STARETS MÂNĂSTIRII ELEAZAROV FIIOTE MESAJUL LUI CERCETARE ISTORICĂ ȘI LITERARĂ A ICES AHI E V MALININA KIEV Tipografia Lavrei Adormirea Maicii Domnului din Kiev-Pechersk STARETS MÂNĂSTIRII ELEAZAROV FILOTEU ȘI MESAJUL LUI CERCETĂRI ISTORICE ŞI LITERARE V MALININA KIEV Tipografia Lavrei Adormirea Maicii Domnului din Kiev-Pechersk Biblioteca „Runivers” Este permisă tipărirea de la Comitetul de cenzură spirituală de la Kiev Kiev octombrie Președinte al Comisiei, profesor al Academiei, protopop I Korolkov Biblioteca „Runivers ” Bătrânul Mănăstirii Eleazar din Philooei, ale cărei mesaje fac obiectul acestui studiu, merită toată atenția ca scriitor care, într-un mod deosebit și subtil, a exprimat trăsăturile esențiale, direcția de gândire și de viață a epocii sale Este suficient să subliniem înțelegerea sa specială a semnificației istorice mondiale a statului și a poporului rus și la teoria sa despre puterea de stat și relația acesteia cu biserica pentru a înțelege interesul pe care îl poate trezi unui cercetător Epistola servește ca formă a scrierilor binecunoscute ale lui Filotheus La mesajele sale, deja cunoscute în știință, am avut norocul să adăugăm câteva noi, inclusiv cele care au fost asimilate de alte persoane, sau al căror autor era necunoscut Sarcina acestui studiu este de a înțelege și explica personalitatea lui Philotheus și activitatea sa literară în trăsăturile și relația lor cu epoca modernă și cu scrisul În persoana lui Philooei, se prezintă în fața noastră un călugăr-scriitor, care, din împrejurări și dintr-o inițiativă personală, apelează la Marii Duci ai Moscovei fie cu tristețe pentru cei dezamăgiți, fie pe probleme esențiale ale statului și vieții publice a acel timp Acest fenomen este atât de ciudat și atât de strâns legat de activitatea literară a autorului nostru, încât ni se părea imposibil să-l ocolim Cu atât mai important a fost să aflăm fundamentele viziunii despre lume a lui Filotheus în sursele sale și în raport cu epoca, pentru a determina ideea dominantă a operelor sale, prin care Filotheus a clarificat și interpretat fenomenele vieții private, publice și de stat care l-a chemat la activitate literară În consecință, cercetarea noastră este împărțită în opt departamente, dintre care primul este dedicat Biblioteca „Runivers” IV pentru a clarifica datele biografiei lui Philooey, mijloacele educației și autoeducației sale, al doilea - bibliografia subiectului, al treilea - o scurtă istorie și clarificarea cauzelor și condițiilor pentru apariția și dezvoltarea tipului de călugăr învăţător în Rus' antic şi soarta acestui tip în zidurile Mănăstirii Eleazar În a patra profunzime a trăsăturilor distinctive ale paternului și compusului lui Filoye, conexiunile acestor trăsături cu condensurile istorice ale educației și literaturii ruse antice, despre creația dominantă a lui Filoye și compusul său și, ca sursă primară și fundament din această idee este prezentat universalul biblic al lui Dumnezeu Secțiunea a cincea este dedicată studiului mesajelor lui Philooei, în care ideea de providențialism, ca idee dominantă a mesajelor sale, este dezvăluită de el în raport cu soarta oamenilor individuali În a șasea secțiune sunt luate în considerare acele mesaje ale autorului nostru, în care aceeași idee este dezvăluită în legătură cu învățătura astrologilor despre influența stelelor asupra soartei lumii, a oamenilor și a regatelor În secțiunea a șaptea sunt luate în considerare scrisorile lui Philooei către prinți, unde vorbim despre semnificația istorică mondială a statului rus și relația statului cu biserica În secțiunea a opta, este prezentată viziunea lui Philooei despre doliu ca formă a relației dintre biserică și stat Pentru a explica textul studiului, în anexă sunt tipărite următoarele monumente: ) mesajul starețului mănăstirii Eleazarov Pamfil despre noaptea Kupala în două ediții paralele (nr ); ) mesajele vârstnicului Philooei (nr II-XI); ) note de călătorie despre Țaregrad și Egipt (nr XII-XIII); ) cuvântul Sf Efrem Sirul despre providența lui Dumnezeu (Xi XIV); ) legende despre Unirea Florenței: a) un suzdalian necunoscut (nr Μθ XV-XVI), b) călugărul Simeon în două ediții (ХіХ» XVII-XVIII), c) o legendă cronică (Xi XIX); ) pregătirea tratatului Iosif Volotsky despre inviolabilitatea proprietății bisericii și mănăstirii Când le-am publicat, am încercat să respectăm cu strictețe originalul Sunt permise abateri după cum urmează: a) se omit semnele în superscript, ca neavând semnificație semnificativă în monumentele secolelor XV-X/I; c) titlurile nu au fost dezvăluite, dar literele scrise în titlu sau deasupra cuvântului au fost introduse în cuvânt S-a mai făcut Biblioteca „Runivers” tocmai pentru a evita dificultățile tipografice Din același motiv, litera K a fost dezvăluită în unele monumente; întrucât nu ne așteptam să întâlnim astfel de facilități de tipărire bogate precum tipografia Lavrei Kiev-Pechersk, care și-a asumat cu bunăvoință munca de tipărire a lucrării noastre Câteva corecții ale textului original sunt indicate fie în note, fie între paranteze; literele lipsă din cuvinte sunt de asemenea plasate între paranteze Când facem referire sau cităm, de obicei indicăm în primul rând pagina manuscrisului, care este deci întotdeauna exact indicată când monumentul este publicat, și apoi pagina anexei Mai mult, atât în publicație, cât și în citări, fața colii manuscrisului este uneori marcată cu litera a, în timp ce reversul este întotdeauna marcată cu literele v Biblioteca „Runivers” CUPRINS ȚARĂ Introducere Ili—V SECȚIUNEA I — Viața prăzii Euphrosynus, ca sursă a istoriei inițiale a Mănăstirii Eleazar și a vieții bătrânului Philotheus Două ediții ale vieții și relația lor reciprocă - Caracteristici ale construcției mănăstirii Pr Euphrosyne ca școală a singurătății - Informații biografice despre Philooea - Şcoala şi autoeducaţia lui Filotheus - SECȚIUNEA II —Bibliografia scrierilor lui Filotheus - SECȚIUNEA a III-a — Starețul Filoteu în caracterizarea autorului necunoscut al notei ca reprezentant al monahismului și tristeței livrești rusești - Condiții și motive istorice care au cauzat și au determinat atitudinea ascetului învățător față de lume și de slujire a poporului și a patriei sale — - Date din istoria activității literare din interiorul zidurilor Mănăstirii Eleazarov și ale călugărilor acesteia, predecesorii lui Filoteu - SECȚIUNEA IV —Activitatea literară a lui Filoteu a fost cauzată de împrejurări · Slăbiciunea inițiativei personale în lucrările de scris din vremea lui Filotheus - Condiții și motive deosebite, literare și politice, care au determinat direcția religios-ortodoxă a scrierii în epoca lui Filoteu și în epoca precedentă - Ideea dominantă a lucrărilor lui Filotheus și doctrina biblică a Providenței lui Dumnezeu, ca bază a concepției sale asupra soartei lumii, a regatelor și a oamenilor - SECȚIUNEA V —Trei grupuri de epistole ale lui Filotheus Mesaj pentru Misyur-Munekhin cu ocazia ciumei de la Pskov Grefierul din Pskov Mihail Grigorievici Misyur-Mu-pekhin - Două ediții ale epistolei cu ocazia povetriya - Momentul scrierii sale ϋ- Mesajul reconfortant al lui Filoteu la Pskov către cei aflați în nevoie și momentul scrierii lui - Un mesaj mângâietor pentru un nobil necunoscut, dezamăgit - Analiza unui mesaj reconfortant la Pskov către cei aflați în nevoie - Analiza unui mesaj de mângâiere către un nobil necunoscut, dezamăgit - Analiza mesajului cu ocazia ciumei de la Pskov - SECȚIUNEA VI — Epistolă către Munekhin despre subjugarea minții prin Revelație - Epistolă către nobilii care trăiesc în lume - Epistola lui Philotheus către Munekhin împotriva Stargazers și Latip · Nikolay imchin (Bulev), medic, astrolog și propagandist al unirii bisericilor de răsărit și apus Biblioteca „Runivers ” VIII Momentul scrierii mesajului · · - Analizarea mesajului · - Epistolă către John Akiidevich despre zilele rele în ore - SECȚIUNEA VII —Învățătura politică-bisericească a Fnlooei —Epistola către Vel kp Vasili Ivanovici și Ivan Vasilevici - ) Semnificația istorică mondială a statului rus (Dumnezeu- înjurături): a) istoria ideii succesiunii regatelor - b) Asimilarea lui în Rus în aplicarea statului rus: Unirea Florenței și căderea Bizanțului Percepția reală a patrimoniului de către statul rus bizantin: regalii; Sofia Paleolog , ) Structura internă a împărăției alese de Dumnezeu: a) autocrația (început monarhic) - b) Sarcinile puterii autocratice (teocrația): a) atitudinea statului daruri la biserică - VIP SEPARAT —β) Relația bisericii cu statul (doliu) - Concluzie - ANEXE I Epistola starețului Pamfil despre Noaptea Kupala în două ediții - II Mesajul lui Fnlooey către Pekov în necaz și consolare mesaj nou către nobilul dezamăgit - III O notă a unui autor necunoscut despre Philooei IV Scrisoarea lui Philooei către Muyekhin cu ocazia ciumei la Pskov în două ediţii - V Mesajul lui Philoeus către IIunechines despre subjugarea minții lui Ot- sângerare - VI Solia lui Philoeus către nobil, în măsura vie ■ VII Epistola lui Philoeus către Munechinus împotriva astrologilor și latinilor - Vili O notă cu același mesaj despre motivul scrierii sale IX Mesajul lui Filooey către prințul Vasilii Ivanovici de Velp două ediții - X Epistola lui Philooei către țarul și marele duce Ivan Va- silievich Ó - XI Mesaj către Orașul Regelui - XII Notă de călătorie despre Țaregrad XIII Notă de călătorie despre Egipt XIV Cuvântul Ev Efraim Sirianul despre soarta lui Dumnezeu - XV Povestea unui suzdalian necunoscut despre catedrala florentină - XVI Notă de călătorie despre Roma XVII Zicala lui Simson din Suzdal: „Catedrala lui Isidor și plimbarea lui” - HMP Povestea lui Simeon din Suzdal despre Catedrala a VIII-a (florentină) - XIX Povestea analistică despre aceeași catedrală - XX Tratat Pree Iosif Volotsky despre inviolabilitatea proprietății bisericești și mănăstirii - -nem - Biblioteca „Runivers” soucіK n foarte neklnchleі? n legog^ spre a Mănăstirea Trei Sfinți Eleazarov, în care a trăit și a muncit bătrânul Philoosi, a apărut la mijlocul secolului al XV-lea și a primit un nume de la întemeietorul ei, călugărul Euphrosynus, în lumea lui Eleazar Informații despre istoria originală a acestei mănăstiri pot fi luate din viața Sf Euphrosyne Această viață este cunoscută în prezent în două ediții: cea mai veche, descoperită de profesorul Klyuchevsky într-unul dintre manuscrisele lui Undolsky, acum Muzeul Rumyantsev, și încă necunoscută în presă, și cea mai recentă, de mult cunoscută și scrisă de clerul Vasily Identitatea autorului și momentul scrierii celei mai vechi vieți nu pot fi determinate cu precizie din cauza lipsei de date directe pentru aceasta în viața însăși Se vede doar că autorul era călugăr și la momentul scrierii vieții se afla în Mănăstirea Eleazar Într-un loc al vieții sale, el vorbește despre sine: „înainte de ΛίκΊ: ογεο inoc'b^" ) Altă dată, referitor la apariția în vis, Sf Euphrosynus și asociatul său Serapion, autorul pune în gura primului dintre ei următoarele cuvinte: „ns dіn, E ^ lte, spnsltslk, some ^ „en” es (hchі) che ^ no ^ nzets uocichch eeitn to neli " ) Din ultima expresie, se pare că este necesar să tragem concluzia că la momentul scrierii, viața profesorului Euphrosynus, autorul nu era un bătrân, cu atât mai profund Personal Rev Nu l-a cunoscut pe Euphrosynus Acest lucru este evident din faptul că, după prima apariție în vis, Sf Euphrosynus, s-a dus la biserică pentru a-și privi imaginea pe icoană, pictată după moartea acestui sfânt după model, în timpul vieții călugărului, desenată de pictorul de icoane Ignatie ) Îl cunoșteam pe autor și pe cei mai vechi însoțitori ai lui St Euphrosyne Deci despre viziune împreună cu pren Euphrosyne din Starețul Serapion, autorul notează că a mers la egumenul de atunci al mănăstirii Pam- Biblioteca „Runivers” - - Fi l să întreb dacă el a fost cu adevărat cu St Euphrosyne un fel de Serapion, cine este el și este adevărat că a fost primul care i-a apărut Sf Euphrosynus? ) Astfel, autorul celei mai vechi ediții a vieții nu a fost martor ocular al vieții și faptelor din prerie Euphrosyne și și-a scris opera pe baza tradiției Într-un caz, el însuși spune că a obținut material de viață întrebând un anume povestitor, evident, un bătrân al mănăstirii: rzhdY chnds ^; ponszh (s) ÎN TALEO Pach (c) CEVA ΛΕΑΛΟ NU HCflfAEH ^, NU testat prematur S K Λ Τ Ε l A " ) Cu toate acestea, cu bunăvoință din partea lui, a putut avea informații abundente și de încredere, pentru că a găsit studenți și asociați mai tineri ai St Euphrosyne Așa a fost, în primul rând, starețul Pamphil, sub care a fost scrisă însăși Viața Că viața a fost scrisă de fapt în prezența lui este evident nu doar din faptul că autorul a apelat la el cu tot felul de întrebări, ci cu atât mai mult din faptul că cu unele întrebări, de exemplu despre Serapion, s-a îndreptat către el deja când își punea capăt vieții, când el ar fi trebuit să expună sensul aleluiei auguste și când venerabilii sfinți au apărut pentru prima dată pentru a-i ajuta neputința Euphrosyn cu Serapiope, iar apoi însăşi Maica Domnului ) Autorul nostru vorbește despre stareța Pamphil și familia sa cu detalii neobișnuite, cauzate de drum, desigur, și de faptul că viața a fost scrisă tocmai în stareța lui Pamphil și chiar din inițiativa sa: nu λΊειο LENN ^ TN Es ('G ') NU CONTEAZA IN VERBAL ElfOCTfAHbCTBO N BK BrSLEANE LELYA-BOWL Tdir ^ LE&K RESIDENCE AND WORTH ^ HE ARECHÏA SFANTA N DIVINE Eidleatn " ) Familia din care provenea Pamphilus era într-adevăr remarcabilă și caracteristică acelei vremuri, marcată de strădania pentru asceza monahală Mai întâi, patru fii, apoi, după moartea soției sale, și tatăl, unul după altul, au intrat în mănăstirea Sf Euphrosyne Alfabetizarea și un înalt grad de asceză a fratelui mai mare Ignatie sunt dovedite de faptul că, deși a intrat în mănăstirea Sf Euphrosyne „EA | EA UNEATEA COyițl^”, CU TOȚI am fost cinstit cu albastrul preotului, iar apoi Biblioteca „Runivers” - - PCHLN it”, „P ° N, F | in "b (se scrie "bo") acele DOEROD * LgSLSNYA Z'LLO CKljlHHK si d^kneilsn eslelsn ck tai | si dіtmlan " ) , dupa remarca vietii: "cm! fco bashs trei crts dupa FLESH SCINNITSN EEISHD SI SDINYA DUPA SDNNOLI^ EACH HER E^SLIA SKOS E LIO-nlstyr*b crino ngLmsnі' eishd" ) ia al doilea Kharlampy, nu se stie cu certitudine tot timpul vieții a rămas preot de mănăstire, în timp ce Ignaty era stareț Viața nu spune nimic despre moartea lui Ignatie, dar se poate și chiar ar trebui să fie recunoscut cu certitudine că a murit în timpul vieții Sf Euphrosyne În testamentul duhovnicesc al ultimilor ), scris în timpul vieții acestui sfânt și sigilat sigiliul Arhiepiscopului de Novgorod Theophilus, mărturisitorul Sf Euphrosynus și hegumen al mănăstirii este deja numit Kharlampy Arhiepiscop Theophilus, un contemporan și martor al căderii finale a Novgorodului și al anexării sale la Moscova, a fost ales în catedrală în ; în decembrie a fost hirotonit, iar în ianuarie a fost scos din catedrală şi trimis la Mănăstirea Chudov ) Limita supremă a arhiepiscopiei lui Theophilus din Novgorod este determinată aproximativ în perioada în care Kharlampy i-ar putea succeda fratelui său mai mare ca stareță Dar avem ocazia să stabilim mai exact momentul numirii lui Kharlampy ca egumen al Mănăstirii Elizarov În colecția de manuscrise, anterior DV Piskarev, iar acum Rumyants Muzeu, există o listă de lucrări ale lui Isaac Sirianul nr cu următoarea postfață scrib pe spatele lui lit PA, vezi Nsdkin Sn ^ zi, ^ ukoy lіnogog ^ iіndgo Igndtіa nnokd, după dl Seatslsn: ids Bel , n G^ng Bogosloed n I Zldt n SCHIODOE OTCD Onufri'd, IZHS NDDA 'GOLEON fCKO', HER OELDSGN Se Zhneondch Trei din Pskovul ei " ) Intrarea citată nu numai că determină mai exact timpul stareței lui Harlampy, dar luminează și structura internă a vieții mănăstirii Sf Euphrosyne când era ktitor: este clar că totul s-a făcut „din porunca domnului bătrân Euphrosynus” și numai „cu binecuvântarea starețului” Cine este „mulți monahul păcătos Ignatie, cărturarul lucrării lui Isaac Sirul, necunoscut; dar în orice caz, nu fratele mai mare Kharlampy Biblioteca „Runivers” - - Ignatie, fost stareț al mănăstirii Elizarov În viața Rev Euphrosyne este menționată de pictorul de icoane Ignatie ), fără îndoială un om livresc, care ar putea fi copistul cărții Sf Isaac Sirul Până la momentul scrierii vieții sale, nici el nu era în viață; deoarece imaginea iconică a Sf Euphrosynus este făcut după modelul lui Ignatie, găsit deja după moartea sa în celula sa ) La rândul ei, viața nu spune nimic despre momentul morții starețului Harlampy și nici despre momentul în care Pamphil, un contemporan al autorului nostru, a preluat stareța Mănăstirii Eleazarov Astfel, și în acest caz, este necesar să se recurgă la indicații ale terților Este binecunoscut mesajul acestui Pamphilus guvernatorului Pskov, prințul Dmitri Vladimirovici de Rostov, cu ocazia jocurilor păgâne ținute la Pskov în ajunul sărbătorii Sfântului Ioan Botezătorul Ținând cont de expresia autorului vieții, că frații au moștenit-o pe stareță unul după altul, fiecare la vremea lui, urmează după moartea predecesorului său, trebuie să ne gândim că în jurul anului Kharlampy nu numai că nu era starețul mănăstirii, dar nici nu era în viață Există o altă indicație terță parte cuprinsă în a doua ediție a vieții Sf Euphrosyne Autorul vieții spune că a găsit „un anume călugăr, Markell numit după Dumnezeu, a trăit o viață, de ani de proprietate în corecțiile Cherpech), a tonsurat proprietatea unui chip îngeresc în venerabila mănăstire de la ucenicul său, pe nume Pamfilia” ) Din moment ce a doua ediție a vieții, după cum vom vedea, a fost scrisă în , când s-a împlinit a cincizecea aniversare a vieții monahale a lui Markell; apoi, în continuare, și-a luat tonsura în ; de aici, mai departe, rezultă că la acea vreme Pamphil era deja starețul mănăstirii Eleazarov Nu se știe când a murit Pamphilus sau când a încetat să mai fie stareț al mănăstirii, dacă și-a dat acest titlu înainte de moarte După ce am stabilit aproximativ succesiunea stareței lui Ignatie, Harlampius și Pamphilus, împreună am putut stabili momentul scrierii celei mai vechi ediții a vieții Sf Euphrosynus și demnitatea acelor tradiții pe care autorul le-ar putea folosi atunci când își întocmește viața Evident, s-a scris despre ) și fără îndoială într-un moment de politică Biblioteca „Runivers” - - originalitatea lui Pskov; deoarece autorul, referindu-se la Pskov, îl numește țara liberului: „Khs GAG(o)" ) De aici devine clar terminologia pe care scriitorul o folosește în raport cu Euphrosynus Îl numește reverend ), sfânt- ), om al lui Dumnezeu ), părinte purtător de dumnezeu *), mare bătrân purtător de stindard, reverend purtător de minuni oqfAk bfrosi LSOLS ), VSANKLGA VYA ІіrPDENY^ OíjíAk ) Dar anunțul Rev Euphrosyne a cerut o viață pentru sfinți, care a fost încredințată să fie compilată de un autor necunoscut Ordinea este în primul rând, desigur, provenea de la starețul mănăstirii, același egumen Pamphilus Fără a vorbi despre asta în mod deliberat, autorul ne oferă totuși o bază directă pentru acest tip de concluzie când spune că sub el, Pamphilus, „okrѣsn Eys (tk) shvrdz with> ggo vya nzrAZf ^ în Ki un fel de pictură cu icoane și aeasnya kys('Gk) Pdnfilik ngKl ? o încercare de a stabili cinstea bisericii Sf Euphrosyne Aceasta a fost urmată în mod natural de compilarea unei vieți Luând în considerare proprietățile primei vieți, se poate presupune că autorul călugărului a fost invitat în mod deliberat să compună viața Prin urmare, el cunoștea personal atât de puține legende, nu auzise niciodată nimic despre un ascet atât de remarcabil precum Serapion, nici măcar nu se uita la imaginea de pe icoana Sf Euphrosynus, și de aceea, după visul deja cunoscut nouă, a trebuit să meargă la biserică pentru a stabili asemănarea bătrânului văzut cu imaginea Prin urmare, Biblioteca „Runivers” — — desigur, avea nevoie de un vorbitor deliberat, de la care să primească informațiile necesare, la discreția sa Din felul în care ne-am adresat Pskovului, se pare că ar trebui să tragem concluzia că autorul nu putea fi doar călugăr al mănăstirii Eleazarov, ci chiar pskovit; de aceea, trebuie presupus, el a remarcat că Pskovul era un pământ liber: un Pskov natural nu ar vorbi despre asta, pentru că o altă ordine a vieții la acea vreme era de neconceput pentru el În originea străină a autorului, poate, ar trebui să se caute o explicație pentru faptul că nu are nicăieri inspirație adevărată, ci doar o retorică și, în plus, de o calitate foarte slabă De aici, conform r SHADE ELAGOCHSTKA ttflfifCTEO L^STKIA ALL VLUIA» ) Prin urmare, după o introducere largă și obscură, viața Sf Euphrosyne începe din momentul ciocnirii sale cu Stâlpul Sf Iovom, Pskov Rospop, principalul adversar al St Euphrosyne și aleluia supremă Prin urmare, el vorbește despre Iov nu mai puțin decât despre Sf Eufrosina; asadar, in sfarsit, restul ascetilor manastirii apar pe scena fie din contactul cu disputa, nair, egumen Ignatie, fie datorita relatiilor personale ale autorului, precum egumenul Pamphil cu familia sa, fie prin accidente private , ca papr Bătrânul Serapion, văzut de autor în vis Rezultatul nu a fost propria sa viață, ci o expunere a unei dispute despre o pur aleluia, iar în această formă nu putea satisface scopurile vieții, la fel de puțin adaptate lecturii în biserică, mai ales dacă se ține cont de neinteligibilitatea vorbirea și abundența raționamentului obscur După aceasta, este clar de ce în spatele acestei vieți a apărut curând o a doua ediție Biblioteca „Runivers” - - el, scris de „Presbiterul Vasile, în monahism Varlaam” ) Busuiocul determină cu exactitate momentul scrierii vieții Sf Euphrosyne, spunând că a scris-o „în vara anului , inculpatul ”, adică în , când țarul ortodox autocrat Ivan Vasilyevici a ținut sceptrul regatului Marii Rus, Macarie era mitropolitul Moscovei și Teodosie a fost arhiepiscop de Novgorod și Pskov d ) El indică cu exactitate și motivul care l-a îndemnat să ia culegerea vieții sfântului, până acum puțin sau complet necunoscută lui: mănăstirilor, mare, după Dumnezeu, este viața celor care au trăit, un soț în virtute , extrem de bine ” ) Ceea ce, la rândul său, i-a făcut pe egumenii și frații Mănăstirii Elazarov să se gândească chiar acum la noua viață a Sf Euphrosyne, nu există nicio indicație în acest sens în viața lui Vasile; dar nu este greu de înțeles acest motiv Cert este că în , după cum se știe, la Moscova a fost convocată o catedrală cu scopul expres de a canoniza sfinții ruși, cinstiți local La acest consiliu s-a stabilit ca doisprezece sfinți „să cânte și să sărbătorească pretutindeni”, în toată biserica rusă, și nouă la nivel local Peste tot era trimisă o scrisoare despre codul conciliar ), în care se spunea: „și aceasta ar fi fost scrisori trimise, copiend din scrisori, prin tot orașul și volost, fără să piardă nici o oră, cuvânt cu cuvânt” Desigur, părinții catedralei nu au trimis o scrisoare voită Mănăstirii Eleazar, dar nu există nicio îndoială că una din listele acestei scrisori a fost primită aici ) Frații mănăstirii au fost întristați să vadă că respectatul și deja venerat la nivel local ctitorul mănăstirii lor nu a fost canonizat, în timp ce unii sfinți care au muncit și au murit după Euphrosynus s-au dovedit a fi canonizați, de exemplu Sf Macarius Kalyazinsky (f ) și Alexander Svirsky (f ) Nu era necunoscut, desigur, fraților, că suveranul și mitropolitul le-au cerut sfinților din țara rusă „să chinuiască și să cerceteze marii noi făcători de minuni” în orașe, orașe, sate, mănăstiri și pustii, adunând „canoane, vieţi şi miracole” astfel încât pe baza acestor date să se producă o nouă canonizare a ruşilor Biblioteca „Runivers” - - sfinti Având în vedere aceasta, desigur, frații mănăstirii, având în frunte starețul Teodosie, s-au ocupat de alcătuirea unei noi Viațe a Sf Euphrosyne Pentru a îndeplini această sarcină importantă, au apelat la Presbiterul Vasil, deja cunoscut pentru că și-a compilat viața Că a doua ediție a vieții Sf Euphrosyne a fost scrisă cu această ocazie deliberată și a fost într-adevăr prezentată la conciliu, ceea ce este cel mai bine dovedit de faptul că la conciliul din Ven Euphrosynus a fost canonizat, iar viața lui, tocmai în redactia lui Vasile, a fost inclusă în Onorat Menaion al lui Macarie din mai ) Dar dacă da, dacă viața Sf Euphrosynus a fost într-adevăr evocat de decizia conciliară din , dacă, pe de altă parte, este adevărat că în același an presbiterul Vasile a reușit să-și desăvârșească opera, atunci poate părea surprinzător cum a putut scrie o viață de mare lungime în un timp atât de scurt Problema va fi explicată destul de satisfăcător dacă se acordă atenție modului în care se desfășoară munca În baza vieții Sf Euphrosyne Basil a anunțat lucrarea predecesorului său, așa cum o recunoaște el însuși: „cealaltă și cea mai de încredere abilitate provine din aceeași scriere, care a fost scrisă înaintea noastră de la un anumit compilator”, al cărui nume „scrisul lui nu îl exprimă” ) Despre conținutul acestei lucrări și proprietățile ei, Vasile se exprimă astfel: „despre el (Sf Eufrosina) s-a scris anterior despre el , lucrările și mersul și opera miraculoasă a lui cumva și vag, ovo zd, ovo ond” ) Autorul necunoscut are într-adevăr o prezentare dezordonată, dar trebuie să-i fi părut lui Vasily într-o formă exagerată din punctul de vedere al teoriei sale hagiografice La rândul său, nu putea admite că este posibil să-și stabilească un alt scop al muncii decât glorificarea sfântului în ordinea biografiei obișnuite Și acum el păstrează aproape întreaga lucrare a predecesorului său, parțial într-o transmisie liberă, parțial într-una literală, fără a exclude teologizarea ciudată a unui călugăr necunoscut și interpretarea ciudată a aleluiei auguste; dar povestea despre evenimentele din viața Sf Euphrosyne Urmând cu strictețe norma literară de viață, pe care a reușit să o dezvolte în acel moment, Vasily, după obișnuita introducere, vorbește despre copilăria profesorului Euphrosynus, admiterea sa în mănăstire, asceza solitarică, întemeierea mănăstirii sale Biblioteca „Runivers” - - mizerie, lupta cu Iovom pe problema aleluiei auguste, a morții sale și a miracolelor postume Pentru a duce la îndeplinire un astfel de plan, a trebuit să mute unele dintre evenimentele din opera predecesorului său, iar chestiunea nu a fost lipsită de ciudatenii Deci de exemplu povestea despre Serapion, plasată în cea mai veche ediție la final, Vasily a plasat la început, când vorbea despre ctitoria mănăstirii, când Serapion era singurul asociat al Sf Euphrosyne Urmându-l pe deplin pe predecesorul său, Vasile transmite și astfel de evenimente din viața lui Serapion, care s-a petrecut mult mai târziu, când mănăstirea Sf Euphrosynus nu numai că s-a stabilit complet, dar a avut frați mai mult sau mai puțin semnificativi Cu toate acestea, opera predecesorului nu a fost singura sursă pentru Vasily; se găsesc în el „și altul, chiar din auzirea de la martori adevărați” ) Unul dintre aceşti martori pentru el a fost călugărul Marcellus, deja amintit de noi, ucenic şi preot tonsurat al stareţului Pamphilus, care a povestit autorului vieţii sale „despre multele îndreptări ale sfântului” ) Pe baza acestor martori, la miracolele cunoscute in prima editie se adauga cateva noi; în viața însăși se adaugă câteva detalii care nu sunt lipsite de semnificație istorică Deci, se pare, pe baza unor date exacte, Presbiterul Vasile confirmă presupunerea noastră despre originea primei vieți cu ocazia instituirii venerației locale a Sf Euphrosyne sub starețul Pamphil Povestea este condusă în numele primului scriitor, deși această ultimă informație, raportată de presbiterul Vasile, nu are: la fericitul părinte Euphrosynus Panfilius, starețul, a povestit chipul sfântului părinte, așa cum găsise în plăcile acestui pictor, despre el, printre altele, a vorbit și despre viața virtuoasă a fericitului părinte și despre minunile din viață dintre foștii săi, arhiepiscopului Marelui Novagrad și domnitorului Pskov Ghenadi Arhiepiscopul, în schimb, i-a oferit starețului Panfilius posibilitatea de a scrie pe icoană imaginea sfântului părinte și de a-și expune viața Panfilia, egumenul, i-a poruncit pictorului de icoană să scrie pe icoană imaginea sfântului părinte, și pe aceeași fostă, și să o așeze peste mormântul sfântului Și la fel l-am văzut pe cel care a apărut în vis, ca pe o icoană Biblioteca „Runivers” unsprezece - scris” ) În ediția originală a vieții Sf Euphrosyne mai citește astfel: „și parte we^tih £y *gі) іѵе^з erro kya нз^лз^'ц” ® al unui alt pictor de icoane, n haklenya kіs (ch) Παη^ηλϊν nNmenіі; fѢan "w(e) n lăsând Bis(tk) n^e pe pictograma # napnsa> gns(a), și din spate" WEJA WM az "kndѣ^ elkkshego pl "(a)" ) Comparând povestea ambelor vieți, observăm că detaliile despre scrierea icoanei și viața Sf Euphrosyne aparține în întregime lui Prester Basil și, trebuie să ne gândim, nu constituie propria sa invenție Din această solie a lui Vasile rezultă, ) că sub Pamphilus prima cinstire a Sf Euphrosynus, ca sfânt; ) că ediția originală a vieții Sf Euphrosyne nu a fost scrisă numai sub starețul Pamphilus și din inițiativa acestuia, dar nu mai târziu de ; deoarece în iunie a aceluiași an, Ghenadi a fost nevoit să demisioneze din gradul de arhiepiscop de Novgorod Există și completări mai semnificative, care au căpătat ulterior o foarte importantă semnificație istorico-bisericească Presbiterul Vasile, desigur, nu a prevăzut semnificația acestui lucru; altfel ar fi fost mai circumspect în reproducerea predecesorului său Vorbim despre călătoria Sf Euphrosynus la Constantinopol cu scopul de a rezolva problema cântării și citirii aleluiei divine; pentru că, după cum spune Rev Euphrosyn: „kѣdѣ^, „ko sh Kosfantina g^ad p^oskefilas și (fk) STMK KțnțlHHIM KfAHKAA f&KAA ZSMLA OURS; UFIІІdou f(|) N kѢ^A KYa JCa N LAW Ts^KKNkІN, FAKOzh(i) N LfAKYA N LJNSA ORTHODOX^ pѢnІK KYA KS "LODSLNCHN^K N K KONTSN VSILZHkІA" ) Consecința acestei călătorii la Constantinopol a fost că Sf Euphrosynus s-a impus în obiceiul de a dubla aleluia A fost o vreme când tot ce se spune în viața Sf Euphrosyne despre aleluia mărită: o referire la practica bisericii din Constantinopol, contestată de Ven Euphrosyne cu Iovom, o poveste despre viziunea Sf Euphrosynus și Serapion, și mai ales Maica Domnului, au fost considerate invenția personală a Presbiterului Vasile de către primul scriitor al vieții Atunci se cunoștea doar acea ediție a vieții considerate, care a fost publicată în „Memorie literatură veche, rusă De la deschiderea prof Klyuchevsky, cea mai veche ediție a aceleiași vieți, această acuzație a fost înlăturată lui Vasily, iar aceasta din urmă rămâne doar „una dintre cele mai credule, nerezonabile și nediscriminate cu Biblioteca „Runivers” - - alcătuirea propriilor povești” ) A apărut o altă întrebare, cum exact și-a reprodus predecesorul Vasile presbiter? În general, despre atitudinea ediției lui Vasile față de ediția originală, s-a afirmat că „Vuioc a repetat cuvânt cu cuvânt în Viața lui Euphrosynus povestea reverendului prim scriitor, adăugându-i doar la început o nouă introducere și câteva știri despre originea, tonsura și așezarea reverendului pe râul Tolva, iar în final descrierea mai multor minuni de mai târziu ale sfântului, nedescrise în povestea anterioară „ ) Sam prof Klyuchevsky, căruia îi aparține onoarea de a deschide cea mai veche ediție a vieții Sf Euphrosyne, despre atitudinea față de această ultimă ediție a lui Vasile spune că Vasile „și-a limitat participarea literară la acest împrumut doar la corecții stilistice, abrevieri și o mai corectă aranjare a poveștilor individuale, împrăștiate aleatoriu în povestea predecesorului său” ) La rândul nostru, ne vom permite să facem cea mai exactă comparație a ambelor ediții ale vieții Sf Euphrosynus în punctele cele mai importante ale expunerii doctrinei aleluiei auguste, atât pentru a caracteriza în general relația reciprocă a ambelor ediții ale vieții, cât și pentru a prezenta în forma potrivită un fapt istoric-bisericesc foarte important De importanță, desigur, sunt doar acele locuri de viață în care vorbim despre călătoria Sf Euphrosynus la Constantinopol și corespondența călugărului cu arhiepiscopul de Novgorod Euphemia Prima întrebare care se pune la citirea narațiunii vieții Sf Euphrosynus despre călătoria sa la Constantinopol, există, fără îndoială, o întrebare despre timpul acestei călătorii Nici una, nici cealaltă ediție nu determină exact anul de tiraj; dar cu toate acestea, sunt date câteva indicații laterale mai mult sau mai puțin precise, pe baza cărora se pot face presupuneri plauzibile În ediția inițială, se spune cu siguranță că Rev Euphrosyn a mers la Tsargrad în zilele tinereții sale: „tHtți f ( ziua la Tsargrad: „pr” vmu to ¿OEftfo noftf, ιψι n” su vѣ (napns ko) Sheladan then kgou ^ inzhmi Kostantnnokk g ^ ad ώ pogANmu E " " fline » ), de altfel, nu numește nici numele patriarhului, nici numele împăratului bizantin; dar din modul de exprimare a aleluiei extreme ar trebui mai degrabă să decurgă că a fost acolo în tinerețe El spune: „Eu sunt” shei ndn ιι(τκ) W HHOíTH dkonti ezhstesnda dllѵgіd, și n „troiti” Ηΐμ, „piele (”) shnn tkojat” Așa spune în apărarea sa în fața arhiepiscopului; dar această dovadă, desigur, nu ar avea nici un sens dacă nu s-ar baza pe o alta, care este dată imediat de Sf Euphrosynom: „dar az n” K „ko his SHEMCHAA p ^ o ^ mѣl” ((tk) dkontn EZHSTKSNDA dllѵgі'd, BUT LAP ίϋ (II lei kt km d ițfkKEH vzlu cía n hire to ou to tdk (o) gtn; că în ja DN Him EX Urіg^ddѣ, DAR pr" El EX DOE|J II Of ¿»δβ) În acest caz, a primit argumentul de fond înțeles Dușmanii, mai ales іov, îi reproșează practica bisericească , și vorbește pentru a justifica; că aceasta este complet noutate, iar obiceiul său este un obicei, care a fost cheltuit și depășit prin acest mod și aceste epistole către Arhiepiscopul de Novgorod și Pskov, Euthymius, vorbesc mai degrabă în favoarea Sf Călătoriile lui Euphrosynus pe vremea tinereții sale decât într-o perioadă ulterioară, când era deja călugăr înnobilat de presbiterul Vasile, desigur, nu în mod arbitrar, ci pe baza „auzirii de la martori nefalși” Despre timpul întregii vieți a Sf Euphrosyne Vasile scrie: „cuviosul nostru părinte Euphrosyne trăiește toți anii pântecelui său , de parcă netsyi-ul va spune în mănăstirea lui” b ) În vremea morții citim: „Dumnezeu odihnește-te, părinte sfânt Biblioteca „Runivers ” - în vara lui (și numai , așa cum este tipărit), luna mai în ziua a -a, în amintirea cuviosului nostru părinte Pahomie cel Mare, „adică în De aici va rezulta că s-a născut în , iar „deasupra râului Tolva fericitul părinte s-a așezat tăcut la unu în vara anului ” ), când, deci, avea deja de ani; când și-a întemeiat mănăstirea pe la , era destul de bătrân, cum i se spune cu adevărat; pentru că la vremea aceea avea vreo de ani Ar fi foarte greu să întreprindem într-un asemenea moment al vieții o călătorie atât de îndepărtată ca o călătorie la Tsargrad, mai ales dacă luăm în considerare expresia vieții: „plimbare”, adică, după toate probabilitățile, dacă este posibil, pe jos , așa cum fac încă pelerinii sinceri religioși Pe de altă parte, dacă ne oprim la vremea monahismului la Tolva, ca vremea plimbării Sf Euphrosyne la Constantinopol, atunci va fi imposibil de justificat dovada directă a celei mai vechi ediții, CĂ „O ΑΛΛΗΛγΪΑ" ) Să adăugăm la cele spuse că Rev Euphrosynus și-a putut parțial să-și facă călătoria în tinerețe, deoarece în a fost primită la Pskov o scrisoare de la mitropolitul Fotie cu o instrucțiune explicită de a încrucișa aleluia După aceasta, nu a mai fost loc pentru o scindare, după cum subliniază Iov; ns ar putea pregăti Euphrosyne să spună că în Pskov nu exista nicio persoană care să rezolve nedumerirea Încă mai puțin; se poate presupune că această călătorie a avut loc în momentul întemeierii de către Eleazar a mănăstirii sale de pe Tolva; pentru că, după instrucțiunile vieții antice, când Sf Euphrosynus la Constantinopol, împăratul Bizanțului a fost Ioan, iar patriarhul Iosif, care a murit la Florența în timpul conciliului de unire a bisericilor De asemenea, nu ar fi posibil să se exprime viața și mesajul străvechi al Sf Euphrosynus, arhiepiscopului Euthymius, că el, Euphrosynus, a mers la Constantinopol la vreme bună, cu mult înainte de cucerirea Constantinopolului de către turci®*) Aceasta este concluzia din datele celei mai vechi ediții a vieții Sf Euphrosynus despre timpul călătoriei sale la Constantinopol Acum să trecem la o analiză a aceluiași subiect pe baza redacției Presbiterului Vasile Biblioteca „Runivers” - - După cum am avut deja ocazia să observăm, presbiterul Vasile vorbește de două ori despre pelerinajul Sf Euphrosynus la Constantinopol, iar atitudinea lui față de scriitorul predecesor nu este aceeași În secțiunea „Despre călătoria Sfântului în orașul regal”, Vasily îl reproduce cel mai liber pe scriitorul antic Evenimentul „plimbării” se referă aici cu siguranță la momentul în care mănăstirea nu numai că a fost întemeiată, ci și-a câștigat faima și pentru îndeplinirea strictă a statutului său, pentru că mai devreme s-a povestit despre vizita la mănăstirea venerabilului ne-kiim preot Novgorod, care auzise multe despre viața strictă a sfântului Euphrosynus şi fraţii săi ) De aici, chiar motivul călătoriei a primit parțial o nouă justificare: „A trecut puțin timp (judecând după context, după înmulțirea miraculoasă a peștilor în mănăstire prin rugăciunile călugărului), i-a oferit un fel de tyumagsl de la Dumnezeu și a chemat pe toți frații”, la care spune că încă „din tinerețe m-am plâns cu o tristețe nemăsurată înaintea lui Dumnezeu, preasfântă aleluia”, a căutat în zadar rezolvarea nedumeririi „de la copiii bisericii ale bătrânilor mei” și acum (de ce este acum, și nu mai devreme, nu se vede clar din poveste) se duce „la preasfântul patriarh din orașul domnitor, chiar și credința ortodoxă și sfântul botez și legea bisericii a strălucit , ”și îi lasă pe frați în grija părintelui său duhovnic, egumenul Ignatie Pr Euphrosynus „când vei ajunge la timp în orașul domnitor, în împărăția țarului iubitor de Hristos Kalyanin și cu turma sfântă a sfântului Patriarh Iosif, atunci el va ține tronul bisericii ecumenice a înțelepciunii lui Dumnezeu Sophia, cu mulți ani înainte de capturarea orașului ocrotit de Dumnezeu al țarului de la murdara busurmepin tursky” După cum vedem, presbiterul Vasile nu este deloc stânjenit să împrumute de la predecesorul său detalii care nu mai puteau corespunde noii situații a „plimbării” Sf Eufrosina; nu-i pasă că la vremea prosperității mănăstirii Eleazar, ctitorul ei era deja trecut de copii că la vremea aceea nu numai împăratul grec Calo-Ioann și Patriarhul Iosif nu mai trăiau, ci însuși Constantinopolul a fost luat de murdara busurmanip turcesc, cu mulți ani înainte de cucerirea Constantinopolului La> șapte volume, Vasiliy se agață cu încăpățânare de ideea sa că Sf Euphrosyn s-a dus la Biblioteca „Runivers” - Constantinopolul este tocmai dintr-o mănăstire tolerabilă și, prin urmare, descriind rămas bun de la Eufrosin al Patriarhului Iosif, îi pune în gura acestuia din urmă următorul discurs: „pacea fie cu tine, copile, educație pustie, du-te în pace și mântuiește-ți sufletul , și Dumnezeu să fie cu tine și binecuvântarea noastră și suprafemeile vor cădea sub picioarele tale, năvălind ca valurile mării către o Piatră solidă: piatra nu va fi zdrobită, ci valurile se vor sparge; și req: amin Expresia: „educație în deșert” -) a fost împrumutată de Vasily din mesajul de răspuns al Arhiepiscopului de Novgorod Evoiimiy, iar restul, marcat cu italice, a fost adăugat chiar de autor Aparține aceleiași scrieri pe care Rev Euphrosynus s-a întors la mănăstirea sa și a fost întâmpinat de frații mănăstirii ca părinte și mentor În al doilea rând, cam aceeași plimbare, Rev Euphrosyne Presbyter Vasil povestește despre disputa despre aleluia augustă dintre cei trimiși de Iov și Sf Euphrosyne, cu exact prilejul în care se spune despre aceasta și în cea mai veche ediție Din aceasta, desigur, s-a întâmplat ceea ce, aproape de predecesorul său în partea anterioară a povestirii, autorul nostru, aici scrie de la el mai mult sau mai puțin conștiincios El nu uită, însă, nici măcar ceea ce el însuși a spus mai devreme, că Rev Euphrosynus a mers la Constantinopol nu numai în timpul vieții sale monahale, ci tocmai de la mănăstirea sa De aici și ciudata corelare a evenimentelor În primul rând, ca și în predecesor, se spune că „cu atât mai mult tânărului meu, nu mă gândesc la pământ, pot munci din greu să câștig despre înțelepciunea divină a sfintei aleluia și multe întrebări din partea copiii bisericii din cel mai mare meu”, dar „nimeni nu-mi poate explica acest secret pentru evlavie, pentru că eu însumi sunt îngrijorat de acea înțelepciune divină”, și astfel „n-a putut îndura indignarea ostilității” și s-a dus la Constantinopol Toate acestea sunt în deplin acord cu cea mai veche ediție a vieții; de aceea, referirile la un timp bun în orașul Konstantin, la Kalyanin și Patriarhul Iosif sunt potrivite; dar copia poveștii a fost alterată și este un anacronism După ce a povestit, în conformitate cu predecesorul, despre punerea mâinilor patriarhului pe capul călugărului, Vasile îl face pe Iosif să spună următoarele cuvinte de despărțire: „Pace ție, copile, și du-te în pace la mănăstirea ta fraților, mântuindu-ți sufletul, ca și cum * noi, copile, Domnul va ajuta, după credința ta, și va învăța pe fratele tău Biblioteca „Runivers” - - străduiește-te pentru mântuirea sufletelor și îndură durerile înverșunate aduse tsy Fii cu tine, copile, și El te va zidi la sălașul tău în pace și liniște ^), ceea ce s-a împlinit: Apoc Euphrosynus a ajuns în siguranță „la locuința sfântului său” Evident, preotul Ba-eiliy nu avea o idee clară despre evenimentele din viața Sf Euphrosynus, ca să nu mai vorbim de evenimentele contemporane din istoria bisericii și viața politică a Bizanțului Nu este nimic deosebit de surprinzător în asta, dacă ținem cont că nici măcar părinții catedralei din nu au putut observa aceste neconcordanțe Lui Vasily i s-a părut destul de oportun, din punct de vedere religios, ca tot ce este important din viața sfântului slăvit până la vremea vieții sale monahale; și a făcut asta cât a putut, diluând cu ingeniozitatea sa povestea copistului inițial Dispozitivele literare acceptate, cum ar fi dialogul, și scopul deosebit de bun care a fost înțeles, au justificat suficient în ochii autorului scrisul său Să ne întoarcem acum la luarea în considerare a circumstanțelor și a consecințelor „umblarii” Sf Euphrosynus, așa cum sunt prezentate într-una și alta ediție a vieții sale În cea mai veche ediție, lucrurile se întâmplă destul de consistent „Tânărul rău” Eleazar, care a acceptat cu căldură întrebarea pusă la Pskov despre dublarea și triplarea aleluiei, a mers la Constantinopol, ca leagăn al Ortodoxiei universale și rusești, pentru a afla adevărul Ca persoană profund religioasă, el, desigur, onorează cu evlavie sanctuarul care există în Constantinopol și împrejurimile sale; dar oriunde s-ar afla, el observă și ascultă cu atenție un lucru: cum cântă și citește biserica universală aleluia divină În acest scop, ascultă cântarea corului bisericii universale, despre aceasta ascultă „pedeapsa” tăcerilor și mai ales a Patriarhului Iosif „Mult pedepsit”, Eleazar învață că aleluia trebuie citită și cântată cu strictețe „Foarte mare este pacea în suflete” și dăruit „din sfințenie și evlavie” de Patriarhul Iosif „cu o icoană sfântă, un rău minunat, spre binecuvântare și mântuire a vieții”, se întoarce acasă ) Cu Presbiterul Vasile, și în acest caz, este evidentă o particularitate de prezentare, deja cunoscută nouă: inconsecvența și introducerea ingeniozității personale, departe de a fi vreodată inocentă Biblioteca „Runivers” - - Într-o poveste separată „despre mers” Rev Euphrosynus despre motivul călătoriei, se observă că „i-a venit un anumit gând de la Dumnezeu” ) Această idee se reia mai jos, când se spune că patriarhul l-a primit, „de parcă ar fi fost trimisă de la Domnul” ) Vasile nu indică nicio circumstanță deliberată care l-a forțat pe bătrânul Euphrosynus să întreprindă o călătorie atât de îndepărtată și dificilă S-ar putea deci crede că Rev Euphrosyne a fost ghidată în primul rând de dorința de a vizita altarul din Constantinopol, așa cum se întâmplase înainte cu Sf Euphrosyn cu mulți ruși Cum un impuls secundar, ca să spunem așa, ad-hoc, l-ar putea îndruma către dorința de a rezolva problema aleluiei, care îl ocupase „din tinerețe” Pentru ca această întrebare să fie adusă din nou în scenă de împrejurările vieții Sf Euphrosyne, Vasily nu spune nimic despre asta Ce vedem în realitate? De fapt, se dovedește, ca și în povestea predecesorului, că Rev Euphrosyne ocupă exclusiv „taina Sfintei Aliluia” Despre ea este „întrebează și vorbește din scriptura divină” cu patriarhul; de dragul ei, după convorbire, se duce la biserica catedrală; a „umblat şi a privit sfintele locuri şi mănăstiri de cinste” pentru a „proba despre taina dumnezeiască a sfintei aleluie”; de dragul ei, în cele din urmă, îi vizitează pe cei tăcuți din deșert Toate acestea, deși nu sunt asemănătoare cuvânt cu cuvânt, sunt complet în concordanță cu ediția inițială, cu excepția faptului că în ultima conversație și „pedeapsa” urmează de obicei observația Dar Vasile are și trăsături, luate din nimeni nu știe de unde, cel mai probabil inventate în întregime de el însuși Astfel descrie în detaliu prima parohie Sf Euphrosyne la Constantinopol și prima cunoștință cu patriarhul După cum se cuvine unei persoane evlavioase, Rev Euphrosyne, imediat după sosire, apare la Biserica Sofia: „după obicei, sfântul a intrat în biserica catedrală în timpul cântării dumnezeiești și s-a închinat cinstitelor icoane, chiar și înaintea patriarhului Patriarhul să-l binecuvânteze Sfantul a mers, o suta pe un singur loc; ciotul a fost realizat de divin, patriarhul i-a poruncit să-l urmeze; sfânt iasi, după ce a intrat în chilie și s-a închinat patriarhului ca de obicei Patriakh l-a primit sincer, parcă trimis de la Domnul „ ) Nu este nimic de necrezut în faptul că așa ceva și într-adevăr Biblioteca „Runivers” - dar i s-a întâmplat lui Rev Eufrosina; dar, din moment ce cel mai vechi scriitor nu știe nimic despre aceasta, trebuie să se considere decisiv că toate acestea au fost introduse personal de Vasile, în conformitate cu practica rusă modernă, dintr-o dorință bine intenționată de a face cititorul să vadă evlavia și semnificația personalității de St Euphrosynus și cunoașterea lui cu subtilitățile convertirii acceptate Oricum ar fi, un lucru este cert, că acest gen de introducere ar trebui înțeles mai degrabă ca rezultat al unui dispozitiv literar decât ca o denaturare calculată a adevărului Este mai greu de înțeles sensul unei alte inserții făcute de Vasile în povestea convorbirii de adio cu Sf Euphrosyne al Patriarhului Iosif: „Patriarhul Iosif, după ce l-a întemeiat pe sfânt și l-a binecuvântat cu o icoană sfântă a răutății minunate, chipul Preacuratei Născătoare de Dumnezeu a cinstitei ei duioșii, și i-a dat o Scriptură despre taina dumnezeiască a sfintei alelugia si lasa-l sa plece cu mare cinste Iyu mergi acasa „ *) Un lucru este introdus aici din dorința de a prezenta personalitatea Sf Euphrosyne, de exemplu instituția (adică împrospătarea) patriarhului său; celălalt, pe baza, probabil, a observației personale, ca de exemplu desemnarea exactă a faptului că „icoana minunată” era tocmai chipul Maicii Domnului, a treia constituie scrierea condamnabilă, deși necugetată a lui Vasile din dorința de a da mai multă autoritate inovației Sf Euphrosynus, aleluia sa extremă, ca bazată nu numai pe „pedeapsă”, ci și pe scrisoarea patriarhului însuși Pentru a doua oară, Vasiliy atinge același subiect în legătură cu disputa Sf Euphrosyne cu cei trimiși de Iov Transmiterea evenimentelor fără artă specială fluctuează între ediția predecesorului și invențiile proprii ale autorului În general, împrejurările cauzei sunt transferate cu o mai mare apropiere de textul ediției inițiale; aici nu se spune nimic despre prima prezenta a Sf Euphrosyne în biserica catedrală din Sofia și vizita patriarhului, deoarece nu s-a spus nimic despre aceasta în scriitorul inițial; nu se menționează chrezhenіi la patriarh; dar gândul scrisului patriarhului nu a fost abandonat, ci și-a găsit doar un loc aparte În expunerea anterioară a lui Vasile, „scriptura” este dată de Sf Euphrosyne împreună cu o icoană rea miraculoasă Este, parcă, o concluzie generală de despărțire a tuturor „pedepselor” verbale O astfel de afirmație a cazului, dacă nu corespunde realității, atunci conform Biblioteca „Runivers” - - cel puțin corectă, ca o reproducere a posibilului Într-o poveste repetitivă despre mers, „scriptura” înlocuiește „pedeapsa” personală a patriarhului despre aleluia extremă; lucrurile se petrec în așa fel încât Rev Euphrosyne din tăcerile deșertului „să fie pedepsit” verbal, iar de la „prevestitul Patriarh Iosif am primit Scriptura în același mod”, cu care Vasile adaugă: „și în toată acea regiune a orașului domnitor se spune de două ori sfânta allil ugia ” A ieși ca și cum pedeapsa amortitorilor și scrierile patriarhului au fost ulterior verificate prin observație personală deschisă Euphrosyne și urme a precedat cu mult rămas-bun final de la patriarh O astfel de ezitare în povestea despre șederea Sf Euphrosyne în est și în indicarea timpului și împrejurărilor primirii „scripturii” dă motive pentru verificarea mesajelor lui Vasile însuși și decurgea evident din gradul de acuratețe al urmăririi predecesorului, când autorul nestabilit nu se putea găsi în plasarea a ceea ce a adus și inevitabil s-a încurcat Autorul oferă, de asemenea, o altă bază pentru a se verifica – în reproducerea epistolelor Sf Euphrosyne la arhive Novgorod Evoimіy și înapoi Euphrosyne După cum se poate înțelege cu ușurință, astfel de monumente sunt foarte incomode pentru introducerea ingeniozității personale Acest lucru a fost împiedicat de semnificația lor juridică și de respectul față de ei dezvoltat de viață Mai mult, nu avem nici cel mai mic motiv să presupunem că în introducerea în viață prada Euphrosyne, invențiile lui Vasile însuși, au luat parte la frații mănăstirii, că toate acestea s-au făcut cu știința și consimțământul ei; mai degrabă, trebuie să ne gândim că dorința sinceră și evlavioasă a fraților a fost să-l vadă pe veneratul ctitor al mănăstirii lor într-o aureolă suficientă de sfințenie și fapte pentru a realiza prin aceasta canonizarea conciliară; de aceea ea nu putea privi în mod favorabil tratamentul arbitrar al monumentelor bine cunoscute și venerate Presbiterul Vasile era bine conștient de datoriile sale în acest caz și, prin urmare, vopro- din ate ooa epistolă cu posibilă acuratețe Prin urmare, s-a întâmplat ca Rev Euphrosynus, pentru a-și justifica obiceiul, îi spune arhiepiscopului Evoimіy: „Am venit de la Patriarhul Iosif și din tot corul bisericii ecumenice a acelei dumnezeiești Evanghelii, rodul este fără prihană — de două ori se rostește preasfânta aleluia” ); Biblioteca „Runivers” - - nu există un cuvânt despre scripturi de la patriarh Adevărat, el nu spune nimic aici despre chipul nelegiuit de miraculos pe care a primit-o în dar de la patriarh; dar tăcerea despre el mărturisește doar faptul că, trimițând mesajul său arhiepiscopului de Novgorod, Sf Euphrosynus și-a cântărit cu grijă cuvintele; pentru că icoana putea confirma plecarea la Constantinopol, dar ei nu au vorbit nici pentru, nici împotriva unei aleluie pur Este cu totul altă chestiune să ne referim la Scriptură Referirea la practica bisericii universale și-a primit semnificația doar din încrederea personală a Arhiepiscopului Eutimie către Sf Eufrosina; referirea la scriptură, care putea fi apoi prezentată, avea un sens obligatoriu și, prin urmare, cel mai important De aceea este nu numai dificil, ci și pur și simplu imposibil să-i permiteți Sf Euphrosynus nu s-a bizuit pe dovada unei asemenea importanțe Dar să presupunem incredibilul, că Rev Euphrosyne” chiar părea să fi uitat de un document de o importanță capitală; dar trebuia amintit înaintea arhiepiscopului egumen Ignatie, cu care a fost trimisă o solie la Novgorod Arhiepiscop Evoimiy i-a oferit o primire onorifică sau, după cum spune viața, „l-a înființat pe Ignatius cu o cinste vrednică”, prin urmare ea a avut „agrement” și posibilitatea de a lămuri problema printr-o conversație personală cu el Ce vedem de fapt? Arhiepiscopul, în mesajul său de răspuns, nu face aluzie la „scrierea” patriarhului într-un singur cuvânt, ci doar indică observarea personală a venerabilului Euphrosyne și acea „pedeapsă”, pe care acesta din urmă o menționează în mesajul său: „Părinte înțelept, tu însuți ai văzut și auzit cu ochii și ochii tăi și ai auzit mai mult decât mine de la Patriarhul Iosif al Constantinopolului, precum și de la întregul cor al biserica ecumenica; la fel, dintre toţi cei care locuiesc acolo, ai ţinut seama de măsura lucrurilor tale Ithaca" Pren Euphrosynus a auzit doar de la Patriarhul Iosif că aleluia ar trebui să fie dublată, dar nu a primit nicio Scriptură Respect profund pentru Rev bătrânului pe vremea când între el și susținătorii lui Iov a izbucnit o dispută despre aleluia, dar nu când a avut loc plimbarea, acesta a fost motivul pentru care arhiepiscopul Evoimiy a luat aceeași sumă convergent, cât de mult și nu decisiv a reacționat la obiceiul, pe care, evident, nu îl împărtășea: Biblioteca „Runivers” - - până la vreme, cât a luat) dualitatea divină a sfintei alle-lutiya: mai puțin, părinte, acum nu fi întrebător, trudându-te, este ea vreodată mai puternic decât patriarhul universului „ ) Cu toate acestea, nu există măsuri nici pentru a opri disputa, nici pentru a elimina insulta Sf Euphrosynus nu a fost întreprins Desigur, Euthymius ar fi procedat cu totul altfel dacă practica bisericii ecumenice, așa cum și-a imaginat-o Sfântul Euphrosynus, ar fi convergit cu practica lui Novgorod Cel mai surprinzător este că însăși Catedrala Stoglavy, în problema aleluiei auguste, nu a fost atât de convinsă de exilul Sf Euphrosynus despre practica Bisericii din Constantinopol, cât și viziunea Maicii Domnului către primul scriitor, după cum povestește acesta din urmă Oricum ar fi, dar luarea în considerare a tuturor datelor din viața Sf Euphrosyne, chiar așa cum a fost editat de presbiterul Vasile, conduce la concluzia că „scrisul” patriarhului este propria sa fabricație, ca autor al ediției din Dintr-o comparație a ambelor ediții cunoscute ale vieții Sf Euphrosynus și considerentele și concluziile prezentate de noi, este destul de clar că preotul Vasile și-a permis adăugiri, nemizând nici pe vestea predecesorului său, nici pe audierea de la martori adevărați Astfel de completări ar trebui să includă și rugăciunile pe care Vasily le pune foarte des în gura reverendului, cum ar fi „de exemplu cu ocazia unei călătorii la Constantinopol, cu ocazia luptei împotriva lui Iov și a susținătorilor săi ) și cu ocazia morții ) Cu toate acestea, această metodă de creativitate literară nu reprezintă nimic distinctiv; deoarece a fost observată în literatura hagiografică rusă din cele mai vechi timpuri Demnitatea acestor rugăciuni nu este deosebit de mare; deoarece ele concluzionează puțin individ în raport cu personalitatea și circumstanțele vieții Sf Euphrosyne Dar se întâmplă și mai rău atunci când efortul de a fi vizual și dorința de a adăuga mai multă dramatism expoziției îl conduc pe autorul nostru la anacronisme Motivul constă, desigur, în incapacitatea lui Vasily de a fi critic cu privire la detaliile operei sale Deci, vorbind despre ultimele ore din viața Sf Euphrosyne, autorul pune în gură o rugăciune către Preasfânta Maica Domnului și apoi spune: Biblioteca „Runivers” - - sha" ); între timp, din testamentul Sf Euphrosynus, știm că starețul la acea vreme era fratele lui Ignatius Harlampy Același anacronism se repetă și oarecum mai jos, când autorul îl pune pe sfântul părinte muribund să poruncească „părintelui său duhovnicesc, Ignatie cu nume, să înfăptuiască slujba dumnezeiască pentru cel mai nenorocit deznodământ al sufletului său, în care vrea să se rupă unirea trupească sus, trupul suveran şi sângele lui Hristos Dumnezeul nostru să se împărtăşească » ) Greșeala a venit din faptul că predecesorul nu spune nimic de acest fel și, prin urmare, Vasily s-a dovedit a fi lăsat în forțele proprii Acestea sunt natura și trăsăturile vieții Sf Euphrosyne, servind ca sursă principală a istoriei antice a Mănăstirii Eleazarov din Pskov Scrise după tipul literar acceptat atunci, ele nu abundă în date istorice, dar nu le ocolesc complet Trebuie să recunoaștem avantajul fiabilității în viața celui mai vechi compilator, așa cum a fost îndepărtat din viața Sf Euphrosyne printr-un interval de timp relativ nesemnificativ; dar lucrarea Presbiterului Vasile are propriile sale merite relative El de exemplu oferă cititorului mai multe date specifice, din care se poate introduce o oarecare ordine în evenimentele indicate de primul scriitor și nedatate pentru o perioadă anume la Vasily însuși La rândul său, în povestea minunilor necunoscute în ediția inițială, Vasily a indicat mai multe nume, dând o nouă bază, dacă se poate, înțelegerii istoriei Mănăstirii Eleazarov Însăși greșelile lui Vasile sunt de o asemenea natură încât pot fi întotdeauna descoperite, parțial datorită descoperirii vieții predecesorului, parțial ca urmare a inconsecvenței sale interne și a dezacordului între locurile individuale ale lucrării sale Evident, cu diligența cuvenită, aceste vieți pot face într-adevăr posibilă, cel puțin parțial, reproducerea istoriei inițiale a Mănăstirii Eleazarov din Pskov Vom face această încercare, în măsura în care ne poate ajuta să explicăm identitatea unuia dintre călugării care au urmat ai Mănăstirii Eleazarov, Starețul Philooei Influența excepțională pe care mănăstirile din vremurile prepetrine au avut-o asupra depozitului conceptelor religioase și morale ale poporului rus este binecunoscută și a fost de multă vreme evidențiată Influența este Biblioteca „Runivers” - - nu consta în puterea de proprietate a călugărilor, nu în drepturile lor de stat, ci în puterea morală a celor mai buni reprezentanți ai monahismului, în puterea în fața căreia puterea fizică și politică fără margini a nobililor și a principilor înșiși se simțea stânjeniți și dezarmați Mase întregi de oameni care nu erau străini de interesele morale ale vieții s-au repezit la mănăstiri, mai ales într-o perioadă de adversitate personală și socială, când întrebările morale au ieșit în prim-plan involuntar Unii au căutat aici mângâiere temporară în durerile lor și liniștea unei conștiințe îngrijorătoare; alţii au părăsit cu desăvârşire lumea, duşi de manifestarea impulsurilor înalte, slujind idealului şi liniştei sufleteşti a marilor asceţi Este de la sine înțeles că influența structurii vieții monahale ar fi trebuit să aibă un efect mai puternic asupra membrilor frăției monahale imediate Fiecare mănăstire, mai întâi în persoana ctitorului ei, și apoi în persoana frăției crescute în duhul său, a fost o anumită instituție morală și de învățământ în care un individ, din momentul aderării la frăție, era supus unor probleme psihice și disciplina morala Foarte puține mănăstiri s-au declarat centre ale mișcării intelectuale; s-a întâmplat ca în frăție să nu existe un singur călugăr capabil să scrie cea mai nepretențioasă biografie a ctitorului mănăstirii; dar erau foarte puține mănăstiri care nu reprezentau un întreg separat, determinat de hrisovul ctitorului mănăstirii, sau de tradițiile orale ale bătrânilor Această școală, care s-a schimbat cu timpul și uneori cu împrejurările, trebuie cu siguranță ținută în minte atunci când se explică figuri individuale din reprezentanții monahismului, deoarece se obișnuiește să se indice totalitatea condițiilor familiale și sociale atunci când se explică caracteristicile acestui sau acel reprezentant al activității publice sau de stat Din păcate, compilatorii vieții Sf Euphrosynus ne-a lăsat o cantitate foarte limitată de informații care pot servi la luminarea personalității acestui reprezentant incontestabil remarcabil al monahismului din secolul al XV-lea Deci primul copist nici nu-i numește pe părinții Sf Euphrosynus și nu-și privește deloc copilăria Pe vremea calității de autor a clericului Vasile nu mai era posibilă completarea acestor informații Locuri comune folosite de- Biblioteca „Runivers” — — ea, în acest caz, Vasily, nu poate ajuta cauza ) Se pare că știe sigur că Rev Euphrosyne „nașterea numelui și creșterea satului Videlepsk, distanța proprietății de la oraș este de de câmpuri ) În ce fel a făcut Rev Euphrosyne s-a dovedit a fi imobiliare în Pskov, viața nu este vizibilă După toate probabilitățile, acest lucru se datorează originii de clasă a lui St Euphrosyne Că părinții săi nu erau din cler se poate observa parțial din faptul că el s-a ferit să accepte preoția În hrisovul mănăstirii sale, Ven Euphrosyns spun despre ei înșiși: „Nu sunt profesor și nici nu îmi cunosc demnitatea” Nici nu aparținea clasei privilegiate Pentru aceasta, pe lângă tăcerea ambilor scriitori, poate vorbi minunea diaconului Paul ) Acest Pavel, pe nume Kosarkin, era moscovit prin naștere și, prin urmare, îi privea de sus pe restul fraților mănăstirii Odinioară a fost atât de „înălțat cu mintea lui înaltă” încât „nu vă închinați înaintea mormântului făcătorului de minuni, ci huliți pe sfânt, zicând: nu se cuvine să numiți un țăran sfânt, nici să vă închinați înaintea lui” ) Din aceasta pare cel mai probabil să-i considerăm pe părinții călugărului Euphrosynus drept proprietari prosperi de la țărani sau negustori Pentru prosperitate, Rev Euphrosynus, pe lângă testamentul său spiritual, poate indica și primirea onorifică pe care i-a fost acordată de Patriarhul Constantinopolului Presbiterul Vasile vorbește destul de clar despre natura creșterii și educației Sf Euphrosyne în casa părintească: „a fost crescut la fel”, spune el, „în pedeapsă bună și în timp, părinții lui învață cărți divine, în curând se vede cumva de la începutul scrierilor divine, puterea de el şi tâlcuirea verbului şi a altor scrieri, şi înţelepciunea filozofică de sus, de parcă mulţi ani de minte s-ar mira şi l-ar lăuda „ ) O astfel de caracterizare, foarte frecventă în rândul autorilor care nu au la îndemână informații exacte, ar putea avea o valoare indubitabilă, dacă măcar ar putea fi acceptată ca standard general de educație pentru cei mai buni oameni ai vremii Desigur, nu este nimic de jenat de expresia: „înțelepciunea filozofică de sus”, desigur, având în vedere sensul care a fost asociat conceptului de „filosof” în secolele al XV-lea și al XVI-lea Aceste noțiuni cotidiene despre filozofi se întâlnesc Biblioteca „Runivers” - - indicii chiar și în viața Sf Euphrosyne Mai comună a fost aparent părerea filozofului, ca un om nu numai versat în scrierile sacre și patristice, ci și înzestrat cu flexibilitatea minții, capacitatea de analiză și dialectică Deci despre calul-toiag Filip și preotul trimis la Sf Euphrosynus, pentru disputa despre aleluia, spune că ei au fost „deopotrivă filozofi înțelepți și răi, conducând scripturile vechi și noi; de dragul de a fi aleși din Stâlpul Ieva, ca înțelepciunea adâncurilor cărții, mai mult, biruințele ființei sunt de neînvins, ca să-l chinuie pe sfânt și să se întrebe despre lucruri, sau ei înșiși vor striga de la el despre lucrul acesta, și cu împodobirea cuvintelor lor, ei vor răspunde cu sfânt mu" ) Mai clar, și chiar în acest sens, cuvântul filozof este folosit atunci când este aplicat la Stâlpul Sfântului Ioan, care în ambele ediții ale viata Sf Euphrosyne este chiar numită „filozof liniar” Despre el se spune: „Bat tot poporul, dar și preoții și socoteala bisericii, vin la el și întreb de la el despre orice scripturie fără voie și despre rânduiala bisericească, dar și despre lucruri legiuite; tocmai le explica, si le spunea totul la rand, despre ce-i intreaba cine il intreaba, si sa-l indulcesc pana la mania invataturii poporului si bisericilor, dar de dragul de a fi sinceri de la toti si stim totul , iar cuvintele filozofului se completează în ele „ ) Un filozof a fost uneori înțeles ca o persoană care, desigur, reflectă pe baza Sf scrieri, despre numirea oamenilor, valoarea acestei vieți și semnificația mijloacelor care conduc la realizarea cât mai utilă a destinației finale a omului În ceea ce privește retragerea preoției, locuința casei este închisă: „Și nu este atât de bine pe cât trebuie să fie la fel, ca și când ar fi o biserică purtătoare de darone, sfântă pentru purtarea lui Dumnezeu, și nimic nu este nimic care să se usuce sau să coboare un bine despre filozof, dar nu a fost ca un bine și rău și rău și rău și rău, deșertăciunea cerească și pământească și muritoare, iubesc viața ospitalieră, există o mulțime de viață goală și viitor imperishas și abdomenul și frica și chinul și chinul nu sunt un filozof, ci întregul pune, nephilosof, și mai mult decât pământesc pământesc, care a iubit plăcerea și visul trecător al acestei lumi, lingușirea nu este curajoasă, dar ca un ciudat, neștiind nimic despre sufletul tău „ ) În același sens, cuvântul „filosof” este folosit aproximativ în Biblioteca „Runivers” - - schimbari k'i> upen Euphrosyne Însuși numele lui un filosof nu lasă nicio îndoială că acest nume este folosit într-un sens destul de demn de un ascet atât de strict ca Sf Euphrosyn El este numit bun-creditor „profunzimea scrierii divine”, „aducerea tainelor ascunse la lucrurile insondabile și necunoscute”, „înțelepciunea adâncă în gura lor celor care o poartă” ) Cunoașterea înțelepciunii filozofice ar putea fi asimilată de Sf Euphrosynus și pentru că, ca om de carte al timpului său, era, desigur, familiarizat cu elementele de gramatică, cel puțin din cartea osmotică, care se numește și filosofică Despre o bună cunoștință, Rev Euphrosyne cu Sf scrisul și scrisul patern să vorbească pe lângă viața lui, nu de mult un fragment din mesajul său către Catedrala Treimii din Pskov, dar mai ales carta monahală, care este o lucrare destul de extinsă Adevărat, Carta nu este complet independentă, dar totuși foarte remarcabilă pentru timpul său, scrisă, în cuvintele unui astfel de expert în acest tip de scriere precum Mitropolitul Macarius, „nu sub forma unor reguli scurte și seci”, ci în formă de învățătură extinsă în care bătrânul propriei persoane, se îndreaptă către frații săi și confirmă sau dezvăluie regulile enunțate, fie cu textele Sfintei Scripturi, fie cu hotărârile conciliilor, fie cu zicerile Sf parinti p asceti "^) Cum și prin ce a fost determinată înclinația tânărului Eleazar către monahism, nu spune nici unul, nici celălalt scriitor al vieții sale Treaba era atât de obișnuită încât, din punctul lor de vedere, nu necesita explicații Pe lângă spiritul vremurilor, starea de spirit a familiei părintești ar putea influența, dar și mai mult starea de spirit a Sf Euphrosyne Din câte se poate aprecia pe baza datelor disponibile, ea era o fire înflăcărată, impresionabilă, incapabilă de a experimenta stări de ezitare Când la Pskov a apărut o dispută cu privire la solemnă și teribil de aleluia, profund religios Eleazar a fost complet impregnat de problema ridicată a practicii liturgice bisericești Vocea vie a „modernității” se aude aparent în cuvintele „!, primul scrib al vieții, închis”! sunt in gura prel Euphrosyne: "iqit ko, ying ouni>/ sHíao și Ht aihhjçS' ccyiptf, aíoaai^hca ch\" la " tKotAik: Domnule Ivc ;X'r! nlogdkn ¿ai* lіon k ^az^mk nu gnnnn, da ch'k'Eii nz-kѢsCh'NO, KAZH&>GA PAYMENT KLGKYALAK'G HAÍA ΓΚΟί (K'tpilfNO! DKOAFAA AH ІірСЧ'АА Biblioteca „Runivers” - - dllѵ(lu)gm SAU 'TțOAIțlAA și "o mulțime de coprshd^ W і^kkoknyl CHDDN STD^N-ShN^ Mint W gt L I C i lì ΓΟΗ ΚίψΗ, Η NNK'GOJI K" M O F Í 'GDNNY S Í ' Í d p « t despre l i; OK D T I DSh ND (ΙΟΛίβΗΟί KO S L G oïc „GIK” ) Ghicitoare și împărțiri pe care le auzea și le vedea în jurul lui, nu putea îndura, ca în depozitul personalității sale: consecințele propriei auto-implicare: ) Și așa pornește spre Constantinopol Ce Rev Euphrosynus a mers la Constantinopol, că motivul acestei plimbări a fost, printre altele, dorința de a afla dacă Preasfânta Aliluia se dublează sau triplă în biserica ecumenica, acest lucru reiese din mesajul său către Arhiepiscopul de Novgorod și Pskov Evoiimiy ) Pentru Eleazar profund religios, această călătorie ar putea avea o influență decisivă asupra definiției întregii sale vieți ulterioare Nu numai reverență, ci chiar entuziasm, cu care Rev Euphrosynus vorbește despre răsărit, despre „tăcerea atotfrumoasă a credinței indestructibile în Hristos și evlavia parfumată de atunci” cu care „abundă în sufletul său” , poate sugera sursa finală a stării de spirit care l-a condus la mănăstirea Snetogorsk Când Rev Euphrosyne și cât timp a rămas, nici una, nici cealaltă ediție nu vorbește despre asta; dar avem informaţii când s-a retras la râul Tolva Potrivit mărturiei preotului Vasile, „fericitul părinte a avut șansa să tacă singur în vara anului ”, adică în , când avea vreo de ani Evident, alegerea ascezei solitare nu a fost rezultatul entuziasmului tineresc, ci eticheta deliberată a unei persoane mature, bine familiarizate cu propriile forțe Este cu atât mai puțin posibil să credem că în singurătate a căutat libertatea personală, nu a vrut să se constrângă prin disciplina impusă lui de o voință exterioară, așa cum s-a întâmplat și pe atunci și după aceea cu cei care căutau realizări solitare În astfel de condiții, timpul unei fapte solitare ar fi trebuit să servească profesorului Euphrosynus numai cu o nouă școală a vieții, pentru a da un temperament nou voinței sale, atunci când ea, nemai supusa autorității exterioare, a trebuit să îndure disciplina severă a inițiativei personale Un caz din această perioadă din viața Sf Euphrosynus, raportat de presbiterul Vasile, din toate motivele, pe baza „auzit Biblioteca „Runivers” - - iertare de la martori neminciți”, vorbește elocvent despre gradul de severitate al împlinirii jurămintelor luate cândva: „timpul a trecut mult, auzind de mama lui și ziua locului, chiar trăind binecuvântat deasupra Tolvei râu ѣ Și o cunosc pe mama mea, iar verbul la mine: o, mama mea, dar întrista-te, pleacă de aici și nu deranja bătrânețea Tioey”, a sfătuit-o să intre în mănăstire, ceea ce a făcut ) După o pikola atât de severă de autoeducație, Rev Euphrosynus putea să stea în fruntea frăției și să fie un lider și un lider experimentat pentru el Carta Sf Euphrosynus, „aparent lăsat de el la scurt timp după construirea bisericii în numele celor Trei Ierarhi ) Carta este strict civică; pentru profesor Euphrosynus pune în prim plan asceza strictă și îi poruncește să accepte numai pe cei vrednici, și nu că, JWÓ poate contribui cu ceva la vistieria monahală Mai departe, el cere de la călugărul mănăstirii sale un ST complet neposesiv; nici un fel de proprietate privată în chilia unui călugăr nu poate fi tolerat; este strict interzis să consumi alimente în celulă, cu excepția cazurilor de nevoie extremă, de exemplu boala, da mi se permite atunci doar mancare primita din pivnita din masa manastirii Luxul în îmbrăcăminte este strict interzis Accesul în mănăstire pentru copii, goi și femei este de asemenea strict interzis Din aceleași motive, este interzis să se facă baie în mănăstire Călugării trebuie să se hrănească cu munca mâinilor lor și să nu se bazeze pe dătători bine intenționați Inutil să spun că statutul prescrie cea mai strictă ascultare față de stareț ) În timpul vieții Rev Euphrosynus, supravegherea executării hărții îi revine El nu era starețul mănăstirii: așa a fost cu el, după cum știm deja, mai întâi Ignaty, iar apoi fratele său Kharlampy Sam Rev Euphrosynus s-a mulțumit cu poziția influentă a patronului mănăstirii, ca fondator sau, după cum spune viața, șef De aceea, dacă voia cineva să intre în mănăstire, se îndrepta către profesor Eufrosina; dacă cineva a vizitat mănăstirea, a primit și Pr Euphrosyn Autoritatea enormă cu care reverendul Biblioteca „Runivers” - - s-a bucurat în mănăstirea sa, a făcut ceea ce această poziţie excepţională a lui nu a împovărat pe nimeni Această disciplină nu a căzut în subordinea urmașilor săi imediati, poate mărturisi următoarea poveste O femeie oarbă, auzind despre minunile Sf Euphrosyne, a dorit să primească chiar de la el vindecare: ea „stă înaintea porților mănăstirii până la înmormântarea liturghiei, plângând și rugându-se pentru orbirea ei” ) Nu au lăsat-o să intre în biserică, deși a venit în vacanță Așa a fost școala de asceză severă prin care au trecut monahii Mănăstirii Eleazar Trebuia să dezvolte în ei un temperament de voință, statornicie în conceptele și regulile de viață dobândite și disponibilitatea, în cazul potrivit, de a vorbi deschis cu părerea cuiva și de a apăra ceea ce este drept sau ceea ce li se părea drept la un moment dat Când bătrânul nostru a intrat în Mănăstirea Eleazarov și cât timp a trăit în ea, nu există informații despre asta în viața Sf Euphrosynus, nici în propriile sale scrieri În general, informațiile care s-au păstrat despre el sunt foarte rare Este suficient să subliniem că cea mai veche ediție a vieții Sf Euphrosyne nu cunoaște nici un Philooei, nici stareț, nici măcar călugăr Din aceasta, desigur, nu rezultă deloc că bătrânul nostru nu era cu adevărat la Mănăstirea Eleazar pe vremea aceea; pentru că, după cum știm deja, primul copist se oprește doar asupra câtorva personalități din frații monahali care, într-un fel sau altul, sunt în contact cu subiectul principal al narațiunii sale - disputa despre aleluia augustă Cu detalii deliberate, el se oprește numai asupra starețului Pamphil și a fraților săi, și chiar și atunci pentru că sub Pamphil și în numele lui însăși viața Sf Euphrosyne Un lucru poate fi afirmat cu hotărâre că nu a existat nici un egumen Philooei înainte de Pamphilus; deoarece analiza prezentată de noi a datelor din viața și testamentul Sf Euphrosyne ne convinge că predecesorii lui Pamphilus ca stareță au fost frații săi, Ignaty și Kharlampy Al doilea scrib al vieții Sf Euphrosyne, Presbiterul Vasile, de asemenea, în mod deliberat, nu vorbește niciodată despre Philooei nicăieri, dar menționează „Hegumenul Philooei” în legătură cu miracolul cu fostul tâlhar, Vasile Ochii Strânși Chiar și pe vremea comerțului său periculos Biblioteca „Runivers” - - Busuiocul a fost lovit de orbire, drept urmare „începe să plângi pentru păcatele tale, dacă o faci, și iei numele tău, cât ai, adu mănăstirea la venerabilul făcător de minuni Euphrosynus și acolo primești un îngeresc chip de la ciobanul acelei mănăstiri, starețul Filoteu, și pocăiește-te de cele dii științele tale cele rele” ) Nu există nicio indicație despre momentul miracolului sau despre faptul că Filoteu a fost hegumen Un lucru, desigur, este cert că miracolul s-a petrecut înainte de , când Viața Sf Euphrosyne de Presbiterul Vasile Totuși, din opera lui Vasile, dacă doar îl recunoaștem drept autorul acelor minuni din viața Sf Euphrosynus, pe care primul compilator îl are YJG, se pot extrage mai multe indicii indirecte care pot ajuta la explicarea vremii stareței lui Philotheus Aceste instrucțiuni sunt după cum urmează La începutul lucrării sale, Vasile declară că a scris viața Sf Euphrosynus în anul , indicția , a fost silit „pentru o asemenea lucrare duhovnicească ca păstor al mănăstirii călugărului și egumenului Teodosie” ) Deci, în , Teodosie era stareț al Mănăstirii Elazarov — În povestea despre vindecarea unui anume Iuda, care a fost mai întâi bogat, apoi bețiv și posedat, se spune că pacientul a primit alinare în mănăstirea Sf Euphrosynus, când frații mănăstirii erau la Utrenie: „frații de dimineață la cei rătăciți, demonicul își vine în fire și cheamă la sine pe frați și el însuși va spune păstorului mănăstirii călugărului, egumen Nilus, atunci îi voi ține puterea mănăstirii „ ) Autorul adaugă împreună că la acea vreme „în orașul domnitor Moscova” Marele Duce era Ivan Vasilievici, iar la Novgorod arhiepiscopul era Macarie De când Johann al IV-lea a urcat pe tron în , iar Macarie în a fost ridicat la rangul de mitropolit al Moscovei, se dovedește că Nil a fost stareț al Mănăstirii Eleazarov cel târziu în , dar ar fi putut fi stareță aici înainte de Când, atunci, Filothei ar putea fi egumen al Mănăstirii Eleazarov? Miracol cu un tâlhar! Vasile este trecut în editorialul presbiterului Vasile al IX-lea Dacă ar fi posibil să presupunem că Vasily a respectat cu strictețe ordinea cronologică în plasarea miracolelor, atunci Philooei, evident, Mora „să fie doar un predecesor”! Nil Presupunând consistența cronologiei în plasarea miracolelor, „s-ar putea totuși cu exactitate Biblioteca „Runivers” - - este imposibil de determinat atât timpul vindecării orbirii fostului tâlhar Vasily Tskny Ochi, cât și momentul stareței lui Philooei în Mănăstirea Eleazarov Cert este că locul zece în redacția presbiterului Vasily este un miracol cu grefierul pskov al marelui duce Vasily Ivanovici Ivan Shamsky, „cum s-a vindecat sfântul (Eufrosyn) de o boală de foc” ) Dyak Ivan Shamsky este menționat în cronica Pskovului de sub ( ), când, cu ocazia ciumei de la Pskov, Marele Voievod i-a poruncit lui, Terpigorev și Rakov, tot diaconi din Pskov, să pună în cont „biserica obișnuită” a visteriei principelui ) Mai mult, al doisprezecelea a înregistrat un miracol cu tiunul guvernatorului Pskov, prințul Mihail Kubepskago (a scris „Kubisky”), numit la Pskov vol carte Vasili Ivanovici al III-lea În cronica de la Pskov, prințul Mihail Kubensky, ca guvernator al Pskovului, este menționat sub anul ( ), când fiul lui Vasily al III-lea, Ioan Vasilevici al IV-lea, era deja mare duce al Moscovei; dar numirea lui Kubepskago la Pskov ar fi putut avea loc chiar și sub Vasily Ivanovici, nu mai devreme de , însă, pentru că anul acesta, în timpul vizitei lui Pskov a Arhiepiscopului Makariy de Novgorod, guvernatorii au fost numiți: prințul Vasily Mikulinsky și Ivan Vasilyevich Lyatsky Astfel, permițând o succesiune cronologică în plasarea minunilor Sf Euphrosynus, va fi necesar să datam vremea stareței din Philooei cu timpul domniei lui Vasily Ivanovici al III-lea și poate până la începutul domniei lui Ioan al IV-lea, dar nu mai târziu de , când Nil a fost, fără îndoială, egumenul lui Mănăstirea Eleazarov Cu toate acestea, nu se poate sublinia că în plasarea unor măcar miracole nu se menține cronologia Deci vindecarea bolii de ochi a unui anume Iulian, pusă în ordinea minunilor , a avut loc în ( ), așadar, în anul scrierii vieții Sf Euphrosyne de presbiterul Vasile, între timp, ca minunea , cu bogatul Iuda, numit cel mai nou, sa întâmplat, după cum am văzut, nu mai devreme de Cu toate acestea, cineva poate găsi un motiv suficient pentru a explica de ce acest miracol și-a luat locul actual Această bază stă în trăsăturile excepționale ale poveștii despre el Cl> etiml, mai ales, includ: ) o introducere neobișnuită care încalcă fluxul general al narațiunii minunilor, Sf ev- Biblioteca „Runivers” - - frosin și ) o concluzie lungă, care servește drept concluzie generală a întregii vieți Introducerea este complet deplasată, indicând încă o dată locația mănăstirii Sf Euphrosynus, despre care a fost deja discutat la începutul biografiei Sf Euphrosyne și ceea ce nu se găsește în povestea altor minuni") Referitor la însăși povestea despre vindecarea lui Iuda, autorul notează: Îndrăznesc să scriu această minune, dacă aud de la mulți din mănăstirea lui, să nu uităm așa ceva surpriza „ ) Ciudățenia acestei rezerve va deveni evidentă, dacă ținem cont de faptul că autorul nu mai vorbește despre primul miracol și, prin urmare, „îndrăzneala” lui nu reprezintă nimic special, pentru care ar trebui să ne cerem scuze , și pus aici în subțire în elocuția noastră „ ) Pe această bază, se pare că ar trebui să se concluzioneze nu numai că naratorul acestei minuni a fost „însuși presbiterul Vasile ), ci și cel al tuturor poveștilor despre minunile Sf Euphrosynus, numai el și numai această poveste îi aparține, cât despre restul minunilor, necunoscute în redacția primului povestitor, atunci înregistrările despre ele puteau fi făcute în timp util de cineva din călugării Mănăstirii Euphrosinus , în care, desigur, nu este nimic neobișnuit Atunci va deveni clar atât de ce miracolul lui Iuda este numit cel mai nou, cât și de ce și-a luat locul real, care nu corespunde succesiunii cronologice a altor minuni Totuși, este de asemenea necesar să subliniem că este departe de a fi întotdeauna posibil să se stabilească cel puțin o cronologie aproximativă a minunilor Sf Euphrosyne, deoarece povestea despre ei uneori nu oferă nicio referință istorică Cititorul va înțelege cu ușurință, și că pe baza mențiunii egumenului Philooei când se vorbește despre miracolul cu tâlharul Vasile Ochii Apropiați, este încă greu să insistăm asupra identității sale cu bătrânul Philooei, căruia îi transmitem mesajele considerând că aparțin Astfel, pe baza datelor din viața Sf Euphrosynus, conform ediției din , este posibil cu o oarecare probabilitate să admitem doar că în timpul domniei lui Vasily al III-lea și poate la începutul domniei lui Ioan al IV-lea în Mănăstirea Elizarov a existat egumenul Philooya Rămâne, așadar, să căutăm noi surse ale biografiei lui Philooei Biblioteca „Runivers” - - O astfel de sursă, dar și destul de slabă, sunt scrierile proprii ale bătrânului nostru Este de la sine înțeles că cele din scrierile lui Filotheus, în care există date și indicații istorice, pot și trebuie să aibă prioritate pentru noi Ca material biografic, cele patru epistole ale lui Philotheus sunt de cea mai mare importanță pentru noi, dintre care trei sunt deja cunoscute în tipărire Una dintre ele este adresată Marelui Duce Vasily Ivanovici și are următorul titlu, care este mai comun decât alții: dar despre nsіі^akasnіn cunoștințe osoase și despre sodoaikoli ed^d^" ); numele dispărut al lui Philotheus, deoarece autorul mesajului este găsit nair, în manuscrisul Rumyapts muzică din fosta colecție a lui Belyaev, M ( ), secolul XVII, l ) Prin urmare, este posibilă datarea activității bătrânului Filoteu din timpul domniei lui Vasile al III-lea și, în același timp, să-l considere ca o singură persoană cu starețul mănăstirii Eleazarov Filoteu Cu toate acestea, există liste de mesaje în care în locul lui Vasily Ivanovici există numele lui Ivan Vasilyevich, de exemplu în manuscrisul Moskov spirit Acad , din byvip col Treime Lavra Nè ( ), fol , în manuscrisul mai sus amintit Rum muzică Ns ( ) din mână Belyaev, același muzeu de la col Widolsky Nè și alții Dar că această înlocuire a timpului de mai târziu, și în același timp complet eronată, este evidentă din conținutul epistolei, în care există o aluzie asupra văduviei catedralei arhiepiscopale din Novgorod: regatele" În expresia de mai sus, se obișnuiește pe bună dreptate să vedem o indicație a văduviei arhiepiscopiei Novgorod din până în , după binecunoscuta ciocnire dintre arhiepiscopul Ssrapion și Iosif Volotsky, în continuare în timpul domniei lui Vasile al III-lea Alte trei scrisori ale lui Filoteu sunt adresate grefierului Mihail Grigorievici Misyur Munekhin Unul dintre ele a fost scris în infirmarea scrisorii lui Nikolai Nemchin către Munekhin și se găsește în unele manuscrise, în continuare inscriptie: „beckon the elder FnAof^A, blnzA^okA lionAPGkі^A, to the eslnky knaz dilku Mnudnlu G^NGO^L-skeіu Opinion, κά nelіa zhі on zk'bzdoyug^m ï in Latins” ) Un alt mesaj către Munekhin a fost scris despre măsurile luate de reprezentanții autorităților moscovite la Pskov cu ocazia ciumei Biblioteca „Runivers” - - vânt şi poartă în unele manuscrise un asemenea titlu: „După cel mai vechi al doilea al mulțimii Mn^dnl^ Grngormvntk nd προ*ΓΗΒΑΐ|ΐι>ιχ gvy chchlesd din grddd ddlete ϊβ κΛΛίΛψΗχ" ) A treia epistolă către același Munekhin se află în manuscrisul lui Imi cârciumă bibl Q XV T, Nà , fol și următoarele și are o urmă titlu: ¿mesaj H i^d ѲnlofіA" Numele lui Mihail Grigorievich (Munekhin) este indicat cu precizie în textul mesajului însuși Momentul istoric al activității bătrânului Philooei în cele trei epistole menționate se află în timpul vieții și activității funcționarului din Pskov Mihail Grigorievich Munekhin Acesta din urmă a fost aparent un diacon remarcabil Cronica de la Pskov marchează exact atât anul numirii lui Munekhin ca diacon la Pskov, cât și anul morții sale A ajuns la Pskov chiar în anul căderii independenței Pskovului și subordonării deplină a Pskovului față de Moscova, adică în ), a murit subit la Pskov în și a fost înmormântat în Mănăstirea Peșterilor Pskov ) Astfel, activitatea sa oficială la Pskov îmbrățișează mai mult de jumătate din domnia lui Vasily Ioannovici, din care decurge din nou posibilitatea identificării bătrânului Philooei cu egumenul Philotheus din viața Sf Euphrosyne Această concluzie nu este contrazisă de informațiile din viața lui Philooei, pe care le găsim în textul epistolelor sale către Munekhin Unul dintre indicații este în mesajul cu ocazia ciumei Philotheus scrie: „ch'rndesA'gі, l'bg' λιηη^λο, kdkkh bo ev roshnsknu strndu secolul i'rddshvk și lehsch'k pa'gі DNA'i'* ,,lln seams -“off flood DRUZ'IN SAME WT 'Gr&D PDDSHІІІD celălalt este βΕΛΙΛΑ poya?re even grddm byshd iln lasta, ch'Alio prshpdetn ï HH'L · Svidefm'GVuNCH · » ) În lista „Adăugiri la act istoric” la lectura de mai sus este următoarea plus: „și îl voi reînvia altfel, adică; e G A ț Ts A I O E N f A SHDOTEOR ca" ) În același loc, Sfântul Iosif a întocmit o colecție, pe care elevii săi au făcut mai târziu o inscripție: „ss colocvial și ІІNEMO N prescurtat din steaua BAZA NOASTRE DA” ) Pe SVANGSLII din al aceleiaşi biblioteci apare: „Scris de κ·λ Sencheln Prpnstms al clădirii Theotokos KYA a CÂMPULUI VECHI ŞI A Nnaoaѵa” » ) După obiceiul mănăstirilor, stareții erau numiți bătrâni și mireni În scrisoarea spirituală a principelui Ivan Borisovici către Mănăstirea Volotsky se citește: „Dă Mn O n F U S t lr t dssatya rulek* și plătește m n O n F U S t lr Douăsprezece ruble” ) Cronica din Novgorod despre înlăturarea arhiepiscopului Serapion de Novgorod notează: „L-au doborât pe domnul pentru că nu l-au binecuvântat Starețul Iosif pe Voloka Lamsky” ) Rev A văzut Sorekiy este, de asemenea, cunoscut mai mult sub numele de bătrân Despre catedrala din vorbește autorul scrisorii despre lipsa de dragoste dintre bătrânii mănăstirilor Kirillov și Iosifov: „și mai mult decât bătrânul Nil a spus că nu va fi sat lângă mănăstiri” ) În cronici, numele bătrânului pentru stareții mănăstirilor este de mult Taka va Cronica Ipatiev povestește despre o dezordine în Mănăstirea Peșterilor din Kiev cu ocazia alegerii unui stareț care să-l înlocuiască pe răposatul Policarp: (Arhimandrit Polycarp) nu poate alege Biblioteca „Runivers” - - hegumen însuşi, şi era întristare, fraţilor, şi durerea şi întristarea velya „ ) Asemenea stareților, bătrânii erau numiți și mănăstiri, inclusiv Sf Euphrosyn În intrarea deja cunoscută nouă despre scrierile lui Ieaac Sirul, se spune că „în vara anului ( ) această carte a Sf Isaac Siriapinul din porunca domnului batran Euphrosynus"^) Bătrânul se numește Rev Euphrosyn și în cuprinsul statutului întocmit de el: „O declarație a șederii cenobitice biserica părintelui prezbiterului Euphrosyn, chemând Elizar” ) Din smerenie, stareții mănăstirilor nu se numeau doar bătrâni, ci pur și simplu călugări, călugări Așadar, Iosif Volotsky, instructor mare, Prinț Vasili Ioannovici mănăstirea sa, scrie: „păcătosul negru Iosif, săraca ta frunte” ) Într-o scrisoare către un nobil, referitor la slujitorul tunsurat, același Iosif se exprimă: „Domnului nostru în Hristos, preaiubitul, păcătosul negru Iosif, sărmanul tău, domnule, l-am bătut” ) Din tot ce s-a spus, rezultă că titlul lui Philooei de bătrân în cuprins și în textul scrierilor sale nu poate servi deloc ca o piedică în calea recunoașterii lui ca stareț al Mănăstirii Eleazarov Așa sunt concluziile modeste la care duce o examinare a datelor, timpând viața vârstnicului Philooei la un anumit timp Pe baza acestora, se poate spune cu certitudine doar că Filoteu a trăit și a scris în timpul domniei lui Vasily Ivanovici, cu probabilitatea că a trăit la începutul domniei lui Ioan al IV-lea; mai departe, că a fost egumen al mănăstirii Eleazarov și s-a născut pe vremea cuceririi Constantinopolului Informațiile noastre din biografia lui Philooey sunt atât de puține încât nu știm dacă angrosistul a fost un călugăr tonsurat al mănăstirii Sf Euphrosyne, sau a venit aici de la o altă mănăstire, așa cum s-a întâmplat fără îndoială în timpul Sf Euphrosyne și după el Dacă bătrânul Philotheus era într-adevăr stareț; nu se ştie la ora actuală în ce a constat activitatea sa în folosul mănăstirii Nu este nimic de mirat de absența acestor informații, dacă ținem cont că primul copist nu spune nimic despre activitățile în favoarea mănăstirii primilor stareți: Ignatie, Harlampius și Pamphilus, deși a avut ocazia și oportunitatea de a spune asta Ei este mai scuzabil și Biblioteca „Runivers” - - tăcerea inteligibilă a clericului Vasile despre activitățile stareților Philooei și Nil; pentru că și-a făcut munca în grabă, reproducând de obicei materialul predecesorului său Pentru noi, informațiile care privesc școala prin care a trecut Philotheus sunt cele mai importante În absența surselor terțe, rămâne să apelăm la scrierile proprii ale bătrânului nostru, ca material primordial și incontestabil, și în ele să căutăm explicații pe subiectul care ne interesează mar un mesaj către grefierul Mihail Grigorievici Munekhin, scris la cererea sa personală și necunoscut până acum în presă, Philo-oey tact, reproduce proprietățile educației primite și scopul suprem al învățământului și vieții sale: A CHLKKH CiACKOÎ H HtS* bffiA K P^AudrSFI, Ht to Ddnnsu ^ODILSA, HH tf AuD^kіu dnlosod Kchnls, HH C A^D^YAN DNLO-sofki k vss ds Ht vykal; ^chnlsa tCAk knngaaya vlgodatndgo LEGEA, CHNL "TU AOA G^'biiiinaa d'nid SAVE ï I AKNTISA VѢCHNAGO Ay •inna" ) Spune aproape același lucru într-un mesaj către același Munekhin în astrologi și latini, scris și la cererea deliberată a lui Munekhin: SLLNNSKK u BOJ- WCTÍH Ht TSKOy, l rnto^sknu ACTfOHOA Ht chtdu, HH t AD^NYAN fnloso-DkI K BSсѢdѢ Ht EKIKAL; "UCHKSA KNNGL VLGODATNGO LAW, Αψί' V kl AOlțJ-HO AOA l'f'kuiHAA ДіііД WIHCTHTH WT rj'ty-i ) După cum puteți vedea, Philooey caracterizează proprietatea școlii sale, dar atât de pozitiv, câte trăsături negative; - dar chiar și în cea mai negativă caracteristică se poate observa o atitudine pozitivă față de o școală de un anumit fel Filotheus, desigur, nu își începe fără scop caracterizarea indicând că el, Philotheus, este „un om rural” Un sat în limba slavonă veche desemna de obicei un câmp cultivat: (εν ΐ(ϊ> άγρώ Mo X, ); de unde și adjectivul seln: „spune ndak prnt chYa plіbslkh l b n ki y k (τήν παραβολήν τού ζιζανίων ζιζανίων τού În limba rusă veche este Mo însemna de obicei o zonă populată: „și a început să pună (Vladimir ) Biserici și preoți în oraș, și să aducă oameni la botez în toate orașele și lol ei? ” ) Locuitorii satelor se ocupau mai ales cu munca agricolă, după cum se vede din epopeele despre Miku Biblioteca „Runivers” - le și cronicile: „dar nu asigurați pentru asta”, spune Monomakh, „sau va începe să țipe puturos, iar când va ajunge, îl lovește pe Polovchin cu o săgeată și îi dă dracu calului și merge în satul lui să aibă viaţa lui şi copiii lui şi tot numele lui » ) De aceea, când descrie devastarea satelor, cronica vorbește de obicei despre o mulțime de oameni: „Ai făcut mult rău: ai luat toate satele și le-ai ars, iar oamenii din sat erau kosha, iar soțiile și copii, nume și vite, poimasha” ) Erau biserici în sate: „și satele boierești au fost incendiate, și nevestele și copiii și bunurile, dar murdarii pe scut, și multe biserici au fost în flăcări” ) Prin urmare, cronicile vorbesc despre clerul rural: „Mar, vara ( ) a fost Vladyka Theodosius la Pskov pentru prima dată în vizita sa; și despărțirea de oraș preoții din toate cele șapte catedrale, preoții rurali și cele suburbane” ) Cum era satul, secolul al XV-lea, se vede din scrierile lui Vassian Kosoy: „unde sunt legendele evanghelice și patristice”, se poruncește că viața nopții este plină de bogății, cu alte cuvinte, satul este pentru mine să dobândesc şi este timpul să mă lupt cu Hristos ian, fratele lui” ); sau: „noi suntem singurii cu dragostea de bani şi nesătul de biruinţă, brapia noastră vie măcelul nostru în satele noastre, îi insultăm cu diverse imagini” ) După toate cele spuse, este limpede că Philoosius, numindu-se om rural, ne indică, în primul rând, locul nașterii sale și nu arată limpede din ce clasă a venit grosul; deoarece populaţia satului era foarte diversă Mai mult, vorbind despre el însuși ca persoană rurală, a vrut să indice contrastul care se formase deja la acea vreme între simplitatea rurală și particularitățile vieții și educației urbane Fără îndoială că această diferență nu a fost la fel de semnificativă precum este în prezent, dar este la fel de sigur că această diferență a existat, printre altele, în mijloacele de educație Mănăstirile cu bibliotecile lor erau concentrate în orașe și în vecinătatea lor ; în orașe era mai mare cerere de învățământ, așa cum se înțelegea pe atunci, de aceea, erau profesori mai potriviti; in orasele de atunci, ca si acum, era un succes comparativ mai mare al hostelului, influenta putea fi mai puternica; noi veniți, forme străine de viață, în ciuda dorinței sincere de a fi credincioși vremurilor de demult Toate în afară de Era necesar să se determine diferenţa dintre ţăran şi orăşean ) Catedrala Stoglavy, Nair , după ce a decis să înceapă școli Biblioteca „Runivers” - - pentru educaţia clerului vorbeşte numai de şcoli „în oraşul domnitor Moscova şi în tot oraşul”, dar nu vorbeşte de şcoli din sate şi sate ) Din aceasta, desigur, nu rezultă deloc că în sate nu existau deloc şcoli; iar în mănăstiri, cei care doreau găseau mereu dascăli, mai mult sau mai puțin zeloși, găseau și patru cărți Judecând după expresia lui Filotheus, trebuie să ne gândim că a primit educația în afara orașului și, prin urmare, în sistemul de educație și în viziunea lui despre el, a avut unele particularități Acest sistem este exprimat atât de caracteristic încât este remarcat atât de către vechii cărturari ruși, cât și de către oamenii de știință moderni, deși cu o atitudine foarte diferită față de chestiune: primul cu simpatie, iar cel din urmă, ca exemplu de educație pre-petrină și rusă veche , poate, obscurantism Astfel, într-o anumită parte a scrisorilor sale, secolul al XVII-lea, într-o anumită parte a scrisorilor sale, este gata să ridice sistemul de educație al lui Philooei, care, totuși, este greșit înțeles, ca ideal, pentru a-l prezenta ca model a adevăratei iluminări creștine: ΕΜΚΑΪΠΈ, PO (ÉAítf JE ï PfWtAA pΑΟ^Λ| εΑΪ'ΓΕ YafE KTW ·ΓΗ |£ΊΕ·Γ, kѢeN AN KSYU ^HAOEW^Ï w(e) H EL'Y^Ï(e) EAANNMKN^ BOJ- βΟΕΠΈΪ NE 'EKW^, HH fHETWfEKH^ AtH'JOHOMS NE CHNCH'L^,, NN E LED^ILEN DNAOSSHDY K KEeѢde NE EMKA^; ЧНСА КНИГАМЕ ЕЛГОДАЧ'NLGO LAW, D |Н E Kl MOlțlHO MWA Г^ѢшNA A ДІІІЛ ОЧНСЧ'У ѧЧ» w'НЧЧ Pentru noi personal, expresia Philooei este importantă tocmai pentru că face posibilă, cel puțin parțial, să se clarifice pentru sine condițiile în care s-a format personalitatea sa morală Și întrucât sistemul de educație al lui Philooei și consecințele sale nu pot fi înțelese în niciun caz ca fiind singurul de acest fel, atunci de aici este posibil să intrăm într-o înțelegere a modului în care s-a predat alfabetizarea și a educației și autoeducației ulterioare în Societatea rusă alfabetizată din secolul al XV-lea și începutul secolului al XVI-lea În același timp, nu trebuie să pierdem din vedere faptul că Philooei însuși personal este departe de a crede că școala de studiu prin care a trecut este considerată complet suficientă; dimpotrivă, el înțelege neajunsurile ei și explică aceste neajunsuri prin originea sa rurală Dacă nu observă durere la aceasta, atunci o explicație complet satisfăcătoare pentru aceasta poate fi că acest regret ar fi fost întârziat, că nu a avut timp să reînvețe; ales tot de el Biblioteca „Runivers” - - modul de viaţă a scos în prim plan scopuri cu totul deosebite de educaţie şi activitate „Am studiat literele”: așa începe Philotheus să-și caracterizeze învățătura Pentru vremea lui Filotheus, această expresie nu este obișnuită și, prin urmare, nu este clar ce înseamnă el prin cuvântul „litere * Mai jos Philotheus folosește același termen într-un sens mai specific: „Învăț literele ) ale legii pline de har” În limba slavonă veche, bouky ~ litera însemna la singular litera, iar la plural - un mesaj, o carte ) În acest ultim sens, termenul „scrisori” este folosit fără îndoială de Philooei când vorbește despre literele legii pline de har; prin urmare, nu este de mirare că unii cărturari ai epistolelor sale au înlocuit, trebuie să presupunem, cuvântul „scrisoare” cu cuvântul „cărți”, așa cum era mai obișnuit la acea vreme Dar ce sens a combinat cu cuvântul „litere” în primul caz, când a spus: „litere învățate”? Între timp, vorbind cu tact, avea intenția neîndoielnică de a sublinia acea școală modestă, după părerea lui, prin care a trecut Pentru a clarifica chestiunea, să ne întoarcem la știrile de atunci Bătrânul contemporan al lui Philotheus Gennady, arhiepiscopul de Novgorod, proiectând o școală normală pentru cler, cu cele mai puține cerințe de cunoștințe de la viitorul pastor al bisericii, îi scrie mitropolitului Simon: a ordonat să facă școli Și sfatul meu despre ce să înveți la școală: în primul rând, alfabetul este complet interpretat, iar cuvintele subtile și psaltirea cu următoarele ferm; iar dacă o vor studia, poate după aceea vor studia atât konarhia cât şi onoarea oricărei cărţi” ) Aici avem în fața noastră nu numai metoda de educație, ci și consecința ei, întrucât una și alta a fost determinată de viața la sfârșitul secolului al XV-lea și începutul secolului al XVI-lea Afacerea a început prin a preda „ABC” granița a fost interpretată complet Prin toate considerentele, în acest caz, înseamnă alfabetul interpretativ sau „interpretat”, al cărui eșantion este colecția lui Pogodinsky și acum Imper publ bibl , scrisă în cursivă în ) Titlul său este următorul: „Aceste sunt alfabetele tâlcuirii de către sfinții părinți și sfinții apostoli și sfinții profeți au fost alcătuiți” Există zece alfabete aici Recepția instruirii constă într-o familiarizare vizuală cu literele și traducerea Biblioteca „Runivers” - - Prima literă a expresiei legate a fost exact cea pe care elevii trebuiau să o învețe În conformitate cu conținutul exemplelor, alfabetul a fost numit alfabetul duminical, din care o mostră poate fi văzută într-o altă colecție Pogodinsky, acum deținută și de Them publ Bibl , nr , într-un fragment din secolul al XVI-lea ) Este dificil, însă, să ne gândim că învățarea elementară ar putea avea loc din acest tip de alfabet Acest ultim, probabil, s-a întâmplat prin metoda, care este reprezentată de alfabetul Vilna din Aici toate literele alfabetului sunt enumerate primele; apoi există combinații de consoane cu vocale (depozite), mai întâi cele mai simple (ba, va; be, ve; bi, vee etc , iar apoi complexe (cu p neted: bra, bre, bro etc ) A urmat o lectură coerentă ( ) rugăciuni: Împăratul cerurilor, Sfânta Treime, Tatăl nostru, cred într-un singur Dumnezeu Nu există aici nici un alfabet explicativ Ținând cont că termenul „graniță se tâlcuiește” nu merge la alfabetul de acest fel; trebuie presupus că alcătuirea alfabetului novgorod din timpul lui Ghenady era diferită Potrivit lui Gennady, elementele de alfabetizare bazate pe alfabet ar trebui stăpânite cu fermitate și abia atunci este posibil să se treacă la priceperea de citire conectată conform Psaltirii urmate: vrei să o înveți Într-un alt mod (-altfel, într-un mod diferit), la urma urmei, forțele cărții nu sunt suficient de puternice: doar alfabetul va fi interpretat și învățat cu cuvinte sublime, iar el va recunoaște puterea în cărțile mari, dar ele nu vreau să învețe alfabetul, ” ) Din aceasta mai putem concluziona că a existat o altă metodă de a învăța scrisul și cititul, în principal cu ajutorul memoriei Au trecut direct la lectura coerentă, elevul repetând după profesor ceea ce citise până atunci, până când a putut citi singur, fără ajutorul profesorului S-a înțeles că însuși conturul literelor și utilizarea lor în cuvinte ar fi „învățat prin privirea persistentă la literele și un exercițiu lung de citire a acelorași cuvinte Este imposibil de negat că în unele cazuri, mai ales cu abilități acute” !, elevi !,, și o astfel de metodă de învățare ar putea duce la obiectivele dorite, dar în cele mai multe cazuri, mai ales dacă ți-ai dori să nu poți citi deloc, ci să citești rândurile, binecunoscute, a condus! - Biblioteca „Runivers” - - au fost asimilate unele texte liturgice, în special psaltirea Elevii nu puteau citi altceva Însăși pronunția cititorului depindea nu atât de ortografia cuvintelor, cât de priceperea dobândită prin repetarea a ceea ce se citi în urma profesorului De aici, ne devine clar ce spune Gennady: „și acești țărani ignoranți îi învață să-i sfiească și să-i strice discursul, dar primul lucru este să studieze vecernia pentru el, altfel adu stăpânului terci și o grivnă de bani și utrenia de asemenea și mai ales ceasuri dar el lasă pe stăpân, și nu știe nimic, doar rătăcește prin carte” ) Consecința unei asemenea metode de învățătură a fost următoarea: „și vor aduce la mine un țăran și-i voi spune apostolului să dea cinste, și nu știe să calce (căci n-a învățat aceasta cu stăpân), şi-i voi porunci să dea psaltirea, iar el şi din pricina aceea cu greu rătăceşte” ) Și toate acestea din faptul că predarea nu a avut loc prin alfabet, nu prin asimilarea treptată a mecanismului de împărțire a cuvintelor în silabe și litere: „și le voi porunci să învețe alfabetul, iar ei, după ce au învățat un alfabet mic, lasă-i să ceară, dar nu vor să învețe”; și mai jos: „și nu vor să învețe alfabetul”; în consecinţă, ei nu au învăţat alfabetul înainte şi în predarea alfabetizării au urmat un alt sistem ) O asemenea varietate de metode de predare a fost, evident, o consecință a faptului că alfabetizarea era în mâinile unor persoane particulare, maeștri, împotriva cărora Gennady se răzvrătește Catedrala Stoglavy, împlinind parcă gândul prețuit al lui Ghenady, s-a apucat de școli: „pentru ca preoții și diaconii și toți țăranii ortodocși din orice oraș să le dea lor (preoți, diaconi și diaconi) copiii lor pentru predarea lecturii și scrisului și pt învăţătura scrisului de carte şi cântarea bisericească a psaltirii şi citirea naloinago»™) Astfel, cursul de studiu urma să îmbrățișeze următoarele grade: ) predarea lecturii (alfabetizarea), ) predarea scrisului, ) cântarea psaltirii și lectura în biserică (de fapt în rândul bisericii) Că a învăța să citești însemna să înveți să citești corect, alfabetul, cu exerciții de citit, acest lucru este evident din cele spuse mai departe în aceeași rezoluție conciliară: mai ales din obu- alfabetizare), și laudă și onoare cu toată îndrumarea spirituală (adică, citiți cu sens, urmați Biblioteca „Runivers” - - niya) Și și mai jos citim: „și-ar învăța și pe studenții lor cinstea (adică, alfabetizarea), și cântatul și scrisul, atât cât știu ei înșiși, fără să ascundă nimic” ) Programul lui Stoglav ar trebui înțeles, ca și programul lui Ghenadi, nu ca cel mai înalt, ci ca cel mai mic dintre ceea ce se cere de la viitorii slujitori ai altarului, care „atunci și de acum înainte nu se puteau folosi doar pe ei înșiși, ci și pe alții, și invata frica de Dumnezeu, despre tot ce este de folos » ) Alături de acestea, ca să spunem așa, sistemele de învățământ documentar din secolele XV-XVI există programe aproximative a căror aplicare exactă în practică poate fi pusă la îndoială Informații de acest fel se găsesc în viața sfinților, în care uneori este desenată în detaliu un tablou al educației inițiale a călugărului Ne vom concentra asupra vieții Sf Ştefan din Perm, compilat de celebrul Epifanie cel Înţelept Ca ierarh permian, takt și hagiograful său au fost oameni remarcabili pentru timpul lor și, prin urmare, este posibil să presupunem că școala de predare prin care au trecut a fost mai înaltă decât cea folosită în mod obișnuit Această viață este importantă și pentru că a fost scrisă de un contemporan mai tânăr al lui Ștefan de Perm, de care autorul „este diferit, așa cum a văzut cu ochii săi, dar este diferit cu însăși conversațiile de multe ori și din acel obicei” ) Sfântul Ștefan, „și încă copil, de mic, să fie învățat să citească și să scrie, și apoi să învețe în curând toată scrisul, parcă până la un an, și emou; un astfel de cititor să fie în adunarea bisericii „ ) Curiozitatea s-a trezit și devreme la băiatul înzestrat Mar, în modul real de a descrie copilăria sfinților, trebuie să vedem un indiciu al manifestării vieții atunci când Epifanie vorbește despre Sf Ștefan: „din toate obiceiurile și temperamentul copiilor, și jocurile, dezgustător, dar doar exercițiul de doxologie și sârguință și cărți“ o astfel de creștere și: I) ansya „ !>) Înapoi în patria Sf Ştefan a studiat şi gramatica: „Învăţaţi-o în oraşul Ustyuz toată viclenia gramaticală şi puterea pricepută” ) În același timp, desigur, a învățat și să scrie: „și cărțile sfinte ale scrisului sunt mult mai viclene și borzo” ) Dacă luăm în considerare natura religioasă a vieții și școlii de atunci, atunci putem înțelege următoarea indicație a lui Epifanie: „Am citit multe cărți din Vechiul și Noul Testament și de acolo am examinat viața acestei lumi, temporară și curând -trecând, și trecând” , Sf Stepham, „încă tânăr în unitate, un tânăr cu verstă, tonsurat în negru” ) Caracter- Biblioteca Runiverse — õl ren pentru acea vreme alegerea mănăstirii de către tânărul Ștefan: „în forfecare în orașul Rostov la Sfântul Grigorie Teologul în mănăstire, numită Poarta, lângă epicopia, parcă cărțile lui mtsog byahou tu sunt mulțumiți de nevoia de venerare de dragul Episcopului de Rostov Paroeniya” ) Aici a venit pentru St Ştefan, o lungă perioadă de autoeducaţie, aşa-zisul dogmatism Fără îndoială, pe baza experienței personale și chiar mai multă observație, Epifanie ne desenează un tablou al lecturii rezonabile, care, desigur, este departe de a fi accesibil tuturor: ѣ a putea raționa despre fiecare element al cuvântului, despre ce să spui, o interpretezi așa, cu rugăciune și rugăciune de rațiune, după ce ai făcut-o, și dacă vezi un om deștept și livresc și un bătrân, cândva oumichpa și spiritual, atunci este interogator și interlocutor beapie iar cu el vodvor yapiesya și obnoіtsevashs și otrsnevіps, i-au chinuit pe cei grăbiți" ) Un incident similar este raportat de Epiphanius despre el însuși personal Întorcându-se spre St Stefan, ea spune: „Obișnuiam să vorbesc cu tine despre anumiți oameni care s-au întâmplat, sau despre cuvântul despre Eter, sau despre stisul cosmic, sau despre linie” ) Așa că a trecut viața unui monahism iscoditor și gânditor Mănăstirile aleșilor erau o adevărată școală de viață și de gândire Obținut pe această cale'!" capitalul mental, în cele mai multe cazuri, era vizibil doar persoanelor care erau în contact direct cu oamenii unei astfel de școli și foarte rar a devenit proprietatea posterității sub forma unor astfel de lucrări verbale sau a altora Talentele excepționale și erudiția rară a Sfântului Iosif Volotsky au devenit disponibile posterității numai datorită ereziei iudaizatorilor Același lucru trebuie spus și despre călugărul Zinovia din Otsp, care a fost chemat într-o luptă literară de erezia lui Kosoy Sam St Stefan din Perm este cunoscut pentru isprava sa de a predica in regiunea Perm Potrivit Sf Ştefan nu se limitează la această metodă generală de satisfacere a curiozităţii, ci merge mai departe, studiază limba greacă Epifanie prezintă problema oarecum confuz; prin urmare, nu este clar ce l-a determinat pe Sfântul Ștefan să studieze limba greacă, fie vorba despre curiozitatea personală sau dorința de a se baza pe cunoașterea limbii grecești în numele intenționat inventat * Biblioteca „Runivers” - - umbrele alfabetului permian Oricare ar fi fost, dar St Ştefan nu numai că s-a familiarizat cu limba greacă, „o, dacă e de crezut Epifanie, a studiat-o bine: „dorind o mai mare înţelegere, parcă prin orice înţelepciune am studiat atât literele greceşti, cât şi cărţile greceşti din bunătatea de sus, şi Am citit și am avut mereu despre mine” ) Din păcate, Epifanie nu dă nicio indicație cu privire la locul unde Sf Ştefan ar putea găsi un profesor potrivit pentru el Cine a fost acest profesor? Greacă sau rusă, cunoști bine limba greacă? Ce este St Ştefan a învăţat şi cu tomi „mai mult sau mai puţin temeinic însăşi teoria limbajului, acest lucru este dovedit de inventarea alfabetului permian şi traducerea ulterioară a celor slave!” cărți în limba permiană: „Și acest singur călugăr s-a rugat la Dumnezeul unic și a împăturit alfabetul!” și a creat o scrisoare și a tradus cărți în primii săi ani” ) Școala a trecut pe lângă St Stefan, a fost fara indoiala exceptional; dar dacă luăm din cantitatea totală de cunoștințe studiul limbii grecești și invenția alfabetului permian, atunci rămâne o bază mai mult sau mai puțin generală, ale cărei consecințe depindeau în mare măsură de abilitățile individuale ale Sf Ştefan Așadar, învățarea citirii și scrierii cu consecința ei imediată - canonarhia în biserica catedrală este prevăzută în egală măsură de programul lui Ghenadie de Novgorod și de programul lui Stoglav Și acest lucru este perfect de înțeles, dacă ținem cont că într-unul și celălalt caz, cunoașterea a fost menită pentru vremea ei, obișnuită, și nu excepțională sau mai mare Mai mult, dacă vedem că Sf Ştefan, după o bună asimilare a şcolii elementare, deja în virtutea nevoii personale, este dus să citească cărţi cu conţinut religios; apoi, din nou, școlile lui Gennady și Stoglav urmăresc în esență același scop Ghenadi spune: „și dacă învață (alfabetul și psaltirea), poate după aceea va învăța domnia și cinstea oricărei cărți”™ ) La rândul său, în rezoluția Catedralei Stoglava citim: „și ați învățați elevii voștri frica de Dumnezeu și alfabetizarea și scrisul și cântatul și cinstea cu toată pedeapsa spirituală (adică, în mod independent, pentru edificarea personală și altele ) ) Desigur, este posibil să nu citiți și cu capacitatea de a citi și cu comoditatea de a obține cărțile altcuiva, dar aici a început deja partea personală a studiului, atitudinea elevilor individuali față de școală Biblioteca „Runivers” - - Când ceea ce s-a spus despre școala din secolele XV și XVI Dacă îl aplicăm pe Philotheus la școală, constatăm că această școală, cu consecințele ei, nu s-a abătut de la norma generală a școlilor de atunci Philooei, în caracterizarea sa, îmbrățișează două aspecte ale școlii sale: dependentă, ca fundație, și independentă, ca o continuare și o consecință a școlii elementare El spune: Am studiat literele și învăț literele Legii pline de har, pentru ca sufletul meu păcătos să fie curățit cu putere de păcate, sau: „Ce ar mântui sufletul meu păcătos și să fie izbăvit de chinul veșnic” Și-a început, bineînțeles, pregătirea în alfabet (litere) și psaltire, a trecut la cărțile „sapă binecuvântată”, pe care i-au inspirat-o, precum Sf Ştefan, ca mulţi alţii, că „viaţa acestei lumi” este „pe termen scurt şi trecătoare, şi trecătoare”, ceea ce în viaţă este un lucru de care este nevoie, „pentru ca cu putere să cureţe sufletul păcătos de păcate ” Acest gând mistuitor al vieții a determinat atât faptul că a intrat în mănăstire, cât și faptul că învață doar „literele legii pline de har” Istoria Philoea, după cum vedem, nu reprezintă nimic excepțional în acest caz, ca istoria majorității călugărilor cugetători ai vremii și, mai puțin de toate, mărturisește înapoierea lui față de școală și conceptele timpului său De asemenea, nu este probabil ca vârstnicul Philooei să nu fi trecut prin gramatică, așa cum era înțeleasă la acea vreme; deoarece compoziția sa a fost adaptată nu atât la cunoașterea limbii, cât la ortografie Este greu de determinat prin ce formă și dimensiune a trecut gramatica Philooei; deoarece alcătuirea gramaticilor scrise de mână era foarte diferită În cazul de față, nu putem să nu notăm o gramatică, cunoscută nouă, însă, în manuscrisele secolului al XVII-lea O listă a acesteia se află în „Alfabetul” Muzeului Rumyantsev și este descrisă de Vostokov la nr Titlul gramaticii aici este: kdko ko khhcajç fiecare proverb este scris n gldch'n „ ^®) / Lista Iruі'OY de aceeași gramatică ne este cunoscută din manuscrisul deșertul Florișcheva, provincia Vladimir, sub același titlu și cu același conținut aparent A treia listă, o tabletă cu același titlu, este disponibilă în Alphabet Book a secolului al XV-lea a fostei culegeri ^ idol nr , l şi e Nu este nimic de necrezut în Biblioteca „Runivers” - - presupunerea că numele acestei ediții a gramaticii „Bsukka” este în legătură cu expresia bătrânului Philooei: „„învățat” A k „uk cal” „” Atunci ar fi și mai clar pentru noi natura școlii prin care a trecut de fapt Philotheus; această școală ar fi și mai strâns legată de școala oamenilor alfabetizați, cu care am avut ocazia să ne cunoaștem pe baza lucrărilor din secolele XV și XVI Vom transmite pe scurt conținutul cărții „Kokky” conform manuscrisului Schitului Florishcheva nr ( ) Ca orice curs de gramatică, cartea „Ksukki” nu ar putea fi subiectul de instruire primară în citire și scriere Ea nici măcar nu cunoaște inscripția literelor și, prin urmare, constituie, în propriul său sens, un curs de gramatică, așa cum a fost stabilit pentru majoritatea literaților din Rusia de Nord de atunci Cartea începe cu numele de prozodii sau superscripte, care aveau semnificația unei părți din metodele tradiționale de scriere, determinate sub influența superscriptelor scrisului grecesc, parte a semnelor convenționale ale pronunției cuvintelor asociate cu nuanța de sensul lor Pe această bază, sigur Beneficiul cunoașterii prozodiei se găsește și în acest fel: „d^knіn în lk BOLID^TSN Ί ΗΑΛ I'Y\K II^OKK, n dpelya, n stlsn, sіrENnolikn, n P^PDKNIII^g, N P^KDNY^, N ΚΛΚ,ΗχΚ,ΗχΚ,Η N KLZHSNNY^K, N ΚΛΓΟΤΠΓΗΚΜχ І^EN n n knzen, n knі'nk, n kldkn, ï egіekny, n sfennnkn, n considerat, n strstn Ετκιχ, ï simple croc ^e γηkoμ ^e; tdkozhe KSAKO NMA O'GІІDDSHEE PNSD'GN DEPOZIT, ȘI NU SUB ACOPERIRE, CA ESENȚA ENA: ANGELS LuіSDKIA, FALSEAPSSFOlkІ, FALSE^ORKN, spirit „Lukdkyn, ΑΗΤΗχ^Η STA N EI ^ DOTS-EK HIM, N EVIL-EESTNKYA tsa ^ n, ï "profesori, N SKAFSNNIKI, N KO-GN, ï TSE ^ KKN NDOLSKAA, II ST ^ ASFN, fEKUIC ΠΟχΟΤΗ, ï PODOKNA * SIMK" ( ) La încheierea cărții „Scrisori” se fac scurte observații asupra folosirii semnelor de punctuație cu următorul apel la scriitorul CĂRȚII: X IMPINS N W I ÎNREGISTRAREA GENUNCHII DESCHISE caută; NTsIAN KO SKRATSIETK, re-IE Gsdk, N Irochee (FISA ) Nu există indicii exacte cu privire la utilizarea școlară a gramaticii acestei compoziții în manuscris, deși, pe de altă parte, nu există indicii că nu ar putea fi folosită la școală Un lucru este cert, că a fost destinată și uzului privat al caligrafilor, cu inversarea kt, cu care se termină opusul „Scrisorile”, din toate motivele, aveau scopul unei cărți de referință desktop pentru oamenii alfabetizați, în special cei dintre ei care erau chemați sau aveau nevoie să scrie ceva Pentru o astfel de utilizare, să vorbim, printre altele, de ordinea alfabetică a materialului gramatical, evident destinat referirii la anumite probleme '!, dreptaci Biblioteca „Runivers” - - niya Dar că fragmente și coduri de acest fel ar putea fi folosite și în școli, acest lucru este dovedit de cartea școlară ABC, cu conținutul căreia Mordovtsev l-a introdus în articolul „despre cărțile școlare rusești ale secolului al XVII-lea” ) Chiar sub articol, asemănător ca conținut cu cel care ocupă primul loc în cartea „Boukva”, se află următoarea prefață poetică: Pe prozodia mare și punctuația cu litere mici vă invit pe toți cu atenție inteligentă Profesorii înșiși ar trebui să știe acest lucru și să-i învețe pe toți cei care învață de la ei înșiși să facă bine ™) Și în ultimul vers este clar că doctrina superscriptului și a caracterelor minuscule a fost subiectul educației școlare Ordinea alfabetică a materialului a fost convenabilă nu numai pentru referință, ci și pentru memorare Mai mult decât atât, articolele de acest fel ar fi trebuit să primească un oarecare avantaj față de gramaticieni precum Ioan, Exarhul Bulgariei și chiar Zizanius, tocmai în aplicabilitatea lor la nevoi! apoi a acceptat ortografia Pentru un student la scris, sub autoritatea lui St cărți, o străduință atentă pentru o reproducere literală a originalelor care au servit ca originale, cu convenționalitatea de atunci a caracterelor minuscule și superscripte, compilarea articolelor de ghidare pentru școală despre ortografie este complet inevitabilă Dar nici asta nu este suficient Există motive de a crede că tocmai astfel de articole erau considerate conținutul esențial al gramaticii, iar doctrina părților de vorbire era ceva surplus, secundar Deci de exemplu în Alfabetul Muzeului Rumyantsev (nr ), referitor la articolul gramatică, care conține gramatică în întrebări și răspunsuri, s-a făcut următoarea remarcă ciudată: „ea, iubit frate, se declară greutatea minții alfabetizate Gramatica este mică în sine, se răspândește doar spunând despre cele opt părți ale cuvântului „ ) Deci, etimologia și sintaxa, în sensul acceptat acum, nu constituiau conținutul necesar al gramaticii de atunci, care era strâns legată de bazele ortografiei de atunci Toate acestea pot fi spuse încă o dată în favoarea ideii că prin „Scrisorile”, care au făcut obiectul educației școlare a lui Philooeus, se poate înțelege atât alfabetul în sensul restrâns al acestui cuvânt, cât și cursul gramaticii, de asemenea cunoscut sub numele de „Boukva” Însuși paternitatea lui Philooei vorbește pentru asta, Biblioteca „Runivers” - - presupunând în mod inevitabil în el o cunoaștere a ortografiei și, în consecință, a gramaticii, așa cum se înțelegea atunci, adică trecerea unui fel de curs superior al alfabetizării de atunci Din tot ce s-a spus, nu trebuie decât să se concluzioneze încă o dată că școala Starețului Philooei, în calitate de călugăr dascăl, a fost legată în cel mai direct mod de epoca ei și nu a reprezentat nimic excepțional Școala de alfabetizare a fost de obicei urmată de lectură independentă, a cărei dimensiune și caracter rezonabil depindeau nu numai de calitatea școlii promovate, ci și de circumstanțele și caracteristicile personale ale cititorului Pentru caracterul rezonabil și vastitatea comparativă a lecturii lui Philohoeus, propriile sale lucrări vorbesc cel mai bine dintre toate, care vor fi discutate în continuare; deocamdată, să notăm o trăsătură a expresiei deja cunoscute nouă: „pentru ea”, spune Philooei, „la literele (sau cărțile) legii binecuvântate” Există o posibilitate puternică de a crede că epistola către Munekhin împotriva observatorilor stelelor, unde apare expresia de mai sus, a fost scrisă de Philooei la vremea bătrâneții; cu toate acestea, chiar și în acea vreme ea a continuat să studieze cărțile legii binecuvântate O astfel de atitudine față de citirea unei cărți poate fi doar rezultatul unui obicei înrădăcinat Nu întâmplător, desigur, Philooei a arătat, după binecuvântată lege, ce fel de subiect, studiul ei atent Și în acest sens, se dezvăluie o legătură strânsă cu ca sa, epoca cea mai apropiată de el Dacă strămoșii noștri, deja la începutul creștinismului în Rusia, au distins subtil legea harului de legea lui Moise, ca lege a baldachinului și a prototipului, atunci au stabilit această diferență și mai subtil și hotărâtor în secolul al XVI-lea, în al XVI-lea, pe vremea şi după o luptă crâncenă ca, cu erezia iudaizatorilor şi după chestiunea de '!, proprietate monahală Vassian Kosoy, când oponenții concepției sale asupra proprietății monahale s-au bazat pe cărțile Vechiului Testament, a spus: „dacă de la vechiul zakop la noua lege, ceea ce se aduce din gura sfântă a lui Hristos, din gura sfântă a lui Hristos , din epistolele apostolice, în apoetole (carte? ) și din sfinții '], cele șapte catedrale, și din tyumestnyh”, aceasta este acceptabilă; Dar dacă cineva introduce ceva nou, sau ceea ce adaugă sau stabilește, cu excepția Evangheliei și a apostolului și a regulilor și, în a noua, a regulilor, Biblioteca „Runivers” îl numeşte pe acest străin şi vameş şi-l blestemă” ) Cu privire la aceeași chestiune a proprietății monahale, Maxim Grecul, în cuvintele unui actimon, spune: „Nu există oameni drepți care să vină la sfânta catedrală monahală se aplică slujitorilor baldachinului și în mod legal Bo mimoidosha dărăpănat: modul de viață este nou”™ ) Când Rev Iosif Volotsky a dovedit necesitatea și dreptatea pedepsei cu moartea a iudaizatorilor făcând referire la evenimentele din Vechiul Testament; atunci bătrânii Trans-Volga au spus împotriva acestui lucru: pe, iar to nok'b'i bldgodtn aen Bdddbіkd XjHtnOtS LKEOKNYN SYAUZ, NU ÎNTOTDEAUNA condamnat pentru K^dtu krdch'd DI| E ACELAȘI Tkl POKE- LEBDESHN B^D'I'D B^DTU EOG^ІІІNbYASHD "UBI'I'I, TO KKEKOft AND EuVSTKO BuDE'І'k EE KSA KETDDGO DKOND, Ηξ* SAME ІІOG'A NENDKNDN'I'k" ) Este adevărat că, în cele mai multe cazuri, SUPERBELE RECENZII aparțin călugărilor dintr-o anumită direcție de gândire, oponenți, așa cum spuneau atunci, iosefiți, totuși, nu există nicio îndoială că observațiile lor cu privire la problema relației reciproce a Vechiul și Noul Testament nu au trecut fără urmă pentru toți oamenii alfabetizați și cititori din acea vreme Sensul noului legământ ar fi trebuit să fie și mai hotărâtor atunci când întrebarea se referea la mântuirea sufletului, așa cum spune Philohoeus despre el Cu toate acestea, nu se poate concluziona din aceasta că autorul nostru a negat complet semnificația Vechiului Testament pentru adepții creștinismului Destul de numeroase referiri la cărțile Vechiului Testament în scrierile sale vorbesc puternic împotriva acestui lucru Nici nu se poate concluziona că în citirea și studiul său el s-a limitat doar la cărțile biblice Împotriva unei asemenea concluzii vorbește însăși compoziția celor patru cărți care erau în uz printre CĂRȚIRI ruși!, oamenii din secolele XV-XVI, viziunea de atunci și Philooei însuși asupra scrierii patristice sau „scrierilor divine”, care apoi însemna foarte mult din ceea ce în prezent nu aparține „divinului”!, scrierilor”, și în cele din urmă „! modul lui Philotheus de a-și fundamenta părerile Pentru justificarea lor corespunzătoare, el caută sprijin de la părinţii bisericii; de asemenea, reiese din scrierile sale că a citit lucrările lui Nikon din Muntenegru, Scara, Scrollul polisilabic, Shestodnev, Cosmografia lui Kozma Indikoplov, Cronograful! În toate acestea se poate vedea cum Biblioteca „Runivers” - - nu se poate fi mai bun decât un om al epocii sale și o școală obișnuită, care era departe de a fi accesibilă tuturor oamenilor alfabetizați de atunci Și dacă luăm în considerare cercul de opinii ale lui Philooei, care sunt dezvăluite temeinic în scrierile sale, certitudinea acestor opinii, claritatea și acuratețea reproducerii ideilor epocii sale, uneori credibilitatea dovezilor; atunci va trebui să recunoaștem involuntar pe bătrânul nostru ca fiind la nivelul conceptelor celor mai buni oameni livrești contemporani lui După aceea, restul caracterizării lui Philotheus a școlii sale devine mai clară pentru noi : DOSOD UCHNASA, HH I LіuD^YLIN DNLOSOPHY B EІС*І: De HI HAPPENED Atitudinea negativă față de „ogarii greci” ) și astronomia retorică” ) își găsește o explicație suficientă în ideea și scopul principal al epistolei împotriva astrologilor, a cărei învățătură în forma în care s-a dezvoltat la începutul Secolul al XVI-lea, Philo a găsit-o dăunătoare La rândul său, părerea modestă a lui Philooei despre școala prin care a trecut, trebuie să ne gândim, este cu totul sinceră, este remarcată și de alți scriitori, ruși și neruși, și de aceea răspunde unui dispozitiv literar, unei expresii de cuvânt dezvoltate Deja în Kozma Indikoplov, Philotheus putea citi: „totuși, nu există viclenie exterioară a pedepsei, nici artă retorică cu frumusețea cuvântului să compună conducătorul” ) Dar este deosebit de apropiată de expresia lui Philohoeus, și deci de caracteristica că celebrul Epifanie cel Înțelept, autorul vieții Sf Ştefan din Perm Nu este nimic de necrezut în presupunerea că această viață era cunoscută chiar și bătrânului nostru iscoditor „Az bo eem”, spune Epiphanius, „fii deștept cu un sicriu și cu un cuvânt de ignoranță, dacă ai avea rațiune și providență, nu ai fost) mi în Aoinkhѣ din unitatea și nu iaoutih-ea oh filozofi ai lor nici țesut retorică, nici verbe vechi, nici Plath new nu am dobândit conversațiile lui Aristotel, nu am dobândit filozofie, nu am știut să măresc și pur și simplu, de acum înainte, am fost plin de toată nedumerirea” ®) Indiferent de modul în care înțelegem relația reciprocă dintre recenziile lui Epifanie și ale bătrânului Philooei despre școala prin care au trecut, un lucru este cert că recenzia lui Epifanie nu dă motive să ne gândim la el ca un reprezentant al ignoranței și înapoierii sale contemporane, și-a pus școala mai jos Biblioteca „Runivers” - - şcoala obişnuită a contemporanilor săi ) Dar din aceasta trebuie să se concluzioneze că este necesară prudență și în privința calității școlii bătrânului Philotheus Așa sunt datele și concluziile despre școala și mijloacele de educație ale lui Philotheus Ar fi rugat să le umplem cu o notă a necunoscutului, pe care am găsit-o când l-am trimis la Pskov cu adevărate probleme, dar vom introduce mai jos această notă importantă, iar acum vom trece la o trecere în revistă generală a lucrărilor cunoscute noi prin acest fara indoiala remarcabil reprezentant al literaturii ruse a secolului al XVI-lea Biblioteca „Runivers” IL Ca scriitor, vârstnicul Philooei a devenit faimos abia de curând Karamzin, aparent, nu era familiarizat cu niciunul dintre mesajele sale Cel puțin nu spune nimic despre el, nici despre ciuma de la Pskov din ), care a provocat una dintre scrisorile sale către Mupekhin, nici când trece în revistă literatura rusă modernă de către Philooei, între timp el> se referă la mesajul lui Pamphilus ), stareț și figură literară a aceleiași mănăstiri Eleazarov, în care Philooei a ascetizat Nu există mențiuni despre el în „Dicționarul istoric al foștilor scriitori ai ordinului spiritual al Bisericii greco-ruse” al mitropolitului Evgeniy ) Pentru prima dată, numele lui Philooei ca scriitor a devenit cunoscut în , când mesajul său către diaconul Mupekhin a fost publicat în volumul „Suplimente la actele istorice” ) Acest mesaj a fost declanșat de măsurile luate de guvernul de atunci cu ocazia ciumei care năvăli la Pskov În „Interlocutorul ortodox” pentru ) în articolul: „Originea doctrinei schismatice a lui Antihrist” sunt date extrase din scrisorile lui Philotheus către grefierul Muyokhin împotriva astrologilor și latinilor și marelui duce Vasily Ivanovici pentru a-i caracteriza atitudinea În ceea ce privește semnificația istorică Rusia, ca putere creștină, care a înlocuit cele două Rome și a fost chemată să fie gardianul Ortodoxiei la sfârșitul vieții omenirii În „Interlocutorul ortodox” din , ) au fost făcute fragmente din epistola tocmai amintită despre astrologi pentru a caracteriza părerile lui Filotheus asupra esenței și mișcării corpurilor cerești În , în același „Interlocutor ortodox” ), a fost tipărită pentru prima dată integral această epistolă a lui Philooei În fine, în același „Ortodox Soba Biblioteca „Runivers” - - Sednik pentru ), a fost tipărită o scrisoare de la Philooei către marele duce Vasily Ivanovici Originalitatea opiniilor lui Filotheus, exprimate în cele trei epistole indicate, a fost motivul pentru care atenția a fost în curând atrasă asupra autorului nostru, iar referiri la el au apărut atât în lucrările generale despre istoria literaturii ruse și istoria civilă rusă, cât și în studiile speciale Vl, prima ediție a „Istoriei literaturii ruse” a lui Galahov menționează un singur mesaj al lui Philooei către Munekhin despre predicțiile astrologice, dar pe baza unei surse independente, manuscrisul Țarski ) În ediția ulterioară din ; și acest link a fost eliminat dintr-un motiv oarecare În „Istoria literaturii ruse” de Porfiryev, Filooi este menționat în două locuri: cu o descriere generală a iluminismului și literaturii secolelor XIV-XVI ) și la trecerea în revistă a mesajelor secolului al XVI-lea ) Vya, „Recenzia literaturii spirituale ruse” Rev Filaret prezintă o scurtă privire de ansamblu asupra conținutului tuturor celor trei epistole ale lui Filotheus ) Academicianul, A N Pypipt, în „Istoria literaturii ruse” face o indicație despre trei scrisori ale lui Philooei și două dintre ele: o scrisoare către Munekhin împotriva astrologilor și o scrisoare către marele duce Vasily Ivanovici pe care le folosește pentru a caracteriza punctele de vedere ale scribilor ruși despre secolul al XVI-lea asupra semnificaţiei excepţionale ' Moscova ca regat ortodox ) -În „Istoria Rusiei” a lui Solovyov conform ediţiei din ) găsim o referire la două scrisori ale lui Philooei către Munekhin: „pentru astrologi şi latini” şi cu ocazia ciumei de la Pskov Conținutul primului, care era încă necunoscut la acel moment în tipărire, a fost reprodus conform colecției bibliotecii Țarsky nr , acum stocată în biblioteca contelui Uvarov sub λ " ) Această referire se repetă în ediția a III-a, , fără cea mai mică modificare și indicație a epistolei către vel Prințul Vasily Ivanovici, pe atunci deja cunoscut în presă —Prof E E Golubinsky, în noua sa lucrare despre „Istoria Bisericii Ruse” (vol P, prima jumătate a volumului), face referire la două scrisori binecunoscute ale lui Philooei: către Vasily Ivanovich și către kadiak Munekhin împotriva lui zvezdochetiev , într-o explicație a vederii ruși, popor împotriva Moscovei, care este a treia a Romei, și împotriva suveranului Moscovei, ca împotriva singurului rege creștin din toate sub cer ) Biblioteca „Runivers” - - În ceea ce privește studiile speciale, remarcile și referințele, atât mai detaliate cât și mai succinte, ne-am întâlnit în următoarele dintre ele: de la prof O Nikolaevsky în articolul: „Predicarea rusă în secolele XV și XVI” ), de prof V O Klyuchevsky în articolul: „Disputa Pskov” ), de prof V S Ikonnikova în „Experiența cercetării asupra semnificației culturale a Bizanțului în istoria Rusiei”, Kiev, , p și notă , p - ; cam pe la Zhmakina în studiul: „Mitropolitul Daniel și scrierile sale, Moscova , p , , - , - , în anexe, p , ; de la I P Hrușciov în cercetările sale asupra scrierilor lui Iosif Sanin, Preacuviosul stareț de Volotsky, Sankt Petersburg , p ; la prof A S Arkhangelsky într-un studiu despre scrierile lui Nil Sorsky, Sankt Petersburg , p , ; în articolul său: „Educație și literatură în statul Moscova, con secolele XV-XVII ); într-un articol de Yankovsky: „Tristețea clerului pentru cei disgraziați” ); Stroev, în a sa „Lista ierarhilor și stareților mănăstirilor Bisericii Ruse”, Sankt Petersburg , p ; la prof Kapterev în studiu: „Patriarhul Nikon, ca reformator al bisericii și adversarii săi”, Drepturi Review for , April, p - ; în articolul Ѳ Delek-Torekago: „Unirea Florenței în Rus’ antic”, plasat în „Rătăcitor” pentru , vol III, p În , în Jurnalul Ministerului Educaţiei Naţionale pe luna iunie, pr Articolul lui Zhmakin: „Un monument necunoscut al secolului al XVI-lea” Acest monument a fost preluat dintr-un manuscris din secolul al XVI-lea al fostei Biblioteci Novgorod Sophia, iar acum biblioteca Academiei Teologice din Sankt Petersburg, unde este listat sub nr (ll - ) Pe de o parte, secolul manuscrisului, pe de altă parte, conținutul monumentului, problemele ridicate în acesta, a dat pr Zhmakin avea motive să-l atribuie tocmai secolului al XVI-lea, iar asemănarea literală a unor expresii cu binecunoscutele mesaje ale lui Philooei a făcut necesar să presupunem că monumentul descoperit este un mesaj necunoscut până acum al aceluiași mai bătrân Philooei Oricât de probabilă ar fi această presupunere, nu avea dovezi directe, deoarece asemănarea expresiilor monumentului cu mesajele lui Philohoeus ar fi putut apărea prin împrumut Marți, , un student al Academiei Goloskevici, revizuind manuscrisele, Biblioteca „Runivers” — — donaţii către Biblioteca Academică a unui preot foarte stimat Makariem, într-una dintre ele ne-a arătat două mesaje de la bătrânul Philooei: unul către grefierul Mihail Grigorievici Munekhin, iar celălalt către țarul și marele duce al Rusiei Ivan Vasilevici Manuscrisul este trecut în catalogul bibliotecii Academiei Teologice din Kiev sub Khy Aa , scris în partea a -a a foii, la p Și KEA conține diverse articole, dintre care majoritatea sunt viața Sf Epistolele lui Philooei sunt scrise pe ll - şi au următorul cuprins: „ de rugăciuni ale Fnlodei, INOKA pekokeklgo , În apropiere DEŞERT KYa DIAKSu Mi^lylN' Grngormvnchn" Început: „Și da la k'bsn edstslneche și bі'olikche, іakіѵ ^CTÎAHCKAA CACTEA P^IIDOІIA la KONEІ^YA, și SNIDOSHAS LA UNUL Ιψ'Ι'ΚΟ DIN HED^A NOSTRU ” L Z^keky P&'GYNN "Glying ' γκιυ goat Nklny Bgoslok ea on tanin keche^n goat'n on PERSEUS GNA N ST'd^ POINT ^ PYA UNIS ^CHENNYA 'HANNA " GISROVO DIN MESAJE este un pasaj, foarte mic, dintr-un cunoscut ln K I KELIKOLіL' Kh£K IKDN^ bdSNLkEKNCHK KEEA fS'tÏH" Pe ! deja păianjenii mesajului lui Philooei către Munekhin în astrologi și latini; al doilea, de asemenea incomplet, era nou Citind păstrându-l pe acesta din urmă, ne-am amintit involuntar de conținutul acelui monument necunoscut cu care pr Zhmakin Comparat, s-a dovedit că era într-adevăr aceeași lucrare, doar proprietarul manuscrisului Academiei din Kiev a fost plasat în pasaj Importanța acestui pasaj nu trebuie demonstrată Din titlu, rezultă că această lucrare este într-adevăr un mesaj al bătrânului Philooei și că a fost scrisă special țarului și marelui duce al Rusiei, Ivan Vasilievici La rând, aceasta este cea de-a patra epistolă fără îndoială a bătrânului Philooei Toate cele patru epistole erau cunoscute de prof M Dyakonov, dintre care sunt „trei: lui Munekhin” împotriva „observatorilor de stele, cl> condus Prințul Vasily Ivanovici și țarul pe care l-am condus Prințul Ivan Vasilyevici a stat la baza caracteristicilor opiniilor scribilor ruși din secolul al XVI-lea asupra vocaţiei istorice a Moscovei şi a statului moscovit şi asupra personalităţii suveranilor Moscovei ) ) În „Lecturi în Societatea Imperială de Istorie și Antichități Ruse” pentru Ü, în carte III, p - , un articol de prof A I Popova: „Cronografele Mănăstirii Chudov din Moscova”, publicată după moartea sa de prof M Speransky Въ Biblioteca „Runivers” - - unul dintre cronografe, > £ / , în a -a cotă a foii, secolul XVII, pe ll - este „ultimul nF al stdrі^d la esdf sutsіnlnts și nzh (e) ^otgaіrnle To him pomoіrn" Început „Jomdin vdish leon and rfch w you prinde” La pp - acest mesaj al unui autor necunoscut a fost tipărit fără niciun comentariu atât de la A N Popov, cât și de la editura prof Speransky Lista este defectuoasă și lovește imediat cu unele inconsecvențe Deci, deja la începutul epistolei, folosirea pronumelui „al tău” neobișnuit pentru acea vreme în raport cu un individ („petiția ta, domnul meu ”) este izbitoare, între timp, ca în tabelul din cuprins, vorbim despre multe („mesaj către cei în necaz ) Textul acestui mesaj și sub același titlu l-am găsit și în colecția deja cunoscută nouă din secolul al XVI-lea a Academiei Teologice din Sankt Petersburg nr , în care, fără un cuprins special, mesajul lui Philooei Ţarului şi Marelui Voievod Ivan Vasilevici este pus Epistola lui Philooei către cei în necaz este plasată aici pa l l rev — rev într-un text nu numai mai vechi, ci și mai util Mai importante, totuși, sunt două liste ale aceluiași mesaj din două colecții ale Muzeului Rumyantsev, dintre care una a fost anterior în colecția de manuscrise a lui I D Belyaev și este listată sub nr , iar cealaltă în colecția lui Undolsky și este listat sub ”și, judecând după înregistrare, a fost întocmit, nu se știe când, „scinnolFpnkide l^zhelei” „prelennntdgo grddd Pskov”, „de către servitorul Prvtld vslikdgo Bed și G's'dd shіigo n d Khrpgd”, poate de către călugărul preot care a strâns „Ce zici de albine cu diferite seFtshe Autorul intrării raportează că numele compilatorului colecției, numit „Krin” de la o persoană puternică din Pskov, va fi indicat la sfârșitul cărții; dar din moment ce sfârșitul colecției nu a fost păstrat, deoarece numele și nobilul din Pskov nu sunt indicate, atunci nu există nicio modalitate de a determina momentul întocmirii colecției În această colecție de pe l rev si urmatorul mesajul de mai sus al unei persoane necunoscute a fost plasat sub următorul titlu: PONSzh(e) eF V 'GO KfE HA SHORT W SDRA n K vldsts'i grddtskn^ NDSNLNS Plasture „Petiția lui KII І'SDNS leon, discurs To Food prnde genunchi lenn D în curând ndshedaeUn nnf vdgl purtat prdEDki” Con : „Tdk same lsltealin simple bso Mtre n vsFu * echіu fieldoshnnkk n no blood n n n n n n n n n n t e d e l s n s in w f ^ in kUpno w (e) kd lei and nlek dd vUdet dlshne Biblioteca „Runivers” - - ko xul” După sfârșitul epistolei, urmează o intrare importantă, care oferă câteva informații din viața lui Filoteu Această intrare va fi reprodusă în locul ei — Colecția de Undol nr , din vremea lui Petru cel Mare, a supraviețuit doar în fragmente minore, doar p Tocmai numitul mesaj al lui Philotheus către Pskov începe aici pe spatele a foi și, cu diferențe foarte nesemnificative, este complet asemănător cu cuprinsul și cu textul colecției lui Belyaev; există și o notă de necunoscut despre personalitatea lui Philooei Din tot ceea ce s-a spus, reiese clar că epistola îi aparține într-adevăr vârstnicului Philooei și a fost scrisă de acesta la Pskov Aceasta va fi a cincea epistolă, care, fără îndoială, îi aparține lui Filoteu ) În colecția Bibliotecii Publice Imperiale Q XVIG Nr ) există un mesaj special de la Philooei către grefierul Mupekhin Datorită lipsei de experiență și iraționalității scribului, cuprinsul și începutul epistolei sunt îmbinate într-un singur întreg Început: „Posadnye” eіskokekoe OEADSTN vlnzd ^ okd DNISTER STD ^ TsD ѲNAOFEA PRENZAfNOLIu K DOK ^ OdѢch'ELE ^ but ï plie K NDL ko ^ bognde ggdnu Mshdel ^ G ^ ngsrmknchi NOT tokdeo gednu ci E Etdrk LEOELEU ΗΗψΪΗ EfHEIțK θΗΛΪK θΗΛΪ KONφ ΗΛΪ KONφ ΗΛΪ KONφ ΗΛΟφ ΟΟφ ΗΛ Οφ Οφ ΗΛ Οφ Οφ ΗΛ Ο „Vd^DK-ETK^N GDNE ND MULTI COPII O JCt LONG, ASTĂZI ACEEAȘI O SKOELEK ZD^DKIYO O'G-eineykde ” Metoda de probă, păstrarea exactă a numelui persoanei de la care și căreia i s-a scris mesajul, nu lasă nicio îndoială că în acest caz avem de-a face cu un nou mesaj de la Philohoeus către același Munekhin ) În colecția Nifontovsky „nd e^ech-ikki”, care a aparținut anterior contelui Ѳ A Tolstov ), și acum deținut de Publicul Imperial Bibl ), există două epistole ale lui Filotheus, dintre care una este epistola lui către Munekhin către observatorii stelelor și latinii, deja cunoscută în păianjen, iar cealaltă, de volum mic, nu a fost cunoscută până acum Atât colecția în sine, cât și apariția în ea a scrisorilor lui Philotheus sunt destul de demne de remarcat Colecția a fost scrisă fără îndoială în mănăstirea Volokolamsk Cine a fost însuși Nifont, proprietarul sau împreună cu unul dintre cărturarii manuscrisului, nu este clar Nu există o desemnare exactă și un moment de compilare a colecției; dar acest timp poate fi restaurat cu probabilitate pe baza unor articole ale colecţiei Asa mai departe l știrea unui cutremur puternic în Srem a fost înregistrată, de altfel, la o distanță de patru verste Biblioteca „Runivers” - - pământul a dat o asemenea crăpătură, „deci nici măcar un pr gn moirno kchch ” Despre acest eveniment, autorul intrării exprimă că s-a întâmplat „β ndogoAfeli det #dfkd Către Gmkdgo κοπλοι|ιεηϊλ” Ținând cont de alte semne ale scrierii unui manuscris, este greu de presupus că în acest caz scribul a reținut doar ediția înregistrării altcuiva și nu a compus-o el însuși există un text curios al unei ectenii speciale după Evanghelie Aici citim: „Gipc mo lnmve (a) W vlgokarnoli n kourdnnmsl kalkom trezorerie bdsnlі'n w victorie amicală ііrіvkіvAnIA linrd zdrdkid epsenid grѣuodi egіѵ n Gzh Keow ndshimu a angajat PSEPOPNTN N NDІіrDKN'GN EMíy LA VEEM H LOCORNTN SUB SA BEA-KDGO KrDGD N SSuIOS'GDTD KEN βψ£ ΜΟΛΗΜΕΑ Ш DruNEІКІіѢ HUIEM DannlѢ i) zdrlknn n W spinі'n βφ £ molnmea o klgokernon n uEolkEnkon wellkon to yen velen n W chade unit klgokarnoli n uEolkEnkolch knze Ivane n livra HÇ SH KEAKID SKORBN N Sh (L Rev ) I ІІOMNLOKD'GN N \ rіrM KSN βφΕ MOLNMEA W ELI'OkѢrNYu KN EN NIINU βΐ'ΟρΪΗ și Ondren DESPRE ZDRDKIN H w epdeenin f£ zho LNMEA DESPRE ELGOkѢrnOLІ ȘI BGOurDNNLIOLІ ΚΕΛΗΚΟΛΙ KNZ A VGOLSOLІ^u, Gsdrk IOANN Yakndѣsvnch, IlnZarkSEA LSNS * GRA YOUR ΗΗψϊΐΐ ΗΗψϊΐΐ ΗΗψϊΐΐ ΗΗΗψϊΐΐ stjlodslschs” halodschsschs” ÏCTK" „Epistola zilelor și orelor rele” este o repetare a mesajului diaconului Munekhin împotriva astrologilor şi latinilor - ) Bătrânul Philotheus, de altfel, trebuie să învețe modificarea a două dintre epistolele sale deja cunoscute către știință: a) către grefierul Munekhin cu ocazia ciumei și b) să conducă Prințul Vasily Ivanovici al III-lea Aceste modificări nu aduc nimic nici în conținutul acestor mesaje, nici măcar în opiniile autorului; cu toate acestea, izolarea reciprocă în ceea ce privește exprimarea cuvintelor și, uneori, ordinea părților individuale, este atât de numeroasă încât există toate motivele pentru a vedea în modificări o ediție specială a acelorași mesaje, destinată trimiterii secundare către aceleași persoane, adică diaconul Munekhin și condus Principele Vasily III Nici modificarea, nici scopul acesteia (transmiterea secundară a mesajului aceleiaşi persoane şi pe acelaşi subiect) nu sunt surprinzătoare pentru vremea dumneavoastră, cu atât mai puţin pentru vremea lui Filotheus Nici nu este de mirare că, în prezentare și redactare, se găsește o asemănare atât de evidentă între cele două ediții ale epistolelor Pentru a explica și justifica această atitudine a lui Filoteu față de forma operelor sale, să citam unul sau două cazuri din fenomenele literare ale vremii apropiate lui I Ennadiy, Arhiepiscopul Novgorodului, în timpul luptei cu Biblioteca „Runivers” - - erezia iudaizatorilor, îi scrie un mesaj lui Nifont, Episcopul Suzdalului și Torului, cu un îndemn – să păstreze Ortodoxia, să se ridice pentru biserică și să ceară mitropolitului să se întristeze în fața Marelui Voievod pentru a curăța Biserica lui Dumnezeu de acea erezie îndepărtat da episcopului de Perm, în același discurs despre întâlnirea cu Semyon și Zezevit Vara , ianuarie Și iată un alt caz din activitatea literară a aceluiași arhiepiscop Ghenadi El îi scrie un mesaj lui Prokhor, episcopul de Sarah, cam aceiași eretici pentru evrei iușchih, indică pericolul lor excepțional pentru ortodocși, mai ales ca urmare a artei lor de a ascunde și de a-i prinde pe cei neexperimentați, din dorința lor persistentă de a prelua funcțiile pastorilor bisericii, deci că mai târziu va fi mai ușor să se acționeze asupra ortodocșilor ca și asupra turmei lor Același mesaj îi transmite lui Ioasaph, fostul arhiepiscop de Rostov skomu Circumstanțele persoanelor cărora le-au fost trimise mesajele diferă: unul era în postul său arhipastoral , celălalt a părăsit acest post în mod voluntar din cauza unei neînțelegeri cu Marele Duce, pentru care i s-a reproșat lui Ghenadi Astfel, epistola către Ioasaf are propriile sale particularități; dar unde vorbim despre același subiect - pericolul pentru ortodoxie de la eretici - mesajul către unul coincide literalmente cu mesajul către altul, deși ordinea gândirii nu este aceeași peste tot Asemănarea se vede încă de la început Epistola către Ep Prokhor de | Epistola către Arhiepiscop Joasafu, ruk Imperial publ bibl Î Am citit in total ist și antic, pentru XVII X- : ! , carte III, p și urm : L despre O'G'nee și kі'oln-! Pagină >r ;nsheld' si kgolu-knkold^ ï W s'pld deb krl'gy n sosl' quota,w s>g>llik dei; nshsd TS ERSCCH'NK KLATEOYU ϋκΟ^ΗβΗΟΚ LIDRKIDNSKIA GLU H М SD LIDNSKID tÏH EO SGDD KZHPROSHDEMN ίϋ skonu kel'knin іѵmech'nitsi sunt h KIDST^DNO n &erDNO CLENIITSA H HfO-CLNNDYUCH' ECA ΠΆΚΟ LS DrZhSCh'K^YuTsID A SAU WILDWAKSHIU H fOTATU ESD SC'rDuD GDKO CH'DKOEAA POESL b CĂ SHIN SHM'L-TDYUTSA ARE TOATE AVERTIZARE DD CE WHH Hf DSHSTONE DE DEPIT VZhSCH'VSN ^ Yu LNT ^ rGІU ch'o gakleno v El γλβΊ; d hch'o class ^ tsa ESZ STrduD D TO K D I GLK'L Ch' "yu ZhS ! Erezii ale mesdelianului apoi toti mdrzh j STAY NUMAI CH'O ZHNDOESKKIM DESATO- I SLOEISLI LNDSN PrSLirDYUCH' IDKO ΕΛΓΟτϊ'ΓΚ^- I Yufe MNTSA DD TD prelvs (tk) zd'bse ■ rDSІіrOSCh'SrlDs (A) Hf numai la rddIeu, HO Η ON Cf LOM D ECf W POP KOTOryu ept-ch'nkn stdenlns (a) în preoți, dd egdd gd : EІІD ^T TO PRDEOSLDENKIU H ANVELOPE SUNT ACESTE F( CCEA MAKE DI| S AN ENDACH' WHO W simple n shn goch'okd sec> b ημ JUT ND LOE DD TOGO RDDI AND E preoti ♦ SP'DEA'G W KM CINE KDK MOTSINO la P^NKLN|Sh zdshiai „Deja D'kti duknyA nmut păstrează si cine intra la> broyu shgrgen n în prdvo-eldkіi urstіdnsch'kd κρΊποκ nіd nendvi-DAІ|ІIM Pagină NHO vylo KDK TO ECÍ "Uk'ddch și conform Hpç Klate" ca whh wmI TDUTSA SEON Eel'knsn N POPY nuya ZAE-trokdv'A N PNEZH la "E> bdd, a doua zi" y zhat d W ivn arțar & gsA purtat strd ^ d d Ch'O k, dі gldk> b t> Ts aceleași erezii meedlі'dn-skyu іdvleno, d hch'O nu este demn de sl "u ZhDtk vzhetkeneyu lnchchurgіyu Și asta se face pentru”, κι γλακΊ; t> y erezii da oh nu heresen meedl'idnekyu h despre xe adni m^drh CTEÍÍHTk, exact aceeași desA-Ch'osloEІemk oameni prelcidyuch· edksh chesch'-κϋκψβ minAtsA dd ch'd prelesch'k aici rdsprosterldsA nu numai arici grdd ^, dar nu în sat, d xe w posyuvzh, koshrye eretici stdknlis (a) e preoți, dd egdd E "u d" ut unde prdkoeldknyu iar shin ch'Dko-ky w (e) va face fân * dі|іs ln endach' care ίν prostkіu н іѵн gata ceE*t ON LOYEZH NM'kkCh' DA WHAGO rddn AND E preoti SA STDKAT HH'OEY CUI ÎI PLACE MOIțCHO E (p ) neaducerea ereziei, zdnezh (e) „deja d'h'n dunvіA nm” ut drzhdtn și kch'o v ^ detk'krsyu shgrdzhenzh, n arici prdvo-SLDKІI ur'stIDNSCH'KD Kr'bpoKZh, H WHH din acel CH'AIACH'SA, A els^ CH'DKOEY SA AKLA-yut dsre care slazh și l'knostenzh, și Biblioteca „Runivers” - - KYA G^OKNOLІ^ NG' P^SKLDNASLІ tribunale kya gr'yuoknols^ nH IIJCKAOHACAI j navă «ÍTW WHH IAKO SLAB CKtLiNNKA K'tfC SSGO WHH ATÂT DE SLAB WtToynHHKA eѢ^Ф și fjítk A IIOKDZ^K'I' Η IIrNLIAK'G ego EYA SKOK Effet" DA ΊΦΟ WH SOI^'ЬshNL NAN BLSud HAHfIJf-LPBOD'nRGKO, NLN HHkt l'J'ty SYACH'KO fHAK 'GO suDOKk lipqiAKT I^KRHkl M KD nonols ns iiosl'kdN'kcis ai|is ln siaky kto W N^AKOSLAKNKiu EYA WEAH*CCHÏC KYASuOI|IST STATE ON nnu CIJO H Ç CJCCk H WHH ίΰ,ΜΕΤ-NNЦН EkIEAHT skonu CJCCCH, DA Н CIJO-ΚΛΗΗΑΚΤ BI'Ц ΆΚ ΕΑΑ TKOJAI|lHy, DA H rOTATSA BSZ C'rjnAJ TEț,OJ, și vânzare dd rp'kjța •HON KLATK'I; ns stdeath, nno LIOI|INO EKILO la lapte tfK'k E Cum C KAZAKT Η ηρΪΗΛΙΑΚΤ A EȘECĂ CEA WH syagr'kshnl nln elKd nln prs LKBOD'kISTKO NLN INCA gr'kum SYATEO-ril CĂTRE „voi noi ιιροψΑκτ c'rKKNkILS KA HOHWAC ns pos ^ d ^ kіre dir ln who w SіrAEOSLAKNkіu EO WEAH CHÏC KsuOІ|ІST STATI ON HHJÇ despre H^Ç SRSS ï WHH WAICT-NNCN EkIEAHT SEON^ CJCCCH DA N Pro KLNNANT KOTS ΤΑΚΟ TEOfAI|IHț DA N ROTATS BSZ strdud (l ) A SALEN TO THEORAT DA Г^Цд CCE't È TONE CLAC'EF NS STAKAT ONG KAKJS ♦ H| L O |INO lapte Vezi și l oo și p ; l și p ; l p ; l și p Este inutil să vorbim despre hârtii și acte de origine oficială: aici identitatea literală era aproape o cerință Așa că același Ghenadi, Arhiepiscopul Novgorodului, îi scrie noului Mitropolit al Moscovei Zosima că a trimis la Moscova dosarul de anchetă asupra ereticilor (acte de percheziție) în două exemplare: b ), bineînțeles, în termeni identici, altfel trustul în actele în sine ar fi subminate Dar uniformitatea formei trebuia să apară treptat în corespondența privată, mai ales în corespondența funcționarilor și diferite departamente Aceasta ar fi trebuit să fie condusă, în primul rând, de complicarea relațiilor sociale, care necesita o creștere corespondenţă Odată cu întărirea alfabetizării și începutul statului, forma verbală a actului sexual și a judecății este înlocuită încetul cu încetul cu scrisul, care devine astfel o cerință a vremii, un obicei Din secolele al XV-lea și al XVI-lea, au ajuns până la noi un număr foarte însemnat de epistole de cel mai variat conținut și de la persoane cu statut social foarte diferit Mar, în realitate, acest număr a fost, fără îndoială, incomparabil mai mare Toate acestea sugerează că forma scrisă a relațiilor reciproce devenea o nevoie socială Biblioteca „Runivers” - - Daca inainte mesajele erau cauzate de distanta, de imposibilitatea unei conversatii personale, acum se recurge la aceasta forma de contact prin comoditate, la distantele celor mai mici Prin urmare, în viețile sfinților din acea vreme, întâlnim multe indicii ale unor epistole necunoscute până acum științei O astfel de nevoie a timpului trebuie să conducă în mod inevitabil la dezvoltarea unor forme de diferite feluri de mesaje, aplicabile unui număr cât mai mare de cazuri și particularităților situațiilor sociale Necesitatea acestui tip de forme dezvoltate de comunicare scrisă ar trebui să fie deosebit de sensibilă în mănăstiri Nevoia de a se baza pe iubitorii de Hristos în diverse nevoi monahale, la rândul său, dorința iubitorilor de Hristos de a găsi în cărțile de rugăciuni monahale pentru păcatele lor și, uneori, mângâietori în durerile vieții lor și conducători pe calea mântuirii, a provocat inevitabil cereri , mulțumirea și tot felul de mesaje Nu toată lumea, desigur, a avut timpul liber și darul de a lucra la inventarea formelor potrivite; a fost mai ușor în acest caz să folosești forme gata făcute și să le adaptezi doar la un anumit caz Pe baza monumentelor de acest fel care au supraviețuit până în zilele noastre, putem observa cum viața însăși a mers pentru a satisface nevoile tot mai mari Modul în care au fost satisfăcute cererile oamenilor alfabetizați în acest sens a fost dublu Un fel, destul de comun, a fost că în mesajele scrise de oameni celebri și către persoane cunoscute și după nume, patronimic și statut social, propriile nume au fost șterse și înlocuite / nume merge simplu: „mesaj*; se întâmplă nu de puţine ori ca titlul unei epistole să dispară cu totul La fel se întâmplă cu apelurile personale și în textul mesajului Din motive complet eronate, se produce în primul rând acest fel de depersonalizare a mesajelor'], cu acelea dintre ele care se disting prin conținutul general Pentru a nu vorbi fără dovezi, să prezentăm câteva exemple din soarta operelor unor scriitori precum Irenod Joseph Volotsky și Pil Sorsky, luminari ai timpului lor, al căror nume nu putea decât să acorde importanță lucrărilor lor; Să luăm colecția Pifont deja cunoscută nouă, aparținând Biblioteca „Runivers” - - Nshsnfd W vyshey vrdnn cu dr^zhііspods Osrd- edіu keluzhe zdznrdker^ biblioteca mincinoasă a contelui Tolstov, și acum stocată în Imper publ bibliotecă (L Q sec XVII Xà ) Conține până la cinci epistole ale Sf Nil Sorskago, și nici unul dintre ei nu poartă numele de St Nil, nici numele celor cărora le-au fost trimise mesajele Titlul lor obișnuit este: „stdrs kelnkdgo de ziua trecută ^ d krd'i'u KonfocHKiiití el despre podaіsdts ); „togozhs nnods' w sub^” ); „possdjs togozhs ksdnkdgo stdrtsd k!i erdt^ prosksh^ ίϋ el ndazhatn ariciul pe târâș # dіііn „ ); nіѵе posdjs” ) Prof Arkhangelsky notează despre una dintre epistole (IX): Sham știe aproximativ de liste (secolele XVI-XVIII) cu trei epistole ale lui Nil Sorsky către Vassian Patrikev, Gury Tushin și Herman Pustnicul, dar numai jumătate dintre aceste liste au numele autorul „ ) Rev nume Josephus este de obicei păstrat în titlul epistolelor sale, dar pentru asta numele persoanelor cărora le este destinată epistola nu sunt adesea indicate Să luăm de exemplu manuscrisul bibliotecii contelui Tolstov, acum Imperat, publ bibliotecă (Q XVII Xg ), scrisă tot de Nifont, sau deținută de acesta și care a păstrat un număr însemnat de epistole ale Sf Iosif Iată titlul unuia dintre mesaje: „Posdzhs to Zhko sdsu nd PNVONOM KsDNKOI'O Nokdg^ddd si Pskokd » ) Acesta este același „possdzhs Іѵosnfoko K N'kOSDіu KSDDIIOZhS KO EțaHAHiptf rdv CK H Ç CONSTRUCȚII | INSZH K iCfHklțH» (Foaie v ) Nici numele nobilului nu este indicat în textul mesajului Nici în titlu, nici în text nu există numele prințului, căruia i-au fost trimise „possdzhs Іshsnfoko și cererea dsodsk n'kosgo knza w in strngshsdssA la iad cu el” (l ); nu se cunoaște numele nobilului, căruia îi sunt scrise „iítují posdja Іshsnfokki yu opn'gsdzhdu” (l și urm ), precum și NUMELE ȘI celălalt „zhkOSGO KSDkDIOZHN”, căruia Iosif i-a scris „W rDE^ IGO GDDDODI ȘI NDGO'GOYU" Tomimykh (l ) În cuprinsul mesajului „n'kssdі^ w X” krdt^ ariciul so^rjstn sleep zdpo-v dn i^itrïa rddn nvendgo” (l v,— ) ne sunt indicate numele și Iosif însuși; mesajul către Vasily Andreevich Chelyadpip nu are deloc cuprins ) Și toate acestea le găsim în manuscrisul unui tunsier al mănăstirii lui Iosif, destinat unei contribuții la aceeași mănăstire, în care, mai bine decât oriunde, ar fi trebuit păstrate legendele despre activitatea literară a lui Iosif Este treptat! dispariția numelor de persoane: autorul și destinatarul în cuprins și text ne explică existența în manuscrisele secolelor al XVI-lea și al XVII-lea numeroase Biblioteca „Runivers” - lucrări, aparent mesaje, a căror apartenență la persoane cunoscute și la un anumit timp nu este ușor de aflat și dovedit Cât priveşte motivele care au provocat o asemenea impersonalizare a epistolelor, nu este greu de înţeles: sub această formă, epistolele răspundeau mai mult nevoii unei lecturi edificatoare; în această formă, erau mai convenabile în scopul corespondenței personale, dar, desigur, al altor persoane În același ultim scop, au început să fie elaborate destul de devreme colecții de eșantioane, mesaje către persoane de diferite statuturi sociale și în funcție de diverse circumstanțe ale vieții Deci în manuscrisul din Sankt Petersburg Academia Teologică nr , fără îndoială din secolul al XVI-lea, are următoarele exemple de epistole: a) domn (fol v - ); b) trimis la suveran (fol v ); c) prei>sfnol ) Și când venerabilul bătrân însuși l-a vizitat pe Svyatoslav, acesta din urmă l-a întâlnit la ușă și i-a spus lui L dk Enolva OCHE NSTNN"u THI GAN EDKO AfE EEISHA LEN LEE^Ch'KEINu* NE KEiuYA SA TAKO ^ADOKALYA IAKO O L^NuOD' TKOKLEE SA TOGO TAKO EOEALYA NAN SOuLEEN'klYA EDKOZHS N^PDKENEIA TKOISP DIi'iA» ) ! Polonia, decât oricine altcineva, Svyatoslav a experimentat fermitatea și statornicia Sf Teodosia După ce Izyaslav a fost expulzat din Kiev, Svyatoslav, împreună cu alți prinți, l-a invitat pe Sfântul bătrânul la cină, dar bătrânul a răspuns prin trimis, gol: ), ÎN MĂNĂSTIRE ZhS a continuat să se roage ), și numai după cererile intensificate ale fraților porunciți să-și amintească TYAE'DA LUI și totuși sfânt și Volum tf KKZK'I'I'NLN OCA KHSC'AKYASHA ϊΰ n ns eі^ya Svyatoslav, dar încă „lumină: jçòakeei^a (Izyaslav) tn bun „ ) (Svyatoslav) Svyatoslav, desigur, știa acest lucru, a fost foarte bucuros când a avut ocazia să-l viziteze la el în raport cu prep Teodosie cu cei săraci vorbește mai bine Biblioteca „Runivers” doar o notă a Rev Nestor, acel sdirg ko kndashs nird nln „gătește? skhrkn SoufD N VH D ZHN ^oud'b ZHDLADIIN SI І€І'О £ADN N KSDKLIN 'gsuzhdshs Ç>: CfAik H CS pldchii TOGO LIINOKDDSHI " ) Dorind să le vină în ajutor, Rev Teodosie a construit o recepție-rătăcită-TsV în afara mănăstirii, în care 'ΠΟΚίΛ ά (І^SKIKATN ΗΗΙ|ΙΗΛΓΑ N SlѢpYNLSA Η EDOMYNL Х Η •groudokltyimh), despărțindu-i pentru întreținerea lor " tіС в " "); prin urmare, nu există nicio exagerare în cuvintele cărturarului vieții, că Apoc Theodosіy "kys(tk) hdokntsalіkh zd stoupnnkya h Sicilia ποΜΟψκΗΗκχ n ογκοΓκίΗΜζ (ΓΓΟΥΠΙ*ΝΗΚΧ n exp psufAAISh "UKOI'KINLVL F! SUBDDKDID i^zhі nd flow/ n nd pnі|i „la tѣm” ) În toate acestea: în viața Sf Teodosie, învățăturile sale, fermitatea spiritului, simpatia pentru cei care au nevoie de ajutor sunt motivul pentru respect și onoare profund față de cine! el a fost înconjurat, iar influenţa lui: nici unul din •іstlfu 'ti CTKHMHjçz rddi cinci ^xthx nln skѣtklmi haine nln nleknіd ^ddn М Н ГДГ LOR PUR Miro ^ADI LIVES N skѣtklkpd DIM H POSUISNNN CA multe izhs kypA^utk Styli Spirit? ousth tero" ) Cunoscut Rev Teodosie, după cum știm, și cu epistolele sale, ca de exemplu k vel kp Svyatoslav, despre care Rev Nestor în viața călugărului, și a condus carte Izyaslav ) despre dacă vitele pot fi sacrificate sâmbăta și ) despre relația reciprocă dintre credința ortodoxă și cea latină ) Epistola către Izyaslav a fost scrisă cel mai probabil la cererea personală a acestuia din urmă și a următoarei, nu la inițiativa personală a reverendului În acest fel, ow” chipurile Rev Teodosie, pentru prima dată ne întâlnim cu genul de călugăr dascăl, zelos pentru datoria lui, mereu gata să-i ajute pe cei nevoiași! influența, cunoștințele disponibile, protecția adevărului și a drepturilor, nu în zadar asupra oamenilor și a puterii lor politice Din secolul al XII-lea, avem informații despre doi călugări dascăli, a căror viață și împrejurări i-au pus în relații strânse cu o societate care dorea să folosească exemplul vieții lor sfinte și cuvintele calde! edificare și participare: despre Sf Avraam de Smolensk și Sf Chiril din Turov Să ne oprim pe primul dintre ei, ca pe chip, despre viața și activitatea cărora descrietorul de viață, ucenic al călugărului Efrem, ne-a păstrat câteva trăsături vii Exemple pentru viața ta Rev Avraam a atras contemplarea vieții Mântuitorului și a marilor întemeietori ai răsăritului Biblioteca „Runivers” — — invazii: Antonie, Ilarion, Eutimie cel Mare, Savva cel Sfintit, Efrem Sirul si Ioan Gura de Aur, din ascetii rusi - Teodosie al Pesterilor ) Cu ispravile sale de priveghere, alcania de zi si de noapte, i-a uimit pe toti fratii, fara a-i exclude pe hegumenul însuși ) Corpul lui a fost epuizat până la punctul în care kogfi (go and í'AcrriRM ako nots / and ntsikfn and skѢflosfk anca tro kldd nmu c/d OFYa ΚίΛΗΚΑΓΟ F^uDA KYAZD (? ZHANNA n bdIpіya) :d " pіya) în mănăstire, la locul ascezei sale aspre, Sfântul Avraamy se dă peste virgule de carte, „ksa K ks u nzen^da și gpniaa, eye scope fyKo”, eye lynogylin iiHti^H” ) Pe baza datelor din viața reverendului, trebuie să se concluzioneze cu exactitate că laicii au fost atrași de el prin surprindere de isprăvile sale'!, cuvântul său edificator, puternic și plastic, și participarea caldă la soarta celor care a venit la el datorită acelor sau altor împrejurări ale vieții lor Potrivit lui Efrem, „BLAZH (NNkІN unNF ^ I ІІOCHIFAFN DARIUS ko ju GOOD DDFk God N£ ΦΟΚΛίΟ ΙΙΟΊΗΤΑΦΗ DAR H ( JOFOLKOKAFN AZHI nickname him AZHI lsnlz't-du lsnAz'tn x's dzulDfn N SLKІSHATSІNLІA ksemu NZ "usFK, N PALIAFkK GKD DA AKO NICHFOZH ( SA (GO uFANFk KOZH (SFK (NNkіu ІІNMNIN * ) Acest cuvânt instructiv a fost combinat cu Sfântul Avraam cu caritate) Neavând nimic propriu, el nu putea decât să facă daruri bune în surplus) , tact, ca o mănăstire în care!, a trăit, evident, nu era cenobitic: curgere c(K't iifÏHAUHip ) Ca urmare, mulţi au venit la Sfântul Avraam atât din locurile din jur cât şi din cetate (Mănăstirea era situată în afara Smolensk) Fiecare vizitator a devenit mai târziu un vestitor al unei sute de glorie, iar numărul admiratorilor săi a crescut, spre nemulțumirea extremă a fraților mănăstirii și a clerului, care își pierdeau copiii duhovnicești ne spune că Sfântul Avraam nu a refuzat niciodată nimănui cuvântul de zidire: KYA LIDLEILA J(N KYA K(LNKNL(I ^DEOLGL J(N (KOKODNKIA N ^ukod'lkNkIA"I> ), deci "kya g£ld>i n k(zdѣ au spus: "et deja (kik grdya ") kF ohja fnlya ((Fk> ) Iar autorul nu neagă acest lucru, explicând că „fdko KO K'L KLGODLFN" N (Ofuozhatsiu KkІFN AKO ((Lu N LSh N (ufk Ііoslusn" ) S-a ajuns la subliniază că "N (LLOLu ngulin N ((F^pѢfn ASHO-GkIA KYa Hí wy KNDA ηρΗΦίΚΑΚψΪΑ N uO FA FOGO (GO OFLUUNFI N VERB ) Biblioteca „Runivers” - - A » З 'GA o'gv^tsіan Dumnezeu, tu n^sfann yw Atunci călugărul mergea la una din mănăstirile din orașul Smolensk, Înălțarea Sfintei Cruci: „și fu nlchlshd kol ; rod și învățătura zilei sale de ființă” ) Subiectul principal al învățăturilor sale au fost: Judecata de Apoi și încercările, pe care le-a înfățișat chiar și pe icoane ), pentru a avea astfel un efect mai puternic asupra ascultătorilor săi Se deschide o imagine ciudată de zi cu zi: oameni care aparent ar fi trebuit să-l susțină pe St Avraam, s-a transformat în dușmanii săi răi și ireconciliabili, iar lumea, care s-a găsit o cenzură severă în viața și cuvintele sfântului, s-a dus la el Reprezentanți ai monahismului și ai clerului sunt la prep Avraam cu reproșuri și altercații ), cerând de la el încetarea învățăturii, iar când această măsură nu a ajutat, sunt trimiși cu defăimare la episcop Subiectul acuzației este extrem de curios: și ININ GLDGOLD ^u NA H GLUSHNNNYA CĂRȚI IIOCHNFDESH ININ ZhS KYA ZHENALIA P ^ NLAGAKTSI POPOKI SEMNE Η GALGOLTSI UZhS COPIII NOȘTRI KSA OB ^ AFNAYA eefB D^uZNN ZhI P?O rokomya (adică vrăjitor, ghicitor) ndrntsdktsie si nnd multe pe n kefANNA GAAGOLKTSIS N \ Zhe Binecuvântat ChNZhk ) Acuzațiile cereau un proces și o pedeapsă stricte: ini glagoakfb zafochnfn a nnni kya sf'bn'i; fu іі^ngkozdnfn n zdzhіrn şi d^izn pofoiiich'i-" Evident, au vrut să-l judece pe Sfântul Avraamіy ca eretic, vrăjitor și fals profet De partea fericitului erau numai boierii și, cel mai important, domnitorul, fără de care nu s-a putut aplica nici o singură măsură de pedeapsă penală mânia unanimă împotriva lui a monahismului și a clerului este importantă pentru noi, ca vie și cea mai bună dovadă a influenței puternice pe care viața și cuvântul călugărului o avea asupra mirenilor că nu era un om poruncitor în mănăstire, ci doar un ieromonah obișnuit, urmând farmecul personalității sale, se datora numai lui zi de la mănăstire^ Și totuși, după cum vedem, mănăstirea solitară Biblioteca „Runivers” - - isprava lui de administrare nu l-a împiedicat să iasă cu uimitoarea sa influență asupra societății: cerințele vieții erau atât de irezistibile Nu însuși Rev Avraamіy și-a creat sarcinile sociale: ele au fost propuse de viața însăși Iar după ce, când episcopul Ignatie, împăcat cu el, i-a oferit stareța în mănăstirea ctitorită de el, Ignatie, din nou lui mn si detmn nni din knAZ · n din kelmozhі ksn svoa g^b ξΗ NSGІOkѢdDKTSІS K N£L'y N TDKO FOARTE BUN KYA DOMA SKOA ^ DDUYUTSISA " ) Dar mirenii au mers la St Avraam, nu numai cu mărturisirea păcatelor sale, desigur, dar au căutat și mângâiere în greutățile cu care viața omului este atât de plină Iar el, după cuvintele lui Efraim, „i-a mângâiat pe toți cei ce veneau” ) Nu se știe dacă Rev Avraam, ca răspuns la solicitările societății, nu a fost decât o edificare de molid, sau în același timp a scris epistole, ca un om de o livrestică excepțională pentru acea vreme; dar chiar și indiferent de epistole, legătura inseparabilă dintre mănăstire și viața socială modernă în persoana călugărului este destul de evidentă – legătură care a fost determinată de forța irezistibilă a împrejurărilor Dar pentru a clarifica rolul istoric al monahismului în vremea lui Filoteu pentru păstori, este esențial să luăm în considerare datele secolelor ΧΙλ ', XV și prima jumătate a secolului al XVI-lea, ca reprezentând fenomene, fie direct precedente, fie ale epoca modernă a lui Philotheus De asemenea, este important pentru noi că istoria monahismului, precum și evenimentele și schimbările politice majore, se dezvoltă în acest moment, de preferință în nord-estul țării rusești, unde s-a desfășurat activitatea bătrânului Philooei Cel mai mare eveniment din istoria monahismului din această epocă, fără îndoială, a fost viața și opera Sf Serghie din Radonezh El a fost pentru monahismul din nord-estul Rusiei ce, ce era reverendul Teodosie din Peșteri pentru monahismul din sud: plantator și părinte al ascezei cenobitice, dar rolul său istoric și social a fost cu greu mai important în condițiile excepționale ale istoriei nord-estului Rusiei Mănăstirile din sudul Rusiei se înghesuie în principal lângă orașe și orașe; profesor Sergius a fost un adevărat locuitor în deșert și a contribuit la răspândirea largă a locuințelor în deșert în vasta zonă din nord-estul Rusiei Въ Biblioteca „Runivers” - - o consecință a acestui fapt, Părinții deșertului, ucenicii Sf Serghie sunt, împreună cu asta, colonialiști, plantatori nu numai de livresm și de iluminare spirituală, ci și de cultură agricolă Mai mult, sub Teodosie al Peșterilor și în timpul imediat care i-a urmat, monahismul s-a dezvoltat de preferință dintr-o contradicție ireconciliabilă între idealurile păgânismului și creștinismului; sub Serghie de Radonezh și în viitorul apropiat, acestei fundații i s-au alăturat condițiile speciale ale vieții politice a Rusiei, determinate de pogromul tătar și de perioada jugului tătar Particularitatea acestor condiții trebuia să schimbe oarecum semnificația istorică a monahismului de nord-est din această perioadă și, împreună cu aceasta, într-un fel sau altul, să se reflecte în personalitatea maiestuoasă a Sf Serghie din Radonezh Din fericire, avem o viață de sfânt, foarte satisfăcătoare pentru vremea aceea, întocmită de ucenicul său Epifanie cel Înțelept Înzestrat și chibzuit din fire, destul de bine educat pentru vremea lui, Epifanie cel Înțelept a ajuns la o înțelegere, deși încă vagă, a legăturii dintre o persoană individuală și o epocă Influenta mediului familial asupra individului este mai clara pentru el De aceea, în viața sa găsim mai multe indicii semnificative ale condițiilor în care personajul original al Sf Sergius și, prin urmare, atitudinea sa față de mediu Copilăria Rev Sergius a trecut în astfel de împrejurări, care nu au putut decât să facă o impresie puternică asupra sufletului receptiv al copilului A fost o perioadă de circumstanțe dificile ale jugului tătarilor Scriitorul vieții sale, care a supraviețuit deja erei glorioase a bătăliei de la Kulikovo, nu-și poate aminti acea perioadă dificilă fără emoție În cuvintele biografului, copilul și tânărul Bartolomeu (numele lumesc al lui Sergius) a fost martor la „desele plimbări” ale tatălui său „cu prințul la hoardă”, „frecvente armate tătare”, „dese și grele” Omagii și ieșiri tătare ?, „frecvente gladov de cereale; Dar mai ales memorabilă ar trebui să fie amprenta lui două evenimente din istoria orașului său natal Rostov: invazia armatei tătare ) și anexarea Rostovului la Moscova în timpul domniei lui Ivan Danilovici ) Ultimul eveniment a fost însoțit pentru prinț, nobil și cetățeni din Rostov de consecințele inevitabile ale cuceririlor din acea vreme: Biblioteca „Runivers” - - KNAZHEZHTS N NA'LZHTS H " 'k, N WEAK, AND VSA πρΟΊΑΑ PO'GAGNu la Moscova" ) Tatăl Rev Sergiya, „fiul unui singur otv eldvny^v n ndrinty^v kolA^v, KOGATSTVOAv ANOGNAv ΗββΟΚΗΛγΜ”, „ON OVNNTSID” ) N „SO EC^Av DOAOAv SEONAV N SOhVOSS DKONAV N SOhVOSSAV N PSOhVOSSAD ELNSA O 'Gw G ostova vv f ddozhzh» ) Împreună cu ei au fugit acolo din regiunea Rostov, și multe alte „nevoi și răutate”, atrase aici de tot felul de foloase ) Toate acestea au fost astfel de împrejurări care nu au putut contribui la întărirea credinței tânărului în puterea binecuvântărilor pământești și a fericirii umane Evlavia care a predominat în familia părinților sfântului și școala pe care a primit-o putea duce la aceleași concluzii Că referirea la evlavia părinților lui Serghie de Radonezh nu este o practică obișnuită de viață, dovada este că bătrânul tată și mama ), fratele mai mare Ștefan și fiul său Teodor au acceptat jurămintele monahale ) Dacă adăugăm la aceasta un lung proces de învățare din cărți cu conținut biblic și în general religios, atunci devine destul de clar că tânărul Bartolomeu a simțit foarte devreme o înclinație spre o viață ascetică și doar cererea părinților săi în vârstă a fost păstrată pentru o vreme el de la împlinirea dorinței lui prețuite De îndată ce părinții lui mor, Bartolomeu își împarte toate averile săracilor, merge la fratele Ștefan în Mănăstirea Mijlocire din Hhotkovo și îl roagă să meargă cu el „în căutarea unui loc pustiu” pentru o ispravă, care a fost găsită pe locul actualei Treimi Sergius Lavra Acest loc era atunci un desiș de pădure des, îndepărtat de orice locuință umană Pentru a rămâne aici a fost nevoie de voință invincibilă și sănătate de fier Sfântul Serghie a avut într-adevăr unul și celălalt, după cum mărturisește Epifanie despre aceasta, exprimându-se că Sfântul Serghie era „tânăr” și „puternic în CARNE”, ZHDS ) Tâmplar experimentat și puternic, el, împreună cu fratele său, Stefap, au tăiat o chilie și o bisericuță Astfel a început o ispravă fără precedent, o asceză solitară Despre dificultatea și exclusivitatea acesteia, cel mai bine este să spunem că Ștefan, fratele mai mare al Rev Serghie, un ascet dovedit ), n-a putut suporta și a plecat curând la Moscova, pentru că, așa cum spune aceeași Bobotează, hopa "ind^ labor lzhs GYNNYN, ZHNCHCHG SORRY N YANRGOKO * O'GO- Biblioteca „Runivers” - - kskdu h'ѣsnotd yan și neajunsuri, ns ilіutsіelіya nn de unde nn edstnga, nici pit'іd, nn p ^ oіiuk, izhe nd potrekzh: ns κι EU II ^ I ^ ODATSІA nn aducerea nn de la kzhdu volum, nu așa în jur "pmstm ΚΛΗββ apoi nn flux de noroi, nn dko^okya, nn lnden zhnkzhfnhya k și nud; ns la fel lkdekdgo nn de unde, n nu κι la lіnlіo dоdаcіаgo, н ош|ідкі|іdgo, dar okrug lgiіstd din care din kks-ul țării sunt toate lѣsv, toate pzhstynn " ) Luptându-se în mijlocul unui asemenea mediu și greutăți, prin post voluntar și involuntar, Sf Sergius „carne lope de adevăruri sn n uscat” ); pentru asta, viața „muncitorului” l-a pregătit pe VЪ „un călugăr pentru viața de mentor; Zvonul despre faptele miraculoase ale pustnicului nu a întârziat să se răspândească „Vendu, după aceeași st^analia și g^adoliya” ); „Linozn otya ^n ciocniri” au început să-i apară „nzddleid”, „a lăsat deșertăciunea zhntia și kozldgdA de dragul bunei a^smya a Domnului>; ) Deci mănăstirea Sf Serghie, care a prosperat, după Epifanie, tocmai pentru că marele stareț a întruchipat în sine un model al fiecărei isprăvii, fiind un exemplu pentru toată lumea și în toate ) Printre elevii săi s-au numărat și asceți experimentați, precum Simon, arhimandrit! unul din Smolensk!” mănăstiri, care, într-un acces de entuziasm pentru zvonurile despre isprăvile Sf Serghie, vine la el în mănăstire, pentru ca sub mâna lui puternică „să treacă şcoala superioară de” ascultare şi ascultare „ ) Slavă faptelor Apoc Sergius nu se limitează la Russhch, ci ajunge! „Țar-grad”, mulțumesc, desigur, rușilor care au fost acolo, iar acum Patriarhul Constantinopolului Filoteu îi trimite un mesaj în care îi sfătuiește să corecteze „un lucru principal care lipsește” - să introducă un cămin în mănăstire - ceea ce face reverendul!”, Sprijinit de aceeași vremea consiliului Mitropolitului Moscovei și al Întregii Rusii Alexei ) Acest băiat!" monahismul prin ucenicii săi!”, ctitorii a numeroase mănăstiri, devine încet-încet dominant!”, astfel încât autorul cuvântului laudativ al Sf Serghie, fără îndoială, acelaşi Epifanie, avea dreptul să spună despre el: nu este necunoscut să mănânce xm * l, a spus mult cuişoarele lui Dumnezeu, J ^-eudny şi mare păstor, liondstyren soch'dvn, şi a lui fiul si fiii lui fiii Akozhe a z ^ta och'kekdu si sedkch-b la ks tarii stralucitoare si chdnylsv zhnch'ielg * kselizh nd crawl " ) această ctitorie a numeroaselor mănăstiri, din care călugării au ieşit din laici, a mărturisit morala enormă! influența prep Sergiu la ob- Biblioteca „Runivers” - - societate; dar viața sa a păstrat numeroase indicii ale vizitelor la sfânt de către oameni cu statut social diferit, începând de la „kinkodzhdknyuya knazzh”; pentru că același zvon care i-a forțat pe unii să-și plece gâtul „sub clasa a ^ mya Gos yaodgnk”, adică să accepte monahismul la St Sergius, altii au fost motivati de HÍ foklu cnd'tn tro" ) Și Sf Serghie a acceptat pe toți, nu a refuzat pe nimeni în rugăciunea și conversația sa Curiosă povestea lui Epifanie despre un sătean, care „de acum înainte, zhman’iA ȘI A AUZAT KOCJțOT> t kndFfn” „chkdndgo n mdkndgo ond muzhl” ) Vechea nerăbdare de a vedea obiectul lungi sale călătorii cât mai curând posibil, află că Sf Sergiy lucrează în grădină, „se agăță de fântână” (adică, gaura) și vede „klzhendgo kya ^ DOSTKNS PO ^ TNTSIS, Z'Ilo rdzd ^ dnf și alte” Înfățișarea „Sirotinsky” a sfântului îl duce pe măgar la ideea că ei „au batjocorit” (au glumit) asupra lui, că marele ascet nu poate fi așa „Sunt n^dkdu fíijiH pogmannnya, dkn nskfzhd fiu”, remarcă Epiphany despre asta ” ) Numai la sosirea la mănăstirea unui prinț cu un mare alai și având în vedere atitudinea respectuoasă a acestui principe față de Sf bătrânul, săteanul era convins că chiar îl vedea pe marele Serghie în fața lui Ce este Rev om batran? „PokssFdokd cu nmya soulshntAtslknylsn și a luat în considerare sloxes și a dat drumul cotei scone”: după câțiva ani, săteanul face jurăminte monahale în mănăstirea Sf Sergiya ) Este clar că lecțiile marelui ascet s-au afundat adânc în sufletul nebunului Dar același incident servește ca o explicație pentru acțiunile de ce asceții ca Sf Sergius, a devenit în scurt timp centrul în jurul căruia se grupau oameni de cel mai divers statut social Mitropolitul Alexei, simțind apropierea morții și preocupat să-și găsească un succesor demn, se oprește la Sf Se]N'ii, de altfel, urmând motive: „KFlѵ ko nzk'styano, de la xlncode^kZhAKny^ya domnule și până la următorul SL'kdNN^ya KSI TÍKf TfíKyWTk" ) Fără îndoială că tradițiile de clasă, conversațiile părintelui și impresiile copilăriei nu au dispărut fără urmă: în singurătatea sa, Sf Sergius nu și-a pierdut capacitatea de a înțelege atât durerea săracilor, cât și problemele politicii interne și externe a patriei Deci, Dimitriy Ioannovich, după ce a planificat o campanie împotriva tătarilor, conform vieții lui Epifanie, „p^ende kya skltolsu Sergii, iakozhs kslіn k’ru nlekd kya tTAfkițy, coprojectn that, Dfe pokelitya ilsu protnku kіzvozhnyul” Biblioteca „Runivers” - - Auzind despre aceasta, bătrânul l-a binecuvântat, l-a înarmat cu o rugăciune și (-kazal: „Iyundn raft E (z“ Eozhnyuya, și Kosa polygdmiru > gn, porunci și sănătate ka іkoe otíiectko cu kіdnknli poukdlAn koz'k^dch'niinsA) » }, De parcă ar fi anticipat posibilitatea ezitării deja în timpul campaniei propriu-zise, sfântul bătrân transmite un mesaj deliberat, care ajunge tocmai în momentul în care hoardele tătarilor au stânjenit armata rusă: ; ko^zo^odjar t trimis din ota skach'dgo, gldgolnfs: kezya ksakago solinnі'd, domnule, ei driznoksnіslіya luni skn^ѣpsch'kd n^ya ksako please tn Kogya " ) Lăsându-și singurătatea, cu un cuvânt și un mesaj, venerabilul bătrânul merge să îndeplinească cerințele vieții și ale epocii Trebuie să ne gândim la puterea discursurilor sale liniștite și înduioșătoare, la respirație, nu numai la smerenia monahală, povestea Cronicii Nikon despre ambasada Sfântului Serghie la Oleg Ivanovici vorbește cel mai bine dintre tot Riazanski, care era puternic dușman cu Dimitri Ivanovici '! Donskoy Dorind să evite vărsarea de sânge intestină, Dimitri Ivanovici i-a trimis în zadar mai multe mesaje lui Oleg cu scopul de a-l înclina către pace: amarul Oleg a persistat Apoi, în , Dimitrie l-a convins pe Sf om batran „Bătrânul minunat, cu vorbe și vorbe liniștite și blânde și cu verbe simpatice, prin harul care i-a fost dat de la Duhul Sfânt, a vorbit mult cu el (Oleg) despre binefacerile sufletului și despre pace și despre iubire; marele prinț Oleg, pune-ți măreția pe blândețe și fii mângâiat și îmblânzește-te și fii atins de un suflet mare, să zicem, doar un soț sfânt, și a luat împreună cu Marele Duce Dmitri Ivanovici pacea și dragostea veșnică în bunătate și bunătate> ) Impresia discursurilor Sf Sergius, desigur, a fost precedat de gloria numelui său, care putea ajunge chiar și la Oleg Ivanovici Și cu cât faima călugărului creștea mai mult, cu atât mai mulți oameni veneau la el cu nevoile lor personale, cauzate de împrejurările speciale ale vieții și, dimpotrivă, cu cât îl vizitau mai mulți oameni, cu atât creștea mai puternică gloria lui, pentru că fiecare nou vizitator pleca el ca un admirator și mesager al numelui său și al celor care fac bine Urlă un alt motiv pentru gloria marelui bătrân: atitudinea lui față de cei săraci și cei slabi Conform vieții, „nktozhs ot nenl gpti'l acestei ferestre moa eia zelo fdsprst^ntsA" ) S-a întâmplat ca pe ger puternic și vreme rea, când „nu am putut și în afara orașului”, vizitatorii sfântului au fost nevoiți să stea câteva zile: ei Nu este nimic de spus despre „sucin^ya vya water”: Ei au multe zile p^poinvd^u la sfârșitul zilei de odihnă n nnfn, și oricine t^evovd^u, nu puțin, după porunca lui gvatdgo c „raf tsd” ) După toate acestea, același Epifanie, într-un cuvânt laudativ al Sf Sergius avea motive să spună că era „o perie de ednstodn-BNVYMK ΚΝΑβΕΜ'Λ KMNKY / IK £γ£ΚΗΛΙΚ uCHNCCHHLk L£ AKOSL ARIN,, EÍAMOJKAAU Zh! n dunie-utilă ^ Am co-proclamat și am pus întrebări, dar sincer sunt ngumenomya rudenie prnkѣzhnfe, rang monahal ca EyazvodAfea lingușitor și înălțimea celor necăsătoriți, orfani ca oteeul inimos, văduvele ca zdetupnikh căldură, mângâiere tristă, skorkAfnmya și stukfnmk rddvoretsіnѢ-DKARTUK AND FInѢ-DKTUK FIRST-DKTUK IFNMYA ȘI MDLOMOFNYLVL skroknfs neos o mare mângâiere „ ) Așa a prezentat unul dintre cei suta de studenți livrești activitatea socială a lui Sergius Și caracterizarea lui este cu atât mai remarcabilă și pokuti care mai târziu i-a servit ca program de viață extinsă, în care, pe baza a ceea ce a auzit și a văzut, Go, bazându-se pe date, a desenat și a justificat imaginea maiestuoasă a ascetului său profesor Imaginea acestui dascăl, primirea ascezei sale, carta sa strict cenobitică au determinat multă vreme istoria monahismului din nordul Rusiei Toți marii reprezentanți ai monahismului din această perioadă au fost ucenicii imediati ai Sf Sergius, apoi interlocutorii săi, apoi elevii elevilor săi Prin urmare, serviciul lor față de societate este turnat într-o singură formă La rândul ei, societatea însăși, fiind supusă influenței prelungite a vieții și cuvintelor marilor asceți, pare să se obișnuiască cu conducerea lor'; , se întărește în conștiința înălțimii și necesității sale și devine deci foarte sensibilă la orice zvon despre un nou ascet, căutându-l în cele mai îndepărtate și puține locuri accesibile de realizare Unificarea tot mai mare a Rusiei de nord-est nu a ajutat puțin la netezirea izolării Biblioteca „Runivers” - - lenea în cinstirea marilor asceţi chiar şi în timpul vieţii lor Ele par să fi devenit proprietate comună și mândrie rusească, cărți de rugăciuni universale, fără distincție de regiuni Pentru un sentiment religios cald, nu exista distanță mare care să poată servi drept obstacol în vizitarea sfântului, despre care zvonurile s-au răspândit departe, să-i apară cu o contribuție fezabilă la nevoile actuale ale fraților monahali Manifestarea acestui respect comun față de personalitatea ascetului, absența acestui post, inevitabil, era inevitabil netezirea ascetului dispoziției regionale, dacă pentru orice împrejurări οιλ, au găsit o modă în sufletul său cel puțin sedimentul timpului trecut În astfel de condiții, influența extinsă a asceților asupra societății s-a transformat într-un mijloc puternic de educare a panrusismului în societate Marii asceți, în căutarea unui loc pentru isprava lor solitare, de obicei se gândeau cel mai puțin în ce principat sau în ce regiune se afla situat Aceștia au fost acei popor ai lui Dumnezeu, predicatori înfocați ai unității fraterne de credință și iubire a întregii Rusii, pentru care toate principatele erau în egală măsură pământuri ortodoxe ruse Prinții locali, la rândul lor, încrezători în avans în reținerea lor în materie de politică, îl primeau pe fiecare ascet cu bucurie, interesându-se puțin de originea lui din cutare sau cutare regiune În realitate, desigur, nu putea exista o indiferență totală a unui ascet față de cele mai arzătoare întrebări ale vieții politice, care constituiau subiectul general sau local al zilei Acest lucru nu face decât să ridice și mai mult semnificația impactului asupra societății reprezentanților de seamă ai monahismului Să ne oprim la pregătire Chiril din Belozersky, unul dintre plantatorii inițiali din îndepărtatul nord!, monahismul cenobitic Ca Rev Serghie, provenea dintr-o familie de boieri, dar era originar din Moscova ) Tatăl muribund l-a încredințat pe fiul său (Kozma) în grija rudei sale Timotei, ulterior vicleanul Mare Duce Dimitri Ivanovici ) Amintirile din copilărie, desigur, nu au trecut pentru St Cyril fără urmă Dacă luăm în considerare faptul că St Kiri 'il' a trăit la Moscova până la vârsta de de ani, adică până în - , următorul a supraviețuit erei glorioase a bătăliei de la Kulikovo, nu este posibil Biblioteca „Runivers” - să-și asume în el opinii politice destul de precise, în ciuda ascezei sale izolate Pahomius, autorul vieții sale, totuși, nu se ocupă nicăieri de problema opiniilor politice ale Sf Chiril, mărturisind faptul că pentru el și pentru contemporanii săi St Chiril a fost în primul rând un ascet, ceea ce însuși călugărul dorea să fie Înclinația lui către asceza monahală a fost determinată foarte devreme Pakhomiy marchează aparent unul dintre fenomenele de viață care i-au atras pe tineri și laici în general pe calea renunțării la lume - gloria marilor asceți și dorința de a-i urma Rev Chiril a fost fascinat de imaginea ascetului Stefan al lui Makhrishchev La aceasta, Sf Se grăbește la Ștefan când apare prima dată la Moscova: N A KI'Ya KNDNTN TS'GnKm TN S'GINK" ) Trăsătura cotidiană, se pare, se reflectă și în povestea lui Pahomius că nimeni din Moscova nu s-a hotărât să ia jurămintele lui Kozma-Kirill, temându-se de mânia unui puternic viclean ) Sam Rev Ștefan, binecunoscut giratoriului Timoey și cinstit de acesta, îndeplinește cu prudență dorința lui Kozma, își îmbracă haine monahale, își schimbă numele, dar nu dă tonsura, evident, în vederea posibilității de opoziție hotărâtoare din același sens giratoriu Precauția s-a dovedit a fi utilă, deoarece la primul indiciu, Rev Ştefan despre acceptarea monahismului de către Kozma, a avut loc o scenă furtunoasă, care a scos la iveală lupta inegală a lumii cu sihastrul Tact strâns, caracteristic, pe care îl vom permite!, să-l reproducă Ei raportează lui Okolnichiy!, despre sosirea Sf Ştefan Nobilul, care avea „kmі'k E'tjy kya Stsfdnu ng^an*?”, se ridică, se înclină în fața lui și îi cere binecuvântări Apoi reverendul spune: „Bătrânul gosloklastya va mânca capul kdiiiiya kn^ndl” La întrebarea sensului giratoriu: „ce fel de Chiril este acesta?” Starețul Ștefan i-a răspuns: „Kozma, fosta ta rudă, și acum demnind să fii călugăr, lucrează pentru Domnul și roagă-te pentru tine” „Kedkdiozhd ouslkishd tazh KO CH N KNA>|' WORD, KK^II'b aceleași N BRACKETS COMPLET AND N'kLD DOSDDN'GSLkNAP nzris slokssd Sggsddn ^ Atunci egumenul Ştefan a răspuns: „Ni s-a poruncit de la Mântuitorul lui Hristos: unde eşti primit şi ascultat, rămâi acolo; iar acolo unde nu acceptă, dacă ascultă, acolo, plecând, ca martor, scutură praful care s-a lipit de picioarele tale Acestea fiind spuse, Rev Stefan pleaca Toate acestea au fost auzite de soția sensului giratoriu Biblioteca „Runivers” - Timooea era îngrozită În pregătirea menționată Ştefan a auzit glasul nu atât al sfântului jignit, cât al Mântuitorului însuşi, şi a aşteptat o mare nenorocire Tact, i-a spus și ea soțului ei Nobilul era şi el stânjenit; Așadar, lumea, învestită cu puterea puterii, n-a putut suporta și a cedat călugărului smerit și lipsit de apărare, în care se simțea însă o forță nepământeană Și nu o dată puterea lumii a cedat acestei puteri, mai puternică decât puterea vicleanului Timooey De aceea, în povestea simplă a lui Pahomie se aude o trăsătură vie din istoria monahismului rus în relația sa cu lumea Dorința prețuită a lui Chiril a fost în cele din urmă împlinită: s-a călugărit la Mănăstirea Simonov, sub arhimandritul Teodor, nepot și noviciat al Sf Sergius Cu râvnă, egală cu entuziasm, se predă isprăvilor rugăciunii și postului, petrece nopți nedormite, cere voie să mănânce în două sau chiar trei zile ), iar dacă există, atunci „nu e sălbatic nu este o pagna abia #- ”, uneori doar pentru spectacol, pentru a-și ascunde abstinența de frații săi? ): „ΉίΛΐ” dar w vrts tidnl „n ^kdlnle klshe” >γαηηία soon *go d^nlmndrnA Theodo^d”, în primul rând, du-te în pâine la Sfântul Chiril; "d d d m n n d multe ore vѣeѣuktsі RAiçy poddѣ dѵ sheknѣn" Frații s-au mirat, arhimandritul însuși s-a mirat b că Sfântul Serghie a venit numai kt "la Chiril Onoarea pe care i-a arătat-o Sfântul Serghie, și isprăvile întărite au făcut ca frații mănăstirii „nu ca iedsk’kkd, ci ca dggeld Kozhі'a în mijlocul ska nlіA^u” el, este exprimat prin stilul de viață al lui Pakhomiy , ) Dorind să se sustragă respectului a fraţilor şi-şi ascunde virtutea, Chiril ia asupra lui un nou fel de asceză – nebunie, este supus pedepselor de la arhimandrit, până la această nouă asceză a Sf Kirill ) După aceasta, nu este de mirare că, la numirea arhimandritului Teodor, arhiepiscopul de Rostov (în ), Ven Chiril, deşi nu era cel mai în vârstă din frăţia mănăstirii ) Noua numire duce doar la întărirea Feat-ului; pentru că se cerea să fie model '!, pentru toată lumea şi în Biblioteca „Runivers” - toate ); o ispravă intensificată duce, de asemenea, la o glorie mai mare, care acum nu se mai limitează la zidurile mănăstirii: ^dlnchny stage and ^ddek crawl ^ddi", notează Pakhomiy; Ce s-a discutat în timpul acestor conversații, Pahomius nu spune: cazul a fost, desigur, unul obișnuit în viața marilor asceți și nu a necesitat dovezi noul arhimandrit Serghie: knd'bk w r NKіu) ) od(^zhdі|l(„orașul a fost dat cu bucurie în stăpânirea mănăstirii Solov(tskіi ost^okk), au dat o scrisoare și „p^nlzhnshl la scris și p(chdt(n olokanny^') d: psrkkuk klddknnn a doua zi de ultima zi t ^ngnn tkіsashnіі-koku K SILS F(IIАЧЪ ПІЧАТСН Н(ІІАЧ'Н END GRDD TOGO conform ІІСНцДТlgos M СцІТlm sA ІB nіgo " ), dar ea s-a răzgândit curând ȘI „AMBASADORUL TO N (L” U (I ANOGMLI AOLSNNA, DD V-AR UITA LA I nsn ^, ), i-a oferit un răsfăț și apoi „aolashs of an incomparable kkup >b same іі^otsknna P | ShASH( YOGA LA MODĂ DESPRE NII N O CHADѢ^YA (A N DASTB MONAGCH'Y^K d^evnk ha E 'k OBO,W'L Sulei " ), si toate acestea pentru ca celula asculta (du-te " ) Deci nu pentru prima si nici pentru ultima data puterea căci mândria şi-a plecat capul înaintea umilului ascet, căci era stânjenit de mânia „jaba lui Dumnezeu” şi caută „dd yiddstk lui Dumnezeu carji'üiiiiHÏA, chiar şi cu syatko^iu skltoliu to iskid^nns” ) Urmași remarcabili ai lucrării Sf Serghie au fost Rev Pafnutiy Vorovsky și elevul său Iosif Volotsky Prin natura caracterului său, Rev Pafnutіy era un ascet strict și sever'!”, un înflăcărat fan al Ortodoxiei Opt a încercat să dea aceeași școală studenților săi, „fi * * dogmdtiu”, spune studentul și biograful său Vassian, telnko opdpnn n EVNO (TH HAAIUC NLGO IIHCAHÏA NLCHNNLІІІK VERB n(exact n(țoTAiiK elmiidch'n, dar și elmiidch'n) ya oknіl nzgonashі» ) i-au scos în evidență caracterul sever și fără compromis!!" „clo n^calcul niirilѵ* zhi BlgoukFtlnka și l b leogmn rdzulgtn eokrokeniun preliudrosk kya skaі|іsn Ηκιχκ proiectând arici fiecare fereastra zddrokdtn " ) De aceea, mulți* i s-au arătat, t LOVE CLEAN! SERVEȚI ȘI krtirk PONSSTN CH'AZHKO BOLAFDD și іtsi kya ssl^ dtsіe i Azykadl "" nedYgYkfDA " ), adică incapabili să-și exprime nevoile în limbaj Cum a făcut Rev Pafnutiy și frații asupra acestor continue isprăvi ale tânărului călugăr în cei , ani ai șederii sale în mănăstire, se vede cel mai bine din faptul că Iosif a fost ales ca succesor al Sfântului Pafnutiy în stareță, în ciuda faptului că în mănăstire au fost mulți mai în vârstă decât el și ani și timp!, rămâi în mănăstire Isprăvile sale erau cunoscute și de „suveranul” Ivan Vasilevici Știind că Rev Iosif a fost cel care l-a numit pe Pafnutiy în locul său, el, Marele Duce, ¿koddst după ^kdlu p^epodskno, şi u ako nz E?A tdkokd std^tsd; deasupra lui ^ddi doc^od'lgelkndgo zhnted" ) Dar, devenit hegumen, Rev Iosif nu era pe deplin mulțumit de poruncile domnului, mănăstirea profesorului său, și de aceea, gelos de plasarea în casă, de posibila înălțime a hrisovului cenobitic, merge în primul rând la diferite mănăstiri pentru personal Biblioteca „Runivers” familiarizarea noastra cu normele si functionarea hrisovilor monahale, pentru a ne dezvolta astfel propria carta Ulterior, el și-a expus observațiile în al -lea cuvânt al statutului său Două trăsături ies destul de clar în observațiile sale: în primul rând, o admirație clară pentru formularea strictă a regulii și aplicarea ei neclintită ca cea mai bună școală a voinței monahale și un mijloc de a ridica un călugăr la înălțimea posibilă a isprăvii monahale Preya Iosif” încearcă să demonstreze că nu se poate zdruncina cu impunitate regula, pentru că în același timp se constată o scădere a normei de asceză Acest fenomen, ca inevitabil, remarcă el în istoria mănăstirilor Sf Chiril, Savva și Sergius din Radonezh ) O altă trăsătură care apare proeminent în recenziile de la St Iosif despre diferite mănăstiri, simpatia lui pentru pedepsele aspre pentru sustragerea hristolului Dacă prima trăsătură este în strânsă legătură cu caracteristicile personale ale Sf Iosif în înțelegerea formei ascezei monahale; apoi al doilea denunță în el un om cu o datorie severă, urmărind inexorabil evaziunea; din ea, în primul rând în sine, apoi în ceilalți După aceasta, nu este greu de înțeles de ce Rev Iosif nu a putut rămâne în mănăstirea Sf Paphnutia și a mers în pădurile dese din țara natală pentru a-și fonda propria mănăstire conform planului său, cu o alegere strictă a asociaților și asociaților Aici, împreună cu fratele său, el îmbină munca fizică uimitoare cu isprăvi spirituale înalte: ei tăiau păduri, construiesc chilii și un templu și, în același timp, „Oti κεληκαό usi^d'iA conform K©z ; ok" pdnsy^i NOSHDINS ND NDG DD 'G'gdѢ POD' SKNCH'KON; D NN "zhedidd Ch'AZhKN n bows kddduird, ok" , nn " , nor" , d in "sida snd kk'shda- ) Exemple izbitoare de asceză individuală găsim, în ediția necunoscutului Gherasim! Black posted h-olnko, ako N KHțfrrfiHHAA NS^WADSHІ (Λ >ί N GІSE^DNCH'N Z'ISLO SuCh'rOE^» ) Kaseian BOSY „KO ESA ZNMY” nu a încălțat „picioarele SKOK, DEDEBUT piele de oaie” avea • lerdz^ oiqtțj, iar abstinența în pіtsѣ a avut astfel de -ikyu n ochn elch' W unde:, încât însuși Sfântul Iosif i-a poruncit să moară POST , „ȘI CH'DKIO PDKY OCHN tMÜ Π^ΟίκΐτΉΟΓΑίΑ” ) Starețul Iona Golova, fost educator al copiilor lui Volotsky prințul Noris Vasilyevich și, într-o asemenea măsură, a fost pătruns de durere pentru păcatele sale, încât i s-a dat darul lacrimi, dar niciodată Biblioteca „Runivers” - - SAME ELA'' LUNCH'Y CROA S^Y NLCH'N' ) Stele lui Dionysius, DIN KPYAZSY Zvenigorodsky, împreună cu o supunere grea în brutăria mănăstirii, unde „dkok krdchaikya rdkotu one st ^ addshe” cânta zilnic de psalmi și credea „dar h η (adică se închină) ) Dacă adăugăm la aceasta tabloul general al muncii monahale neîntrerupte în grădină și pe câmp, veghea neîntreruptă la biserică și rugăciunile de acasă, mâncatul pe jumătate înfometat, „umblarea în biserica rece iarna în haine și încălțăminte ușoare, astfel încât picioarele amorțite; atunci putem reproduce impresia că mănăstirea Sf Iosif și egumenul său însuși împotriva oricui, voluntar sau involuntar, a asistat la acest gen de isprăvi și justifică observația autorului necunoscut al vieții sfântului: N OK ^ ECH'Ya ZhNCH'ELSCH'KOLYA CHE ^ NECHKSKYLYA NZ ^ A DAY N SLOKOLIYA DOKS ^ ENYA, ΗβκΦ-S'GKOKANNYLІA P ^ FUCKING EAN blnko BOLA ^ I, nzhe ίΰ (ІDLACH'Y knazhd, n eahkw vu eoeeoodya sgѵi n Ϊ onestitate cal, vena de dorință atras ka heaeS, exigit ED? ^ UN COD (EDEELELWIJÍE TALK JEGER " ) DIFERIT DE recepțiile obișnuite de viață, același autor necunoscut vorbește în detaliu despre cine și despre ce se refereau conversațiile Sfântului Iosif și despre ce Așa îl numește printre admiratori și ascultători pe reverendul în putere, demnitari, și iată o consecință a influenței sfântului bătrân asupra lor: NASHESA, N NU CA AEËJAHE, DAR (AS JAKH EDN-C OBH LNBE NAKYKOEA^ N K^O'GOSC'N N POSELANE LAȘI LINOGER REDUCED NLіL'-ψ(ίΰ Lord's Village Nedl Po^tsenyoeleya Jaeger " ) Pr Joseph b le-a dovedit moșierilor că, ruinând țăranii, subminându-le bunăstarea, ei subminează în același timp și propria lor bunăstare- fiinţa şi, invers, bunăstarea ţăranilor este, împreună cu aceasta, şi propria lor bunăstare ) Consecința impactului acestui tip de discurs ar fi CĂ Yelniun LKBOKYOK KYA MAI MULT DE SLO-SPRING ΕΕΛ»>ί, Η ΛΙΗ Η 'GAZHD^ЁE SCH'OGY SKOA oCHAS'GNІІІІІІІІІІІІІL ) , iar profesorul Iosif însuși 'k'dshe ko kssn sch^dn'k h'sn, gako sv'gnlo SEDSHE " ), și ІERSNFOKO ILEA (AKOKHE SKAFENOE N'kkoe KYA" UCH^IIEDL NAGL ERBNOIID-Sh * EA , N ZhNCH'OE JEGER (AKER EDINAGO Üj KELNKYEDL (IDPOBNBIEDL POIKALAKІ(ІE DIK-LA ^EA" ) Biblioteca „Runivers” - - O condiție importantă pentru o influență atât de puternică a Sf Iosif a fost slujit de proprietatea cuvântului său, „iako dastsa Іshsnfoki anogd kllgodltk kv SLOKODLANІI, N GLLGOLv ÍAtií (=lui) SLkІІPATSІSA^ slddocv n kv obedience vѣlsh PONUDNTSLSIv, KSіUzKјТ ІІІІPATSІSA^ slddocv n kv ascultare LSNOGU ΑΚΚ^ίΗβ, ȘI TS-lnkіѵ gdksh prnsnsh ^ottn prnsѣdѣtn nU n slokes irw iihtathca» ) Puterea de influență Iosif, precum și gloria numelui său, au crescut și din faptul că cuvântul său despre condescendența față de cei slabi și săraci și-a găsit confirmare în exemplul propriei vieți A fost o foamete foarte puternică în țara Volotsk, așa că CE ¿AHCTKÍC scoarța și fânul tuturor vitelor au fost singure PNTsIL hslokkolgd „ulsyslAshesA” ) A fost folosit „și pizza skotykya blyish adeptul tyjKCKHoc (porecla zhovnik, șerpi) bistorta maior sau serpentaria) n gnlyd se bat kllds, drept urmare lenogm este kolezn chrek pdu ψΗΑΐβ iiodaka^sa” ) Apoi Rev Iobifi le-au dizolvat grânarele Mulți cerșetori și flămânzi înconjurau zilnic mănăstirea; părinţii şi-au lăsat copiii flămânzi lângă zidurile mănăstirii, fagurii” Degeaba, Rev Iosif face apel la sentimentul părintesc și roagă părinții să vină după copii: au trebuit să le ridice o CASĂ specială, unde OH „pntaish lshloserdnon morning” H PSCHASHSSA W nnu, AKY SALIv CÏA P r DI> ) CÂND NU A FOST SUFICIENTE Aprovizionarea cu cereale ALE MÂNĂSTIRII PENTRU PROCORARE MLSNIA TUTUROR FĂMÂND! ) Impresia activităților caritabile ale Sf Joseph a fost extraordinar Însuși prințul suveran, marele Vasily Ivanovici, a apărut la mănăstire și, după ce a aflat că „ІOSIDv krvLIITv TSLIKv ndrodv ZDN kslѣ NZv SSLA skosgo prnksstn, eliko denunţuri ale lui IA Potrsk şi secară şi OKSA şi GLAGOLDShS către părintele Joseph: AI|ІC CÏA IS S'GDISTk, KSLI NLIDTI NZv CCAA LYUSGO, coloana de cuvinte ^ ) Exemplul unui frate suveran este urmat de prinții appanage Yuriy și Semyon Ivanovichi, și alții ^rnstolkstsk, ke Nskokzhzhnkyn, H CÏA auzit, în curând ІІrNLICHD ruklsk; SI PUTIN krіlіA po zhnks to l "ir, n postrzhssA ke skatѢ și tone skitsln, n kv nnoirTse ndrs chsne kystk Yareniya, d conform rsklu Trkpigorekv? ) Conform activității Rev Iosif este important pentru istoric în sensul că cuvântul său instructiv nu era doar oral, ci și scris Este un astfel de!, un reprezentant tipic al unui călugăr livresc al vremii Viața reverendului, Biblioteca „Runivers” - - plasat necunoscut, pentru a ne familiariza cu motivele care l-au determinat involuntar pe călugărul învăţător să scrie În primul rând, autorul necunoscut, indică!, stricta neoriginalitate a Sf Iosif de la mănăstire, drept care mulți care și-au dorit nu au putut vorbi personal cu el „Iosif”, lizibil NOI suntem în viața lui, - în conformitate cu standardul cKocrw ili# lundstyrA nnkogdje la „evil CHIA GO ίΰ HIM, rlzk tttt BLNZ% iondstyrA DAKOTA CODE C κρτϊίκ veek 'gr#zhdtnslchn, n#z n#zhecc nslchn ekoely# kya grddya, sub kya of your g ^ ddd derzhdknolі # klddyіr n ^ n ^ oda; a mers pe tonul lui Elgocheetikyn KNAZK pentru un copil kya nelі# ka lsondstyrk p^n^wait resedinta cgsh> ) Consecința acestei deznădejde a fost că conversațiile lui, care aveau nevoie, au fost comunicate cu el de către mesaje: „Genddee d^dёe^en iosaanlin sya nileya esid#a”, notează o persoană necunoscută Prințul Iuri Vasilievici îi cere lui Iosif o „lecție utilă” și primește răspunsul dumneavoastră cu un mesaj nedistins” ) Un alt motiv pentru Rev Iosif pentru corespondență, se afla în structura aspră a mănăstirii sale, drept urmare intrarea în el pentru unele persoane era inaccesibilă, de exemplu pentru o femeie: -parintele gendlsl aducerea manastirii nu este ultima comoara”, spune acela același autor De aici s-a întâmplat că femeile „KCTHHHW zheldktsie epdeened not“ ululchekd ^ #: eliko ko jud pnelcnd k'bd # i | іn \ i, pnednl croa ksA dKshsknda eat # nspoke yes ^ #, și K negi ' K I C II ȘI C A Η ï A p^eelіlptsie ja d o c d\#s a și k ѣ ψ d la ψ e c a strălucirea cioturilor, pedeapsa nu este kѣdd-^#, ΊΉ SVATSKNNYA lupta art erezia a fost cauzată de cererea arhiepiscopului de Novgorod, Gennady: bine, Iosif si proei'gk polyutsin" ) Această știre despre Savva este cu atât mai probabil că, pe baza propriului mesaj al lui Gennady, cunosc cu încredere dorința lui de a se sprijini în lupta artei ereticii şi pe Dvuht alte celebre asceții de atunci: Paisiya Biblioteca „Runivers” - De - Yaroslavov și Nil Sorekago, cărora le cere să fie alături de el în această chestiune Nu știu dacă i-a avut pe Nil și Paisius, dar știm că Gennady nu a găsit în ei complici atât de zeloși ca în chipurile Sf Iosif: „Și începutul plecării lui o sndk”, continuă același biograf, „un ochi de pedeapsă”, ochiul și „g ііzha HÎMI * ajutat dedepikkopu” ) Motivul acestei diligente, St Iosif este subliniat destul de fericit de același biograf: „^zna ko p”lp NYLI* ^ZSCH’OANYLI* „A^ІNISHKOPOLEC A AyjÇOAAS KZH ІDNNSTkѢ O P^AKOSLAKNIN K“fcf’t” ) Un alt biograf, Rev Iosif (necunoscut) dacă nu spune direct că arhiepiscopul Ghenadi a fost cel care l-a chemat pe Iosif să lupte cu iudaizatorii; nici el nu neagă În astfel de condiții, desigur, este de prisos să decidem dacă Sf Iosif de unul singur, în virtutea zelului său religios; pentru noi, un lucru este important, că motivul acestei intervenții în luptă a fost tocmai invitația arhiepiscopului din Novgorod Ghenadi și că, în consecință, împrejurările externe au servit drept stimulent pentru o serie de epistole ale lui Iosif scrise cu ocazia acestei lupte , și la compilarea Iluminatorului însuși Datorită acestor împrejurări, darurile excepționale ale Sf Iosif, gândirea sa logică puternică, erudiția remarcabilă, arta de a-și folosi cunoștințele și vorbirea sa clară și puternică Aceleași scrieri, scrise ocazional, cuprind mesajele sale din timpul „cevării cu arhiepiscopul Novgorod Serapion în timpul tranziției mănăstirii Volokolamsk în supravegherea directă a marilor prinți și mitropoliți ai Moscovei Influența Sfântului Iosif, ca scriitor, asupra contemporanilor săi a fost uriaș un fel de purtător de cuvânt pentru o serie de idei dezvoltate de-a lungul secolelor și, prin urmare, a dat numele întregii școli și partidului, care a fost numit de contemporanii săi „Iosiflyapskaya” Această influență a fost contestată de ucenicii unui alt mare contemporan, Sf Iosif și, de asemenea, un pustnic învățător - Apoc Neil Sorekago ) Fiind un ascet remarcabil al timpului său și un om de o erudiție excepțională, Rev Nil nu a putut produce!” o impresie puternică asupra contemporanilor săi Scrib necunoscut al vieții Sf Iosif spune '! despre Nil, că Biblioteca „Runivers” aprins- Oll'l" "cùuif then uko skѣch'nlo kg p^stynn on ΚΊζΛ·(ζ eze^ѣ" ) Sam b Rev Nimic nu lasă clar că, în ciuda tuturor eforturilor sale de a sta departe de lume, nu era de puține ori vizitat de „copilul lumii” Într-un mesaj către bătrânul Belozersky Herman, op scrie: „ml” kѣgn, ca eyallichnіn linreki ^ Kddlams (a) ^ ) Pe această bază, la întoarcerea dintr-o călătorie în est, el sch? n tax zhiba ^ eliko în putere aiosn nѣ „a dat ίΰ lio nasty ja njKíaH \ tA ponezhe klgdten K en WBj't'rojç artero Please aeoeaetf different^ d n cu f t aihjckoh copilul este mic \ one gazhe n salga kid'il kn" ) Este evident că gloria isprăvilor, care este subliniată de scribul necunoscut al vieții Sf Joseph, și-a produs consecința inevitabilă - vizite repetate și numeroase la St Nil „copil lumesc” Era inevitabil, împreună cu asta, ca St Peel a împărtășit cu vizitatorii și admiratorii săi bogăția cunoștințelor și experienței sale spirituale Trebuie să se gândească așa, fie și numai pentru că a făcut ca un călugăr livrest să împărtășească cu laici un cuvânt accesibil de mângâiere Demonstrând că milostenia nu este necesară pentru un călugăr adevărat, ca om sărac, el a spus: dar nu acest puternic” ) Rev Neil era, fără îndoială, unul dintre cei care puteau consola cu molid, așa cum se vede din scrisorile către diverse persoane Gloria faptelor sale a făcut ca oamenii deja experimentați în asceză să se îndrepte către conducerea sa experimentată Același scriitor necunoscut al vieții Sfântului Iosif spune că doi studenți de seamă ai acestuia din urmă, Dionisie, de la principii din Zvenigorod, și Nil Polev, de la boieri eminenți, l-au rugat pe tatăl lor ”(adică Iosif) să meargă în deșertul lui St Nile, - unde au mers cu adevărat Dar la Sfântul Nil au apelat nu numai cei pentru care conducerea sa ascetică era necesară și dragă, ci și oamenii de cunoștințe disponibile pentru acea vreme, cărora le aparținea Ghenadi, arhiepiscopul de Novgorod Preocupată de lupta cu iudaizatorii, ea scrie în arhiepiscopului Ioasaph al Rostovului, cerându-i să se sfătuiască cu Paisii Yaroslavov și Nil Sorsky, care locuiau în eparhia sa, asupra problemei sfârșitului lumii: da, ca Biblioteca „Runivers” - trimis de-a lungul Paieey și de-a lungul Nilului, dar cu ei te-ai fi sfătuit despre asta ca să-mi scrii și mie despre asta „ ) Kik nu ar avea încredere în acel arhiepiscop Joasaph va putea vorbi cu ei despre tot ce ai nevoie, Gennadi cere să aranjeze lucrurile astfel încât Paisius și Nil să-l viziteze la Novgorod: „da, scrie-mi despre asta, dacă e puternic pentru mine să vizitez Paisei și Nil, despre erezii , a fost posibil să vorbim cu ei” ), lleno că faima Rev Nila, ca persoană livrescă și capabilă să dea sfaturi utile chiar și în probleme dificile ale dogmei și moralității creștine, a depășit cu mult limitele locului isprăvii sale Un episcop necunoscut apelează la el pentru rezolvarea unei neînțelegeri canonice Un stil de viață strict și o iluminare îl fac în sfârșit cunoscut autocraților înșiși, drept urmare, alături de stareți și bătrâni cinstiți, este prezent la consilii '!, împotriva iudaizatorilor Același autor necunoscut al vieții Sf Iosif vorbește despre Sf Nil și alții!, neposedatori, că ^ ziua unui puternic zhn'gmmtka n dokrodѣ'ggln dinozhitka sduw K salіdsrzhnul npïcautaui n pochntmlig ), adică de la marii prinți ai Moscovei ·! Ivan Vasilevici și fiul său Vasily Ivanovici Dar inițiativa și influența sa la catedrala din au ridicat problema drepturilor de proprietate ale mănăstirilor Dar influența Rev Peel nu sa limitat la exemplul vieții sale stricte și „un cuvânt!” de consolare în conversația orală personală, ci a fost exprimat și literar Astfel, el reprezintă un tip deja familiar nouă, un călugăr învățător scriitor, „cunoscut chiar regelui, nobililor și boierilor” Privind în activitatea sa de scriitor, observăm că aceasta a fost cauzată în mare măsură de împrejurări, de solicitările urgente ale admiratorilor Nilului de a le scrie utile pentru edificarea sufletului Acestea sunt mesajele lui către bătrânii Herman, Gury Tushin, Vassian, Cassian, prințul Mavnuksky, episcopul necunoscut, bătrânul necunoscut, așa cum se crede, Paisii Yaroslavov Aceste mesaje încep de obicei cu o indicație că sunt scrise ca răspuns la un mesaj sau o scrisoare Printre mesaje am dat peste unul, nemenționat de prof Arkhangelsky, sub un titlu nedeterminat: „un alt mesaj”, către o persoană necunoscută, vreun prinț, din toate motivele, către Marele Duce al Moscovei D)) Mesajul este scris în consecință Biblioteca „Runivers” - - a „scrisorii” primite conţinând o „poruncă”, pe care bătrânul „a ascultat-o”, dar a îndrăznit cu o nouă metodă de cinstire Personalitatea Rev Vom termina de băut!, o scurtă trecere în revistă a activităților asceților din secolele XV-XVI, provocate de forța împrejurărilor pentru a sluji societatea Ascunzându-se de zvonurile lumești și de ispitele lumii printr-o ispravă monahală fără speranță între zidurile mănăstirii, nu rar în pustie, puțin accesibile vizitatorilor, au fost nevoiți să cedeze geloziei admiratorilor lor, care căutau fie de la ei o conversație edificatoare sau câteva rânduri de mângâiere un mesaj bun, apoi ce permisiune fie o întrebare sau nedumerire, apoi ajutor la nevoie, apoi protecție de puternicii lumii Deci tăria vieții înconjurătoare și GELkNkIA KSLIKkIA DDK^kI S'GI'O Nikola ktitor” a devenit cunoscut cu mult timp în urmă, publicat pentru prima dată în Rights Interviu iunie (p - ) Întrucât această epistolă* are o importanță excepțională în chestiunea trinității aleluiei, referiri la ea în redacția celui de-al IV-lea Menaion Macarius se găsesc încă la Patriarhul Ioachim ) și chiar mai devreme la profesorul de schismă Nikita în ajunul catedralei - ani ) Este de la sine înțeles că cei interesați Biblioteca „Runivers” - părţi, ortodoxe şi schismatice, priveau diferit acest monument Întrucât autorul monumentului stă în spatele trinității aleluiei, a fost în interesul polemiștilor ortodocși să-i exalte semnificația și, în consecință, să-i atribuie compoziția unei persoane venerabile care este capabilă să-și apere demnitatea prin chiar numele său Un asemenea autor, după oarecare ezitare, a fost recunoscut de mitropolitul Macarie, care l-a inclus în Menaionul său ) Dimpotrivă, au existat multe motive de înțeles pentru ca profesorii de schismă să slăbească semnificația dovezilor acestui monument Bazat pe povestea vieții Sf Euphrosyne despre disputa despre aleluia sa cu „stâlpul molie al lui Iov”, schismaticii, începând cu Nikita, dar mai ales în persoana lui Denisov, erau înclinați să vadă în autorul acestei lucrări fie susținători ai lui Iov, apoi însuși Iov, si in cel mai cinstit cu alte cuvinte, Aoanasii, a fost un profet Euphrosyn ) Prof Nilsky, care a supus chestiunea acestui monument și autorul său unei revizuiri amănunțite ), a ajuns la concluziile cele mai probabile că „go ίκτηΦηιιιηλικ to nnots ^ și OBfeoBntelknkiA kelnkyzh Lavra sgago Nikola kttorslel” ar trebui să raționeze precis ѣp Euphrosynus ), dar sub autorul necunoscut al stâlpului Іov însuși, așa cum o demonstrează conținutul general și expresiile individuale ale epistolei către Loanasіyu ) Concluziile prof Nilsky trebuie recunoscut ca meritând toată atenția, având în vedere faptul că conținutul epistolei către cei mai cinstiți din alte Loanasia „corespunde exact ) poveștii de viață a Sfântului Eufrosin despre disputa sa cu Ioan și ) conținutului partea supraviețuitoare a epistolei Sf Euphrosyne către preoți, Catedrala Treimii din Pskov O asemenea coincidență nu s-ar fi putut întâmpla întâmplător, fiind greu de presupus că, în același timp, Rev Euphrosyne cineva a fost pus în aceleași condiții ale luptei pentru aleluia și a folosit aceleași dovezi împotriva adversarului său, numindu-l Stâlpul lui Motyl ” Dar prof Nilsky merge mai departe și crede că „carta părinților Sinodului al VII-lea” pentru iconoclaști cu privire la vrednică proslăvire a Sfintei Treimi constituie mesajul stâlpului Іova, cu care a furnizat diaconului trandafir Filip și un alt preot trimis la Sf Euphrosyne pentru dispute despre aleluia Această „Cartă” este plasată în cele Patru Menaions ale lui Macarius lângă epistolă Biblioteca „Runivers” - către „cel mai cinstit Atanasie în ioți”, în Cheti-Mi-nei din iunie există o epistolă anterioară către Atanasie, iar în cea din august - după aceasta, care dovedește izolarea sa deplină de epistolă Această izolare este evidențiată și de faptul că atât carta cât și mesajul sunt aceleași”; desăvârşire - a cere rugăciunea celui căruia i se adresează unul şi celălalt eseu ) Să adăugăm la cele spuse că atât acest apel final, cât și apelurile din textul cartei din genul „tată”, „τπ-, „cinstit vârf deșertic-, „cap îngeresc” ) indică clar că „ carte întocmită de părinții Sinodului VII” , nu este un simplu raționament, ci tocmai un mesaj Că „statutul” și epistola către Atanasie, cea mai sinceră în alte vremuri, au fost scrise de aceeași persoană (adică Ioan) și aceleiași persoane (adică Sfântul Eufrosin) este evident din asemănarea cuvintelor de adresare iar din faptul că sursa erorii aleluiei duble într-unul și în celelalte cazuri este indicată urmând exemplul grecilor Dar dacă acest lucru este adevărat, dacă „statutul” și epistola sunt scrise de Stâlpul lui Iov și trimise la Sf Euphrosynus, cu primul, adică „setat”, înainte de începerea disputei, iar ultimul, adică mesajul, ca răspuns la mesajul Sf Euphrosyne către preoții Catedralei Treimii din Pskov, apoi se ridică în fața noastră o istorie destul de completă a controversei despre aleluia Aceste date literare sunt completate de mesajul Sf Euphrosyne către Arhiepiscopul de Novgorod Evoimius al II-lea și un mesaj de răspuns din partea Arhiepiscopului Euthymius prep Euphrosyne Ambele ultime epistole sunt aparent reproduse literal în viața Sf Euphrosynus, întocmit de primul scriitor, de la care, la rândul său, au fost împrumutate de duhovnicul Vasile Nu este nevoie să reproducem această dispută, care a fost deja reprodusă de mai multe ori ); pentru trecut, este important în acest caz ca campionul ascezei fără speranță și a unui vârf cinstit de deșert”, pradă Euphrosyn, prin forța împrejurărilor, este atras în controverse literare, apare în fața noastră ca scriitor pe o problemă care, rămânând strict religios, a entuziasmat clerul și cetățenii orașului Pskov, mântuit de Dumnezeu, atât de entuziasmați încât călugării din Mănăstirea Euphrosinus nu putea trece de la ridicol și reproșuri când acești călugări au apărut în oraș pentru slujbă; atât de încântați, încât, conducând și trecând pe lângă mănăstire, cetățenii orașului nu au vrut să salute și să se închine Biblioteca „Runivers” - nіya templul celor Trei Ierarhi, așa cum a fost construit de un călugăr eretic Această dispută, fără îndoială, nu s-a încheiat cu moartea Sf Euphrosyne Însăși compilarea vieții acestui ascet, pe lângă scopul său direct — proslăvirea sfântului, așa cum am spus deja, avea ca sarcină introducerea în conștiința publică a opiniilor ctitorului mănăstirii, căci cu care a luptat în timpul vieții Chiar dacă am putea admite că aceste opinii au fost, în același timp, părerile autorului ediției originale a Vieții Sf Euphrosynus, atunci și atunci le-ar fi putut îndeplini în opera sa numai în singurul caz în care frații mănăstirii, începând cu starețul, împărtășeau aceste păreri și chiar și-au dorit direct ca ei să-și găsească expresia în viața Sf Euphrosynus, care acum i-a îndreptățit prin slava sfințeniei sale Însuși tonul poveștii vorbește pentru acest lucru, făcând clar că în viața în care vorbim despre Sf Euphrosyne și părerile sale, și deloc despre părerile scriitorului vieții sale, care nu sunt interesante pentru nimeni ) Acest lucru nu este suficient: există motive să credem, așa cum am spus mai devreme, că primul cărturar al vieții Sf Euphrosyne, cel puțin la începutul lucrării sale, nici măcar nu a fost un susținător al dublei aleluiei Acest lucru poate explica îndoiala și ezitarea lui continuă în prezentarea tipului de aleluia Această ezitare a fost atât de mare încât până și gândul s-a născut în el și să nu termine deloc lucrarea pe care o începuse: „kya anogaa pai rdzAyslіnі'd rds s a AN CA D'yistko l'dіnoe kzhstkіnag (o) fADI ALLѵ(lu )gіA DAR PACHI N SNTSKAA aymntn HAtAiç ty аціі ні нз(о)к^аі]і^ o ταηηΊ; zhkoaag (o) ty ouzhі PAI jug ^ddn zhnt (n)і nі naa'g ano "c kjmhhthc(a)s , °) Potrivit poveștii de viață, două fenomene ale Sf Euphrosyne și Serapion, doar urmând îndoielile autorului, au fost direcționați tocmai spre a lămuri autorului secretul aleluiei și a-l determina să finalizeze lucrarea pe care o începuse: vorbește într-o viziune a Sf Euphrosyn, „DON dszh (e) n cu mare” nѣ ti e^eaa n (tі ) scrie W aoin pіchaln " ) Potrivit acestui imbold, autorului nu i-a fost de ajuns, și abia după apariția Maicii Domnului și îngrozitoarea mustrare a îngerului, autorul hotărăște să-și desăvârșească opera, și chiar și atunci nu fără ezitare și obiecții: , ' ) baza ezitării sale în condamnarea hotărâtă a triplării aleluiei, dar de aici poate rezulta concluzia că nu a împărtășit ideea însăși a triplării aleluiei și străvechi Practica bisericii universale a fost insuflată în autorul ediției originale a Vieții deja între zidurile mănăstirii Sfântul Eufrosin hegumenul mănăstirii Eleazarov din Pamphil , care a aparținut inițiativei principale în stabilirea cinstirii Sf Euphrosynus și în alcătuirea vieții sale Fără îndoială că fără consimțământul și aprobarea lui, cutare sau cutare afirmație a expunerii conținutului vieții nu ar fi putut fi realizată, ca să nu mai vorbim de apărarea dublei aleluiei Dar cu o asemenea înțelegere, faptele și viața Sf Euphrosynus și personalitatea starețului Pamphilus primesc o semnificație oarecum excepțională Viața capătă caracterul unei apologii pentru personalitatea Sf Euphrosynus și controversă în apărarea obiceiului introdus de el Tonul aspru al acestei controverse nu lasă nicio îndoială că gravitatea chestiunii unei aleluiei pur pentru timpul alcătuirii vieții nu a trecut complet și nu și-a pierdut semnificația socială, deși locală Ca operă a aceleiași mănăstiri Euphrosipov, această viață a servit astfel ca o continuare a activității literare a Sf Euphrosyne și urmărește în partea sa principală - apărarea unei aleluiei pur, același scop care este urmărit de epistolele Sf Euphrosyne către clerul Catedralei Treimii din Pskov și arhiepiscopul de Novgorod Evoimius II Au una și aceeași idee, una și aceeași argumentare Dar soarta istorică a vieții a fost în esență diferită Rev Euphrosynus se pare că nu a reușit să ucidă Biblioteca „Runivers” - - să-și învețe adversarii în corectitudinea părerilor sale și a obiceiului său liturgic În zadar a încercat să transfere disputa la curtea arhiepiscopului de Novgorod; ca răspuns a auzit: „gas HíAtoqiíHs fCAíL 'gdkokol^ tfcTJKHTH l conform listei culegerii secolului al XVI-lea Imp publ biblie, din fostul col mâinile Tolstov X" În epistola lui Pamphilus a fost publicată din nou în Poly Culegere de cronici ruse, vol IV, după listele așa-numitei prime cronici de la Pskov ), în două paralele!, liste În general, această epistolă se găsește rar în manuscrise Avem, de fapt, de mână, două liste ale acestui mesaj conform colecțiilor scrise de mână din Xü X „ și ale colecției de manuscrise Pogodinsky, acum Imi publ bibl ) și aceeași epistolă, dar citind cu atenție, ajungeți involuntar la concluzia că acestea nu sunt una, ci două epistole speciale scrise pe aceeași temă, deși nu se știe dacă către aceleași persoane în anexă mai mult, în partea stângă, mesajul este tipărit într-o listă diferită de cea tipărită în „Addițional la act Inst ”, iar în partea dreaptă în aceeași listă sunt indicate câteva abateri de la textul tipărit în note de subsol Biblioteca „Runivers” - - Este greu să ne asigurăm din texte tipărite paralele că motivul și, prin urmare, conținutul principal al ambelor mesaje sunt același: denunțarea obiceiurilor păgâne care au continuat să existe în Pskov și satele adiacente acestuia (desigur, în alte locuri, despre care starețul Pamphil nu a putut suna) în noaptea de iunie, adică în sărbătoarea nașterii Sf Ioan Botezatorul Dar acest conținut principal, exprimat în general în strânsă și nu de puține ori în aceleași rânduri, este enunțat într-o ordine diferită Deci în lista , diferită de cea tipărită în „Adăugiri la ak istor ”, se spune mai întâi despre strângerea ierburilor și rădăcinilor de către vrăjitori și vrăjitoare în pajiști, mlaștini și păduri, iar apoi urmează o descriere a însuși obiceiurile sărbătorii, care au revoltat sentimentul religios al călugărului ortodox; într-o listă din , similară cu cea tipărită în „Additional a acționa istoria, dimpotrivă, se reproduc mai întâi obiceiuri: dansuri și cântece, iar apoi se spune deja despre adunarea ierburilor și a rădăcinilor pentru distrugerea oamenilor și a animalelor Nu în aceleași expresii și nu în aceleași locuri, starețul învățător și-a transmis și înțelegerea personală a „slujbei satanice” și închinarea la idoli, păstrate în riturile și cântecele sărbătorii Kupali Că aceste despărțiri nu au apărut întâmplător, ci au fost rezultatul muncii în momente diferite, este o dovadă decisivă: ) o diferență destul de semnificativă în introducerea în sine În lista Ag , pe lângă biserici și coridoare în cinstea Nașterii Maicii Domnului și a trei Sfinți, mai sunt indicate în mănăstire, probabil, coridoare în cinstea lui Anuphrie cel Mare și a lui Petru de Athos ) În apelul la vicari se introduce o referire la legământul Sf Paul Timooey - să se roage pentru regi și autorități, care nu este în lista din Αί> (și tipărit în Dopoli, care este un istoric activ) ) Denumirea exactă a numelui prințului Moscovei, sub care este scris mesajul: Ivan Vasilyevich (în listele analelor - Vasily Ivanovich), - care este tot Ag , și următorii și în tipar c Adăugați a acționa ist de asemenea animale de companie ) W confirmarea gândului asupra consecințelor grave ale închinării idolilor, se fac referiri la ('în scripturi, care din nou nu se află în lista din Ag , și în textul Suplimentar la act istorie Luate împreună, aceste trăsături sunt astfel încât să excludă posibilitatea de a vedea în ele o ușoară abatere eniya , accidental și necunoscut de către cine a introdus Biblioteca „Runivers” - - Că, în sfârşit, au fost făcute chiar de stareţul Pamfil, şi nu de oricine altcineva care a folosit lucrarea lui în scopuri proprii, este dovedit de: ) păstrarea numelui stareţului Pamfil la începutul epistolei: Erlt( i) )gn"; ) desemnarea exactă a numelui prințului, în care este scris mesajul: „MUST Kgd LІOLN'I'N W GSD ^ KLGOK'Tsngla grozav, MK i^n Iklne ylsnlkSENі^ kcía Ρ&ϊη "; ) desemnarea exactă a locului de unde și unde a fost trimis mesajul: „de la elnz^mky la Pskov”, etc Cu astfel de particularități, epistola, după cum vedem, nu este convenabilă pentru utilizarea sa practică de către altcineva decât autorul ei, egumenul Pamphilus Este curios că un fragment din mesajul tipărit în volumul al -lea din Istoria statului Karamzinului rus s-a dovedit a fi literalmente asemănător cu lista V și urm nu este de acord cu lista colecției Tolstoi, tipărită în Suplimentele actului istorie Întrucât istoricul a folosit copia Tolstoi a cronicii de la Pskov, existau toate posibilitățile de a crede că acele liste ale mesajului care au fost tipărite sub în așa-numita prima cronică a Pskovului (vol IV, pp - ) ar avea, de asemenea, fi diferit de lista colecției Tolstoi tipărită în Suplimentar a acționa istorie Și așa s-a dovedit, de fapt Asemănarea listelor de cronici cu lista Pogodin din λϊ este completă; evaziunea în text se referă fie la derapaje, fie la omisiuni, uneori intenţionate Astfel, în lista tipărită în coloana din dreapta, referirile la Sfânta Scriptură sunt omise Ținând cont de generalitatea restului textului și de faptul că aceste referințe se regăsesc atât în unele liste de culegeri de cronici, cât și în liste separate ale aceleiași epistole, aflate în afara cronicilor, trebuie să presupunem că în realitate a fost tocmai omiterea referințelor la Sfânta Scriptură, neintroducerea acestora; altfel, ar fi rezonabil să ne așteptăm ca referințele să nu fie aceleași și chiar aceleași să fie citite printr-o diferență, mai ales că starețul Pamphilus nu citează literalmente textele Sfintei Scripturi Toate acestea ne spun că referirile la Sfintele Scripturi, care sunt complet absente în listele colecției Pogodinsky L ” și Add kt" act istorice, constituie o trăsătură distinctivă a celui de-al doilea Biblioteca „Runivers” - - mesaje poro ale hegumenului Pamphilus Există, totuși, o caracteristică comună și non-aleatorie în listele de cronici tipărite în comparație cu lista colecției Pogodin L „ - un cuprins special cu desemnarea persoanei căreia îi este adresat mesajul:” un mesaj de la starețul Panfil Elizarov Pustyn la viceregele marilor prinți și prințul Dmitri de Pskov Iu Volodimerovici Rostov ( în lista coloanei din dreapta: „guvernatorului Pskovului, prințul Dmitri de Rostov, despre Ivan Noaptea Înaintașului" Că, totuși, acest titlu nu aparține starețului Pamphil însuși, este evident din absența numelui guvernatorului în textul mesajului și chiar mai mult din faptul că începutul epistolei repetă parțial tabelul de cuprins, omițând doar numele guvernatorului Pskov Nu există nici cea mai mică îndoială că recunoașterea a două epistole speciale ale starețului Pamphilus cu aceeași ocazie ridică inevitabil mai multe întrebări care necesită rezolvare pentru a fundamenta mai pe deplin opinia despre particularitatea reciprocă a epistolelor În primul rând, este imposibil de explicat că starețul Pamphilus a avut nevoie să scrie a doua oară asupra unei întrebări pe care deja a atins-o și aparent dezvăluită cu deplinătatea cuvenită, dacă ținem cont că descrierea exceselor festive se face aproape în același mod expresii, deși cu o altă dispoziție gânduri? Răspunsul constă în proprietățile obiectului afectat și în caracteristicile personalității starețului Pamphilus însuși Hegumenul Pamfil ne-a lăsat singura descriere a obiceiurilor păgâne ale sărbătorii Kupala În aceasta, descrierea este reproducerea formelor antice de divertisment festiv, adunarea de ierburi și rădăcini și influența ambelor asupra moralității populare Într-unul și celălalt mesaj al egumenului său, Pamfil o descrie astfel! apoi ko t'i'b'w Ή notsіk lilo Ht etcì, grddi K -Matsch'sa la ssl'ts kozkFsatsa la kS'khu și la sop'kln n guidesnilg* ctjS'hhiuai și ksakn nn niyudoknylii ISM, II sute de nichel plkkdniliya SI PLIDN'ILGA mt- Biblioteca „Runivers” - - SUA JS H D'HKAM H DAWS H\X HAKHKAHÏi H cyC'IHAM H\I ΗίΠ^Ϊ/λβΗίΗ KLNCK (n KOPLv), KSSCKKSrNYA ІѢcNN K'sOKKSKYA, Η ^ÍIITOMK HJÇX ΚΗΗξοι ΑΗξοιΑΗξοιΑΗξοιΑΗξοιΑΗξοιΑΗξοια αηϊα" Privind în această descriere, vedem că jocurile Kupala au un caracter senzual, bacanal În primul rând, particularitatea lor atrage atenția, că femeile și fetele sunt personajele principale aici; bărbații sunt mai mult spectatori decât actori În al doilea rând, elementele constitutive ale jocurilor au fost, pe de o parte, mișcările, iar pe de altă parte, cântul și muzica Desigur, a existat o corespondență completă între unul, celălalt și al treilea Prin natura lor, mișcările corpului au fost de așa natură încât s-au născut, fără îndoială, dintr-o stare senzuală tensionată și au fost concepute pentru a excita aceleași stări în ceilalți Cântul și muzica aveau un caracter pasional corespunzător Nu a fost un cântat calm, ci un strigăt și un strigăt, iar conținutul însuși al nesen hegumenului Pamphil numește -!, atot-squalid și demonic După aceasta, nu este greu să judecăm impresia pe care acest dans Bacchanal a făcut-o participanților și spectatorilor: shach'an'is feminin și sfidător kl^dnos nleya kozrenye" Toate acestea s-au încheiat inevitabil într-o orgie de noapte sălbatică: „the same (scris: more) net n zhendleya l ^ ZHACH'ylg kezzAkonnoe okkerneneye, tS' n d'kalѵl rdstleness” A doua trăsătură a sărbătorii Kupala a fost căutarea ierburilor și rădăcinilor, evident indicată de -!, medicină populară și superstiție ) Hegumen Pamfil vorbește despre ASTA: „de fiecare dată să conduci ntk kelnkyon prdznnk, zi” rzhech'kd Prdotchekl dar nu fostul kslnkago iirdzdnnkA nsuodAt shkdknntsy leіezhёe n zhenm *ІЛрОКННЦВІ ON AíJrOAtR N ON COLOTOLVL N K II&CH'MNN n to d^krAkѣ ntsіN'ire slіsrch·-HUA TrDEVI N ІіrNK'orK'OA (? ■ffíKOWTfLKNLGO СІА ON IIAG^k'CHLKOLVL N bovine tsu w(e) n dnkia root kopanch- pe sol (n kez^mee) lі^zhelgl svonlik syo a ksa tkorach · dѣnstkolі di'akolnls kh day, Prdoch'chsek cu verdictele lui satdnnnskyn După cum puteți vedea, din posibilele ierburi medicinale, starețul Pamphil numește doar „ierburi muritoare, poțiuni fără gluten: iar din rădăcini doar vrăji de dragoste; Prin urmare, el numește căutarea lor opera „diavolului”, săvârșită cu sentințe satanice „ ), și îi cheamă pe colecționarii înșiși),” fermecătoare și „vrăjitoare”, adică vrăjitori și Biblioteca „Runivers” - vrăjitoare Toate acestea corespund pe deplin concepției de bază a starețului Pamfil asupra naturii jocurilor și ritualurilor sărbătorii Kupala Starețul isteț și observator, care a avut ocazia să vadă toate acestea la vremea vieții lumești, a înțeles bine că ceea ce se întâmplă se întâmplă „obiceiul străvechi” din vremea păgânismului slav I tact, ca în cultul păgân, scrierea noastră străveche a văzut îndumnezeirea lui Satana, starețul Pamfil și a vorbit despre noaptea Kupala: „SNTs” KO ON KSAKO vara kSaIHJOCAÍÍ-YASIKNYLYK SHBYCHAILVA SATAN Hf NZkIKAS TSA N TOLI^ AKO ZHІ^TEA P ^NNOSNTSA KSA kd skks^nA şi kezkonnoe kgodi^skos prnnosheni»; El numește în sine sărbătoarea Kupala „Essoesknlns Festivnkolga”, iar participanții „slujitorului său Alen” Este necesar să adăugăm la aceasta că în „nesimilar ^ ngrdul sdtdnnnskn ^k” indicat, care a coincis cu cinstirea memoriei Sf Ioan Botezătorul, vede „uneori și chesssti'e rzhs'gk^ Predotechev^”, după Tsya și sukornzn^ Bgolek După aceasta, nu este nimic de mirat că starețul învățător, la fel de zelos și „vrednic să cinstească sărbătoarea creștină și pentru grija mântuirii sufletelor din Pskov, nu se mulțumește cu o singură epistolă și scrie a doua oară despre „Serviciul idol personalizat „realizat” pentru fiecare vară” Dar dacă da, dacă este în deplină conformitate cu art împrejurările cauzei, și cu caracteristicile personale ale zelosului călugăr - egumen, scriind două epistole cu ocazia „sărbătorii demonice: Kupala; care dintre aceste două epistole a fost scrisă prima? În rezolvarea acestei întrebări, găsim posibil să ieșim din următoarea situație: întrucât a doua epistolă ar putea apărea doar ca o consecință a eșecului primei epistole, atunci, evident, a doua epistolă poate fi cea a celor două epistole, care este furnizat cu cele mai puternice dovezi Având în vedere din acest punct de vedere epistolele starețului Pamphilus cunoscute nouă, trebuie să admitem că epistola conform listei culegerii Pogodinsky din , în continuare iar după listele aflate în prima cronică pskovică O trăsătură distinctivă a textului acestor liste în comparație cu textul listei colecției Pogodinsky Lg și următoarea si imprima- Biblioteca „Runivers” - - mister în Dopoli, la act istoricul constă în justificarea de către autor a gândurilor sale prin referiri la Sfintele Scripturi ale Vechiului și Noului Testament Aceste referințe sunt în cea mai strânsă legătură cu opiniile sale principale despre celebrarea creștină a sărbătorilor și despre închinarea la idoli, legate de faptele păcătoase La celebrarea creștină a pomenirii Sf Ioan Botezătorul Starețul Pamphil a aplicat idealul de viață indicat de Sf Pavel pentru o persoană luminată de învățăturile lui Hristos Mântuitorul și adoptată prin meritele Sale: D^I Duoen' L AND E LIL'GED ^ AND riOlțJtMÎHțS și lui BRATOLOVІI, NS KOZLOGLDSOKDNIN N PkANSTKOGLGL, NS LUEOD'GEANIN N NS ^DO-djan'in, ns jECHÏCACt n invidie, dar shelstslva Gdlsk nainls Khslel, n dens " land ns buruieni” ) Închinarea la idoli, ca neconcordantă cu spiritul închinării creștine, stârnește mânia evidentă a lui Dumnezeu, așa cum s-a întâmplat evreilor când, în absența lui Moise de pe Muntele Sinai, au restabilit cultul egiptean al vițelului, i-au adus jertfe , iar apoi neo stdshd ngrdtn " ) Numele, în continuare, în vederea profanării sărbătorii Nașterii Domnului Ioan Botezătorul de către „slujitorul idolilor”, egumenul Pamphilus, prin referire la profetul Ieremia, care a denunțat și el slujirea idolilor evrei, arată clar că singurul mijloc de întoarcere a milei lui Dumnezeu este pocăința sinceră și abandonarea faptelor b răutatea veche ) Concluzia pe care starețul Pamfil o trage din dovezile sale este că „cuvioșii conducători” ai orașului Pskov ar trebui „cu „curajul lor” să ia poporul creat de Dumnezeu din Pskov de la o astfel de întreprindere de slujire a idolilor k act istoric , dar lipsit de justificarea de mai sus Mai există și o altă referire la Sfintele Scripturi în epistola luată în considerare, la epistola către Timotei a „învățătorului universal”, ap Pavel, la capitolul al doilea al primei epistole, unde este vorba despre nevoia de a se ruga pentru rege si cei de la putere Este curios că cuvintele lui ap Pavel sunt dați într-un transfer gratuit, cu excepția concluziei finale: „da, în puterea lui, vom trăi în liniște și în tăcere în orice bună-credință și puritate” Biblioteca „Runivers” - - la autoritățile de conducere ale orașului Pskov, ca l ^ akoelaknyl edi ogі'dndlol "" Aknchch săriți Eolznk la Dumnezeu ”despre atrocitățile nopții Kupala, despre care ar trebui să se facă un discurs suplimentar Nici această referire la Sfintele Scripturi nu se află în lista Tolstoi, tipărită'!, în Suplimentar a acționa istorie Această referire a fost făcută cu scopul evident de a reaminti autorităților orașului datoria care se află pe planetă conform învățăturilor universului și, în consecință, de a întări opinia personală cu puterea obligatorie a cuvântului lui Dumnezeu Tot ce s-a spus despre particularitățile listelor de cronici ale mesajului starețului Pamphilus și urme iar lista Pogodinsky a colecției din , nu face decât să dovedească marea valabilitate comparativă a conținutului acestui mesaj și a urmelor și originea sa relativ anterioară Un motiv în plus pentru o astfel de viziune poate fi citat: o mai mare logică și atenție în prezentarea conținutului Am avut deja ocazia să spunem că descrierea obiceiurilor din regiunea Kupala în ambele epistole este aranjată oarecum diferit: în cronici și în Pogodinsky Nà , mai întâi există o descriere a colecției de ierburi și rădăcini și apoi o descrierea jocurilor; În Pogodinsky aceeași listă a colecției N¡ și Tolstoi „Adăugiri la act istor ”, dimpotrivă, mai întâi se vorbește despre shrah și cântece, iar apoi despre colecția de ierburi și rădăcini Pentru a justifica metoda descriptivă a listelor din prima categorie găsim următoarea explicație în textul mesajului propriu-zis: t TOGO K UH K GO P rz J, NI K NS ^ ODA'G TsZHDKNI ^ Y, LI ^ Zh'IE N SOȚIA CHD ^ OK tyHupa după l'gomya n după koloch'olgl etc ; prin urmare, strângerea Ierburilor și a rădăcinilor nu avea loc chiar în noaptea Kupala, pe iunie, ci în ajun Aici se află, evident, o explicație a motivului pentru care descrierea adunării ierburilor și rădăcinilor a precedat descrierea jocurilor Printr-o astfel de aranjare a descrierii, starețul Pamfil a corectat doar inconsecvența aranjarii conținutului din prima sa epistolă Dar vorbind astfel, stabilim numai succesiunea relativă a scrierii epistolelor de către egumenul Pamfil, • Dacă epistola, plasată în prima cronică pskovică, a urmat epistolei, al cărei text a fost tipărit în * Drpol a acționa istorie"; dar încă nu stabilim exact când numele Biblioteca „Runivers” - - dar una şi cealaltă epistolă este scrisă În rezolvarea acestei ultime întrebări, indicația corectă poate fi cuprinsul listelor de cronici ale epistolei și plasarea ei sub anul Pe această bază, Karamzin, a după el, alții au atribuit mesajul starețului Pamphilus tocmai anului Aceasta nu este contra-recit și cuprinsul epistolei, ale căror liste sunt plasate în anale mar cuprinsul, după cum se știe, înseamnă că mesajul a fost scris guvernatorului Pskovului, prințul Dmitri Vladimirovici de Rostov ) Potrivit primei cronici de la Pskov, prințul Dmitri Vladimirovici de Rostov a sosit la Pskov ca vicerege în mai (ianuarie) sau , pentru a-l înlocui pe prințul Ivan Ivanovici de Suzdalsky-Gorbatago ), și a rămas la Pskov până în , când el, și-a amintit , LED Prinț la Moscova, conform cronicii, „însuși”, a fost înlocuit de prințul Petru Vasilevici cel Mare ) Din aceasta rezultă că Tu> , dacă sunteţi de acord cu art indicarea cuprinsului, mesajul starețului Pamphilus către ct carte Dmitri Vladimirovici Rostovskii ar fi putut fi într-adevăr scris Dar o asemenea soluție la întrebare poate fi împiedicată de următoarea indicație a listelor de cronici ale celei de-a doua epistole a starețului Pamphilus Referindu-se la testamentul Sf Paul, Pamphil să spună că ar trebui „să se roage lui Dumnezeu, și Preacuratei Sale Maicii Domnului, făcătorilor de minuni și tuturor sfinților despre suveran, nobilul mare duce Vasilka Ivanovichi al greutății Rusiei ) Conform aceleiași cronici din Pskov, Ivan Vasilevici a murit la octombrie din același (ianuarie) ), în consecință, mesajul lui Pamphilus, fie că a fost scris sub Vasily Ivanovich, ar fi putut fi scris în noiembrie sau decembrie același an , între timp se pune înaintea veștii morții lui Ivan Diferența de timp devine și mai pronunțată odată cu dominația anului septembrie în cronică, drept urmare mesajul este plasat sub anul , iar știrea de moartea lui Ivan al III-lea este deja sub anul Această greșeală (dacă este într-adevăr o greșeală) este corectată de copia Pogodinsky a colecției λ" , unde se spune direct: „w state κλλγοκ·^ηολγλ i^n Іkdne Kdsnlmknis Ρ&ϊη ) Cu această lectură a listei Pogodinsky a mesajului, ceea ce s-a spus mai sus în listele de cronici ale aceluiași mesaj va coincide: Biblioteca „Runivers” - - nici, la Pskov, suveranii principilor la guvernator Ultima expresie nu se referă deloc la domnia lui Vasily Ivanovici al IV-lea, dar este în deplin acord cu circumstanțele ultimilor ani ai domniei lui Ivan Vasilyevici al III-lea, când Vasily Ivanovici a fost declarat co-conducător al tatălui său împreună cu titlul de „Mare Duce” În aceeași cronică din Pskov, papr , sub , „mesajul mitropolitului Simon despre preoți”, în care sunt puse unul lângă altul numele tatălui și ale fiului, ca mari prinți: „binecuvântarea lui Simon Mitropolitul tuturor Rusia pe Duhul Sfânt al domnului și fiul smereniei noastre, nobilul și nobilul Mare Duce Ivan Vasilyevich al Întregii Rusii și nobilul și nobilul său Mare Duce Vasily Ivanovici al Întreaga Rusie, viceregele Pskovului Prințul Dmitri Volodimerovici etc " ) Însuși cronicarul din Pskov folosește uneori aceeași formulă Tact , povestind în despre atacul german asupra regiunii Pskov și ajutorul lui Pskov de la Moscova, cronicarul spune: „mesaje de la marii prinți Ivan Vasilyevici și Vasily Ivanovici guvernatorului lor, prințul Alexandru Obolensky cu puterea Moscovei” ) Din tot ce s-a spus, se poate concluziona că a doua epistolă a starețului Pamphilus, pe care o luăm în considerare, a fost într-adevăr scrisă în în timpul vieții lui Ivan Vasilievici al III-lea și nu mai devreme de , la sosirea aici ca vicerege al principelui Dmitri Vladimirovici din Rostov După atomul concluziei, momentul scrierii și primul mesaj al starețului Pamphilus, care este tipărit de noi pe baza listei Pogodinsky a colecției Xi , cu discrepanțe în textul lui Doiol a acționa istorie Este greu de recunoscut că această epistolă a fost scrisă aceluiași vicerege, Prinț D V Rostovsky În primul rând, cu greu ar fi util să-i scriem a doua oară unui om care nu a arătat nicio pregătire pentru acțiune cu privire la prima epistolă; în al doilea rând, dacă suntem de acord că a doua epistolă a fost scrisă în timpul vieții lui Ioan LI, și dacă în acel moment luăm în considerare acel ki D La Rostov, a ajuns la Pskov ca vicegerent abia în mai , avea să fie doar „cam un an când starețul Pamfil putea să-i scrie domnitorului Rostov: o perioadă de timp prea neînsemnată pentru a scrie Două epistole De aceea pare cel mai probabil Biblioteca „Runivers” - - nym că prima epistolă a fost scrisă oricăruia dintre predecesorii cărții D V Rostov viceregelui Pskov, dar este foarte greu de spus cui exact Se poate doar presupune că unul dintre cei mai apropiați predecesori; altfel, s-ar fi dovedit că a existat o vreme când starețul Pamphil, dintr-un motiv oarecare, s-a răcit brusc la întrebarea pe care o ridicase cândva, a început să privească indiferent la fenomenul vieții, care îl revolta atât de profund și apoi din nou, căci motive de neînțeles, a devenit impregnat de conștiința datoriei de a lupta împotriva lui Să adăugăm la cele spuse că mai există un motiv pentru care ar fi foarte de dorit să se stabilească mai exact momentul scrierii primei epistole a stareţului Pamphilus: pentru că prin aceasta, vremea stareţei sale în Mănăstirea Eleazar ar fi indirect mai precis determinat În absența oricăror temeiuri solide, însă, considerăm că este inutil să intrăm în presupuneri șocante Discursul nostru despre starețul Pamphilus, predecesorul literar al Starețului Philooei la Mănăstirea Eleazarov, a durat mai mult decât ne așteptam noi înșine Acest lucru a fost cauzat, după cum vede cititorul, de dorința de a explica cât mai bine posibil conjectura care a apărut că în listele de solii cunoscute de starețul Pamphilus avem nu unul, ci două mesaje speciale Aceste epistole, și mai ales cea de-a doua dintre ele, dezvăluie în stareța dascălului nu numai un om de râvnă creștină pentru eradicarea manifestărilor grosolane, antichitatea păgână, ci și „conducătorul”, așa cum se exprima atunci, „scrieri vechi și noi ", pe care noi și întâlnim link-uri Prezentarea și stilul mesajelor relevă la autor un gând clar și capacitatea de a se exprima puternic, viu, chiar plastic Nu lipsit de semnificație își scrie epistolele, ci dintr-o inițiativă personală, fără motivație exterioară Prin aceasta, nu a făcut decât să întărească și mai mult obiceiurile literare ale mănăstirii sale, dând un bun exemplu pentru studenții și urmașii săi Să remarcăm încă o trăsătură stilistică interesantă a mesajelor sale: asemănarea literală a expresiilor în acele cazuri când este vorba despre același subiect Aparent, istetul stareț nu a considerat necesar să piardă timpul inventând fraze speciale dintr-o falsă teamă de a se repeta Biblioteca „Runivers” - sia Această caracteristică, după cum știm deja, nu se deosebește de el După aceea, rămâne să trecem la analiza scrierilor bătrânului Philooei Tipul de călugăr învățător în curs de dezvoltare, exemple de activitate literară în interiorul zidurilor Mănăstirii Eleazarov, explică suficient amintirea motivului pentru care bătrânul, probabil, și starețul Filoteu au simțit dreptul și chiar datoria, cu un stilou în mâini, să-și pună în practică părerile Biblioteca „Runivers” IV Vârstnicul Philooei nu a fost un scriitor prin inițiativă și vocație personală și numai în împrejurări favorabile s-a întâmplat ca modul său special de gândire, capacitatea și dorința de a răspunde cerințelor vremii și ale contemporanilor săi să-și găsească expresie în operele sale Deci, cel puțin, trebuie să judeci pe baza scrierilor sale cunoscute până acum O astfel de atitudine față de opera literară pentru vremea lui Philohoeus nu este nimic excepțional Aceasta este, în esență, istoria activității literare a celor mai mari talente ale vremii: Ghenady, Arhiepiscopul Novgorodului, Rev Joseph Volotsky, Rev Saw lui Sorsky, bătrânul Vassian, Ioan cel Groaznic, Zinoviy Otenskago, călugărul Avraam și alții Un astfel de fenomen major nu putea fi întâmplător și ar trebui să-și găsească explicația în particularitățile timpului și în istoria scrierii noastre antice Cel mai important motiv al slăbiciunii inițiativei personale în activitatea literară a fost nivelul relativ nesemnificativ de educație la acea vreme și, în special, absența științei Știința creează o lățime de gândire, o nevoie de cunoaștere dincolo de aplicarea ei imediată; știința generează gândirea metodică, critica fundamentelor în dezvoltarea conceptelor și vederilor; absența științei, dimpotrivă, îngustează gândirea, o face timidă și nesigură în concluziile sale, înclinată să urmeze autoritatea și tradiția Cultul antichității este într-adevăr fenomenul remarcabil al vremii În numele antichității, Ivan al III-lea refuză ( ) să îndeplinească cererea pskoviților - să le dea un episcop special ); în numele aceleiaşi antichităţi, proaspăt ales arhiepiscop de Novgorod, Oeophil, nu vrea să meargă să fie numit la Kiev ); în numele antichității, Ivan al III-lea ( ) merge cu o armată puternică pentru a pedepsi Novgorod pentru că a trădat Ortodoxia și hotărârea statului Biblioteca „Runivers” - - pentru a fi dat regelui polonez Cazimir, iar pentru o explicație corespunzătoare și dovada drepturilor vechimii, îl ia cu el pe diaconul Stepan Bărbosul, care știa „să vorbească cronicarul rus” ) Ivan cel Groaznic, mintea cea mai hotărâtă, visează să oprească cursul natural al istoriei, să aducă la viață antichitatea imaginară și, cu sinceră contristare a inimii, le cere părinților Catedralei Stoglava să restabilească obiceiurile, „care în vremuri trecute „după ce tatăl nostru, Marele Duce Vasily Ivanovici al întregii Rusii și până în prezent a fost spulberat” ) Din domeniul relațiilor civile, admirația pentru antichitate a trebuit să treacă în domeniul fenomenelor literare Călugării mănăstirii Volokolamsk condamnă încercarea lui egumen-ktitor Iosif de a-și redacta propriul hrisov mănăstiresc, considerând că hrisovul mănăstiresc, scris de mai multe ori de sfinții părinți din vremuri, necesită doar explicații verbale Ei par să se teamă că noua ediție a hărții va distruge antichitatea mântuitoare și poate chiar va invalida însăși isprava mântuirii lor spirituale: -SOKOSHEDEYA, EEDNCHDEH, UKL^AL ΕΛΛΓΟΕ Η ΛΚΕΑ Η ΛΚΕΑ fLiako ΛΑΓΛΑΛΛΑΓΛΑΛΛΛΛΛΛΛΛΛΛΓΛ P^WEDD OKFEZHNTELKNDA MON-EJAY N LONGYID; TEOfHTH, DAR 'NGCHZH ΜΟΚΟΛΓΛ pedepsit, n dzi ar fi atât de kilogram, atunci cum і'ldyoletk n ^ podoknkіn tatăl nostru Nikoi: vn uko ei poșta nâ , da KOZHO NDETOATELk pa » SAME KJ EKOEN OENTELN KYAOOE^aZNTk or betray cxraacS'/MțiaA skinetkennyleya ііnsdneelіya uchntelkEtkd, de asemenea, pedeapsă moeícki same n pzhlneeledoeleya, not pzhlneeledoeleya^ mai jos pzhlneeleya; otik nda TKOJHTH sau verb" ) Deci, în justificarea faptei sale drepte și lăudabile, Sf Iosif trebuia să se bazeze pe autoritatea aceleiași antichități în persoana lui Nikon din Muntenegru, respectat în Rus' Această ordine de lucruri, însă, nu l-a împiedicat deloc pe Ivan al III-lea, nici pe fiul său Vasily, nici pe Groaznicul să distrugă antichitatea în esență; dar aici a început deja acţiunea inexorabilă a mişcării progresive a vieţii, în virtutea căreia oamenii, pe lângă voinţa şi conştiinţa lor, se transformă într-un instrument ascultător al săpăturilor progresului istoric Totuși, acest lucru nu diminuează câtuși de puțin semnificația acelor concepte teoretice cu care se dorește Biblioteca „Runivers” - - fie că figurile epocii pe care o luăm în considerare sunt ghidate în viaţa lor Adorarea tradiției trebuie să fi produs consecința ei inevitabilă, adorarea autorității, care, la rândul ei, constituie o trăsătură remarcabilă a timpului prezent În asemenea condiții, opinia personală și-a pierdut semnificația și a dobândit-o în măsura în care a găsit sprijin și confirmare din opiniile unor astfel de persoane și scrieri, a căror autoritate a fost sfințită de timp Aici își găsește explicația caracterul compilativ al lucrărilor de atunci, o conștientizare sinceră sau prefăcută a insuficienței cunoștințelor și a talentelor cuiva, o dorință intensificată de a găsi în venerabila antichitate o justificare pentru ideile și concluziile cuiva Înzestrarea și originalitatea gândirii pot sparge uneori grosimea fragmentelor din scrierile altora; dar talentele mai slabe rătăcesc neclar într-un vast depozit de informații prost concepute În astfel de condiții, este destul de greu să contați pe bogăția de lucrări de autor personal, chiar dacă de natură compilativă Este cu atât mai puțin surprinzător că în multe lucrări ale acelei vremuri întâlnim o dorință sporită de a reduce la o posibilă nesemnificație ponderea muncii personale și, dimpotrivă, de a scoate în prim-plan împrumutul de la scriitori de autoritate și opere respectate De aici abundența lucrărilor fără nume și dorința de a se proteja de suspiciunea de mândrie și exaltare, ca motivație a lui Kt scris Rev Iosif Volotsky, justificându-și intenția de a scrie un hrisov monahal, a spus: Voi sunteți în Hristos, părinți și krd tia, edjtsn citesc sed pnsdnі'd, l ιμ e și g r b d s t k, dar p o s k 'k d • fe-tel l k t t k y b o w e t k e și și yx scrieri Dd nu este o linie de uko și nu kdkozhe, ga ko tsiesddkid rddi, du-te ko slab la doc ttsіuk din * bangs 'tics (scriem); H'fccTk iată, n^stk, skid'telk Khristos* leu" )! La rândul său, începe să alcătuiască celebra sa carte împotriva ereticilor din Novgorod, numită mai târziu „Iluminatorul”, upen Joseph încearcă să-și justifice dreptul de a alcătui o astfel de carte pe împrejurările excepționale ale vremii și pe exemplul lui Antiohia și Nikon, autorii colecțiilor cunoscute în Rus': Lere! Uvo Lntyuuya albastru, zhikyn kk ldk Biblioteca „Runivers” - - a ei Oaky, n »γκο KItf WKf Hb,X* no overlay of kndѣkh, and to elgoe^e-leenn^ ηΊκ^κ ivește ennK, and that ^adn kELnk:u knng^ üi daily^x writes ΗβκρΑ De asemenea η sc Nikoikh, zhnkyn eya Lntі'o^i'n eya Che^nѢi go^ѣ, εΐβ^ GODNM^I tou^kokya OyC'I^EAUEHÏE fA, LEIOGAA W EJETEENNMUL WRITING NLPNEA her poly>z"u p^o'intaki | inlіya Nkіn'b nu este pe^en, sub t^ky, ci ealѵl di'akolya, N ETS HIS KOHHkCTKO WIIOAIHEUICCA ON ^skk Iț' KOEt " ) Observați lipCII IO-sepha a fost cauzat, aparent, de zvonurile care au ajuns la el că, după scrierile părinților, afectând aceleași subiecte, nu numai că nu este nevoie, ci și o chestiune de îndrăzneală inescuzabilă să compun astfel de cărți Un ecou al acestei opinii se aude în cuvintele lui Kosoy, care a dedus nepotrivirea apariției „Iluminatorului” din interzicerea imaginară a celui de-al șaptelea sinod ecumenic de a scrie cărți noi Opinia lui Kosoy se pare că a găsit simpatie, astfel încât Zinovy Otenskiy a considerat necesar să o infirme în cartea sa: „Mărturie de adevăr” ) Este de prisos să credem că opinia lui Kosoy a fost larg răspândită sau dominantă; însăși posibilitatea acesteia este semnificativă, mai ales dacă ținem cont de faptul că Kosoy era o persoană mai mult decât alfabetizată, iubea să citească și, în plus, încerca să aprofundeze în chestiune Prin urmare, bineînțeles, mitropolitul Daniel, un om foarte sensibil la conceptele și cerințele epocii, începând să-și întocmească „Sfatul”, notează în prefața care optează „Nu am scris acest lucru (adică Sobornik) de la mine, ci l-am cules din Divinele Scripturi” ) El a făcut aceasta nu întâmplător, ci ca o mărturie a purității și autorității învățăturii pe care a expus-o De aceea, adresându-se cărturarilor, Daniel spune că fiecare dintre ei, atunci când își copie „Sfatul”, „să numească punctele principale ale Scripturii, așa cum există fiecare punct principal, și care și care sfânt există, ca și cum ai citeste-l si fara jena se va sti avand toti sfintii fiecaruia” ) Într-adevăr, a doua parte a cuvintelor sale nu este altceva decât o colecție de extrase din lucrările părinților, patericoni și alte scrieri divine” pe o temă aleasă Numărul de extrase variază de la la inclusiv ) Același lucru trebuie spus despre epistolele lui Daniel către diferite persoane, adică că ele se bazează în întregime pe dovezile „scrierilor divine” ca singura lor bază de autoritate Și într-o astfel de construcție nu se poate vedea în niciun fel particularitatea personală a Mitropolitului Daniel; Biblioteca „Runivers” - acesta din urmă în acest caz doar a împărțit și a satisfăcut cerințele și conceptele de timp,—Rev Nil Sorsky, ca răspuns la cererea insistentă a prințului necunoscut, de a nu-l uita cu scrisorile sale spune: r^bosch'nn sodryazhnle "ln ; ns sl" ;l pned'i'n pentru a citi, dar nn'k a trimis grllu'n eșecuri aproximativ la fel, ï A tsvі prnlѴshACH'I skogo poslѣnіd ns s n'ts, dr"zn\ nlpnsatn n ѣ i t o l d l o W B J S T K N Y ξ SCRIERI, NZhS YOU kѢsN IIAtC vs'b\ SKOILI tsrSKNLІ SHSTROYY-ele " ) Ne întâlnim și noi, și la bătrânul Philotheus Ca răspuns la cererea pskoviților, de a mijloci pentru ei în fața Marelui Duce al Moscovei Philooya scrie: „sh, gedie lion ns nleѣn despre unde la cine ^ despre „mzh ^o'GD'gdistbolі că stkoriti io lilo some k * l s η o li n n l n ï s h * k w rk yut BzhetkennAgo iihcahïa (pe ^t'I; ^ klgd) " ) Aproape la propriu, rezerva de mai sus a fost repetată de Philohoeus într-o scrisoare, probabil aparținând acestuia, către un nobil necunoscut, care a fost dishonorat de Marele Duce ) Un alt motiv important pentru care inițiativa personală s-a manifestat slab în lucrările din vremea lui Filoteu este dominația continuă a scrierii religioase, care, prin însăși esența adevărurilor care îi servesc drept subiect '! Scripturi și Sfânta Tradiție Dominația acestei scrieri a fost cauzată de o serie întreagă de condiții în care a avut loc dezvoltarea culturală și literară a Rus’ului antic După ce au adoptat creștinismul mai târziu decât alte popoare europene, strămoșii noștri s-au considerat multă vreme „oameni noi” în religia creștină și, prin urmare, obligați să asculte vocea succesorului lor din cristelnita Greciei Această dependență față de Grecia a fost condusă de subordonarea bisericii noastre față de Patriarhul Constantinopolului și sinodul care a fost alături de el, care au fost deci pentru multă vreme solutorii supremi ai nedumeririlor și întrebărilor noastre din domeniul vieții bisericești Influența Bisericii Răsăritene asupra rusului a fost în cele din urmă consolidată de o bogată scriere patristică Ca expresie a tradiției bisericești, această scriere s-a bucurat de un respect corect în Grecia însăși; de acelasi si si mai mare respect ar fi trebuit sa ne bucuram si noi, in Rus' Fiind în egală măsură pentru greci și pentru Biblioteca „Runivers” - - Ca izvor al unei adevărate înțelegeri a dogmelor credinței, ca normă a ordinii juridice și liturgice a Bisericii, scrierea patristică ar trebui totuși să evoce o atitudine semnificativ diferită din partea grecilor și rușilor Cert este că grecii încă din epoca apostolică au fost păstrătorii tradiției bisericești creștine, care de aceea a fost întruchipată în scrierea patristică prin geniul grec Drept urmare, grecii au fost la fel de accesibili unei înțelegeri vie atât a tradiției bisericești, cunoscute de ei și independent de scrierile paterne, cât și a scrierilor paterne — Nu exista tradiție bisericească vie în Rus'; adevărata limbă a scrierilor patristice era cunoscută fie puţin, fie deloc; cea mai mare limbă slavonă bisericească nu era o limbă maternă, ci doar înrudită și inteligibilă în diferite grade, iar această inteligibilitate nu a crescut odată cu trecerea timpului, ci a scăzut Totalitatea tuturor acestor motive ar fi trebuit să determine o altă soartă în Rus’ pentru scrierea greacă, disponibilă nouă în traducerile iugoslave și interne Scrierile Sfinților Părinți și cărțile liturgice au rămas neschimbate la noi, nu numai în duh, ci și în literă; acest lucru nu este suficient: numele scrierilor „sacru”, „divin”, „inspirat divin” au fost printre noi astfel de scrieri, care nu numai că nu au fost niciodată recunoscute ca atare, cum ar fi patericonurile, compilațiile Nikon, dar chiar și legile orașului, cartea lui Enoh, Palea istorică și sensibilă, regula falsă a celui de-al cincilea sinod ecumenic despre cei care jignesc biserica și așa mai departe Și întâlnim acest fenomen în scrierile Sf Iosif, om de un talent și o erudiție excepționale, de la Mitropolitul Daniel; ce sa zic despre altii? Fenomenele pe care le-am indicat nu constituie o trăsătură a vremii bătrânului Philooei, violul a apărut și a fost determinat, dar, repetându-se în grade diferite și în acest moment, ele explică o serie de trăsături ale operelor literare ale predecesorilor imediati și contemporanii '!, Philooei Numai știința ar putea limita entuziasmul pentru litera Scripturilor, să conducă la o înțelegere mai largă și mai profundă a acestora; ar putea, de asemenea, să restricționeze aplicarea compilațiilor de conținut religios în astfel de zone! cunoștințe care necesită cercetare științifică independentă; ci pentru apariția științei în sens restrâns, epoca Philoea Biblioteca „Runivers” - nu a fost foarte favorabil; cu atât mai puţin favorabilă a fost timpul precedent, îmbrăţişând epoca jugului mongol Pe lângă ruina, captivitatea și bătaia locuitorilor, invazia mongolă și sclavia care a urmat a presupus izolarea Rusiei de nord-est de centrele iluminismului de atunci În vestul Rusiei cresc treptat trei state puternice și ostile: Lituania, Polonia și Ordinul Livonian; în sud, suntem despărțiți de Grecia în parte de aceiași mongoli, în parte de Lituania, care include treptat vechile principate din sudul Rusiei Putem cumpăra pacea de la răsărit numai printr-o supunere neîndoielnică Orientul ne captează acum atenția în așa măsură încât doar o politică defensivă ne este posibilă din Occident Același Orient ne obligă să grăbim punerea în aplicare a sarcinii politice, prost conturată de prinții din nord-est în ajunul înfrângerii mongole - unificarea Rusiei de nord-est într-un singur tot politic Îndeplinirea acestei sarcini a necesitat efortul tuturor forțelor poporului, a ocupat mințile celor mai buni oameni ai Rusiei de nord-est de atunci În astfel de circumstanțe, sarcinile iluminismului s-au retras involuntar în plan secund, iar plantarea științei în izolarea de atunci de centrele culturale și suprimarea forțelor populare prin rezolvarea problemelor politice a fost direct imposibilă Astfel, ne-a rămas să ne adâncim în acel stoc de scris tradus, care ne-a fost lăsat moștenire de epoca precedentă Reaprovizionarea acestei rezerve a fost foarte lentă Dacă ținem cont că în acest moment (la fel ca și înainte) afacerea cu cartea se înghesuie mai ales în biserici și mănăstiri; ne putem imagina cu ușurință ce caracter dominant trebuie să fi primit lucrările acelei vizuini Să adăugăm la cele spuse că înfrângerea mongolă și înrobirea care a urmat au fost înțelese pe drept de poporul rus drept cel mai mare dezastru social și au provocat un puternic șoc moral Acest șoc trebuia să contribuie la dezvoltarea cunoașterii de sine a oamenilor, să provoace înțelegerea greșelilor trecutului, să dea naștere dorinței de a găsi o cale de ieșire din situația dificilă pe care o crease și, în cele din urmă - ca se întâmplă întotdeauna într-un popor capabil de dezvoltare originală și și-a pierdut accidental libertatea politică - Biblioteca „Runivers” - ar fi trebuit să trezească o puternică dorință de a-și păstra identitatea morală, trăsăturile tipului lor tribal și cultural Aceste trăsături trăiesc, de obicei, inconștient printre oameni, sunt mai ușor de observat pentru un observator din afară și doar cele mai clare trăsături sunt evidente pentru oameni Trăsătura de ultimul fel pentru strămoșii noștri de atunci a fost fără îndoială Ortodoxia, care devine deci obiect! mândrie națională, solicită grijă pentru a-l păstra în integritate și curățenie corespunzătoare Conștiința poziției lor speciale, ca popor ortodox, în rândul poporului antic rus apare destul de devreme și odată cu trecerea timpului devine mai puternică doar sub influența unor condiții istorice excepționale Cu cât prejudiciul cauzat pământului rus de către acele sau alte popoare vecine este mai sensibil, cu atât ura față de ele era mai profundă, cu atât mai puternice erau expresiile de dușmănie și neglijență care însoțesc legendele sau mențiunile despre ele în cronicile rusești Epitetul cel mai constant care însoțește în anal numele unui vecin ostil este „urât”, „în ghaneză”, ca expresie a nesocotirii pentru religia sa ) Deci murdară și chiar gunoi se numesc: Torks ), Lituania ), Yotvingians ) Dar cu o persistență deosebită acest epitet este aplicat celor mai mari dușmani ai pământului rusesc, polovțienilor ) și tătarilor Opinia poporului rus asupra religiei tătarilor este frumos exprimată de cronica despre vizita hoardei de către Daniil al Galiției în și despre moartea lui Vasilko Konstantinovich de Rostov în : diavolul, curva lor murdară și visele lui Chigizakon, băutul lui de sânge murdar, multe din visele lui; care vin regi și prinți și stăpâni ai soarelui, și luna și pământul, diavolul și tatăl și bunicul și mama lor care au murit în iad, îi conduc în jurul tufișului pentru a se închina în fața lor O, farmecul lor urât!” )! După bătălia din oraș (în ), nepotul lui Yuri Vsevolodovici, Vasilko Konstantinovici, care a fost ucis în luptă, a fost capturat: asta și nudipia Vasilka mulți fără Dumnezeu Satarov în viața murdară a voinței lor și lupta cu ei; el, neascultând obiceiul lor, și în nici un fel tipărirea și mâncarea, nici băutura lor Biblioteca „Runivers” - tia ih; dar aceasta este împotriva lor zicala: O, împărăție surdă și murdară! nu mă excomunica de credința creștină, chiar dacă sunt în mare necaz Doamne Iisuse Hristoase, ajută! mă de multe ori, salvează-mă de acești carnivori^) Având o asemenea viziune asupra religiei tătarilor ca slujba lui Satana, comunicarea cu ei nu putea fi înțeleasă decât ca profanare După aceasta, se întreabă de ce însăși cinstea arătată de tătari lui Daniil i s-a părut „mai rea decât răul” ); de ce ascultarea și relațiile cu tătarii nu puteau fi cauzate decât de o necesitate extremă; de ce nu s-ar putea vorbi despre fuziunea cu ei într-o singură entitate politică; de ce termenul „murdar” domină în cronici la numirea tătarilor ) Vladimir Vasilkovici, prințul Vladimir-Volypsky, spune despre tătari soției și urmașii sale: „Am vrut să ajung la Lyuboml, dar nu am deranjat mizeria cm” ), sau după cum spune mai jos: „dar deja au ars eu pentru fursecuri” ) Bulgarii Kama sunt numiti si murdari^) Numele dușmanilor țării rusești ca fiind murdari a dus în mod firesc la aplicarea unor epitete: fără Dumnezeu (b ), ca la oameni care nu cunosc Piciorul adevărat, „blestemat”, „fără lege”, „blestemat” ) , etc Din tot ce s-a spus, se vede din ce punct de vedere, în primul rând, poporul rus își privea dușmanii politici: din punctul de vedere al credinței De aici se vede și aceea în care el a considerat principala sa diferență față de alte popoare: în Ortodoxie Ortodoxia, deci, în primul rând, caută să protejeze; în numele său duce şi chiar lupta împotriva duşmanilor: „Aceleaşi ierni, ducând Moscova la tătari şi ucigând pentru credinţa creştină ortodoxă pe voievodul Filip Nink^) Iuri Vsevolodovici Vladimirsky, auzind despre ruina lui Vladimir și moartea soției și a copiilor săi, „plângeți cu o voce mare cu lacrimi, plângând pentru credința creștină corectă înainte de decât pentru tine și soția și copiii tăi” ) După aceasta, nu se poate decât să fie de acord că nu este în teorie doar, de fapt, credința ortodoxă în ochi), poporul rus a fost cea mai înaltă expresie a naționalității sale și adevăratul custode al identității naționale în vechea supunere a o nationalitate straina Prin urmare, vedem cazuri de trecere voluntară la ortodoxie de către tătari, dar nu vedem o trecere voluntară la mahomedanism de către ruși Biblioteca „Runivers” - - skikh, deși beneficiile materiale ar putea induce la acest lucru Cazul unui astfel de apel este raportat de Letopisețul Laurențian sub anul în persoana fostului călugăr Zosimg „În același an, criminalul Izosima a fost ucis Ai fi imaginar exact în același mod, sute de secunde; fii un bețiv și un student vorbăreț, un vorbăreț leneș și un koshchyun-nik, desigur, l-a respins pe Hristos și a fost un beurmenin, intrând în farmecul falsului profet Mahmed; căci atunci tityam-ul a venit de la Cezarul tătar, numit Kutlubiy, un be-surmenin furios; Grăbește-te, privarea de ochi, creând o mare supărare cu crucea, certați crucea și sfintele biserici; când oamenii se mișcă împotriva dușmanilor lor, îi alungă împotriva proștilor, alții sunt bătuți; atunci acest Zosima fără lege a fost ucis și în orașul Iaroslavl; trupul lui era ca un câine şi un corb” ) Din povestea cronicii, reiese clar nu numai că cazurile de adoptare a mahomedanismului de către ruși au fost cu totul excepționale, ci și că acest fenomen s-a remarcat printre mizerii societății și că societatea a tratat oamenii de acest fel cu dispreț și dezgust Toate acestea dovedesc doar că Ortodoxia a fost, pe de o parte, un mare avantaj în conștiința oamenilor! poporul rus înaintea cuceritorilor săi și a celorlalți dușmani ai țării rusești și, pe de altă parte, acel altar istoric care necesita o protecție atentă și care, la rândul său, a protejat el însuși poporul rus în încercările și necazurile sale În asemenea condiții, scrisul, menit să servească drept expresie a poporului! opiniile și stările de spirit, trebuiau să adere cel mai îndeaproape la acea alfabetizare ereditară, care conținea învățătura credinței și moralității ortodoxe și, în comuniune cu această alfabetizare, să-și atragă puterea și semnificația socială Nu se putea altfel, pentru că scriitorii înșiși ies din mijlocul poporului lor și sunt legați de ei de conceptele și sentimentele lor cele mai esențiale De aici rezultă, de asemenea, că, indiferent de mediul social căruia îi aparțineau scriitorii de atunci, mijloacele lor școlare și literare erau în esență aceleași și diferă doar cantitativ Dar condițiile pe care le-am indicat pentru activitatea literară din vremea bătrânului Filoheu sunt importante nu numai pentru că ne conduc la înțelegerea motivelor care au slăbit inițiativa personală a scriitorului Biblioteca „Runivers” -L - nu numai pentru că au determinat proprietatea relației cu operele literaturii patristice, autentice și imaginare, ci cu atât mai mult pentru că ne fac cunoștință cu situația vieții, al cărei cod de influență a format treptat direcția gândirii și concepțiilor de bază ale scriitorii de atunci Era, ca să spunem așa, starea de spirit ortodox-creștină a maselor Nu era întotdeauna conștient, nu era străin, mai ales de la periferie, de vechile amestecuri păgâne, dar era clar în temelia sa că starea de spirit era tocmai creștină și chiar ortodoxă Această trăsătură s-a manifestat de fiecare dată când a venit vremea încercării, când această dispoziție, devenită națională, a intrat în contact cu conceptele religioase și cu modul de viață al altor popoare, fără a le exclude pe cele creștine Această dispoziție, începând din familie, căpătând un punct de sprijin în biserică și sub influența destinului istoric al poporului rus, a devenit conștientă prin școală și dogmatism Legătura dintre acestea din urmă a fost cea mai strânsă În esența și scopurile sale, a fost unul și același lucru, doar în diferite etape ale dezvoltării sale Psaltirea, care a început să predea lectura coerentă, a rămas mai târziu cartea de referință a unui alfabet evlavios, astfel încât oamenii cu o memorie mai fericită să-l memoreze Celelalte patru cărți, vorbind dintr-un număr de cărți biblice și liturgice, au rămas fidele perspectivei generale religioase ale lumii Desigur, concluziile desprinse din lectură nu puteau fi aceleași Proprietatea lor depindea de talentul cititorilor, de dispoziția lor individuală și, parțial, de poziția lor socială Unul a fost extras de Rev Iosif Volotsky, altul - Rev Nil ( 'Orsky, unul este prințul Kurbsky, celălalt este Ioan cel Groaznic Când a apărut problema proprietății imobiliare a mănăstirilor la catedrala din , niciunul dintre susținătorii drepturilor de proprietate ale mănăstirilor nu a folosit date istorice cu asemenea îndemânare ca Sfântul Iosif Volotsky, deși referințele sale au atins surse cunoscute, fără îndoială, de alți membri ai consiliului spiritul ecleziastic predominant, starea de spirit publică și influența continuă a comunității mănăstirii Biblioteca „Runivers” — — urma să conducă la dezvoltarea unei anumite viziuni asupra lumii La nivelul surselor de carte din care va fi extras și în conformitate cu conceptele predominante ale epocii, de care zidul înalt al mănăstirii este neputincios să protejeze, în această viziune asupra lumii pot exista neajunsuri din punctul de vedere al timpului nostru și chiar în comparație cu conceptele simultane ale Occidentului; dar această perspectivă nu poate fi refuzată vitalitatea și, în consecință, semnificația în studiul unei epoci date Însăși condițiile pentru apariția operelor din vremea lui Filotheus, și anume dependența lor de circumstanțele și cerințele indivizilor, nu fac decât să întărească legătura lor cu epoca; pe măsură ce ne fac cunoștință cu cerințele vremii Tot ceea ce s-a spus are cea mai directă legătură cu vârstnicul Philooei Potrivit declarației sale personale, deja cunoscute nouă, este un bărbat din mediul rural și nu a primit nicio educație excepțională Își scrie ocazional mesajele, supunând fluxului, circumstanțelor și atitudinilor sale față de oameni Dar asta îl leagă doar de propriul său timp Studiată în lucrările pe care le avem la dispoziție, viziunea despre lume a bătrânului Philotheus nu se distinge prin versatilitate, dar nu se poate nega profunzimea și chiar mai multă certitudine în ea Acesta este un fel de sistem religios-filosofic, în care părțile sunt legate organic cu întregul, găsesc o explicație în el și, la rândul lor, o explică Acest sistem este în deplină unitate cu acele izvoare de cunoaștere pe care Philooei le consideră singurele potrivite pentru sine, adică cărțile legii binecuvântate Încearcă în primul rând această unitate și armonie, vrea să ofere cititorului său adevărata învățătură a credinței ortodoxe și a Bisericii; dar uneori era greu să rămânem în limitele surselor în care era cuprinsă această doctrină, din cauza însăși naturii problemelor pentru care se îndreptau spre el, de exemplu despre socoteala de la crearea lumii și Nașterea lui Hristos, despre viitorul potop extraordinar (potop) din , despre statutul Romei, ca dovadă a purității doctrinei Bisericii Romane și așa mai departe Fără îndoială că în răspunsurile și la întrebările indicate, Philotheus selectează selectiv surse pentru a-și fundamenta opiniile, dar, ca om al timpului său, potrivit Biblioteca „Runivers” — — cade uneori pe o cale dubioasă, ghidată de acea înțelegere deosebită a „scrierilor divine” pe care le remarcăm printre contemporanii săi Deci vedem în el nu numai cunoștință, ci și utilizarea apocrifelor Acest fenomen nu reprezintă nimic excepțional și cea mai bună explicație se găsește în starea învățământului rus din acea vreme Deci Rev Iosif Volotsky, dintre profeții antici, îl consideră pe Enoh drept, recunoaște profețiile sale ca fiind inspirate de Dumnezeu ) și se referă la spusele sale ; cu autoritatea scrierilor divine, el folosește viețile sfinților ), numește scrierile lui Nikon Muntenegrean inspirate divin, deși acesta din urmă nu este considerat sfânt de către biserica noastră Rev Iosif merge mai departe, nu numai că folosește legile orașului, ci le consideră și reguli divine, scriptura divină ), chiar inspirată de Dumnezeu, referindu-se la cuvântul XXI Pandekt al lui Nikon Cernogorets ), unde se regăsește de fapt acest gând ), deși Nikon a între regulile divine şi cele regale legile stabilesc şi ele o distincţie ) Rev Iosif foloseşte şi învăţătura falsă a lui Constantin cel Mare „despre regii, prinţii şi judecătorii ţării” ) şi o citează ca o regulă a sfinţilor părinţi ) Mitropolitul Daniel, la rândul său, dezvăluie o incapacitate hotărâtoare de a-și sorta izvoarele și, alături de Scriptura divină, folosește lucrări apocrife și false, neexcluzându-le pe cele al căror conținut nu este întotdeauna în concordanță cu învățăturile Bisericii Ortodoxe ) În justificarea scriitorilor ruși antici, totuși, trebuie spus că unii dintre părinții bisericii (Tertulian și Clement din Alexandria) au folosit cartea lui Enoh cel Drept Tertulian chiar a descoperit că cartea lui Enoh ar putea veni într-adevăr de la Enoh însuși În al doilea rând, folosirea scrierilor de valoare îndoielnică era de obicei doar o completare la mărturiile Sfintei Scripturi și ale Părinților Bisericii Deci cu Rev Referințele lui Iosif Volotsky la cartea lui Enoh sunt complet ascunse printre referințele la cărți autentice („în scripturi și, prin urmare, nu oferă opiniilor sale nicio nuanță nouă Același lucru ar trebui spus despre scrierile vârstnicului Philooey Fundamentele esențiale ale lui vederile se bazează pe Sfânta Scriptură și biserica de tradiție ortodoxă și, prin urmare, chiar și în cazuri de Biblioteca „Runivers” - - observațiile și concluziile lor individuale, el nu denaturează esența învățăturii și tradiției Bisericii Adevărat, ocazional el dă peste o interpretare particulară a Sfintei Scripturi, dar o astfel de interpretare are întotdeauna la bază autoritatea general recunoscută la acea vreme și nu se referă nici la învățăturile dogmatice, nici la cele morale ale bisericii Ideea dominantă care stă la baza scrierilor și opiniilor bătrânului Philohoeus este ideea de providențialism, în virtutea căreia tot ceea ce se întâmplă în lume este făcut prin voința Atotputernicului Dumnezeu, Creatorul și Providența a tot ceea ce există și de aceea este invariabil îndreptată spre binele omului Adevărat, nu găsim nicăieri în Philooes o formulare exactă și completă a acestei prevederi de bază a vederilor sale despre lume și om; dar pătrunde în toate scrierile lui cunoscute, care devin deci de înțeles numai în legătură cu această idee și prin ea Semnificația excepțională pe care o are ideea Providenței lui Dumnezeu în sistemul general al viziunii despre lume a vârstnicului Philooei ne face să reproducem cel puțin pe scurt învățătura biblică despre acest subiect important Providența lui Dumnezeu despre lume și om decurge deja din însăși acțiunea creării lumii, drept urmare numai Dumnezeu poate fi Domnul tuturor lucrurilor create Numai viziunea Sa absolută și absolutul Lui va avea acces atât la mijloacele de a crea o lume perfectă, cât și de a menține cea creată odinioară și de a o direcționa către împlinirea scopului propus; numai atotștiința și atotputernicia Sa pot direcționa, împiedica și corecta acțiunile de limitare a lumii în ființa de natură fără suflet și în viața ființelor raționale din punct de vedere moral „Cine în afară de El (Dumnezeu) asigură pământul”, întreabă Iov? „Și cine guvernează universul?” ) „Pământul este al Domnului și îl umple, universul și tot ce trăiește pe el” ) Domnul „face tot ce vrea, în cer și pe pământ, în mări și în toate adâncurile” ) El vizitează pământul și-și potolește setea, îl îmbogățește din belșug El, Domnul, pregătește pâine ; căci astfel a făcut pământul El i-a lipit brazdele îşi egalizează bolovanii, îl înmoaie cu picături de ploaie, îi binecuvântează creşterea” ) Prin urmare, toată lumea așteaptă binecuvântări de la Domnul Biblioteca „Runivers” - alimente ) El dă, ei primesc; îi deschide mâna, se mulţumesc cu bunătate ); își ascunde fața, sunt tulburați; le ia duhul, mor si se intorc in praf ); trimite Duhul Său, ei sunt creați; Prin el se reînnoieşte faţa pământului ) În mâna Lui este sufletul tuturor viețuitoarelor Dar cu putere și slavă deosebite, Providența lui Dumnezeu este revelată printre ființele libere din punct de vedere moral „După voia Lui, El acționează atât în oștirea cerească, cât și printre cei ce locuiesc pe pământ și nu este nimeni care să se împotrivească mâinii Lui și să-I spună ce ai făcut” )? precum Domnul Însuși spune prin profetul Ieremia: „Iată, Eu sunt Domnul Dumnezeul oricărei făpturi; este ceva imposibil pentru mine” )? El este Domnul peste neamuri ), și binecuvântat este poporul al cărui Dumnezeu este Domnul, seminția pe care El l-a ales ca moștenire ) Domnul este Domnul și Furnizorul oamenilor individuali „În mâinile Lui este duhul oricărei cărni omenești” ) „Porțile morții sunt în puterea Domnului Atotputernic” „El ucide și dă viață, lovește și vindecă și nimeni nu poate izbăvi din mâna Lui” ) El deschide ) şi închide pântecele unei femei ); El dă copii ) El instruieşte pe om în zilele tinereţii sale ); nu pleacă până la bătrâneţe şi păr cărunt ) El convinge, mustrează, învață și convertește, ca un păstor turma sa „Căci ochii Lui sunt peste căile omului și El vede toți pașii Lui ” „Toate faptele oamenilor sunt ca soarele înaintea Lui” ); fărădelegile lor nu au fost ascunse de El și toate păcatele lor împotriva Domnului „Știi”, spune David Domnului, „când mă așez și când mă ridic; Înțelegi gândurile mele de departe Nu există încă un cuvânt în limba mea, Tu, Doamne, îl știi deja perfect În spate și în față Tu ești volumul meu și pune mâna pe mine Minunată pentru mine este viziunea Ta, înaltă, nu o pot înțelege Domnul Însuși vorbește prin Ieremia: „Se poate ascunde un om într-un loc ascuns, unde eu nu-l pot vedea? Nu umplu eu cerul și pământul” )? El știa totul înainte de a fi creat, precum și după ce a fost finalizat Astfel vorbește Domnul Dumnezeu prin profetul Isaia Sanherib, trufaș în biruințe asupra orașelor și a neamurilor întregi: „N-ai auzit că am făcut aceasta de mult, am rânduit-o în zilele străvechi aceasta și acum împlinită prin faptul că distrugi orașe puternice, Biblioteca „Runivers” - - prefăcându-le în mormane de ruine? Știu totul și știu insolența ta împotriva Mea” ) Neprihănit fiind, El guvernează totul cu dreptate, considerând neobișnuit ca puterea Lui să condamne pe cel care nu merită pedeapsa ), iar soarta celui drepți nu poate fi niciodată aceeași cu soarta celor răi; căci Judecătorul întregului pământ nu poate face rău „El iubeşte pe cel drept” ); în cuvintele profetului Anania, „ochii Domnului scrutează întregul pământ pentru a-i sprijini pe cei a căror inimă îi este complet devotată Lui ) De aceea, chinul nu va atinge sufletele celor drepţi ); și „deși în ochii oamenilor (cei drepți) sunt pedepsiți, dar nădejdea lor este plină de nemurire și nu prea mult pedepsiți, vor fi multe binecuvântări; pentru că Dumnezeu i-a încercat și i-a găsit vrednici de El Având în vedere o asemenea soartă a drepților, „omul va spune: într-adevăr este rod pentru drepți! deci sunt eu > Dumnezeu care judecă pe pământ!” ) Dar dacă „Domnul îi pune la încercare pe cei drepți”, atunci neevlavul η, care iubește violența, este urât de sufletul Său ) El se uită la insulte și asupriri pentru a răsplăti cu propria Sa mână El vindecă pe cei cu inima zdrobită și le vindecă durerile ); Judecă pe cel jignit , îngăduie prizonierii , păzește străinul, sprijină orfanul ) Potrivit lui Iov, „Cei smeriți (El) se înalță în sus, și cei ce plâng sunt înălțați spre mântuire; El distruge planurile celor trădători, iar mâinile lor nu termină întreprinderea; El salvează pe sărac de sabie și de mâna celor puternici Și există speranță pentru nefericiți, iar neadevărul își închide gura „De dragul suferinței săracilor și al suspinului săracilor, astăzi mă voi ridica, zice Domnul, voi pune în siguranță pe cel pe care vor să-l prindă” ) Dar Dumnezeu nu numai că avertizează răul: „El cunoaște poporul înșelător și vede nelegiuirea și îl va lăsa fără atenție” )? Înaintea Lui „cuvântul ascuns nu va trece în zadar” ) „Deținând putere, Op judecă cu condescendență și ne guvernează cu mare milă; căci puterea Lui este întotdeauna în voia Sa” ): dar El nu lasă păcatul fără pedeapsă ), precum El Însuși i-a spus lui Moise pe Sinai: „Domnul, Domnul Dumnezeu, este filantropic și milostiv, îndelung răbdător și mult- milostiv, și adevărat, păstrând dreptatea și arătând milă în mii de ro Biblioteca „Runivers” - - dov, care iartă vina și crima, și păcatul, dar nu pleacă fără pedeapsă, pedepsind vinovăția părinților la copii, și la copiii copiilor până la al treilea și al patrulea fel „ ) O astfel de atitudine diferită a Providenței Divine față de oamenii drepți și păcătoși, inevitabilă din partea unei Ființe absolut morale, ca Dumnezeu, a ridicat în mod necesar (și ridică încă) întrebarea cauzei dezastrelor în viața unei persoane și a popoarelor Judecata finală asupra vieții popoarelor și a omului îi aparține lui Dumnezeu și numai judecata divină este singura infailibilă; dar este și natura umană să observe și să judece consecințele acțiunilor umane și naționale Importanța acestor judecăți pentru educația morală a oamenilor presupune, din partea Revelației divine, o îndrumare deliberată și o soluție accesibilă omului a problemei cauzei și măsurării dezastrului în viața popoarelor și oamenilor Era mult mai ușor de înțeles calamitățile din viața popoarelor și a oamenilor nelegiuiți Curtea de conștiință și, ca întruchipare a acestei instanțe, legislația tuturor popoarelor impun pedeapsa viciului și a crimei, oricare ar fi acestea din urmă înțelese Însuși Mântuitorul, întâlnindu-l în templu pe cel slăbit vindecat de El, „i-a zis: te-ai însănătoșit; nu mai păcătui, ca să nu ți se întâmple ceva mai rău ” Așa priveau ucenicii Mântuitorului cauza dezastrelor Văzând omul născut orb, l-au întrebat pe Domnul: „Rabi! cine a păcătuit, el sau părinții lui, că s-a născut orb” )? Istoria Vechiului Testament a poporului ales este o istorie neîntreruptă a apostaziei și a pedepsei pentru aceasta „De la cine este răutatea lui Iacov”? Domnul a vorbit prin profet; „Nu este din Samaria? De aceea voi face din Samaria un morman de ruine pe câmp, un loc de cultivare a strugurilor; Îi voi arunca pietrele în vale și îi voi pune temeliile „Cuvintele Mele și poruncile Mele”, zice Domnul prin profetul Zaharia, nu au ajuns ei pe părinții voștri? Și s-au întors și au zis: așa cum Domnul oștirilor a hotărât să ne poarte după căile noastre și după faptele noastre, așa s-a purtat cu noi Deosebit de numeroase și puternice sunt imaginile execuției poporului evreu pentru impietate de către profeții Isaia și Ieremia Iată ce citim în primul capitol al cărții profetului Isaia: „Vai, un popor păcătos, un popor Biblioteca „Runivers” - - schimbat de nelegiuire, un trib de răufăcători, fii ai pierzării! L-au părăsit pe Domnul, l-au disprețuit pe Ovitago al lui Israel, s-au întors Ce altceva să te bată, continuându-ți încăpățânarea? Tot capul este în ulcere și toată inima este irosită De la talpa piciorului până la coroana capului nu este loc sănătos pentru el; răni, pete, răni purulente, necurățate și nelegate și neînmuiate cu ulei Pământul tău este pustiu, cetățile tale sunt arse de foc; câmpurile tale în ochii tăi sunt mâncate de străini; totul era gol, ca după ce a fost devastat de străini” ) Proorocind despre vremuri mai bune!, pentru rămășița lui Israel, care trebuie să se întoarcă la Dumnezeu, proorocul continuă: „tuturor apostaților și păcătoșilor, nimicire, și cei ce vor părăsi pe Domnul vor fi nimiciți” ) mar în centrul Iudeii, în Ierusalim, declinul evlaviei a fost complet: „umblați pe străzile Ierusalimului”, spune profetul în numele Domnului, „și uitați-vă și cercetați și priviți în piețele lui, nu găsi o persoană care păstrează adevărul, caută adevărul? aş fi cruţat Ierusalimul” ) Dar Domnul nu l-a cruţat De aceea, Domnul îi interzice proorocului chiar să se roage pentru poporul perfid: „Nu cereți pentru acest popor și nu aduceți rugăciuni și cereri pentru el și nu mijlociți la Mine, căci nu vă voi asculta” ) Nu numai, desigur, popoarele lui Iuda și Israel sunt amenințate cu pedeapsă pentru răutatea lor, ci și alte popoare Iată o imagine îngrozitoare a devastării Babilonului: „Plaiește-te, că ziua Domnului este aproape, vine ca o forță nimicitoare de la Cel Atotputernic Iată, voi ridica împotriva lor!, Medii, care nu prețuiți argintul și nu sunt părtași față de aur Arcurile lor vor ucide pe tineri și nu vor cruța fătul din pântece; ochii lor nu vor avea milă de copii Și Babilonul, frumusețea împărăției și mândria caldeenilor, va fi doborâtă Dumnezeu, ca Sodoma și Gomora fiarele deșertului vor locui în ea și casele se vor umple de bufnițe, iar struții se vor așeza și cei zgâiți vor galopa acolo; Șacalii vor urlă în sălile lor și hienele în casele de plăcere Pregătiți o măcel pentru fiii săi pentru nelegiuirea tatălui lor, ca să nu se ridice și să ia stăpânire pe pământ Și o voi face în stăpânire de arici și de mlaștină și-o voi mătura cu mătură de distrugere, zice Domnul Oștirilor » ) Dar dacă Dumnezeu pedepsește și chiar distruge națiuni întregi pentru nelegiuire și fărădelege; atunci și mai puțin nu poate cruța nimic Biblioteca „Runivers” - - strigătul indivizilor Prin gura profetului Isaia, Domnul Yoghin îi spune lui Sanherib: „Din pricina îndrăznelii tale împotriva Mea și pentru că trufia ta a ajuns la urechile Mele, îți voi pune un inel în nări și bițul Meu în gura ta și-ți voi aduce te întorci pe aceeași cale pe care ai venit” ) —„Aceasta este partea unui nelegiuit”, spune Iov, „și moștenirea pe care o primesc asupritorii de la Cel Atotputernic: dacă fiii lui se înmulțesc, atunci sub sabie și sub sabie descendenții nu se vor sătura cu pâine; pe cei rămaşi după număr, moartea îi va coborî în mormânt, iar văduvele lor nu vor plânge; dacă strânge grămezi de argint ca praful și pregătește haine ca praful; atunci va găti, și cei drepți vor fi îmbrăcați și cei fără prihană vor primi argint pentru partea lui; se duce bogat în pat, și nu se ridică așa, deschide ochii și nu mai este la fel Însuși numele celor răi va fi șters în vecii vecilor Mai mult, conform învățăturilor Bibliei, nenorocirile și calamitățile care se abat asupra popoarelor răi și oamenilor răi nu sunt un fenomen întâmplător în viața lor, ci tocmai pedeapsa lui Dumnezeu pentru păcatele lor Domnul vorbește astfel casei lui Israel cu privire la nenorocirile care trebuie să-i lovească pentru răutatea lor: „Știam că ești încăpățânat și că în gâtul tău aveau vene de fier și fruntea ta de aramă De aceea, ei ți-au anunțat cu mult înainte de a veni și ți-au prezentat ca să nu spui: „Idolul meu a făcut aceasta, și chipul meu și cel sculptat al meu au poruncit să fie aceasta ” Al meu S-a împiedicat să te distrugă Iată, te-am topit, dar nu ca argintul, te-au încercat în cuptorul suferinței Prin urmare, Sfânta Scriptură îl prezintă pe Domnul Dumnezeu ca fiind cauza binelui și a răului pentru un individ și pentru națiuni întregi „Este un dezastru în cetate pe care Domnul nu l-ar permite?” spune profetul Amos ) „Întărește pe pustiitor împotriva celui puternic, iar pustitorul intră în cetate” ) Însuși Domnul îi spune lui Moise: „Cine a dat gura unui om? Cine face mut, sau surd, sau văzător sau orb? Nu sunt eu Domnul Dumnezeu” )? Și altă dată îi spune aceluiași Moise: „Pe cine am milă, voi avea milă; milă de oricine, o să-mi fie milă „ ) Și prin profetul Isaia, Domnul spune: „Eu fac lumina și fac întunericul, fac pace și aduc nenorocirea Eu, Domnul, fac totul Vai de cel care se ceartă cu Creatorul Biblioteca „Runivers” - - proprii, іorepok din cioburi de pământ! Va spune lutul olarului: „Ce faci?” )? De aceea, Isus, fiul lui Sirah, crescut în aceeași concepție biblică, spune: „Bine și rău, viața și moartea, sărăcia și bogăția sunt de la Domnul” ) Iar profetul Ieremia spune: „Nu din gura Celui Prea Înalt vine nenorocirea și prosperitatea” )? Este imposibil, desigur, să credem că Domnul trimite cu indiferență binecuvântări și calamități tuturor oamenilor, fără nicio legătură cu demnitatea morală a acțiunilor lor; De asemenea, este absolut imposibil să ne gândim că Dumnezeu trimite dezastre cu singura intenție de a provoca oamenilor suferință, fără să urmărească scopuri mai înalte, nu întotdeauna accesibile înțelegerii oamenilor Dumnezeu este bun și de la El poate veni un singur bine Prin urmare, răul și calamitatea sunt astfel numai din punctul de vedere al înțelegerii unei persoane, sub influența acelor sau a altor condiții ale ființei și viziunii sale asupra lumii; dar în ochii și mâinile lui Dumnezeu sunt măsuri bune în folosul omului Acesta este tocmai sensul evenimentelor divine ale lui Isus, fiul lui Sirakhov: „De aceea, de la început, am hotărât, am considerat și am lăsat în scris că toate lucrările Domnului sunt frumoase și El va acorda tot ce este necesar în timp cuvenit Și nu poți spune: asta este mai rău decât atât; căci totul va fi recunoscut la timpul potrivit ca fiind bun Prin urmare, execuțiile lui Dumnezeu (așa-numitele calamități) sunt măsuri binefăcătoare care au ca scop ultim să ilumineze o persoană, să-l salveze de la moartea morală finală, să-l întoarcă pe calea adevărului, așa cum un tată iubitor ia măsuri pentru a-l lumina copiii lui Solomon spune: „Pe cine îl iubește Domnul, îl pedepsește și îl favorizează ca un tată pe fiul său” ) Cel mai bun din Israel nu a fost într-adevăr străin de conștientizarea că cea mai înaltă măsură a mâniei lui Dumnezeu constă în a lăsa poporul în seama lor, în forțele lor păcătoase, în a ascunde de popor chipul Domnului: „Priviți din cer”, spune Isaia pentru poporul lui Israel, „și privește din locaș sfințenia Ta și slava Ta, unde este râvna și puterea Ta? De ce, Doamne, ne-ai lăsat să ne abatem de la căile Tale, să ne împietrim inimile , ca să nu se teamă de Tine” )? Și nu este nimeni care să cheme numele Tău, care să vrea să se țină de Tine; asa ca te-ai ascuns Biblioteca „Runivers” — — Fața Ta de la noi și ne-a lăsat să pierim din nelegiuirile noastre” ) Un asemenea caracter providențial al dezastrelor trimise de Dumnezeu apare proeminent în descrierea biblică a acestora În mâinile lui Dumnezeu, forțele formidabile ale naturii și invazia popoarelor dușmane servesc ca instrumente obișnuite de pedeapsă și admonestare a celor răi Moise a spus acest lucru poporului evreu: „Dacă vei asculta de poruncile Lui atunci Dumnezeu va da pământului tău ploaie la vremea lui, devreme și târziu” ) , iar dacă nu o faci, atunci „El va închide cerul și nu va mai fi ploaie și pământul nu-și va aduce roadele și în curând vei pieri din pământul bun pe care ți-l dă Dumnezeu ” ) Deoarece elementele naturii sunt un instrument ascultător în mâinile lui Dumnezeu, ele sunt chemate fie să lovească, fie să ierte: „căci El zice zăpezii: fii pe pământ; chiar și ploaia ușoară și ploaia mare sunt în puterea Lui”, așa cum spune Iov „De asemenea, Op umple norii cu umezeală, iar norii revarsă lumina Lui Și merg după intențiile Lui, pentru a împlini ceea ce le poruncește El pe fața pământului locuit: El le poruncește să meargă fie pentru pedeapsă, fie pentru favoare, fie pentru milă Dar nu numai elementele naturii și toate creaturile de pe pământ împlinesc cu ascultare voința Creatorului lor cu privire la oameni „Sunt vânturi”, spune Isus, fiul lui Sirah, „care sunt create pentru răzbunare și, în furia lor, își intensifică loviturile Dinții animalelor, scorpionii și șerpii și sabia care răzbună moartea nesfântă, vor bucurați-vă de porunca Lui și fiți gata pe pământ când este nevoie de ei și, la timpul potrivit, nu vor călca cuvintele Lui Pământul fertil și sterp se preface în mâinile lui Dumnezeu într-un instrument fie al mâniei, fie al îndurării, după cum spune David: uscat în izvoare de apă și așează acolo pe cei flămânzi și ei zidesc cetăți pentru locuit, seamănă câmpuri, plantează vii care poartă rod pentru ei Drepţii văd aceasta şi se bucură, şi toată răutatea le opreşte gura „ ) Invazia devastatoare a dușmanilor servește aceluiași scop de judecată și pedeapsă a oamenilor și națiunilor nelegiuite ^) Sub anul următor ( ) citim: „și biserica a început să fie tăiată cu teremiții pe strada Petrovskaia lângă Cruce și vremea deja începuse să se oprească ; şi a ridicat Biserica Mijlocirii Sfintei Născătoare de Dumnezeu şi a sfinţit luna februarie în ziua a -a, la Întâlnirea Domnului, şi marea a fost oprită ” ) ^ Aşa a continuat marea de la iulie până la februarie Din acest interval este necesar să excludem timpul care a fost necesar pentru adoptarea și descoperirea consecințelor acelor măsuri împotriva cărora s-a răzvrătit bătrânul Philooei Aceste evenimente sunt descrise de autor în tact”: „e^tn zag^azhaschch, dolіy gk CHA'GL'L'P neriUMI TO ΕΟΛΑψΕΛίγ FRUC Atfp'l'EUIÇ Ch'ѢlSSD I'z G^DDD DALCY Η ΛΠψ£Ί'ί CyKkl CH'DKOKAGO HÎ^ȚMÎA, YAKO ï TO POGANY^ PONO-shen'ii Bkі^yum n πο^ΓΑΗΪί ccyijikiMK ok^ch'k idee" ) În cuprinsul aceleiași epistole, la măsurile indicate s-a adăugat „încuierea străzilor” Întregul set al acestor măsuri, evident, și-a găsit un loc într-un moment de puternică dezvoltare a epidemiei Printre măsurile inițiale, cronica de la Pskov se referă la „încuierea” străzilor: „prima dată pentru a măsura pe strada Petrovsky, lângă Iuri, lângă Tabulov, la nuntă (adică, strămutat la Pskov din pământul Moscovei) și prințul Mihailo Kislitsa a ordonat să fie blocată strada Petrovskaia din ambele capete » ) Este greu de imaginat că epistola a fost scrisă în momentul slăbirii epidemiei Pe baza a tot ceea ce s-a spus, cel mai probabil se presupune că epistola cu ocazia ciumei a fost scrisă o dată sau alta după izbucnirea epidemiei, în jurul lunii septembrie În a doua jumătate a acestei luni, se pare că epidemia a început să dezvolte cu o forță deosebită, după cum se vede din nota cronicarului Biblioteca „Runivers” - - cu ocazia punerii în scenă a unei biserici obişnuite: „şi nimic nu reuşeşte, dar tot mai mult a fost o risipă” ) Această intensificare a epidemiei ar fi putut presupune o aplicare mai severă a măsurilor de precauție împotriva răspândirii infecției, iar aceste măsuri, la rândul lor, l-ar fi determinat pe Philooei să-și ia din nou condeiul Prin urmare, dacă suni, că a scris bătrânul Philooei Munekhin de două ori, va fi ușor de determinat momentul scrierii celei de-a doua epistole: ar fi putut fi scrisă fie la sfârșitul anului , ceea ce este cel mai probabil, fie chiar la începutul următorului Când au fost scrise celelalte două epistole ale aceluiași grup: o epistolă mângâietoare către Pskov și către un nobil necunoscut, nu există indicii exacte în acest sens în epistolele în sine Conducând la scrierea primei dintre ele, cuprinsul mesajului indică următoarele: de la Gsdrl si de la domnul orasului naenan „ ) Astfel, intristarile pskovitilor, care au provocat cererea lor la Philooei de mijlocire, au venit atat din partea Marelui Voievod, cat si mai ales din partea localului Autoritățile Aceste autorități, desigur, nu erau fosta veche, împotriva căreia pskoviții și-au găsit cu ușurință dreptate, ci numiți prin voința Marelui Duce al Moscovei Dubla sursă de durere a pskoviților este vizibilă și în mesajul lui Philooei însuși: „Este vrednic de încercare tn sev kin # cKicHjç de pacate cal rddi încălzire stdklenya whist buc Ι λ și prönde PE EL lipEtțlEWE și gnѣk ShCh' KSSKLADATSІAGO li A ο δ) ΗΛΗ VOT forțe Htiy NASIASHKANEE sau bucăți krlgokya sau buc Dr#G KYA Nakq'GM și oklskettd-ΗΪί ΗΛΪ ShCh' MfHUlHț Și ksurodnc #ННЧНЖЭНЕе Η ΚΕβΊΗΤΪΐ * ) În alte cazuri, se spune despre aceasta și aceea sursă de cocoșă a pskoviților separat: „А | WT G*SDRA DI|IS «ZATO k# det daca esti lipsit de ea, stai jos, nu-l da jos de rau # lenes " ) n dd nu kn COPII LA INIMA DE PORRIDGE nln kya B „u NEKLGOddrsnes SAU PE GSDRA u #LENKH ІІOLSMSLJA sau ch” unelI'ochstikya ) Tipurile de oprimare din partea autorităților pot fi judecate pe baza următoarelor cuvintele mesajului: „când Seo făcea ceva rău din când în când nln neprdvdokd pe cineva până la sprânceană, sau oknd # sat kole #, sau chkzhd nlіѣ HÏA sevlnuonlestvelskh și ksakok nelrdvdon kyatsntil sau compara # SI IVNICHI ZhenyoE a făcut un inel # sau răul este fapta cuiva ηλκελ și continuă căutarea bucăți din el sau norddoksA dr#zhnsy mai degrabă și unde si tdkokkts rddn syagrѣneenen sa * si pcs Bl oferit ka d # iieknvіa si telesiyd sch'rsti si k erdlvot # " **) Iar cunoașterea lui Philotheus face posibil să vedem asta, în ciuda strictului! schitul lui și „nesperanța” vieții în mănăstire, angro „era Biblioteca „Runivers” — — bine conștient de ceea ce se întâmpla la Pskov Mai trebuie să recunoaștem că ambulanța pskoviților, care a provocat cererea lor de mijlocire, a fost excepțională, și ca atare au putut, dar trebuiau să-și găsească expresie! în cronica de la Pskov Recitindu-l, ajungeți la concluzia că cea mai mare corelație cu instrucțiunile lui Philooei au informații din cronică despre împrejurările vremii care au însoțit căderea Pskovului În legendele cronicii, se poate distinge destul de clar între „durerile”, pe care pskoviții le vedeau drept cauza în Marele Prinț și „violența” din partea autorităților „În vara anului ” ( ), citim aici, „marele prinț Vasily Ivanovici a sosit la Pskov în a -a zi a lunii Gen și și-a luat patria de la pskoviți, iar Guvernatorii i-au trimis atât pe grefierul Misiur, cât și trei sute de familii din Pskov la Moscova, și au adus poporul său în acel loc; da, din vechiul Zastya l-a trimis pe pskovian afară, dar aici a poruncit ca oaspetele să fie adus să locuiască, iar în Zastep erau de gospodării; și a ordonat ca celulele să fie aruncate afară din Crema, și a lăsat Crema să fie Și fiți în Pskov plângeți și întristarea este mare de dragul despărțirii " ) Citim despre activitățile autorităților moscovite nou numite la Pskov în aceeași cronică: „și a pus guvernatorii la Pskov, Grigory Fedorovich Morozov și Ivan Andrevich Chelyadnin, și diaconul Misyur Munekhin, și celălalt diacon din Yamsk, Apdrya Volosatov, şi al -lea primar ih, şi bătrânul Moscovei , şi Pskov , şi satele numite după; dar le-a poruncit să stea la tribunal cu dregătorii și să păzească adevărul Iar între guvernanți, și printre tiunii lor și printre slujitorii Marelui Voievod, adevărul lor, sărutul crucii, s-a înălțat mai des la cer și minciuna în ei, și multe lucruri rele au început să fie în ei, fiind fără milă față de pekovici și prințul i-a trimis pe marii săi guvernanții suburbiilor și le-a poruncit să-i aducă pe suburbani la sărutul crucii; iar guvernanții suburbani ai orașului au început să facă comerț și să vândă cu intenție mare și rea, mătură și calomnie, și atunci poporul avea să aibă o taxă mare atunci Și guvernanții pskoviților au început să repare putere mare, iar executorii judecătorești , au început de la cauțiune la imati ruble și ruble fiecare și ruble fiecare, și Pskovitin care spune Marele Duce cu o scrisoare, pentru care se ordonă din cauțiunea de imati, și îl vor ucide, și din taxele lor și gіasiletva mulți împrăștiați prin orașele altor oameni, Biblioteca „Runivers” - - zburand limpede si copii " ) „Și alții din orașul mposis poetrigahueya sunt negri și soții în case negre și merg la mănăstiri, nu vor să bea din orașul lor în alte orașe în întregime” ) Totalitatea unor asemenea împrejurări nefavorabile l-a condus pe cronicar la cele mai triste reflecții, a dat naștere la gândul vremurilor din urmă: „Și toate acestea pentru păcatul tău, Dumnezeu a poruncit să fie; mai târziu este scris în Apocalipsa capitolul : cinci regi au trecut, iar al șaselea este, dar nu a venit; al șaselea regat numește în Rus' o insulă skioekago; si bo numeste al saselea, si apoi iarasi al saptelea, si osm antihrist Iată-L pe Hristos în sfânta evanghelie a verbului: să nu fie fuga ta iarna, bea sâmbăta; iată că iarna a venit peste noi Pentru ca această împărăție să se extindă și răul să se înmulțească Vai," ) Abuzurile guvernanților au ajuns, se pare, în atenția Marelui Duce Vasily al III-lea, care i-a îndepărtat de la Pskov În anul următor ( ), citim, în aceeași cronică: „Marele prinț i-a adus pe acești guvernatori și i-a trimis pe prințul Petru cel Mare și pe prințul Semyon Kurbsky , iar prințul Petru la Pskov a fost înainte prinț și toată cunoștințele despre Pskov, și Pskov el cunoaște; și tată, acei guvernatori sunt buni cu Pskov, iar Pskov a început să se acumuleze în Pskov, care au fost împrăștiați Iar acei guvernatori au locuit la Pskov timp de patru ani” ) Îndepărtarea rapidă a lui Morozov și Chelyadnip din Pskov, înlocuirea lor cu guvernatori cunoscuți de pskoviți, atitudinea conștiincioasă a acestora din urmă față de datoria lor și șederea lor relativ lungă la Pskov nu fac decât să confirme valabilitatea plângerilor cronicarului cu privire la abuzul excesiv de putere de către oficiali, numit nyh în Pekov imediat după anexarea sa la Moscova În caracterizarea acestor abuzuri, cronicarul are o asemănare neîndoielnică cu indicațiile epistolei mângâietoare a lui Philooei către Pskov Aceasta include: violență personală și proprietății, calomnie, vânzare, umilire și dezonoare De asemenea, este important ca cronicarul să separe cu strictețe violența asupra proprietății autorităților de privarea de nume de către însuși prinț Plângeri de acest ultim gen nu se găsesc deloc în cronica de la Pskov Nu numai atât: cronicarul a găsit posibil să spună un cuvânt bun despre Marele Duce Vasily Ivanovici cu ocazia morții sale: „Aceeași vară ( , Biblioteca „Runivers” - adică , și nu , întrucât cronicarul ține anul septembrie) din luna decembrie, în ziua a -a, binecuvântatul Mare Voievod Vasily Ivanovici al întregii Rusii a odihnit Dă-i un bun suveran, milostiv și un Dumnezeu- amant, si amant-sarac, si ocrotitor de pretutindeni al intregii tari rusesti, amintire vesnica » ) — Mai tarziu in anale nu sunt plangeri atat de puternice despre abuzurile si violentele autoritatilor din Pskov Toate acestea ne fac să presupunem că solia reconfortantă a bătrânului Philooei către Pskov a fost cauzată de circumstanțele din Ținând cont, în continuare, de faptul că în următorul la Pskov au fost numiți noi guvernatori (principii Petru cel Mare și Semyon Kurbsky), care au fost amabili cu oamenii din Pskov, trebuie să presupunem că, conform momentului scrierii, mesajul de consolare se referă la același an sau chiar la începutul lui Cu probabilitate, se poate atribui bătrânului Philotheus un mesaj reconfortant, care se află în așa-numita colecție Sylvester a Bibliotecii Novgorod Sophia, iar acum biblioteca Academiei Teologice din Sankt Petersburg Această colecție, descrisă de Konshin ), a fost scrisă cu o scriere de mână diferită din a doua jumătate a secolului al XVI-lea în bol l , la pp Mesajul de consolare începe de la CP şi urmează direct mesajul celebrului preot Buna Vestire Silvestru către guvernatorul Kazanului Alexandru Borisovici Gorbaty-Shuisky ) Această epistolă a fost publicată de două ori: ) Propheus N Barsov in Christiane!;, joi pentru (martie, anexă) și separat sub titlul: „un mesaj de învățătură de la preotul Catedralei Buna Vestire din Moscova Sylvester către guvernatorul Kazanului Alexandru Borisovici (Shuisky - Cocoșat”) ), și ) de către arhimandritul Leonid pe baza a unei copii a lui Konshin în Thu total istorie si antice Rusă pentru kp I, p - Locul ocupat de epistolă în colecția Silvestru a fost motivul pentru care chiar și Mitropolitul Evgheni a adoptat ortografia lui preotului Silvestru, sugerând în același timp că persoana necunoscută căreia i-a fost scris era același prinț Alexandru Borisovici Gorbaty, guvernatorul și guvernatorul Kazanului ) Autoritatea învățată a mitropolitului Eugene a condus la faptul că părerea sa despre apartenența epistolei de mângâiere către Silvestru se repetă până astăzi Tact” prof N Barsov o publica (Hristos Joi, ) ca mesaj de la Sylvester Biblioteca „Runivers” - - lui Alexandru Borisovici, dar neprezentând, totuși, niciun temei pentru opinia sa (Vezi prefața sa la mesajele didactice ale lui Sylvester, pp - ale retipăririi) Konshin, la rândul său, nu ezită să declare că stilul mesajului „este același în mesajul (Sylvester) către fiul său Anfim, care a supraviețuit la Domostroy, și în mesajul către Prințul Alexandru Borisovici § ) Opinia lui Konshin a fost acceptată de Golokhvastov și arhim Leonidas, în urma căruia „mesajul consolator” a fost publicat de ei, ca mesaj neîndoielnic de la același Sylvester ) Mitropolitul Macarie în Istoria Bisericii Ruse” ) recunoaște ca fiind la fel de corecte atât faptul că epistola a fost scrisă de Sylvester, cât și faptul că este adresată în mod special lui Alexandru Borisovici Gorbaty Prof Jdanov în monografia sa: „Materiale pentru istoria catedralelor din Stoglav ) îi reproșează prof Barsov pentru faptul că, la publicarea mesajului de consolare, nu a oferit niciun temei pentru opinia sa că mesajul îi aparține lui Sylvester; după părerea sa, Mitropolit Îl numește pe Evgheni un bun exemplu ), este gata să admită asemănarea stilului cu mesajele neîndoielnice ale lui Sylvester ) Academicianul A O Bychkov în colecția „Descrierea gloriilor și a mâinilor rusești” Imperial Pub biblioteci”, Sankt Petersburg p consideră, de asemenea, probabil că epistola aparține preotului Buna Vestire Silvestru În prof Barsov a revenit din nou la întrebarea autorului mesajului de consolare, l-a recunoscut din nou pe Sylvester drept autor și a prezentat o urmă pentru a-și justifica opinia considerații: ) asemănarea conținutului, a tonului vorbirii și a modului de gândire a mesajului de consolare cu mesajul lui Sylvester la carte Cocoașa-Shuisky; ) adresa cere „autorului mesajului de ajutor și mijlocire, ca persoană care are îndrăzneală față de suveran, care are dreptul să se întristeze cu suveranul” (în același timp, a făcut referire la pagina a publicației sale) O astfel de persoană, potrivit prof Barsova, ar putea fi Sylvester, ca apărător al tristeții în mesajul către Omul Cocoșat și în poziția sa sub Ivan cel Groaznic; ) rezerva autorului mesajului: „Nu am despre tine cui (tipărit „kt” la asta”) despre această petiție ce să faci” înseamnă!” sau severitatea vinovăției lui Gorbatago, care a distrus posibilitatea tristeții, sau dificultatea tristeții pe vremea lui Groznîi (o referire la răspunsul binecunoscut al mitropolitului Groznîi Biblioteca „Runivers” — ’ — Filip al II-lea), sau pe poziția zguduită a lui Sylvester sub Teribilul, care a avut loc încă de pe vremea bolii lui Ioan în ; ) mărturia celui de mai târziu alcătuitor al cuprinsului culegerii \ù ediția S , care a exprimat despre mesajul luat în considerare: „de către ea și către el mesajul mângâierii”; ) opinia unor autorități științifice precum academicianul A T Bychkov și mitropolit Macarius ) Chiar dacă ar fi de acord cu considerațiile venerabilului profesor, atunci singura concluzie posibilă ar fi că epistola de consolare a colecției Sylvester a fost într-adevăr scrisă de Sylvester, și în mod specific prințului Alexandru Borisovici Gorbaty Este destul de dificil să fii de acord cu argumentele autorului În primul rând, în ceea ce privește asemănarea în tonul vorbirii și starea de spirit dintre aceste monumente, îngropam vestea că o asemănare de acest fel poate avea valoare de probă numai dacă sunt disponibile alte dovezi Mult mai importantă este asemănarea conținutului, cu cât mai accesibilă la comparație exactă; dar într-adevăr nu există nicio asemănare între acest „mesaj de consolare” și cel al lui Sylvester cu Omul Cocoșat Sylvester scrie, cu modestia unui călugăr cu frică de Dumnezeu, trebuie să gândim cu totul sincer; dar în această modestie, tact și se poate vedea un om cu o poziție și o putere excepționale, așa cum este prezentat Sylvester în „Cartea regală” „În același timp”, era scris sub , „să fie la Buna Vestire la biserică, chiar și în seneh la curtea regală, un anumit preot, numit Selyvestre, născut în Novgorod Să fie acest preot Selyvestre cu suveranul într-un mare salariu și sfat în duhovnicesc și chibzuit, și să fie ca tot ce poate, și să se supună tuturor, și pictojo îndrăznește să i se împotrivească în nimic de dragul salariului regal, indicând mai mult către mitropolit, și domnii, și arhimandritul, și egumenul, și Chernets, și stropii, și guvernanții, și de către Boiersky, și tot poporul, și calomnia și hotărârea, toate autoritățile Sfântului Pravyash și nimeni era mai mic decât stăpânii, posedă ambele puteri, atât ierarhice cât și regale, ca un țar și un ierarh, ca un nume și o imagine, și un scaun neavând un nume ierarhic și regal, ci preotesc - un nume; dar numai noi cinstim binele tuturor, si detinem Biblioteca „Runivers” - - toţi cu sfetnicii lor” * ) Chiar dacă admitem că semnificația poziției de stat a lui Sylvester de către autorul „Carții regale” este exagerată; cu toate acestea, influența sa enormă asupra treburilor statului nu poate fi pusă la îndoială Puterea acestei influențe era bine cunoscută, desigur, atât pentru Sylvester, cât și pentru Prințul Alexandru Borisovich Hunchback Prin urmare, în mesajul lui Sylvester către guvernatorul Kazanului, se remarcă atât umilința, cât și conștiința puterii Așadar, Silvestru își exprimă surprinderea că Alexandru Borisovici, „într-o glorie atât de mare și un har inexprimat, Dumnezeu a onorat femeia și a glorificat de cuviosul rege”, nu l-a disprețuit, Sylvester „subțirețea” și „își vizitează mizeria” cu scrierea sa sfântă cinstită ) ; dar Alexapr Borisovici a înțeles, fără îndoială, foarte bine ce făcea atunci când, împreună cu soliile către țar și către prietenii ei, l-a informat pe preotul Bunei Vestiri „despre mântuirea ei duhovnicească și sănătatea trupească - ) În continuare, vedem că Sylvester știa bine când și ce scria guvernatorul Kazanului țarului și vecinilor săi” ) Evident, era aproape și kt țarului, care nu i-a ascuns documente de stat de o importanță capitală, și tuturor funcționarilor guvernamentali, care la rândul lor l-au informat despre starea de lucruri a prietenilor lor Este greu de restabilit ceea ce exact Humpbacked i-a scris preotului puternic; dar Sylvester consideră că este de datoria lui să-i dea instrucțiuni cu privire la esența îndatoririlor care decurg atât din puterile lui, ale lui Gorbatov, tact, cât și ale celor subordonați lui Tact pact Alexandru Borisovici a fost numit vicerege al unui pământ nou cucerit și, în plus, al unuia necreștin; atunci prima sa preocupare, dar în opinia lui Sylvester, ar trebui să fie convertirea unor noi subiecte], ct credinţa în Hristos, „dacă nu vor” ) Luminată de lumina învățăturii lui Hristos, Rusia este în mod clar chemată să facă părtași împărăției lui Hristos și acelor popoare care sunt trădate de Providența lui Dumnezeu în mâinile ei Agaryapskaya Kazan cu curajul regelui, guvernatorului și întregii armate rusești a căzut și a devenit parte a Rusiei ); rege cuvios Ioan, ca și David, i-a făcut pe regii, prinții, prinții cuceriți să fie părtași la masa lui, iluminandu-i anterior cu Sf Botez ) Coada este acum în spatele Kazanului, sub zidurile căruia însuși prințul Alexandru Borisovici a dat dovadă de atât de mult curaj Biblioteca „Runivers” - - opoziţie faţă de tătari şi Cheremis pe câmpul Arsk şi lângă oraşul Arsk ) Templele strălucesc deja între zidurile Kazanului, numele Sfintei Treimi este glorificat, se înalță o rugăciune pentru bunăstarea Rusiei Aici el, prinţul, a fost numit vicerege ) Să nu fie mândru de poziţia lui, să fie înţelept, cumpătat, împodobit cu virtute şi nu avar În calitate de guvernator al regiunii, ar trebui să încerce, dar în măsura în care îi poate, evlavia printre oamenii credincioși și necredincioși încredințați în grija lui; ar trebui să aibă grijă ca clerul să fie la apogeul chemării lor, să îndeplinească cu exactitate legile Bisericii, să învețe nu numai prin cuvânt, ci și prin exemplul de viață ) și să-și amintească cu fermitate datoria de a jeli pentru oameni, chiar dacă la în acelaşi timp au avut de suferit, după exemplul lui Hrisostom ”) „Prinți și conducători” indică datoria de „subjugare, supunere” față de voința „fericitului rege” și nevoia de a se îngriji de bunăstarea oamenilor încredințați ) Războinicii sunt însărcinați cu datoria de a se mulțumi cu „lecțiile lor” și de a evita „achizițiile nedrepte” în orice mod posibil ( ) Îndeplinirea constantă a îndatoririi dreptății ), se cere folosirea corectă și incoruptibilă a măsurilor și greutăților de la „puternici și stăpânitori”, deoarece „arde tot felul de nedreptate două măsuri de proprietate, mică și mare, și lipsește vecinii tăi, zdrobește răul ” ); tributurile trebuie solicitate filantropic şi numai în cuantumul specificat ) Oamenii obișnuiți se cere supunerea față de autorități; de la toată lumea în general curăţenia morală şi corporală, în special îndepărtarea de la sodomie ) În încheiere, Părintele Silvestru îi amintește încă o dată lui Alexandru Borisovici, „întregului rang preot și tuturor creștinilor” să se roage și să aibă grijă de comuniunea agarienilor și a Cheremis cu Biserica lui Hristos, astfel încât să existe „o turmă şi o turmă” a lui Hristos Într-o postscriptie la mesajul său, Sylvester îl invită pe prințul Alexandru să „asculte cu înțelepciune” această scriptură, nu să o ascundă de alții, ci să o dea spre „citire atentă” „guvernatorilor suverani, rangului sfânt și turmei lui Hristos „ ) Este clar că, în scopuri personale ale lui Sylvester, mesajul său nu avea caracterul unei scrisori private; era cel mai probabil o instrucțiune pentru reprezentanții puterii și culturii ruse din Orientul Îndepărtat, care tocmai fusese introdusă în zona de influență rusă Citind această epistolă, este greu să te eliberezi de gândul pe care cel care a scris-o l-a simțit în urma lui Biblioteca „Runivers” - - dreptul şi îndatorirea unei asemenea conduceri, trebuie să ne gândim, ca urmare a acelei apropieri excepţionale de suveran, despre care vorbeşte Cartea Regală Nu găsim nimic asemănător nici prin conținut, nici ca ton în epistola consolatoare a aceleiași culegeri Sylvester Acest mesaj respiră cu participare sinceră față de necunoscutul dezonorat și cu dorința de a-l încuraja cât mai bine, cu consolarea credinței ferme și a exemplelor din istoria biblică și din viața călugărilor De asemenea, este imposibil să nu remarcăm că mesajul lui Sylvester către Omul Cocoșat are o asemănare neîndoielnică în gândurile individuale cu mesajul lui Sylvester către fiul său Anfim, plasat cu unele liste ale lui Domostroy Aşa sunt sfaturile sale privind menţinerea curăţeniei trupeşti ), asupra executării statornice şi precise a voinţei suveranului ), asupra mulţumirii cu „lecţia suveranului” ), asupra dreptăţii stricte şi imparţiale ) Ținând cont de această înclinație de a repeta pozițiile favorite, este greu de găsit un motiv pentru a asimila mesajul de consolare autorului epistolei către Hunchback-Shuisky Nu permiteți acest lucru și următoarele considerații Este greu de recunoscut că Sylvester, dacă ar fi fost autorul unui mesaj de consolare, nu a spus nici măcar un cuvânt despre isprăvile recente ale lui Alexandru Borisovici lângă Kazan, despre serviciile sale excepționale aduse patriei, deoarece este angro face în apartenența fără îndoială!” mesaje către el Nu întâlnim în mesajul de consolare nici măcar numele de „Prințul Alexandru”, care a fost folosit de Sylvester de mai multe ori într-un mesaj către Hunchback-Shuisky La rândul lor, acele câteva indicii personale care sunt conținute în mesajul de consolare sunt la fel de greu de aplicat atât lui Hunchback-Shuisky, cât și lui Sylvester însuși Citim aici: „fosta krvlіEnd n Köln („grіdіііmsі tsdrkskoі ndkd^dnts a fost ιυτΛ:γΉΗΪί tsrkskn^ya οήη η a unora din apropierea eok'bch'D η och' Ϊ Α DOL' Κ Α Ε KEAKSGO SC' GLZhDn'iA , Η FOARTE LAST (kya) DDLECHNYA sch-rd-"s h-íKit, lyubnlіche, kpddsheli^ k* ch'dkda kelnkda nezaRECHENNA skorkn, n n ciivk w (e) NN BUTGBDZ oh hsu to ndkdzdnіn su * l Η N B kl K D H l|l K HO H POC-OLІ NU N P D I KIBLGOETNvKTs S ï A to -ψ * Η to BELIZE II FIR-TREE K S'b LII ShbLDDDNfu NOW IrNDE ND 'SKA • MAREA ISPITA LUI ST IIGD ȘI TSK KELNKE CH'RDIIII NDKDZDNI'E, YU'CH ^CHENIE DO-*#· și Prdo'GEChE sch'azhdnі'e n bsakogo nlѵn'іd BOS^ ITSIONIE » ) Nam du Biblioteca „Runivers” - - Se pare că este dificil să atribuiți datele biografice tocmai date lui Gorbaty-Shuisky și mai departe nu este posibil Dezamăgitul, după cum vedem, aparținea numărului de oameni de stat de seamă, a fost de mai multe ori învestit cu puteri excepționale, „a stăpânit totul”, după noi o dată și nu de două ori, dar a fost în mod repetat supus și dezonorat, chiar vizitat „la ceasul morții” (de asemenea, poate, nu razb) Ce știm despre Alexandru Borisovici Gorbat? Era fiul lui Boris Ivanovici Humpbacked, din familia prinților de Suzdal, descendent din Iaroslav Vsevolodovich ) În , tatăl său l-a însoțit pe Vasily al III-lea într-o campanie împotriva Smolenskului Dar moartea lui Vasily al III-lea, în , Boris Ivanovici le transmite boierilor că unchiul tânărului Ioan al IV-lea, Iuri Ivanovici, îi ademeni pe boierii tatălui său, Ioan ); în următor, el, ca guvernator al Novgorodului, ca guvernator șef al unui mare regiment, merge la luptă în Lituania și devastează Polotsk, Vitebsk și alte locuri ) Fiul sau Alexandru la primeste seva boierului ) În octombrie , a căzut în dizgrație, împreună cu Ivan Kubensky și Petromt, Shuisky, constând din lucruri necunoscute; iar în decembrie aceluiaşi an, dizgraţia a fost înlăturată prin doliul mitropolitului Macarie ) În iarna anului , Alexandru Borisovici a fost trimis în „locuri Kazan, să lupte” „pentru munții cu o cerere”; Au În , Ioan, plecând în campanie la Kazan, îl numește pe boierul pieței ca guvernator al mâinii drepte Alexander Gorbaty ); în , după ce a decis să întreprindă din nou o campanie împotriva Kazanului, mai devreme „lasă-o să plece, guvernatoare, va judecator pe Sviyaga boieri și guvernatorul prințului Alexandru Borisovici Gorbaty ) ”După ce a aflat despre apariția scorbutului și a altor boli Sviyazhsk, Ioanna „focește în Nijni Novgorod al ordinului A Cocoșat „a merge în grabă, la Sviyaga sa oameni” ) La sosirea aici, „Salut”, îl informează Humpbacked pe țar despre indignarea „servitoarei” oameni” și înfrângerea lor a detașamentului lui Kazakov ); el este şi general, Ioan, Murom, pe drumul Groznîului spre Kazan, despre înfrângerea munţilor şi noua lor ascultare faţă de ţar ) Pod, Sviyazhsky, ea îl întâlnește pe însuși țar ) Mar, războiul este aproape, Kazan, Prințul Alexandru, Borisovici ”Cocoașa a fost numit guvernatorul șef al războiului, a luptei împotriva tătarilor din pădure Prima bătălie a avut loc august la Ar- Biblioteca „Runivers” - cromi, câmp și L, datorită tacticii sale pricepute, tătarii au suferit o înfrângere completă și au fost urmăriți pe o suprafață de verste ) Pe septembrie, cartea a fost primită Ordine cocoșate de a lua cetatea Arsk și așezarea, care au fost într-adevăr luate după o luptă încăpățânată și distruse, după care s-a făcut devastare pe o suprafață de verste ) Pentru aceste isprăvi, bărbatul său Cocoșat se pare că a fost premiat susținătorul „boierului mare”; pentru că atunci când a fost numit guvernator al Kazanului, la octombrie , acest grad onorific i-a fost asimilat de cronici: țarul a lăsat în urmă „un mare boier și guvernator, prințul Alexandru Borisovici Gorbaty; i-a poruncit să guverneze în locul regelui” ) El aduce oamenii din Arsk la lână sau la un jurământ ( ) În decembrie aceluiași an, , Humpbacked a raportat că kazanienii doreau să „repare în mod extraordinar”, dar au fost bătuți și plătiți regulat yasak ); La martie a anului următor s-a primit un raport de la PSP despre răzvrătirea tătarilor de luncă și refuzul acestora de a plăti impozite ) Când și pentru ce Alexandru Borisovici este privat de mandatul său de guvernator la Kazan, se spune cu precizie, este dificil Există motive să credem că cauza a fost lăcomia și extorcarea Cartea regală notează că „suveranul a ordonat boierilor, suveranului fără el însuși, să vâneze pentru afacerea Kazanului și, de asemenea, să stea să se hrănească, s-au săturat de o astfel de ispravă și muncă mare și o ispravă și o muncă mică nu pot îndura săpatul și dorința de bogăție și a început * o stai hrănind și dă jos clădirea Kazanului” ) Zvonuri despre aceasta se pare că au ajuns la suveran și i-au provocat nemulțumirea ) Să remarcăm că în martie , prințul Piotr Ivanovici Shuisky scria deja din Kazan despre trădarea poporului de luncă, probabil la datorie ca memorial și guvernator al Kazanului ) La mai, la Moscova a fost dată o scrisoare în numele aceluiași P I Shuisky, care îi încredința datoria de a se consulta în problemele necesare cu noul arhiepiscop numit Kazan Guryem ); în august aceluiaşi , în temeiul hrisovului pescuitului şi satelor, acordat aceluiaşi arhiepiscop de Kazan Gury, acelaşi principe Petru Ivanovici Şuisky a semnat ca guvernator al Kazanului ) Cu toate acestea, se poate presupune că Shuisky l-a înlocuit, nu Cocoșatul, ci pe Mihail Vasilievici Glinsky, care în august a scris din Kazan despre trimiterea Biblioteca „Runivers” - oameni contra tradatorilor: Kulai Murza si altii >; el, Glinsky, la martie , relatează despre atacul oamenilor de luncă pe arskit, ) Ce rușine a însoțit înlăturarea lui Gorbaty din Kazan, nu se știe În februarie ( , Alexandru Borisovici a fost executat „împreună cu tânărul ei” fiu Petru, după cuvintele Cronicii lui Alexandru, „pentru mari fapte perfide” ) Comparând datele date despre viața lui Alexandru Borisovici cu „indicațiile biografice din” viața celor dezamăgiți, împrumutate de noi din mesajul reconfortant, nu găsim „corelație între ele Alexandru „Borisovici” se pare că nu a jucat acel rol de stat remarcabil, care este asimilat de cei dizgrați, nu a fost supus întunericului, vicisitudinilor fericirii, temerilor de pedeapsa cu moartea, despre care vorbește și mesajul reconfortant Acum vom încerca să extragem din epistola consolatoare indicații ale personalității autorului ei și să vedem cât de departe pot fi atribuite aceste indicii lui Silvester, cunoscut pentru influența sa asupra lui Ioan al IV-lea - -Necunoscut' dezonorat, fiind la Kelnzen paranteza ï ks linoz "s'tskdn'in", a scris, "linogdzhdy" autorului necunoscut "de la lenognlіya lyulsnseliya n sulenlsnіslіya", cerându-i "for iotsіn" ) La aceasta necunoscutul trist" răspunde că sunt "okdann, psp^dk KSN SKOK COKCCTK ȘI DKKIK SKON TAJKNS l'fpçll SI LA I SLOKOO^ATNON SLDSCH'N la ІІLS'GO^SA NS TOKL!O O TSkѢ KOL^ZNSKD^, DAR N SKOK DІі'іb' N^SKIDNu KSZSH'GRD-SHNSLGL n nerddѣn'іeliya, ȘI SLOXuOCH'NSLVD LII^D SSІ)'O" Sub „dulcetatea verbală” din expresia ‘!, de mai sus, cu greu se vede altceva decât un indiciu al mesajului de față, și anume că autorul, cu toată conștiința păcatelor sale, a hotărât să-i învețe pe alții St „aparent aceasta coincide cu ceea ce autorul, să-și spună mai jos:” z paranteze, ndsh ^ n chakf vocieshn ichg line nѣkn / λ ІІOL geizolі ust^onlk ta votchinkѣ stdds'Gk; l n kpersd ns lasă zeii urcat * tkoi \u \u e ) Nu există nimic ghinionist în presupunerea că gravitatea patronajului moșiei s-a produs tocmai în sloas-ul autorului neobișnuit al mesagerului, în același mod, „cum încearcă în toate felurile să-și ascundă ziua bună, pentru a nu a provoca o nemeritată, după moderația sa, recunoștință, apoi iese pentru înțelesul exact al propoziției că cel dezonorat îi datorează ușurarea poziției sale lui Nog liniștit și cuceririi pentru păcatele sale Toate acestea luate la un loc și o indicație deosebit de clară că însuși disgraziatul π autorul mesajului nu vorbește despre doliu direct în fața suveranului, ci în fața oricărui ■ anturajul său, poate sugera că sub autor'!, mesajul este cu greu posibil să îl înțelegem pe Sylvester, faimos pentru influența sa atotputernică asupra lui Ioan al IV-lea În rest, prof Barsov În opinia sa, expresia: „Nu am nimic de-a face cu tine cu această petiție” înseamnă atât „că mânia suveranului față de cei dizgrați a fost plină de tact, mare, că cererea pentru el nu a fost convenabilă”, cât și faptul că că Sylvester „pa de data aceasta ar fi trebuit să mă abțin de la îndeplinirea acestei îndatoriri având în vedere, poate, fragilitatea propriei poziții ) Eșecul primei jumătăți a explicației prof Barsova se dovedeste cel mai bine prin indicarea mesajului cu privire la restituirea patrimoniului dezonorat Este dificil să fii de acord cu a doua jumătate a explicației conform căreia poziția șubredă a lui Sylvester sub John ar putea fi motivul refuzului său de a plânge pe cei dizgrați Pentru o clarificare adecvată a măsurii în care „răcirea” lui Ioan către Sylvester ar putea influența natura corespondenței acestuia din urmă cu Gorbaty-ІPuisky, nu este lipsit de importanță să se determine momentul scrierii presupuselor scrisori ale lui Sylvester către guvernatorul Kazanului Lkademikt, L O Bychkov ), iar după el și prof Scrierea de către Bars a primei epistole (indiscutabil) este atribuită anului Această opinie, după cum vom vedea, este perfect justă, deși temeiurile ei nu sunt indicate de ei Este posibil, totuși, să se determine momentul scrierii sale și mai precis Faptul este că în prima scrisoare a lui Silvestru către Cocoșat, se notează botezul de către Ioan al foștilor regi ai Kazanului: Utsmishgir, fiul lui Safagirei și Edi-ger: „Regele evlavios și marele prinț; p, Ivan Vasilievici Biblioteca „Runivers” - - greutatea Rusiei asupra copiilor lor (vrăjmași '!, regi) harul va arăta: nu este fiul lui Safa-Kirev, regele Atigirea, numit Alexandru în sfântul botez, intră în cartierul lui, nu faci o singură masă? la tine? băutorul de sânge al creștinilor, regele Kazanului Edigenar, numit Semiop în sfântul botez, și sfântul, el din Crimeea și Kazanul, și prinții goi și murz, și copiii lor captivi, sfințiți cu sfântul botez dușmanii se transformă în sclavi, lupii în oi se adaugă turmei lui Hristos” ) Conform poveștii Regilor, a cărții și a cronicii Nikon, repetate de Tatișciov, Utemish-Gi-ray a fost botezat la ianuarie , iar Ediger la februarie a aceluiași an, în timp ce primul a fost cu adevărat numit Alexandru, iar al doilea Simeon La aceasta, cronicile adaugă că „țarul l-a dăruit pe țarul Alexandru Saoakirevici, i-a poruncit să locuiască în casa sa regală și să-l învețe să citească și să scrie, pentru că sunt tânăr pentru el” ) Este clar că mesajul lui Sylvester ar fi putut fi scris înainte de începutul lui martie (Cocoșașul a fost numit guvernator Kazan la octombrie ) Mai departe, același Sylvester îi scrie lui Hunchbacked că a citit mesajele sale către rege și prieteni, „bucurat și surprins în orice fel de multele tale osteneli și fapte mărețe, chiar construind și întemeind orașul și trăind în el conform mandatului regal și după mintea voastră dată de Dumnezeu Spune-mi despre aceasta, suveran și tot aproapele tău, ca să-ți mulțumesc minții pentru pricina tuturor „ ) O astfel de revizuire măgulitoare a activităților lui Humpbacked-Shuisky, aflat la datorie ca guvernator și guvernator al Kazanului, nu putea fi făcută decât cu vești foarte favorabile din Kazan Știm deja că în decembrie , Cocoșul l-a informat pe țar că „kazanienii doreau să repare faimos”, dar au fost bătuți și plătiți cu respect cu yasak; „și la începutul lunii martie , ea trebuia să raporteze despre răscoala pajiștilor, tătarilor și despre refuzul lor hotărât de a plăti tribut (vezi mai sus) Ştirile ulterioare au fost şi mai puţin favorabile, astfel încât s-a impus trimiterea unor detaşamente auxiliare '! Zvonurile sba, etya, poudachaha, au stârnit firesc nemulțumirea țarului ) Mar, având în vedere toate acestea, se poate presupune că mesajul lui Sylvester kt, Humpbacked-Shuisky a fost scris mai devreme decât indicat!, eșec, în continuare din nou la începutul lui martie La cele spuse, se pot adăuga următoarele Biblioteca „Runivers” - - remarcă generală: la noiembrie a aceluiași , „Țarul și Marele Duce Ivan Vasilevici!” l-a întâmpinat pe țarul Semiol (Ediger) din Kazan căsătorit și i-a dat pe fiica lui Andresva Kutuzov Maria pentru el, iar suveranul l-a căsătorit la curtea sa „ ) S-ar putea crede că Sylvester, atunci când îi arăta semnele atenției regale lui Ediger, nu ar fi omis să menționeze această expresie importantă a milei, dacă numai acest eveniment s-ar fi întâmplat înainte de scrierea mesajului său către Alexandru Borisovici Gorbaty Când ar putea fi scris un mesaj de mângâiere, al cărui autor este considerat a fi același Sylvester? Academicianul Bychkov o raportează la - , ), adică la momentele extreme ale apropierii lui Sylvester de Ioan și îndepărtarea lui de la curtea regală Prof Barsov face referire la momentul scrierii acestei epistole reconfortante la anul ) Motivul pentru aceasta este presupusa înlăturare a lui Humpbacked-Shuysky din postul de guvernator al Kazanului tocmai în Din ce sursă este obținută ultima știre, prof Barsov nu indică Presupunând că așa a fost într-adevăr, trebuie să presupunem împreună că îndepărtarea lui Humpbacked a avut loc după boala țarului, care l-a lovit, după marele cronicar A Ieksandrovsky, martie ), în continuare după presupusa „răcire” a regelui la Sylvester; de vreme ce la începutul aceluiaşi martie, după cum am văzut, Sylvester i-a scris o scrisoare laudativă Cocoaşului, dând mărturie despre bunăvoinţa ţarului faţă de el Pe mărturia lui Sylvester, ca om foarte bine informat în starea lui John, ne putem baza În momentul îmbolnăvirii țarului, desigur, nimeni nu putea lua o măsură atât de importantă precum îndepărtarea din Kazan a lui Cocoșat, care tocmai se marcase cu merite importante pentru patrie Dar dacă da, dacă mesajul de consolare a fost într-adevăr scris în momentul presupusei „răcire” a Teribilului către Sylvester; atunci ia naștere de la sine o serie întreagă de neînțelegeri, care pot fi eliminate doar prin presupunerea că epistola nu îi aparține lui Sylvester, acel renumit profesor al lui Ioan în viața sa spirituală În primul rând, cum să explic că Sylvester, care a considerat că este o mare onoare să corespondeze cu un nobil atât de important ), îi trimite mesajul său mângâietor numai atunci când Humpback i-a scris „de multe ori cu multă rugăciune și tandrețe? ) ? În al doilea rând, cât de- Biblioteca „Runivers” — — visează însăși posibilitatea de a apela la Sylvester pentru ajutor și mijlocire într-un asemenea moment în care, se pare, nu putea face nimic pentru petiționar? Hunchbacked-Shuisky aparținea, fără îndoială, partidului lui Sylvester, a fost chiar executat ca complice al lui Kurbsky ) și, prin urmare, desigur, era perfect conștient de puterea reală a influenței lui Sylvester la curtea lui John și nu l-ar împovăra cu insistențe și solicitări neîndeplinite Se mai poate spune că asemenea cereri nu ar fi nici măcar generoase, ca un viu reproș pentru neputință Dar adevărul este că însăși „răcirea” a lui Ioan către Sylvester în a fost prezentată cu unicul scop de a explica expresia mesajului mângâietor: „Nu am despre asta-fii X cine despre asta mijlocire], ce să faci” ) De fapt, până în , atât Sylvester, tact, cât și Adashev rămân încă sub țar, care nu a putut să nu aprecieze devotamentul lor față de interesele patriei, cunoștințele lor despre politica internă și externă și, prin urmare, nu i-a putut înlocui cu nimeni altfel ca consilierii lor indispensabili Groznîi însuși, la însănătoșire, nu numai că nu încearcă să le îndepărteze de la sine, dar chiar dă demnitatea de boier părintelui Alexis Adashev Theodore ) Acest premiu încă nu poate fi văzut ca o expresie a încrederii sincere în fostul său favorit; dar se poate vedea o dorință hotărâtă; John să treacă în uitare scenele recente din boala lui și intenția de a rămâne cu foștii săi consilieri și colegi de muncă Interesul de stat, evident, a preluat greutatea lui John asupra sentimentelor personale Așadar, Kleksei Adashev, împreună cu diaconul Ivan Mihailov, este încă responsabil de politica externă a statului În octombrie a aceluiaşi an, , prin el, Derbysh a devenit ţarul Astrahanului ); el, Adashev, negociază: în mai cu ambasadorii maestrului livonian Ivan Bokostra ), în februarie cu ambasadorii regelui suedez Gustav ), în februarie ) și decembrie ) iar în mai ) cu ambasadorii stăpânului Livoniei Dacă, în același timp, nu întâlnim numele de Sylvester în anale, nu este, desigur, pentru că și-a pierdut influența asupra lui Ioan și a treburilor statului, ci pentru că Sylvester, abordat de Ioan pentru sfaturi spirituale, a influențat totul prin intermediul suveran Si sus Biblioteca „Runivers” - - , la vremea puterii sale neîndoielnice sub Ioan, cronica nici nu vorbește despre nicio faptă deliberată a lui Sylvester Mult mai importantă a fost cearta care a apărut între Sylvester și Adashev cu țarina Anastasia, pe care Groznîi se pare că o iubea Incitată de frații ei, a putut să uite insultele pe care le îndurase, ca o regină și o mamă, în vremea bolii lui Ioan Un indiciu al acestei discordie întâlnim în propriile scrieri ale lui Grozny „Despre regina noastră Anastasia:”, îi scrie lui Kurbsky, „a pălărie ura verde (Sylvester și Adashev) și a asemănat cu toate reginele nelegiuite; dar copiii noştri de jos îşi aduc aminte de puternicul „ ) Amintiri deosebit de dureroase au fost lăsate de boala soției lui John, care a urmat în noiembrie : Un singur cuvânt mic este obscen! Rugăciuni, desigur, și trecerea prin locuri sfinte, și chiar mai multe daruri și jurăminte către altar pentru mântuirea duhovnicească și pentru sănătatea trupească și pentru buna noastră ședere, și pentru regina noastră și copiii noștri, și aceasta este toată intenția ta rea din paste, în nici un caz să luați, în medicină și viclenie, de dragul sănătății voastre, atunci amintiți-vă mai jos „ ;!), sau așa cum spune Solovyov: pentru un cuvânt mic din partea ei, ea li s-a părut inacceptabilă, căci un cuvânt mic din ea s-au supărat” ) Este necesar, totuși, să ținem cont de faptul că evenimentele din trecut sunt acoperite de Ioan sub influența stărilor de spirit ulterioare cauzate de noi oameni ostili lui Sylvester și Adashev Nu trebuie să uităm că îndepărtarea lui Sylvester și Adashev a urmat curând moartea reginei Prin urmare, fără a nega posibilitatea unor dezacorduri separate între împărăteasa Anastasia și Sylvester și Adashev, trebuie să admitem că ea încă nu le-a refuzat complet sprijinul ei; altfel, ce l-a împiedicat pe John să le îndepărteze mai devreme? Toate acestea dovedesc că înainte de scoaterea lor din curte, atât Adashev, cât și mai ales Sylvester nu și-au pierdut influența asupra Groznîului Scrisoarea lui Ioan către Kurbsky vorbește și despre asta Țarul scrie că, după însănătoșirea sa, „Silvestru și Alexei de atunci nu au oprit toate sfaturile rele și cea mai amară asuprire pentru a crea (el, Ioan), Biblioteca „Runivers” - - pe cei binevoitori suntem persecutaţi de diverse tipuri în mod deliberat” ) Evident, în acțiunile lui Sylvester și Adashev au existat astfel de cazuri care au dat naștere unei interpretări proaste a acestora, dar asta dovedește și puterea lor sub Grozny, continuarea influenței lor asupra lui Kurbsky confirmă, de asemenea, în „Istoria” lui Ioan al IV-lea, spunând că deja după boala Teribilului, în momentul prezenței regelui, „acești doi oameni buni, mărturisitorul regelui, un altul mincinos, care sunt demni de fiind numit druzi și consilieri spirituali , atunci, spun eu, regele este pretutindeni glorificat- el a fost, iar pământul rusesc a înflorit cu bună glorie, iar cetățile ferme Alamap s-au rupt, iar hotarele creștine se extindeau ¡jj ) Îndepărtarea lui Sylvester părea obișnuită o nouă rușine regală, dar a fost voluntară Deci, cel puțin, însuși Groaznicul spune: „Dar Selivestra, văzându-și sfătuitorii și ce s-a întâmplat, de dragul propriei sale voințe, am plecat, dar i-am dat drumul binecuvântării, dar parcă rușinat, dar parcă n-ar vrea a judeca aici, dar pe viitor, înaintea Mielului lui Dumnezeu, arici slujind mereu și disprețuind obiceiul rău, crează răul cu mine: acolo vreau să judec, cât de mult am suferit duhovnicesc și telespe de la el atât de mult din chipul nostru dar în zadar „ ) Și mai jos: „Nu voi face nimic rău preotului lui Sylvester” ) Nu este nimic de necrezut în presupunerea că Sylvester și-a permis o experiență, repetată ulterior de patriarh Nikonom - să-l influențeze pe John prin amenințarea înlăturării sale Groznîi nu a împiedicat îndepărtarea Evident, treptat au apărut oameni noi în locul lui Sylvester și Adashev, care au reușit nu numai să le submineze influența, ci și să o facă dificilă și neplăcută Oricum ar fi, însă însăși forma înlăturării lui Sylvester, în mod pașnic, fără rușine, cu păstrarea poziției de stat a fiului său, dovedește clar că mai departe în acest moment, Ioan nu s-a eliberat complet de influența fostului său mentor spiritual Toate acestea doar dovedesc cât de posibil este să-i atribui lui Sylvester un mesaj, al cărui autor refuză să se întristeze pentru cei dezamăgiți nu numai în fața regelui însuși, ci chiar și în fața anturajului său, referindu-se la faptul că nu are nici un |; )Ç ΚΟΛΙΟγ DESPRE ΕΕΛΓΑ ^ODID-CH'ANECH'KOLІZH ' ton'KOJHQ'H, ΌΚΛΙ DOLKZHEN'A: u Kі'D UTIL w h-evѣ ne evѣ iijoe kk ch'Ekѣ a turnat un anume koe ol nanne CH'BOEN IVI' BzhEECH'VENDGO IIHEAHÏnS B£A SSDIE, MIȘCARE- Biblioteca „Runivers” - KO P^N\ODAІ|MD tKOJEHAA CHLKYUL» Ht I KO PrN^ODAFDA skorkndd CHLKNSLІ NOT KEZ ,'S*t' lifOAtUCAA ΚΚΙΚΑΚ'Γ KEZ KozhIA Prol DMT KKІKysld Cunoscutele scrieri ale lui Sylvester, care îi aparțin fără îndoială, nu dezvăluie deloc în el o asemenea neputință de gândire și de formă, încât să sugereze o atitudine atât de bună față de munca altora din partea lui, oricât de atitudine ar putea fi o asemenea atitudine fi sfințit de obiceiurile de atunci Este, de asemenea, destul de ușor de explicat cum epistola scrisă la Pskov a devenit cunoscută lui Sylvester la Moscova De aceea pare mai plauzibil ca epistola mângâietoare a colecției Sylvester să aparțină aceluiași bătrân Philooei Cererea oamenilor din Pskov de mijlocire în fața țarului va da motive să presupunem că vârstnicul Philooei era cunoscut în Pskov pentru o persoană care răspundea la durerea altcuiva și capabilă să aibă îndrăzneală atât față de cei mai „suverani”, cât și față de cei apropiați către el Prin aceasta, devine clar de ce, în urma poporului din Pskov, cu o cerere de mijlocire în fața unor apropiați regelui, un nobil necunoscut se adresează bătrânului Philooei Nu este o coincidență, poate, că persoana necunoscută dizgrațiată cere mijlocire nu în fața regelui însuși, ci doar în fața persoanelor apropiate lui Cu siguranță nu este clar din epistolă că a fost scrisă fără îndoială în timpul domniei lui Ivan cel Groaznic; ar fi putut fi scrisă pe vremea domniei lui Vasily al III-lea, căci se poate, în sfârșit, și faptul că a apărut în vremea copilăriei lui Groznîi Atunci ar deveni clar de ce necunoscutul dezonorat cere mijlocirea nu în fața țarului însuși, ci în fața apropiaților săi, de care apoi depindea soarta indivizilor Să trecem la trecerea în revistă a conținutului mesajelor grupului pe care l-am indicat, la lămurirea acelor opinii ale lui Filotheus, care și-au găsit expresie în ele, și a acelor dovezi pe care le folosește în acest caz Îndeplinirea acestei sarcini trebuie să conducă inevitabil ) la indicarea surselor folosite de Philooei la redactarea epistolelor sale și ) la indicarea legăturii dintre concepțiile lui Philooei cu opiniile predecesorilor și contemporanii săi imediati, pentru a putea clarifica astfel Biblioteca „Runivers” - - atitudinea lui Philooey, ca gânditor și scriitor, față de epoca sa și față de scrisul său contemporan Absența oricărei urme a cunoștințelor lui Philooei cu limba greacă face inevitabil ca cele patru cărți ale sale și, în consecință, sursele mesajelor sale, să fie lucrări scrise traduse În același timp, este de prisos să se demonstreze că este necesar să se izoleze strict comunul; izvoarele opiniilor lui Filotheus din sursele epistolelor sale actuale Nu există motive pentru a presupune că opiniile lui Philooey au fost clarificate și determinate pentru el numai în momentul scrierii acestei sau acele epistole Filotheus aparținea, fără îndoială, unui popor chibzuit, nu numai capabil, dar și înclinat spre generalizări teoretice, să aducă fenomenele individuale ale vieții morale și fizice la unitatea principiilor de bază Caracterul comun al acestor principii în toate lucrările lui Philooei cunoscute de noi dă temei pentru concluzia că dezvoltarea lor a precedat scrierea epistolelor și că într-un caz particular al paternității sale a existat o întrebare! despre dezvăluirea particularului din punctul de vedere al principiilor generale dezvoltate anterior Ca de obicei în astfel de cazuri, explicarea particularului din punctul de vedere al generalului ar fi trebuit să ducă la o explicare mai detaliată a unuia și a celuilalt și, în consecință, la succesul gândirii proprii lui Filotheus; dar justificarea punctelor de vedere în fiecare astfel de caz ar trebui totuși îndreptată în principal spre dezvăluirea particularității și, prin urmare, să nu epuizeze erudiția autorului în scrisul tradus La o utilizare atât de limitată a propriei informații, Philohoeus ar fi trebuit să ducă și la apariția accidentală a lucrărilor sale pe una sau alta problemă propusă de viața însăși În asemenea împrejurări, trebuia să te mulțumești cu ceea ce era la îndemână De aici a rezultat faptul că viziunea despre lume a lui Philioeus, fiind biblică ca structură, era uneori determinată nu atât de cuvintele sacrului! cărți, câte cuvinte sunt compilații din scrieri biblice și patristice Compilările de acest fel, după cum se știe, erau foarte frecvente în scrierea antică rusă Faptul că extrase din astfel de '!" compilațiile sunt furnizate de către ·!” de către autor la propriu, face să admitem că monumentele de compilare au fost sub mâinile lui Philooei Biblioteca „Runivers” - la momentul scrierii epistolelor În explicarea mesajelor autorului nostru, am încercat în primul rând să atacăm urmele unor astfel de compilații, care pentru strămoșii noștri au înlocuit enciclopediile actuale în uz Credem că o astfel de metodă de explicare a monumentelor scrierii antice rusești are avantajul că împiedică o idee falsă despre gradul de cunoaștere a scriitorilor antici ruși cu colecțiile de lucrări ale Sf părinților și prevalența unor astfel de colecții în scrierea antică rusă Epistolele lui Philooei, aparținând primului grup, au fost scrise, după cum se știe, în diferite ocazii, dar cu o diferență în motivele originii lor, lucru comun este că toate au fost scrise cu ocazia unui dezastru, fie personale sau naţionale, precum marea din Pskov - Iar acest ultim pas este considerat de autorul nostru nu atât în raport cu toţi locuitorii din Pskov, cât în raport cu indivizii afectaţi de boală şi chiar de moarte Prin urmare, ideea principală a autorului nostru despre Providența lui Dumnezeu își găsește aici cea mai mică definiție în aplicare la problema semnificației dezastrului în viața umană Cea mai detaliată expresie a părerii lui Filotheus asupra acestui subiect o găsim într-o epistolă mângâietoare (Ch'o în Pskov I Loviți de durere, având în vedere hărțuirea nedreaptă din partea autorităților locale, locuitorii din Pskov se îndreaptă către Philooei cu o cerere de ajutor și mijlocire „to neknlg nliyirndi k*l drzno KtHit" Philooey răspunde că nu are despre ei „până la punctul despre εελγλ ^oddlnech'koli that sch'kornch'n; „nd Ytѣi (Y;' dar „tkornth turned some kxiiolindnee piece kzhs'gknigo іingday” despre sursa și semnificația durerilor în viața oamenilor ) Potrivit lui Philooey, „kea pretsodAfdd SKORkNDD CHLKISLI Hf KEZ zhёd prolіkіsld kykdkt GO 'p'tlÇ rddn EVER Kya Ney SKGrѢshDELI SAU (dar) ΠΟΠγψΕΗΪΗ ІіЖЁК ЗД aplicație prdkdm datorita(e) PrDKED-NOL Y IOKY II KE'LLI ETYLVL DD ІіrOELDKACH'SA W ' Ііgd SAU K'L СЧ'Л І|І£NNE ORI KCH'O SDL CARE E RĂUL stoknlya £s(t)» ) Baza acestei definiții a căilor Providenței, trimiterea dezastrelor oamenilor, se pare că stă răspunsurile lui Anastasius din Sinai, cunoscut în lista Izbornikului lui Svyatoslav din „Sânul cu certitudine să decidă dacă Philoea avea la îndemână o listă cu aceste răspunsuri în momentul scrierii mesajului său către Pskov Asemănare literală, notabilă Biblioteca „Runivers” - - în textul mesajului lui Philooei cu textul răspunsurilor lui Sinai, nu poate servi încă ca dovadă; pentru că Philooei ar putea folosi munca lui Sinai printr-un compilator, de exemplu Nikon din Muntenegru, binecunoscut scribilor noștri din secolele XV-XVI si respectat de ei Ținând cont de faptul că traducerea răspunsurilor lui Sinai în opera lui Nikon este diferită de cea din Izbornik din și că textul mesajului lui Philooei seamănă mai mult cu textul lui Nikon, trebuie recunoscut că bătrânul bătrân cel mai îndeaproape a folosit Pandectele lui Nikop, literalmente pe alocuri, pe alocuri în abreviere și parafrazare Viziunea tocmai dată a lui Philooei asupra sursei nenorocirilor umane își găsește corespondența în răspunsul lui Sinai la întrebarea: «KOLNKO OB^LZK eCh'k nOinylU>rtHH% INELE HJAKII OSCH'LKLen'iA ssuch, BZHNZH ANCO RX CKRJKH L&EO KY rj'k- ' NLN K'L tKOJKH, NLN K ΗίΛΙΟψΗ SAU ΚΚ jçki kdko ln ^dzoulolymya pedeapsă rj'kyH ιι kdko fdz^lі'Іilel nskdzdnee hedgehog'k otya Bd nln och-i dnil- nln arici w zi- cola yekgush ) ¡ cola nek'iiieeine ) Răspunsul la această întrebare este dat după cum urmează: prin mulțumiri lui eyalyuch^ennm Bzhnk kezh ■ "k dkѣ același ( nochueni'k Kzhi'n kel POSLAKLSNNIA BYKAZH'Gk NLN NA OKJAUI- I OSTAKLen'iA BYKDNCH'YA OR KO CRJAI|ieklol ch'dennnkl; dky ock k» en:u și nik n sytpklolieudreni'n mkezhe stya kya nln na ot'lk^Aiichtnnie dkm i(jk kya și sn^ nln ko íükjdirenъκ edko iishch ko KjArty idkojeudns same vѣch"lns gjArtf iacobo k a tue Noudnno poelFzhde Hrntoed poelѣzhde ostdklenne ootdk- J w Hi osch'dkleni'e oech-dk len» Kki n /Idzd^k n jamaracheih nya și leny Kkischъ íIa'-^ajk și jdeldklenkin ko kya ostdElenne g^Юokya jete ko eyad ' eetdklenzh srTsoBya jete bo ee zd-JAKR kykya kya seleu ne cxrj'kiiiAH pe ; jakr kkioi'k k ch'oliu nu ccrj'ktuAH io-kdzdnya ar n IIdkklya kelepiksch'kd JAAH și kdzdnk kkis'Gk Ndkelya lniozsstba JA,!, h oynjAKAeHHH da nu (i£'kkyaznoni»uel ' hchjakachîh^ gako yes no njeK HOHib'cA jete NAKA ANYA Bkisch k n Iwkk dd njA ' jete, pskdzdnya kıshch-k Nokya idko dd njA-kðknѣ) v»zdknѣ i kedn*knshn k^detk» ) O altă sursă importantă de exprimare a opiniilor despre calea Providenței lui Dumnezeu despre oameni a fost pentru Philooei cuvântul lui Efrem Sirul despre acest subiect În manuscrisele slave, acest cuvânt se găsește în colecția de învățături ale Sf Efraim, apoi separat, iar titlul său în ambele cazuri este excelent În colecția de învățături ale Sf Efraim l-am întâlnit în manuscris Biblioteca „Runivers” - - al -lea secol Academia Teologică din Petersburg din Manuscrisele Chiril X” Aici ocupă ultimul loc și are o urmă cuprins: stogo oglge fr іlіl K elokd nd botez elvu n zile non-stop ï o Hp,iysl'b ) Separat, l-am cunoscut în manuscrisul secolelor XV-XVI a aceleiaşi Academie din colecţia de manuscrise sofiene Xè Cuvântul Sf Efraim despre Providență este '!, aici al -lea articol și are o urmă titlu: (l ) gn:u' 'k lіshzhech' iakozhe n GG shreche gla iako and-si aceeasi coudal s^udntie) judecator Eoud'ge n kx sub deb^y lѵb^nte în «z-LI'b^I'GSA KAL! II ShKO KSA GgL JH ' LІ| E SI LINN'I'SA HA KfEAIA NU SHDL'GI DAR întotdeauna RfEMA Vă rog to * kozdlini Ce bf^ele ariciul nl іselnmnm „pădure n nepokѣdlnіe w Prolіysl^ g) Sub aceeași rubrică, acest cuvânt se găsește în cronograful secolului al XV-lea Mănăstirea Chudov din Moscova Khi / z , pe l Aici acest cuvânt se numește cuvânt , deși în ordinea articolelor el constituie capitolul , așa cum este indicat în cronograf ( ) Această a doua ediție este aproape împrumutată de la Nikon Chernogorets La de cuvinte ale lui Pandekt, cuvântul Sf Efrem despre Providența lui Dumnezeu este plasat în exact aceeași compoziție și însemnătate, cu același titlu, ca și în manuscrisele citate de noi ) Aceasta explică, desigur, dubla numărătoare care este împotriva cuvântului despre Providență din Cronograful miraculos și faptul că este numit cuvântul Bătrânul Philooei a folosit, fără îndoială, liste de acest al doilea fel și, trebuie să ne gândim, conform uneia dintre listele lui Pandekt Nikon Muntenegrean, având această listă la îndemână atunci când scria mesajul său de consolare lui Pekov Acest lucru este dovedit de introducerea literală a cuvintelor Sf Efraim Philooey folosește însuși textul cuvântului în mod foarte independent, evidențiind doar ceea ce se referă direct la St Efrem, scurtează și rearanjează conținutul poveștii Sf tată despre sine Din cuvintele Sf Efrem, autorul nostru a împrumutat un gând care este de mare importanță pentru întreaga sa epistolă - că durerile și necazurile noastre nu sunt doar o consecință a păcatelor noastre, ci le răspund în felul lor, fiind astfel '!, o justă pedeapsă din partea Providența lui Dumnezeu, îngrijorându-ne de îndreptarea noastră În definiția de mai sus a lui Philotheus a căilor Providenței, acest gând, așa cum am văzut, ocupă locul final, alăturându-se direct expunerii ulterioare și io- Biblioteca „Runivers” - slaniya Cităm acest pasaj din Epistola lui Philooey în paralel cu fragmente din cuvintele Sf Efraim conform listei lui Petero, spirit Academia Xi ' si cu neconcordante dar lista Pandekt Ni- calul numărul Mesajul lui Philooei: stdiiinіe arici (e) care Evil stko^ilh esch'k datorită ( ) lia nd soudicie prniied același kh ssudii, yutkѣcilkdu Akozhe kistk e*ti;o JHK același Talyu dni kya shelikin Zrk ) unele gliird liy κΆ snѣu klgochestk^y și >d »liѣeshy Poolikislkh (ioliann sѵbo iazhe eiolikielilh esn n ehtkornl'l esn și nnchtozhe vez p^dkdki siu suferi, dar nije poknnni'n sukѣzhdti ) khzksu-dnksa s'ko az” sliAT^Au kydѣni'e și edzChlіѣenpі despre somn Н! Biblioteca „Runivers” U i NZYSK »uA AOE EOG^SHEE WKf'fc'rO^ ' AKO PE ZERO AKO E'ls^ ON Cfa*¿ ETSIE , CIUDAT DE UNOR SUEOGA KHHI^S' no Λ»γ-KAKkc'i'K^y n'kkoslku her full^noirn wt ' l'HAIÇ wr ETOAHIA, KZHE ^ASCH'rZA SE'Lfk I 'Hsu II^NSHED AKOGE P^ENDE HOljlk ! EA ІІ^NKEDENN EKOÇU'A KYA KHA ANOІ'O «yEO nyițKH SO K kl E IH S HER CH'EANNTs' AEHE , Jude SAME P^NSHEDKIN 'IV'G і STEA BASHE POKEL ZHE Η și e>£ aduce ιν>Γΐι;γψΑΕ·ΐ' aia ΟΕΟΑΙΆΗΪΑ PE DNEu Oh NAN ANES AAAO Din comparația prezentată a cuvântului Sf Efraim cu textul mesajului lui Philooei, este clar că autorul nostru ar putea la fel ANOK ΕΙΕΗΗ WCTAEHEIA W*IL AEOGO AEHE HA cp>k IV'G împrumutați-vă extrasul din liste separate '!, cuvinte despre Providență, precum și din lista Papdekt Nikon Chernogorets Dacă acesta din urmă îl găsim mai probabil, este doar pe baza totalității datelor — care va fi mai clar mai jos În anexa pe care o tipărim, cuvântul Sf Efrem pentru a arăta metodele de utilizare a Philooei cel puțin câteva dintre sursele sale !, '!, Aici observăm că ideea corespondenței dezastrelor cu proprietatea păcatelor noastre devine apoi o bază destul de pricepută pentru dezvoltarea în continuare a opiniilor lui Philooei despre Providența lui Dumnezeu în aplicarea CT, circumstanțele vieții personale Zni Pskovici Pentru un exemplu din viața și lucrările Sf Efraim din Filoheu urmează un exemplu, împrumutat de el din „Bătrânețe? Trebuie să-i facem deplină dreptate autorului nostru, că ea, cu mare „!, artă”!, selectează „!, materialul potrivit din literatura de care dispune Privire, - Bătrânețe ”cu privire la tristețe și calamitate este aceeași, cu perspectiva tocmai indicată, Sf Efraim Tama, și aici Providența, Dumnezeu este o „Piele pentru un copil” special, iar calamitățile noastre sunt consecințele propriilor tale păcate și sunt trimise unei persoane de către Dumnezeu și nu numai ca pedeapsă pentru cutare sau cutare păcat, ci și pentru un fel de înțelegere și ispășire pentru păcat În mesajul autorului nostru și în „Nava Stelară” vorbim despre marele ascet Pimip, care a fost, mâncat, de animale pentru că Biblioteca „Runivers” - - păstorul său al oilor, a disprețuit un călător ciudat, drept urmare el, pustnic, a fost mâncat de câini Această poveste se găsește și în Pandekty of Nikon din Muntenegru, unde angro-ul este plasat imediat după cuvântul Sf Efraim despre Providența lui Dumnezeu Tocmai această împrejurare ne conduce la ideea că cuvântul despre Providență, precum și povestea despre părintele Pimen Philooei, a fost folosit tocmai dintr-una dintre listele lui Pandekt Nikon Prezentăm această poveste în trei texte: ) mesajul lui Philooey, ) după excelenta listă a „Navei” a bibliotecii Academiei Teologice din Kiev L” , ) și ) conform listei Pandekt din aceeași Biblie, din colecție L "La : Ο Kzhyon ^ k soudka ^ Glaapie aka Lga donn (kk ngou) msnk WR tsіa zhnch'yoa kas (ch'ilen) skaago ), el kk sch-yu al tinereții noastre Saky gako single (knndo ^ omk kk R SkS ) pryntn Kk wiy: y Pnlinn ^ pasch'kkioaiou și shkrѣch'k і€go și ráajç pomkieln skom caustic: uko kech'rk Bkіe ( gk sich'nde kk driu Γ«γκ neqifpÿ kѣ același zn-md n Kkіs(tk) kk sѵnzu HOițik echchudenk kelnkd n Z'klo winter mn kkіs(tk) prnshdk #but stdrck for ¿ch'ra n gla pl ce naiba de lucru n glauk emeu iartă-mă mai puțin, cineva j prendou HOițik sem w steudeni principal mn tk întoarce chedo nu kys (tk) Mitropolitul Macarie '■I¡ Pokdashe akka Lga ¡ donnk kasch'sdin- I (KII I eu Ndo) (în vorbirea (e) a ko WTițtf Nvmin^ iiacTOKHOattf ako Seo Skk (tk) kecherya osch-dkn j ma kya single peceer | otra w(e) otyaide KX drK ' rtfw neqicp^ kF iKt H I ata n Kkic(i'k) ex oh! na ^ tr A w (e) prі'nds std ed și pl pl ca (o) mulți copii și gla emy sorry ma urie, fiercely rent^ HOițik sen wt epѣdeni ch pl wh copilul bine țintit nu este kys (tk) ¡ ! (U) senil j Glashe akka Yaga I donkkya ng: Pot face ok eu I q¡a zhntea casta lii-j skago ilk kostyu I yuts din Sacca noastra iako i single snidow'd to i Reuk' tifÏHTH ko she^ 'Pѵmnn^ naet'aknom^ și i ob? AKO ϋκο j kecher KkitTk, ostalkl I ma kya single pecierF, i and 'goi yinde k·* d^ i g«uk fifqif^ tefe acelasi vn eu ma n kystk kw he ^ Ì noi (ik st'denk din Köln n 'iarnă grea pl kystk ! ershed aceeași cățea veche Zaeutra n ch pl kako Ì esn copil, n Glam: u j scuze LIA W C LNCH'O I prendo^ Hoqik cïw w ■ echudenn curentul principal Nu sunt un copil natural Biblioteca „Runivers” - - ΟΗ Α f(s) reptilă pl Η- ΜΗ MH HAU NOON CA A SLkIIIIIILK ) kѣ nlg deranjează-l CTKW-rn AKBOY ȘI RCI ΚΑΚΟ NS Bkis(tk) tn ml lek «prnshed lntѣnshі'n g verk și spl lângă mine Și ΤΟΪ GrѢASHS ASA ovlі (s) so tn krdte ak (o) WT animale wof)> sndsn BE rAAlÇ CATS' de hh'o míe OHR w(e) rgi(c) MN KO sch'rdne AT-yien întotdeauna vѣu IASCH'kirk PENTRU OI Bѣu Îl dispreţuiesc pe CĂLĂTORUL CIUDAT, h NZk-adoiiiia stiloul lui leon, pentru mogn (n) DEFENSIV NS OEOpOHHlÇ Și FI CUNOSCUT pochkdnv același CA A SAYSHDEV ei BO NAG'A ΓΛΑξΚ SMSu SOC'KO-pH AKEOEk H RCK( ΜΗ ΚΑΚΟ Hf FAST'k MA tn zi- ΓΛΛ ΜΗ el este ași ht este N pe cine yoqitf ako și A la suma sumei, iar conform 'fïeiç a>L· teu sn'kdenk kkіs(h'b) іsch· Fiarele zilei shn o sută rec ITO WÌC GDA^k H GAD linia știa oricum Cf k SAYSHAYEK kѢ nlgk (gloo e) mou syatko pH AKEOKH N (rCkI Lin) ΚΑΚΟ Hf Bkіs (tk) Ch'N Locul w(h sau gl) pl lkkk prnshdk lkch'ѣn(shn'i Zkѣ)rk n ipd εΛΗβΐγ dyne (n ton) este mai rău shBAche gln tn (krd) h'S tacos (yuch'k) de animale uoi| și au SknedSNk BE a mancat la De pl Kk sch'rdnѣ EVER K'bjÇ B'kuou iveon gdldte plstyrk іѵetsllіk vѣuk și voi disprețui strnd hyugnnkd și „ Făcându-și luna ι|ή η MOHYI ÍVEfAHHTH SGO, NS WRfAHHy N POI'su cărți Yu'O ψΗ n mare iakw n dzk sitse yoqioy dusk'n n no ch'ri'eu lѣ teu Skn'idenk bys(cele) ii yavre'i conform stratului lui SC'DrTsk ) NANIN același n BANZ AIS- Η încălzire TOH MA OSATI ΓΛΚ caustic K astăzi SMO ΜΗ De E*A deci sigur că vei FI CE W C zi kѣu SAytf GALDCH'S ndstir SfATC Γ'Ι'Ύ TAAJÇrA Η ΓΛΑ NDSS la fel si eі'dl ferestre OIA B'Tsk H nff fb)çe CTf ANNA PI'tkNNKA ï H k a venit la mon irn n my'i'n ovoronnch'n it, și nu OKOfOHHjç n dar (gu) knіA its ι|ή n kѣli hook n dz'l snce \oqioy ^mrsch'n n de 'fHfiç lѣ chchu sn'kden» Ккістк ü; 'kffH ne cAOEFCH his CH'Afflț ) Din comparația de mai sus a textelor mesajului lui Philooey și a Bătrânului, reiese clar că povestea despre Avva Pimen a fost reprodusă de bătrânul nostru, se roagă să spunem, literal; în consecință, atunci când își scria mesajul către Pskov, avea de mână fie lista Bătrânilor, fie, mai probabil, lista Pandekt-urilor lui Nikon Filooey adaugă: despre contul zilei se scrie cu> yg dar A pe ^E^dAn'ie despre asta" ) Într-adevăr, sunt destule povești, afectante ordinea dezastrelor în viețile oamenilor drepți, le vom atinge puțin mai jos Pentru Philotheus, «ΜΗΟΓΑ b'kO Η NNDA CKA AHÏA WT ΜΗΟΓΑ LITTLE NDNNSDu ΚΑΛΙ Paterikah din Est este o problemă importantă despre unii dintre autori, Biblioteca „Runivers” - - povestea Sf Efrem despre tinerețea sa și povestea „('arhistria;> despre părintele Pimen) au avut o importanță excepțională, deoarece au dat baza unor concluzii importante în aplicarea împrejurărilor moderne ale vieții pskoviților,” indnte ln, w kozlkvlenin “, scrie EL NUMELE, „S#DEY КЖ'іА АКО ȘI СЧ'ЫЛІ Grò Hi OS'GDCLASCH' KÏ СЖС Scopul mesajului consolator al lui Philohoeus către Pskov este de a forța pe pskoviți, care sunt înclinați spre circumstanțe a timpului viitor doar nedreptate din partea Marelui Duce și a autorităților, să se uite în viața lor personală și să decidă în conștiință dacă vreunul dintre ei a dat un motiv acelor dezastre care le-au atins în moduri speciale), de-a lungul căile Providenței Divine Philooei exprimă și explică acest ultim gând în parte cu cuvinte și exemple din Sfânta Scriptură, în parte sub influența răspunsurilor deja cunoscute de noi Anastasia Sinaita Și liy hellin", spune OH pskovicham, "SAK" NSІІYTASLEY SIA NSTNNNOK ŞI raz#LI>lkiіІ Αψί E # dil ya stcornuoli că pentru rău; count) #, și că rddn n ndl prnuodat ekyurk-NAA a DIFICULTATE WT TÏÀ H WT chlkya, datorită (e) sdl) I GI ' milă IL) ZhS S#DOL( cS' DITS S#DNTSA ) CAL) II Către NKzh(s) LіѢr# LѵlrNCH'S EYAZLIѢrNTSA BAL) ) Profeții vor fi sau okrlzoliya ret (e) numărul stkornlya ssn tacos n curent e# DST ) CH'DKO F (s) N (o) SOG'SHSNIIU OUR OR II la Kb a păcătuit (πΊλικ n) kazdslіn sslіy wt El, lkozh (e) n Dkydya creează BOd'lnsp'BS n Yaknstko perfect identity (e) kozdlstsA (n) eliu din somnul lui Yakesdlolil soția lui a fost pângărită de kishd Η SALIA egad NO P#STYNN och' sliertn " ) Aici vorbim despre păcatul lui David cu Bat-Șeba, soția lui Urie Hetitul, care atunci, din ordinul lui David, a fost pusă într-un loc periculos în timpul asediului lui orasul Ravvaoa si a cazut cu adevarat, in lupta ) Pentru această crimă și pentru că a luat-o pe Bat-Șeba ca soție ), David aude sentința lui Dumnezeu prin profetul Pafap: de ce Yaul bozdeng# nd acea sală din partea ta și capra# soției tale înainte de ochnlid tbonlia, d daliya knzhnel# tkoa și #, n B#dech'ya somn zhsnalіn ch'onlіya înainte de sunnіrlѵl enlіya: аko h'y sotkornlya esn etann'іs, Yauh crea verbul ceti dăunând xѣlѵ* Іrdnlіya, dăunând sunnіrlіya”і ) El a făcut toate acestea ) Absalom - înainte de ochnlil ksul IsrdnltAnya " ), și David însuși, au fugit de fiul său în deșert prin zbor ) Acesta este un nou exemplu de judecată inexorabilă a lui Dumnezeu asupra alesului'), izbitoare în corespondenţa pedepsei cu crima, doar încă o dată Biblioteca „Runivers” - - a confirmat clar ideea principală a lui Philotheus despre căile Providenței divine și nevoia ca fiecare persoană să acorde atenție vieții sale Dirijarea unor asemenea prin gândul pskoviților, Philooey revine din nou la răspuns acolo Sinaita, la Pandekt Pikon: Ate Philothea: Demn de Ubo kpddsheleU kh skshrvk nspytoedtn SS S ENNU CKWHJÇ sogr -SHSnyon KOHJÇ rddn rp^içx stânga Bn(tk) WT Bd și prі'nds nd it prnrenne n gn * bk pc Da ELDDATs DGO Kd ) nln buc CHAHkIJÇ NASNLOED-HÏI NLN PIECE BRDGOEX NLN PIECE ALTE NDE * TKI N OKLSESTDNI'S NLN buc AUHIIIHpÇ H Eí^pOAHklJÇ Uiichizhen'ie n Disgrace n kx mai degrabă n E nsdUgn H ex strdstn vechestnkіd n e srdleotU preddelya SSTk CINE PRIN ІіrDESDNO-leU sudsu Bzhek dere cine skh adevărat „seva va experimenta despre cătușa skhgrIiiiye-yen arici (e) kx BU cxgr'b-einlh es (tk) nln to chl kshle egdd Ubo edleh evil if kdkoeo stcornl nln nepredEDOED cui sa chela nln obndu ekhd'kd kolU nln chzhdd nlenyod ssb'I; LN ^ ONMSCH'EOMX n ESZhKOK neprdvdon KHSunTNL nln srdleotU n ounnchzhenye ce le foloseste ' Izborp : DD PODOBJTk suvo nd eu · · Eu el același poeldklenne bya-baby pkіtdtn ex seve Ennkі posldvlN'nned n: y prdeledtn ІЯ pe același rddn după cum puteți vedea, dar lista Papdek Nikon: l'kpo Ueo estk ostdk LASLEOLIU NSPkІTOEDTN sk s knis ostdklened Í NSPRDELATN tsu și același rddn nota „crdgh ndsnlnsprn eleletk nln otkh drowi'kh ovddnlekh SSTk nln otkh LІkNkSHNNuH n nnnchnou OuKDRASTkSA N NSChkST-i tot timpul nln kx strdstn n vechkstned n EX skhrvn K EX nedou gy (după) prdvkdknsus Leow Syadsu Bzhnim eu linogdshkdki so nln pr'k-Zorkstkd rddn nln arici Drogkied nln ¡ eu Sh krdgh NDSNlUeLІ EkI-kdeth nln sh other ndk ; tUel (x estk nln sh leenepnu n vezrodny ^ x ounnchzhdelik n ex strdsch-n wsschsstöd n skorvn n ill pre-ddelek estk de prdked noleU sudou bjek linozhnetsek bo sh pride și kelnchday, nln sh arici nn'іud sau Biblioteca „Runivers” - SODFLA KOAltf NAN RĂU IIDkrZhDTN NAN EZHEχ«γ despre DAN Kkіs(tk) UIT HIM|LITICEKE NAN PrFdk-CHLKYA- "AN PORDDOKASA¡NNIu" prietenos skorkn n kFde si TAKOKYu rdn skhgrF-;rdn grfuok'l SHENYON SALEN WT KÁ pre- iPrF- DDELESA K» D^SHEKYKIA Η¡DAELEKІSA K»DShkNkІІA TELESKIL strstn și k srd ji tFlssknygAstrds LEOTY " $ Y) 'TN" ^ ) nln din "predklr III Ηχ" SOGRFpіENENON PRE-DAELESA KX D>? Comparația prezentată a textului mesajului lui Philooei cu răspunsurile lui Anastasius Sipait conform listelor Izbornikului din și Pandekt Nikon ) nu lasă nicio îndoială cu privire la legătura și dependența lor reciprocă valoare, ) relevă o mare apropiere a textului mesajului de textul lui Pandekt și ) este un exemplu curios de adaptare oportună împrumutat la circumstanțele speciale ale persoanelor cărora le-a fost destinat mesajul Sunt îngropat familiarizat cu formele de „violență a autorităților” asupra pskoviților, Fi to-hey, pe de altă parte, era conștient și de acea latură cotidiană a relațiilor reciproce ale pskovienilor, exaltarea unora asupra altora, certuri, calomnii, goana de pășune, care, dacă nu au provocat, atunci în mare măsură susțineau formele arbitrarului birocratic În același timp, vedem dorința neclintită a autorului de a pune într-o posibilă legătură nenorocirile pskoviților cu posibilele lor „păcate”, care, în primul rând și mai ales, sunt accesibile curții conștiinței lor Dacă până acum nu au trăit astfel de nenorociri, atunci asta nu înseamnă accidentul lor; ci doar mila lui Dumnezeu și că „coasele noastre se nasc DEJA DE CRS / JENN PREGRFSHENID PÂNĂ LA FUNCȚIA NFC N ATUNCI EXECUTAREA E IMPOSIBILA prdksdnyn S^dі'd KÍ» ) Acest ultim gând al autorului nostru este, de asemenea, într-o legătură vizibilă cu răspunsurile lui Anastasius din Sinai și reproduce sub formă prescurtată următorul fragment din Teodorit: subd nr Gk nişte kykyashnilgl sub Noe INAINTE DE rk LPTH LIFE „ustaklk ІSLkLEA ZHE ΓρΦχΧ EuLENOZHDIPTkSA cndF NU DOZHK-DA NSTAAGO NK PrFd-AvDRENIYULEK SHkrLTN Și K'H 'R lFto NABEDE FLOOD" ALSO and Lk^ddleu ІіrFsELkNOISLEOU K:ud^IP£ sFLEA PrORSK Și KIN” la DISCUȚIE NEKO І€(PTE fili NE NSPLHNNPIASA GrFsiІ ALIORFisDIN DOSELF RSK'LISH DO-'TONIC PAGSUKKІ DO-'TONIKNkIIUYa SHgrFshNLN DA tflik NU WASHTL ftIE "X" Biblioteca „Runivers” - la lerul tras de cai al focului-k ѵgolі l ko ni coy nd k s a k fd; a t n l p r (g ț 'k iu s n n ha do lі'krkі nѣ to o ha n tyydd loans ndkodn prkkdknkіn ndshk K a " ) Ultima expresie este dată și de Nikon, dar fără a indica sursa Se pare că Filooey și-a împrumutat ideea de la Pandekt, așa cum se poate vedea din proprietatea traducerii: „nsnchdn'g ko” și ndshd nasty conform crline pregr'kshsnid până la sfârșitul unui anumit, n > gogdd execution ndkont prdksdnyn sj' dsd Bgya> ) Același gând, dar deja ca și părerea marelui Chiril, se găsește în cronica lui Georgy Lmartol: si chiar pana la suma din care lnko ο·γ gakden'id grѣ^d din următorul ndlezhirsgo ndkodit dkkіge este puternic; suzhdsn'id shskrkklgdelik zdkonopolozhnkіkk n Gk yuzhnddech * zd membru inexprimabil al colonnge Visează, mgdl și a păcătuit ch'rkpi'Gk nu Kk ksѣ^ echchudklik discurs nko kk Yakrddlow nu „în prezent grѣn dlіyuresh nk până acum, dar Kk fdrnssum nu este încurajat sі кіІІDНІ| НЛ ΓΚ ρΑ(|ΙΗξ kdle OKND^ N SOD'keDPfN^ NIіrDKdYa NN YandrANCHCH NN EVIL-sloknchch dar de zdpov ; ID Docro Ch'korn >gs NSOLNDACTEA*P ) (NDSOLENDAC)P ) |IH)Ç TU oknd' n ndpdstn ° ) se ko ss(hъ) este potrivit înainte de Γ,ίι» ) n tel nzkdk lazy skorks i kkiedsch' n W ' Bd calculat i'p,tjçoAc í>s) preslslr' ) Comparând cu „lectura biblică a locului Sfintei Scripturi, citată de Philo-oey, este necesar să ajungem la concluzia că le-a reprodus din memorie De aici vine „!, abaterea textelor sale de la lectura acceptată, care este greu de explicat prin neconcordanțe în biblic”! textele'!"; de aici, desigur, vine! ce „conducă”!, uneori doar o parte din text, lăsând restul; de aici, de altfel, mai rezultă că partea lecturii biblice pe care o citează în contextul vorbirii are pe alocuri un sens și o aplicație diferită Tact, expresie: „și a tăia” klі's ^ odno lredk Gdgm”, împrumutat evident din ate, lui Timothy cap V, art , apostolul Pavel se referă la văduvele care își cresc bine copiii și nepoții!,; dar Philooey să-l refere la cei care-și iubesc dușmanii Această utilizare și aplicare a textelor biblice se întâmplă!” nu din lipsa de înțelegere a propriului sens, ci din faptul că Philooei, care a fost crescut citind Biblia, s-a familiarizat atât de mult cu rândurile de vorbire biblice, în special cu cele din Noul Testament, încât le-a extras ușor și liber din ele memorie pentru a exprima cele mai diverse nuanțe ale gândirii sale, indiferent de ele de importanță imediată în lectura biblică Nu există nicio îndoială că aceasta este o trăsătură caracteristică a stilului lui Philotheus, deși nu este specific lui numai Filotheus leagă cu pricepere îndemnul său către oamenii din Pskov - să îndure cu răbdare durerea, fără să se mormăiască pe autorii dezastrelor, cu dezvoltarea în continuare a ideii sale principale despre semnificația dezastrelor în viața umană perspectiva providențială Biblioteca „Runivers” - - - el continuă să-și explice pe ale sale în strânsă legătură cu răspunsurile lui Sinai, mai ales în redacția lui Pandekt Nikov Philooey le dovedește oamenilor din Pskov că tristețile și nenorocirile sunt un mijloc puternic în mâinile lui Dumnezeu de a aduce pocăință într-un păcătos, de care fiecare persoană are nevoie, indiferent de ce fel de viață nici cel puțin cel mai drept: anogazhdeі cu cxg ^ Іaid-mі | iago n nskdktsia ^ O-ca eldgdst Rx la nenorocire n teșit si ^ddn ndpdіtsn n^n ^odnch' e duel's and w H N E'CITY CLE'O CE KIA- І^IESLELETk KLGSMI NѢchk-strjdl CLE'O CHCH'O KSA- KO CTKOfHAK ESC'k N ' CTKOțHAK koude nko CCTKOJHAK ESTk, n KKSP^ІELILET ZdѢ AKO N ^ NISLELETK Nr SKDE ddKOSP ^ NELILECH 'zd, EDKO DA NU LUMINĂ LA*( TDLIO CA Lieuchntk ) DA TDLIO LUMINĂ Kjy DICH' LKCH'Ѣ ) DET ) Explicația Sf tatăl dă un răspuns clar și inteligibil oricărui doamnelor care erau stânjenite de aparenta inconsecvență a suferinței cu virtutea și prosperității cu viciul În aceleași răspunsuri, Sinaita își găsește o explicație și o întrebare pentru ea însăși? despre felul morții drepților și păcătoșilor Moartea suferintă, dureroasă, uneori rușinoasă (după judecata oamenilor), neașteptată (degeaba) a unora, moartea ușoară, străină de suferință, onorabilă (dar după judecata oamenilor) a altora, uneori aparent necorespunzătoare proprietatea vieții acestei sau aceleia persoane, de asemenea, au tulburat mult timp conștiința, nu numai oamenii de credință slabă Și aici ne întâlnim la Sinai cu întrebarea: „dacă este itchdklASHnitnnsA nln outdіidi&shtn nln poskipdіSlinn nu Kzhn№ furia n de pokelѢn No sch'rjd "uch'k nln din · * Densch'ka l;ukdkAgo Ya) Fără să ne oprim asupra soluției acestei întrebări în întregime, vom acorda atenție acelei părți a răspunsului care este în legătură cu opiniile lui Philohoeus Esența răspunsului este exprimată Biblioteca „Runivers” - - deci: „ακΐ H-CTk obdchs nu este rău” grѣuokkh dela tí eudhgslіntk” ) În special, o moarte rea se întâmplă asupra unora pentru că „dd t'ulik gnekklik padakshtnlik dr"learn oulnudrAchkeA sau dd şi tn sulAnrdyishtnn chdetk tllio och'hrddy okrAshtntk kelnkh ko td lіo speh okr> tdіzhch izhe gorkkouim shlirktnlzh och'h ·Γ·ΙίΛΛ och'khl:uchdch'kSA ) Parcă pentru a confirma și explica acest lucru, este dată o poveste despre moartea unui pustnic evlavios și a unui prinț nelegiuit „Altul othuodknkkk znd / isnnn și chaudei emdga nlѵy un anumit uchennkd cu * ssko№ a * pvustynn kx Yudin* guko dik kіsch'k Ch'olіeu suchennkvu nѣ k* kin grddh zld N KSZKOZhkND KHA A nlѵ ui|id prnntn n okrѣsch'n și „umkrhsha MIOSIM* DE POPOR* Η XX TkCTH N С% ikѣii'gdmn H СХ КАДНЛКІ PROKAZHDAKMA OKRACH'IKKHSHZHZH SA iemou kx pouechink okrѣcha konosnkddi'o sko|£go ndsch'dkknnkd ©th oui£ny din*!;-DIND NACHD •G^ZHNCH'N ŞI SKHPROSTD OkretNEA SH BhLIk Η GLATN KHDS Tn NіSCh-k prdkkdknіn împrumuturi* Gn κακό el * AWH knAZk linogo Ta pr©gnekdkh h-n ch'd ko eldkkno olchre cu> gіn la fel mult de Tn rdkotdkh πάκο prnga zkѣrkek; vili ІХЛіrkТк SNC ouko ІІkrAІІІT&A іeliou STA NADH NNLІk LIGAH Gnk I r£Ch£ WHX KNAZK KkSk s*lx sn nlіаіns părul gri de l © bun, dd chetnyy toSH ІLIzhs irnga kx nsuodh khspnіl lkzdsu tou și vat ch'also to conktsd ossuzhshnh mk©n același ndstdkknnkh kss Bow până în anul stcornkh ilek ga ap n chkh lky chlkkh lilo ceva prѣі'rѣnіEnnn: n Gorkkoіm curent shlіrktnІK khsprnga atunci nde tdlіo până la sfârșitul studiului” ) La fel ca întrebarea Sinaiului despre cauzele morții „degeaba”, la fel și povestea pe care am citat-o despre tipul morții pustnicului și a prințului se regăsesc în Eldership, Skete Patericon și separat în colecții, deși cu unele schimbări Deci în amintirea deja amintită a „Bătrânei bibliotecii Academiei din Kiev V întâlnim următoarea întrebare: ce pÇOipCAk SLATI despre IZhS ÎN zadar KmnrAPS | ІШ ^ OR W KYSOCH'I IKSPDA "I|IN^ OR knѣmki tdkokelіn ZhLіrkТLІN oulsnrA"і|ін^" ) În răspunsul $І> citim pe rând: mko k'lgok'knsh stejar «comitetul orăşenesc CkAipkTÏK oulіnrdkfe LIDLk N'kkyn NSDOSTACH'kKk ILI'kpіS N CH'OGO DIN Kakniiss ch'dkok un sclerkCh'K rău, ca © dd koaiiiïhjç kk nech'іingu chkechch'n spodokech'-se» ) Întâlnim povestea morții pustnicului în Skete Paterik ), dar și cu unele diferențe, pe scurt și cu o cronometrare mai precisă la locul: sCh'MNN Nnlikag ( o) r l D A n slNzhd-ni ewS proighlndnnkh kѣrenkh kѣzhe și kx grldѣ chl'kh kegdch'n non-chechnkh n prnl^chncA elL' gulirѣtn n prokozhlu^g și ken grjdne n epekpkh skh skh kegdch'n non-chechnkh n prnl^chncA elL' gulirѣtn n prokozhlu^g și ken grjdne n epekpkh skh skh ekѣtnі Nzyizhndіnkіnk іh іѣtnі Nzyizhndіn іѣѣtnі Nzyizhndіn іѣѣtnі sch'n el la PROKOZHSNSS, arici ZhS rDBOTAAN ■gn dn'k n noirzh taco ulre n pr'inds agglzh n rsche ell' el * * nefericit nlgk a turnat LIO BUN H ΠρΪΑ ZDS DA TALU NN SDN IIOKOA ІіrІNLSZH SAN ZhS yuschelnnkzh ponezhe b'ii chlkzh outtroenzh esakok blgdtin, nl'i; același ton gako chlkzh, lil * ezhklznzh kzhepri'dt același zd !; da talo okrAirstsA h'sch'Zh inainte de Kgl * n vzhetd szh nzvvfenielzh este slab Kga o s ^ de ^ Ogo, dar nsnzsl * dnn s) (m> ' u) Dar aceeași poveste se regăsește și în ediția răspunsurilor lui Sinai, nair în Memorialele pentru luna iulie, vremea mitropolitului Macarie, păstrate în biblioteca din Sankt Petersburg Academia Teologică (din Colecția de Manuscrise Sofia) Nr Această poveste se numește „cuvinte ale lui stgo Yafdndsi’d” despre cum, hgakіѵ linshzn prdkednі'n evil slsrtі” ulnrlktk d sinners praksdnok „ ) Concluzia din poveste este aceeași care a stat la baza întregului mesaj al lui Philooei către Pskov: ίκο kѣdsuaigs not h: udnlіkhsA VNDASH'GS IsANSH P^Ѣ'GN^АІСЛІА ІІSHDNNA vuskaAKLIA N S'I'efANA P NEAISLID II PbT^A ^DSPINDNI/ SI INA LINOGY S'GIIID (vx) rOfkKTJta K "fe di N SHL^k'GI KHPA-ddizhshtlga- ) Această viziune asupra suferinței nevinovate nu era străină de scrierea rusă Se spune în viața lui despre Varlaam Khutynsky că a cerut novgorodienilor un condamnat la moarte, pentru ca ea, în mănăstirea lui de pe Khutyp, să se pocăiască Altă dată, călugărul însuși a fost rugat să salveze pe cel condamnat la moarte, dar a trecut pe acolo Ucenicii uimiți l-au întrebat de ce a salvat pe unul și nu a vrut a arăta aceeași milă altuia? : Domnul vrea mântuire pentru toți: cel dintâi a fost osândit, a fost în adevăr, dar Domnul i-a dat, pocăitului, timp să fie curățit prin pocăință și săvârșește cel drept ) pѣv-shnlіkh " ) Philooei își confirmă ideea cu cuvintele Sf Petru Suferința nemeritată a creștinilor, atât de banală timpul apostolic, a dat apostolului un motiv pentru a-și exprima opinia asupra acestei chestiuni, care avea o semnificație vitală atât de importantă, mai ales pentru oameni de credință slabă Ca o mângâiere pentru creștini, spuneți că nu există tristețe vinovăția este o expresie a milei lui Dumnezeu față de oameni; aceasta este participarea ta nevipnyht suferinţă Hristos Mântuitorul, un gaj, slavă în viața viitoare și slăvirea lui Dumnezeu în prezent Nimeni să nu sufere pe merit aici, ca un hoț sau ca un ticălos Pa certificatul de Ap Petru i-a putut aduce lui Filoteu un fragment din epistola aceluiași apostol către Tut răspunde Anastasia Sinaita Philo Fragmentul Zânei este plin: N VZHS'GEENK Y ÿfiO KE^uOVNk Y DPSAH | Pitrkh PISHA GLE'GH tf IN Сс('Гк) I tf creaturi Biblioteca „Runivers” - - ELGDTE ) Af £ SOkѢsTN RADN І ЖЁА 'TRYAPIT KCH'O mai degrabă SC'RDZHA BES ІіrDK- ¡ DEE ) SI PAKI KOZLKELKELENEN, NU ¡ DNENTESA NZHE ) PE CAS SCORKEM ) , LA ISPITA KDIIIIEM'EkIKDSMOL ) AKO | FĂRĂ IrAVDEI ) ΚΑΛΕ SL^CHAKf^SA DAR i AKOGE ) LrnOBFAETESA ^Ebele STRSTEM j rdD^NCH'ESA AKO DA N K'L AKLENE SLAB ' BKZrDDUETESA KESELAFESA ΑψΕ ¿EO ) СБННЛЭН Η DESPRE NUMELE Hbj ELZHNI AKO KEE SI SILE! ) JEON NA CAS CLEAN ) OnemN ^BO pç»YAHTCA, ȘI MN SE RELAXĂ DA NU KCh'O HIT BASS POSTRDJET AKO >IVYONTSD, AKO ΠΆΤΕ NAN AKO ZAODѢn NLN VIZITATOR AlțlE LN AKO IÇpCTÍAHHH, DA NU STEIDNCH'SA DD SHOW KÁ E PARTS PC BAGOd'ch'K dey syaѣsch-n rddi Bjigd Ch'EriINCH'E KYATO PrdKKDkn K A ED SYaI'rshJfen MDCHNMN TERPNTE Scuze strjd NU- PENTRU NOI SUNTEM SLABI DINCH'E ASHTE ^KAfAEMH ESC'E ) SLA- LO- DB- tffio nln scatiu ln usulkn secha kk IMA XfttTOtOKO FERICITUL MÌCTE GAKO SLAKA N Kozhin AÏÇK ON BASY IS H ON- CHNBDETk DA SCH'RJETE KO NIMENI BASYA AKEI "USNNII^A SAU TA'i'k sau frig sau akei h "uzhs EІІІЁКШПЯ ) ASHCH'E LN AKEI EDESTNDNKH LA DA NU STEIDNCH'SA ) pe la, căi ale Providenței Divine despre greutățile oamenilor: „Și Gergchs”, H H SEN ACO KRELEA ÎNCEPE CU DA | casa ^ Bzhoa ) i Și wa În dezvoltarea ulterioară a gândirii sale, Philooey se bazează pe dovezile Sfintei Scripturi, citându-le nu întotdeauna literal, în abrevieri semnificative Sarcina autorului este să se bazeze pe autoritate Sfânta Scriptură, pentru a afla pentru pskoviți în gaura încercării lor, viața piete ea „Vei fi nenorocit pe lume mai degraba bash pe rddosch'E prsloch'SA ) și ar trebui întotdeauna poiosat bamya IZHZHEN ^ T B El AND REK ^ T KSACH L GAYA ON BEE, LJ ^ I | ІE ME NOW JA Dunch'Es(A) herselntes(a) ako lezd terci mult pe hecejç ) Puterea cuvintelor Mântuitorului în folosul celor nemeritat pașa care suferă rău, autorul, se extinde și asupra pierderilor de proprietate, prezentând, în confirmarea părerii sale, o poveste instructivă a suferinței și răbdării lui Iov, care este va În cele mai grele momente ale încercării sale excepționale, a găsit curajul să binecuvânteze providența lui Dumnezeu pentru el: PC HEDR ΑψΕ KZACH'O etf-DET NLN INAKO LNEEENN K^DECH'E NU CĂDEȚI ÎN DISTRIBUIRE DAR ȚINE minte Fericitul ІAKLA Dі'іSLA GLKFA NNCHTOzh (e) KO KNESO ^ OM TO MHRK SEP NN NZNE-STN CE PUTEM ) DAR HASH RELATE OMSA, H HASH YUTKHNCH'N NMAMEI ) Yo Iokya Biblioteca „Runivers” - - P | MDIMY LIISHNH Ekis (h-k) eogdchschkd ï ileynol și chdd H Ht NZMDS GLYA ξ^ΛΕΙΕ IIF NEGO B g tf dar klgodrno rech(s) kya Băiat Gk DDLYa Es (tk) N Gk KZAT eChde NLEA Gn£ ELSKENO K k kN ) N KYA PURS MINCIUT W ' CHERKEN SNEDAELE SOȚIA w(e) LUI prnishd E>tctf by*chdi^ SD £"h(e) către HCAitf pipi prdksdny w (s) kyasprstn EH rskya ONE W KE ^iÍHki)( klgdd r£h(c) kyasprё d^od| L'^ LN HÉ nfÉ'rf*,,HA'· „Hf f BK "” EC tfc 'HA\ Prev r, Wk » ) Fiind un om cu dispoziție evanghelică și străin de atașamentul față de comorile pământești, Filotheus, fără îndoială, a dat sfaturi destul de sincer, de neclintit încrezător în suficiența și convingerea dovezilor sale perseverenţă, cu care insistă asupra pierderilor de proprietate ale pskoviților, dovedește că aceste pierderi au fost deosebit de sensibile pentru ei Prin urmare, el încearcă în toate modurile posibile să-i avertizeze DE LA „CHLKYA LENAFI^ DOERDD ΙΧΚ'ί'Γ^ΚψΗ^ Il ΚίβψΛΚψί EVIL LOKN N „MĂ PORT MAI DEvreme PE ETAJA, SAU PE 'KOJAI|IH\ ZADA”, VEBZhIDAYA „KX rdtsn \ ȘI KO Kschm ^” au necontenit ch” etti prdkendgo Іekd:s kprgddd:s ^oli» și așa mai departe Philooey remarcă foarte potrivit că „lechchts dsh'k ndshiu ε Ι:ε nu (rddn-ul lui YU'GHA'GYA nlіѢnёd loKtf, și ndkede rău da ky Іokh tfEorx kkіl n EA ESTE RĂU'rDDDDEN DAR\ H'A LUI SHGG KLGOCHSCH'YOD NN N FALSECHj' L'''FALSECH' L''OCHJCH'' i dar nu capra si nrdkEdishn buc Kd eollin iijocaakhca" ) Bătrânul știa și, deși nu atât din experiența personală, cât din observație, CĂ „când ești leneș, ești femeie și ești kezpechdlёn şi Kd zdeykdkch' și kya chlkole heeash eeklnch' și NELSHLOCH'NKN și mândru SI KYA UNEATEA SYAGR'IIENEAA si la EEZ^ME KІ DDAKCH' SCUZE w (e) GĂSIT CĂTRE G Y PREEE'GAELI ȘI KYA CHLCOL SLENRENN ekieasle iar despre păcatul (^ya) EKOHpț kaelisa datorit(e) și p'rrokya glech' dl to pechd LI POLEAN'^OLI CH'A SI A SORRY LIAL PEDEPA 'GKOE US ei (ch'k) ) Cu aceasta Philooei încheie totalitatea dovezilor sale în mesajul său reconfortant către Pskov Urându-le „scurte LrECh’ryaP’kch’N SIA YELGODARSNESLE ȘI DOKRORAZ ^ LіЁELI”, pentru a împărți sfinților răsplata răbdării, își exprimă împreună dorința: ariciul eіozhalokd-ch-n n lomnlokdch-n kds " ) Dacă acceptăm drept corectă presupunerea noastră cu privire la momentul originii prezentei epistole, dacă Într-adevăr, s-a scris despre evenimentele care au urmat anexării Pskovului la Moscova; atunci dorința de mai sus a lui Philooei merită atenție Potrivit cronicii din Pskov, în foștii guvernatori din Pskov, Morozov și Chelyadnin, „firoși” înaintea Pskovului, au fost înlăturați și înlocuiți Biblioteca „Runivers” - prinții Petru cel Mare și Semyon Kurbsky, care au fost amabili cu oamenii din Pskov Există cinci îndoieli că înlăturarea lui Morozov și Chelyadnik a avut loc împotriva voinței lor, tocmai ca urmare a plângerilor cu privire la abuzurile lor Oare autorul nostru nu a influențat această schimbare a guvernanților din Pskov? Foarte probabil În epistola ei reconfortantă, Philooei se referă la absența oamenilor cărora le este putea aplica cu petiția sa pentru pskoviți; dar această expresie nu poate fi luată literal Într-o notă deja cunoscută nouă de un autor necunoscut, care însoțește direct mesajul de consolare, se spune direct: SLENRAA CERE AKO NOT ILE'N DE^NOKENNA DAR URMĂȚI STRATUL AFIȘAT LA GSDRK ȘI LEOAYEN DESPRE LKD^^> De aceea ni se pare posibil să presupunem că dorința de mai sus de mila Marelui Duce al Moscovei față de poporul Pskov a fost exprimată de Philooei după ce a primit vestea despre disponibilitatea lui Vasily al III-lea de a le alina soarta În aceste condiții, și toate în general, mângâierea lui Philooei avea să primească o mare putere, precum și îndrumarea insistentă de a evita nemulțumirea în faptă și în gând împotriva Marelui Voievod O exprimare deschisă și tăioasă a acestei neplăceri nu numai că ar îmbunătăți lucrurile, ci mai degrabă ar agrava-o, dovedind necesitatea unor măsuri drastice Philooei, este adevărat, nu exprimă nicăieri acest gând; dar este greu de recunoscut că nu a înțeles-o Aderând cu strictețe la punctul de vedere religios, care avea o mare importanță vitală în viziunea de atunci asupra lumii a poporului rus, Philooey încearcă să-l protejeze pe suveran de reproșul pskoviților nemulțumiți în numele consacrarii religioase a personalității sale Prin aceasta, expresia neplăcerii a fost distrusă chiar la temelia ei, în timp ce un indiciu al impracticității neplăcerii ar justifica într-o anumită măsură expresia neplăcerii, recunoscându-i soliditatea O astfel de mărturisire ar fi în contradicție ireconciliabilă cu viziunea religioasă a Philooei, fără îndoială un act sincer În concluzie, Philooey le cere oamenilor din Pskov scuze pentru „neautoritatea și șanțurile” sale, subliniind că, deși este „simplu, dar totuși strict nu al nostru” Această remarcă de încheiere a completat și a completat în mod adecvat acel providențial Biblioteca „Runivers” - punctul de vedere central din care găsește posibil să evalueze fenomenele vieții umane Un mesaj reconfortant către un nobil necunoscut, după cum știm, nu face decât să se repete! mesajul lui Philooei către Pskov către cei aflați în nevoie și, prin urmare, nu aduce nimic nou nici la baza părerilor bătrânului nostru cu privire la cauza durerilor umane, nici la metoda (de dovadă Diferențele nesemnificative observate în acest mesaj sunt de două feluri: a) conversia unei forme impersonale într-o formă unipersonală și b) adăugiri cauzate de poziția și circumstanțele speciale ale persoanei căreia i-a fost scris mesajul Întrucât solia către Pskov era destinată tuturor celor care căutau ajutor și mângâiere de la bătrân în durerile care se întâmplaseră; atunci nu era destinat în mod special nimănui: în adresarea pskoviților, Philooey folosește de obicei formele: „frate”, „iubit”, „tu”, îndurați”, „afirmați-vă” și așa mai departe În mesajul către necunoscut, toate acestea trebuiau reformulate sub forma unei adrese unice către o persoană cunoscută, nu numită pe nume, dar cel puțin în lista acestui mesaj cunoscută nouă Într-un loc, o astfel de modificare a dus la o incongruență clară, desigur, dintr-o neglijență și o greșeală: mustață „dzii” shkndnlik n :uko|A(,u% ech w nlinn X«í blzhenk kn 'GOKOK EiroELAKLAECH'TSD DD nѣ KCh'O uvo W H' CH'OKA (ІО "trjіch'ya ako uvіitsd nln ako h'dch "y nln ako villain'n nln chkzhk posechte-ChChl(k) ΑψΕ LN AKO Krech'I ANNNn(,l) DD NU ECH'kIDNCH'TSD DD ^SELLKLAECH' e(a) Kog(") la chde'gn sen" ) "un exemplu foarte curios și ciudat de adaptare a textului mesajului la Pskov la o persoană individuală Faptul este că acest loc, așa cum știm deja, este "nimic altceva decât cuvintele apostolului Petru din primul său mesaj conciliar și forma pluralului din epistola către Pskov!" a fost împrumutat de la apostolul însuși și nu depindea de metoda de a adresa kt, oamenilor din Pskov Autorul și-a dat seama de acest lucru și a transformat forma impersonală a textului apostolic într-una personală Aceasta a dus la următoarea inconsecvență evidentă Apostolul scrie „:” numai dacă nu ar suferi „Cine dintre voi (adică dintre voi), ca un ucigaș, sau un hoț” și așa mai departe; în mesajul către necunoscut se dă un indiciu că de la el, necunoscutul Biblioteca „Runivers” - - gol, care nu a suferit, ca un ucigaș etc , adică de parcă nici nu ar trebui să pedepsească pe nimeni în mod drept, ca un ucigaș etc Cu toate acestea, este necesar să se stipuleze că cazul de mai sus este singurul; în general, transformarea pluralului în singular se face corect b) La rândul lor, completările sau completările în mesajul la necunoscut sunt de două feluri: unele conțin date din biografia necunoscutului dezonorat; altele sunt dovezi ale ideii principale a epistolei, dar nu adaugă nimic nou Reprezentând sistemul general de dizgrație impus boierilor de către marii duce, autorul mesajului scrie: n de un sfat atât de important, n ofie de o cotă ^ n de kzafns de ksago sfpzhanі'a n trimiterea (kk) într-o țară ddaechnya Explicând acest lucru, observăm că, desigur, nu toate, cel puțin nu întotdeauna, formele indicate de opal au acționat în același timp Apărându-se de acuzațiile lui Kurbsky de tratament nedrept față de foștii săi consilieri, Sylvester și Adashev, Groznîi scrie: „preotul Sylvester, văzându-și consilierii în dizgrație, a plecat de bunăvoie și l-am lăsat să plece, nu pentru că ne era rușine de el , ci pentru că nu au vrut să-l judece aici: vreau să-l judec în veacul ce va veni înaintea Mielului lui Dumnezeu; iar fiul ei este încă în prosperitate, numai că nu ne vede chipul ”* ) Cronicile vorbesc de mai multe ori despre permisiunea de a vedea „ochii prințului și ai țarului” ca pe o mare milă „Aceeași toamnă”, citim în Cartea Regală, „la decembrie ( ) prințul marii ІPigada a țarului a dat drumul, a eliberat estorcări și i-a dat dizgrație și ochii să vadă” * ) În special, în legătură cu nobilul dezonorat, autorul mesajului scrie că a fost supus unor asemenea și mari încercări de mai multe ori: „Fobe este lnkilinche kpadshelіі to fa KDA KELNKDA NENZRCHENNKIA BEAVED NN SINGLE w (s) NN în fiecare zi DAR H "u CACCHI'-ΗΟΓΟ h" Y K NDKDZANIN "u KL НІІ KklKAKIțl^ NU N POFO M NU N PACHE KO ELGOCHE- SFNKkіu SIAKFE аііІС ACEL PORE, căruia îi aparține tot mesajul de privare: "H NNE ІІ^NDE ND 'GOKA KELLN ISPITA DE LA KІ'D ȘI і'^KSKOE ΚΕΛΗΚΟΕ PEDEPA FEDERALĂ ANIA N KSAKOGO Biblioteca „Runivers” - - ileni'l kccjçh "|iíhü" ) Ce a cauzat această dizgrație, nu spune autorul, și prin aceasta face dificilă rezolvarea chestiunii persoanei dezonorate și a timpului scrierii epistolei Câteva indicații în acest sens le găsim în epistolă, grație punctului de vedere principal al autorului asupra durerii omului, potrivit căruia izvoarele lor stau în viața noastră, în proprietățile faptelor noastre Lăsându-l pe cel mai dezamăgit să decidă în conștiința lui cum ar putea stârni mânia Domnului Bora împotriva lui însuși, care a permis ispita, autorul adaugă la cele spuse în epistola către Iskov: „sau împrumuturi de neiertat sau dupa vrjd sau conform d^zhb sau LO LD "ZD'b ІіrLED EINOEDTD SOTEORI SAU NEVOIE Ht POLYLOBD SAU KSPLA nvuzhnm ^ nі slyshd nі oprdkga ηλϊ ddnn tazhkis n „lecții și bsakii ndlogn NІіMNLOSSrDO ȘI NSPRDBSDNO VO LDGDA SI PROPRIUL DVS * POBINNKILI * NS MLSRD * K' sau nvuzhnyul o'i'kіlmaslіya nn'klѵl ddіlі sau evil sobet^a id cineva, sau gsdr" nіprdEdovd si Ht noenb'asid sau calomnie ) În ce măsură în aceste instrucțiuni se pot vedea trăsăturile biografice vii ale nobilului dezamăgit, este, desigur, imposibil de spus Un lucru, aparent, trebuie să admitem că cei în dizgrație ocupau undeva funcția de vicegerent, în mâinile căruia se concentra după obicei, puterea administrativă și judiciară de atunci, repartizarea și colectarea impozitelor, judecarea ș a m d Aceste trăsături, desigur, pot fi legate de Alexander Borisovich Gorbaty-Shuisky, dar și de Pskov, kaka și orice vicerege Mar, în raport cu guvernatorul Kazanului, ce, guvernatorul pământului tocmai cucerit, se putea aștepta deliberat '!, indicații în concordanță cu condițiile locale excepționale - care, însă, nu găsim mesajul -Va, înainte de a scrie epistola, poziţia celor dezamăgiţi era deja uşurată, poate nu fără participarea autorului epistolei Acesta din urmă scrie: „iar vederile lui Ιίί-I sunt lacrimile tale, iar gore este CTiHAHÎf SI ADEVARAT! ІІOKDANIS Si Su MOLOSTIVILDSA DIIIID TsDrSKDD SI ZD HS'jKjy lolextsntsol "aranjat * TA ï KOTIHHkS STDDSTk e si vnedred NS ostdkntk Dumnezeu * a urcat * tksnu * " ) Acestea sunt indicii din viața nobilului dezamăgit, care este finalizarea mesajului mângâietor către Pskov Un alt tip de reaprovizionare servește ca o adaptare la circumstanțele vieții nobilului dezamăgit al principalei teorii a filosofiei despre cauzele dezastrelor și durerilor din viața oamenilor Conform acestei teorii, autorul mesajului este văzut într-o soartă tristă Biblioteca „Runivers” - - numai minunata manifestare a milostivirii și filantropiei față de el a Domnului Dumnezeu este ocară și, în același timp, își confirmă gândul fie cu dovezile Sfintei Scripturi, fie cu exemple istorice „Dibnss n prednknoe kelekos Izhne lilsrdne”, îi scrie OP: „cu toate acestea (e) childknkyn a pedepsit odată copiii calului aratand 'strada si pedepsit G'sd smr ) Domnia și răutatea lui Manase, regele iudeilor, sunt spuse în cartea a patra a Regilor și în a doua carte a Cronicilor, dar cu unele diferențe față de povestea tocmai dată de autorul epistolei mângâietoare către nobilul necunoscut Cartea Regilor povestește despre marea lui răutate, care a întrecut răutatea amoriților, despre amenințarea Domnului prin slujitorii săi de a distruge Ierusalimul și de a trăda rămășița iudeilor în mâinile dușmanilor!, Apoi, se face referire la „cartea de cuvinte din zilele împăraților lui Iuda” și în concluzie despre Manase se spune: „Și yene Manasses de la PĂRINȚII SEONLS, N PSGREKSNH EkICTk KK KSrTOGRAD'k DOLSV CROCCO , KK KSr'GOGRD'k Ozm” ) A doua carte a Cronicilor adaugă la atom: „N charm Mdndssі'd Iuluo and zhnkutsenukh ko Ier us a lnlsk, da sotksrATH dukdkoe sіachs ks'k ^k gAZkіkk, Domnul are nevoie de Domnul de pe fața lui smnokh i'srl ȘI NA KSDS DOMNULUI nuk HEADLNNKA KOCKK CDR ASSNINSKA, N ASHHA Mdndssі'k KO uZA^K, H SEA DІІІD lui OKOKkl NOZHNMLSH, N OTESDOSH KK Kdenlonh II ІГDD ozloklenk KkicTk, kzmskd lntss of his Lord Kos, n slіnrnsA Z'klo forefather of God's fathers skonuh, n polіolnsa kh Nonu, n obedience to him, n welmshd koplk him, n kozkrdtn him to Іsrusdlnlіh nd tsdrstko him » ) Rugăciunea regelui Manase, la care se referă autorul mesajului de mângâiere, este atașată aceleiași cărți și începe: biblia nu spune Cu toate acestea, rostirea unei epistole mângâietoare nu ar trebui să stea singură în scrisul nostru Așa că îl întâlnim în mesajul de răspuns al bătrânilor din Zavolozhsk la mesajul „Sf Iosif Volotsky către Marele Duce Vasily Ivanovici despre respingerea pocăinței ereticilor evrei Dumnezeu, au scris ei, îi acceptă pe pocăiți, „Axzh (e) ekkerndgo young Іldndsnk hier patdsat l'kt și dkd A'ktd idololіkh sliіzhdshe n ser eslk kgzdconstkokdtn sotkorn iar la un singur pokdds cehA protsienpe peld-en dacă kndnshi gene colic dіііk nzrdntelkskmu lkden kh PATdesAT A'kth logic, nlіh aceiași km abandonați (tk) Mahatma tsrk ns u dol'k chlkkolkk'ie Bzhі'e zll Mdnds'kingu zdtcore la eme la lcdn la bdknls Nu n tdlіo pokdaga G'skn n ditlh Genk rdzkergh lѵkd nu-l aduce la lepe laugh out loud iar un picior picior citit l'ktd to eіokddnen» '') Se referă la pocăința lui Manase și a Sf Iosif în cuvântul XVI; Enlightener”, dar într-o formă mai scurtă, excluzând orice gând de utilizare Biblioteca „Runivers” — — autorul mesajului de mângâiere prin opera celebrului egumen al mănăstirii Volokolamsk: „Mdndsik „γεο hé numai ε temnițe, dar nu la cunoașterea numărului de zdtkor” (tb'iptf, „a auzit Kgh nd pokdaish” ) Teodosie, Arhiepiscopul Novgorodului, în scrisoarea sa către Mănăstirea Pechersk Pskov (din ) se referă, printre altele, la execuția și pocăința lui Manase: b, i b acei cincizeci și doi de ani din toate acele suflete au fost solicitați lui Manasei și când Babilonul și Manaea au fost captivate, au fost închise în libertatea medyanilor și s-au rugat o rugăciune și voia celor împrăștiați, și Manaea a ieșit și Dumnezeu s-a pocăit de el priyat ) Găsim povestea corespunzătoare despre Manase în de cuvinte ale lui Pandekt Nikov Chernogorets: Zdtkorin KkccTk pentru a crea o linie psrskdgo n knoutrk son rdds'b— DSSA ZDDNIS, N YDI Mdnds'in N SPDSSN'L KkIST dgglolі, nrі'ndi EX brsl ih Η t "u skonidsa k pokdanі'n ï iznoqdln'in" ) Pe baza unei comparaţii a poveştii lui Nikon cu textul mesajului de consolare, este imposibil de spus cu certitudine că acesta din urmă se bazează pe editorialul lui Nikon ) Aplicând ceea ce s-a spus nobilului dezamăgit, autorul spune că în (Ch'o Life κλκϊη given dn) esid kzhі'n Tsksknmkh Gno-okl Și PLKN la linia prezisă a lui Létk NNO și PDCh (e) veneen Kkilh SSI ": Deci, acum, și acum, așa, acum, în timpul procesului care s-a întâmplat, ar trebui să potolească durerea "lsoliteok și postul și (sl) szdlsi și nether pokdan'іslѵl și prsstdtiіls WT ECAKHJÇ ZOLKH că KrS ' nu este „nimic, klidh l'tk KOATsІSCH (A bgo roagă^ Hjçx suelkp pete şi tsrkski ) O asemenea apropiere a Domnului faţă de cei care Îl cheamă cauzează'!” Autorul de mai jos (în insert) îi sfătuieşte pe rușinat să nu fie zgârcit” și mai ales „să nu fie în dușmănie împotriva celor ce provoacă răul și calomnia”!” ** ) În același timp, autorul repetă punctul de vedere al mesajului mângâietor către Pskov despre calamitățile pământești, ca ispășire a păcatelor noastre: Pentru a-și confirma cuvintele, el citează cuvintele Mântuitorului din Evanghelie: ziua de vrdgn vdshd ”și așa mai departe ) În mesajul către Tskov, acest text este dat mai jos, după ce a fost instruit să-l onoreze pe rege; aici, într-un mesaj către nobili, în acest loc ), cu multă pricepere, a fost înlocuit textul despre dragostea pentru dușmani Biblioteca „Runivers” - - selecția de noi texte despre îndatoririle față de rege, evident că o indicare mai detaliată a acestor îndatoriri a găsit-o cea mai utilă pentru cei dezamăgiți Op scrie: drek la foyiç * t lui Dumnezeu, și slougd la „Tk Bzhi'y to ndkdzdnіe eogr * bshdk SODEKDKfNu D І^A EONP'SSA Hf Ch'b'nі to mn nosnch'% to po^kdlzu dokrod'llvl n to shtlіienee yalodele" nnde nnsno Λψί NS ^ОЦІСШН *KOA'GNSga pus clasa tkoJh si dar ^ kali ndchnesh lnn ishg el " ) Mărturiile date sunt preluate de la catedrală De aceea, autor co Phil"" d POS'GDKLSNYA "'GK Sh'G BI'D Iar KC'lí^X tkorAfiul okidsu i neprdkdііі ) idkozhs si dpela scriu Onoare Gіі'D ♦ eu♦ nlѵbch'i Ki Epistola a Ap Petru și epistolele apostolilor Pavel la Romani si sunt aduse fara indoiala din memorie: „Doamne coitsa, cinsteste” ); „κΗΑβΗ nu sunt esența frigului dormleya delolek, dar snarky Hoireshn ln nu koa tisa kldsti? kldgoe tkorn, n nle> bgi kudeiii conform ^ kdl otya him Slujitorii lui Dumnezeu sunt, tek'b to kldgoe; Există creații malefice, koisa: unele au purtat” ulsd lsechi poartă "" ) Comparând Textul Apostolic cu Mângâietorul în ultimul mesaj către un nobil necunoscut, observăm în ultimul o rearanjare înainte de a schimba sensul textului („Cinstește pe Dumnezeu, dar rămâi pe rege” vm „Teme-te de Dumnezeu, cinstește țarul”) Expresia: „de fapt este scris” se referă nu numai la aceeași epistolă (către romani), ci și la același capitol (XIII) și chiar la a sta lângă ea la următorul vers, cu al patrulea vers fiind dat înainte de al treilea Toate acestea dovedesc doar că cuvintele lui ann Petru și Pavel la luate de autor din memorie Autorul atinge și chestiunea atitudinii față de șeful statului mai jos, într-un insert mare la sfârșitul mesajului către nobil Este clar că această întrebare în ochii autorului era de o importanță excepțională Trebuie să ne gândim că nu era mulțumit de înțelegerea relațiilor cu șeful statului, pe care le observa în mediul boieresc Aceste relații ar putea oferi o ocazie nu rar, și chiar spre rușine Această întrebare esențială ne vom ocupa la locul ei; acum să observăm că autorul dovedeşte insistent ·! necunoscută celor dezamăgiți, nevoia de ascultare neîndoielnică față de șeful statului Arătând că lacrimile și pocăința lui au înmuiat deja mânia regelui, l-au făcut să i se acorde „moșiile”, autorul sfătuiește să nu slăbească în rugăciune, Post, pocăință și milostenie, „shgredASA sht kei^ya saliiç” de la " ) ce (e) si kpe-sdleolY la cal nu pieri lângă sat n la k^d- utsile" n dhcon Biblioteca „Runivers” - - eli dshn Ht ha kridv” Deci, potrivit autorului, slujirea regelui „necredincios, neadevărat (indirect) și fără subjugare” duce la moartea veșnică, în această viață și în viața de apoi Metoda probei este mai degrabă generală și strict religioasă, având în ochii autorului cea mai mare forță de probă El derivă nevoia de a se teme de rege din nevoia de a se teme de Dumnezeu, a Cărui neascultare este cel mai mare păcat și, în consecință, aduce cu el „mânia nesățioasă a Domnului și mânia cea mare”: II ΐγΠΟΚΑΚψΗΑΙβ ND LSh'Gk gO GI KOLK EOAI|ІН^СА bgo 'ГЭС^НЧ' şi lіltkou N\К suSLkІШНЧ”L i pііch'i pul ) AKOHі ίγΠΟΕΑΙΙΙΑ ON Hk ) Alpi CINE ZAELOUDN'G №G II»u>І'N PADKAGO Η ΠΟΚΑΑΗΪΑ prn'gChpntya gnka Gsdnk NVu'GOLNLIK KLIRAf'l'K Si AfOCH'k EGLNA tÀífTk Gr'shnnko iz act" ) Dacă adăugăm la ceea ce s-a spus că în lista Sylvester a epistolei către cei dezamăgiți, referirea la adulterul lui David este omisă, atunci vom epuiza toate diferențele dintre această epistolă și epistola de consolare a lui Filoteu către Pskov Ținând cont de apropierea lor reciprocă, tocmai faptul că mesajul către Pskov a fost inclus în întregime în alcătuirea mesajului către cei dezamăgiți, că completările aduse acestui ultim mesaj corespund pe deplin nu numai esenței opiniilor lui Philooeus asupra cauzei durerile umane, dar și natura utilizării Sunt texte biblice, suntem forțați să presupunem că această epistolă (către cei dizgrați) a fost scrisă și de același Bătrân Philohoeus Dacă s-ar dovedi însă că această epistolă nu aparține lui Filoteu; dacă ar exista liste cu desemnarea exactă a numelui autorului și a persoanei persoanei dezamăgite, dacă ar fi necesar în acest fel să ne asigurăm că altcineva a profitat de opera autorului nostru; nici într-un asemenea caz semnificaţia literară a epistolei către cei dezamăgiţi nu ar fi fost distrusă Ar reieși doar că părerile lui Philohoeus asupra durerilor și încercărilor omului erau în strânsă legătură cu conceptele timpului său, în urma cărora s-a dovedit a fi posibilă repetarea lor? ar fi cu atât mai remarcabil că emițătorul mesajului lui Philohoeus, judecând după adăugiri, aparținea și el unor oameni bine citiți și familiarizați cu formele și stilul literar Având, în plus, în minte că se cunoaște un mesaj mângâietor adresat nobilului dezamăgit Biblioteca „Runivers” - dar conform listei din a doua jumătate a secolului al XVI-lea (așa-numita colecție Sylvester), va trebui să tragem o concluzie importantă despre popularitatea lucrărilor umilului nostru pustnic; În cele din urmă, ar urma, de asemenea, că forma de prezentare și dovezi ale autorului nostru a fost recunoscută ca atât de oportună, iar stilul atât de expresiv, încât mesajul său de consolare pentru Pskov a fost destul de aplicabil în alte circumstanțe și în relație cu alte persoane Dintre contemporanii lui Philooei, cea mai mare asemănare cu părerile sale despre calea Providenței divine în viața indivizilor se vede în lucrările mitropolitului Daniel În cunoscutul său „Sobornik”, printre cele șaisprezece cuvinte, întâlnim două, al zecelea și al unsprezecelea, dedicate aceluiași subiect Prima dintre ele (X) se intitulează astfel: „AfI nѢkAA ΛΑΑ ^ХTKO^IAIKH B^ACH'YODAIKH NASHNAEKH, NAN yKOfHAtX, NLN OKAEKECH'A-hais, kkh “gdAzhd{kpademkh>- ° ); al doilea (XI) se intitulează: dm$> Din punctul său de vedere, aceasta este o „interzicere” a milostivului Dumnezeu, care caută mântuirea oamenilor În exprimarea acestui gând, Philooea lui se pare că folosește cuvintele Psalmului lui David: IKO N^N^ODNGG IIOP^TSIS tilt Elf HN'b nd edgtіdnskіa D»nіѵgond^іѵdneіа dkdn іdkezhі ksnelі nsnstokіdі suzdok ѣkoek dysch'nkyi Kgch NDSH KOS'GAZ'd TVA buc zdok ndshyu ï ІіrOLІSHDAD DESPRE ClicENHÏN 'MCHSKOM' ' ) Autorul, desigur, a avut în vedere în acest caz cuvintele XXXI Biblioteca „Runivers” - Í - Isal st : „Ig kadite, ca un cal și o vulpe, imzhe poartă rlzYaled: krozdmi Și căpăstru” QLNST nu ”KOSTAGN IIN, Ht nilnzhlyutsinuSA Pentru tine ' O lectură ușor modificată a locului dat în lista secolului al XVI-lea poate vorbi pentru ASTA (dar manuscrisele X? ): „“ pielea nu este nstokyd cal mlstnkyn Bh our Ouzadoes un fel de legătură și idee, în conformitate cu Elzhsniago Dkdd gldsl krozdley și bridle chelksti bine, nu se apropie de curent și așa mai departe (l , a ) Philooei se referă la exemplul lui David și mai departe explicând cum ar trebui să ne raportăm la „interzicerea” lui Dumnezeu, trimis de sus ca răzbunare și curățare de păcat: egdd prin comanda (nee) Kzhe i'zochte raid enlevk ï prognevdsA id el Bgh și vorbește cu el і'zkern seq to treu este la fel, fie >grn leta gdd ' sau patru metsy eyga'gi în fața krlgki-ului lor eln trei zile de moarte Dkdya același gluknny erdeud kozdouiukh discurs vai de lenea păcătosului caustic shtksid' aproape leneș trei dintre ei ï pdky crydsa discurs „Pentru mai bun in există kddtis (a) la rKi^ѣ Bzhoi, „a lenevgn cu: ut lanțurile sale ï apoi tocleo pe r ceas a fost (t) execuție pe lkdeu ich alte lucruri pokdednosle și lamentabile „a implorat Kgd yo koz'krdti al mâniei lui Bzhoi" ) Povestea tocmai spusă de David despre numerotarea oamenilor este împrumutată aparent din Biblie, cartea a II-a a împărăției, cap , unde citim: „Și adăugați unde mânia lui rdZgoretnsA la Іrdnli și vomita pentru nuya David, verbul: du-te și studiază Іrddila și Iuda (v ) ) Si ukoASA inima Ddkndoko prin socoteala lkden H David a spus „Domnului: păcătuiesc” este rău, ca o sută de colțuri ale verbului sen; iar acum, Doamne, vezakd rdkd al tău (v K) a fost pârjolit Pământul este vechi de trei luni și liniile sunt înaintea krdgi-ului tău și va exista o gonAție care, timp de trei zile, sleertn kya a pământului este subțire Acum, pentru o clipă, se știe că este deschis, că otkѣі | idp yoeldksheleu ma (v ) N vorbire David „la” Gddu: tѣnd lei sunt otkendu zelo trei cía; da kpddu uvo in "rued" Doamne, cat de lenogn suma lui redroy este buna; kya ruts chelokѣchn dd nu kpddu II nzkrd seq David „sleert (v ) Si ddde Domnul sleert ko Nsrdili ochh dimineata pana la ceasul ocdiago (Art ) N rdskdASA Domnul este cu răul, iar îngerul i-a spus îngerului Aki | ieleu lkdi: destul acum, mâna tkonului a fost otal David „Domnului, egdd a văzut dngelA eïkijia lkdi, păcătos, dz” șapte păstori, a creat răul, l shoi Da, unde este acum r#kd tkoa pe leneș și acasă din ^a mea " (Articolul ) fi ) Unele digresiuni, sesizabile la Filotheus în comparație cu povestea biblică și Amartol, îi aparțin probabil SAU VINE TREI LEGAS DE GLADA SAU (v ) Și vorbire și vorbire: iată dz, dacă co-oktsy, ce este sotkornsha? Biblioteca „Runivers” - - se Dintre aceste abateri, cea mai semnificativă este cea care determină momentul înfrângerii evreilor de către înger în decurs de trei ore, în timp ce în Biblie și în Lmartol execuția a durat de dimineața până seara Aparent, această trăsătură trebuie explicată prin orarul vechiului popor rus, fără a se recurge la presupunerea vreunei surse literare speciale ' ) Link către David a fost făcut de Filoteu cu scopul expres de a arăta ce atitudine evlavioasă și smerită ar trebui să fie față de o astfel de vizitare a lui Dumnezeu ca o ciumă care i-a abătut pe pskoviți ca pe evreii din vremea lui David El însoţeşte referinţa sa cu următoarea remarcă: ns p?o*gnklsa (David) l^etsiení'p Bsh Mko you hh'L nlfrrH zD('^wait*ge, dolіy ppdtlѢche popimі ιιρ CH'IC'I TO EOLATSІІLEu P^Ё^ODNCH'Н ) AUPTKkllÇ CH'ѢlESD |'z grdd DDLE E NZLEEFEC'E „Vai, TDKOKDI'O Іі^dzulnd, GDKSH ï (kk) ІІOGDNkІ^ REVIEW KkllțWAt ï BUN cyijikiM u'kȚitx idee» ) Este clar că măsurile guvernului, inclusiv Munekhin însuși, au încălcat conceptele acceptate și, în special, opiniile ferme ale lui Philooei însuși asupra esenței și semnificației dezastrelor sociale Este greu de spus cui îi aparține inițiativa evenimentelor disputate de Philooei Potrivit cronicii de la Pskov, strada Petrovsky, unde a apărut prima dată mortalitatea, a fost ordonată să fie încuiată la ambele capete de către vicerege, prințul Mihail Kislitsa, deși fără preaviz, dintr-o inițiativă personală sau din ordin de la Moscova; dar simplul fapt că bătrânul nostru îi trimite mesajul în mod specific lui Munekhin demonstrează că această ultimă măsură guvernamentală a susținut cel puțin, spre extrema jenă și chiar indignare a bătrânului profund religios În același timp, este curioasă referirea lui Filotheus la opinia și vocea „poganilor” și popoarelor vecine, care, evident, nici nu au împărtășit măsurile guvernului de la Moscova împotriva epidemiei Este clar că în ochii bătrânului vocea acestor oameni a servit ca o importantă confirmare a propriei sale opinii, iar pentru Munekhin însuși nu a fost complet indiferent! oh op să nu vorbesc), observând fără ironie că prințul Kislitsa, de parcă și-ar fi curățat conștiința despărțind strada Petrovskaia, el însuși a alergat la Rukh pe pășune (v> ^ ) Toată povara luptei împotriva epidemiei a căzut asupra lui Munekhin Biblioteca „Runivers” - - Același cronicar din Pskov arată clar că el însuși acordă mai multă importanță măsurilor religioase tradiționale, pentru care, evident, este și bătrânul nostru Din istoria cronicii se poate concluziona că însuși guvernul de la Moscova, cu Marele Duce și Mitropolit în frunte, împărtășea pe deplin viziunea religioasă a bătrânului Rus asupra metodei! lupta împotriva unor asemenea dezastre precum marea Citim, în anale: „În vara anului (adică : cronicarul are anul septembrie) septembrie în ziua de , înțelesul domnitorului Mihail Kislitsa cu Catedrala Sfintei Treimi, cu monahii preoți și preoți și diaconi, au pus biserica de rând, iar oaspeții au venit și s-au luptat, cuviosul nostru părinte Varlaam Khutynsky, făcătorul de minuni din Novgorod, de lemn, și m-au pus în spatele Mântuitorului atotmilostiv pe piață, la ora zece și sfințit ; și nimic nu reușește, dar tot mai mult a fost o risipă Iar suveranul nostru, marele prinț, a auzit că vremea era grozavă în Pskov și întristându-se de tatăl său și făcându-și pelerinajul, mitropolitul, să sfințească apa de la Prea Curată în Bisericile Catedralei, catedrala, cu moaștele lui făcătorii de minuni Petru și Alexei, și însuși suveranul au vărsat lacrimi la slujba de rugăciune, ca vreo sursă de apă, și au poruncit bisericii să pună din vistieria ei mijlocirea Preasfintei Maicii Domnului și preoți și a trimis mitropolitul la Pskov cu apă sfințită, și atunci n-ar fi domn în Novgorod, și va pune apa voastră sfințită la Sfânta Treime și sfințiți -shasha conciliarul vostru și dați din cap pe ai voștri ca preot!, la sosire, și porunciți-le să stropească curți și oameni; iar biserica a început să fie dărâmată cu teremiții pe strada Petrovskaia lângă cruce, unde era Motylnaya Gridnitsa, iar vremea începuse deja să fie rearanjată Și puneți Biserica Mijlocirii Sfintei Născătoare de Dumnezeu și sfințiți luna februarie în ziua a -a, la Întâlnirea Domnului; iar marea e simplă” ) Aceasta este măsura pregătită de viața și credința profundă a vechiului popor rus! Această credință este împărtășită de Marele Duce, Mitropolit, Vicerege de Pskov Kislitsa, prin ordinul căruia a fost izolată strada Petrovskaya, unde a apărut pentru prima dată marea, și tot Pskovul Și această credință, potrivit cronicarului, a fost îndreptățită: apa sfințită a făcătorilor de minuni de la Moscova și biserica în cinstea Preasfintei Maicii Domnului triumfă!, asupra noilor măsuri polițienești în lupta împotriva infecției Este de spus!, că această măsură nu a luat naștere doar cu ocazia ciumei din - , ci a fost folosită multă vreme în acele Biblioteca „Runivers” - - aceleași regiuni Pskov și Novgorod Deci, la Novgorod, cu ocazia ciumei din , a fost ridicată o biserică în numele Sf Aoana-siya ), în în numele Sf mucenița Anastasia ), în o biserică de piatră de o zi în numele Mântuitorului Milostiv ), în în numele laudei Preasfintei Maicii Domnului ), în în numele Mijlocirii Preasfintei Maicii Domnului ) , în biserica „ morală” în numele Evanghelistului Marcu ) ; în , când dintr-o epidemie de iomerlz de oameni, s-au ridicat deodată două biserici de o zi: una în numele Sf Kirill Belozersky, iar celălalt în numele martirului Christopher ) Această măsură a trecut în secolul al XV-lea, însoțită de o credință de neclintit în realitatea ei Despre istoria sacră scrisă de mână ) citim următoarea notă de cronică: „În ( ) marea era mare în Vologda și, conform promisiunii orașului, într-o singură zi a fost ridicat un templu în numele tuturor milostiv Mântuitor, pe care au început să-l taie la ora dimineața, și pentru asta erau lumânări, dar au aprins stâncile pe batog și le-au tăiat cu două ore înainte de zi, le-au tăiat la o 'ceas și a sfințit zilele la ultima oră Iar atotmilostivul Domnul Dumnezeu se va uita la rugăciunea și pocăința slujitorilor Săi, iar din acea zi o ciumă este simplă O altă măsură împotriva ciumei, generată de același sentiment religios, au fost procesiunile religioase Tact, în la Novgorod a avut loc o superbă procesiune în jurul orașului și în jurul mănăstirilor de către Arhiepiscopul Novgorodului Simeon „cu toată colecția sfântă și de la creștini” ) Въ Pskov, la rândul său, în , la vremea ciumei, „Vladyka Alexei ѣha a venit la ei, a chemat oamenii din Pskov și a ocolit orașul Pskov de pe cruci și a săvârșit liturgii, ajungând la Novgorod ]; iar pentru pskoviţi, deci, mila lui Dumnezeu este mai bună, iar marea e simplă „ ) În , cu ocazia unei puternice ciumă, „ambasadorii Pskovului au ajuns la Povgorod, iar stăpâna Ivan a fost bătută cu frunte pentru a binecuvânta orașul Pskov și oamenii care mai erau în viață Iar Domnul merge la ei, și binecuvântează orașul Pskov, și prințul Ivan Ondrevici și poporul, iar marea este simplă cu rugăciunea sa „ ) Bătrânul religios în special ar fi trebuit să fie stânjenit de Simplificare să se înfățișeze bolnavilor cu cuvinte de despărțire de spovedanie și de Sfânta Împărtășanie, această ultimă mângâiere disponibilă credinciosului în ultimul minut al vieții Cât de zeloși sunt păstorii Biblioteca „Runivers” t> și-au îndeplinit datoria grea în anii proceselor parodnyh”, se vede cel mai bine din povestea cronicii din Novgorod cu ocazia cumplitei epidemii din : multe biserici erau zilnic fără slujbă pentru o lungă perioadă de timp, iar în volostekt „în două sau trei era un singur preot, în marea biserică din catedrala din Sfânta Sofia, erau doar preoți și doi diacopi, iar Sfânta Sofia avea un protopop, preoți, un protodiacon, diaconi și protoiereu; așa cum mulți oameni din vechime nu își vor aminti! asa este practica ordinului sacru” ) Fără îndoială că, în îndeplinirea dezinteresată a îndatoririlor lor pastorale, clerul a fost ghidat nu numai de o conștiință seacă a datoriei lor, ci și de o înțelegere a importanței cuvintelor de despărțire pentru cei muribunzi și a acelei responsabilități grele în fața lui Dumnezeu pe care pastor al bisericii poartă pentru toți cei care au murit fără împărtășire din cauza lui, păstorul, neglijența și lașitatea Acest punct de vedere al vieții este cel mai bun mod de a ne da o înțelegere a severului nostru bătrân-autor La el personal, această viziune asupra datoriei pastorale, din a cărei îndeplinire nimeni pe pământ nu avea dreptul să o îndepărteze, și-a găsit justificarea teoretică clară „Nu știu dacă este cu putință ca diiiu chlchesk ^n uniți să nu-l capreze pe Kgya întregul nostru lenrd îi va scrie lui Philooya Munekhin, ținând cont, desigur, de cuvintele Sf evanghelistul Matoey, dar oarecum originalitatea lor „folosind ) Iar John of the Ladder scrie: „Nu este nimic ca otk Kogl ddr st” ideea de cldgopr'іdten este esch, dar fiecare suflet este verbal Toliu irnioeitn fieri" line of the soul and edetonnya: okya ko milio ^ o zi, okd nu e nimeni ^ nkd" ) Mai spune Sf Kirill Belozersky, repetând probabil cuvintele Scării: „Pentru sufletul unei ființe umane, niciun suflet nu este egal cu întreaga lume” ^ ) Aceasta este valoarea în ochii lui Dumnezeu a unui singur suflet uman Potrivit lui Philooei, nu este mulțumit de asta! prin comparație și reprezintă!” dovada acestei valori este și mai expresivă: „Spdde dggla l snuzhestno * din purtare”, continuă bătrânul nostru, „nu scoate kzyskdtn juy nendde chlka i'Z rdA Sdlіya istocisa WT Kzhstkenyu yutcheekyu n'drya, syashed nd al pământului Această idee este dezvoltată mai pe deplin și mai aproape de formularea Sfintei Scripturi în lista manuscrisului L „ Folosind cuvintele Sfântului Evanghelist Luca și ale Sfântului Apostol Pavel, Philotheos dovedește că Mântuitorul întrupat și înviat în fața Sa va aduce Biblioteca „Runivers” - - Dumnezeu Tatăl, sufletul omenesc, ca un dar prețios și, stând de-a dreapta Tatălui, l-a înălțat mai presus de înger, și de arhanghel și de orice nume numit: WCf'br ND fAAtO EXXI] n PLANTA llfCKKIilJC ES'yu A ÎNCEPUT CLASA N CHífa ііr'GLD ECAHífCTEA EK HECHKIJÇ" ) DECI ACEST NS ESTE DIFICIL DE INTELEGE NS numai jena, dar si indignarea batranului cuvios fata de evenimentele indicate de acesta În ele vede umilirea de către om și chiar pierderea speranței în Dumnezeu și nemurirea omului: tf tlkokyn" ), spune el, referindu-se evident la privarea cuvintelor de despărțire pe moarte și scoaterea cadavrelor în afara orașelor Concluzia generală a ambelor ediții din considerentele prezentate este următoarea: aceste măsuri ar fi fost justificate dacă dezastrul care s-a întâmplat pe Pskov ar fi fost opera oamenilor; dar din moment ce este vorba de căi speciale ale Providenței divine, atunci munca noastră este zadarnică, ca rezistență la voia lui Dumnezeu: DІ|SS LN WT III'A TO KgChs T^ZHLSLISA HfOCH'NKAI| S ca Bzhim pokelenii " ) În confirmarea gândirii sale, autorul citează o cunoscută poveste biblică despre pandemoniul babilonian, care a reprezentat '!, încercarea omului de a se apăra de o eventuală repetare a pedepsei lui Dumnezeu, care nu cu mult înainte s-a abătut asupra neamului uman sub formă de o inundatie Această încercare a fost nu numai inutilă, ci și păcătoasă, ca opoziție deschisă față de voința lui Dumnezeu, mă voi gândi la Domnul despre oameni și, prin urmare, a stârnit mânia dreaptă a lui Dumnezeu, care i-a atins pe constructorii stâlpului, dar nu și față de sfârşit: amestecând limbi, Domnul milostiv a pus capăt întreprinderii nebuneşti Povestea lui Philooei este destul de scurtă, dar din unele detalii reiese totuși clar că el o conduce nu pe baza Bibliei, ci cel mai probabil pe baza lui Kozma Indikoplov, care este binecunoscut autorului nostru: CRJCTC • mulţime vnzhdіyrsn ï la cSct'Iï "ulsl seosg(o) nd Ekisot emeshs ï WT S-tAHkCJÇ E'LG^OE WT SESIUNE ÎNĂLȚIUNE - „dacă oulenrd^y DAR ï СІ|И Ht până la capătul lui n ^ foc * еас (a) nd hhjç Unde dar ^azd'li ** „Zkik-d dd şi · t^uzhdotsl e kuk s s d'ldtn și t yasddtnsa suko s t n J d k c s s d ѣ l h len n cu tl'Ieti k »fc n l x până la sfârșitul lui ND KKІSOT'ІS K kl K UI S W kelnchketkd suko K C f u Și A r o peste sksryassnn și prnklnzhsnösleh elncd shyassgdslen n w s u t r d w s n y d k s o t κι is polyrchdelen p d k i o k n o n l e şi rdz-d > k l a s t k yuh suko i s l n k d t k m z i k k n d le i o e' kt și p r s t d κλακ t suko K ^dstdchdstk yass nuk suko n rdZD'kLASTK pe KSSN zeleln " ) Nu există astfel de detalii în Biblie (Gen XI, - ) Numele lui Nevrod i-a apărut lui Philooei, cel mai probabil ca numele celebrului constructor al Babilonului În Lmartol citim Despre Nevrod: „După somn, yass kkiech n'kkts nspolpnk, sleu yass nles Nek ^ odk, skenk Hsusd forest ^ i'nd, w plslesns Hdleokd, nyass S DD Kdkulonk g ^ dd) In ) editorialul comun ( adică, conform manuscrisului nr ), a fost adăugată o referire la pandemoniu cu referire la poporul Israel, care s-a întors la Dumnezeu numai atunci când era instruit de Providența Divină prin mari necazuri, ca un mesaj de moartea: kdpie bine, apoi eѵk ^ dі | idu ^ sA n jyTfCHCiuytf kh Bg * ts khzlkknshd bgo agitație se acumulează n gzykolekh skenlekh skhlgdshd Oleb'; erlce yass nu ns kѣ prdko cu Nilul si alte ) Aceste cazuri, care sunt exemple de manifestare a mâniei, prin mila lui Dumnezeu față de oameni, îl fac pe Philohoeus să spere cu fermitate că, chiar și în încercarea grea care a avut loc pe pskoviți, Domnul nu îi va lăsa până la sfârșit, prin îndurarea Sa , așa cum El Însuși a promis prin buzele Mântuitorului: ns p^nz JHT ï nd nds kssknda (|іss oko Eyasі's "? întreabă Philooey: 'Sdleh suko rsklh ss (t) ko sѵdglі'n N sdglі'n sѵdglі'n N ACCANII ProDDSTASA ï nn edі'nd pcs nnu pddsch' nd green kez SEttsd kdshsg (o) nkendgo ) n pdkn ) NS PATk LN PCH'NTSH tsѢnATSA P'knAZSLIA dkeled, ȘI NN SDNNA otkh nnukh ZDK- Biblioteca „Runivers” - - βίΗΛ Ε^ΑίΤΖ PRSDYA KOGOLSYA ) KDLSK I S kѢrNkІLS ΊΛΚΜΛΙ fitíHO Kkіs (h'k) și kld tu gldka ^ „long s ^ h” ), Philooey merge mai departe și demonstrează că și acum, la momentul dezastrului național de la Pskov, se poate vedea clar mâna milostivă a lui Dumnezeu Pentru a-și exprima gândurile, folosește mesajul mitropolitului Fotie, care este indicat în binecunoscutele liste de memorie> mesajul învierii, pe lângă lista ediției comune: d săptămânal ~ ) Fără îndoială că Philooei se referă la solia lui Fotie către Pskov, datată februarie , scrisă tot cu ocazia unei ciumă Metoda de referință demonstrează că Munekhin, cu bunăvoință din partea sa, a putut obține acest mesaj, deși a fost scris cu aproximativ o sută de ani mai devreme Este clar că documentele de acest fel au fost păstrate cu grijă ) Citind această epistolă, înțelegem de ce autorului nostru a găsit util să se bazeze pe autoritatea mitropolitului Fotie Scrisă cu o ocazie asemănătoare, epistola lui Fotie dezvoltă! același punct de vedere asupra calamităților sociale, pe care îl urmărește și bătrânul nostru în epistolele sale Acesta este punctul de vedere al providențialismului, conform căruia tot ce se întâmplă în viața oamenilor este lucrarea gândirii Divine despre mântuirea lor; și de aceea tactul, numit dezastre, precum boala și marea, esența lucrării milei divine, este trimis nu pentru distrugerea oamenilor, ci pentru îndemnare, pocăință și convertire pe calea mântuirii Așadar, cei afectați de o boală de moarte nu mor brusc („degeaba”), ci o moarte creștină, după împărtășirea cu trupul și sângele lui Hristos, iar unii chiar „în chipul unei mari haine îngerești*, adică , după ce a acceptat jurămintele monahale Mitropolitul Fotie exprimă o fermă „încredere în umanitatea lui Dumnezeu pentru cei care pleacă), deci în viața veșnică” De aceea, desigur, și nu din împietrirea inimii, a acceptat chiar vestea dezastrului care s-a abătut pe pskoviți, „bucurându-se spiritual cu râvnă” ) Philooei folosește cu pricepere mesajul lui Fotie Reducând și chiar completând cu o indicație a fenomenelor realității, el adaptează discursul nu întotdeauna corect al mitropolitului grec la expresia propriei gândiri : 'ΙΛ ,'ΐ,Χ Л«·· З ЛК · , Н З 'грН EWAIllï ) ΕΟΛΑΙ|ΙΪΗ ÌKt CO ISCH'NNNkILI POKL-ANieLSYA kya KI'ou PrSIDSIbliYa Ch'ѣld H KfOKH XCF-'t Așa că iIfSNIL! LEEDSLD dr*>v|n Biblioteca Runiverse - - ¡Kf KІLNKYLGA “rdinmli ΤΚίΛΑΗΪίΛΓΛ SІІODOELANTSA AGGLMKAGO IVE^DZD ï WT CÍA KALININA ï TL'nNYA ZHN NN ND shtl nn>yo ï ESZSL^TN^N N BSZKONINYN Eu dorm viața p^odat" ) Locul cel mai potrivit din epistola lui Fotie sună astfel: „Și pentru aceasta, nu mulțumim decât adâncimile judecății și poruncii lui Dumnezeu, grație iubirii sale de omenire abisul inexprimat, oricât de zadarnic, nici cu amar de a lua creația ta, dar dăruit prin tot ceea ce a împlinit și pregătit moarte creștină, cu o pocăință curată și mărturisire și cu sfințirea untdelemnului și împărtășirea cu trupul cinstit și făcător de viață al lui Hristos și cu sângele dumnezeiesc și dătător de viață al lui, și multe ori şi multe altele în asemănarea marelui îmbrăcăminte îngerească către Dumnezeu plecând: şi încrezându-se în numele poporului dragostea lui Dumnezeu de plecare tacos către abdomenul etern ) Fotie a dezvoltat aceeași viziune asupra dezastrelor naționale în celelalte lucrări ale sale, de exemplu în lecţia pentru săptămâna despre fiul risipitor, iar asemănarea expresiei ajunge uneori la literalism *') Fără îndoială că, exprimându-și părerea asupra esenței dezastrelor naționale, sub forma unei epidemii, Philooei a spus cu sinceritate că așa era adevărata lui stare de spirit; că în solia mitropolitului Fotie însuși, el căuta nu numai o redactare de succes, ci și o perspectivă cu adevărat creștină În acest caz, Philooei exprima starea de spirit și perspectiva vremii, aduse în discuție de literatura predominantă ) După aceea, ne va fi cu totul clară concluzia pe care op o face din viziunea sa asupra scenei din Pskov: „w SSіM ІІODOEAS'G EAGODA ^ LF'I TRUE VGD, KSA MF'? OAfAGO BLUE TO CCH nCASf DAKTS AG IIJfSKf CAUJTH І KAIANY: ' °) ÎNSEAMNA CĂ FILOZIA, în izolarea sa monahală, și-a pierdut capacitatea de a înțelege durerea omenească, dar doar că în momentul dezastrelor care amenințau o persoană cu moartea, el se gândea în primul rând la viața de apoi a unei persoane Crescut într-o concepție biblică asupra lumii, Philooey a privit și viața de apoi din Pskov, ca la încercarea obișnuită la care sunt supuse popoarele, orașele și satele, când mâna îndemnătoare și milostivă a Providenței Divine o găsește oportună Înainte de o astfel de încercare, cineva trebuie să se smerească cu umilință "Care suvo Hf ELAD'Bch'K PODCLASCH'NKILSN tre"? Biblioteca „Runivers” - - kdit Kzhi'l pedepsit? Deci cetatea Regelui nu rămâne fără pedeapsa lui Dumnezeu: să „і^ia'GEukfn і^adі Tf”yc Rut(>rk)” ), să spună Fp-looey: „z^lyn koaíkakijijihca, (τΊημ gladima, ï doaіy ecahkïa o wihoea hïa pdzrb'shniidi(A), zhEuirm ^ E£ mln suENEAKfN" ) Sub orașul domnitor, trebuie, fără îndoială, să înțelegem Constantinopolul, deși este complet în acord cu opiniile lui Philooei asupra numelui Marelui Duce al Moscovei! oras domnitor si Moscova ) Trebuie să ne gândim deja pentru că un astfel de fenomen precum un cutremur, însoțit, în plus, de consecințe atât de formidabile precum distrugerea caselor și moartea oamenilor, destul de firesc la Constantinopol, este puțin probabil la Moscova Adevărat, în a doua cronică sofiană există două relatări despre un laș la Moscova, dar nici una, nici alta în timp și mai ales în detalii!, nu corespunde cu povestea lui Philooei Primul mesaj este o scurtă înregistrare analistică a unui laș adevărat care s-a întâmplat la Moscova la octombrie , la ora dimineața Apoi „s-a cutremurat orașul Moscova, Kremlinul și tot nasul, și templele s-au cutremurat; dar oamenii care dormeau în vremea aceea n-au auzit pe toți, dar cei mulți care nu dormeau au auzit-o în multele necazuri ale vieții și deznădăjduiți de stomac, dimineața cu multe lacrimi care n-au auzit această mărturisire; ) Un alt mesaj este „o legendă despre un laș care a fost!, în țara noastră”, iunie ( ) și o odă scrisă de „Rodion Kozhyukh, diacom al mitropolitului” Aici vorbim de o furtună groaznică, însoțită de o ploaie și un uragan, cu care acesta din urmă a smuls acoperișurile caselor și bisericilor, a scos copaci de la bază, s-a răsturnat și a cărat clădiri Așa a fost chiar și în Moscova și în împrejurimile ei: în sate și sate Oamenii au fost îngroziți de ceea ce se întâmpla, „sperând să-și piardă pântecele în cele din urmă ” Autorul notează, însă, că „de ce să nu faceți rău niciunui popor din toți oamenii, mai jos decât vitele lor; dar tot Dumnezeu a păstrat intacte de la moarte, nimic nevătămat, cu excepția templelor distruse și necesare în ele „ ) Deci, adevăratul laș al primei solii nu a provocat nici moartea oamenilor, nici măcar distrugerea clădirilor; lașul celui de-al doilea mesaj, nu al cuiva, nu a provocat nicio vibrație a solului, nici distrugerea zidurilor orașului, zidurilor și caselor, nici moartea oamenilor și, mai mult, a izbucnit nu numai peste Moscova, ci și peste împrejurimile sale Biblioteca „Runivers” - - - de mărimea lor și de îndepărtarea lor de la momentul scrierii mesajului lui Filoteu despre ciumă de la Pskov, nici unul, nici celălalt laș nu puteau sta la baza exilului lui Filoteu Rămâne astfel să admitem că Philooei avea în vedere unul dintre cutremurele de la Constantinopol, pe care, desigur, este greu de spus; dar nu ne înșelam cu greu dacă presupunem că în acest caz vorbim despre unul dintre cele mai recente cutremure, al cărui zvon ar putea ajunge la Novgorod și Pskov prin negustorii unuia și celuilalt oraș Din modul de exprimare al lui Philooey este necesar să concluzionăm că acesta este un eveniment era cunoscut și de Munekhin; în al doilea rând, că nu a fost contemporan cu scrierea epistolei ciumei, ci a fost îndepărtat de ea prin cutare sau cutare interval de timp Pentru Nael, personal pare foarte probabil ca Philooei să fi avut în vedere cutremurul din , despre care am întâlnit următoarea intrare într-unul dintre manuscrisele din secolul al XVI-lea din Sankt Petersburg Academia Teologică din fosta colecție de rukop Catedrala Novgorod Sofia iTryx i^n'^ddscon knock'k kmd Erau în "ІІ^ng^dd'b h'r&x cu Rzhogl Ț(ka nd ish nіdlk Tzh t^skkі km, în kx sch'rdok kyl k plch'^i'd^ ' sdld ііі іііk ^ odnl, dd km ;l lyulksnkі іectn conform kgglі^ grdddu, dd nn*k kmlіn to vslnksn osldk'b ü C leiach'h h'rb's presch'dl Și nn'I; DOV^X TO ІІD'G^ID^D, DAL ÍAltf Η (MD (CHLMKkІN , L \ ODNCH' KX Tsrk IIATfÏA^X RCC ІCHLLNNKOK A (CADKIKAL A^ïcncnb' Gsnddіyu /Іlskssn Novgorod, L K 'tf POR' vkіl kх Ij'pnrpdd'b " ) Acest record are toate semnele contemporane, conform noilor semne indicarea exactă a timpului și a persoanelor, când, cui și de către cine a fost comunicată știrea au căzut multe, iar zidurile orașului au căzut mult ”, a spus înregistrarea:“ zmiln KOLSELYuI | ІN (A, S'G'nKI GrDDNMA ï DIVLIKІ KMNKIA Ï BASICDNID rDZ^SHNSHLSA ", scrie Philooey Ultimul, însă, , adaugă:“ zhnkyfy^ kez lіlsch'i :γκΗΚΑκψΗ >; dar acest detaliu ar putea fi dat printr-o relatare orală a Constantinopolului, calamității, sau să apară la Philooei, ca deductoare, necesară pentru a stabili corelația corespunzătoare a calamității din Constantinopol cu nenorocirea, la Pskov, Biblioteca „Runivers” - - care a lovit oamenii, dar nu și proprietatea lor Că de lașul țaregradului Philooey a însemnat cel mai recent eveniment de acest fel, variația ediției comune poate servi parțial drept confirmare: , citim aici Chiar dacă admitem că modificarea epistolei despre ciumă nu aparține lui Philooei însuși, atunci totuși în acest „liііігdzhdy” se aude mărturia unui scrib rus, care a auzit zvonuri despre cutremurele de la Constantinopol Curiosă este şi remarca primei intrări, pe care am citat-o deja mai sus: „h'^si i'^er^ddskon k şi o k 'k kml” Ar trebui de asemenea concluzionat din discursul ulterioar al lui Philooey despre dezastrele care s-au abătut asupra orașelor europene: „ch^ndiach' og linn^ls”, scrie op, „ca în tRfcnÏHCKHiç ei'pAHAiç grldyuki și lgksch-l pdde SEAMS ΛΙΟ^ί POCH'OІІN Ausìli I» IVH' H'^'sd FADSHSHHA AfÿrÏM ¡Kf MILA Ііожрі 'ID'II acelaşi g^ldm vyіііа іln lіѣstd, tllu p^ѵplshn ï nn'І; sk'ld'bichls>gkі&ch'" , i) În ediția răspândită a mesajului, se spune că toate orașele și locurile au căzut Lista mesajului, tipărită în Suplimentele la Actele istorice, introduce o trăsătură nouă, importantă a discursului lui Philooei: și îmi voi aminti altfel, chiar și în timp ce studiem în anii noștri, adică are treizeci de ani „ Dacă presupunem că ultima adăugare a fost în textul inițial al mesajului; s-ar dovedi că Philooei numește evenimentele din memorie și nu pe baza înregistrărilor de carte, numește evenimentele recente, binecunoscute, care, prin urmare, a fost cutremurul de la Constantinopol („și îl voi schimba din nou”) Astfel de evenimente ar fi putut avea o semnificație atât de importantă pentru Fnlooei, încât au confirmat clar ideea lui despre acțiunea continuă a providenței divine pentru umanitate prin diferite tipuri de teste Vorbind despre moartea a de orașe din Europa de Vest, Philooei, fără îndoială, a repetat doar ce zvonuri au ajuns la Novgorod și Pskov, datorită relațiilor comerciale cu Europa de Vest, ocazional și prin ambasadori, care, mergând sus Moscova, uneori oprit la Novgorod ) De asemenea, poți fi sigur că autorul nostru reproduce cu bună-credință informațiile care au ajuns la el, fără a exagera realitatea de dragul sporirii impresiei; dar zvonurile ar putea exagera realitatea Cel puțin nici cronicile de la Novgorod, nici de la Pskov nu raportează o asemenea lovitură Biblioteca „Runivers” - evenimente precum distrugerea simultană a de orașe și orașe din Europa Existența unor astfel de zvonuri, totuși, poate fi evidențiată printr-o înregistrare într-un manuscris din secolul al XV-lea aparținând Mănăstirii Kiev Mikhailovsky cu cupola de aur, unde acest manuscris este listat sub ) Din păcate, articolul, care tratează despre distrugerea și moartea orașelor din Europa, nu are început, drept care nu se poate stabili o relație exactă între știrile despre Filotheus și înregistrarea Iată ce citim aici: (l ) cinstit pierdut Orașul Lkk'id m ^ rokdnyn și m stol a dispărut, câmpul de lumină unde oamenii (n) n mulți (o) și sdmk fiul locului tsg (o) la Pământ a dispărut Yalmnvi'nkous gshrod n „a dispărut într-un loc, la locul lui, căderea miraculoasă a soldaților și a oamenilor, d giuriud nzlomnlsa Sunt în miercurea curții orașului în mijlocul zilei nspXstoshend d pldchet pe lirtkyu Yarysdnksd tribunalul orașului tdkozhe nspb'stoshend Yaryidn^m gsursud bine (o) afaceri strl^l două mii zece ste luden eumr'dshn pdlo ІІdd^lssh curtea orașului * greutate nskdzhenk, greutate oraș intyulapsuli la pământ n cu lkdmn vpdl Tsnuri'd mddld Tsnur'id eѢlnkdgd propdln Tribunalul orașului Tyidz&m tdkozh (c) a ruinat-o Ѳ> Tribunalul oras, a suferit un genunchi ldmdlo liestetvkd d în pământ propdl Pѣstosolnet gsursud nsportnlsA, în pământ propdl numai sa ostdlo odnpdіrt yards Latura curtii orasului e hem propdl in zslіlu Sk^rd oraş cu triluri kѣlnknmn zelslAlsn kѣlikіli lsѣsta tdkozh (e) în poțiunea propdln Gorl gsursud Uneori gsursud doar w (e) rău c(a) Cicada este un oraș, iar acum un oraș și locuri de lin (th) (l rev ) oprochk tsg (o) zlnzhs unde dacă nn eu (tk) majuscule kldieskі'n kdkk if sіut lі^ro a mancat Un loc strâmt în „Țara Frlzkon și tdkzh (e) în Curtea orașului Ndpolin kѣ lnkі'n si orasul Shterk si curtea orasului Trod, vpdln la pamant, pentru aceasta a devenit, e ani (o) ¿i;, t'p £ m'scd dec a ei d n d l cu trei ani înainte de al doilea înainte de Bzhі'nmk Ndrozhenіemk" Deci, conform contului, moartea orașelor și locurilor s-a petrecut la decembrie Dacă luăm în considerare momentul scrierii epistolei cu ocazia ciumei ( ) și recunoaștem în același timp ca absolut exactă referirea lui Philooei la moartea a de orașe din Europa: „au trecut treizeci de ani” ; apoi, desigur, în înregistrările manuscrisului Mănăstirii Mihailovski și în referirea lui Filotheus nu vor fi posibile să se vadă indicii ale aceluiași eveniment; dar chestiunea va apărea altfel dacă luăm în considerare că înregistrarea, și mai ales Philooei, s-a ocupat de zvonuri, care, după momentul exact, că referirea lui Philooei se referă la evenimente îndepărtate de vremea lui Oricum ar fi, Mi- Biblioteca „Runivers” - - Înregistrarea Mănăstirii Hailovsky confirmă încă o dată că în a doua jumătate a secolului Χλ', în limitele Rusiei, se știa într-adevăr despre catastrofa care s-a abătut pe multe dintre orașele europene În explicarea știrilor despre Philooei, să adăugăm că scribii ruși, inclusiv călugării, ascultau povești de acest fel și le introduceau în paginile diferitelor colecții Deci, în colecția mănăstirii Volokolamsk, așa-numita Iifontov-skom, găsim un nigiano nimic nnnѣnshn n p^dikninishn „știri”, ΚΛΚΟ Nedpodk codul Emotion nsch’^kns (a)” în , octombrie W, în expresii nu lipsite de forță, autorul povestește despre un uragan, combinat cu o ploaie groaznică care a inundat Napoli și împrejurimile sale timp de verste Rafa de vânt și presiunea apei au fost atât de puternice încât au răsturnat clădiri de piatră de la bază, au dărâmat poduri și garduri de piatră, nu au cruțat nici temple, nici obiecte sacre, ducându-le în mare Îngroziți, napolitanii ^prdkіdn!; se presupunea shnkd cïe kcahehïe κ,μ Κ PNSANIS ΪΟΓΟΛΚΟΚΛ'ΓΗ N K Tevѣ, rcAfH lіoe” , ) Această corespondență a lui Mupekhin mărturisește atât curiozitatea lui personală, dorința de a lămuri ceva ce s-a dovedit a fi peste puterile lui, cât și faptul că l-a cunoscut mai devreme pe Philooei și chiar a avut ocazia să recunoască în el cunoștințe și talent literar, remarcabile la timp Altfel, este greu de înțeles de ce Munekhin a apelat la o explicație a nedumeririlor sale către bătrânul nostru și nu către altcineva La Pskov erau oameni de carte Răspunsul lui Philotheus mărturisește și familiaritatea lor unul cu celălalt „N tsbѢ, rcAfk, k'k to l” o, scrie Philooey, „ce chlbk * sslsksi' n nu este proaspăt pentru prsliudrosn NS KO Yadnsh RodnlsA nn tf liudry^ DNLOSOD tf HACA nn cu liudrylin dnlosofy până unde ns a fost tf HACA ref CHNL "WAS L" O A G^ѢshNAA DUSHL SAVE ï N KLKNTNSA KUCHNAGO Lіuchenna " ) Despre semnificația locului dat al epistolei lui Philooei pentru caracterizarea școlii sale, am vorbit mai înainte; acum să notăm că de aici putem extrage personalul; martor- Biblioteca „Runivers” - Declarația lui Philooey despre cunoștința sa preliminară cu Munekhnpym ("și τίκΊ, domnule, kFdslu ") Această notă autobiografică a lui Philooey și Vl este importantă, în sensul că mesajul luat în considerare a CT-ului său, diaconul Munekhin sa, este legat de mesajul lui CT, la el despre steaua tatălui Cu unele modificări, această notă, după cum știm deja, se repetă și aici Unde a apărut opa mai devreme? Sau — care dintre cele două epistole a fost scrisă înainte? Se pare că epistola împotriva astrologilor și latinilor a fost scrisă mai târziu Cert este că în epistola către astrologi Philooei atinge unul dintre cele mai esențiale și dificile (subestimate) subiecte ale dogmei creștine – Providența lui Dumnezeu despre lume în general și despre persoana individuală în special Epistola a fost scrisă la chemarea aceluiași Munekhin, iar Philooei nu numai că nu se sustrage, ci și de la un răspuns direct la întrebările care i-au fost puse; dar și zeta, un răspuns complet și convingător pentru acea vreme, Ce vedem” în mesajul pe care îl luăm în considerare? Răspuns, evaziv, necesitând doar supunerea minții credinței și Revelației În același timp, nu găsim, în mesaj, niciun indiciu, nici măcar un indiciu că i s-a dat deja una sau alta explicație, Munekhin De aceea, rămâne de gândit că mesajul luat în considerare de pampas a fost scris lui Munekhin înainte de mesajul împotriva Stelei-Chetzev, și latină Dar dacă acest lucru este adevărat, dacă este probabil ca mesajul prezent să fi fost scris lui Munekhin după mesajul cu ocazia ciumei, atunci aceasta va duce la o concluzie foarte semnificativă Deci, ce, mesajul cu ocazia morții a fost scris fie la sfârșitul anului , fie chiar la începutul anului (acesta din urmă este puțin probabil), iar mesajul este împotriva, observatorule, „ce, vom vedea mai jos, paiieapo, din toate „motivele”, tu, ; apoi de aici va rezulta că scrierea epistolei luate în considerare poate fi pusă pe seama perioadei cuprinse între - Ideea de bază a epistolei este că cunoștințele umane sunt limitate; că persoana este inaccesibilă cunoașterii multora ca subiect, cea mai atentă observație și că, prin urmare, cunoașterea obiectelor Extraului Superior, a inactivului, în special a VA, cunoașterea faderilor Divini sau a urmelor Divinului , mi-a cucerit cu umilință mintea bulversarea celor smeriți, care a deschis cuvântul, atât cât pentru atât cât pentru samp pao-a, disponibil și necesar Biblioteca „Runivers” - - În detaliile dezvăluirii acestui gând, a afectat starea conceptelor și cunoștințelor de atunci, în special în domeniul naturii înconjurătoare („Philohoey furnizează cu destulă abilitate gândirea sa cu dovezi și exemple care confirmă cu adevărat ceea ce se dovedește; dar împreună cu aceasta, se poate observa neajunsul general al vremii - lipsa criticii surselor, confuzia dintre canonic și necanonic și chiar cărți apocrife Printre acestea din urmă este necunoscuta estny până acum în scrierea rusă apocrifă „Viziunea lui Zaharia” Desigur, trebuie să ne gândim că în dezvoltarea gândirii sale, Philooey urmărește cu strictețe conținutul mesajului iscoditorului Munekhin, necunoscut nouă Prin urmare, o oarecare obscuritate și aparent aleatorie a considerațiilor lui Philooei provine numai din lipsa acestei epistole a lui Munekhin la îndemână Philooei își începe răspunsul lui Munekhin subliniind că numai Cuvântul lui Dumnezeu poate servi ca singura sursă adevărată de cunoaștere și că viziunea revelată în el este adaptată la măsura rațiunii umane "Suntem h'ko zin'in", spune Philooey, "DTSіe OGYu ІІNSDNIA ΠΟΊΗ'ΓΛΚψΙ K'Lukl A K O NSCH'IND SV'G koіzhdo kdeun 'şi a ridicat un lez# nd chde caz, autorul, aparent, are în vedere cuvintele Apostolului Pavel că „nu muditkokdti eidіe, arici leud ^ sch'kokdtn, ci ludregkokdch'n kk irkleliudrі'i; : , din moment ce, „toată lumea datorhs Kogi ^dzdelilk eech " lei^u kѣ^y ) ty sch'ya gddch'n: arici іі^iliіd Ch'О- і icons*!;-ddshd Я), confirmă ideea sa cu autoritatea filoetică a Sfântului Apostol Pavel; plinătatea viziunii și rațiunii este specifică numai lui Dumnezeu, trinitatea în „Persoane, care împreună cu ea este Domnul întregii lumi; dar este străină de filozofi care nu au slujit ca organ de descoperire a Duhului Sfânt: - vsa kods nd Och'dii "·, spune autorul, rdz & nd Gás' Schy, n Du o pădure adică keznltdlnl eech 'G^oіtsd xen\u e gkd? și gsdksch'k'nі|іe dі|ie di (—d not?) adaos dilozodic și u același nu osnn Spirit Schі'i nu och”l Dul Sch'-l gliid ) ch*o ï polsinlel» Bldku glkshd ko Skoelsu Och'tsu, ako b'ch'dnl esn sleep ο·γ p^lsd^yu n rz^lenou și och-wing esnta lelddenzelek ) Din tot ceea ce s-a spus și mai ales din cuvintele Mântuitorului, autorul conchide că Biblioteca „Runivers” - - iar instrucțiunile „Sfintelor Scripturi g" conform preliudului rostit creştere tsrl Oololunl; Nu am încercat să dau cu piciorul și cu siguranță nu am făcut HCTA SÏ dar ariciul este dat Che n rlz'lgkkAі ) Ca și cum ar dori să atenueze concluzia care ar putea fi obținută din aceasta atunci când este aplicată lui Munekhin însuși, Philooei încearcă să direcționeze forța concluziei finale către el însuși „Akozhe pdche nal to svsvu prebykdki|іili”, spune OH, „nici sexul st tTfACTcï ochnetnkіee (g) o tdkokyu nspytokdt (n) (potrivit) Chiar și un astfel de ales al lui Dumnezeu ca Sf Apostolul Pavel, care a fost onorat cu o revelație excepțională și inaccesibilă pentru oamenii obișnuiți, nu a putut decât să mărturisească măreția și neînțelegerea stăpânirii lumii divine și a destinului lui Dumnezeu Togo rddn;·, continuă dovezile sale despre Philooey, „kzhetkens) diili Pdkelk mereu kosuitsienya perii la t^etnAgo ksn n rd'i kid • Auzind lucruri necunoscute dngelskse addition ) n then syu > (diklelenі rECHE sh glCh'kind bogdtstkd ï ііrs lsudrostn n razuli ііжііа аko ne'іепііеклнны с'doke (iro and neііізслѣад кно ux Rar ate cineva s'gnnkk (іlіu kysch-k * , J) Din compararea textului mesajului lui Filohoeus cu textul Bibliei, vedem că folosește scrisorile apostolului Pavel către Corinteni și Romani , și mai mult, de parcă ceea ce a spus apostolul se referă la unul Astfel, stabilirea cazului, unele modificări și inserții împotriva textului Bibliei duc la ideea că în acest caz autorul nostru a avut în vedere nu numai scrierile canonice ale Sf Apostol, dar și celebrul Apocrif: erre dpell of Paul " ) Pentru a sugera o astfel de ghicire este expresia lui Philooey: rly knd'І; ï Auzirea noizrschennya gly slujirea înger-înger în mesajul către Korinoi-Nam ”) nu spune nimic, dar spune „riff Acest serviciu este indicat în două moduri: lui Dumnezeu inclusiv păcătoșilor slujind de bunăvoie în numitul ano- II oameni, în oameni drepți Minunându-se de răbdarea și faptele lor mărețe în numele Domnului, numai din ascultare de voința lui Dumnezeu, îngerii își desfășoară slujba celor răi: „Ce naiba i-a ηαλγλ pe ea atât de păcătoasă chakkolga?” Biblioteca „Runivers” - - spun ei Duhului lui Dumnezeu, arătându-se la tronul lui Dumnezeu pentru socoteala obișnuită a treburilor zilnice ale poporului care le este încredințat ) Exemplu ev Apostolul Pavel a trebuit să dovedească că adevărurile Providenței divine sunt minunate și de nepătruns Dar Philooei merge mai departe și încearcă să prezinte dovada că curiozitatea excesivă nu este numai zadarnică, ci și păcătoasă în ochii lui Dumnezeu Autorul nostru încearcă să fundamenteze acest ultim gând cu exemplul preotului Ezra și al lui Zakaria, tatăl lui Ioan Botezătorul Unul și celălalt au pătruns adânc în căile Providenței Divine, încercând să înțeleagă aplicarea lor în viața oamenilor; unul și celălalt vor primi iluminare de la Dumnezeu - nu încercați să explicați ceea ce este inaccesibil, nu vă străduiți să înțelegeți ce se află în afara câmpului înțelegerii lor Referirea la Ezra ar putea fi împrumutată din cartea a treia a lui Ezra, care, după cum se știe, nu a intrat în canonul sacrului! cărți Împrumutul se face nu literal, ci într-o linie, cu reținerea nuanței principale, care, totuși, este întărită în mod deliberat Potrivit poveștii cărții lui Ezra, acesta din urmă, cu contristare a inimii, a reflectat asupra soartei poporului său natal, lovit de suferințele lor în locul captivității din Babilon și în patrie însăși Ținând cont de aparenta prosperitate a păgânilor, care nu-L cunosc pe Dumnezeu, l-a întrebat pe Domnul: bdd better ch-corlth, pzh: okn >γακ γχ х ііdkilonѣ, k h-oro ρddn kldѣmch'х O'іonolіх? ) fío nech 'nnu not kіlіh, ΚΑΚΟ CÏA ѵrDZuLsčchĆ nlіdlіh? Odd Su'Gk D'ISLD LUCHNIDA KDKNLONSKDA, mai degrabă decât Sі'onskda? ' ) ΗκιηΊ; Uko nzlѵkrn nd lnkrnl'kuh neprdeedki nostru n zhnkuіriiuh nd verdeață și nicăieri aproape de Aіrech'SA sau 'Gkoe, 'goklso ko Isrdili' ) Philooei nu indică exact care a fost subiectul reflecțiilor triste ale lui Ezra; nu indică!, și motivele care au provocat rugăciuni continue către Dumnezeu cu privire la soarta poporului evreu; opj spune doar că Ezra l-a întrebat pe Dumnezeu despre lipsa de cotă a lui Kzhinu d'Isleuh": "zgakozhs ï kzhech'kenmі' eirrokk Ozdrd lіnogdzhdki despre nedek'Іsdolіkіuh Ііzhn nu d'kleukh xesilndgsh Ііndgsh watch'A nepkіch'dch'n și b'k'kddch'I dd nil'chiig i'zkіrenne" mar următoarea poveste, relația dintre textul '!, epistola lui Filoheu și cartea lui Ezra este mai ușor de urmărit: BI Esdras ch , art - , , Epistola lui Philooei: ;C l N ech'd înainte de nnlіh dnіyh ï vorbire elіu Apoi i'ch'kѣtsid k lsn>k dgglh, W bZDr ' Auzirea Gsdk lulenne chkoe noslanh kѣ ko lin * k ko uzhds'k ï ambasador lia kh ch'ekq izch'upn heart choe kh ic'kiyk village*, Biblioteca „Runivers” - DA iiciifoiuAK Ά Cu TfE\'A ΚΕΙ|Ι£ξ Ch'n ï llfOMH\ nzkѣіrѣ sau fHC gln GLN VERBELE IELEu NDN I ΗβΚΗΕΗ H H Le(Ѣ^I 'fH- ZI EVH ANI'L'A ZHE FEME K YUGNENUN CH'AGOCH'KѢch'REIISE RESPIRAȚIE ï ΚΟβΚρΑΜΊΙ * * LENLYUSHEDII IIIII KSN A ' WH ACEEAȘI FEME PDI LEON NIKCH'SHE LIE- TO WOMAN \ SI ^ EKAA TBCfHTH FEMEIE AI|IE O £H\ HE kѢіN CH'O ï O nfOMHlÇ NU ІSHCH'DI' ÎNGER nn pentru- N / A PONEZHE UOI|IEINN IEOSCH'IGNUTI ІіuCH'N ІіkІІІІNAGO А % SAME SC'kѢі|IAu'L: 'GAKO ESCH'k, Lord LEON Ele sunt la fel cu snіue lui LEN: 'fH de psslіga dacă sunt afișate Ch'N 'EkѢ, N Tf ŞI ІІODOKЁA І^EDP CH'N flfE,E,'A N'OKOK, VERY” NNEED EVER LEN SINGLE FROM'AAKNIIIIN, AND AZ'L TN SHOW' IIS'tk, EGOGE JELLEIPI KNdѢch'II, N ON-mind TA, 'kudu ESCh 'k CEfdir luklko H fEKOy": kozkestn, Lord Leon Il JEME KO LenѢ: go I nzkѣsn LEN OІ'NA CH'AI'OSCH'k, OR T-piE'LfH DKіul-NE K'IcTfA, ILEE KO KfA 'H KSIACH'K DENK, NZHS LENLEONDE ІІZ'A ZHE OTK'IrAu'L H f£ cole: kch'O och "A melok'a leozhech so 'K fH 'H, O Eiiu ZHE LEA K OI If O W L El H ? H fiME lei: 'ki a dormit, chiar și h-koa such'k H C'A CH'OKSK KO fACTOlllA, ΙΙΟ ΗΑ Ή EIE lieozhEіpn, și kdko sos^d'A h-con K LE -ZHET'L KLIѢsCH'ITN І іЧікІ І ІЧікІ І Ч KE- Dovodomykh a prezentat!” părintele nostru Ioan Botezătorul Filooi aparent hom i, cazul „Viziunea lui Zaharia era cunoscută în scrierile slave din rândul cărților false sau renunțate” ) În ce fel a folosit-o, dacă am văzut-o sau dacă nu putem spune; primul este aparent mai probabil, citim ѵ ! IZHE SKNTAKCH "L ON ELELN, CH'OKLEO! і|іn A ELENYA £dz'lі, kch'n HEІІLO>GECHNY A Η ΚΛΛΛΕβΗ NNKNІ ІA ΚΑΚΟ fAETKOf ΑΗ ΈΑ LEI'LANDA SAME TAU ΚΑΚΟ ECH'ECHECCHA CHLKKYA ZHE KO ^H'^OkѢ ΚΑΚΟ Α ΗΗΑΕ ΈΑ BLGOnѢch'AA ZHE DEN TO "G'LE HOW" OKf'bі'AE'GE A ΑψΕ O EHJÇ& K'ksn fițki Lei ΑψΕ LN NN DA LEOLCHN Unul și celălalt exemplu, adică Ezra și Zaharia trebuiau să-i arate lui Munekhin cât de inutilă, condamnabilă și chiar periculoasă este curiozitatea excesivă cu privire la neînțeles, ale cărui limite erau determinate de starea educației ruse din vremea lui Mupekhin și Philooei Este greu de imaginat că Munehip ar fi avut o atitudine diferită față de autoritatea dovezilor prezentate decât Philooei însuși În prezentarea ulterioară a raționamentului său, autorul nostru se bazează pe autoritatea reală și cea mai înaltă a viziunii creștine, pe însuși Iisus Hristos El îi scrie lui Munehin: non-finlandez Ri·* nіnya sks ILEK LPELOLEIA JE E N'ks'Gk KASHE ^AZCH'lE'ІІKA'GN K^ELEEEІEA ȘI LѢtD AJE OCH'ECH PUT E CKOEW KLAE'GNN (DEJAN , ) ' ) SI PAKI Xjci'EK SPEECH KO CH'OLEA EVI'LNE EV ZILE DE CH'OLE ï ORE; NIKCH'OGE K'IICH'k NN ANSLE nn Snya tocleo > gі ^ i unitate; ) De aici, Philooei trage o concluzie generală că = despre keѢ\ despre deficiențe; share\ Kzhnnuya d ; n^oira nu (^o(ls)k ;d^kch'ya ( ІІEPkІCH'dKfE ZAKKІSHA (och'ya) P^SKYA rVchennaso ІІEkІCH'AKTSІE ЁEPkІ-■glnNA H E ) H E ) În special, nu ar trebui a intra într-o curiozitate excesivă la ortodocși, ca la cei care sunt inițiați în neînțelesul sacramentului vegherii lui Dumnezeu sau Industrie: moco ^ddi”, să spună Philooey, chі ^akoslaknyle not іyu DOEAE'GYA O 'ΓΛΚΟΚζΆΙΙΚΚζΆΙΙΚΚΙΕ 'N AKO NENZLEI^NL KMSO'GA nbsnaa și NEDOK'L-DOLED DEEP ІІ^ENENODNAA Y NESKEDOLIS KJNE SLEO'G^ENNE CH'ANNE'GKD (nYAPISa-po: h-dinech'ko) (Eph Ili, ) ) În același timp, autorul nostru se ridică la o reprezentare artistică a măreției lui Dumnezeu în natură și a marilor ei mistere, care erau încă puțin accesibile explicațiilor științifice în timpul Filoeiei, mai ales în propria noastră Rusia Unele expresii seamănă foarte mult cu imaginile maiestuoase ale naturii din cartea Iov și Psalmii, dar nu toate Continuându-și gândul despre neînțelesul măreției lui Dumnezeu pentru mintea omenească, Philooei pi-ΙΠΟΊ ь: bgo JE KEA ENLKІ NKENMA ELAKACCH' Y KEA 'KAfk T f E EI |l E 'G ELELA NNNCHNLE ZHE DERZHNCH'SA ·''·') DEORE PESCOLEIA OG^LDNEA ®) (І^'Gk ^EKDLEA ІірOE'Г^EEA COD PORNIT Biblioteca „Runivers” - - EO'-ța^'t КІІСНЧ' ) ΕΟ^Α^'ξ SCHCHTSІІALІІІ FULL NEO AKO L'k'L LOWER-(A ) ΜΗΐμ Bună MF'OA rOfHT L^ND C'l'fAțOAtK Bună CHAMP STELE țllTfOMPHH ■Rіііd SHELDTSY LIDNNIA NOSACHTA H'uCHD RAIN flf OLNKDNCH' K'k'GrI ІІіCh'lѵL Ch KE-JA ' fitffA Afifu COKfb'uMCH'K LII'LD ZILILN POENKDS'G JOCA LA NUMĂRUL NDDDCH' JÍ £ ІІINSDNSі provizoriu AKO KOZKILNCHNSHDSA A'IILD Ch'KOA G GD*·· ï KSA rife λα γ AfotTHfo coTKOfHAx ki ) Chiar dacă presupunem că imaginea de mai sus a naturii nu este independentă ); atunci nici atunci nu-și pierde semnificația, ca dovadă a viziunii artistice asupra lumii a autorului, care își căuta exprimarea în legătură cu generalizările sale teoretice Această imagine a fost menită să prezinte o dovadă vizuală și accesibilă pentru observația personală a lui Munekhin a creativității și gândirii divine despre lume Multe dintre fenomenele numite au primit acum o explicație științifică, au fost rezumate sub legile exacte ale existenței naturii; dar măreția tabloului și-a păstrat puterea Philooei însuși, dacă formulează, atunci prevede!, existența unor legi neschimbate ale naturii Unele dintre fenomenele remarcate de Philips vor fi atinse mai jos, în analiza epistolei sale împotriva observatorilor stelelor, unde le atinge mai detaliat și parțial într-o lumină diferită; acum este imposibil să nu observăm că, luată în ansamblu, epistola către Munehipu pe care o avem în vedere reprezintă o unitate de gândire, exprimată cu pricepere, claritate și convingător Referințele la apocrife, ca dovezi, își găsesc explicația în starea cunoștințelor din acea vreme și în utilizarea apocrifelor de către scriitorii contemporani Philotheos (Iosif de Polotsk, mitropoliții Daniel și Makariy) În concluzia autorului, îi cere lui Munehipa să-i scrie despre sănătatea lui Epistola luată în considerare servește ca o introducere generală a epistolelor din această secțiune Philooey se străduiește din greu să stabilească!, concluzie-! , că aici vizibil'!, în lume totul rămâne în tact, așa cum a fost creat de Creator, supus voinței lui Dumnezeu sau judecăților și căilor lui Dumnezeu, pe care nimeni și nimic nu le poate înțelege sau schimba La fel ca aleșii lui Dumnezeu: Apostol Pavel, Ezra și Zaharia, trebuie să vă închinați cu smerenie în fața inscrutabilei Providențe Divine!, și să vă mulțumiți cu acea revelație a tainelor lui Dumnezeu, pe care o găsesc ortodocșii!! om în Cuvânt Dumnezeu Biblioteca „Runivers” - - În alte două epistole ale aceluiași departament, chestiunea Providenței lui Dumnezeu este atinsă în legătură cu astrologia sau astrologia, cunoștință cu care se pare că era destul de comună în societatea rusă alfabetizată din vremea lui Philooei Deși subiectul este același, există totuși o diferență esențială între cele două epistole Cea de-a doua dintre epistole este o încercare de analiză posibil completă a opiniilor astrologilor; prima, dimpotrivă, nu intră deloc în analiză, ci se limitează la un rând, o afirmație repetată despre inconsecvența astrologiei cu adevărata învățătură a Bisericii Catolice Ortodoxe și deci despre dezastrul ei pentru fiecare creștin ortodox Mai mult, aceeași epistolă diferă într-un mod neobișnuit de altele în mesajele lui Philooey cu o severitate aproape egală cu indignarea împotriva adepţilor astrologiei În două lame cunoscute din listele acestui mesaj, este înscris astfel: І last (i')e monk Fnlod'kzh to nexim^ kelluzhi, to Ce-i ticălos, monah Philooesm, mai marele nostru Philooes, și nu orice alt scriitor, este de înțeles, pactul servește drept dovadă, că această epistolă în ambele liste este plasată lângă Art solia lui Philooei împotriva astrologilor, deci mai ales faptul că în acest al doilea mesaj manuscrisul lui Bogdanov conține indicația de cinabru: „mesajul aceluiași călugăr” ) Astfel, ambele epistole au fost atribuite aceleiași persoane Deosebit de importantă în acest sens este colecția lui Nifont, tonsurat și stareț al mănăstirii Iosif-Volokolamsky, apoi episcopul lui Barsky și Podon-sky Colecția, aceasta, dar din toate motivele, a fost scrisă cel târziu la începutul anului (a se vedea despre aceasta secțiunea II de mai sus) De aici rezultă concluzia importantă că după ceva mai mult de zece ani, ambele epistole ale bătrânului nostru au devenit cunoscute în afara cercului de oameni cărora le-au fost direct destinate, ba chiar au experimentat prima încercare de a le adapta la o lectură în general pioasă, tact , după cum vedem distrugerea numelor persoanelor pentru care au fost scrise epistolele și păstrarea numai a numelui autorului Această ultimă împrejurare nu este, de asemenea, lipsită de semnificație; care poate dovedi că numele autoarei vorbea pentru demnitatea operei în sine, prin urmare, însăși Philooei, în sine, a reprezentat amploare și autoritate literară pentru contemporanii ei Biblioteca „Runivers” - - Nu se poate indica cine este „nobilul, care trăiește în lume”, căruia Philooei i-a scris mesajul S-ar putea presupune că acesta a fost același Munekhin, dacă acest lucru nu ar fi împiedicat, în primul rând, de partea de sus a mesajului, oarecum dur și neobișnuit în alte mesaje către aceeași persoană, și, în al doilea rând, că în lista lui Bogdanov, așa cum noi ei a spus că numele lui Munekhin a fost restaurat pe câmpul mesajului împotriva astrologilor; dar acest lucru nu s-a făcut împotriva mesajului „către un nobil care trăiește în lume”, poate tocmai pentru că tradiția l-a despărțit de Munekhin, sau poate pentru că de-a lungul timpului s-a uitat complet cine este nobilul menționat Nu există nicio indicație în această epistolă a lui Philooei că ar fi fost scrisă la cererea personală a unui nobil, așa cum vedem în epistola autorului nostru împotriva astrologilor și în epistola către Munekhin, pe care am considerat-o deja, despre testarea lui lucrările divine ale lui Dumnezeu În cele din urmă, dacă presupunem că „nobilul care trăiește în lume” a fost același Munekhin, atunci va fi dificil de explicat tonul reținut, prietenos, amabil care predomină în mesajul împotriva astrologilor atunci când respinge aceiași astronomi și astrologi, care sunt discutate în mesajul pe care îl luăm în considerare Toate acestea fac să se creadă că „marele care trăiește în lume” era o altă persoană, și nu Moopschipg ) Philooey scrie: „blnіrі y o Thu απ' prnuodntn to disedіb' minr-nnm nlіѢktsі (e) așteptare și uchAіchyu λιλ^ληηϊη η ldfndіd'gokya n n d sodkdenie zodiynkіu n zkѣzdnyu Informații și zkychchie AVANTAJE ȘI ІІ^OCHNU EDDINEKNU KDSNEІІ bine ACEȘI NU ІІ^NIDT ÍÜ KI'D N Üj C'í'hly DІІSL'D II KI'O-HOCHMJÇ iZіDEK N ÍÜ KSEDENEKNU SOKOLOK N Ііodeks'gnyu E'І'DPІ SOKO^NDID І^KKN N DZ NU ΙΙ^ΗΕΛΙΛΚ DC E f(e) ІІ^EЖІе) ^CHECHIIMA ELLNNSKІ'd KDSNN KES KfAKWr(o) NZK'LgD yaisch'dkaCh' n ednkd eiidd prik^db'ch' k'd ivdі-dkeknu zdpokѣdEu ï dplpyu II OCHESKYu ^CHENI'nu bine ACEAȘI IIfHA ' KZhSCH'KENDA SOKO^NDA JSHK CH'DKOKYU N GD llJHEiUAK- ) Fragmentul citat, care alcătuiește aproape jumătate din epistola către nobili, sugerează că se referă la vizitatorii obișnuiți ai bătrânului livresc Convorbirile acestor vizitatori, atingând diverse subiecte, puteau atinge, printre altele, problema astrologiei, cu inevitabila indicație a importanței vitale Ca și în Occident, tact, „desigur, aici, în Gusi, a trecut sub numele tare și respectabil de știință și, în această condiție, și-a revendicat drepturile de a Biblioteca „Runivers” o - cunoscând importanţa şi acurateţea concluziilor lor Cu lipsa de experiență a gândirii logice a poporului rus din acea vreme și poate chiar și cu o cunoaștere slabă a surselor doctrinei creștine, în conversațiile de acest fel, nu se putea acorda atenție inconsecvenței concluziilor astrologiei cu învățătură revelată divin despre Providența lui Dumnezeu Prin urmare, nu este nimic surprinzător că în discuțiile despre astrologie s-ar putea manifesta vehemență și perseverență, insultând-o pe Philooei, ca persoană cu minte sincer religioasă Nu putea să nu înțeleagă inutilitatea și cele mai „discuții de acest gen Nu avea niciun motiv să renunțe la opiniile sale; a asculta aceleași argumente fără altele noi și poate chiar fără niciun temei, era dureros pentru el Și acum!” „Pentru a se salva pentru viitor de nevoia de astfel de vizitatori și conversații, en-gros”, scrie un mesaj nobilului, care, desigur, el a împărtășit opiniile astrologilor cu entuziasm extrem În această epistolă, Philooey întreabă că „acest gen de fabule și concepte elenistice nu ar trebui să fie pentru el: el nu va accepta astfel de vizitatori”, iar dacă o va face, atunci NUMAI după VINE LA BINE „ίΛΛΗΗίΚΪΑ EAÍHH KÍ esakshg (o> nzvѣtd visch „DkA'g și va continua" în a-și supune mintea învățăturii clare și pure a Bisericii Catedralei Ortodoxe Prin școală, autoeducație și reflectarea vechiului, „Philooi a elaborat un criteriu ferm pentru tot ce este nou sau vechi, dar reînviat: acesta este consimțământul glasului său" Sfintele Scripturi, decretele sinoadelor ecumenice și locale "și învățăturile sfinților părinți De la aceste autorități!" Era prea târziu pentru el, bătrânul, și acolo era nici un motiv de refuz dovada inconsecvenţei bazinului „anterior (e) vorbit el-linskiht“, cu excepţia dezacordului lor cu vocea bisericii universale lextnEіu p^ddds dsch^slogan n dstriolsh şi lіd^ lin'іn n calcul după zodigalі n zv'kzdlі Hk'kd'knnA? pdchg jap sleep yіkgaghnіd gako HCfioT^fEHLiy și dіііdg'Ench'slnyu nostru JKÍ usuld nd Ghidul eos'gni" Asta sunt toate dovezile Pentru Philooei însuși, această dovadă a fost mai mult decât suficientă Odată ce s-a dovedit că această nouă cunoaștere a fost respinsă de biserica catolică drept „obscenă și distructivă”, că Biblioteca „Runivers” erects'!, calomnie asupra lui Bora și a Providenței Sale, toate dovezile ulterioare pot acoperi, umple acest lucru principal și, prin urmare, prin însăși esența lor, au o valoare secundară Boti, de ce Philooei mai dă cititorului epistolei sale o asemenea instrucțiune: ȘI A VIZITA LA EklIUEpETEHHkllÇ LA KNNGAU ZAPOV ^D EJÇ, ȘI EVDGLkEKKІ^ și APAKEKKBTS și wïitKHy îy'iHÏHjç н t'ibijç εεελειιεκει^ (tafane, și iiOAclit'i Hkiy œcoKo ctfipHp Această ultimă cunoaștere, pactul, singurul adevărat, este și izvorul adevăratei înțelepciuni, direcționând și satisfăcând cererile omului rațiunii; este adevărata garanție a mântuirea spirituală și iubirea față de noi, oamenii, dar mai ales de Dumnezeu: ”: adică, interpretarea) a constructorului de stele DSTRA KO LOGIC zkѣzd UN LOGOS SLOKO DsTROLOGIA (T ) ZK^ZDO-elikie LpgronzlpA (t ) zkFzdozakon'іs Lstriya la stele sunt mesageri, d nolsos "zdkon'l Anii ro zero si (t ) KF D DKSNNNTSY- y ) În conformitate cu semnificația lor indicată, ca ghicitori despre soarta ființelor umane, astrologii sau zvezdolovtsy acționează de obicei M f p lі ί și și a - schaetnoe kolko KF DNOS, ariciul ldtini ndrichkth fdtb'nk ï f^rtb'n^ nskdA, OR, după cum citim în cărțile alfabetice Q XVI Xe și , fericit vm blană-tunskaya De aici, termenul autorului nostru devine clar: participarea lui l » dr li și ï și, care apar în mod egal în listele Niooptovsky și Bogdanovsky Evident, vorbim despre ghicirea despre soartă, soartă, fericire La baza acestui termen stă, fără îndoială, consumatorul! dar B EO CH'OGS suEfzhd'GN nd D'Kdo ' niujdd IIONiuZDLKfN ІІiusЧ'OІІІkN'kN ЖЕ ЕЕ'Κχ» „școală”, n nzhe khznedik (arte) SE КІILVL еуиЕЧХ Н Ch'r^ZHDNCH-L n* goEnnknya eiѵdech'k rdch'ln nn s'Eleene e'Ьlkch nn sr'lpd OKOOGrnKK (irkkogd Ч'ѢюЧ'K ЖЕ N KiuiIkЧК ORI хтψ£ SAU NU хтЙ|ΙΕ SKBNr ДНИ|И|СЛи:u NDVENYOM N LI D f LE E HHH H K SKINK H K ННИ|И|СЛи:u NDVENYOM N LI D f LE E HH H »I EEZ« K'kS'GN NLLIK NOGNENSuCh'CH nn irlkkD'k chkch'eleii ni osCh'jdddnili -u ΓρΦχιγ ndi zhe nichesozhe s k on del nzkole-HHI Uk CHLBTCN NE Ч'Ч'Жо Ч'Ч'КоД NiuЖDA Н LI A > LI £ Η Η rOSLIІІE rODK D^AZHDN'»'·*· ) a u \tuiiibi M d f n li d tn k ï n s k ï zh kiy gn (vol ) cărți ivrechinnkizh (în alfabetele Q XVI Xi Xá și în loc de respins syrѣchk h e r n ki zh), ιich« aceeași ss 'gk chetery': nkin li'snk'in gniѵliE'gr'in dsch'roniѵliyzh Uneori, dar SLOEENSKN NAriICHKCH'SZH SICE A r f M LI Λ *Г Η Κ Ϊ II С^Ч' НЛДННЧ'kЦ К ΗΗχ PIISHECH'CH, IDKO PLDNNCH'NkILVL DKNJENIELGL KSZH IAZHE ND ZELILN СЖЧ'r'СЖЧ'S -H n shdiEtri'zh înlocuit cu termenul ledrliEnizh, care a fost menționat mai sus Se notează toate cele patru cărți: kszh sizh cechene book IirEDreCHENNKIZH IirOKLZHCh'N sCh'*Gk SKZHCh'kILIN IVi'^kI ï IvrECHENkI NE zkzdikilich EO DKNZHENIELVA rEKIIY NE IILDNNCH'DLIITS NN ZOD'IZHLIN IirdKIICH'SZH ZNHCHE CHLCCHESKOE ND ZELILN SUB f'rch'^nok (pe lateral - ROȚI) DAR IirOLIKISLOLGL ksEDerzhitELzh Kgd * ) În alfabetѣ Q XVI X» l - ( și Q X\ Xù l o li d i· e li d ch' n k ï n n li d ch'e li d h-y k d χ k se spune în întregime și în alte expresii: ; M l d i li d ch· n k ï zh - li d d e li a «g i k ï n s^'ch'k, nzhe NESNJ Ch'ѢlESD LI^Dr S'GkChki|IE NLI' INGN KLDCHSCH'KO KSEZH Ch'kdrn и podkyzheni 'elѵl £Ηχ·Λ sunrdklzhch'nszh NDІІІNLI IDESCH'KENnѢ ZHE rEI|IITS IDKO LI D D I D >G II K ï E II ND-rnCHECH'SZH ZODIN I PLDNNChki'kCz I PLDNNChki'kCz I ZK'zDSCHECHCHN I IILDNIICH'DLI i KSZHKOLI>( ЧерNOКННЖИ'n II r O K L Z ·Γ £ С Ch' k C gl * knnkіn chlkya lkcoprintsA k>i;datn si predgldch'i nu cosіolіnnaа rechennlgo kch'O k'ketk Bzhia ch'okleo Duya Bzhoi ï altele, e plkn kch'O ND Sulei Geek, sau care sunt consilierii tLeetf kkietk h'ѣliya, еѵ prdkok'krnyon, coznendkndnleya arici ёѵ lstrologokya prntsdnA esakya ko eѢ ruAn zk'kzdoslokyom krdgk Bjoi etc Leke este același: Uko kozlmklenen Bzh'estkenkileya înainte dnёleya după dekdch'n heroternlesA zk'kzdoslektske același dd isl'kktya dndfelіl dd rSaSts ) P l d n h-ki (t) p l d n și h' kі esch'k șa la ѣ d i nzhe nl lernmuya înșau în fund klazhdo nd sheenoley poas eu, lol k, agitat d, zekes, e, elne^e 'e, dfredeeti s, rula , ekdchi (pe lateral — aS'ha) sho a zkѣzdch drekle kez^lenyon ulld'kn cogn sec * to nlrne ^ du> e n zherch'ky nlech prnnshlu' scrie o pisică caustic predlech' și Bgya să dea jos koeleya nkenkile Esha același glach-nu sunt litlki dar zk'kzdki puternic zk'kzdosloEki linach'sa sugddkіklti chlchsskіa nrdkі i și schdsteA d nu uotach'ya rlz'le'ktn caustic nu zk'kzdnkile dknzheneeleya dar Kzhe nleya prelekesloleya all zhnchche chl'cheskse sch'rontsA " ^) Este greu de spus afirmativ dacă bătrânul nostru era familiarizat cu az" u-kovpiks Nu este nimic de necrezut în această cunoștință, dacă luăm în considerare mai ales terminologia complexă pe care o folosește pentru a-și exprima disprețul față de învățătura astrologică Chemând astronomi, astrologi, mafimat și marmenis, Philooea câștigă aceleași cunoștințe periculoase și dezastruoase - determinarea destinului oamenilor de-a lungul cursului zodiacului sau stelelor În această cunoaștere și învățătură, op, ca și ABC-ul, am văzut o blasfemie împotriva lui Dumnezeu, Care, ca Creator al unei stele , este vinovat de bine și de rău în lume, de aceea, am văzut o blasfemie împotriva Providenței divine Când mesajul „ftj mari, trăiesc în lume - Biblioteca „Runivers” de ce, punct” nu poate fi determinat Un lucru se poate spune cu certitudine că a fost scris înainte de epistola împotriva astrologilor; altfel, ar trebui să ne așteptăm ca argumentarea acestei ultime epistole împotriva învățăturilor astrologilor să se reflecte cumva în epistola către nobilul necunoscut, pe care nu o găsim cu adevărat Cea mai importantă lucrare a acestui departament este, fără îndoială, mesajul lui Philooei „către grefierul Mihail Grigorievici, în el pentru astrologi și latini” Apartenența acestei epistole către Philooei este dovedită prin indicarea exactă în unele dintre listele supraviețuitoare a numelui „Bătrân Philooei, Mănăstirea Elizarov”, ca autor al epistolei, precum și numele „Marelui Duce Dyak KhIkhail Grigoryevich \ u>-Yur, ca persoana căreia îi este adresat mesajul Un număr semnificativ de liste supraviețuitoare, la rândul lor, demonstrează că conținutul său a fost de un interes semnificativ și a satisfăcut curiozitatea vechiului alfabet rus! oamenii care…!" zelul pentru copierea acestei epistole nu a fost răcit nici măcar de volumul ei relativ mare'! În caracterul ei de bază, epistola lui Philooey către astrologi și latini* este strict polemică, iar polemica lui Philooey a fost îndreptată împotriva doctrinei creștine, pe care adepții s-au făcut să o simtă ca o forță nu numai religioasă, ci și politică Acest lucru trebuie spus mai ales despre periferiile ruse, care au fost în contact cu latinismul în domeniul comerțului și al relațiilor politice Același lucru trebuie spus despre „observatorii stelelor” pe care știința i-a pătruns în societatea rusă prin erezia iudaizatorilor Trebuie să adauge la toate acestea!” ispita teoriei proprietății și mișcării luminarilor cerești'! , ri" expusă de Philooei cu atâta dragoste Nesatisfăcând cerințele științei, această teorie i-a mituit pe savanții noștri alfabetizați cu un acord aparent cu învățăturile Bibliei În unele liste, mesajul lui Philooei împotriva astrologilor și latinilor este precedat de o notă despre următoarea ocazie scriind-o Aceasta este o notă pentru Philohoe însuși, desigur Nu apartin'! ; dar cu toate acestea scris de o persoană care cunoaște circumstanțele cazului Iată ce citim pe l -nb Biblioteca „Runivers ” — δ — latină ^ w Gszhtka LDCH'YNSCH'NN dsch'ronoles To Ch'o summer sun' nn despre manuscrisele Academiei Spirituale din Sankt Petersburg Xt g «nd COU PRINCIPALS LNS'H' DNLSIODLN ?'ЬчN NiIKOLAIEЫ ЛАЧЧ ИНННА Și am SCRIS cu Miska M'ntsnn!" w l'lchCh lv li chch-o kudet v to l'lto ksslNgnikiid sch^andm şi i^sgkoai n shkldstmi şi ishyichdyy şi grldyuls si dsstsnnstvoli si ecotols n k'Ьl^ha p AlOfCKHAI EKuiII'' ES'li ZSLINO^ODNYLI NSS^LIN''iNSS p^slѵЬnsnyos H nzlѵknsni's and p^nnAchen(ё)e şi iiochelii ;nis k că l'Ьto ne Ь'z^ntns(a) slni^ ii libgЬ de pS' senskoliu schech'^ l'Ьt(o) ¿dlv w începuturile linr>/ l de În SKA L'Lt(s) ¿dfkd scrie* l^n'k potelіn'bnіe nu b'z^nch'sa dar în ch'o l'to prsuodnyu (L ) zeѢdd* d'bnstea ^dnkleni'ele p^dsstonn'bnshils sl:uchdch'tsd lіetsl ko dsk^al(a) k syaelіm bine, nu astăzi, dar cazul Köln este deschis, ei bine * ya (e) ¿I zndlѵbn (ё) cu apă moștenire ceva caustic echa xelNgnygl strndlі n і^stkols n rustleslі n іskkіchasls n grddole n worthyinsch'kolі n skoch'ole n E'lugdlі leo^sknlі n kk^іi'b kse lіno^odnmle carry^lі : noe іshlѵbnciёs n n zlі'bns purtate n n n n n n n n n a n t f co gakoko-yas(e) iv lenogiu e li (plecat), kdko r^ñtKot i^sch'ko rzornіA, n ns considerat în mod conștient Dacă la se adaugă de ani; atunci se va ieși anul , ca vreme a scrierii scrisorii Biblioteca „Runivers” - - niya Dar această dată nu poate fi acceptată deja pentru că în , după cum știm, Munekhin numără Anul morții lui Munekhin poate fi astfel luat drept termenul dincolo de care este imposibil să respingem momentul scrierii epistolei împotriva astrologilor Un alt termen limită va fi anul , ca moment al numirii lui Mupekhin ca diacon la Pskov Există, totuși, posibilitatea de a determina ceva mai precis momentul scrierii epistolei împotriva lui Nikolai pem-chin și a discursurilor sale filozofice, ținând cont de relația reciprocă a tuturor celor trei scrisori ale lui Philooei cu același Munekhin Am luat în considerare deja două dintre ele Una dintre acestea două, și anume epistola cu ocazia ciumei, este de cea mai mare importanță, așa cum a fost scris fără îndoială la sfârșitul anului sau (mai puțin probabil) chiar la începutul lui Se pune întrebarea, care dintre epistole a fost scrisă mai devreme: un mesaj cu ocazia masacrului de la Pskov sau un mesaj împotriva astrologilor? Fără îndoială, epistola cu ocazia morții a fost scrisă mai devreme În această ultimă epistolă, adresa către Munekhin este respectuoasă, nu străină de rafinamentul formei Philooey scrie: Іpzslіrch - ndgo Vgd salen și zhnkondchllnya Trei ^d vor "ï kslichsstkoli w>r vyshnaa DESNNI^D KzhIA VSELYUG^fID KkІSHNAGO Uf A ΙψΛΙ ï Ch GSDLIYa ÏAtk w(s) Ιψί tțfC're^HT ï dryaCh' în verde ï sau g(e) GREAT VELPDICH'S si enlni'n ІІIIIіu'G prdvd^ нж(е) bucăți VELIkoddroddvі^d Кі'д sunt grozave d l r to lіls'gn și cheschchi π ρ ï și li k ii cu li S' ï «ml și li u ψ t li u to go li in ï a ï pcs vyssskosch'Olnіpdge gsdrA și edlіodrkzhtsd ï kgok'ynchdnndgo edi'gіdnskgo i^fA ï krozdodsrzhdchElA Ε'ΓΒΐχ Gіzhі'nul i ^rkvEi girstlekh Kcty și Еіііскіі'іi pricheCH' ï total NENIA ΕΠΌΛψΕ WOLEN ІіЖІEK ï IIO V E L 'b ΗΪΕ LІ* GSDRA l (fA KELIKDI'O KN A YDSNLIA ІVDNOENCHA KSі (a) PocÏH Il f E and a A u v | vichi : ' *) Este imposibil să nu admitem că titlul de mai sus, deși nu este independent, este calculat pentru a exprima, pe de o parte, respectul față de personalitatea lui Mupekhin, pe de altă parte, pentru a-l dispune Remunerarea grațioasă a respectului față de conținutul mesagerului și a scurtelor relații care ar fi definite de atenția formei nobile a trimiterii la forma rafinată de referință, așa cum știm deja, să nu vedem, astfel încât nebunia autoritatea nu era vizibilă, astfel încât autoritatea corectă a filozofiei nu era vizibilă Suficient în ochii lui Mupekhin pentru a elimina măsurile, Biblioteca „Runivers” - - atât de nedorit pentru bătrânul nostru în înțelegerea sa religioasă a surselor dezastrelor din viața indivizilor și a popoarelor Vedem cu totul altceva în mesajul lui Philooei împotriva astrologilor și latinilor Aici voi aminti și fosta umilă prefață Philooei scrie simplu: „Gsd'^a kinkogo (knaz) di'dk^ gsdnau (către Mikhail Grngoryknch blnzlrmkl lonlstyrA) 'gwon HHițJfH kgolіoln| sch'drsch Fnlod'kn Bі'D lіelnch' and Ch£lolі eich\ Prnsldl tu, GSD^E MON, KO MH'k FAULTS ψΛΙΟψίζ D B ΗΒΗ PNSLNO TO LIN'EHb'TJkΗl'TJkΗl K ΗgΒΗ ΗΒΗ ΗΒΗ Meno că mesajul a fost scris de o persoană care nu avea nevoie personală înainte de Munekhin și care, prin urmare, nu avea niciun motiv să atragă artificial atenția asupra a ceea ce a fost scris Din cele ce urmează, se dezvăluie că Philooei era deja cunoscut de Munekhin înainte: „Și tvk>k, liosl^ gsdrk, k'kdyumo, că „ membri rurali, ^chnlsa bYkkdls ” În prezent este imposibil pentru a stabili când și cu ce ocazie a fost o cunoștință a autorului nostru cu Munekhipim; dar există motive întregi să se afirme că epistola împotriva astrologilor a fost scrisă în timpul cunoașterii mai mult sau mai puțin scurte a lui Filoteu cu Munekhip și, prin urmare, a urmat epistola acestuia cu ocazia ciumei De aici rezultă concluzia ulterioară că epistola împotriva astrologilor a fost scrisă după , ca vremea când epistola a fost scrisă cu ocazia morții -Există o altă împrejurare importantă care poate face lumină asupra deciziei chestiunii despre momentul scrierii mesajului luat în considerare Cert este că predicția lui Nikolai Bulev despre potopul global din a fost cu greu independentă, deși este numit „profesor de astrologie” Cel mai probabil este că a repetat concluziile și predicțiile celebrului Stöfler, un astronom celebru în vremea lui și profesor de matematică la Tübingen Acest Stöfler a fost unul dintre primii care a indicat un mijloc de a corecta erorile calendarului iulian general acceptat de atunci „În , a publicat rezultatele calculelor sale complicate, în care era angajat de mult timp și în care pretindea că în același an lumea ar trebui să piară de la un nou potop” ) Promulgarea unor astfel de concluzii de către o persoană care se bucura de faimă generală și autoritate în Europa a produs o mare jenă (Previziunea lui Stöfler a fost făcută cunoscută și în Rusia, unde Nikolai Bu și-a preluat evident propaganda Biblioteca „Runivers” - - lev Această propagandă a avut sens abia în același an , când realitatea nu i-a subminat încrederea Această împrejurare poate conduce la presupunerea că „lista internă” a lui Munekhin și mesajul ca răspuns! Philooea au fost scrise în același Dacă epistola împotriva astrologilor ar fi fost scrisă după ; atunci s-ar putea aștepta ca această împrejurare să fie remarcată printre dovezile psso , vch'O^yn (in press next) Yaddlі in d^zh zhnvoch'ko-Jatі" ) Dar și o remarcă ar putea fi insuficientă din punct de vedere istoric și științific; pentru că într-una și alta socoteală, apuseană și răsăriteană, ar putea fi o diferență nu numai în zile, în comparație cu socoteala civilă cu cea astronomică după R Hristos, ci și în sute întregi de ani, corespunzătoare câți ani să socoti de la crearea lumii la R Hristos Parcă însuși Philooei simțea insuficiența soluționării întrebării pe care o pusese când observă că „despre” l „ch; flchchA philosodi’”, adică, așa cum trebuie presupus, despre stabilirea unei relații reciproce între una și alta cronologie Că întrebarea lui Mupekhin despre socoteală a fost ridicată nu fără influența „profesorului de astrologie” Nikolai Bulev, este evident din expunerea ulterioară a mesajului lui Philooei, unde vorbim despre relația reciprocă dintre anii solari și lunari și despre consecințe a mișcării corpurilor cerești b O astfel de ordine de prezentare a gândurilor, condiționată, trebuie să ne gândim, de întrebările lui Munehip, dă motive să presupunem că prima întrebare s-a ocupat și de relația reciprocă a socotirii bisericilor răsăritene și occidentale în relațiile istorice și astronomice La fel de insuficient, Philooem explică relația reciprocă dintre anii solari și lunari Philooei scrie: gk) ttfrsyc elniknmn și lunar; elnchііkin (Ode? zhy * g of tDe days, lunar tnd yut its yklaechchzh gako gshd Elnіnkіn еolіііn lunar, dі days " ) Este greu de admis că Philooei printr-o astfel de definiție i-ar da lui Munekhin orice informație nouă Între timp, inevitabil a apărut întrebarea, care este soarta acestor unsprezece zile printre popoarele care păstrează anul lunar? Au fost stabilite atunci ecuațiile cu anul solar prin formarea unei noi luni în așa-zișii ani bisecți, așa cum se făcea la evrei? sau anul lunar este un ciclu, iar înaintea anului solar cu zile, drept urmare numărul de ani ori» unui punct cunoscut la evrei să fie mult mai mare decât la calculul anilor solari? ) Cum, într-un asemenea caz, s-a dovedit că evreii „au furat vara Biblioteca „Runivers” - - printre ortodocși”, după spusele arhiepiscopului Gennadiy )? Nu găsim niciun răspuns la aceste întrebări de la Philooei, deși este greu de presupus că nu cunoștea sistemele de aliniere a anului solar cu cel lunar Ar putea afla despre acest lucru în acele manuale pe care se pare că le folosea la alcătuirea mesajului său, nair, în cele șase zile ale Sfântului Ioan Exarhul, de la Kozma Ipdikoilov, în Paley, din care, împreună cu asta, putea afla și despre asta numărul de zile din anul solar și lunar ) Cea mai detaliată și clară prezentare a trăsăturilor anului solar și lunar, cu desemnarea exactă a zilelor fiecărei luni, a fost plasată cu cuvintele monahale și pascale, și uneori separat, ca nair, în manuscrisul Rumyavts Muzeu din colecția lui Belyaev Nu este nimic incredibil că bătrânul nostru ar fi fost familiarizat cu acest tip de adaos În manuscrisul numit al lui Belyaev, un articol despre anii solari și lunari ar trebui să fie intitulat: „b’kdz” cu gsd ^ (olnychnimik , hhchv ícn-k year „și kako începutul lui ·γκο^ηφ% rdznchtlnu gAzknsskn și cu knsokorgg, si o ierko n zile in fiecare zi si de la NNDNK-h-nr' ) Să adăugăm!, că informații de acest fel sunt plasate și cu Biblia sinodală din , scrisă la Novgorod sub „Arhiepiscopul Ghenadi de Novgorod” ) De aici, apariția terminologiei evreiești aici devine de înțeles: de aici se poate concluziona și că listele cu astfel de observații explicative asupra metodei de aliniere a anilor solari și lunari ar putea fi ticăloase, mâinile bătrânului nostru, deși el nu știe dați instrucțiuni clare despre cum să le folosiți Între timp, astfel de remarci au fost importante pentru clarificarea relației reciproce dintre cronologia evreiască cu cea folosită de ortodocși Diferența în această socoteală a provocat puțină alarmă din partea poporului ortodox în lupta împotriva evreilor Tact, arhiepiscopul Ghenadi de Novgorod îi scrie arhiepiscopului Joasaph de Rostov: OGDM COVDILIK HADDED NNO І^RGNTSN CÍK'I; CHN-IA'G DE ÎNREDERE ROTATI» jlfl|IH Iar njIKklKAK'l' NOSTRU » ) Bătrânul Philooei nu a fost aparent mai deranjat de această întrebare, poate din cauza îndepărtării evenimentelor cauzate de lupta cu iudaizatorii și, mai probabil, pentru că nu a fost atinsă în mesajul lui Munekhin Philooey se grăbește vizibil să meargă la kt Biblioteca „Runivers” - - întrebarea viitoarei „coborâri” a corpurilor cerești, prefigurand potopul Se pare că există un decalaj în locul legat de aceasta, deși toate listele cunoscute ale epistolei împotriva astrologilor o citesc în perfect acord Spunând că anul solar este format din de zile, iar anul lunar doar și, în consecință, mai puțin decât anul solar cu zile, Philooey remarcă : Expresie aceasta repetă aparent mesajul lui Nemchin, așa cum este reprodus parțial în nota preliminară deja cunoscută nouă a necunoscutului cu privire la prezicerea potopului de către Nikolai Zero în : „ei scriu λαίέιηπιήη ast^onoaiei la acel l'bto slni^x' nici l S' n 't şi o T t th ï t Ht f şi >r c a» ) Dar în predicția ]>y-stânga, care a repetat !, Stöfler, această indicație era justificată pe determinarea astronomică a poziției în dat '!, anul corpurilor cerești; în cunoscuta ediție a mesajului lui Philooei, rezultă doar din faptul că anul lunar obișnuit (nebisec) este mai mic decât anul solar timp de zile Cu toate acestea, Philooei însuși a fost aparent ghidat în observația sa de niște calcule astronomice, deși nu au fost obținute de el însuși, pe care în mod evident a fost neputincios să le verifice Se poate crede că a găsit aceste calcule t, „aripi-gât”, la care el, t, urmând, apoi se referă: „și ktw prm' :zhn * ; Sr CITEȘTE'!' D^OEIEIA IACEI, TOII WEJAtptT, K KCTOJEIH HOUR BEITI! ІІOCHINENі'k L'n'b II SLNI ' DAR U) REFERINȚE FURNIZATE ȘI NOD, KIG KILIIIK, A APPLICATION-TIHÏA LIALO " ) Shespitrylom au fost numite tabelele cronologice ale evreilor în număr de șase În limba greacă, opera lui Chrysococcus (sec XIV) este cunoscută sub titlul: εχδοσ' ζ είζ το Ικδαϊκόν εςαπτέ-ρυγον ) Despre compoziția și prevalența smokingului în Rusia în copia secolului al XV-lea și începutul secolului al XVI-lea poate fi judecat atât pe baza fragmentului de mai sus din Philotheus, cât și mai ales pe baza scrisorilor arhiepiscopului Novgorod Ghenadie Philooey avea, evident, un cu șase aripi sub brațe și a făcut cunoștință mai mult sau mai puțin temeinic W, german wholesale, a găsit calcule astronomice ale fazelor unei lupe, indicii exacte ale unei eclipse de soare și de lună Citirea celor șase aripi a prezentat aparent mari dificultăți și, prin urmare, a necesitat o pregătire preliminară: Biblioteca „Runivers” — — kmnk”, spune bătrânul, trebuie gândit, pe baza experienței personale, „ merge η n cu d d k h m w marș zk zddh dnd-«III COD VATlѢdА'G (i) CH'OI'DD KSED KSELENNYD G^DDOEOLI Și c'rSCH'KOLI și „Ch'rndl ek'eyіѢ dacă terestru! prilinnsh ” ) Intelegetul DYAK i-a ascuns, evident, lui Philooey relația cu Nikolai Bulev și a transmis cazul într-o manieră atât de pricepută încât, supărându-l pe bătrânul religios, a reușit să-l cheme la un răspuns în spiritul conceptelor pe care le dezvoltase Philooey S-ar putea crede că a rămas Biblioteca „Runivers” - - celebrul Philohoeus și chiar sursa prin care ne-a fost cunoscută profeția* lui Stöfler, almanahul În cazurile atomice, scrierile lui Maximus Grecul, care a fost și el forțat să „], au fost, prin împrejurări, opuse lui Nicholas German, având în vedere entuziasmul remarcat pentru scrierile sale de către poporul livresc *], rus Cunoașterea scrierilor lui Maxim Grecul este importantă și în sensul că ne oferă posibilitatea de a evalua mai bine metodele polemicii autorului nostru Pe tema observării stelelor sau a astrologiei, Maximus Grecul a scris mai multe lucrări deliberate: ) - un mesaj de la kt, către un anume prinț: cuvântul este instructiv despre farmecele privirii stelelor și a trăi mângâietor în tristețe”; ) „o epistolă către un anumit călugăr care era stareță despre farmecul german, verbul norocului și despre roată”; ) cuvinte pentru Nikolai Nemchin, fermecător și astrolog; ) cuvântul acuzator parțial de calomnie latină, în el este și un almanah, care a înălțat chiar potopul ființei lumii, și chiar distrugătorii care s-au amintit cândva ); ) convorbirea sufletului de ct minte, iar întrebarea și răspunsul, despre arici de unde patimile se reflectă în prezent, în ea și despre Providența Divină și despre astrologi „ ) Când Rev Maxim a ajuns în Rusia, apoi angro l-a găsit deja pe Nikolai Bulev aici, nu a putut să nu-și observe influența asupra societății ruse, iar arta și împreună nu puteau decât să înțeleagă pericolele propagandei sale Metoda lui Bulev de a introduce observarea stelelor în societatea rusă a fost aparent dublă: orală, prin interviuri cu ruși, și scrisă, prin corespondența art oameni de carte ruși Se poate admite o a treia metodă, tipărită, prin], almanahuri, care ar putea cădea în mâinile poporului ruși prin străini care au fost ], apoi în Rusia și a dat * stabilit în ea În toate aceste forme s-a propus, pe de o parte, un sistem general de astrologie, pe de altă parte, un caz particular de aplicare a acestuia, prezicerea unui potop iminent și fără precedent, care să schimbe direcția vieții planetei noastre Astrologia se baza pe ideea nu numai de armonie, ci și de interacțiunea diferitelor părți ale universului; de aici, cum Biblioteca „Runivers” - - în consecință, a apărut ideea că stelele au o influență asupra vieții naturii în general și asupra omului în special Pe această bază, stelele au fost împărțite în „benefice” și „rău” În consecință, lunile și alte zile și ore au fost împărțite în unele bune; și răul Din moment ce acțiunea planetelor trebuia să fie irezistibilă, potrivit Sf Maxim, nenăscut” ), apoi oamenii înșiși, născuți sub influența lor (și din influența lor, evident, nu se putea naște un picto), au fost împărțiți în rău și bine ) În acest caz, totul depindea de relația dintre stelele și semnele zodiacului: „de la coborârea planetelor la zodii” Acest lucru a dus la faptul că unii oameni au fost infectați de cei gloriosi, de succes, iar alții de nefericiți: succesul („corecția”) sau eșecul („necazul”) în acțiunile umane depindeau de îndepărtarea planetelor ) Astfel de; influență; stele și planete pentru viață”, o persoană era numită fericire, în latină erortupoy ), șansa și soarta ) Soarta înfățișată і) Deci, în încheierea judecății sale asupra astrologiei și astrologiei, Sf Biblioteca „Runivers” - - Maximus a ajuns din nou la aceeași concluzie despre măsura tuturor cunoștințelor, din care reiese și bătrânul nostru: trăsătură foarte importantă pentru aprecierea Philooei Diferența dintre ele va deveni clară de la sine din următoarea expunere Philoeia, respingând observarea stelelor, merge pe propriul său drum El nu numai că respinge teoria astrologică, dar o înlocuiește cu propria sa teorie, care, în opinia sa, este în deplin acord cu învățătura revelată divin Având, evident, în minte predicția lui Nikolai Bulev despre potopul din , menită să schimbe existența universului și a omului, Philooei indică faptul că, conform învățăturilor Apocalipsei, pot apărea schimbări în viața lui Dumnezeu creată de Dumnezeu numai prin voinţa şi atotputernicia lui Dumnezeu, şi nu ca o consecinţă cutare sau cutare snitiya corpuri cereşti în semnul Vărsătorului: „BZHS'GKINOI F£ lnsdni's w soi lAtMO ΓΛΡΓ*: S'GYLІ K SAK A TKAf IVKNOKLAECLA WEf АЦ АНІ{ £с(а) ON EASY ț А RHOA OI|I£ Н în „(te) n SlokY a hi wt zkѣzdk tïe vykarg» ) Deja din această remarcă generală, care precede expunerea teoriei lui Philooei, se poate vedea cum înțelege el sursele de cunoaștere ale creației lumii și ale guvernării lumii Prin urmare, dintre scriitorii de la care a putut găsi o prezentare gata făcută și posibil completă a teoriei sale, Kozma Indy-Koplov a avut, se pare, cea mai puternică influență asupra lui Asemenea lui Philooei, el încearcă în toate modurile posibile să-și fundamenteze învățătura despre lume și gestionarea ei cu privire la învățătura Cuvântului lui Dumnezeu „Іѣірн lkEopkr'n іѵkykshnu, pochigshi knng^ё (н н н мопоціе ^дз “ulѵБгн arici ίϋ £Tkl)Ç SCRIERI NADI R CCH KHHS'fc ЕкЕИК CH'AKEKAA K HA,U p'tdlA SAKO Kkl H terci wițH HHAKO κακό conform adăugării skovdeu „scriptura scrisă lin suvo nnchtozh (e) eschzh Ch'akokaa to ch-ol "despre yub^az'Tsb și leiich'ѣu oriunde te-ai afla și Ktsn-ul nostru nzhe rdzeuleolei kzhsch'kenAgo pnedn'id n nzkѣsch'Despre nlkkіkshe veddch-n nspokidakіpe npchchіѵzh(e) ch'akska nllva au fost trădați „ k Asemenea remarci ale lui Kozma, cu dorința constantă de a dovedi contrariul unor astfel de acuzații, ar putea servi pentru bătrânul nostru drept cea mai bună garanție pentru impecabilitatea cărții lui Pndi-Koplov și siguranța de a-l folosi El a putut găsi, de asemenea, Philooei corespunzătoare părerilor sale în cartea Sf Ioan Damaschinul „Raiul” și „Șestodnev” editat de Ioan, Exarhul Bulgariei Toate aceste cărți erau foarte comune în scrierea antică rusă Nu necunoscut, probabil, i-au fost atât „Palea”, cât și „Enoh” cel drept, a cărui popularitate printre Biblioteca „Runivers” - - Scriitori ruși din secolul al XVI-lea nu poate fi supus niciunei îndoieli Spunând aceasta, nu spunem că la momentul scrierii epistolei noastre împotriva! astrologul Philooei a fost suprapus!, cu toate cărțile numite, precum se face acum; ceva op ar putea extrage, ce gata, din memoria ta, altii ar putea folosi din secunda!, maini Pentru a doua jumătate a epistolei a avut propriile sale foloase, despre care!, și vom spune mai jos Dar teoriile lui Philooei sunt toate „stele zsd'knnyE ki n ildnich nici - INESCH'EENE HH I KSCH HEI sCh'h' DAR H'STEN NOEE|ІESCH'EENDGO IVGNA sCh'іTSESCH'KO To Hip-EkiH day fi gole c* 'KojfHo ss(ch'k) ne jeté Kh dd eb'det sk'bch· n nntch'OGE ino sk t numai ωι ΗΕ» δ) Așadar, toate stelele, la care!, se referă autorul nostru!, planetele și semnele zodiacului, sunt de natură aprinsă, au venit din acel foc luminos, care a fost creat în prima zi Aceasta este poziția lui el o afirmă!, și mai departe Particularitatea acestui foc constă în faptul că este ) lipsit de conștiință și viață și ) nesubstanțial Această teorie, neexcluzând propunerea riscantă despre imaterialitatea ființei de foc a stelelor, își găsește o explicație în sursele pe care Philooei le-a folosit în acest caz În cartea Sf „Raiul” al lui Ioan Damaschin, autorul nostru ar putea într-adevăr să întâmpine gândul despre lipsa de suflet și nesimțirea trupurilor cerești: KEZDVIIENN CO suc SI EA - TuVkSTEKNI DІ|I ŞI GLCH la SC'SE ІІNSDNke KESELUIC'ESID NEESD SI RDDSuIC'ESIA ELILE NKSKKINA DNKGELKI ȘI '-TS LE L către HIJA TAKKIJ ND ^DDSSCH'k ZOKECH'k VѢstk EO ІІІІSDIk|€ ŞI LNTSECH'KO^NCH'N CH'N LKI IV dsuikn'Ynu'l GL'GI " * ) La rândul său, ideea naturii de foc a luminii nu este străină de monumentele literaturii antice ruse În cele șase zile citim: „jete Ex E: udn gk'bі'h și kіg(ch-k) foc μ,τΪγκο» ) Aceeași expresie „Șestodnev a fost repetat de Kozma Ipdikoplov” ) Gândul ciudat al autorului nostru despre imaterialitatea focului luminii, creat în prima zi, își găsește deplina justificare în gândul, găsit în monumentele antice, despre creație marți, prima zi a îngerilor tocmai din focul luminii Așadar, într-o apocrifă despre crearea și căderea îngerilor, plasată în Paley la sfârșitul secolului al XVI-lea sau începutul secolului al XV-lea ), se spune: „Negi silsih woodsch 'svFch' și skіtn Ekiid s-au culcat, servitori înaintea nnlіkh ^dzlitiЁi TNNN d^udіtln SE'bch'Kh SNLkI SK*ІSCH "L us^uvnlіi SE'Ё'GH SE^DFILIN cu k > k > r X Biblioteca „Runivers” - - H KSA CHNNONACHALIA SL&KATSIE H >grshn|іуці( CTJAUIHEIA слдккі лнцд Гна»” ) Există indicii că Domnul a creat îngerii din foc Tarn, în cartea lui Enoh cel Drept, Domnul îi spune lui Enoh: n ii yugna soch'ko^yuya ranks kEZyaіyo L C II J A CH'A N y toaiS' W H N K E KI CH'N N AKі(сЧ'е) CH'А»D n fA A^ H CL AІEZHІІ SkѢtОАІ II Aliará Ch'AION ȘI ND ^ ECHE Kya SK'Lg DAY A ' împreună cu aceea împărtășeau teoria formării corpurilor cerești ori, foc sau lumină, create pe primul zi, "fi w" dia ", spune Philooey , "w"r din acel atnzh izhi gkѣt pe ^ii iXTBOfH dkѣ sk'gnlі galitsa: strălucea mare în zilele shivѣіreyі'e, ariciul ιι(ίί,) copac a strălucit de prisos vk p^oskѣі |isn'ie noirn arici n(hh ) l'na tje KѢ DY ca răul de gheață A'glr și bgd kx pslein day put idkozhe tsot'k jțU'i'fEițK n nd rdzElnchnll sxs:udnlncl τα,γ ο esi|inein sk*kch'K D s*D « sk' kchchlnnkd idkozhe vn who ch'?:upk zldch-χ elіііsdlk hhі poch'olgl ND ZLLTNSCH ^DZDROENLK ï CH'DOSHE EU ogdd No day: y codeіѵ с:уі|ku ^dzd'klndH nd l' code and cy nd l' AlOf'k H ND fkKU n ND surse - utsіk razd ^ OEN pjTfktțk N ^zdѣli ON SUN NL MTSET AND ND ZE'kz-dei " Această idee (de la Severian Gevalsky) a fost repetată aproape în aceiași termeni de către Kozma Indikoplov în Cosmografia sa, de unde poate fi , și împrumutat de Philooem: "W VEIENIDGO SE'LTA KH PE ^EEIN DNE SuELVD ІDKOzh (s) BXCyOT'k yUTJEI ^k Η KX ^LZLNCHNEI SHCH'KO^N ENDEI CH'LLIO "uko TL*STO'G "u SK'ch'OEN:u" SH DLKH AICI εκΊετηλα skhtko^n aco se n'bto kxzpsosaiplsch zllch'o ii dar ilgl tsachі nz d lakh h'lko ^lzllgdetk zlch'neu krlsoch'^ іdkozhe v ezdnsu apoi edіib 'COD C«yi|lS OAZDISLN ND EEISHNKK apa ND ACOJA ND ? * kkES CH'DKO n skѣth EDINH SEIN EDNNOKNDSNH yIS'kkX ^KRI'^ETSK ^AZD'kln NL SLNCE H a:ÇHS' N ZK'kz dei" ) Ideea naturii de foc a soarelui este repetată de Indycoplov și în alte locuri în lucrarea sa ) La rândul său, imaginea unui aurar sau skudelnik, care împarte o bucată de aur în vase, se găsește la Ioan Damaschinul: NU este JE E KX Tko^ETSN PS CHECH'O LSD ESN CXH'KOJHAX t TAKO CLASA ÎN NADCH IKÎV-dslknnkh skonlіkh κε^εηει&μκ ^dlnchkni skssudi skhzkdlch'іі nl skhkdzdnni: bevel prlіoud^sstn · ' ) Nu numai Philooei la vremea lui împărtășea teoria naturii de foc a stelelor; ne întâlnim cu ea la Nren Iosif Volotsky Referitor la expresia lui Moise: „khsіyaete stars w Іdkokl și khstdnech'e chlkh w Ϊηλα:> ) prep Iosif remarcă: ponezhe z k 'k z d a w g h e > g k ivie nOTfCEHTEAEHX CETE ΚΕψΙΙ N lN'kAKLІ'S ΕΕΕΤΚΑ, ІDKOZHE H ІІЖІCH'KS ІІЖІCH'KS ІVЧ-ÆCH'KS ІVЦЦ'ЏІЪЦЦ'ЏІЪЦЦ'ЏІ fSwipHyA ) Philooei își încheie remarcile despre natura corpurilor cerești cu o indicație a scopului lor cosmic și a rotației lor actuale (în opinia sa) Deci, chvѣtnlo kslnkos (creat) la іѵs-kѢfENNA DAYS, HELL SE (h) SLNSCH ROCKED LІENSHEE kx nfOEK'klțlCHÎE noirn ER „(cei) aSha”; din stelele , „nzhs γλλιόλητεα adch 'us zodfn iSt psu-tn slmtsch n linen” Mișcarea soarelui și a lunii de-a lungul acestor zodii sau Biblioteca „Runivers” - - căile determină noua lor numire - servește ca indicatori ai timpului: „Somn ^ cu același”, spune Philotheus, pistkös nlöld unui singur Zoden ziua D n oră, p ï plk to other&'th» zodѣn ns^dich· si tacos la dk!ё nddssatn zodѢa^ sat si scara p^od cu-atko ^ cât mai bun posibil /Іun' este plin' sach-ko^n, caustic 'a ei în timpul zilei, lere ko lien o zi skch'korsn το truc murdar, vezi kelnkd kmll skѣtnlnnkols mezhd^ sokon, chdedd shtelshenyod L#nd același shk^odnt kyo dkadsat și dskach-zile și jumătate de din, și jumătate de persoană și o parte pa^n de oră " ) Acesta și celălalt scop al luminarilor cerului este destul de clar indicat de Moise în narațiunea lor creație: „Și vorbirea lui Dumnezeu”: da k^ d^t-l skѣtnld nd ch-kerdn nksnѣn shskѣіrdtn ground n f d -lіё-edtn lezhd^ day le to lezhd>e noerem: n yes kidytya to n e a n genunchi, n de zi, de vară Și sotk ^n Vgk dkd skѣtnld kelnkdA: skѣtnlo kslnko până la începutul zilei, n skatnlo mai puțin până la începutul lui noern, n zkѣzdі ” ) Mișcarea soarelui (după conceptele de atunci) și a lunii „în zodii” este menționată în cele șase zile și la Ioan Damaschin, dar cu anulări care mărturisesc existența unei surse speciale la Philohoeus Vorbim despre timpul mișcării soarelui și a lunii în cercul fiecărei „zodii”: această socoteală este separată la Philohoeus În indicarea mișcării lunare a soarelui, desigur, avem de-a face cu o greșeală de scriere; dar pe baza unei indicații a mișcării lunare a lunii, pare posibil să ne asumăm influența „a șase aripi”, pe care autorul nostru a folosit-o fără îndoială Că „cele șase aripi” au servit de fapt pentru calcule despre mișcarea lunii, dovada poate fi o notă în Psaltire cu investigație, mâini al -lea secol Trinity Sergius Lavra ( ) Pe dosul a de foi, sub masa lunii, citim: „Înnoire, adică nașterea unei luni tinere, luna este cu șase aripi, numără orele de la amiază” ) În indemnizațiile obișnuite ale lui Philooey, problema este prezentată după cum urmează: hakozhs pe orice lexstsd slni^e ІС ДНН ZhNKOTK МНН^К'ГЛ Și HA KSS vară ffKUIf LA sfârșit; DKOK LA DSSSTS lktsk ks prѣ ^ odnt "krsug-l izhe zsksuzh zhnkoch nіn a l:und dkelіd daylad n ssdlnіh hour(e) h'n τ^πήηηοη fCKiiit tçeh-hk chsstek shemllgo iaca, zhnkotk L(НН у|€Ч'К ДкѢмд ЖС ДССЧ'ЛСА Н SEVENTY DNNN Η TfCTHHHOH one day hour Kiu to k^ugnk ) Kozma Ipdikoplov definește mișcarea lunară a lunii într-un mod diferit: „După mincinos, numărul de pe față prin cd n jumătate de zi kk llsіd kykdnі KS A't'r(o) la „ki lceu in timpul zilei h-nd dire ko taco skchich-eiik De Biblioteca „Runivers” - - ·Ι·ΗΑ ” ) In spate- „HH'O RADN HStIAXHfHiy tX b'bo idko thBert (n) 'bn kn Yubr'bі'SSA\u e ) în acolo și cd n câmpuri AHÍ kx lіsі^n B»ud(su)t ·ι·ογ kx kxell l-bt-k dnі'n atinge Indikoplova, întrebarea despre tomi, 'KOfH Κί'χ loun^", dar o rezolvă altfel decât Philooei: „khnlіn glouvokh subіѵкдпіе SO THN KH Á AN KMKІІІON A't'THCA NU PDES Λψί ΚΚΙ ί ΓΚίρΤΗΑ krDA ZDІІDDND Ht AR NlikΛΛ „Uso ln^onlisch-kouktsіn a i ank chsch-kerch-nd ko iaklashShcha) ca Ceea ce este comun cu cele șase zile și cu Sfântul Ioan Damaschin în modul de prezentare a opiniilor autorului nostru este că aici, imediat după indicarea scopului corpurilor cerești și a mișcărilor lor, urmează o expunere și infirmare a învățăturilor astrologiei despre influența stelelor, și a planetei, asupra vieții umane Atât expunerea, cât și infirmarea teoriei astrologice în Philo Zâna poartă trăsături distinctive care exclud orice gând comitet de sclavi, subordonarea surselor Ce philooey, aș vrea să spun: aceasta este natura reală a luminarilor cerului; iată care sunt scopul, scopul și mișcarea lor; de aici se vede clar cum teoria influenței acestor lumini asupra vieții omenirii poate avea o semnificație În acest spirit Philooem prezintă o expunere a teoriei astrologice: „Lu palii pldntah”, spune OH, „HW DK ^ NADPAT n- SHTBDrѢch'N nln BOGAP'NIS N LIOGZUCH'NNNN KNI E si iÇpt OTHKU Ch'o- Biblioteca „Runivers” - - n (scris: a) nagaia gork'ia ΗΛ PrelZINI ΛΙΑ-kѣrKh'kіre a mâniat zilele și orele, dar w s-a așezat „n până la ahi și nu η p ϊ nation(a) ιακο true cS'·!' iar la den s^dnyn strAishn iѵch'eѢch· ιιρϊ-tx erech'nkki tsikh'zhenn k^dKt n r e n n n k ea c ѣ ·γ ha t m S n on l s'» ) Aceasta este istoria mondială simplă a astronomiei LOOEY, „Like e'ёetѣ & nd of his pillar znzhdl | ie n on Eyeoch'ѣ capacious, hw ЗК'ьздац хкаазніііас (а) Bh același knda k e m ï e și ț, chiar skhket bine rlzsypl și delo rlzdrH'pin n pslnee htç yagkerzhe Sdt hhtç bine ellnni pnsan'i bine panash N TMA PLANNTM, N IroCHAA KѢ DM EOGM NAREKOPIA N YUCH'SCH'^PNSHA W ' CxTKOjHfAí'o, n tklri ііоclonniііас(а) u> Ei bine p'rrokh Dede gldia jete kez Lipit de inima stâncii nѣs (hh ) Ba rdstleshd și ivlirdchnish (A) la ndchnnndn nu sk nu ) Tso ellnnuk aceiaşi eretici prnashd plekels prin turnul de grau la ortodocsi urst Anekon kere loChliny chlkkh £ LI L AND CH' NLikt n N S Ch'N n K doctrina gichsskago Din modalitățile de expunere și concluziile lui Philooey, este clar că a început și s-a maturizat printre popoarele care „nu cunosc adevărata Bora”, a dus la transferul închinării de la Creator la creatură; în perioada creștinismului, ea și-a găsit adăpost printre eretici și s-a încheiat cu schimbarea luminii în întuneric, iar adevărul în minciună odată cu condamnarea inevitabilă a adepților săi în „ziua cumplită a judecății” O astfel de metodă de iluminare istorică a fenomenului în cauză nu poate fi înțeleasă altfel ca o dovadă istorică împotriva astrologiei În ceea ce privește însăși sursa informațiilor istorice despre Philooei, este destul de dificil să indicați această sursă cu exactitate perfectă Informațiile oferite de Philooei sunt aparent cele mai apropiate de informațiile despre același subiect ale lui Kozma Ipdikoplov „Nerke chltsn”, scrie Kozma, „după potop, ek EgeEorneli stlhpstkorenі'n pe kext, încăpător, nu rdzulіѣkі|ie rdzsulіno yakѣzdy kndai | și skhelaznіsh (a) entsen eldke eytn rekііi krH'gloіѵERATn!? nkh' kdknlsnkek^ ko e "yi|i> (grddu nde etlhpkh zdluѵ u a l ,i, e ivl ne nekѣe іikrѣch'enіe se h'ѣli and KdrKArSKYN KrOѴG'L SHdѴLІLDKOUD^ IVІLIІDKO ÍVI('e nspidii kx Sch'npech'h h'n k d a ii a e g y p t a n o li x s ii c s a s l a k ei nlіshe сі'нпч'аіи prot'AgopіА n ·γη h-lkіkU slak*(, π ln nh nh*) și £, dr n me nn nh e k g n p e ch 'k Irndlgorls Plch' el Și (ì ѵdo^ach okky nd " )' Astfel, conform lui Amartol, Sio, inventatorul literelor ebraice, a fost primul care a pus bazele astronomiei, transmiterea la litere roadele observaţiilor sale Sub Nsvrod și printre perși, învățătura pură a lui Sith și a descendenților săi a renăscut în astrologie și astrolatrie, iar sub această formă a fost acceptată de greci Prin intermediul egiptenilor, Amartol a fost eliminat, iar caldeenii au fost înlocuiți de perșii, activi în Babilon, al căror creator este Nevrod mai mare Cu toate acestea, potrivit lui Amartol, caldeenii sunt și primii inventatori ai astrologiei: n і^kvѣіe Skshkdk v «yogulch'k nelknoіe n zv'zdozdkonnoіe sgupchenki ndoutn prkvkin "uko ѵѵkr, kch'dіgіlE enmk hdldeіe de mai sus w seren aceeași dezbatere f'іnі-kѣi€ ü> Ηκιχ same :yew Kddlіk end proklozhy nd sddіnkskskded" ) Aceeași opinie poate fi citită în Sborslavo ) : „Auger în Druzinn nln despre verde AM'rkin prdzdknokdkhshe Nu zhs nzovr'b'dshe eeguptins nln vk dsch'rologn din „khdlѣn noikch'sn” ) La rândul său, știrea că perșii au inventat prima dată astrologia se regăsește și în alte monumente, cu excepția Amartol, papr în Paley: „fii îndrăzneț să fii îndrăzneț cu persanul ca pedeapsă pentru mintea vrăjitoriei minții n-ar fi inutil ca el să îndrăznească numai pe cei care vorbesc despre stelele vrăjitoriei şi ale vicleniei magiei „ ) Acest aspect a pătruns și în monumentele rusești Mar, colecția scrisă de mână a lui Va-khramev M , secolul XVII, pa l întâlnim „” Cuvântul pentru Nașterea Domnului Bora și a Mântuitorului nostru Iisus Hristos despre stele și magi, „începând astfel”: „În persekh, în primul rând, l-am văzut pe Hristos: esența este în liniuță " astrologii si magii cu intelepciune " ) În viața Sf Ştefan din Perm, numit de Pom, Epifanie, cunoscători ai astrologiei şi toate viclenia deşartă, sunt indicaţi deodată „Persani, caldeeni şi asirieni:” există o limbă a lui Egi-Petsk, el a obţinut măsurarea pământului, iar Persoma „şi Khaldѣom” și Assuriom astronomie, astronomie, ox ypvenіe și descântec și alte șmecherii deșarte ale omului ” ) A doua metodă de a dovedi inconsecvența astrologiei este în Philohoeus în indicarea inconsecvenței învățăturii astrologice ) cu adevărul lui Dumnezeu și libertatea omului și ) cu acțiunea Biblioteca „Runivers” - - DE SUCCES „Lіre ky dlyd days n SHІ skhch'ko^nl lí·/, dar chcho іchѣshnyu „iN'chich și Ol*Ch? To « nl dch · kinem kychli, idko dll ίλκλ nd ^ edil - ( ) L și tic chiar chlcs ^dzCh'lin idko iicht tsol drkich ^sdnch'sa l W ' Kidl Kndk și dіrs și nu doschchіzhst lilylі chnlі yutchdd sldky, și chnchchі dar zmlsdѣlsts nu ky kdst ' nn dd proprietar de pământ ιψί ДЦіс^н nu ddkch· nn S' nіts dd sked snks dtsiien kzilikch'" ) - Dovezile prezentate se apropie cel mai mult de textul celor șase zile, doar că în cel din urmă argumentele diferă în mai multe detalii și versatilitate Inconsecvența teoriei astrologice, conform lui Shestodnev, este dovedită: ) prin însuși scopul corpurilor cerești: ele sunt foarte-renn și bullish hjïkmh ""chdkk delli și, prin urmare, nu pot" sich'n", in cazul opus "and'k^sirouch'k ei soare si lound n stele ounnk seucie h'*b\k haide tsѣіtsd (de dragul) piss ekchko^e nn „ ) Dacă le permitem să pună o astfel de atitudine asupra ctjoichhicului, atunci se pune întrebarea, de unde a venit această putere? Se datorează originii lor originale, sau de la Creatorul lor? Kast, s-a întâmplat ca luminarii să se dezintegreze „id dsb? Conform „eschetkvu” sau conform voinței Creatorului lor? Conform primei, adică este POSIBIL; iar dacă „nu după sdlyubich'nn nn edlіy ech este mai scurt decât stelele, (h o) nn ar putea "u> r * nѣul tko ^ n n nn Z'dl'd nn doc^'l" Dacă influența lor depinde de Creatorul lor, „h o dd nud kkііroеііdіelіya jei“yt|ie că kdko chzh KHT'L DOB ^'L LN ІSSCH'H SAU Z'LL'A TEOfklțk tѣul DD KDKO SAU dd iѵkѣ tsidnty apoi edket se caustic rău ksѣdvunzhzh n nu ch'roinģ nu să ch'keritkh ni kolnzhe blgkiii și amabil dlch și npіr'іdznEyuk nn evil ndky tcoregi klgoch' noi \ nici decro'gke^nkyu Nіdink bo іest 'і'bo^d vldgotsn și lui|іsn'l și p?ѣ gѢ p^ndouchd si gnou iv'chu kdlgchk lift-NAIA'GN CH'AKO LI tf suko HJH Ch'*Qia K('b\*L P^NDfA STRENGTH,UK odnn kkim SkuSDII-ch'n și ivKfA »y κμκανή zk'bzdneuliu h'dkOAіouzhde klsch'mn: and aceste rude ID dfor îKf /Clzl Lulz" íKf fKHK tn nimeni (k la „g ѣ u y r l k n nu a pol s uch n membru f l d a n l l g o i ) În felul acesta, conform Six Days, „teoria astrologică contrazice scopul inițial al luminilor cerești”!, proprietăți ale lui Dumnezeu, și mai ales bunătatea lui Dumnezeu și realitatea istorică: ereditatea puterii regale și domnești Există o asemănare notabilă în argumentele și expresiile lui Philohoeus și cu ceea ce se spune în infirmarea astrologiei Sf Ioannom Damaskin, deși nu fără deosebire: „dacă cel mai tânăr director s-a născut „GkorkTsklik kdlech'ede ikoil dedolya egmk dir ko ί'ύ ponoya stelar stt creație arici ch'o ns inutil tkornlya ariciul și tkornlya dd celula ariciului Ch'O nn dokro nn eech'k dd dce nn dovrd nn l nlala apoi nn ukldfor nn kenkcedgd nn uvudllk nn l'kfor nlk dogtonnn o k r a eretk sed n R i n e ) Din aceasta rezultă clar că îngerul Uriel i-a putut arăta și lui Enoh „cum sunt împărțite spiritele și cum izvoarele și vânturile sunt numărate după puterea spiritului și care este puterea luminii lunii și cum toate aceasta este puterea adevărului*n*) Cum este necesar să înțelegem această putere a adevărului se poate vedea din următoarea indicație a aceleiași cărți a lui Enoh: - ochii mei, spune Enoh, „au văzut tipuri de fulgere și mase de lumină și adevărul lor: și strălucesc pentru binecuvântare iar pentru blestem, precum vrea Domnul duh” ) Aşadar, la sfârşitul veacurilor, „în zilele păcătoşilor, anii se vor scurta şi semănatul lor se va întârzia în ţările lor şi în păşunile lor'!, (ogorii) şi toate lucrurile de pe pământ se vor schimba şi nu se vor schimba apar ow, timpul lor; ploaia va fi oprită și cerul o va ține Și în acele vremuri roadele pământului vor întârzia și nu vor crește la vremea lor; iar roadele pomilor vor întârzia să se coacă la vremea cuvenită Și în acele zile se va vedea pe cer, câtă infertilitate va veni* , și toată ordinea stelelor va fi ascunsă pentru păcătoși și gândurile celor ce trăiesc pe pământ, vor greși din pricina lor și vor păcătui și le vor socoti (stelele) ca dumnezei ” ) Din aceasta se poate observa că punctul de vedere al cărții lui Enoh este destul de apropiat de punctul de vedere al bătrânului nostru Este greu, totuși, să credem că Philooei și-a împrumutat teoria mișcării corpurilor cerești, tocmai din cartea lui Enoh După toate probabilitățile, acest tip de sursă i-a servit lui Kozma Indikoplov, cu care dezvoltarea teoriei sale converge mai departe în detalii '!, „Kf'il'X ΚΙ ΛΗΐ'ρν KMIIlÏH CMH H cero НІІІЖІ'Н MHflIIMH H cero plkn nnzhіn lsunnmn" După ce a spus mai departe despre mișcarea lunară a soarelui și a lunii, Cosma continuă: cu ușurință și sloquez conform rubricii lui Vzhii Vlkonkh tïc npïcaunc ίυ Togo, sakozhs mon llfíTCA KH DkD'IS KLGSKN'GS Gl KSN LІ'GLN Uau putere'ii Kf'blOt'I'ÏH >GKS^AI|ISN sloko Oro suslmiidtn voce sloxx Wow kl'sknts Gaxa de putere Ogo n sl & chl Og (s) tkorzhirsn KOL» Oro Biblioteca „Runivers” ZDIadd iun іy zdpdd (d) nd kkstsky, nn kry'Oіskrdch'ny cS'ijia nln esreuі'olik aihw gozhk dar ukѣzdlik n skѣch-nlіk nl kkzdsusѣ іy caokcchkhç „sau chechsnp și chink hkkrkshdnfnlі și іѵk^dzd dkshk nkou i znln pr kykdkі|іеlі nu nksolіk round-"Ivrdch'no mk debate drkzhilyulik ndpisduolik nici unul dintre arbitrul inkѣzdlgl Kp:vronwcnA іy nekndnlіyu dgglch s>gronlіy uech'Aі|іe zndlіendch'n sed ndnnsd^olgl dd klgo £it este clar kndgM |inlі'd kіѵdechch ” —Urmeaza desenul l , înfățișând îngerii purtând trupuri cerești ) De aici, datorită naturii puterilor și luminilor cerești, Indikoples explică de ce nu este posibil ca un om muritor să se înalțe la cer: „Știam că este aici mko bkѢzdі toate de mai jos cu: consider tkkrdn nd regiment chdsch'i nksnya kysoch'y etc si ii acest ndsuchde isA loio bvyzda lggleu nu pre^odic n nu lu ) Din comparația prezentată a opiniilor bătrânului nostru cu privire la mișcarea corpurilor cerești cu opiniile despre același subiect ale lui Kozma Indikoplov, este imposibil să nu vedem că apropierea dintre ele este mai mare și mai evidentă decât cu opiniile cartea lui Enoh Același lucru îl vedem în chiar sistemul de dovezi folosit de părintele autor pentru a-și confirma gândul Philooei vrea să-și fundamenteze dovezile asupra învățăturilor Sfintei Scripturi; dar această doctrină nu este reprodusă prin Cosma Indikoplova Sdlyuendits ssdі^”, spune Philooey, „kgonzkrdnnnin skhssud dislk Mă duc izhs trich'ina ch'kerdi ns donіsd victoria sdlіѣ^ kyk stars Și CH'ALYU VIEW SDLLYD 'GYA AGІ'LSKID forțe, care este inirrnch'day addition nllѣkch' chlkd rddn ok soare nenorocit' drb'zen l^n> alte stele, yucca în „zd ^ \ d prdkACH ' serile shvldki Brut sch· last z "l" la goat water NOSACH' WKAAKCA", pe fața ZSLІLN NDLІDKCH' nd rdtsanyo" alodol" nd kssn' și ZHACH' Kb', dggln nd sssn n zіy' acest rddn al emisiunii G dіііeliі, kdko invariabil sl\u e zhsnes nl "\u e yg dei'ln chlkd rddn dd nd ^ cht his necontenit tsiri nd propokѣd spssnyod rddn chl-kkdgo, și nelenik ^ vychch wh la fel, kndѢe h'dleo inexprimabil carte zi, în "CKCHJÇ noeldayu i" pentru a merge la culcare nu venă ln s'ch · sl'zhevnyon dji nd sl'zhk^ poskіldelsn l iço 'ai|ihiç ndslѣdokdchn sіііsenёs С ) n ndky ilec unde si edled h'vdr svovodnchtsd W · rdkech'y ch'lenyod în „skokod' eldkki chdd Bozheets βδ) ENDNNIN LN lcwnlunchs KDKO Ch'kdrek VCH' AI'I'LI I CHADA ZhS Pzhed chlky svoko-zhenye dgslskos glech teșit sl'zhsy arici " еіrssch'dn'h în ultima zi"IS ) Acestea sunt dovezile lui Philooey Nu se poate nega că ele îmbină destul de abil tot ce este necesar pentru a clarifica și confirma punctul de vedere exprimat anterior de autor asupra modului în care corpurile cerești se mișcă și controlează elementele și fenomenele lumii Exprimând ideea că totul în lume este mișcat de forțe cerești inteligente, autorul articolului, în același timp, a luminat ideea principală a întregului mesaj despre controlul Providenței divine a universului și a întregii vieți mondiale Dovezile autorului Biblioteca „Runivers” - - se sprijină pe mărturia Sfintei Scripturi Se bazează pe povestea celei de-a doua epistole către coripoieni despre viziunea paradisului a apostolului Pavel (cap , st - ) ) Această poveste a stat și la baza cunoscutelor apocrife: cuvântul despre viziunea anslusului strict al lui Pavel, apocrifa, altfel numită - călătoria apostolului Pavel prin chinuri, cu care, însă, solia lui Filoeu nu are aproape nimic în uzual Din detaliile dovezilor lui Philohoeus și modul de interpretare a locurilor Sf Scriptura arată că atunci când a alcătuit pasajul de mai sus al epistolei sale, el a folosit astfel de surse în care a găsit o formare mai mult sau mai puțin completă a gândirii sale O astfel de sursă, evident, a fost cosmografia lui Kozma Indikoplov În prezentarea gândurilor lui Filoheu se remarcă următoarele: ) o referire la viziunea apostolului Pavel și scopul viziunii, ) ideea că sub „duhurile slujitoare” și „făptura, căutând libertatea de opera de decădere, este vorba de îngeri, și ) recunoașterea existenței îngerilor de lumini și elemente Reproducând povestea biblică a viziunii Apostolului Pavel Philooey pentru a adăuga detalii că apostolul, în același timp, „nu a terminat cenușa firmamentului” Același detaliu îl întâlnim în Kozma: „Da, ns ivKc lmchch sublim”, spune Kozma, „auzind binecuvântarea lui Pavel kzatd to h'rechchi uscì, ns ssuchch la negru xx, nn kolѣ pool nici tero ^schiech' glch'i nn protnknch'SA Mіѵѵssokn dar tatto o voi lua kmchchi gletch w *λι LA kss ivsch'ogani înălţime nksnyd mai mult de trei'i tatto dd priori h'olnko kzachcha iv Zslila hakozhs τρτϊ d a părţii din înălţimea nvel-nyd-ului care a ajuns la shtoani'l" ) De aici, probabil, a fost împrumutat și următorul detaliu: „în mijlocul dlsѣ ^ zkѣzd * a fost”, întrucât, potrivit lui Ivdikop sub „ch'kerd'ik mai jos dkok tdech-n kysochcha nksnya" ) -Aici, conform lui Philooei, el a văzut „o mulțime de forțe tyd dglskі'd, care este un plus indispensabil orіѣkch * taita de dragul de”, sau, după cum spune Kozma, „vhs^yiren n sіrѣlinyuukk ίϋ nѢshny glch'dklisi'ia iar până la ch'echchdgo ksn, dgglyekyd ranks knde nskіііdіlіy^ enlk slsuzhk^ rdsluch-ri ndchal'l kldechchn 'n gedkechchn н KC'Liț KkituHH)ç enlk ndlіѣnsiy \ ekkѣdѣ-kdda ) Fără îndoială împrumutat de la Indikoplof ! Philoeia și un amănunt necunoscut poveștii biblice! Referitor la scopul viziunii Apostolului Pavel Dar Filoheu, după cum am văzut, Domnul a arătat deci către Apostolul Pavel, „Kdko nsnrssch'dnns addition nlObg dggln taita rddn dd nl ^ cht its nsnrssch'dnno chchirn nd propoked spssn'il odn tltskdgo n not lennk^' viti: Citim la fel '!, iar din Indikoplof: Biblioteca „Runivers” - - „CE ESTE FERICIT ІAKLA KRtțM'l'H KK BEDE DO'GSVDCH іyukdz>? kzhv chlk «rddn E'lch'korAkch'k deci verbal si clgochnnno n este necesar n lkudro EY AEHWI'OAE H'^DOLS Η 'ΓψΛΗΪΕΛΕ N poІІІechenyoele'L rDKOCH'AI«І|ІE EEI|ІON KOEN Paell «uch'ѣshdA nu shііdddtn d'kldntsku іch'rjd'y|і«u i^KRE rddn hw tr'ln'k-CHN K'L Elsuzhkѣ ІDKOzh(e) LGILKІ ind Ch'KorAfA CH'YELE Dr "ZN" la І'LDCH'I n gnu CHINA ÎNCEPUTUL CAPITOLULUI N KLACH'I N GNLKI ȘI NIEETOLM N YGDkGCH'KA OKI KO Nu'L de'LO EYA'GKORAKCH' ï NUMIT D'ISLDKfN NAECH'AKLACH* ΗΗΪΗ E'LKLAD'ISUTk CHNNONDCHALK-EC'K^KI|ІE' ) Prin intermediul lui Indikoples, se pare că Philooei folosește și textele epistolei apostolului Pavel către Corinteni și Romani cu o interpretare asupra lor, când sunt sub duhurile și creaturile slujitoare tânjind după eliberarea de lucrarea incoruptibilității, înțelege îngerii „Și kndekkh”, citim din Indikoplov, „(slujirea îngerilor) LEKIELEK EHPIDIIE ) NU KEI EX'CH "K EL" UZHEKIYOI DeuEI ND Elvuzhk' POGKІLAELEN uOTAI|IN \ HAPPY TO HEREIT HEEEEENOE " I) tk sl "deja 'n DKSN AT Elsuzhvsu ІІOEkІІцLAAI|ІцLAAI|ІцLAI|ІцLAI|ІІІІІІІІІІІІІІІТЕІІІІІІІІІІІІІІІІІІІТ "II EEEEEEE rDZD'ISLENK! KEA fEK'A AT ELIVZH-KH' UCHNNENN AKWAI ЕІ|ІЕ І' LET K r O C E EHW U ІіЖЁНЛѴЛ ШЖЁНЛѴЛ ШЖЖНЛѴЛ ШЖЖНЛѴЛ ШЖЖНТДК'ЖНТДК'ЖНТ КЕЕ І'ЕІ|ІЕ І' ОКННІУСА NU MULT GRATUIT ELAKKI CHADOLVL GіZHENLSL CH'KDRK ІіRODKІVDA ZDE DGGLKІ ENKI G ZHEA CHLKK " , °) Arătând că luminarii sunt mișcați de îngeri, Indikoplov continuă: "L fiecare η ΰ nekdn AEKIIZ COyiflE KzhSTEKNOE PNEANIE І'LA CH'AKO ouko E&CH'*I: CH'KDRK NOKNN usA NOT KNEE HW POKNNP'K SHAGO rddn NDDEJDEK EDKO N H'A tkdrh SKSKODNCH'EA W rDKOCHLA ''k CHAD'A ELAKKІ ІіЖЁА EVER EE(h'k) K'L END SKSKODACH'EA DITLN ίΰ EEA rdKSTkІ N ELL'ZhKkІ Nzh (v) TKOrat CHLK'L rddn: ) Această eliberare va avea loc, potrivit lui Indikoples, prin căderea corpurilor cerești pe pământ, când, în acest fel, această formă de slujire a îngerilor neamului uman va fi desființată chiar în temelia Aceeași interpretare o întâlnim în Paley explicativ, care marți În acest caz, ea a folosit același Indiconlov ) Diverse sunt sursele din care derivă opinia despre existența îngerilor fenomenelor naturale Această părere se găsește în Cartea lui Enoh Dreptul Enoh vede ar putea exista elemente reciproce și diverși îngeri pe cerul apocrif, Biblioteca „Runivers” - - ctfrrK peste k^eliein și lѣch-ki, n dgly iazhe peste r'kkd mn n lіo^e mk, nzhe sChch'k peste fructele zElіinlikі și dggly peste ksaiyi tjakS' -n ) Aceeași întrebare este dezvăluită mult mai detaliat în textul integral al aceleiași cărți Tunet-, citeste-!, suntem aici, avem un loc de odihna si este hotarat sa-i astepte lovitura; și amândouă, tunetul și fulgerul, sunt de nedespărțit; și, deși nu sunt una, totuși amândoi prin intermediul spiritului merg împreună și nu sunt despărțiți Căci când fulgerul fulgeră, atunci tunetul dă i * vocea lui , iar spiritul întârzie în timpul loviturii și în egală măsură face o împărțire între ei; căci stocul loviturilor lor este ca nisipul și fiecare dintre ei este ținut separat la lovitura sa de căpăstru, iar prin puterea spiritului se întorc înapoi, și astfel '!, sunt trimiși mai departe proporțional cu mulțimea straturilor , pământul Iar spiritul mării este masculin și puternic și proporțional cu puterea puterii sale trage '!, ea (marea) înapoi cu căpăstru; şi tot aşa este împins înainte şi turnat în toţi munţii pământului Eu sunt spiritul gerului, există îngerul lui (propul, special), iar spiritul orașului este un înger bun Și spiritul zăpezii angro numit de dragul puterii sale și optează (zăpada) are un spirit aparte: iar ceea ce se ridică din ea este ca fumul, π numele lui este ger Dar spiritul norului nu este legat de ele (duhurile brumei, grindinei și zăpezii) în depozitele lor'! , ci are un depozit special , > și el (spiritul norului) pune un înger Cu acesta Și duhul rouei își are locuința pe marginea cerului și este legat de depozitul ploii Și când duhul ploii iese din depozitul său, îngerii vin și deschid depozitul și îl lasă afară De aceea, ploaia are o măsură şi îngerii stăpânesc asupra ei ) mar Interpretarea Apocalipsei lui Andrei din Cezareea indică existența îngerilor și a elementelor: „și cerneală dgglk nzyde „OLCH'D^A IL YN OELLSCH'k ND WCHH Interpretare ΐϋ ACEST ^DZ'Lі'ІІKDEDGL ІDKO DGGLk-ΕΚΪΑ FORCE ΗΛίϋ'ΓΚ KLDSCH'k ІІOKELѢka'GI Ch'kdri OKI SGNEKI NU ACEAȘI CODDLE D Aftfs'ÍH NIOLіL' ()>(||ІEE (text) II 'G^ETOY DGGLK Nz'l'IA fЁALK SKOІІ HA f'líKH și ΗΕΗΌΊΗΙΙΚΙΙ KODNYA, AND KkІDІ pentru KkІDІ ACEST ІDKLAK'GEA NDDK ECH'SHCHIALII DІ'І'ЛІІ С'||І£ GAIEEO ÎNAINTE ^ΙΐξΟΛ! W HH ÇK SAME EDNIІІK ECH'k ADD coduri t) Mai corect este, însă, să ne gândim că în întrebarea, despre îngerii luminarilor și elementelor, autorul nostru a folosit cosmografia” de Kozma Ipdikoilov Kozma a împrumutat doctrina îngerilor elementelor, în principal de la Epifanie „fii mai încet arici despre AvtfHA'tlÇK ȘI ECH'OGANISCHK Kozma spune: „DKDDEACH' II DK'I; D' :lѣ W Biblioteca Runiverse - - DOC^OLNKCHE BgYA EYACH'KO^N DEFINIT PÂNĂ LA ZILE IJE e:ugGk CÏH KKISHNEE ELILN CODURI, ϊϋ ΗΗξ ACEAȘI Es(ch'k) IN'kgya SLOUZATIEN P^ED NIILIA iizh(e) I«uCh'k sy UNDE i L^Ak' SI SN'ISGOLIA şi G^DD'b şi led^ ДГГЛН ШЧ'SuDENN VkNON și EC L DNA nco GSLO'Gk bunule GHEAŢĂ JOSA DEN lggly lntsk dggln eldk'ie culca іѵkld dggln γλεολγλ grѵliolѵl II ΛΙΟΛΗΪ-llgl dggln Echchudin ііknоk n nlsk n weehh keen'іі și zhdchkѣ n clădirile kekul tro\u e ), Găsim și în învățătura lui Indikoplov despre îngeri, care 'wr ultimele zile^ a înverzit codurile capră-ach· іѵkldkolі pe persoana Philooea) „Coduri de fluxuri rddn”, citim din Kozma, (creează) „Doamne dgglkEkyu rddn enlya ποκελΦ A FI ELUZHATSIELIK HW AIOJA II POKEL'kn'IK Bzh'ik Elou ZhDfe N KYAZNOEA'Gk NDEJ(e) ΑψΕ ΚΪ LOKELNFk GLE'G KO LUNI YLILILIEOLIA P^KOLGA Π^ΗβΚΙΚΑΑΗ COD' AUVfkEKCyN II P^OLNKDA N PE FATA βΕΛΙΛΗ CH'DKOZHDE N Za^A^i'a JE E ІіROENCH'E DYAZHDD W FÃ K SEAGUL JAHR ȘI AZI H RAINK SHAIHÌ'h DDE'Gk ILIYA COELI> (ASTEPTAREA SEAÏK PE SE L'L " ) O fundamentare amănunțită a teoriei til și a metodei universului care decurge din aceasta, raționalitate perfectă și rotația luminilor cerești- control divin în același timp nsizm-p- regularitatea și legalitatea cursului vieții lumii fac posibil ca Philooei să se îndrepte către o considerație mai detaliată nyu soarta umanității în sine, la prezentarea unei opinii asupra soartei popoarelor și regatelor Această întrebare a fost deja atinsă în mesajul autorului nostru mai devreme, în treacăt la formularea predicțiilor lui Nikolai Pemchin, datorită cărora, atunci când „stelele trecătoare” au fost îndepărtate; în constelația Vărsător, ar trebui să urmeze „KEEA KSELENNkIA G^DDOKOLI AND C^ECH'KOLI AND S'GRDNDLІ ΙΙ^ΕΛΙΕΗΕΗΪΕ” DIN SUB-robioet, cu care se discută la distanță această întrebare prezentarea noastră a mesajului, putem concluziona că a noastră, bătrânul el a acordat o mare importanță rezoluției sale în direcție, în concordanță cu punctul său principal de vedere privind gestionarea destinelor lumii și umanității Metoda de fundamentare a concepției anterioare: o referire la Sfintele Scripturi, așa cum le întâlnim iar la ceilalţi contemporani ai săi, în detalii, remarcăm multă originalitate la Philoeus, „w tsrsch'kdu same h іѵ pg^dndu ΙΙ^ΕΛΙΕΗΕΗΪΕ”, scrie ОНЪ Munechina, „НЕ ЮХ' IIEЗЯХ' IEЗЯХ' ^ODНЧ ' DAR WT kSE dlni|idgo Bd we eeli iurokya IEANA jug' ΑψΕ iiogl'nidech'E Me, klgdd zeli SUS EiNiECH'E ΑψΕ LN NE PSEL^SHDECH E TSI^ZHIE KY NOAECH'YA &Ч'А KO HnA GLASHA (iDY | ■( pdky: kyaproEnyiid dGieln Hn aejie k l'L'ho ee L'ech'^aaeshn dzhech'ko inlko? IE ZHE ^ECHE II'IPI/Gk) KASHE ^ DZ' loЬp'N Κ^ΕΛΙΕΗ II L'ING IAZHE IVTSYA IIOLOZHNU EKOEH YUK- Biblioteca „Runivers” - ldsch-nk " I fi) Astfel, soarta regatelor depinde în întregime de Providența Divină, a cărei relație cu popoarele individuale este determinată de împlinirea voinței lui Dumnezeu din partea lor Împlinirea poruncilor lui Dumnezeu duce împărățiile și popoarele la prosperitate, iar neîmplinirea la moarte din cauza dușmanilor Asa cum esti tu unul și celălalt caz, soarta popoarelor determinată nu de activitatea mecanică a forțelor elementare, ci de liberul arbitru al totalității oamenilor care formează poporul; atunci destinul suprem al omenirii nu poate fi prevăzut prin viziunea unei ființe limitate, cu atât mai puțin poate fi predeterminat de cutare sau cutare poziție a stelelor; dar este prevăzută și determinată numai de preștiință și de voia lui Dumnezeu De aici rezultă și că tu, momentul vieții istorice a omenirii, contemporan cu Filoteu, nu poți fi adevărații determinanți ai soartei omenirii, a tuturor popoarelor în general, ci doar a popoarelor creștine Aceasta este consecința inevitabilă a punctului de vedere al providențialismului, care stă la baza viziunii întregii lumii a lui Philotheus în general și, în special, a perspectivei asupra soartei omenirii; întrucât numai popoarele creștine l-au înlocuit pe poporul evreu ales de Dumnezeu, doar ele rămân paznicii și întrupările promisiunilor divine care stau la baza existenței omenirii în trecut, prezent și viitor Dar popoarele creştine, după cum a arătat istoria, nu sunt va deopotrivă purtători și întrupări ale făgăduințelor și poruncilor Divinului’!” și, prin urmare, nu pot servi, în aceeași măsură, drept garanție a existenței lumii, ci doar celor dintre ei care au rămas credincioși învățăturilor și poruncilor lui Mântuitorul, cunoscut în Sfânta Scriptură și Sfânta Tradiție Pentru indiscutabilul) unei astfel de situaţii, soarta istorică a parozilor i-a vorbit lui Philooey, va volume, numere și cele creștine descinde din art scena istorică, evident nu marți puterea de a „înlătura o stea Dd knedyn, Gd rddn”, scrie - op Munekhin, „la care stelele igddn x’schdnskdd e (re> gkd, hedgehog xn lonrdnn ιυ Γ sunt incorecte ^ kіі|іen'іе nіаа, nu Bzh dn bdіѣ# zhіd " |S Astfel, doar două popoare creștine, Philooei moderni, puteau pretinde de departe și egal dreptul de a fi determinanți ai soartei omenirii în acea semnificație specială, în modul în care vocația istorică a popoarelor din Filoeia înțelege: latinii și Rusia ortodoxă Cu toate acestea, chestiunea latinilor, ca popor ales de Dumnezeu, este hotărâtă destul de hotărât de observația bătrânului nostru despre motivele ] a căderii Greciei Dacă regatul grec a căzut pentru că a trădat ortodoxia și a adoptat tocmai latinismul, este clar că acesta din urmă, și cu atât mai mult, nu poate servi drept garanție a existenței omenirii, asemenea celor drepți, de dragul cărora Domnul a promis că va cruța orașele obscene Dar acest adevăr era departe de a fi evident pentru toată lumea și mai puțin pentru latinii înșiși ѣ temeiuri pe care latinismul se putea baza în pretențiile sale istorice O analiză detaliată a acestor temeiuri arată clar că pentru poporul rușilor această întrebare este și; a fost clar în decizia ei Printre astfel de ruși, Philooei, evident, ar putea include și Munekhip, căruia i se adresează direct mesajul despre astrologi Termenul „latini”, „latini” din epistola autorului nostru, aparent, Ht * era purtătorul de cuvânt al unei anumite unități etnografice, deși în unele locuri ale epistolei se vede dorința lui Philooeus de a indica prin intermediul lui nu numai adepți ai catolicismului, dar împreună cu un anumit grup politic și anume „regatul Romei; , la fel cum Rus' de atunci reprezenta un astfel de grup sau unitate politică Din punctul de vedere al lui Philooei și al contemporanilor săi nu numai ruși, ci și vest-europeni]] „identitatea politică și viața de stat independentă nu sunt un accident în viața istorică a popoarelor, ci sunt același lucru, Providența lui Dumnezeu și conditia indeplinirii cu cea mai mare succes a cunoscutului pe Biblioteca „Runivers” - locul de naștere al vocației sale istorice În acest sens, forma politică a bătăliei de stat a popoarelor primește cel mai înalt Consacrare divină Opa este fie o expresie a favoarii speciale a lui Dumnezeu fata de popoarele alese, conducand omenirea la indeplinirea sarcinii finale a existentei umane pe pamant, fie un instrument de mustrare a acelorasi popoare alese, de dragul mentinerii lor la inaltimea chemarea lor lumii Aceasta a fost semnificația procesului politic repetat al poporului evreu la momentul abaterii acestuia de la legământul cu Dumnezeu, când aceste popoare păgâne sau alte popoare păgâne întăreau și distrugeau din punct de vedere politic identitatea politică a regatului evreiesc „Acest punct de vedere, adus în rândul popoarelor creștine de narațiunea biblică despre soarta poporului evreu ales de Dumnezeu, a fost, fără îndoială, împărtășit de filozofi, poporul roman (și livresc) rus contemporan și s-a întâlnit, așa cum li s-a părut, un fenomen inexplicabil în originalitatea politică și forța popoarelor individuale din Europa de Vest, religie catolică sau latină Philotheus încearcă să dea acestui fenomen o explicație fezabilă Având în vedere obscuritatea mesajului lui Munekhin către Philooey, este greu de înțeles în ce măsură problema atitudinii față de latinism a fost cauzată de cererile lui Munekhin și cât de mult a afectat inițiativa personală a lui Philooei formularea și decizia acesteia Fără îndoială că soarta istorică a Greciei și latinismului a fost subiect de discuție în vestul Europei și aici, în Rus' Căderea regatului grec trebuie să fi făcut o impresie puternică atât în vestul, cât și în estul Europei, deși concluziile care trebuie trase de aici și de colo trebuie să fi fost neapărat diferite Popoarele occidentale, ca adepte ai romano-catolicismului, au trebuit să interpreteze calamitatea politică a grecilor în favoarea lor, să tragă din aceasta avantajele religiei lor, ca singura adevărată, așa cum le impune dragostea divină pentru destinele politice ale Popoare occidentale, puternice și independente în naționalitățile lor individuale „Această concluzie a fost, fără îndoială, încercată să răspândească în rândul poporului rus de către acei reprezentanți ai educației și catolicismului vest-european, pe care soarta, dintr-un motiv sau altul, i-a adus Rusiei”, Despre această propagandă Fi- Biblioteca „Runivers” - - Looi ar fi putut să-l cunoască sau să audă și independent de Munekhin, dar există toate posibilitățile de a crede că Nikolai Bulev, care s-a angajat în propaganda catolicismului în rândul poporului rus, printre motivele sale s-a referit la mânia lui Dumnezeu în raport cu grecii ca o dovadă a superiorităţii catolicismului asupra religiei greceşti Un indiciu în acest sens îl găsim chiar în epistola lui Philohoeus ('spunând că regatul grec a căzut și nu va fi restaurat, al nostru, autorul continuă !,: „ï Hf DNKNs (a) Η Κ^ΛΗΗΗΊί BzhіN IAKO LA'GkINN SLIT OUR і^i'GKS Pc MfHtKCE NECESAR ΙψΚΜΚΑΕΤ Al|f£ RkOÇO U NOT ІІ^AkѢ vѢ^OKLN NU Rkl Gk "SNAED'IM nae" ,) demnitatea Ortodoxiei Răsăritene, ( A fost cu atât mai necesar să se facă acest lucru, cu atât mai mult cu cât vederile teocratice ale autorului, religia adevărată a stat singură la baza vieții statale a popoarelor și a determinat vocația lor istorică Atitudinea lui Philooea față de latinism este destul de severă O astfel de dispoziție, însă, nu era ceva excepțional, ci era o consecință inevitabilă a influenței consistente asupra cărturarilor noștri - pe de o parte, polemica literară împotriva Bisericii latine și, pe de altă parte, condițiile istorice speciale ale vieții istorice rusești , care a determinat relaţiile noastre cu Occidentul latin Dacă filozoful grec, conform poveștii cronicii inițiale, îi declară prințului Vladimir că romanul „κ ^α aiaaoau t pour fA ” -KfAipfHA „ ) și indică în același timp doar celebrarea Euharistiei pe azime ; apoi în controversa grecilor în patria lor și în trecut, pe Gusi, întâlnim o cu totul altă atitudine față de Biserica Romană: romanii erau acuzați de iudaism, saveliapism, macedonism, apolinarism, armenism, mopooelism, monofizitism, arianism ѣ , nestorianism, iconoclasm etc ), adică reprezintă ihz, cel mai rău dintre eretici mar în mesajele lui Cerularius împotriva latinilor, există de la la de erori (în textul grecesc - și ) Din tonul denunțului se face impresia că latinii doar filozofează eretic despre procesiunea Duhului Sfânt, permiteți!, nereguli în săvârșirea sacramentului Biblioteca „Runivers” - - nici Sf icoane, nici Sf gândurile mele, nerecunoscând nici măcar autoritatea părinţilor ecumenici şi a învăţătorilor bisericii: Grigorie Teologul, Vasile cel Mare şi Ioan Gură de Aur, de parcă nici ei, latinii, nu ar fi fost creştini Acest mod de polemică a patriarhului Mihail Cerularius a avut o influență decisivă asupra polemicilor ulterioare cu latinii din Grecia și Rus' Ici și colo întâlnim nedorința obișnuită de a înțelege esențialul și neesențialul, particularitățile învățăturii și practicii bisericești a ambelor biserici Latinii trebuiau să plătească la fel Astfel, terenul a fost pregătit pentru relații ostile și ireconciliabile pe o parte și pe cealaltă Nou-botezată Rus' a dezvoltat aceeași viziune sub influența conducătorilor săi cei mai apropiați În cronica noastră inițială, aproape concomitent cu opinia de mai sus, se exprimă o părere diferită, în esență diferită, despre Biserica Latină Vladimir este avertizat: nu luați învățăturile din latină, propria lor învățătură este coruptă „ ), ceea ce indică sărutarea și călcarea crucii pe podeaua bisericii, viața neînțeleaptă a clerului, ca fenomene, evident, cel mai neatractiv Prin însuși titlul lucrării sale („Predica despre țăranul și credința latină”), călugărul Osodosius din Peșteri pune în contrast latinismul cu creștinismul și îi inspiră pe cititorii săi ruși ideea eliminării comuniunii cu latinii, ca fiind evidentă și eretici ticăloși: „kere lachinkst ѣn nu mai bine (A) , nn shkkgsha yuh Der-ZHATN, ï KOAlKAHktA NUH vegACH'N, ï KSAKOGO UCHVNKA yuh B'gACH'N, ï MINK i'uh gnui ACh, skseuh fiice nu dlkach'i a mnu, nn su Oooh ііоёlychn, mn kratAtneA, nici noklenich'is (a), nici să se ocupe cu el, nici cu o singură curte “dar eaetn, nn fire, nn crocante euh prnlіati 'G'Іii same nak(ii) su nael nrosAirnlіh Ba de dragul răzbunării și pnch'n ddtei yoll, dar kh nuh judecator; dtsіe nu unde (ech-'lRu nnukh al vasului, kkh ekoelѵl dachchi, pech'olіkh ΗβΛίυκιιιιι dacha lіlchu, zlnezh (e) nu praco kѣrukch' și nu h (și) sto zhnkuchch „ *) La atomul mrey Osodosius Adauga: I's spoliildsa yo verdeata noastra cu rau ch'oa credintei" ) Și mai puternice sunt expresiile eminentului stareț în a doua ediție a aceluiași cuvânt: (latine) dd decade-"gelndgo, n with nechesch'nkylіi dd not ss^zhdenn to ^delіkh ) " Aceste fenomene au fost, însă, excepții care au existat concomitent cu o atitudine foarte strictă față de latinismul poporului ortodox rus din aceeași periferie rusă Cronica de la Pskov îl numește pe Vytautas infidel iar lituanienii sunt necredincioși alături de tătari ), sau se exprimă: „Lituania este rea” ’· Germanii, la rândul lor, sunt numiți „germani murdari” ), „germani fără Dumnezeu; ), sau pur și simplu Luganymp δ) Stăpânul german al ordinului este numit markerul dreptei vѣ-j>w ), iar germanii înșiși sunt numiți chiar transpirați ttynoyuG і ) Nici Lilov, autorul cronicii, nu ia în considerare întotdeauna pe creștini Tact, sub , vorbind despre un mare incendiu la Villepe, geme autorul temple catolice cu „zeițe Liatsk; și adaugă: „și Dumnezeu a ucis sfârșitul rusesc și sfintele biserici ale lui Dumnezeu, curțile creștine și templele Sale și conducând pe alții la credință și pe creștini la pocăință” ) Autorul ediției originale a vieții Rev Euphrosyne își îndreaptă discursul ca pe o denunțare a „șchiopătând în ambele posturi de zap necredincios* și afirmă că ei „nu s-au ridicat mai mult decât cred ei strâns despre Domnul lui Dumnezeu Isus Hristos” ) Chiar și prințul educat Andrey Kurbsky vede sărăcirea creștinismului în rândul germanilor (catolici și luterani) și polonezilor: „dacă ne înmulțiți, spuneți urlați pentru creștini”, scrie el, „chiar și pentru germani și litaopi, altfel nu este Dacă creștinii ar fi marți acele țări și ne luptăm după obiceiurile strămoșilor noștri acum suntem marți nu sunt creştini în acele ţări, cu excepţia celor mai mici slujitori ai bisericii şi slujitori secreti ai Domnului „ ) Despre polonezi mai spune că starea și bunăstarea lor publică a continuat până atunci, doar „când viața era în credința creștină, iar mar aprobarea dogmelor bisericii ! și în treburile vieții de zi cu zi și abstinența sforăitul”; dar totul a mers altfel când s-au repezit pe o potecă largă și largă, adică în abisul ereziei lui Luthor și a altor diverse secte” ) Într-o scrisoare devoțională Grozny la Mănăstirea Treime Sergiev cu ocazia războiului st Crimeea și Polonia (din Biblioteca „Runivers” - - ), regele lituanian apare ca un hulitor al numelui lui Dumnezeu, al Maicii Sale Preacurate și al tuturor sfinților, călcător de sfinte icoane, batjocoritor al unei cinstite cruci Rasa germană, demult necoruptă de diavol, s-a unit cu el, vinovatul tuturor fărădelegii, „tot la fel de la Dumnezeu în suflet și trup apostatizat și așezat la voia diavolului” Împreună cu regele Poloniei, el este mereu pregătit pentru vărsarea sângelui creștin și este plin de planul „de a înghiți și devora toată Ortodoxia” ) Mai remarcabilă prin puterea și certitudinea expresiei este scrisoarea devotată a Mitropolitului Atanasie către Matei, episcopul Sarei și Donului, septembrie , tot cu ocazia războiului cu Polonia Mitropolitul mi-a cerut să mă rog ca Domnul „să nu îngăduie latinii fără Dumnezeu, pe cei mai răi sfinți iconoclaști ai Lituaniei și impertinența sfintelor biserici ale lui Dumnezeu și a întregii țărănimi ortodoxe, și să trimită, Doamne Dumnezeule, cuviosului nostru țar Marele Duce Ivan și puterea și stăpânirea împotriva Lituaniei fără Dumnezeu și murdare și a tuturor dușmanilor ei, vizibili și invizibili” ) Mar, în scrisorile țarului și ale mitropolitului, care, se pare, opoziția națională și religioasă dintre popoarele latine și ortodoxe iese în mod la fel de clar, ima, poporul rus, iar primul este atribuit dorinței istorice de a suprima Ortodoxia şi poporul rus, care, mărturisind credinţa creştină ortodoxă ru Poporul rus, la rândul său, acționează, sub Grozpom, din, poziția de apărător și trece, va, ofensivă împotriva, apusului, dușmanilor, ai săi Aceeași idee de ghemuit și în scrisoarea devoțională a mitropolitului Filip din Kirillov, o mănăstire (datată G ), tot cu ocazia războiului cu Crimeea și Polonia Sfântul relatează că „păcătuiți, de dragul nostru, țarul Crimeea Devlet-Kirya, cu toată lipsa lui de amărăciune și latinism, și regele lituanian Zhigimonta, Augustus și nemții murdari au căzut în multe erezii diferite, mai ales, farmecul lui Lutor, și sfintele biserici yari ernia nskіya au ruinat, și au certat icoanele sfinte și cinstite, și de acum înainte își pun soborul cel rău în unitate asupra sfintelor biserici și asupra icoanelor cinstite și credinței creștine evlavioase a legii grecești „ Fără a îndura jignirea, cuviosul rege” s-a dus, cu toate, propria ei armată, asupra vrăjmașilor lor pentru sfintele biserici și pentru sfintele icoane Chesgin, și pentru noștri Biblioteca „Runivers” sfânta şi evlavioasa credinţă creştină a legii greceşti” Mitropolitul ne cere să ne rugăm să coborâm la ţar „putere şi biruinţă asupra duşmanilor, împotriva beremenstvo şi împotriva latinismului”' ) Astfel, în scrisoarea Sf Filip, latinismul acționează ca un dușman istoric al Ortodoxiei și al vechiului altar creștin: Sf icoane Unitatea de gândire indicată a unor oameni cu o întorsătură atât de diferită precum Ivan cel Groaznic și Mitropoliții Atanasie și Sf Filip, nu lasă nicio îndoială că unitatea acesteia nu este întâmplătoare, că este un produs al uneia și acelorași condiții istorice și a depășit limitele voinței individuale ) Prin urmare, acele măsuri extreme de precauție cu care Biserica Ortodoxă încearcă să-și protejeze copiii în acest moment de influența comunicării cu adepții latinismului devin înapoiate pentru noi Așadar, în chipul alegerii și numirii ca episcopi (datat ), întâlnim următoarea promisiune a episcopului: Promit și despre asta: nu vrem să acceptăm un alt mitropolit, egal cu care să numim din Tsaryagrad, așa cum a acceptat-o familia de la inceput Prin aceasta, mărturisesc, nu lăsa în toate limitele ei nici unul din credința noastră ortodoxă să creeze nunți, și nepotism și frățietate, tot la latină; și dacă este care transpira lasă-mă să fac, spune-mi domniei mele mitropolitul „ ) Prima jumătate a acestei mărturisiri a fost cauzată de confuzia bisericească, fosta consecință a Unirii Florenței și a numirii unui mitropolit special în Lituania Această mărturisire a avut și o formulare mai ascuțită Deci în mărturisirea vremurilor mitropolitului Simon ( - ) citim: - Neg și blestem împărțirea bisericească a lui Grigoriev Tsamblakov, parcă este blestemată; De asemenea, neg comuniunea lui Isidor cu el și ucenicul său Grigorie, sfâșiatorul de biserici, și lauda și unirea lor cu latinismul, cu ei și Spiridon, care este condamnat de Satana, care a căutat numirea la Țaregrad, în regiunea turcilor fără de Dumnezeu din regele murdar De asemenea, le neg pe toate acestea, dacă i se întâmplă cuiva să vină din Tsaryagrad turc drzhava” ) În unele liste de „Confesiuni-” se face următoarele un adaos curios: (ai vrea să mă primești ca mitropolit) dacă nu vor numi din marea noastră adevărată Ortodoxie, după dumnezeiască și sfântă regulă '!, sfintele șapte sinoade ecumenice, și Biblioteca „Runivers” - - nu de la latini, nici de la alte diviziuni ale Bisericii până la marea noastră adevărată Ortodoxie; * ) Astfel, patriarhul orașului țarului însuși era bănuit de comunicare cu latinismul și, prin urmare, hirotonirea orașului țar sau consacrarea mitropoliților nu era considerată mai suficientă pentru a asigura puritatea Ortodoxiei la primatul rus De aici și exclamația obiceiul alegerii unui ierarh rus dintre poporul rus și hirotoniei la Moscova Guvernul Moscovei și însuși mitropolitul Moscovei erau în mod deosebit suspicioși față de Novgorod și arhiepiscopul său, deoarece se temea posibilitatea de a interveni în arta lor Mitropolitul Grigorie al Lituaniei Tact, mitropolitul Teodosie îi amintește arhiepiscopului de Novgorod Ion, astfel încât, după iromoții ce le-au fost dăruiți, el nu a primit binecuvântări și nu a cerut nimic, și nu a ținut seama de scrierile și de învățăturile sale și chiar și copiii ar fi dacă ai tăi , predată de la Dumnezeu turmei lui Hristos, creștinismul ortodox al Marelui Nova-gorod și Pskov, cu mare pedeapsă din scrierile dumnezeiești, a întărit-o cu fermitate, pentru ca binecuvântările și învățăturile ei să nu fie, de asemenea, primite și nici să nu trimită un singur articol la acesta de ce, pentru ca sfânta biserică apostolică a Ortodoxiei noastre să nu se clatine cu erezia lui Aceste erezii ale lui, potrivit mitropolitului, se văd cel mai bine din hărțile sale și, mai presus de toate, este clar „ce a fost așezat în Roma și în biserica romană, din adunarea latină, sau, la origine, de la patriarhul ortodox, după reguli divine și sacre; afară noroc că, pe măsură ce a devenit marea noastră Ortodoxie, de la Roma, ow, Ortodoxia noastră, Mitropolitul, nu a venit Da, și marele prinț De aici urmează concluzia sub formă de mandat: „iar tu, pelerinajul meu, l-ai proteja și tu mult mai mult și ai pedepsi copiii tăi, ca să nu creadă în niciun mesaj, nici Grigoriev, nici învățăturile lui, nici un s-ar cere falsă binecuvântare, nici un cuvânt de la ei nu l-au ascultat „ ) Astfel, în chestiunea relației cu tăițeii, nu a existat nicio dezacord între autoritățile bisericești și cele civile: ceea ce spune reprezentantul unei autorități, reprezentantul celeilalte confirmă Ambele autorități cred în mod egal că Ortodoxia este moștenirea primordială a poporului rus; numai ea poate sta la baza vieții statului Se poate judeca astfel ce impresie trebuie să fi făcut la Moscova zvonul despre intenția novgorodienilor de a se căsători cu regele lituanian Cazimir În statul moscovit, ei au văzut în unanimitate aici o trădare a Ortodoxiei Atât de fermă era convingerea că apărarea Ortodoxiei este posibilă numai cu o unitate religioasă deplină între popor și șeful statului Mitropolitul Filip (în ) îi scrie episcopului logodnic al lui Novgorod, Teofil: „Astăzi, acum, aceasta este auzul meu și mă minunez de faptul că, spre deosebire de gânduri, vin în inimile voastre vă retrageți de la conducătorul creștin al Rusiei și uitând vechimea și obiceiurile tale, să începem dep la ale altcuiva la domnitorul latin la rege Câți ani au stră-străbunicii, și strămoșii tăi, și străbunicii, și bunicii, și părinții tăi, de când mulți ani până în prezent, iar vechimea lor a fost păstrată fără încetare de proprii lor lor mari duci ruekykh; dar cum ți-a venit, pe copia de ultima dată (vorbim despre a crede în sfârșitul lumii după de ani), cum ar fi sufletul tău ca un om de viteză în Ortodoxie, și tu la vremea aceea , lăsând totul, dar pentru latin domnitorul vrea să parieze Dar nu cunoașteți dumnezeiasca Scriptura, așa cum a fost poruncit de Părinții înlăturați să nu aveți o conversație încețoșată? Ierarhul este stânjenit la gândul că în rugăciunile bisericii se va rosti numele „de altă credință a suveranului” Mitropolitul Filip vede motivul unei atât de triste jene a oamenilor și a bisericii căderea antichității, în stăpânire la petrecere și la oraș, părerile tinerilor, „care încă nu s-au obișnuit cu vremurile bune, să stea și să lupte pentru evlavie, dar Biblioteca „Runivers” - - alții înainte de a nu cunoaște buna pedeapsă a părinților lor, evlavioși părinți, dar pe burtă au rămas în păcat nu o pedeapsă a modului de a trăi în evlavie: și și acum acele fapte nesăbuite, scotocind în oștiri, să fie ascuțite pentru multe năzuințe și dezordine pe marele pământ, petipina, vrând să introducă o mare răzvrătire și schismă în sfânta biserică a lui Dumnezeu, dar lăsând Ortodoxia și marea vechime și trecerea la latini „ ) Dar, în cuvintele sfântului, „multe minciuni înverșunate și nesățioase în față într-o astfel de întreprindere, pentru a părăsi noua lege a evlaviei și a continua latinism' și lț ІКІКІІКІІІІ^k ^OD A şi GA'Gk EIE ІІ^NTSANIE și P^OKLIATOE AAU'kliIKKklț E^EEEN І'LCh'k w(e) ΕΪΑ ІІ^ED I^KKkK KE'tiHx ko "ulyshAnіE" Acest curios „cip” de memorie a fost găsit într-un canon sau comandă de consum, un manuscris din secolul al XV-lea SPb spirit Academia din Kirillov asamblate V , la p , în cota G de p , unde op este pus pe o foaie de rev si urmatorul În lista secolului al XVI-lea această bărbie a fost promulgată de prof Dmitrievsky în anexa cercetărilor sale: - slujba vl, biserica rusă în secolul al XVI-lea Partea , Kazan, P^EDANNSJ' TO SCH'Y\ FOX Și іutke^zhennomch' Sch'lsh KfY Sch'ch І^ N KEANKN^ KEEA KEEAEHHklA Ech'kTs EEDA I EORCfOKX", VINE "NU la nlzhn n'kyoa nln kѣdm", sau din orice beneficii materiale, "DAR W KEEA DІ ІA AND E ^ DІ^A CHech" ȘI NU ESTE DISPONIBIL ZXÃ AKKAІ|II ȘI ORICE K'lijkl INCORRECT DIN LEGEA ANIMALELOR PE CARE PRIMI" (L OÕ ) Aceasta este definiția generală a relației dintre ortodoxie și catolicism mu: Ortodoxia este legea adevărată și imaculată a lui Hristos, devotat Sf apostoli, părinți ai bisericii și concilii ecumenice mi, singura lege animală, adică dăruirea credinciosului viata si mantuirea; Latinismul, dimpotrivă, pare a fi nu doar o erezie, ci un focar și un amestec de tot felul de erezii, începând cu ereziile lui Arie, Apolinar și Macedonius Retrageri ale Bisericii Romane ori, Ortodoxe în lista secolului XV ajunge '!, un număr impresionant de , iar în lista secolului al XVI-lea Cea mai bună expresie a atitudinii față de latinism poate fi blestemul celor fără de lege Biblioteca „Runivers” - - Papa Peter Gugnivago, care „a respins credința creștină”, a permis preoților să aibă șapte soții, a introdus organe în cult, a ordonat să-și radă barba, există o greutate proastă, toate acestea sunt negate și blestemate ca „o erezie fără Dumnezeu” Astfel, credința latină a apărut poporului rus din secolele XV-XVI nu numai prin denaturarea învățăturilor și spiritului creștinismului, ci și prin credință Ritul de trecere este păstrat într-un manuscris din secolul al XV-lea și a continuat să se complice prin adăugarea de noi puncte de abateri ale bisericii de apus de la cea de răsărit, așa cum vedem în lista secolului al XVI-lea, unde, printre altele, este inclus blestemul lui Luther Nu se știe unde și când a apărut prima dată lanțul de comandă; dar introdusă în practica Bisericii Ruse, ea exprima starea de spirit a poporului rus și atitudinea acestuia față de latinism O asemenea dispoziție nu se putea manifesta nici în relațiile domestice Pskovienii, nair, îl întreabă pe mitropolitul Fotie ce să facă în acele cazuri când „din poțiuni germane, le vine orice le trebuie: vin sau pâine, sau legume” Sfântul hotărăște: „curățindu-l de preot prin rugăciune și se cuvine să mănânci și să bei” ) În nomocanonul secolului al XVII-lea Xi din colectie În idol, compilat, după cum crede însuși Uidolsky, ep Nifont Krutitsky (Kormilitsyn), de coli pe verso lizibil: „nu se cuvine să intri în biserica latină, să bei cu ei dintr-o singură ceașcă, să nu mănânci, nici să nanaria și să dai ) Aceasta este concluzia vieții și nu împrumut din articole polemice În conformitate cu conceptele timpului său, vârstnicul Philoosi se referă la latini drept eretici și apostați „din” credința creștină ortodoxă, tema fiind mai criminală că apostazia lor „a fost voluntară””, spune el, „bevel codec staddie ut p^ksslaknma ^sginskid kf-fu" ) În același timp, doar una dintre „concepțiile greșite sau erezia” lor se numește Philooia: „slujba nedospită”, desigur, pentru că ea a acordat acestei erori o semnificație absolut excepțională Pentru aceasta vorbesc un amănunt și minuțiozitate remarcabile, sa, cu care opa, analizează și infirmă folosirea azimelor în timpul săvârșirii sacramentului Euharistiei Nu este greu de înțeles motivul unei atitudini atât de ciudate, aparent, față de kt, cauza bătrânului nostru Motivul, cinci îndoieli, constă în semnificația excepțională a sacramentului Euharistiei, ca mijloc Biblioteca „Runivers” - - stva și gajul unității cu Hristos a celor ce cred în El Ca un sacrament de o asemenea importanță excepțională, trebuie să fie și se săvârșește ci prudență demnă, străină de arbitrar Pe vremea vieții lui Philooei, problema formei celebrării sacramentului Euharistiei era hotărâtă de tradiția bisericească În virtutea acestei tradiții, Biserica Răsăriteană folosea pâine dospită la Euharistie Originea imemorială a acestei tradiții a dat motiv să vedem în ea tradiția Bisericii Creștine Ortodoxe originare, care a avut la bază exemplul Însuși Mântuitorului Dar nu este greu de înțeles că folosirea pâinii azime la Euharistie ar putea fi justificată și prin aceeași dovadă a longevității Oamenii pentru care originea acestui obicei nu era clară, în absența unei absențe reale sau presupuse a unor indicații precise pe acest subiect, puteau afirma cu sinceritate că acest obicei a fost împrumutat de la apostoli și chiar de la Însuși Iisus Hristos Vh, de fapt, după cum știți, așa a fost; deoarece în disputele despre pâinea euharistică, teologii latini s-au referit în mod specific la tradiția apostolică (Ap Petru) și la exemplul lui I Hristos Totuși, este, de asemenea, îndoielnic că exemplul Mântuitorului nu a putut fi invocat cu drepturi egale pentru a justifica practica bisericilor răsăritene și occidentale A mai fost o împrejurare care a introdus inevitabil o nouă dificultate în soluționarea chestiunii vechimii folosirii azimelor la Euharistie Această împrejurare este unitatea bisericilor răsăritene și occidentale în perioada sinoadelor ecumenice Însăși importanța sacramentului Euharistiei a exclus posibilitatea de a sugera că o abatere atât de semnificativă de la practica Bisericii Răsăritene, precum folosirea pâinii azime, ar putea fi tolerată în Biserica Romană chiar și în perioada unității cu Răsăritul Biserică Starețul Philooei este de părere că înlocuirea pâinii dospite cu azime în timpul săvârșirii tainei Euharistiei este nu doar o noutate, ci și de origine eretică «K*tllIA t NDDEN LA CONEXIUNEA SEDISO'G A'CH' I Ó D YEGDD E»Ch' pddoshd sіrkyd tnfyu sedesot i ã "g lѣch '", spune Munekhin Filooey, "KO DPNND ^ NECK ^ EfEC KPDDSHE (ІrELI|І £NI Kd ^ DOAE f ^EAE Şi PDPOK θθ £ AEOEOAE" Я) despre originea abaterilor Biserica Romană din învățăturile și practicile Bisericii Răsăritene nu putea fi produsul unui cămin personal Biblioteca „Runivers” - s 'ia, io a apărut pe baza izvoarelor scrise Nu fără influența, desigur, a acestuia din urmă, Philooeus a distins și folosirea pâinii azime în sistemul de izolare a Bisericii Romane de Răsărit Este destul de dificil să stabilim cu deplină acuratețe istoria controversei împotriva folosirii azimelor în Euharistie; urmând, însă, concluziile oamenilor de știință pe această temă, putem admite probabil că aproape prima care a deschis această controversă a fost Nikita Paolagoiets, o contemporană și oponent al lui Fotie în lupta secolului trecut, Patriarhul Ignatie Fără a numi latinii pe nume, așa cum a spus prof Pavlov ), pentru că nu a vrut să-l supere pe papa pentru susținerea puternică a domniei, patriarhul Ignatie, el, cu toate acestea, cunoscând circumstanțele cauzei, încearcă să submineze temelia principală a latinilor în favoarea azimelor – o referire la exemplul Mântuitorului Prin urmare, el încearcă să demonstreze că I Hristos, în momentul instituirii sacramentului Euharistiei, nu a sărbătorit evreiesc, azimă, ci noul Paște, pentru cvasom, pâine, așa cum a făcut, în această Marți de Paști, A -a zi a lunii, cu o zi înainte de Paștele evreiesc, când azimele nu s-au folosit încă ) După Nikita Paolagonian, Mar, Grecia Nikita Pikeets cu eseul său: „w kpkklsnon K't, and and? llch'nno^ya, n w MsysKE'l; ciorbă de varză „ ) Această lucrare, după cum se poate presupune, a fost scrisă în Mar, având în vedere referirea autorului la practica bisericilor Răsăritene), Mar, folosirea pâinii dospite în Euharistie Mar, timp de de ani („Poporurile ortodoxe respectă obicei de o mie de ani” ); prin urmare, această lucrare ar putea fi aproape contemporană cu opera mitropolitului rus al grecilor, Leo sau Leonty, care a murit marți, Subiectul ei deliberat!stva : postul de sâmbătă, celebrarea liturghiei depline, sv fortecost, celibatul clerului, folosirea strangularei și dogma procesiunii Duhului Sfânt și din Fiul, ) Datorită impresiei deosebite pe care a făcut-o asupra contemporanilor, și a soartei sale excepționale, epistola către Ioan de Trapea, Leu, Arhiepiscopul Ohridei, din , este importantă ed Biblioteca „Runivers” alte erori sunt denumite: sâmbătă sâmbătă, mâncarea de mâncare sugrumată și interzicerea cântării aleluiei în timpul slujbei Sf fortecost ) Această scriere a evocat epistola Papei Leon al IX-lea către Patriarhul Mihail Cerulariu în ), epistola lui Dominic, Mitropolitul Veneției, către Petru, Patriarhul Antiohiei, răspunsul, ultimul și solia însuși Mihai Cerulariu Punctul de plecare al controversei meledu de către ambele biserici a fost tocmai folosirea azimelor de către Biserica Apuseană ca pâine euharistie, și doar în epistola însuși Patriarhul Mihail Cerulariu întâlnim o întreagă listă de erori ale Bisericii Romane Aceste mesaje (cu excepția mesajului Papei Leon al IX-lea) ne-au fost cunoscute, în Rus', și de aceea nu puteau rămâne fără influență asupra scrierilor polemiciștilor ruși După exemplul patriarhului Mihail Cerularius, a cărui epistolă, fără îndoială, ne-a devenit cunoscută imediat după împărțirea bisericilor din , polemiștii noștri întocmesc o întreagă listă de erori latine; dar dintre ele, după dogma procesiunii Duhului Sfânt, azimele determină cel mai semnificativ intoleranța Bisericii Romane În acest obicei, polemiştii sunt de acord să vadă urâta „evreiune” Irene Teodosie al Peșterilor cere insistent să se sustrage de la comunicarea cu latinii; fiindcă slujesc cu un trup mort cheamă pe Dumnezeu când mor” ) Potrivit mitropolitului George, latinii „wnj'fccHOKM elzuzhd'g și gadzhch'k ilk (și: același) ehchch Jidokyky" ) Mitropolitul Nikifor îl instruiește pe Vladimir Monomakh că „vechea hrană evreiască este esența plății, și nu Evanghelia săpăturii lui Hristos” ) În cuvintele mitropolitului Ioan al II-lea, folosirea azimelor „din multe erezii este începutul și rădăcina” ) Dacă luăm în considerare aceste polemici și semnificația pe care izolările și riturile exterioare o au în viață, ca mai accesibile observației, atunci devine clar de ce bătrânul deștept Philooei cu atâta perseverență se oprește tocmai asupra diferenței Bisericii apusene în sărbătoare a Euharistiei, considerând folosirea ereziilor azime, începutul și rădăcina” (expresia Mitropolitului Ioan al II-lea) Este mai greu de explicat de ce timpul despărțirii bisericilor, angro, este atribuit anului ) Din câte se pare, motivul trebuie căutat în faptul că în monumentele polemicelor antilatine nicăieri exact Biblioteca „Runivers” - - dar este indicat ca momentul despărțirii definitive a bisericilor În același timp, ideea unei unități complete a bisericilor în perioada conciliilor ecumenice nu este neobișnuită În primul rând ar trebui denumit articolul, nepotrivit pe bună dreptate în unele liste lui Mikhail Sinkell, despre „KOSGO RADN DELA OCH'LSUINSHASS W US” AACH'NNNN N NZK^LZHSNN BVISHS ίΰ KNNGk polynnkіnu ndzhs іінііііuchche prAvoslavn'іn PACH'r'ІArSN" ) Acest articol, fără îndoială cunoscut autorului nostru, începe în glorie, textul este următorul: „fi” summer ¿sens keshe nd saddles skvsrѣ Lndrі'dnk ndpd rnlnkvin Următoarea este o listă a papilor ortodocși și a adepților ereziilor, în urma cărora au fost excomunicați și excluși din dipticele bisericești Din aceasta rezultă limpede că în perioada celui de-al șaptelea sinod ecumenic biserica răsăriteană era în deplină comuniune cu cea apuseană și abia atunci a urmat excomunicarea acesteia din urmă Timpul celui de-al șaptelea sinod ecumenic, indicat în acest articol, a stat se pare la baza numărului de mărturii a lui Philooei, în care, totuși, s-a strecurat o eroare Faptul este că indicația numerică de mai sus a lui Philooei, dacă este corectă, ar putea fi decisivă în problema timpului scrierii epistolei împotriva astrologilor Fără îndoială, însă, că anul ( + ) nu ar fi putut fi momentul în care a fost scrisă epistola, fie doar pentru că la acea vreme nu exista nici un funcționar Munekhin la Pskov, căruia i-a fost adresată epistola Schimbarea lecturii numerice a lui Philohoeus, în conformitate cu articolul despre momentul excomunicarii latinilor, este puțin probabil să ajute în mod semnificativ cazul, deoarece prezicerea Sf Oricare ar fi fost, în timpul sinoadelor ecumenice, a servit pentru Philooei ca hotar al unității bisericilor De la polemiştii ruşi se poate extrage aceeaşi idee epistola mitropolitului Ioan al II-lea către antipapa Clement al III-lea: „slooch'rn”, spune el, „hakoyass tn h ІІOKAYASu KC'LjÇS CKATkllÇ ȘI ESLSNkSKkіuch SChBorch ТЧ NSPOvѢDAKCH'SA, O'GCH NSCH YASS BLAGOISSCH'NVAA ȘI prdVOSAAVNAA OUR ^RSCH'kIANkSKA A S'LpA NSPY'GASA N NAuіNSA, N UCH'VSRYASDSn'IS N NSTNnu PrNIA'GCH Și ce așa SC'OLPOKCH Boyasі'a LіuDroSTN PE HHlț YASS SEACH'KIN DE DATORIE SKSN BUN SCH DA Bh ·Γ·Ιί^ JASS CEATkiyA SCHEORJUA ESN ІІAPSYASS, DOSC'OINN SCACCH'AGO Pschrd sѢdALNFA, t DNNOLІkІSLSn EC SledOVASHA N SCHPO^VALNSHA fi K Ã-LSk YASS UBO SCCHORѢ OSANESSCH'rCH, N KCh E-LSh YASS Biblioteca „Runivers” - - DDAІASE, EE І' Mk SAME Κ£Λ££ Γ«ΗΕ, EK D-LEk same SKAT'bmk N ESEAENkSKEAІk SAEer'k eadzheneіn pdeіszhe Leshie skd ie uch'EerzhEneituk>, dedesubt, ro lcereup Seeilint FldEodnu stksrn, staepe prdeoe'kred ndrekoshd esn, slnko zero HER K ^ FLEA * GO HER JUICE EOSNDSHL, HER E LEK SAME CEKOf'fc KnGNLі'n, HER ¿í-iUk SAME YAGAFONE, LEuZEhKi'EN SCH'EENKi'EN^ E LEUD ^E, EE ¿- a edoі'І'іanmkmn kssga ksslsnaga kkasnok servіѵk sl: uzAi|I vom diel'l nakykish si shkaannnn latnne Lfulnnd^nsvsh ï / Scopuri* s teaching p^npsha n sinik iiïcahïa d^kzhatsiye ποίητακ'ιί ' ) Acea- Găsim asemănări între folosirea pâinii nedospite și agyullinarism în Nicholas of Meoonsky ), Eustratius of Nicea ) and Nikita Seid ) De la ruși!, polemişti!, în uzul Bisericii romane recunoscute azime!, apolinarismul mitropolitului Ioan , dar nu curat, ci în legătură cu ereziile lui Valentinian, Manes, Pavel de Samosatsky, Eutykhius, Dioscor și altele ) Mitropolitul Leonty a văzut nestorianismul în folosirea pâinii nedospite ( ) Recunoscând folosirea pâinii dospite în timpul Euharistiei ca obicei inițial al Bisericii Creștine, vârstnicul Philooei a trebuit în mod firesc să treacă peste întrebarea despre asta, podt Prin influența cui tocmai a schimbat Biserica Romană, odată unită cu cea răsăriteană, antichitatea anticreștină prin introducerea azimelor Răspunsul bătrânului nostru este acesta: latinii au făcut-o, fiind CrrMI|VNI Kd^/ІO I ΙψΑΙ și ldііon thor moglі Iar acest gând al autorului nostru stă deoparte! , dar îşi găseşte justificare în scrierile aceloraşi greci '!, polemişti împotriva latinismului Fără îndoială că limitarea inovației romane la anumite persoane istorice nu s-a produs imediat Patriarhul Fotie, ca răspuns la întrebare, care a fost vinovat de introducerea lui Filioque în simbolul, Biserica Romană, să spună: „Nu știu pe cine să-l numesc originalul!, dascălul acestei răutăți: este fără glas, dar” ) La fel ca Fotie și mitropolitul rus Ioan, exprimă nedumerire cum a apărut o dezbinare între bisericile care erau în unitate și armonie în timpul perioadei, conciliile ecumenice: byshya? Cine este primul astfel de ghimpe din vechea Roma a tuturor” )? Trecerea de la această obscuritate la indicarea unor persoane ca vinovate!, inovația Bisericii Romane, a fost mediată de polemici prin referire la cuceritorii Romei, vandalii Această indicație este întâlnită pentru prima dată de Petru, Patriarhul Antiohiei ( ), repetată de călugărul Matei, Ioan de Claudio-Polon și mai ales de Nikita Seid ( ) Dintre polemiciștii greci, ideea acestui '!, a fost împrumutată de polemiciștii ruși, mi- Biblioteca „Runivers” - - mitropoliţii greci: Leonţiu, Gheorghe şi Nicefor, care consideră vandalii şi germanii vinovaţi ai retragerilor romane din biserica universală ) Vestea că Carol cel Mare și Papa Tormoz au fost primii autori ai unor astfel de inovații ale latinismului precum procesiunea Duhului Sfânt și a Fiului, celebrarea Euharistiei pe azime etc , a apărut aproape pentru prima dată în povestea sub titlul: "girі; "LOOKED KOSGO ^DDI dѣld och'lsuchishdse W VAT" LATNNI AND NZK^kzheni SYІІІE W KNNGk nOMCHHklIÇÇ, idzhs pnsh&gi p^dkeeddknі'n p^dkeeddknі'n manuscris p^dkeeddknі'n p^dkeeddknі'n p povestea este uneori atribuită de inscripțiile Patriarh Photius ) Această inscripție complet nefondată, care își datorează originea unuia dintre cărturari, a apărut fie sub influența unei dorințe de a da mai multă semnificație legendei, fie, mai probabil, în vederea de asemănarea fără îndoială a conţinutului său cu operele autentice ale lui Fotie aceasta este indicată de Gergeproeter, dar cu nota că autorul povestirii a folosit lucrările lui Fotie la mâna a doua ) pe motiv că în această poveste Michael Sincellus este unul dintre personaje Momentul de origine al legendei Gergeproeter se referă la a doua jumătate a secolului al XI-lea, la scurt timp după Mihai Cerulariu ) Această poveste era foarte răspândită atât în listele grecești, cât și în cele slave, suferind din când în când modificări și completări, cunoscute și în traducerile slave Același prof Popov în „Recenzia” sa din ) a publicat o a doua ediție a acesteia, dar într-o colecție scrisă de mână din secolul al XV-lea sub titlul: /ιιοκΊητκ w ldvynѣud, când shlsuchinіAYA) w grskzh și rușine Izh'id d'akks si kako nzouk^bgoiiiia cER'k serki sub definitia sluzhity si lovitura ilzh-urilor pe Lud S'ggo Cu unele inserții și omisiuni, „povestea” acestei ediții a fost plasată în Kormcha rusă tipărită și repovestită de Gergenroeter în cartea despre Patriarhul Fotie ( ) Foarte aproape de această ultimă ediție este plasată în Cronicarul Regal ) „o nuvelă despre latini, cum să se îndepărteze de ortodocși”, patriarh, și să-l alunge pe cel dintâi din primatul său, din cărțile schimbării și despre iconoclaști a regelui x la ereticii domnitori din Konstantingrad” ('ъ unu- Biblioteca „Runivers” — — Vârstnicul Philooey se pare că era familiarizat cu una dintre edițiile acestei povești, dar este greu de spus care anume, din cauza conciziei referințelor lui Philooei la Karl și Tormos, ca pionieri ai folosirii pâinii nedospite în Biserica Romană Potrivit poveștii celei mai vechi ediții a monumentului numit, în continuare este prezentată căderea bisericii romane din unitatea cu biserica universală vedea După cel de-al șaptelea sinod ecumenic, la care a participat Papa Adrian, papii care l-au urmat: Leon, Ștefan, Pascal, Eugen, Valentin, Grigorie, Serghie (el este și Pelagius), un alt Leu, Benedict, Pavel, un alt Ștefan, Nikolai , un alt Adrian Ioan, Marin, Ştefan s-a păstrat la crezul universal, mărturisind, în conformitate cu restul patriarhilor, procesiunea Duhului Sfânt numai de la Tatăl Sub Papa Leon, care i-a urmat, pe vremea când iconoclaștii erau împărați la Constantinopol, a urmat o invitație la Roma „To coho Fruga Κα^λα”, care a fost numit rege Împreună cu el au apărut la Roma adepții învățăturilor lui Arie și Apolinar, care au început „^dzn^dirdtn people kzhy, glutsi gakyu not iv YіNNKA PrDEOSLAKO'K gdd KO PRONDOIID Iff'THlp lw zdpddnyud sch'rdnіd n ndchdiid prelkfdch'n praeoweak în secret, Fdr send TRIMITE LA TE'GMrELSA PDTREDr ÇO AVA, ІАKO HCHOR't DANCHOR't DANCHOR' PDTED ErHm AKODER'P Dr , Ch'dnno same si ErEtnkn "uіdіE lrdvoslaknma latvіyskoy" reek dErzhdtn: vulpe WHERE L'ISCH'D GREAT І^CH'KO RNLAKSKY N VEN DDrSCH'KA N SC'RANKІ, NZHE NOD rіІLІk-SKNMN IțpcTKOMK, "¡ST^PNID üi SSEORNMA ï DіІSLkSKЁA ï DіІSLkSKЁA ЕІSLkSKЁA ПраІLІKЁA rіІLІkЁA tÿ -ian credinţă „ ) Pe baza modificării poveștii noastre și, poate, a binecunoscutului ordin al biroului, autorul cărții Sophia Biblioteca „Runivers” cronicile pune Formosa la egalitate cu Petru Gugniv, capul ereziilor latine ) Prințul Andrey Kurbsky consideră că Charles și Formosa împreună sunt responsabili pentru căderea latinilor Într-o scrisoare către învăţatul Ivan, el scrie: „Kalur, al tău din Galateni, venind cu înţelepţii săi şi cu Harmos, papa a fost înşelat, ca şi Macidopius, şi vădit nou apendice la teologia antică în simbolul sfânt: Sfântul Duh și de la Fiul ei spun să purcedem” ) Din tot ce s-a spus, se poate observa că în judecata sa despre apostazia latinilor, bătrânul nostru nu se deosebește de contemporanii săi și că sursa ACESTEI păreri a fost tocmai „GO'DAYE VKKRDCH'TS IS COMPOUND KDKO n WHAT rddn del SHLOuchnSHDSA iv ndsk ldch'nnn " Dar Philotheus nu se limitează să arate inițiatorii introducerii azimelor în practica liturgică a catolicismului, ci încearcă să-i demonstreze lui Munekhin inconsecvența acestei inovații chiar în temeiurile ei Dintre aceste temeiuri, arătăm mai mult de un exemplu al Mântuitorului, care a instituit sacramentul Euharistiei, deși numai acest exemplu ar fi suficient pentru a justifica una sau alta practică liturgică; dar au încercat să indice semnificația simbolică a pâinii nedospite, ca substanțe ale sacramentului „Gl'kt despre sp^bnots”, scrie Filooey, „deci zd hs'goch'Y și bezsch'^s'gі'e dar sі'e lzh^h' svkryEDktsi în interiorul tău deadkold " ), T e de parcă azimele denotă puritatea și lipsa de patimă a firii umane a Mântuitorului Din ce izvor a făcut cunoştinţă bătrânul nostru cu fundamentul dat al teologilor catolici, fie din explicaţiile orale ale contemporanilor săi, fie din izvoarele scrise, nu spune; forma sa este absolut corectă În scrisoarea lui Petru, Patriarhul Antiohiei, către Dominic, Mitropolitul Veneției, citim: „Și dacă jertfa este determinată de curăția și lipsa de patimă a Cuvântului lui Dumnezeu, ea manifestă omenie, iar în scrisul tău, ne este scris cu un verdict” ) Nu este nimic de necrezut că autorul nostru și-a împrumutat propria formulă din Epistola Patriarhului Petru Anselm, Episcop Gavelbergsky, într-o dispută cu Nikita din Nicomedia, a citat și justificarea practicii euharistiei latine: „azimele noastre, atât în Vechiul, cât și în Noul Testament, au fost alese de Dumnezeu Tatăl, acceptate și sfințite de Dumnezeu Biblioteca „Runivers” - - gom Fiul, ferm, curat, fără prihană, nevătămat „ ) Aceeași idee este vizibilă în răspunsul lui Anzslm de Canterbury la întrebarea episcopului Valerann despre adevărata pâine de svharistie: „Adevărat în lege, unde aproape totul se făcea la figurat, era prescris evreilor să mănânce azime la Paște ( ), astfel încât să fie un semn că Hristos, pe care îl așteptau ei, trebuia să fie fără prihană și curat și noi, care trebuia să mâncăm trupul Lui, am rămâne de asemenea curați de orice viciu și înșelăciune; dar acum, după ce am trecut de la chipul străvechi la adevărul cel nou și mâncăm „trupa nedospită a lui Hristos, nu avem nevoie de acel chip străvechi din pâine, din care facem însăși trupul lui Hristos” ) Valeran însuși vorbește și în justificarea pâinii nedospite Contestând acest punct de vedere, Philooei insistă că adevăratul motiv al folosirii pâinii nedospite este pentru latini fascinația pentru erezia lui Apollinaris „Lpodnndrіn zhr, spune FiLOOSCH” (CARE pokmѣ „PRѢіNOCHNAA ADD FOR CÏW kin ^ GAN'G KO SNCS GAKO NS P^IACH' FLESH ACKÏA «it Prstml Dky GV OUR IS Xs dar este gata” nksnok flesh, sako t ^ koi dvchvsko ” Line p ^ shed mai jos DІі'іD CHLSKIA ГІ^'іДТ DAR vlѣsch'o DІІІA Dul Sch'MI la Nglsh P^vykarg dd Ch'ѣli LSTACH' NSZLOKNvY (zile si notch'ch'k^zhenmu " ) În cazul de față, referirea este la Apollinaria, Episcopul Laodiceei, născut în orașul Laodicea din Siria ) S-a născut, după cum trebuie să presupunem, în - ani °), în continuare, a fost contemporan al marilor părinți ai Bisericii Răsăritene: Vasile cel Mare, Grigorie de Nissa și Aoanasie cel Mare, din ale căror scrieri ne învață multe despre personalitatea lui Apolinar și despre sistemul învățăturilor sale, mai întâi strict ortodox, apoi eretic Punctul principal al ereziei lui Apolinar este doctrina întrupării Fiului lui Dumnezeu Apolinar nu se sfiește de termenul „încarnare; (βάρχωβις) dar el înţelege prin ea nu „omenirea” (ένανθ-ρώπηβις), în urma căreia Mântuitorul a devenit un om desăvârşit, ci doar acceptarea cărnii umane ) Conform învățăturilor filozofiei aristotelice, Apollinaris înțelege carnea ca pe o ființă mobilă și imperfectă în sine și, prin urmare, care are nevoie de o îndrumare, activă! începutul anului ) Ea prin urmare, poate fi doar o parte a unei persoane, și nu întreaga persoană; plin de om”, potrivit lui Apol Biblioteca „Runivers” linaria, este format din trei părți: sufletul rațional (ψυχή λογική, ■πνεύμα, νούς), care constituie esența naturii umane, sufletul animal (ψυχή άλογος), sau principiul animal al vieții și iima Prin întrupare, așa cum ne învață Apolinar, Fiul lui Dumnezeu a luat trup însuflețit de la Maria Fecioara și a devenit mintea sau spiritul acestui trup, astfel încât El este un om desăvârșit după asemănarea noastră, ca fiind alcătuit din carne însuflețită (βάρς έμψυχος) și de ъ Însuși, ca minte sau spirit ) Aşadar, Dumnezeu, întrupat în trup omenesc, are o acţiune pură proprie, fiind o minte inaccesibilă patimilor trupeşti şi spirituale şi acţionând divin şi fără păcat în mişcările trupeşti şi trupeşti g ) La baza unei astfel de idei este conceptul special al lui Apollinaris despre minte „Fiecare minte”, spune el, „se guvernează și este mișcată de propria ei dorință naturală” Prin urmare, el găsește imposibil „ca într-unul și același subiect să existe două minți opuse dorinței, fiecare dintre ele s-ar strădui spre obiectul dorinței conform atracției care se mișcă pe sine” ( ) „Mintea Divină este o minte care se mișcă de sine și care acționează într-o singură direcție; mintea umană este și o minte care se mișcă pe sine, dar care acționează în direcții diferite, de parcă ar fi pervertită” ) Cu asemenea proprietăți ale minții umane, Fiul lui Dumnezeu nu l-a putut accepta, adică nu s-a putut uni cu un om complet „Dacă Domnul a luat totul (natura umană)”, spune op, „atunci, fără îndoială, a avut și gânduri omenești; în gândurile omeneşti este imposibil să nu fii păcat; cum va fi Hristos în afară de păcat? ) Prin urmare, potrivit lui Apollinaris, „rasa umană este mântuită nu prin percepția minții și a întregii persoane, prin acceptarea cărnii, care prin însăși natura sa tinde să fie sub Control; este nevoie de o minte neschimbată, care să nu i se supună şi slăbiciunea vederii, dar fără nicio violenţă s-ar adapta la sine „ ) Dacă, după cum se spune, „Dumnezeu perfect ar fi fost unit ca un om desăvârșit, atunci ar fi doi; imperfectul, combinat cu perfectul, nu este considerat în dualitate” ( ) Prin urmare, lui Apolinar i se pare imposibilă însăși ideea că Iisus Hristos a fost nu numai Dumnezeu adevărat, ci și un om desăvârșit: „dacă Hristos este format din patru părți, atunci El nu este un om Biblioteca „Runivers” - - secol, iar omul este Dumnezeu” ) De aici provine doctrina sa despre unitatea ipostasului sau a Persoanei lui Isus Hristos, „Dumnezeu în duh și om în trup”, a întregului Dumnezeu și cu trupul, dar nu a trupului lui Dumnezeu și a întregului om și cu trupul Divinitatea, dar nu după Divinitatea omului tot ce nu este creat și cu trupul, dar nu după trup, nu creat-pago, totul creat și cu Divinitatea, dar nu creat pentru Divinitate” ) Același gând și în același eseu el exprimă diferit: „Mărturisim tot ceea ce (I Hristos ) consubstanțial cu Dumnezeu și împreună cu trupul, dar nu consubstanțial cu Dumnezeu după trup, așa cum El este consubstanțial cu oamenii, nu după trup Divinului, deși El este consubstanțial cu Dumnezeirea pentru noi în trup; și când spunem că El este consubstanțial cu Dumnezeu, dar în spirit, nu Îl numim după Duhul popor consubstanțial și invers, când proclamăm că El este consubstanțial cu oamenii după trup, noi nu-L declarăm consubstanțial cu Dumnezeu după trup, căci așa cum în duh El nu este consubstanțial cu noi, pentru că în duh El este consubstanțial cu Dumnezeu, tot așa și în trup El este nu este consubstanțial cu Dumnezeu căci după trup El este consubstanțial!” us " ) Din această definiție a proprietăților ereziei lui Apollinaris, se poate vedea că el nu a negat percepția Mântuitorului asupra cărnii umane consubstanțiale și a negat doar percepția sufletului rațional al unei persoane, mintea Se pare că înțelege asta!” erezia lui Apolinar şi a istoricului Socrate „În Laodicea siriană, spune el, au fost doi apolinari: un tată, un presbiter şi un fiu, un cititor al bisericii locale Pentru comuniune cu sofistul Epifanie, păgân , amândoi au fost excomunicați din biserică de către episcopul local Teodot, pe care ereziarhul este fiul Apolinar, căruia i s-a alăturat tatăl La început au început să afirme că Dumnezeu Cuvântul în dispensația întrupării a primit un om fără suflet , iar apoi, parcă venind în fire, au adăugat că angrosist a acceptat și sufletul, doar fără minte , întrucât în locul minții în persoana percepută se afla Dumnezeu Cuvântul „ ) Apollinaris Sozomen caracterizează altfel erezia , folosind pentru aceasta mesajul Sfântului Grigorie de Nazianz către Patriarhul Nectarie al Constantinopolului „Apolinar”, spune Ermij Sozomen, susține că trupul singurul Fiu al lui Dumnezeu, primit de El în dispensație, împrumutat de El nu din firea noastră , dar că acea natură trupească a fost în Fiul de la început și ca dovadă a unei asemenea absurdități el citează o zicală prost înțeleasă: nimeni Biblioteca „Runivers” " s-a înălțat la cer, s-a coborât doar la „cer, Fiul omului” ), astfel încât Fiul a fost fiul omului și înainte de coborâre și a coborât cu acea trup pre-etern, coexistent, pe care l-a avut în ceruri El citează și zicala apostolică: al doilea om este din ceruri ) și o explică în așa fel încât omul care a venit de sus * nu a avut minte, ci în loc de firea minții, a purtat în sine Dumnezeirea a Singurului Născut, care era a treia parte a compoziției umane Adică sufletul și trupul erau în el conform umanității, dar nu era minte, iar absența minții era umplută de Cuvântul lui Dumnezeu Cel mai dezastruos dintre toate este gândul că Însuși Fiul Unul-Născut al lui Dumnezeu, Judecătorul tuturor, Autorul vieții, Distrugătorul morții, este muritor, că El, în propria Sa divinitate, a acceptat suferința, că în timpul celor trei -moartea de zi a trupului Său, Divinitatea a murit împreună cu trupul, şi că în felul acesta din moarte Op a înviat din nou de către Tatăl ) El, de altfel, în străduința sa de a apăra și explica unitatea esenței lui Isus Hristos și inseparabilitatea ipostasului Său, era departe de a se gândi să considere două naturi diferite în I Hristos, divin și uman, ca două laturi ale uneia și aceeași ființă (divină), și firea umană I Hristos să fie înțeles doar ca un modus, o formă a ființei Sale divine ) După aceasta, nu este de mirare că părinții Sinodului de la Constantinopol ( ) au constatat că „Euthykh, fostul presbiter și arhimandrit, suferă”!, erorile lui Apolinar „ ) Eutihe a fost într-adevăr acuzat că consideră că trupul lui Dumnezeu este Cuvântul adus prin v cerul ) Adevărat, el a negat acest lucru, dar el însuși a recunoscut personal că nu a recunoscut că trupul Mântuitorului este consubstanțial cu al nostru La Sinodul de la Chalki-Don ( ), episcopii egipteni au blestemat erezia „care pretinde”! că trupul Mântuitorului s-a pogorât din cer, și nu a venit de la Sfânta Fecioară, Maica Domnului „ ) Sub această erezie, nenumită pe nume, se pot înțelege în egală măsură ereziile lui Apolinar și Eutyches (acesta din urmă, episcopii Egiptului au refuzat să anonimizeze) mar La Ierusalim, călugărul Teodosie, adeptul lui Eutihe, a propovăduit că Iisus Hristos nu a avut deloc un trup adevărat ca al nostru și că însăși esența Cuvântului a suferit moartea pe cruce ) Aceasta este coincidența dintre învățăturile lui Eutyches cu învățăturile lui Apolinar, așa cum acesta din urmă caracterizează Biblioteca „Runivers” - - este numit de Sozomen, duce la ideea că Apolinar nu era într-adevăr străin de părerea despre carnea Mântuitorului, ca gata, adusă din ceruri, dacă luăm în considerare în mod deosebit părerea părinților Sinodului de la Constantinopol ( ) despre apolinarismul ereziei lui Eutzkhius Dar de aici va urma concluzia că vârstnicul Filoteu a avut dreptate în definiția sa a ereziei lui Apolinar A doua jumătate a definiției ereziei lui Apollinaris nu este exactă cu el: mai jos este dată partea din prdch dar lesѢsch'o dshd D \ I S'gia lui Hiat (ψ Gkieapr "; deoarece sub Duhul Sfânt este este ușor de înțeles persoana a treia a Sfintei Treimi, —ceea ce Apolinar nu a spus Bătrânul nostru este îngrozit de o asemenea erezie, observând pe bună dreptate că ea distruge la temelie economia mântuirii noastre prin întruparea Mântuitorului: „{vai, roj κϊα π^ελεεπή n shch-іidden'id WT Kd zhnkd”, spunem Philooei! „Yatsi din carne ilskid nu fijÜT Speya, apoi n pddshdgo Lddled ï toate bucățile lui ^ pluta așteptată nu a exilat) ï dtsіe dacă dіііd chl'checked not p^'іdl Γί apoi nѣ dshd chlchsіyol nu au fost epuizați de pcs ddekyu dd uto not eod ^ gnea dedesubt kyaspldchech'ea w ch'dko kyu este nemăgulitor Din Epistola lui Philooes nu este clar de ce aduce obiceiul Bisericii Romane de a celebra Euharistia pe azime tocmai cu erezia lui Apolinar, și nu cu oricare alta Motivul, se pare, este că, în timp ce predica acceptarea de către Mântuitorul a cărnii cerești, diferită de cea umană, Apolinar, împreună cu aceasta, așa cum credea Filoteu, a subliniat curăția și sfințenia deosebită a cărnii Mântuitorului Din acest punct, bătrânul nostru a putut vedea contactul ereziei lui Apolinar cu motivele pentru folosirea pâinii nedospite, așa cum aceste temeiuri au apărut în învățăturile teologilor romani Dar nu am văzut că Philooia nu acordă nicio importanță acestor fundații („pentru puritate și lipsă de pasiune”), ci crede că, în realitate, această inovație a fost cauzată de „i^yadoech-nk v'nech-kd” al latinilor latinii, după 'i'N'p ski i uchenёm "și" sgobnnech'KenѢn chech'Ѣ, zhndoli ", precum și" IIJH rdspAch'i Rot "ei sunt" she'kfn ^n kѣshd cu nlsh, cum spune evanghelistul despre ea : „wonn the helionokn ^'gdktsiee (a) yav, P^E (ЪShDKІ|ІE genunchi ECON glkirE ^ddN'not (a) ekdinekyn " ) Dovada că războinicii hegemonului au fost tocmai latinii, autorul nostru o vede în faptul că ei erau „Indch'ovy sl'gy PONEZHE IINLDCH SHCHT LDCH'YN KASHE UIT ІONCH'D grddd fHAICKÜ OKLAECH'N» ^θ)· Originea lui Pilat nu este cunoscută cu exactitate Se crede că el Biblioteca „Runivers” - - venit de la Roma, cel puțin din Italia Teofilact, în comentariul său la Mathoei (cap XXVII), îl consideră pe Pilat originar din Pont, condus aparent după numele de „Pontic” Pierre Ie Mengeur relatează că a venit din Dauphine, un loc care nu era departe de Saint-Valier pe râul Ron ) Se pare că autorul dumneavoastră și-a extras informațiile dintr-o descriere a călătoriei lui Isidor, Mitropolitul Moscovei, la Catedrala Florentină Aici citim: „până în aceleași (e) zile ale Domnului (adică, mitropolit) kіѣ ^ pentru „acest bunic (Bomoerg) lshlm, n vrѣtouolіy (deci în Saharov; în mâna lui „shklekousmya”) către orașul numit după Ponty d râu sub el zoomd 'Gnskya iar acel rddn zoketezh tone grdd ІІonteska şi acelaşi oraş al lui іѵkddndngo Pilat, la mya la cetatea naşterii şi naşterii sale, şi după cetatea zoketsm Pontenskn Pnlat ) Nu există nicio îndoială că autorul călătoriei lui Isidor a legendei de mai sus despre orașul Pont a compus și a reprodus doar legende locale, așa cum le-a auzit, — Din spusele lui Simeon din Suzdal despre cei opt catedrală, autorul nostru a împrumutat, se pare, baza de la căderea Bisericii Romane de la ortodocşi: „mândria furiei al lui " Această expresie se găsește destul de des în diverse redacții ale poveștii lui Simeon: „Kelnka ko kѣ pride n koun st to Latin bevel and nnkdkezhe kosmshd umbled his (l’ Mark) voice smnrenі'd shkіrdtn” ); „n pdpѣ sdmomou prnshedshow cu un kennkok kouestek și vine” ” ); „d mândru pdpy bkgenil, yalokerri'e și kyeetko ld •gynsköe de credință ketddgo zdkond indisciplinat distruge ); „mândrie și kyietko ldtynskoe” ) Isidor a venit la Moscova de la catedrală „cu grozav mândrie neadevărul și kwunstkolі ldtynsknle „ ) Nu de la ei a povestit Simeon despre florentin În catedrală, autorul nostru a împrumutat și raportul metodei înclinării cu rugăciune a latinilor în timpul slujbei dumnezeiești, prezentată de el mai departe, prin îngenuncherea ostașilor ighemonului, când aceștia îl batjocoreau pe Mântuitorul în timpul chinului Său „Așa este”, să spună Philooey, „la skoeli lelnen (rugăciune) ns prsklnzhkt sken glkch („cap”), doar genunchii mdlo overgykdnt ldtyni w inu unchiul Departe, Duole Style a fost clar idko bucăți conduc ІсЁа discurs a denigra ksz^lenom a dat ln ssi la hcm'hhS lkday eSh, și ns lіdrn» ) Aici, evident, vorbim despre „chemarea” latinilor Întâlnim deja o indicație a acesteia în slavă!, liste ale mesajului Patriarhului Mihail Cerulariu către Petru, Patriarhul Antiohiei: TVA Biblioteca „Runivers” - J «SHB^DZM SC'kIN PNIDNI OuCh'k Și P”kts* HÍ irdNEDM'Gk Nk poklіknsukshs „DINOK NOGOK ȘI LINIVGO II ^ DZDNOMOKІІKiN NDІІOSlѢdkKk K ^ paѣ' ) In Venetia Isidore si ""dd ) kldkd il'ul Nkana KgosAokA Zikid ГК Spirit OAfA DAR KLNKAICH'I SC'SUDSNO H 'KOfHHf ,ώ'ΓΚΟ ZASH HCl • PILO JIKO ISC'k A SGDA S'G^DINO Ch'O "uln^lo NCHK N KEZ d^shno іsch-k" ) De aceea, nu este nimic de necrezut în presupunerea că Filoheu a introdus și acest detaliu în povestea Evangheliei cu scopul de a evidenția avantajul practicii euharistice a Bisericii de Răsărit, încercând să întărească această practică prin exemplul Însuși Mântuitorului Este posibil, totuși, să admitem că Philooei știa despre practica Bisericii Occidentale din poveștile vii ale contemporanilor săi El vede confirmarea gândului său în împrejurările morții Mântuitorului, pe care le subliniază puțin mai jos: „z^n, lnknlinchi”, îi spune lui Munekhin: „ca un film cu cod” rdich'ko^nk ch'dkzhі și pe k'^echѣ shch' Sko HJÇ bZHSCH'KІNKІTS ftfifg DOUA NSC'OCHNNKA, KJOK și cod^, SOURCES" ®) Cu același scop al celei mai înalte sfințiri, prin exemplul Mântuitorului practicii euharistice a Bisericii Răsăritene, Philooei face următoarea remarcă: CU NIILLII ”, pentru ca cineva, evident, să nu creadă că Însuși Mântuitorul a fost doar un Paștele legitim, urme, pâine nedospită și nu a sfințit folosirea pâinii dospite prin exemplul Său Dovada aceleiași idei că a fost noul Paște, care a constat în folosirea pâinii dospite și a vinului, a fost scopul cinei Mântuitorului, vede Philooei în povestea Evanghelistului Doukas (XXII, ): Ei bine e-l și hi mănânc vyazhdslu ligi sіk ііlsu с cl nn, і^ezhe dje nu prilіb 'lb'k ѵitssle nu mai n idlі pntn yuch' rod de struguri, ci nou nspі'yu e kalіi b«ts^tkі'i My S£>tsa, și așezat "khspѣkiіye іізкідоііl k rof¿ (míohckS'w" ) Fără îndoială că, notând expresia citată a Evanghelistului Doukas ca dovadă a gândirii sale, autorul pang a folosit lucrările polemiştilor, dintre care unii, cu o circumstanţialitate voită, au subliniat această expresie ca dovadă că Paştele celebrat de Mântuitorul era nou, prin urmare, ca somnoros, dar nu Vechiul Testament, azimă Așa că Petru, Patriarhul Antiohiei, îi scrie lui Dominic, Arhiepiscopul Veneției: pensii K,* tțK TO PO-KAAHÏi ELіѢSTN ■si" ( Pet II, ) ) De aici Philotheus trage o astfel de concluzie generală: ako in jSipL Geo dy^days sun>cSqiH^ç" Soarta supremă a lumii se află și în mâinile Lui, așa cum se poate vedea din cuvintele Sf Pavel în epistolă Evrei: „Glet in, AKO іfі SDNNOK POCH'^АсУ Ht CH'OKLSO ZGLSHN, NO H NEOLS” ) mar o încercare de a dezlega voința finală a lui Dumnezeu despre univers prin s'pemov" vede Filooey obrăznicia gândirii, străină de ascultarea de voința Providenței: mai bine, spune el, Prin urmare, Philosa consideră că este necesar!, Să trimită vocea „o jumătate de teatru teologică?, Să se îngrijească de salvarea sufletului său ca să nu moară moartea a doua, Georgian ) și să se întoarcă la Dumnezeul Atotputernic“ cu Lsoledlelsnilin și Ch'plilsn TURNAȚI AROSTE IVT LA NOI, N ІІOLINLUST VAT, N NE VA FACE SUCCESȘI ȘI DULCI, ELZHNYN N EYAZHDІNYN vocea bgo: PRIDNCH'S elsknі'n (—binecuvântat-NІipar, SES vds (rstvo complicat anterior „id mi” Biblioteca „Runivers” - - ^> ) Cu o dorință pentru sănătatea lui Munekhin, Philooya își încheie mesajul Epistola lui Filoteu tocmai examinată împotriva astrologilor și latinilor se repetă fără aproape nicio modificare în „epistola zilelor și orelor rele”, cunoscută de noi până acum doar în lista colecției fostei colecții de manuscrise a lui Huidolekago iar acum Muzeul Rumyantsev, nr , secolul XVII (ll v - ) Această listă are semnificația importantă că a păstrat o indicație complet precisă a cui și cui a fost scris mesajul: x c'gd^ ecg Fnloden Bga λεοληψε și chelole ei'rgk" Din aceasta reiese destul de clar că „mesajul despre zilele și orele rele” a fost trimis pelerinajului Ioan Akindevici de către Philooei însuși sau, care este și autorul acestui mesaj, a fost luat în considerare bătrânul nostru Philooei Nu există absolut niciun motiv să credem că numele Philooei, ca și numele lui John Akip-devich, a apărut aici întâmplător, datorită cărturarilor de mai târziu ai epistolei Cine a fost Ioann Akipdevich nu se știe; din epitetul „bogomolets”, numele Loanp (și nu Ivan) și adăugarea patronimului „Akipdevich”, se pare că ar trebui să tragem concluzia că aceasta a fost o persoană spirituală și, în plus, respectabilă, dacă luăm în considerare numele lui „suveran”, și nu „stăpân” ;: Că epistola „zilelor și orelor rele” a venit după epistola împotriva astrologilor și reprezintă repetarea ei, și nu invers, este destul de evident Acest lucru este dovedit de istoria deja cunoscută a apariției mesajului împotriva astrologilor, care a fost un răspuns la lista internă a lui Mupekhin, care, la rândul său, a fost rezultatul și rodul mesajelor lui Munekhin de către Nikolai Nmchip Însuși conținutul epistolei împotriva astrologilor, departe de a se limita la problema zilelor și orelor rele, vorbește pentru aceasta Nu este nimic surprinzător în faptul că un mesaj scris unei persoane (Munekhin) a fost trimis fără modificări către o altă persoană (Ioann Akindevich) Istoria scrierii noastre, chiar și pentru o perioadă apropiată de Philohoeus, poate servi drept explicație și justificare pentru un asemenea apel al autorului nostru cu textul mesajelor sale Să ne amintim de arhiepiscopul de Novgorod Gennady Și aproape nimeni nu va veni la vânătoare Biblioteca „Runivers” - - da vina pe bătrânul deștept Philooei că nu a considerat necesar să-și petreacă timp și muncă la exerciții stilistice inutile De asemenea, este posibil ca unele dintre ideile exprimate în epistola împotriva astrologilor, precum nair, despre chemarea pământului rus, respingerea latinismului, Philooei să fi acordat o importanță deosebită și, prin urmare, să lase intacte locurile relatate aici, deși, poate, nu au răspuns acelor > întrebări, clarificări pe care le căutam de la bătrânul nostru „pelerinajul lui Ioan Akindevici În general, având în vedere incertitudinea condițiilor care au făcut ca Philooei să corespundă cu Ioann Akindevici, este greu de spus în ce măsură textul mesajului către Munekhin împotriva astrologilor și latinilor corespundea cu care, întrebarea principală, pe care Philooei a trebuit să o facă răspuns, și relațiile personale ale acestuia din urmă astăzi cu Ioann Akindevich Acestea sunt de ex următoarele locuri ascunse în „mesajul celui rău dnecht și chaeѣkht ”: p j n t l l l l i tu, rcAfi bărbați, la mh*L· t la aproximativ l rf l lі o l· d la pen și i t a l i, chch'ov •go lpek knYp'^nn'bn la nnі eentokya necholkoedch'n Și chcheѢ, ggd^k lіoelіCh', k >k DO IO, THAT D Ya GILIKON ilkya, „UCHNLIA KCH'kKL M'L, A ELLNNEKNU EO^ZOSCH'NI Ht Γ£ KOTSYA Η fH'TOfKtKRONYA Η fH'TOfKtKL M'L NOT CHN'GDLYA AND EFECT II Η S A L I CH'Y, riAfk, w CHNElѢ ^ I L'INGNETS'L, EJE K BkІCH'ENEKN) (I KNNGL (, Mu'VEEWAVZ NDІІІNEDNNETSIA Dero, pdrі , ne pentru w iije^oahebç zk^zdduya - ultima săptămână de apă ) ar fi trebuit să admitem împreună că „mesajul despre zile și ore rele” a fost un răspuns la mesajul lui John Lkindevici, asemănătoare listei interne a lui Munekhin și că, prin urmare, cuprinsul acestui mesaj: „despre zile și ore rele ” „ Filosofia, desigur, care nu aparține, nu răspunde conținutului mesajului, la cel puțin nu complet Totuși, chiar dacă am admis că cuprinsul a fost exact ceea ce era, a fost într-adevăr întrebarea principală John Lkindevich; apoi tu Într-un astfel de caz, se poate înțelege și justifica cu ușurință de ce Philooei a folosit respingerea a opiniilor astrologilor de a lupta împotriva credinței în zile și ore rele Mar, baza împărțirii zilelor și orelor în bine și rău stă, fără îndoială, și în credința în influența luminarului, ceresc asupra vieții lumii, și Mar în special asupra vieţii umane Această influență depindea de poziția în univers a acelor, sau a altor planete, în special a celei numite Biblioteca „Runivers” - mykh „zodiy” și relația dintre soare și lună cu ele În manuscrisul Savostyanovsky din secolul al XV-lea (Ni ), un articol despre zilele bune și rele este intitulat astfel: „Căci zilele bune s-au împlinit și răul este skdz^kte>] ) În prezentarea ulterioară a articolului, ne întâlnim cu următorul fel de cuprins și discuție: „despre sfârșitul diicului) ^klze”: „Selioch^n se nsiinch-ani'slsk isechich'ls n znakdn pokkssgda, its comi zodin yus(h'e) l^'nd and CLAiivTfÎH lі|i aoejo іес('і-Е) DН NLN EVIL NLN POS ^ DNS Yai | K LN E'L DOK-jhLhe zoda e ^ dgge lі (nl apoi kksdko case nlchnnltn nod (o) elrg іl Lі|k ln her nose^dnslsk, tko^n n chogdl dar unsnf'n SI K^EKE mai jos ΕΗΛΪΛ εΊ^η, nn nn Ei bine DD LІ|N LN KE ZLOLSE ZODIN Eb'dSTE L^NL , HHVI'Ol(s) 'EOfH H TLKO S"D EHSL ?dml H TEOJH" ) Aceasta este urmată de o indicaţie gk nd fedrtki ï nelinloserdi nd LSh'Gk „Studiu IIAAtKqtHJÇ ï ΕΟΙίΐκψΗξ DNA N NOTSIK І'ZEDEN ІUEIDIAkІ^ І'з ptÍKH oEndAfkі^ Se putea scrie deci numai despre suferinţă, lacrimi şi insulte, a căror mângâiere depindea în întregime de Marele Voievod şi de urările lui de bine; de la persoane desemnate de ei Biblioteca „Runivers” - - iar cei care au abuzat de încrederea lui, se putea cere să fie eliberați, ca de la cei vinovați de violență și nedreptate Acest loc al epistolei, la rândul său, seamănă foarte mult cu expresia cuprinsului epistolei din Pskov: din hedrzh si din kldetei' g^adtskn^ violenta Toate acestea pot da temei pentru concluzia că binecunoscuta epistolă a lui Filoteu către Vasily Ivanovici a fost scrisă despre aceleași dureri ale pskoviților, despre care vorbește epistola mângâietoare a lui Filotheus și că a fost un răspuns la cererea pscovienilor pentru durere de brad, înaintea Marelui Duce De aici rezultă, la rândul său, că epistola a fost scrisă fie în același an , fie chiar la începutul anului ; pentru că, potrivit cronicii din Pskov din acest an, „marele prinț i-a adus pe acei guvernatori (care nu au fost milostivi cu pskoviții) și i-a trimis pe prințul Petru cel Mare și pe prințul Semyon Kurbsky; iar prințul Petru în Pskov a fost înainte de acel prinț m, și Pskov cunoaște pe toată lumea, dar el cunoaște Pskov; iar guvernanții aceia au început să fie buni până la Pskov" ) Și în timpul următor al domniei lui Vasily Ivanovici, nu întâlnim în cronica Pskov plângeri despre guvernanți, din care trebuie să tragem concluzia că arbitrariul lor nu a fost la fel de dificil ca în primele zile după cucerirea Pskovului Următoarea plângere se găsește deja în împotriva „ticălosului” prinț Andrei Shuisky, adică deja sub Ioan Vasilevici al IV-lea Dar, trimițând binecunoscuta epistolă științifică către Vasily Ivanovici la sfârșitul anului și începutul lui , decidem împreună chestiunea timpului scrierii ediției modificate a aceleiași epistole către Vasily al III-lea, dacă numai această ediție ar trebui să fie luat pentru un mesaj special Păstrarea tuturor detaliilor textului principal al mesajului, păstrarea indicațiilor acelor dureri și hărțuiri, la care au fost supuși pskoviții în parte ca urmare a activităților însuși Marelui Duce (relocarea la Moscova a de familii din Pskov iar selecția unei părți din proprietatea câmpului de luptă din Pskov pentru Marele Duce pb), parțial și chiar mai mult ca urmare a abuzului vicerege, ne face să presupunem că acest mesaj modificat a fost trimis la scurt timp după primul mesaj din dorința de a înclina prinț pentru atenuarea rapidă a soartei pskoviților Fără atât în anale, cât și în scrisoarea de indicații ale consecințelor lui Pechalov-Filotheus, este imposibil să spunem nimic despre cât de mult a fost schimbarea Biblioteca „Runivers” - - de dregători, relativ rapid, depindea de tristețea bătrânului nostru; dar există și cinci motive pentru a nega această influență Având în vedere acest lucru, trebuie să presupunem că a doua scrisoare a lui Philooei către Vasily Ivanovici a fost scrisă înainte de numirea prinților Petru cel Mare și a Semyon Kurbsky ca guvernatori ai Pskovului, care au fost „bunători cu Pekovici”; deoarece după această numire a fost eliminată însăși nevoia de doliu pentru poporul din Pskov Se știe că Epistola către țar și mare duce Ivan Vasilievici în întregime se bazează pe manuscrisul din secolul ΧλΠ al Academiei Teologice din Sankt Petersburg X'j (ll - ), conform căruia este tipărită în anexă (p şi urm ) Scribul care a introdus epistola în manuscris fie nu a știut de la cine și cui a fost scrisă, fie a eliminat intenționat indicii privind identitatea autorului și a Marelui Duce, căruia îi era destinată Cu toate acestea, apartenența epistolei către Starețul Philooei este destul de clar stabilită de manuscrisul Academiei Teologice din Kiev Aa , unde este plasat un pasaj semnificativ al acesteia (pa ll - ) cu următoarea inscripție: Atipn , k and kelikol^ kidk Ivdn>> KdsilkSENik kssA RYsi'i” În partea de sus a paginilor pe care este plasat fragmentul, scrie: „ultima zi (ale) la Nvdn' ^ dsilmvik Fnledsd, nkokd Pskov? Marți, din aceeași compoziție, un extras dintr-un mesaj către țar și mare duce Ivan Vasilievici ne este cunoscut din două manuscrise: ) Muzeul Rumyantsev din fosta colecție a lui Belyaev, și ) același muzeu din fostă colecție a lui Undolsky, \\ a Nici într-unul, nici în celălalt manuscris, nu există nicio indicație a autorului mesajului și a țarului și a Marelui Duce Ivan Vasilievici Se pune întrebarea, când, cu ce ocazie și căruia Ivan Vasilevici, al treilea sau al patrulea, a fost scris acest mesaj? Am avut deja ocazia să ne oprim asupra acestei chestiuni în articolul nostru publicat în Proceedings of the Kiev Theological Academy for May , și am ajuns la concluzia că Ivan Vasilievici trebuie înțeles drept Ivan al IV-lea cel Groaznic Considerațiile prezentate de noi, însă, nu au părut evidente tuturor Prof Dyakonov, de exemplu le găseşte necesitând confirmare ) Așa este soarta obișnuită Biblioteca „Runivers” - - ny cu privire la monumentele care nu au în sine sau asupra lor indicații cronologice exacte În aceste cazuri, trebuie să te bazezi pe date în concluziile tale! întreținerea monumentelor’!”, dar aceste date nu dau întotdeauna temei pentru concluzii incontestabile În prezent, când cunoaștem de două ori mai multe epistole, a căror scriere trebuie să fie asimilată de Philooei, în mâinile noastre nu există încă nicio dovadă care să determine, fără îndoială, momentul scrierii epistolei către țarul și marele duce Ivan Vasilyevich, şi, în consecinţă, indicând identitatea prinţului Ținând cont de numele lui Ivan Vasilevici Karem din cuprinsul mesajului, ar trebui să ne gândim că în acest caz discursul poate fi doar despre Ivan Vasilevici al IV-lea; dar din moment ce titlul de „rege: Philo-sem este folosit și în raport cu Marele Duce Vasily Ivanovici, atunci nu este nimic incredibil că l-ar putea aplica marelui duce Ivan al III-lea Este necesar să ne bazăm pe cuprinsul cu atât mai atent, pentru că poate să nu aparțină autorului însuși; poate fi compilat (după cum a fost omis) de către oricare dintre cărturari care ar fi putut avea propria teorie a folosirii titlului regal S-ar putea întâmpla și ca scribul de mai târziu! al perioadei regale, a introdus titlul de „rege”, ca o omisiune inescuzabilă din partea scribilor predecesori Toate acestea sugerează că dovezile cuprinse în mesajul „către țar și mare duce Ivan Vasilyevich: pot avea valoare de dovezi doar dacă există altele!” indicații și dovezi importante În ceea ce privește conținutul său, mesajul către țar și mare duce Ivan Vasilevici este în cea mai directă legătură cu mesajul către Vasily Ivanovici al III-lea, începând cu ideea principală și terminând cu detalii Dar există și o diferență semnificativă între ele în aceleași detalii! Prima diferență este!, în lipsa unor indicații pentru oamenii „ jignit”, care caută sprijinul și protecția Marelui Duce al Moscovei Absența acestui detaliu privează cel mai important motiv de a presupune că mesajul „către țar și mare duce Ivan Vasilevici” este de aceeași origine tristă ca și mesajul către Vasily Ivanovici A doua caracteristică importantă, care se referă și la sub- Biblioteca „Runivers” - - detalii despre conținutul epistolei, constă în absența unei indicații a văduviei episcopilor Acest eveniment, după cum știm deja, ocupă perioada cuprinsă între - Prin urmare, ar trebui să rezulte concluzia că epistola către țar și mare duce Ivan Vasilievici a fost scrisă fie mai devreme de , fie mai târziu de Dar dacă ar fi putut fi scris înainte de , atunci nu ar fi nimic de necrezut în presupunerea că i-a fost scris lui Ivan Vasilievici al III-lea, adică înainte de octombrie , când a murit Ioan al III-lea Să vedem cum este posibil aceasta din urmă Să ne întoarcem din nou la binecunoscutul postfax al mesajului mângâietor al lui Philooei către Pskov În ea citim că „^ldn ΛΟΚ^ΟΑ Ι ΓΜΗ*ΓΟ ZhN'i-NA ȘI nffAltfAfOtTH tAOKfC” OH, Philooei, „ ΗΛίΜ E”t κίΛΗκοΜγ în timpul acestui timp de trezorerie al comoroului nostru este elderul nostru confirmat și de faptul că în vremea greutăților lor, cel mai probabil în , poporul din Pskov s-a îndreptat către Philooei pentru mijlocire și mijlocire, evident încrezător nu numai în posibilitatea, ci și în utilitatea mijlocirii sale principe, care a avut loc în - , s-ar fi putut întâmpla mai devreme, în jurul anului Pe această parte, deci, nu pot exista obstacole pentru a considera epistola pe care o considerăm adresată lui Ioan La rândul său, însuși conținutul epistolei își poate găsi justificare în împrejurările de la sfârșitul secolului XV și mai ales începutul secolului al XVI-lea Aceasta este problema proprietății bisericești, cauzată de confiscarea a jumătate din proprietatea suveranului și a mănăstiri din Novgorod în , la momentul anexării acesteia la Moscova ) Aceasta este problema simoniei ridicată și hotărâtă la consiliul din Așa este chiar și problema sodomiei în rândul oamenilor, despre care este mai convenabil să păstrăm tăcerea, dacă ne amintim că chiar și în ajunul conciliului din , Ven Iosif Volotsky l-a acuzat pe însuși pe mitropolitul Zosima de sodomie Acestea sunt considerentele și împrejurările care fac plauzibilă presupunerea că scrisoarea lui Philooei „către țarul și marele duce Ivan Vasilievici” a fost scrisă tocmai lui Ioan al III-lea Dar există considerații și circumstanțe care fac această presupunere nu numai dificilă, dar de-a dreptul imposibilă Adică faima de care, conform consemnării, Philooei s-a bucurat alături de prinț și nobili în timpul vieții sale virtuoase Biblioteca „Runivers” - - și înțelepciunea cuvintelor, devenim lipsiți de a explica tăcerea desăvârșită despre Filotheus a primului cărturar al vieții Sf Euphrosyne Între timp, această viață a fost compilată aproximativ între - , sub starețul Pamphil și în timp ce era arhiepiscop de Novgorod Gennady, care și-a părăsit departamentul în iunie , ) În consecință, timpul întocmirii vieții este îndepărtat din - , când scrisorile lui Filoteu au fost scrise către Pskov și către marele duce Vasily Ivanovici, la doar câțiva ani Explicând această tăcere, nu va fi suficient să spunem că autorul primei vieți a Apoc În general, Euphrosyne spune puțin despre frații mănăstirii, iar dacă vorbește în detaliu despre starețul Pamphil și despre familia lui, este doar pentru că Pamphil l-a invitat să-și compună viața Chiar dacă admitem, așa cum am spus în locul nostru, că călugărul-scriitor al vieții sale nu a aparținut fraților deșertului Euphrosyne; totuși, se pare că nu a putut rămâne în ignoranță despre un bătrân ascet remarcabil, așa cum pare să fie Philooi, conform postscriptiei la mesajul către Pskov Toate acestea ne fac să ne așteptăm că vom găsi numele bătrânului nostru printre eminentii călugări ai Mănăstirii Eleazarov, ceea ce de fapt nu este Este imposibil să nu observăm următoarea împrejurare În și în perioada anterioară, starețul deșertului Eleazar era Pamphil, cunoscut pentru mesajul adresat guvernatorilor din Pskov despre atrocitățile din noaptea Kupala Dacă nu există niciun motiv să credem că numai stareții mănăstirilor și-au permis să intre în corespondență cu reprezentanții puterii de stat, atunci este totuși greu de crezut că un călugăr obișnuit, precum Filoteu ar fi putut fi în acel moment, a întreprins, pe lângă stareț, o corespondență atât de responsabilă ca și corespondența cu marele prinț al Moscovei Ioan al III-lea, cunoscut pe vremea lui sub numele de „Teribil” Dar cel mai important obstacol pentru a atribui lui Ioan al III-lea epistola lui Filoteu „către țarul și marele duce Ivan Vasileevici” constă în tăcerea hotărâtă din ea despre erezia iudaizatorilor Această erezie este, fără îndoială, cel mai remarcabil fenomen al ultimului sfert al secolului al XV-lea și începutului secolului al XVI-lea Ea a atras atenția asupra ei prin obrăznicia și grosolănia negării dogmelor și ritualurilor creștine, o cinste rusă foarte și profund Biblioteca „Runivers” - - îndepărtați de oameni și de vastitatea distribuției voastre Apărând la Novgorod în rândul clericului „carstic”, erezia și-a făcut curând cuibul printre oamenii grosolani și ignoranți, iar aici a luat forma unei astfel de batjocuri sălbatice a altarului creștin, încât în vremea noastră poveștile Arhiepiscopului Ghenadi și Sf Iosif de Polotsk par exagerat Am fi dus prea departe de o discuție despre esența și cauzele ereziei iudaizatorilor, mai ales că autorul nostru nu vorbește nicăieri despre ea în epistolele sale; observăm doar că și după aceea vedem în ea o dualitate mai strânsă a fluxului: oamenii livrești se învecinează cu el și își găsesc satisfacții, în familia funcționarului Fiodor Kuritsyn, nora Marelui Duce Elena, fiica domnitorului Moldovei, Mitropolitul Zoeima etc , și simplă și neștiutoare Este clar că ideea unuia și a celuilalt despre esența ereziei era foarte diferită Pentru noi în acest caz, cel mai important este să subliniem că erezia a fost foarte răspândită, a emoționat mințile, a stârnit atât de multă discuție încât au mers chiar în piață Un contemporan al mișcării eretice și un luptător zelos împotriva ereziei, Rev Iosif Volotsky vorbește cu tristețe despre pericolul pentru puritatea Ortodoxiei Ruse din activitatea ereticilor Într-o scrisoare către Nifont, episcopul de Suzdal, datată J , Ven Iosif oferă următoarea imagine a stării de spirit actuale: „Iată, acum vine apostazia, ca să mă îndepăr de la credința ortodoxă și imaculată a lui Hristos și poporul evreu este în secret Odinioară, se auzea erezie jos în pământul nostru, soarele a răsărit la înălțarea Ortodoxiei, acum în casă, pe cărări și pe ipoteze și lumi tor-vii, și toți vor fi zdrobiți, sunt chinuiți despre credinta, si nu proorocul, nn din apostol, jos din sfintii parinti, din eretici si apostati, al lui Hristos" ) Repetând și oarecum îngroșând această imagine în Illuminator, Rev Iosif adaugă: „Pnocheekkіn you chink, nzhe k mondech^eul, nzhe k n^echm * hajç'a prekykdktsie, ch'dkshzhe n ίϋ aih^ckmjçk chlkch n klgo^odnyul n usch'odkknvmul MH'dkknvmul ^ , н ліногбіа tKOjKH n pcddn dіі'іd ндіъ'і|іе ндіб'і|іе ндіб'і N nu dugoutsi chchrpFchchi iidgCh'enma n Bgg^lknyA ate sdezdlsh gorkkkidin Bgd lyudAuCh', dd "uіі^dzdnnchchl ndgsukn'k onou semnul evreiesc" ) Acum este timpul să ne întrebăm dacă bătrânul nostru ar putea sta departe de această durere a tuturor oamenilor cu adevărat ortodocși, Biblioteca „Runivers” - - cui interesele Bisericii Catedralei și ale pământului rusesc sunt atât de dragi și apropiati? Răspunsul nu poate fi dublu: cântați hotărât! Ceea ce se întâmpla atunci în mănăstirile înseși se vede cel mai bine din declarația arhiepiscopului de Novgorod Gennady despre Zakhar negru, fostul egumen al uneia dintre mănăstirile din Novgorod A primit o plângere de la monahii mănăstirii din subordinea lui că timp de trei ani el însuși nu s-a împărtășit și nici nu le-a lăsat să se împărtășească Și aceasta s-a făcut sub pretextul că nu era nimeni să se împărtășească, întrucât „preoții erau numiți după răsplata lor, în timp ce mitropolitul și episcopii erau numiți și după răsplata lor” ) Deci, să repetăm, cum s-ar putea întâmpla ca Philooei nu numai să nu pomenească de erezie într-un cuvânt, ci chiar să declare: „nokya Ps'cù c'^sch'ko sfonf” kk іі^leoildein „și numai d 'lv c Aceasta este egală cu sufletul pentru calamitatea generală a Bisericii Ruse este cu atât mai uimitor cu cât locul principal de răspândire a ereziei a fost episcopia din Novgorod, de care aparținea Mănăstirea Eleazarov; în consecință, călugărul Philooey putea ști mai degrabă despre apariția ereziei decât despre mănăstirile din alte regiuni ale vastei Rusii Uimirea noastră crește atunci când ținem cont de faptul că epistola sa către Ioan al II-lea — chiar dacă i-a fost scrisă de Philooeus — el a putut scrie numai înaintea sinodului din , așadar, în fața celui mai important sinod împotriva iudaizatorilor, adică a Catedralei din , când au fost supuşi unor execuţii civile severe în ) Așa trebuie gândit, pentru că cele mai importante chestiuni ale epistolei referitoare la simonie și proprietatea bisericii au fost luate în considerare la consiliul din , convocat deliberat pentru a discuta problema îndatoririlor impuse (codul din august) și a preoților văduvi (codul) din septembrie a aceluiaşi an ) Marți, o copie a ședințelor consiliului din acest an sau chiar la începutul următorului Rev Nil Sorsky și oamenii din Volga au ridicat o întrebare despre proprietatea bisericii și, contrar așteptărilor lui Nil și Ioan însuși, s-a decis în favoarea inviolabilității proprietății bisericești!, proprietatea ) După aceea, era deja ciudat să vorbesc cu Marele Duce despre probleme rezolvate și, în plus, într-o direcție dezirabilă pentru Philooei însuși Este clar, așadar, că Epistola către Ioan al III-lea ar fi putut fi scrisă de Philooeus abia înainte de Capitolul Biblioteca „Runivers” - - într-un moment în care luptătorii pentru Ortodoxie își depun toate eforturile împotriva ereziei, bătrânul nostru scrie „țarului și marelui duce” că poporul rus ortodox like to lil erli lakfssa nl nln comeAfKA p^lfdslsn”, adică să ceară să se elimine incorectitudinea semnului crucii chiar în momentul în care înseși temeliile creștinismului au fost subminate, când au blestemat chiar la crucea Mântuitorului Ce se poate spune despre o asemenea cerere a lui Philooei către „rege”, dacă doar presupunem că epistola a fost de fapt scrisă către Ioan al III-lea? Dar nici asta nu este suficient Știm bine că însăși problema simoniei a provocat decizia conciliară din , tocmai pentru că ereticii au negat ierarhia creștină pentru că a fost pusă la răzbunare Filotheus, desigur, nu ar fi putut să nu fie conștient de acest lucru Și așa vrea să elimine cauzele răspândirii ereziei, fără a numi în același timp erezia în sine La rândul său, sodomia a fost o consecință inevitabilă a licențioșiei morale fundamentale a acelorași eretici, ca, de exemplu, mitropolitul Zosima, despre care pren Iosif susține că a negat a doua venire a Mântuitorului și învierea morților, spunând: „ΗΗΊίΓΟ nu există; „strada care, nnya apoi sulі^la, conform td lіѣstd N BYL” ) Prin urmare, nu este de mirare că, potrivit cuvintelor aceluiași Apoc Iosif, "IgeTsya CKKCfNAUiC SODOLIBSKYLIN SKBS^NDLIN N SKNNSKNLIYa zhnt'iliya zhnkyn" ) Să întrebăm din nou: dacă prin sodomia unor oameni despre care nu este convenabil să vorbim, să înțelegem aluzia la sodomia lui Zosima; cum să explic tăcerea lui Filoteu despre erezia iudaizatorilor într-un moment în care este vorba despre una dintre manifestările vieții morale a ereticilor? Rămâne de presupus că Epistola lui Philooei a fost scrisă către Ioan al III-lea într-o perioadă în care erezia iudaizatorilor încă mai exista în secret, nedescoperită de fanatul Ortodoxiei, arhiepiscopul de Novgorod Ghenadia O astfel de presupunere, credem noi, este destul de incredibilă Descoperirea ereziei de către Gennady a urmat în august sau septembrie ; în ianuarie anul următor, , s-a convocat un consiliu împotriva iudaizatorilor, la care trei vinovați de puterea Marelui Voievod au fost pedepsiți cu o executare comercială, iar împotriva celui de-al patrulea acuzația a fost găsită insuficientă ( ) Astfel, deja în a doua jumătate a anului , erezia a fost anunțată nu numai la Novgorod, ci și la Moscova; Asuma ca Biblioteca „Runivers” - - nu se știa încă nimic despre ea la Pskov, nu exista nicio posibilitate; nu numai că ar fi putut, dar ar fi trebuit să știe despre ea și Philo-theus, ca monah al uneia dintre cele mai apropiate mănăstiri din Novgorod, care avea chiar și propria curte în Pskov Din aceasta rezultă clar că tăcerea lui Filoteu cu privire la erezia iudaizatorilor ar putea fi înțeleasă doar dacă epistola lui Filoteu „către țarul și marele duce Ivan Vasilievici” ar fi fost scrisă cel târziu în prima jumătate a anului A gândi așa, însă, nu este posibil Nu vorbim despre faptul că întrebările ridicate de Philooei în mesajul luat în considerare nu au fost încă determinate în mintea livreștilor ruși din anii optzeci ai secolului XV; dar nu putem să nu arătăm acestor biografii ale lui Philooei cât de greu este să se împace cu originea epistolei luate în considerare în prima jumătate a anului Într-un asemenea caz, ar trebui să recunoaștem că în acest moment Philooei avea prea de ani; pentru că este puternic în dezacord cu condițiile mănăstirii nou apărute și cu regulile disciplinei monahale, astfel că tânărul ipocrit, necunoscut de nimeni și în afară de rectorul și fratele mai mare, a deschis o corespondență cu Marele Duce al Moscovei pe probleme importante a timpului său Dar dacă da, atunci Philooei ar fi trebuit să se nască, dacă nu mai devreme, atunci nu mai târziu de momentul cuceririi Constantinopolului de către turci Cum, deci, să explicăm eroarea deja cunoscută nouă în de ani în determinarea timpului căderii Bizanțului în scrisoarea sa către Munekhin împotriva astrologilor? O astfel de greșeală este prea gravă pentru un contemporan al unui eveniment istoric remarcabil De aici trebuie concluzionat că Philooei nu a fost contemporan cu acest eveniment; dar de aici rezultă și că ar fi fost prea tânăr pentru a corespunde cu Ioan al III-lea, dacă doar mesajul „Tarului și Marelui Duce Ivan Vasilevici” ar fi fost atribuit anului De cea mai mare importanță, fără îndoială, sunt acele motive care sunt derivate din modul în care gândurile și dovezile sunt dezvoltate în epistolele lui Philohoeus Astfel, pentru a exprima ideea succesiunii regatelor, autorul nostru folosește imaginea apocaliptică a unei femei alergând în deșert dintr-un șarpe În scrisoarea către Marele Duce Vasily Ivanovici, această imagine nu este încă găsită, deși aici ar fi foarte potrivit să exprime ideea autorului despre regatul rus fiind ales de Dumnezeu; dar pentru asta noi Biblioteca „Runivers” — — mergem la el într-un mesaj către Munekhin despre astrologi și latini, într-un mesaj către orașul domnitor, din toate motivele, aparținând aceluiași Philooei; dar mai ales temeinic și priceput această imagine este dezvăluită într-un mesaj către țar și mare duce Ivan Vasilievici; Este limpede că Philooei a acordat o mare importanță acestei imagini și, prin urmare, elogiul său din epistola către Vasile al III-lea trebuie explicat doar prin faptul că la momentul scrierii acestei ultime nu întâlnise încă această imagine La rândul său, ideea de a respinge Bizanțul, această a doua Roma, este dezvăluită în scrisorile lui Philooei cu o treptate deosebită, reflectând aparent dezvoltarea consecventă a viziunii autorului asupra acestui subiect Într-un mesaj către Marele Duce Vasily Ivanovici, Philooei vede dovezi ale respingerii Bizanțului în căderea Constantinopolului și nu indică Motivele unei astfel de opinii ale sale asupra acestui trist; eveniment: "kfo^dgo Riley, Konich'anch'inokd g^ddd i^kkn lgl^ln knutsm iki-rllei ï sheko^dklen ^azs'іikshiid dk££i", și nimic mai mult Într-un mesaj către Munekhin împotriva astrologilor și latinilor, Philooey vede motivul căderii Constantinopolului în trădarea ortodoxiei grecești: n^lkeeldvn^n g^echesk^k k>bpb' k ldch'kins'gko" Puțin mai jos decât Philooei, el exprimă însă ideea că căderea Constantinopolului a fost o cădere politică, și nu una religioasă: yag κΦρκι іѵчтъ'пд'гн" În mesajul către țar și mare duce Ivan Vasilevici, căderea celei de-a doua Rome pare nu numai completă, ci și ireversibilă, și tocmai ca urmare a conjuncției Sfântului Latipo la Catedrala Vili: soție, înfățișând Biserica lui Hristos), hedge consp-antniі g^dd'l , dar nn „unde”, despre camerele wcț'br s'ledknen'IA ιΐξ rddi s ldch'ynsk nd wcmcm co ko^'L, WT'roA'b Koiech'AN'gnnopolkskdd tserkkkn ^lzd^shniya și polozhnsa to іio pudnіe, ca yukotsіnoe eddnnіye" Ivan Vasilyevich, a fost dat lui Philooei deodată, dar treptat, și că mesajul lui Ivan Vasilyevich a fost cel final în această dezvoltare consecventă a expresiilor pentru ideea lui de a respinge al doilea Roma Biblioteca „Runivers ” - - Toate datele indicate ne fac acum, ca și înainte, să credem că prin Ivan Vasilevici trebuie să se înțeleagă nu pe Ioan al III-lea, ci pe Ioan al IV-lea cel Groaznic „Remarcăm totuși că, pentru a clarifica ideile care stau la baza mesajelor lui Philooei către prinți, se pune problema momentului de origine a mesajului către țar și mare duce Ivan Vasilievici; semnificativ, nu semnificativ Scopul mesajelor lui Philooei către marii prinți ai Moscovei este, pe de o parte, în efortul de a determina participarea lor la Pskoviții dizgrați (epistola către Vasily al III-lea), pe de altă parte, de a-i încuraja să ia măsurile corespunzătoare pentru a elimina unele dintre tulburările vieții bisericești-religioase a rușilor yut dey din acea vreme Dar esența și semnificația scrisorilor lui Philooei către prinți nu constă în aceasta, ci în exprimarea și formularea acelei chemări mondiale excepționale, care este indicată de Providența lui Dumnezeu bisericii ruse, statului rus și capului lor Pentru prima dată această idee despre măreția regatului rus a fost exprimată de autorul nostru, într-un mesaj către Marele Duce Vasily Ivanovici al III-lea, repetat într-o formă comprimată într-un mesaj către diaconul Munekhin împotriva astrologilor și latinilor și și-a găsit reflectarea specială în mesajul către țar și mare duce Ivan Vasilevici mar De data aceasta, vom folosi formula mesajului către Munekhin, ca una mai scurtă -Small elokeea ideachele," scrie ON Munekhin, "despre nn'iiiiiinel prlkeEllkneli tsrech'k'ii preeek'kch'lѢnshdgo si vkіEOkosch'slnEіEііsh'О Gsdra niiigs ilk * tot sub-nkenonul unui singur edschChancele CrA ȘI VrZDODRZHA'GELZH £ 'bÇÇ KíKÍHlÇ (І'SCH'LK ECH'YA KEELENEKI'L DIIELK'IA І^KKE CA CLRIIECH'O RILEEKON ȘI KOEC'ANCH'INEIOLEKOI 'E'F ȘI EL EKNDGO S'cnEHIA ІІrCHEACH іtsl IZHE UNITE K'L KEELEEEN'Y PACHE CAHIȚA EK''ch'IC'EA DD kѢgi ^OLKKCHE ȘI KGOLKKCHE £CH'KD (іr'ІIDOSHA TO KONEІ^ AND SNNDOSHAA KO UNITED Ιψ 'ΚΆі ДНЭЭКΟі НЕЭКЕ CONFORM CĂRȚILOR ІірROCHEKIL CH'О EE'Gk rOEENEKOE ΐ(ρ£ ΓΚ : DKA UKO RILED NADOIM A CH'RECH' І'іЕ Е'GOIC' a E 'KEp OAíS' nu completă kk іti " kk іti) și maiestuoasă teorie a vocației istorice a statului rus din scriitorii secolelor XV și XVI pe care nimeni nu a creat-o Dar, fiind „cu totul excepțională, ea a reprodus atât de fidel sensul general al epocii, atât de subtil a ghicit starea de spirit a contemporanilor lui Philooei , că a fost în curând asimilat chiar și de sferele guvernamentale, a intrat în acte de stat Biblioteca „Runivers” - - ce gânditor capabil de generalizări largi, de a înțelege aspirațiile esențiale ale timpului său De asemenea, îi era dragă lui Philotheus personal Ea l-a introdus la o înțelegere nu numai a prezentului, ci și a viitorului marii sale patrii, i-a dat ocazia să înțeleagă fenomenele complexe ale vieții de stat-bisericesc a epocii sale, i-a lămurit datoria șefului statul și subiecții săi, a introdus în cele din urmă unitatea și sistemul în gândirea sa Din punctul de vedere al teoriei sale de stat-biserică, ne devine clar fiecare dintre mesajele sale către prinți, începând cu măreția titlului regal, care era încă străin de practica statului din acea vreme, și terminând cu cerințele cele mai particulare pentru intervenția statului și a șefului său într-o astfel de zonă de viață, care se află în cea mai apropiată jurisdicție a Marelui Duce, nu au fost supuse, de exemplu, stabilirii dreptului propriu semnul crucii În ciuda importanței sale esențiale pentru înțelegerea mesajelor lui Philotheus către prinți, teoria vocației mondiale a Rusiei, ca teorie a unui stat privat, ar trebui să fie o consecință și aplicarea unei teorii mai generale, care să cuprindă viața întregii omeniri , în măsura în care această viață era accesibilă observatorului lumii opinia autorului nostru Că această teorie generală nu a fost străină de conștiința bătrânului nostru este cea mai bună dovadă a faptului că el consideră de obicei soarta Rusiei în raport cu soarta altor popoare Așa că revenim încă o dată la clarificarea fundamentelor generale ale viziunii despre lume a lui Philooei, din care ar urma ca concluzie inevitabilă teoria măreției pământului rusesc Fără îndoială că o asemenea teorie, ca și teoria maiestuoasă a vocației istorice a Rus’ului, nu poate fi creația unui individ, oricât de mare ar fi talentul său personal Este necesar ca viața însăși să le ofere materialul necesar, ca însăși circumstanțele vremii să-l determine pe gânditor la una sau alta concluzie care este inaccesibilă talentelor obișnuite Doar în astfel de condiții o idee sau o concluzie devine rapid proprietate comună, izbitoare prin simplitatea, evidenta și necesitatea ei Dar nici acest lucru nu este suficient: pe lângă condițiile favorabile de viață ale unui anumit popor, este nevoie și de o școală de gândire, de o continuitate de idei, sub influența căreia înseși evenimentele vremii sunt supuse unei anumite interpretări Dăruind Biblioteca „Runivers” - - importanța istorică enormă a unor evenimente precum Unirea Florenței și căderea Constantinopolului, trebuie să presupunem împreună existența unor concepte preelaborate care au pregătit poporul rus pentru o concluzie definitivă a acestor evenimente Este cu atât mai necesar să gândim în acest fel, cu cât nici în vestul Europei, nici chiar în Grecia însăși, nu întâlnim concluzia trasă din Unirea Florenței de oamenii alfabetizați ruși Philooei însuși nu indică nicăieri în virtutea ce temei sau succesiune de idei a înțeles în acest fel, și nu altfel, situația contemporană a Rusiei ca stat ortodox, dar chiar și din formularea însăși a teoriei sale este greu de înțeles din ce cerc de idei a ieșit în asta pe care le învăț Acestea sunt ideile popoarelor alese de Dumnezeu și succesiunea împărățiilor Ambele idei, aplicate istoriei omenirii, nu sunt altceva decât o manifestare a ideii de providențialism, sau o providență specială a lui Dumnezeu despre soarta omenirii, ideea modalităților speciale în care Providența lui Dumnezeu conduce omenirea la împlinirea ultimului scop al fiinţei sale Aceasta, după cum vedem, este aceeași idee care stă la baza întregii viziuni asupra lumii a autorului nostru și, împreună cu aceasta, a tuturor mesajelor sale Din aceasta nu este greu de înțeles sursa primară de care s-a hrănit gândul său și din care a extras o idee și alta Acest izvor sunt cărțile Sfintei Scripturi, acele manuale ale autorului nostru, din care obișnuiește să-și tragă știința, „cum să cureți sufletul de păcate? / În cărțile Revelației Divine și în special în Vechiul Testament, ideea popoarelor alese de Dumnezeu apare ca idee principală, astfel încât cărțile Vechiului Testament ale lui S'v Scripturile pot fi privite ca istoria poporului evreu ales de Dumnezeu de la începutul chemării lor în persoana lui Avraam până la respingerea odată cu venirea lui Mesia pe pământ Chemarea lui Avraam indică, de asemenea, scopul în care a fost ales de Dumnezeu El este numit ca strămoș și cap al popoarelor care mărturisesc pe adevăratul Dumnezeu și sunt sortite să păstreze adevărata religie până la sfârșitul timpurilor, adică până la venirea Fiului lui Dumnezeu pe pământ: Eu voi face din tine un neam mare şi te voi binecuvânta şi mă voi mări numele tău ) Aceasta este promisiunea Biblioteca „Runivers” - - Dumnezeu și-a pecetluit-o pe a lui și a binecuvântat cu un legământ special cu Avraam ), un legământ veșnic că El va fi Dumnezeul său, Avraam, și urmașii lui, care trebuiau să apară după el ) Legământul tatălui a fost repetat înaintea fiului său Isaac ) și a nepotului său Iacov ) Pentru a comemora favoarea specială și alegerea aplicației, Domnul a înlocuit chiar numele lui Iacov cu numele de „Israel” ) În binecuvântarea lui Iacov către fiul său Iuda, s-a prevăzut limita ultimă a misiunii istorice a poporului evreu în umanitate: venirea Conciliatorului, când alte popoare intră în împărăția pământească a Domnului: iar El ascultarea popoarelor „ ) Până acum, Dumnezeu alege poporul evreu dintre alte triburi și popoare în persoana strămoșilor lor; sub Moise, Op îl alege direct Chemându-l pe Moise la tufiș, Dumnezeu Se numește pe Sine Dumnezeu nu numai al lui Avraam, Isaac, Iacov, ci și al întregului popor al lui Israel, numește poporul Israel al Său ), vede suferința lor în Egipt ), merge să-l scoată afară de acolo ) și-și alege ca intermediar pe robul Său Moise ), căruia îi poruncim să-i spunem întregii oști a fiilor lui Israel că El, Domnul Dumnezeu, nu numai că îi va scoate din țara sclaviei ), ci și va accepta ei „în mijlocul poporului”, „Dumnezeul lor va fi” și îi face să cunoască puterea Lui, ca „Domnul Dumnezeul lor, care i-a scos din țara Egiptului, de sub jugul Egiptului” ) Ceea ce a spus Domnul Dumnezeu este confirmat de o serie de minuni atât în Egipt însuși, cât și pe drumul către țara făgăduinței Aceste fapte miraculoase trezesc deja chiar în poporul lui Israel conștiința alegerii lor dintre alte seminții, așa cum este exprimată de ele într-un cântec cântat la trecerea Mării Roșii: ca o piatră, cât trece poporul Tău, Doamne , atâta timp cât acest popor, pe care Tu l-ai dobândit, trece ^^) Domnul proclamă condițiile acestei alegeri divine lui Moise pe Muntele Sinai cu porunca de a transmite acest lucru întregului popor al lui Israel: „Dacă vei asculta de glasul Meu și vei face tot ce-ți spun și vei păzi legământul Meu; atunci vei fi pentru mine un popor ales din Biblioteca „Runivers” - - toate triburile: căci întregul pământ este Leu; vei fi cu mine o preoție împărătească și un neam sfânt (? Și spuneți cuvintele fiilor lui Israel „ ); sau într-o altă expresie: „vei fi soarta mea din toate popoarele*' ) Aceste condiţii au fost apoi înscrise într-o carte, care se numeşte „cartea legământului”, şi pecetluite cu o jertfă şi stropirea cu parbda cu sânge de jertfă ) „Sabatul a servit și ca semn al acestei uniri ( ) În virtutea acestui legământ cu poporul Său, „Domnul Dumnezeu rămâne cu ei”, îi binecuvântează prin gura lui Balaam ), răspândește frică și tremur printre neamurile de sub tot cerul, iar cei care aud despre poporul lui Israel vor tremura şi fii îngrozit ) Dar prin providența lui Dumnezeu pentru poporul ales, zidurile Ierihonului cad în mod miraculos ); Dumnezeul lui Israel dă Gai în mâinile poporului Său); El „luptă pentru Israel” la Gabaon ) și în timpul cuceririi orașelor din partea muntoasă și de la amiază a țării de dincolo de Iordan ): într-un cuvânt, el însoțește cu binecuvântare fiecare pas al mișcării sale în țara făgăduinței , pe care a jurat că le va da părinţilor lor ), astfel încât „nici unul dintre toate cuvintele bune pe care le-a spus Domnul casei lui Israel; totul s-a adeverit” ) Aceste miracole nu fac decât să întărească poporul evreu în conștiința favorii speciale a lui Dumnezeu față de el, pe Care se îngroașă el însuşi în mod direct şi prin oameni aleşi numeşte Dumnezeul său ), iar el însuşi societatea Domnului ), societatea lui Israel ) şi ţara făgăduinţei – „ţara stăpânirii Domnului” ); el aude de la Moise că „poporul este sfințit Domnului, că Domnul i-a ales, „să fie poporul Său dintre toate popoarele care sunt pe pământ” ), că pentru a păzi poruncile Dumnezeului lui Israel, nu numai că va fi răsplătit cu binecuvântările pământului ), dar că de dragul lui Dumnezeu va nimici toate neamurile ale căror pământuri i-au fost promise ) Aceleași minuni trebuiau să stea la baza întregii istorii a poporului ales de Dumnezeu, să determine direcția gândirii sale religioase, să devină o tradiție vie a mai multor generații, chemate prin educație să se întărească în conștientizarea scopului lor istoric special Însuși Dumnezeu îl încredințează pe Moise cu obligația de a întări într-un număr de generații ale poporului Său gloria semnelor Sale care au însoțit ieșirea evreilor din Egipt: „Eu Biblioteca „Runivers” - - și-a împietrit inima (faraonului) și inima slujitorilor săi, ca să arate aceste semne Mele printre ei și să spui fiului tău și fiului fiului tău despre ceea ce am făcut în Egipt și despre semnele Mele, pe care le-am arătat asupra lui, și ca să știți că Eu sunt Domnul” Dar mila lui Iehova față de Israel și împlinirea de către Dumnezeu a legământului cu poporul său au vorbit și despre faptul că o altă parte a jurământului Domnului ar putea fi împlinită la fel de inevitabil - pedeapsa pentru păcatele apostaziei, așa cum bătrânul Iosua i-a spus lui Israel: „Cum orice cuvânt bun s-a adeverit asupra ta, pe care ți l-a spus Domnul, Dumnezeul tău; astfel Domnul va împlini orice cuvânt rău asupra ta, până te va nimici din această țară bună, pe care ți-a dat-o Domnul Dumnezeul tău, dacă vei călca legământul Domnului Dumnezeului tău, care este Ea setează cu tine „ ) Și fiii lui Israel înșiși încearcă să mențină favoarea lui Dumnezeu față de ei înșiși Când s-a știut că fiii lui Ruben, Gad și jumătate din seminția lui Mapaesiip au construit un altar în vecinătatea Iordanului, restul triburilor au vrut să intre în război împotriva lor, văzând în această acțiune apostazia lor față de venerație lui Iehova ( ) Aceasta este ceea ce au vrut să facă israeliții, ca martori vii ai marilor binecuvântări și fapte pe care Domnul le făcuse pentru poporul Său, de la Egipt până la așezarea în țara făgăduinței ( ) Dar, „când tot acest popor s-a dus la părinţii lor atunci fiii lui Israel au început să facă rău în ochii Domnului şi au început să slujească Baalilor” ) Prin urmare, „s-a aprins mânia Domnului împotriva lui Israel și i-a dat în mâinile tâlharilor” : mai întâi regele mesopotamien Khusar-saoem ), apoi regele moaiit Eglon ), Iabin, regele Canaanului ), madianiţii ) În acest moment, însăși amintirea binecuvântărilor lui Dumnezeu pentru Israel a început să slăbească, ca o tradiție îndepărtată, neconformă cu realitatea Ghedeon i-a spus îngerului Domnului care s-a arătat: „Domnul meu! dacă Domnul este cu noi, de ce s-a întâmplat toată această nenorocire? și unde sunt toate minunile Lui, despre care ne-au spus părinții noștri, zicând: „El ne-a scos din Egipt” Lord? Acum Domnul ne-a părăsit și ne-a dat în mâinile madianiților De aceea, pentru a se convinge de realitatea chemării sale și a ajutorului promis, Ghedeon cere Domnului semne cu rouă pe rună: tact, credință a slăbit Biblioteca „Runivers” - - în ajutorul Dumnezeului lui Israel în cei mai buni dintre israeliţi ) Prin urmare, israeliților le-a fost atât de ușor să părăsească credința părinților lor și să se abată la idolatria aproapelui, uitând cu desăvârșire de misiunea lor istorică ( ); prin urmare, pentru a păstra adevărata cunoaștere a lui Dumnezeu, Domnul a trebuit să trimită noi și noi încercări poporului Său Deci El, în mânia Sa, îl trădează în mâinile filistenilor și amoniților ( ) și din nou a filistenilor ( ) Prin urmare, „cuvântul Domnului era rar în acea lungime, viziunile nu erau dese” ( ) Ideea evreilor aleși de Dumnezeu la acea vreme a fost mărturisită cu putere numai de cei mai buni oameni, ca David: Și cine este ca poporul Tău, Israel, singurul popor de pe pământ, pentru care Dumnezeu a venit să-l dobândească în al Său popor, și slăviți Numele Lui și săvârșiți înaintea poporului vostru un mare și îngrozitor, pe care l-ați dobândit de la egipteni, după ce ați izgonit poporul și dumnezeii lor? Și ai întărit pe poporul Tău, Israel, ca pe poporul Tău pentru totdeauna, și pe Tine Doamne, m-am făcut Dumnezeul lui” ( ) Din aceasta vedem că și pentru David, alegerea lui Israel se bazează pe legenda eliberării evreilor din Egipt, ca o chestiune de cea mai mare favoare și participare a lui Iehova la soarta poporului Său Dragostea deosebită a Dumnezeului lui Israel pentru poporul Său este mărturisită și de către neamuri, ca și regina din Saba ( ) Achior, conducătorul amoniților, îi spune asta lui Olofsrn, conducătorul trupelor asiriene: „Și acum, doamne, domn!” ei au această piatră de poticnire, apoi vom merge și îi vom depăși Și dacă nu este fărădelege în poporul acesta; atunci să plece stăpânul meu, ca Domnul să nu-i ocrotească și Dumnezeul lor să nu fie pentru ei, și atunci vom fi un obiect de ocară pentru tot pământul Gândul unei alegeri speciale a poporului evreu și bunăvoință față de acesta este trăit de evreii, captivii și coloniștii regelui Nebucadnețar În vremea grelei încercări a lui Israel, când prin mașinațiunile și influența lui Haman Artaxerxe a anunțat exterminarea evreilor de pretutindeni în statul său, Mardoheu se roagă Dumnezeului lui Israel astfel: moștenirea ta; nu dispreţui demnitatea Biblioteca „Runivers” - - al Tău, pe care l-ai eliberat pentru Tine din ţara Egiptului; Ascultă-mi rugăciunea și îndură-te de moștenirea Ta și preface-ne plânsul nostru în bucurie, ca să cântăm numele Tău, Doamne, și să nu distrugem buzele care Te slăvesc, Doamne Estera, la rândul ei, se roagă: „Am auzit, Doamne, de la tatăl meu din seminția mea strămoșească, că Tu, Doamne, Te-ai ales pe Israel dintre toate popoarele și pe părinții noștri dintre toți strămoșii lor ca moștenire veșnică și ai făcut pentru ei că, o, ce le-a spus și lor Nu trăda, Doamne, sceptrul tău zeilor neexistenți și să nu se bucure de căderea noastră, ci să-și întoarcă intențiile către ei înșiși; faceţi de ruşine pe acuzatorul împotriva noastră” ) Bon însuși nu distruge această speranță a Israelului pentru ajutorul Său într-un moment de încercări naționale grele, când vede sinceritatea convertirii unui popor care s-a rătăcit și s-a pedepsit pe Sine „Aud”, zice Domnul, „Efraim plângând: „Tu m-ai pedepsit, și sunt pedepsit, ca un vițel neînfrânat: întoarce-mă și mă voi întoarce; căci Tu ești Domnul Dumnezeul meu” Și Domnul adaugă: „Nu este Efraim fiul meu drag? nu este un copil iubit? căci de îndată ce vorbesc despre el, îmi amintesc mereu de el cu dragoste; Lăuntricitatea mea este indignată pentru el; Mă voi îndura de el”, zice Domnul], ) Așadar, Dumnezeu amenință cu mânie chiar și pe acele popoare care au slujit ca instrument al pedepsei Sale a poporului ales: „Israele, turmă împrăștiată! leii l-au împrăștiat; devorat înainte, regele său al Asiriei; iar acesta din urmă, Nebucadneţar, regele Babilonului, i-a zdrobit şi el oasele De aceea, aceasta, zice Domnul oștirilor, Dumnezeul lui Israel: iată, voi cerceta pe împăratul Babilonului și țara lui, așa cum l-am vizitat pe împăratul Asiriei Acolo se va așeza (va, Babilonul) stepă animale cu șacali și struți vor trăi pe ea și nu vor fi locuite pentru totdeauna și locuite de generații și generații” ) Promisiunea finală, care a servit în același timp și ca împlinire a misiunii istorice a poporului evreu, privește „Noul Testament”, care va cuprinde toate neamurile și care va servi drept început pentru omenire, noua sa istorie: „Iată , vin zile, zice Domnul, când voi încheia cu casa lui Israel și din casă, Iuda, un legământ nou, nu un legământ așa cum l-am făcut cu tatăl meu Și ei sunt în acel yen când i-am luat de mână să-i scoată din țara Egiptului: au încălcat legământul Meu, Biblioteca „Runivers” - - deși am rămas în unire cu ei, zice Domnul Dar acesta este legământul pe care îl voi încheia cu casa lui Israel după acele zile, zice Domnul: „Voi pune săpatura Mea în măruntaiele lor și le voi scrie în inimile lor, și Eu le voi fi După aceea și ei vor fii poporul Meu – ) Aceste cuvinte ale profetului Vechiului Testament sunt citate de Sf aplicația Pavel ca dovadă a noii revelații a lui Dumnezeu, revelată în persoana lui Isus Hristos, cu următoarea remarcă: „dacă primul legământ ar fi fără deficiență, atunci nu ar fi nevoie să căutăm un loc pentru al doilea” ( ) Această lege Noului Testament este însoțită de desființarea legii vechi, care avea doar „o umbră a binecuvântărilor viitorului, și nu însăși imaginea lucrurilor”, desființarea jertfelor, ca obiecționale lui Dumnezeu și incapabile să distrugă păcatul oamenilor ( ), abolirea circumciziei ( ) și întreaga lege Vechiului Testament în general ( ) Tact, rolul istoric al poporului evreu, chemat să păstreze în omenire adevărata conștiință a lui Dumnezeu în vechea sa normă din Vechiul Testament, a luat sfârșit În cărțile Vechiului Testament, o altă idee, care apare în scrierile lui Philohoeus, este dată destul de clar - ideea unei schimbări succesive a regatelor Revelația acestei idei o găsim în cartea profetului Daniel, mai ales în interpretarea sa despre balneala lui Nebucadnețar și în viziunea sa asupra celor patru fiare Visul lui Nebucadnețar, uitat de el însuși, a fost răspunsul la gândurile sale despre ceea ce avea să se întâmple după el Angro Am văzut în fața mea un idol groaznic și cu aspect strălucitor Capul lui era de aur curat, pieptul și brațele lui erau de argint, burta și coapsele lui erau de aramă, picioarele lui erau de fier și picioarele lui erau parțial din fier, parțial din lut Deodată, o piatră se desprinde de pe munte, îl lovește pe Tue un idol, îl preface în praf, care este purtat de vânt, iar piatra însăși devine un munte mare și umple tot pământul Acest vis este interpretat de profet Daniel așa: diferite părți ale imaginii înseamnă împărățiile lumii, care vor apărea succesiv una după alta În același timp, capul de aur înseamnă împărăția babiloniană a lui Nebucadnețar; în spatele acestei împărății se va ridica o alta, mai slabă, o treime de aramă, având stăpânire peste tot pământul, și o a patra, tare ca fierul, care în timp se va despărți și va deveni parțial puternic, ca fierul, parțial fragil, ca lutul „În zilele acelor împărății ale lui Dumnezeu, cel ceresc va întemeia o împărăție care nu va fi niciodată distrusă și această împărăție nu va Biblioteca „Runivers” - - va fi transferat altui popor; va zdrobi și nimici toate împărățiile, dar ea însăși va rămâne pentru totdeauna” ) Viziunea profetului însuși Daniel a fost așa Vede cum patru vânturi se luptă pe marea mare; apoi vede patru fiare mari ieșind din aceeași mare, una după alta, nu ca una cu alta Primul era ca un leu, avea aripi de vultur, care i-au fost rupte S-a ridicat ca un om și i s-a dat inima unui om A doua fiară arăta ca un urs și avea trei colți în gură; al treilea animal este un leopard (în slavona bisericească - râs) cu patru aripi pe spate și patru capete A patra fiară era groaznică, groaznică și foarte puternică, cu dinți mari de fier, cu care devora și zdrobea, iar restul îi călca sub picioare Avea zece coarne, în mijlocul cărora s-a ridicat unul mai mic, smulgând trei coarne din cele dintâi Acest corn avea ochi ca ai unui bărbat și o gură care vorbea cu trufie Apoi au fost așezate tronurile, a apărut Bătrânul de Zile, așezat pe tron, lângă care curgea râul de foc Mii de mii și întunericul dintre aceștia au stat și l-au slujit pe Bătrânul de Zile Pentru vorbirea arogantă, a patra fiară a fost zdrobită și dată pentru a fi arsă Atunci, pe nori, Fiul Omului a fost adus pe tronul Celui Bătrân de Zile, Căruia i s-a dat putere, slavă și împărăția peste toate popoarele și limbile, iar împărăția Lui nu va trece și nu va fi zdrobită La întrebare, Prop Daniel, unul dintre cei care au venit pe tronul Bătrânului de Zile, a explicat că patru fiare mari înseamnă patru împărății; în special, a patra împărăție va fi diferită de cele precedente, va cuprinde întregul pământ și îl va călca în picioare În cele din urmă, din ea se vor ridica zece regi, iar apoi al unsprezecelea, care va nimici trei din zece, va huli pe Atotputernicul, va deschide război împotriva sfinților, îi va asupri, dar după un anumit timp va muri Atunci se va deschide împărăția sfinților, care nu va avea sfârșit Din cele spuse, reiese clar că fiul lui Nebucadnețar și viziunea profetului Daniel au același înțeles: ele arată schimbarea succesivă a celor patru împărății Din aceste regate, proorocii Daniel este numit pe nume unul singur - babilonian, ca deja existent; restul regatelor trebuiau să se deschidă în viitor Biblioteca „Runivers” - - articolul ) Această obscuritate a ultimelor trei regate trebuie să conducă inevitabil la încercări de a le explica în lumina evenimentelor istorice ulterioare Dar în viziunile lui Nebucadnețar și ale profetului Daniel există un alt aspect important care a atras involuntar atenția generațiilor următoare: lumea și natura eshatologică a viziunilor Din interpretarea lui Daniel este destul de clar că, prin schimbarea lor succesivă, cele patru împărății îmbrățișează soarta întregii omeniri, și nu a unui popor ales al lui Dumnezeu și nu în orice moment istoric al existenței, ci până la sfârșitul existenței, lumea, când împărăția veșnică și binecuvântată a lui Dumnezeu se va deschide pentru cei care Îi plac lui Dumnezeu din toate popoarele și limbile Din aceasta devine limpede faima excepțională a cărții profeților Daniel și influența ei asupra apariției unor astfel de lucrări, pisica, profeția Sibilei Deci, în cea de-a treia carte a Sibilei eritreene, împrumutarea literală a acelui loc al viziunii lui Daniel despre patru, animale, unde există un discurs despre zece coarne și unul '! corn mic nou apărut ) Sfântul Ioan Gură de Aur relatează o tradiție iudaică conform căreia Alexandru cel Mare „s-a închinat templului (Ierusalim) când a văzut cartea (Daniel) și că păgânii s-au mirat de puterea prezicerii sale ) Prin urmare, este mai firesc ca evreii și creștinii să încerce să-l interpreteze pe Daniel Evreii, prin istoria propriului popor, au putut verifica exactitatea împlinirii profeției lui Daniel despre cele trei împărății Ei au văzut nu numai căderea regatului Babilonului, dar au văzut și cum „Alexandru, fiul lui Filip, macedoneanul, l-a lovit pe Darius, regele Persiei și Indiei, și a domnit în locul lui , i-a ucis pe regi a pământului, și s-a dus până la marginile pământului , și pământul a tăcut înaintea lui și a stăpânit peste regiuni și popoare și stăpânitori și au devenit afluenți ai lui „ ) Dar chiar și sub Iuda Macabeu, au auzit despre creșterea și întărirea extraordinară a celui de-al patrulea regat mondial, cel roman, care a triumfat asupra regilor și regatelor și se îndrepta clar spre distrugerea monarhiei lui Alexandru; au auzit şi că romanii „dacă vor să ajute pe cineva şi pe cine stăpânesc, stăpânesc, şi cine vor ei, se schimbă şi s-au înălţat foarte sus^ ) După aceasta, nu este surprinzător dacă Josephus susține despre profetul Daniel că acest „adevărat profet și om divin” Biblioteca „Runivers” - - El a vorbit nu numai despre nenorocirile evreilor sub Antioh Epifan în ), ci și despre autocrația romanilor și despre ruinele pe care le-au provocat oamenilor? israelian ) De asemenea, evreii au interpretat că piatra care s-a desprins de pe munte și a acoperit tot pământul însemna „poporul lui Israel, care la sfârșitul veacului va fi cel mai puternic și va zdrobi toate împărățiile și va domni în veci” ) Interpretarea evreiască a viziunilor profeților Daniel nu putea rămâne fără influență asupra interpretării părinților și învățătorilor bisericii creștine, răsăritene și occidentale Cea mai veche și mai completă interpretare aparține fără îndoială Sf Hippolytus, care a trăit în a doua jumătate a secolului al II-lea și în prima jumătate a secolului al III-lea ) Interpretarea Sf Hippolytus este, de asemenea, important în sensul că a devenit devreme cunoscut în traducerea slavă Această traducere este deja folosită de cronicarul de la Kiev în ) Interpretarea Sf Viziunea lui Hippolytom despre Daniel este cunoscută sub două forme: sub formă de interpretări pe carte profet Daniel și sub forma unei legende despre Hristos și Antihrist Cea mai veche listă de glorii, traduceri ale ambelor lucrări este un manuscris din secolele XII-XIII Mănăstirea Chukovsky în ) Interpretarea Sf Hipolitomul visului lui Nebucadnețar se citește astfel: „ovrdzv ko edeneinsa ev ch'd l'bch'd irnFv CHD BADEN І^kSFEІІN KkS'Tsv SEGO DENRD TsRESFEOEDSHHA EO FVI'DD KAKULONANE DKTs Zddfd gldkd soucіE okrdzou io chiçs sau oeladonia aspen ev l'bga two'іssvch'is chenye^edesafe e de asemenea sa kazhech'e sREEro io chiçb aceeasi oeladonia nmnne nachenv-IUE OC'V LLEXANVRDrd LEDKEDONESKAAGO EV L'ISFA Ch'rNSVCH'L dd fi s:ac'e day DE CH ^ ÎN ACELAȘI ROL LІSFN YEL ^ ZN' OE ^ DZD S: ufE CH'KERDN LKІ IRON, conform lui FOLEY ІІkrSCH'N NOI'DLED DD SA IDEACH'E LENO N KLDSCCHLE ^OCH AfNN EЪІP'N razlsu CHDKFESA DKII DESACH'E IERSFV NOI'Ou SE ^ ZD EV NIUD ZHE YUSCH'K ZHELZO EVKEUPE SVLE^SHENO ST GLINOK ON a dormit ACEAȘI CHECH'O r£Ch£ DdNNLV fukrouFNSA KDLEI EZD fOyKoy N PO ^ DZN okrdz'd F £ L * Ez: SAME SW GANNON SVLE * KSOEVI OUSA ȘI ND KOHklțH soucid DCC PERSFOLEV N CHLKKOLEV NESVE'I'ENOLEV SouirELEV Drouі'V KV Dr'ugou CHECH'O "UEO OZHNDDCH'N Nr SFE ^DZE'k HrNSFSSL OFV NEEESE NDOufD ДКЪІ КДЛАЪІКД ОФВ •'or'і «ukrouCh'NEVSHDSA DD SEGO LENrL TsrkSFKD ІіrESFDKNCH'E KVSFDENFK ACEEAȘI TRANSPORTAT SP'IN CRESCH'KO |€Ж£ EV E'ISKЪІ NE NLEDFE NSFEL'kch'N SLEV GORD N GRDDV SFIINLEV EIJEDID NLPLVNAID KESN ZELELK EA ESTE FERICIT DdNNLV Binecuvântat f£ £ N LA SFÂRȘIT DD І^іsFEO І€Ж£ КВ κΊ-КЪІ NE NLEDFE NSCH EL^CH N N Ts^ESCH'KO IvLES NIN LKDNK' NS PrKNLEOUCH'E NEE ^ rOKD-NNED SAME rdn DD NNKVFOZHE I'LEFE K^DauFE LN SN FDKO NLN NU EouDSUFE H Biblioteca „Runivers” ZUA KYAZVѢsti Ііr ^ OKYA CAPITOLUL NSC'NNKNYA XIANIA Sk H ѣrno syakazannye ielnu " ) În mod similar explică și Sf Hippolit și viziunea a patru fiare de către profetul Daniel Aceasta este ceea ce citim în spusele lui despre Hristos și Antihrist „Râul Lkkntsk kyasuodAirm K liorA kdksulonmkoe i ^ rstko skAzdech'k vmkshee kya linrzh, ch'o esv svrlzzh zldtdga dezgustător chiar și atunci vorbirea perlelor, ga to w r in l $ y, gake kyazkmiiisa tsrv Nlkuodonosorya, n nl Kgl sa kaznese, dar toliya vorbire nѢadosha pearl s și, caustic Kchdsa ίϋ el eldkd el Kіgndnya kmsch'k w tsretkl lui d h e r ch chlchesko chlchesko dat slіzh kvіsch'v n nd nogl chlchvsksu o sută (VIT, ), gako nokdgasA "urlz'lіѣ ksa elleya gako chlkya esch'v, d nu Ііgya n kyazdl eldkl Ekn Apropo, kyach'oryn zkѣrv knde nodokenya lechvtsѣ nzhe eiss irven de qlcoulon CAPITOLUL trei r e v rl klkoulenAnm se vede arici dar zldt srekrl Zkѣrv rysk hаѣіpl elnni nnny sudołka Dlrn C h e h ' m r e g l d k m la rn rdzdely cretko Llvkslndroko chechmrn ko gllkm râu tsretkd kyasch-lkinlid pek'kdllya estk sulіnrlіd koskoe nl patru membri Conform acoperișului * vorbire ■ dnkenya z l e ï fierul său UOC'A EMCH'N lazn dar grăbindu-se acelaşi lkenl ya albastru esch'k fier şi lut cat lyik inferior ίί k ѣ r nto dvr lg miko ρ i n n, EO i-am sugerat lui Percy l nzhe ee o u s h' ѣ u i e n trei strdnm skdzdetk iiyarksy Lindm h kya shkrlz'k Potrivit ch'oliya, al treilea conform pkrsuya la Llkkslndrya nredrzhd liakndona-ιϊκ pentru h I sa P KD L minciuna Si ariciul chech'mrn perla si t n t despre lі l curat :uklzd klko sa nl d piese chetmrn tsrl ilhere Kі din acel Yalexdndr împărțit i (rstkko ch ch' kerch m k ѣ rk s ch r Lk ï his f z n i n o g i ch'n him lі ѣ d n nya ryalіѣn esch-k iron current swordts' m hh's shech'det rlzk plvsnM legsL sіѣsv sek n h'dnѣ odnѣ dlya esch-v kyasch'dkі|in arici'v dat, și k i n i CH'OI'O TsrSCH'KA li Zh n se des Ai Λ Λ I Λ K Μ O G Ya II o ts W r A t L k H și nu eu es'gk nya eu A Sh t N I H N care doarme unde ești? s le o t r i u k i z i d e N I Li i kesh'lan acea LNVTNurSH'YA coarnele fiecărui ochi au fost eradicate în fața lsuknnsklgo nizhnnskdgo, gaje kya rd sch'mliya IAKO IirALIYA SNLIA SUKDZA, și zhndokvskoe crstko eyasch-akn India, trei tsdrl skAzdech'k egѵpech'kskAgo ■GN "ukkech'k, KAKO Sudolka Kseliya ZYALIA SM AICHTLV SKYARKV H Wt'kHAHte syatkornch'v kyazkmshaiasa nd na glech'k în Date cu l o "g r lr kya r o ѣ u i n NMS EKICTk sudoѣdshe kkіstk zkѣrv n logic iar trupul lui a primit o sentință dar snuya prndetv f ", merge t kі lі n n NJ 'G O J A S H Í dzhe n poenenya de la catre W CARRY TO DASH ІІORDZIKMN WK- r o g i w kndeya itn nl n syakrzhnіnkmn n prech'dknkya ksѣ tsrstkl n dlstv ts'rstko sch'mliya yvishna- syach'cornquins a kelnkd mountains n ndplyann zelіlk tort Gltv This, k n d u i k i s i n i n o ψ ï c n ses i ιυ c la k m h e s n vi li i a k m s n * i ch l h v c k vі I d i w i t n d o k e t y d y d n d o i d e, i t o li F k κι da n o Biblioteca „Runivers” - - la NA ЖІ n ϊί și marele i|'j> t φ k s, și ksn l și A ï e ei le le e il s >gr l și s f l la t l φ și elіzh in l l s f to its k l l t f k ѣ h și l f ugzhe not ei f e n de f n і ^ rsfko its not іflііfі n kllsFk vek „aceeași w adtsd ddnzh gustări ιγκΛβΛ, ilk n the underworld, n " i * (drі'n) k," "γκΛβΛΗ" esFk nvenylgl: γκο și iko blând ponklzhm bufniță lddli prespodnnlik același gako n sya lir'gkkilin syachsfdszh klgvksfkzhzh skzhtk'i'lіryfk'i'lіr dizk'i zh" ) Din cele spuse, reiese clar că în interpretarea membrilor chipului văzut de Nebucadnețar și a celor patru fiare văzute de Daniel, Sf Hippolit este de acord cu interpreții evrei, înțelegând de către membrii chipului și fiare succesiunea succesivă a monarhiilor mondiale: babiloniană, medo-persană, greco-macedoneană și romană, care încă au continuat să-și declare puterea de fier; dar el se desparte complet de ei în interpretarea pietrei smulse de pe munte și manifestarea Bătrânului de zile și a Fiului Omului Într-unul și celălalt caz, el înțelege soarta finală a universului, care va veni odată cu apariția Antihristului și a doua venire a Domnului nostru Iisus Hristos Interpretarea Sf Hippolit din străvechii părinți ai bisericii este împărțit: Fericitul Ieronim ), Sf Ioan Gură de Aur ), Fericitul Theodoret Cyrus ) Unele desființări se văd în interpretarea „piatrei care a fost smulsă de pe munte și a umplut pământul”: prin aceasta se înțelege, asemenea lui Hrisostom, prima venire a Mântuitorului și răspândirea treptată a propovăduirii Evangheliei în tot universul ) Bliss se opune unei astfel de înțelegeri Teodoret: „Dacă ei spun că aceste cuvinte semnifică prima venire a Domnului, atunci să dovedească că stăpânirea romană este ruptă imediat după venirea Mântuitorului nostru Dar găsim contrariul: odată cu nașterea Mântuitorului, s-a intensificat, dar nu s-a prăbușit Întărit sub el, Imperiul Roman rămâne până astăzi De aceea, dacă prima naștere a Domnului nu a rupt stăpânirea romană, atunci rămâne să înțelegem a doua Lui venire” ) Astfel, interpreții creștini ai viziunilor lui Daniel, în acord, văd în ele un indiciu ) al schimbării succesive a celor patru monarhii mondiale cunoscute și ) a destinelor finale ale omenirii Vorbește slab în aceste interpretări Biblioteca „Runivers” - - piyah ideea împărăției pământești alese de Dumnezeu După înțelegerea evreiască a viziunilor, această împărăție va fi, ca și până acum, împărăția evreiască, destinată să îmbrățișeze toate împărățiile națiunilor Popoarele creștine din acest punct de vedere nu puteau fi deja împărțite pentru că venirea și moartea Mântuitorului au eliminat odată pentru totdeauna „legăturile mântuirii” din Vechiul Testament: tăierea împrejur, jertfele și credința în venirea Mesia, fără de care iudaismul își pierde semnificația ca mărturisiri e Este clar că numai poporul creștin poate fi ales de Dumnezeu Această idee este exprimată de cei ai interpreților viziunilor lui Daniel, care, ca și Sf I Hrisostom, au înțeles sub piatra care a zdrobit idolul, împărăția mesianică, deschisă pe pământ odată cu venirea Mântuitorului Totuși, la început acest regat nu a fost o unitate etnografică sau politică și, prin urmare, nu numai că nu a căutat să distrugă „al patrulea regat”, cel roman, ci a fost el însuși supus persecuției din partea sa Dar de aici a rezultat inevitabil o altă concluzie, că împărăția romană, ca fiind păgână, nu poate fi aleasă de Dumnezeu, deși o astfel de a fi aleasă de Dumnezeu nu contrazice esența profeției lui Daniel Această concluzie o întâlnim în St Hippolyta în povestea sa despre Hristos și Antihrist El exprimă părerea că din Împărăţia Romei va apărea Antihrist şi că numele lui cel mai probabil va fi ς= ϋϋ : ): -găsim multe nume”, spune Sf tată, egal cu acest număr (adică ), ca de exemplu „Gitan” (Τειτάν), un nume străvechi și glorios, sau Evhanthas” (εύάνθ ας): pentru că dă și un număr; se pot imagina multe alte nume dar toată lumea știe că și până acum cei care dețin puterea sunt latini Dacă traducem acest nume într-o singură persoană, atunci va ieși λατείνος, astfel încât este imposibil să afirmăm în prealabil că acesta a fost de fapt numele lui Antihrist și, pe de altă parte, este imposibil să nu vedem că el nu poate fi numit altfel „ ) Aceasta este opinia Sf Hippolyta a împrumutat de la St Irineu, care în eseul său împotriva ereziilor arată ca posibile următoarele nume ale lui Antihrist: εύάνθ-ας, λατείνος și τειτάν, dar îi dă preferință pe acesta din urmă *) Bunsen, referindu-se la istoricul Eusebiu, indică în cruda persecuție a Nordului motivul pentru care scrie Sf Scrierile lui Hippolitom împotriva lui Antihrist, tact, și din Biblioteca „Runivers” - - purtându-l Imperiului Roman în ) Chiar în vremea persecuției creștinismului de către imperiu, printre creștini exista conștiința necesității de a sprijini viața acestui imperiu cu rugăciunile lor, tocmai pentru că odată cu existența sa, ca ultimul imperiu mondial, durata existența întregii lumi este în mod necesar legată Așa era tocmai părerea lui Tertulian ) Deja însăși apariția creștinismului în măruntaiele Imperiului Roman și răspândirea lui treptată și, în plus, rapidă a făcut necesară asumarea momentului în care vor coincide granițele spațiale ale regatului mesianic și ale Imperiului Roman Atunci împărăția aleasă de Dumnezeu a apărut de la sine Anunțul creștinismului ca religie dominantă a accelerat inevitabil acest moment: ca stat creștin, Imperiul Roman a devenit, împreună cu acesta, împărăția aleasă de Dumnezeu Noile condiții istorice ale existenței Imperiului Roman au schimbat complet problema Este clar că nici biserica creștină nu a avut un motiv să distrugă „a patra împărăție” și nici „a patra împărăție” pentru a distruge bisericile lui Hristos de pe pământ: nu puteau avea decât dușmani comuni Prin urmare, „cornul mic” al celei de-a patra fiare teribile, prigonitorul sfinților noii împărății mesianice, a fost împreună cu el și distrugătorul împărăției creștine, chemat să protejeze biserica lui Hristos de pe pământ Inevitabil, concluzia finală a rezultat de aici: regatul roman a fost ultimul regat creștin de pe pământ, sau, ceea ce este la fel, Roma a fost orașul etern Așa a apărut ideea împărăției romane ca ultima împărăție creștină, a cărei cădere va fi însoțită de a doua venire a Mântuitorului pe pământ și de deschiderea binecuvântatei și veșnicei împărății a sfinților Această idee era doar o concluzie logică din sensul acelorași viziuni ale profeților Daniel despre cele patru regate; dar odată ce a apărut, și-a creat un cadru de spirit care trebuia să caute expresia literară pentru sine Aceste tratamente nu au întârziat să apară În „Cuvintele lui Efrem Sirul și Isidor din Sevilla despre ultima oară, despre Antihrist și sfârșitul lumii”, descoperite recent, se exprimă clar ideea că Imperiul Roman va exista până la sfârșitul lumii, când fiecare Biblioteca „Runivers” - - domnia si puterea, iar cand imparatia crestina va fi predata lui Dumnezeu si Tatal: Cumque conpleti fuerint dies tempornm gentium illa-ruin postquain terram conrumperint, requiescet; et jam regnum Bo-manorum tollitur de medio et Christianorum imperium traditur Deo et Patri; et tune venit consummatio, cum coeperit consumma-ri Bomanorum regnum et expleti fuerint omnes principatus et potestas Tune apparebit iile inequissiinus et abominabilis draco; iile, quem appelavit Moyses et Deuteronomio, dicens: Dan catulus leonis accubans et exilions ex Basan" ) Kayu, vedem, in cuvantul lui pseudo-Efraim, regatul roman isi pastreaza caracterul antic de lume, care a precedat caderea imperiului Bizanțul încă nu se evidențiază din el nici ca întreg independent, nici ca parte integrantă O altă expresie a aceleiași idei despre eternul regat roman găsim în așa-numita legendă tiburtină, cunoscută, totuși, în modificări occidentale destul de târzii din secolele XI-XII Oamenii de știință (Rutschmidt și Campers) atribuie apariția acestei legende secolului al VII-lea și chiar unui timp mai vechi (Busse) Lăsând deoparte straturile de mai târziu locale, franceze și germane de pe fundația antică, ne vom opri asupra acestei fundații, care și-a păstrat caracterul antic romano-bizantin Potrivit legendei lui Tiburtine, ultimul rege va ieși din Bizanț și va fi rex graecorum et romanorum El îi va învinge pe ismaeliți, îi va răzbuna pentru creștini, va întări, va asigura și va calma regatul creștin Astfel pacea se va instaura pe pământ, însoțită de abundența roadelor pământului În domnia acestui ultim rege, din seminția lui Dapov se va naște Antihrist; atunci popoarele, închise în munți de Alexandru cel Mare, vor ieși dinspre nord Minerul imperiului, și împreună cu întreaga lume, ne este deja cunoscut: regele va merge la Ierusalim și pe Golgoa își va trăda împărăția lui Dumnezeu și Tatăl Va veni împărăția lui antihrist, care va fi distrusă prin apariția lui Hristos ( ) Există și alte scrieri și, în plus, foarte străvechi, în care se realizează și ideea veșnicului regat roman, doar într-o altă justificare Acestea sunt scrierile care tratează despre Antihrist Memoria știe că Sf Hippolit îl scoate pe Antihrist din Imperiul Roman și consideră că λατείνος este numele său cel mai probabil El vede apocalipsa la Roma Biblioteca „Runivers” - - еическую блудницу послѣднихъ дней міра ), видитъ антихриста въ одиннадцатомъ рочего Урческую лощающаго въ себѣ ту же Римскую имперію, которую антихрист'], уврачуетъ въ періодстъ період стъ перію силу и будетъ издавать законы «по духу законовъ Августа, отъ котораго составилась Imperiul Roman" ) O astfel de împărăție, așa cum este imediat înaintea venirii lui Hristos, poate fi evident linia, ultima Aspectul Sf Hippolyta este împărțită în Imperiul Roman de Victorinus, episcopul Pictaviei, în Pannonia, care a murit martir în De asemenea, vede ultima curvă din Roma și înțelege trâmbițele și fiolele apocalipticului ca o imagine a fie a dezastrelor, fie a dezastrelor execuțiile revărsate asupra lumii, sau furia lui Antihrist însuși, sau distrugerea orașelor, sau marea cădere a orașului Babilon, adică Roma Referitor la cele șapte capitole ale fiarei apocaliptice, același Victorinus notează că ele înseamnă munții pe care stă femeia, adică orașul Roma ( ) Dar St Hippolyte și Victorinus din Paniope s-au ocupat de Roma păgână și uneori de puterea politică a Imperiului Roman; dar aceeași părere o întâlnim și cu scriitorii ulterioare, când Roma era deja creștină Deci Chiril al Ierusalimului în învățătura catehumenică a XV-a spune că la sfârșitul existenței universului se vor ridica zece regi romani, domnind poate în locuri diferite, dar în același timp, și apoi al unsprezecelea Antihrist, care prin magie și viclenie va prinde statul roman si puterea zece regi ) Căderea Imperiului Roman de Apus nu putea rămâne fără influență asupra procesării literare a ideii de eternul Imperiu Roman Prelucrarea occidentală ar fi trebuit separată de cea bizantină de est Un exemplu al primului este cartea călugărului Adso despre Antihrist, scrisă de acesta în pentru regina Rerberga Adso iese din ideea de regat roman, care există până la sfârșitul timpurilor Căderea Imperiului Roman de Vest îl obligă să caute succesiunea puterii și existența supra-imperiului în regatul franc Motivul a fost adoptarea de către regii franci a titlului de împărați romani” Adso încearcă să-și bazeze opiniile pe opiniile experților despre ultimul rege franc, care, împreună cu acesta, va fi reprezentantul eternului Imperiu Roman și ultimul creștin Biblioteca „Runivers” - - căci profesorii noștri ne spun că unul dintre regii francilor va ține imperiul roman în întregime, care va muri în ultima vreme; și el va fi cel mai mare dintre toți regii și ultimul, care după ce și-a guvernat cu credincioșie guvernarea, va ajunge la ultimul din linia llieroso-lui și își va depune sceptrul și coroana pe munte Acesta va fi sfârșitul și desăvârșirea imperiului romanilor și creștinilor ( ) Русёкие книжники съ произвсденимъ Адсо знакоми, конечно, не были; dar pentru noi este important și interesant în acest caz că adoptarea și transferul de idei se observă de obicei de fiecare dată când există circumstanțe istorice similare Впослѣдствии мы видимъ примѣнение етого приема и вы России Dar cea mai apropiată aplicare a ideilor despre Imperiul Roman, ca ultima, ar fi trebuit să apară în Bizanț, ca succesor natural al vieții politice și moștenitor al preceptelor și ideilor politice ale Imperiului Roman cândva mondial Transformarea Imperiului Roman de Răsărit în Imperiul Grec sau Bizantin în mintea grecilor înșiși nu a putut avea loc decât treptat În lucrările perioadei bizantine, cea mai apropiată de căderea Imperiului Roman de Apus, Vechea Roma continuă să fie centrul Imperiului Roman, când vine vorba de ea ca existentă până la sfârșitul lumii, deși alături de Noua Rome , ca noul centru al aceluiasi imperiu Vedem acest lucru destul de clar la Andrei din Cezareea, care a murit în jurul anului , în interpretarea sa a Apocalipsei Prin a patra fiară, el înseamnă Imperiul Roman, din care, prin urmare, derivă Antihrist: „Repitse”, noi citește de la el ,—“helenul ιψτκο, liѣdk'kdk Neva și Leei Babilonian, ideile öldddech'y sălbatice ^nstyaga kozh f și pădurea cu k ï h qj k p^ished și si^i dvrzhd -fitf JA jtflUH' r«, YEGDD SK^DELKNMZH PE^SCH'kI LEGS COKțtfuiHE% KOZKELICHNTEA » Și mai jos: ESCRESNED NLN f AND LІ-t K D E R Z A K tf R A D Ѣ A E N ï A E L E L A ' ï A E L E L H N LIA ON EU B ? A tf rt B G tfc TAKECA f δ ) ACEST EFECT, în marcajul GL, a fost cauzat tocmai de decăderea Imperiului Roman; și de aceea Andrei din Cezareea exprimă părerea că la sfârșitul existenței universului acesta va fi restaurat de către antihrist în vechime volumul ei: „după ws^tf LegH'schd kkdra” Dar în determinarea centrului Imperiului Roman restaurat, Andrei Kssapiysky Biblioteca „Runivers” - - deja clătinând, evident sub presiunea realității Referindu-se la moartea „Babilonului, marele oraș”, el spune: „ fax TOA^ G LEF SAME NLN STAGE BLENLSHN NLN G F L f kl H Rnlіі, NLN TOTAL AHJA ipcTEo» ) Același Andrei din Cezareea consideră Vechea și Noua Roma dintre alte orașe ca fiind o curvă apocaliptică a ultimelor zile ale lumii: ІΕΕΕΦ) (ΪΗ YADEILSHIYA EL ^ DSdѢiTSD NA ^ NTSDEPCHA FDKOZHE YELLNCE EL ^ DODENTSGA EkISFk tone Otd d y Gnaya YOLENLSHNYa K Petrok !; NZHE DESPRE "UEINEF" KfO ÏI'H KfOE Ï'ICKEA ÏN ÊAEH-LONK È N EA ACEAȘI ANOGI EkІSHD A^KN NLN S F A f kl I f N A I NLN H O E kl I NLN KESK AHfB " ) Și în alt loc: Gïk vl ^ dodѣntsy d ^ z'in JHACKÏH grdch SKDZ ^ KCH'K, EDKO NL SEDKA GO ^ I STOAF, WOMEN'S EO HACHEAS ESAK Greek g ^adya nd^ntslefsa " ) În al doilea rând, nu este de mirare că printre numele lui Antihrist, el indică și λατείνος cu o traducere detaliată a literelor în cifre: SAME HEALTH ENDDNNIN LLAEDL A AlfL A FAVIA F panta *E ΪΟ'ΓΑ Ί NN N OANK^ONYA Õ SIGAL s Dar Andrei din Cezareea adaugă la aceasta romitul ebraic: „Conține și cuvântul ebraic FOAHT'S CH^Ѣchk ^NALANNNV EZHE ESFk ^EIIIIIIYA 'Cu MÂNCÂND S AEAA A VEZIND UNUL Ί IOD Aftfl'OE Ί ΦΑΕ (γ" ) COBpCMCH-porecla lui Andrei din Cezareea, Cosmas Indikoplov, vine tot din eternitatea regatului roman, dar în teoria sa face deja trecerea de la romani la greci, care în acest fel sunt adevărații reprezentanți ai veșnicului creștin monarhie Baza teoriei este cartea profetului Daniel: interpretarea profeților Visul lui Daniel din Nebucadnețar și viziunea a patru fiare, dar el folosește acest material într-un mod extrem de ciudat, îmbinând într-una singură soarta mondială a Imperiului Roman și a creștinismului În interpretarea cărții profetului Daniel, el părăsește evident interpretarea Sf Efraim Sirul, deși nu își indică sursa Sub capul de aur al chipului și sub leoaica vederii, el înțelege împărăția Babilonului, împărăția lui Nebucadnețar; sub pieptul și mușchii idolului de argint și ursului vederii - regatul median al lui Darius; sub pântecele de aramă și coapsa idolului și sub „pardusul” viziunii – regatul persan al lui Cirus, strălucind nu mai puțin decât împărăția Babilonului; sub tibiele idolului de fier și a fricii de fapt Biblioteca „Runivers” - - prin fiara vederii el înțelege regatul macedonean al lui Alexandru; zece coarne ale vederii răspund degetelor de la picioare ale idolului, parțial fier, parțial aramă, semnificând împărțirea monarhiei lui Alexandru între asociații lui Alexandru și copiii lor; cornul mic al fiarei înseamnă Antioh (cel Mare) și asuprirea lui asupra evreilor; shnlsoutsA și kdknlsnkskse, și mndkskoe, și skew, și likndonkskos nn to kaknlonykoe STOP NN LINDKSKOS NN PSrkSKOS ZhS NN LІAKSDONkSKOS ZhS DAR KSA fA Afouin cuaca" ) Cel mai important sens în interpretarea Kosma Indn- Koplova are o rațiune pentru eternitatea Imperiului Roman Opa va fi etern pentru că, în sensul imperiului, acţionează ca un succesor al altor regate în momentul naşterii Mântuitorului şi devine astfel slujitor al zidirii lui Hristos: „orez (prin Daniel) kyazdkngnstk Byankenkin i^rstko nzhe to kѣkki ns nstletk ksѣmk glu BldkkІ rddn Khd admisie ZhS SYAKOUPLASTk TM nzhe RILSSKOS IțpCTKO syapro, sidkshs Blder Xoÿ ko cipe rozhdkshsus derzhdkou prngatya rilsskoe ts'rstko caustic slougd fiul Hkou sch'rosnіyu to that to krslsA n kѣchnin dkgytn ndrsksіNAS (A) n ei ksA țara scrisă gako dsrzhdsrs syatkorA^ sos de arici nddlіenowetk ï ekglenetya ca toate scrierile brush prn Lkgoust kssdrn knegdd Hs rodnA n la pământul rnlixing n і^rstko sya (n) nzkoln pnsatnsa n tribut pentru daach'n potre koustk Yoko Biserica romană kldstn dshsinkstkd Kldky XÍ ks'Isrr prekyasuodA cf eliko w (e) pshdokdetk survival sslvu nspokdnmd prekykduird până la sfârșitul zilei kya k'kyk ko fig ns nstl'btk și ponezhe ouko Bldkki XÁ kya kѣky nu terminație ndznAmenowe> gk hakozh(e) și Gdkrinlya kya dkntsn glech'k n e^rstkouech· peste dolsshls 'idkoklnlі la K'ky si c'rstk# bgo n'stk condd Ponezh (e) n Ryls-skoe tçpcTKo syaposlѣdsch'kouyire Hou a kѣkkі sens nu nsch'L'stk dryazdA ouko v i|іAA caustic Αψε nlіin^ rddn grѣu la pedeapsa ns nd gr Ί: k y tretko arici Khkn pche nѣ^ya eddnntk nzhe Kcty Bldkd La revedere nu poate fi dată nicio formulare a eternității regatului roman la momentul căderii Imperiului Roman de Apus Kozma Ipdikoplov, după cum vedem, în opiniile sale iese din profețiile lui Daniel, le interpretează conform Sf Ephraim Sirin, dar KYASCH'AYUTk DAR PRIN FORȚA LUI YUKDRYAZHAI|ISGO NS T>fccH¿ KYCH'N JÇpTÏAHkCTKOy nko și apoi trstko slougd Khkou stroenіu, nlezhe LSALO KfASH ΠΟΓΑΗΪΗ nspskѣdnlyu preKYKASTk PsrK'Ь CC ЦДрсТКО K*tфл того рддн » ) Mai mult Biblioteca Runiverse - - se separă hotărâtor de el în înțelegerea semnificației istorice a regatului roman El cunoaște deja această împărăție creștină, patronând Biserica lui Dumnezeu, „un slujitor al zidirii lui Hristos”, sau alesul lui Dumnezeu și, prin urmare, rămânând pentru totdeauna, deoarece Împărăția Noului Testament a lui Hristos însuși pe pământ este veșnică Tocmai din această cauză Acele greutăți ale „Imperiului Roman”, care deja la vremea lui au început să cadă asupra lui, Kozma explică cum au fost trimise teste temporare, cum aceleași teste au fost trimise poporului evreu ales de Dumnezeu, dar este sigur de neclintit că acesta este DE „GCOUNFE Howe la eѢkei nu există nech diepch ” Adevărul evident pentru Cosma este că reprezentanții acestui regat au fost grecii, astfel că războiul împotriva grecilor și a Imperiului Roman a fost un fenomen identic pentru el După aceea, a rămas să mai facem un pas - să punem Imperiul Bizantin în locul Imperiului Roman, să-l recunoaștem drept al patrulea regat mondial, căruia să îi transferăm toate proprietățile eternului Imperiu Roman Acest lucru ar fi pus capăt dezvoltării ideii unui regat roman etern pe pământ bizantin Într-adevăr, toate acestea le găsim în lucrări precum viața lui Iacov, un evreu care a fost botezat sub Heraclius, și mai ales în „Cuvintele πίτο adtsd nlshe Medodi'd epscopd ndtd^kdso o iÇjctküh azeikya nosledVinuch linv”, de obicei bine cunoscute sub numele „Revelația” Meoo- diya Patarskago Primul dintre aceste monumente, cunoscut și sub denumirea de „povestea credinței și împotrivirii evreilor botezați din Lfrikia și Cartagina”, a fost tradus și în slavona bisericească Iacov își convinge foștii colegi de credință să creadă în Hristos, dovedindu-le că în curând va urma sfârșitul lumii și că Antihrist va apărea, pentru că Imperiul Grec este aproape de cădere Doar un evreu îl întreabă pe Iacov: „Doamne, Iacob, zdrobind lăcomia pământului și despărțindu-te de limbă, se cuvine ca cel lingușitor să vină la diavol?” - -Jakov răspunde: „ea, în adevăr, Yermolai (—Annillus) un lingușitor vrea să împărtășească lăcomia pământului, iar durerea îi primește” Iacov, la rândul său, îl întreabă pe Justus: „Cum este țara grecească? merita, parca in stare buna, sau a slabit? Doar răspunde: „dacă ai slăbit, sunt mici, sperăm că a patra fiară-greacă ? Deci, Imperiul Bizantin este Biblioteca „Runivers” — — a patra fiară a viziunii lui Daniel, care denotă ultimul imperiu mondial, chemat să existe până la sfârșitul secolului Dar de o importanță deosebită în elaborarea problemei schimbării regatelor este un alt dintre monumentele numite, așa-numita „Revelație” a metodei lui Patara și, prin urmare, ne vom opri asupra ei ( ) în detaliu Studiile Apocalipsei au arătat că Metodie din Patara nu a fost și nu putea fi autorul acesteia Se cunosc două metode: ) Episcopul Pătarei secolele III-IV și ) fostul Patriarh al Constantinopolului în secolul al IX-lea Monumentul nu poate fi asimilat deja ultimului Metodiu deoarece se cunosc liste cu traducerea în latină a acestui monument, datând din secolul al VIII-lea, urmând originalul grecesc, traducerea aparținând vremurilor mai vechi Nu se pot asimila „Revelațiile” și primul Metodie, Episcop de Pătara în secolul H- ; întrucât conținutul său indică circumstanțele politice ale Bizanțului în epoca următoare, după cum se crede, secolul al VII-lea ) Conținutul „Apocalipsei” după diverse liste grecești este expus în lucrarea prof Petrina ) A tipărit și diferite ediții de texte grecești! „Revelații” în anexa studiului său, ) Comparaţie a conţinutului textelor greceşti'! cu binecunoscutele traduceri antice slave ale „Apocalipsei” nu lasă nicio îndoială că textele slave care circulă în Rusia reproduc pe deplin și exact acest minunat monument '!, scriere greacă Deoarece soarta acestui monument în Rusia este cea mai importantă pentru noi, având în vedere posibila sa influență asupra scrisului rusesc, vom încerca, prin urmare, să cunoaștem conținutul textelor slave ale Apocalipsei - · După conținutul său, lucrarea este destul de clar împărțită în două părți inegale: istorică și profetică Prima parte îmbrățișează cei șase mii de ani de existență ai lumii, a doua parte îmbrățișează soarta regatelor!” și universul pentru a șaptea mie de ani Prezentarea evenimentelor remarcabile ale istoriei lumii este realizată de-a lungul mileniilor, dar cu o adaptare clară la viziunea lui Daniel despre cele patru regate Succesiunea regatelor este prezentată în următoarea ordine: ebraică, egipteană, babiloniană, persană, macedoneană și romană Este indicată originea bizantină a monumentului Biblioteca Runiverse - pos^ѣedѣ Ehd^zinda kѣiyuogk irѣlizhd^I; ndpnsouzhp'SA nu shprotѣ khzliozhit o istorie solidă a întemeierii Bizanţului Această poveste se bazează pe zicerea profetului David: „Bdistl ishdkd^ntk în curând” kk EL „' ) La momentul compilării Apocalipsei, această expresie a psalmului era înțeleasă ca o profeție despre existența Euopiei până la sfârșitul universului Autorul „Apocalipsei” contestă o astfel de interpretare ca fiind complet incompatibilă cu realitatea istorică, și anume cu căderea regatului Etiopiei și spiritul binecunoscutei profeții a lui Daniel despre cele patru regate: GKDGO І^S'GED khslolіѣn „deja sch 'in ιϊ^οκχ Dkdya jh(í) tu și w sdigdnn bіshzh ίΰ Pegnitz cía oulsmsankіisn izhs esh ίΰ s'klins sdіoііkskaі'o CH HMATS EILNKOS Η ί ·ΓΗΟ£ Afte© KJtTHOí, KJAD£ZHZ«H £ ІІOS^ѢdѢ ZSLIA Ch' ;ls zhі și cu sârguință t"și Eogooіuh De" s'laashs: bdіopіd іі^ded^nth r^ka kx Bow nѢoGH EW AZЪІKD UNDER HfEHfAIX, NJ £ K "ZL! J £ TJA ODMETN Ιψ'Ι'Κογ edy" G ( anyaskolsou n zlsh η și pentru gotta and kіsot 'І; n glyiennѢn force ka nѢnѢn ka k^stnsh descrie pragul;, it zhs and hk*gzhі|k g^yachkeaa flower nsdeijnlіa p^ngeozhdhsh'іnlіsa nd ns,mi Badkol; ) Revenind la dovezile istorice ale gândirii sale, autorul se oprește mai ales asupra poporului evreu, ales și iubit de Dumnezeu mai presus de toate, remarcat printr-o serie întreagă de semne și minuni minunate Si ce? Evreii „g^ѣchkekinmkh ts" rTeolsni ETJUIM" prin Titus și Vespasian ) Cu toate acestea, autorul face o concesie înțelegerii acceptate a rostirii profetice a lui David despre soarta Euopiei și o interpretează doar într-un mod deosebit în favoarea Imperiul Grec În această interpretare există o altă latură semnificativă, constând într-o adaptare specială la greci a viziunii lui Daniel asupra celui de-al patrulea regat sau roman Teoria bizantină a autorului „Apocalipsei” este de a stabili o succesiune înrudită între regatul macedonean și Byzaptia în persoana întemeietorilor statului numit, Mama lui Alexandru cel Mare Khuzioa, opa și O Olimpiada, nativ juninca, după moartea fiului ei, se întoarce la tatăl ei Phol, regele Etiopiei „Viz, întemeietorul orașului” Viza, „izh! acum”, conform explicației unei ediții a „Apocalipsei”, „zoEolpai p, rofw i,” ) Biblioteca „Runivers” - - cu aceasta se casatoreste regele roman Romil Armaley, cu care din Vi se nasc trei fii: Armaley, Urvan si Claudius Fiul cel mare moștenește tronul tatălui său la Roma, al doilea - orașul mamei „Viz” sau „Bizanț”, al treilea, Claudius, Alexandria Din această geneologie se face următoarele concluzie: „C^sgko elnnskse, sn^iechі, g^khchskoe, EZhE iesch-th SEMENE E D ï O P k E K D G O, CÏE P ^ dKA ^ N'GK jl ^ Kírti EKOEJ kk Neu RX POELѢdNSH-TH SEMENE E D ï O P k E K D G O, CÏE P ^ dKA ^ N'GK jl ^ Kírti EKOEJ kk Neu RX POELѢdNSH DAY "Conform "Pierre" llfOfE EHH " ) Deja de aici rezultă clar o altă concluzie esențială - despre eternitatea regatului grec Această concluzie constituie propunerea de bază a întregului „De la sânge” și este clar indicat de însuși autor Vorbind despre puterea formidabilă a descendenților lui Ismael, învinși de Ghedeon, autorul chaet: „NU KZHDE'GH ACEAȘI Ιψ'Ι'ΚΟ ND VERDE EJE KHZLESZHE'GK PENTRU A INCLUDE N\X DD-ACEȘI CU NUMĂRUL DE K^ѢLEENKH EDLEO^ICHNUKH, Ó N ON SELEK POE*ZHDENN KZHDL'GK І^ETVOLEKH GrKHCHMIGYNLEKH N POKNNZH'I'EA ELEOU CÏE KW Ιψ'ΓΚΟ KHZKELNCNTSA PACE KSC'fyçX Ι^Ε'ΓΚΪΜ AZЪІČkSKYNUL ȘI NU A UTILIZAT NTSA ΗΪ ednnѣlzh І^ЧЧ' ΚΟΛΕβ» ) Dar în genealogia autorului Apocalipsei, care stabilește relațiile de familie ale șefului regatului macedonean, bizantin și roman, este posibilă și ideea unei relații egale și chiar dominante a Bizanțului cu Roma Viz și Romulus sunt contemporani, urmașii lor, șefii casei domnitoare într-un stat și altul, sunt copiii Bizanțului, fiica regelui bizantin Această rudenie dintre Roma și Bizanț, întărită de unitatea existenței statului, a făcut din Imperiul Bizantin conducător purtătorul legitim al tuturor privilegiilor Imperiului Roman, continuatorul existenței sale statale După aceea, autorul „Apocalipsei” putea, fără rezerve speciale, să trimită la Bizanț profeția lui Daniel despre al patrulea imperiu, să-l considere un imperiu etern, chemat să existe până la sfârșitul a de ani sau până la sfârșitul lumii Baza acestei concluzii este în esență aceeași cu cea pe care o găsim în Kozma Indikoplova: ca imperiu creștin, regatul grec deține principalul altar și protecția împărăției alese de Dumnezeu - „familia copiilor >:, SAU CE ESTE ACEȘI - SERVEȘTE scopurilor bisericii lui Hristos de pe pământ La acest imperiu, autorul „Apocalipsei” trimite cuvintele epistolei Sf Pavel către Tesaloniceni despre ultimele zile ale lumii, când se va arăta cel fărădelege și toată conducerea și puterea vor fi luate Autorul opiniei că ultimul Biblioteca „Runivers” - - nicio altă putere nu va fi întruchipată pe pământ, nd; h-yakdio іulcheskos ts'ych'KO EYASEKO KW ÎNCEPUT ŞI CLASA LіrL S£GO RDO^CHTA KrLVIII IGO NES L eight emdrge, N „Í loe'zhdino și kign rnrlzAchsA gch indiya, η,ϊ, logoklenn kDADtya ίΰ him, n od^azh^ch'ya, dondіzhe p^edkd^nch'ya ^> cd fro kya Yesu conform dgіmou gl'ir egdd sup ^ dzdnnch'SA khseko început n kaarg πόγαλ n sdlіya CH* n^bdlrge i^sp'ko Esÿ n OіruO^b) Mai jos, ultimele zile ale lumii sunt descrise într-un cadru ușor diferit, deși imaginea de ansamblu rămâne aceeași II I pying »Ch'iislfnnzg veni kai sidli^nnch'sa £^a £ k^^ργεο nzolsa nzlia nzlilnl £ eo, ky izi izіk'yk'y ) Va urma o bătaie teribilă și o devastare de către ismaeliții țărilor și popoarelor, inclusiv a celor creștini „Tyagdd eyan £zakіp; ·; karganrgya nd nya tsr imnyasktsn sn^Ѣche g^Ѣcheskі sya unde d^srgna silicol provsudnt kw ca gako chlkya w wind, d^yazorgsn son sgozhs kyaleknedu ^ chltsn, gako liryach'kd s jrd, și nimic altceva ioch'r'bknl h'ch oyew pzidetya kya'indiya ίΰ lu^b sdіoіpnskago n kyazdkng-nech'ya o^zhzhie nd on kya Odrkѣ ochicherge·!: nuya n kldrgya ia^os'ge tsrk ryachk-eklgo nl WBfHi'iiHHțcA Principalul nostru Іu ^l și "ulіn^nchchA znl'Іg *) În timpul acestei tăceri generale, liniște și prosperitate a popoarelor" nzy jtya enlі azіcheskіa, Azhe kѣuzh Λ έο^ιιει "de Alexandru cel Mare între munți, grăbiți-vă la popoare și împărății, trădând pe toți pe cărări de devastare și măcel, până când ei înșiși sunt bătuți de „un singur lucru” de la arhanghelul lui Dumnezeu ) „N poch-oliya glnndrgya g^Ѣcheskіn ts^E n neisslntsa lui Іs^slliya ssdlyu^ncl; la ^ lіene și câmpuri, d nd skon-chdnn dssate și câmpuri Euimnne gaknch'sa înlăturarea morții Când EL APARE, atunci „vyazіde'GE іtse g^cheskіn roj't nd Gedgodd ndezhe ea (h'E) krluvѵ Aft-Eo k^rnoe, nl nedi l^ngkozdnga Gch este al nostru și cod; us ^ldn p^echuhpѣ syalі^ach'(e) n Eyaz-nech'ya ts^e grѣchkekіn sch-eliL eko;l și kyazlozhnch'ya k^yausu k?s> ha, și Eyazhdezhdech' skon nl neko n foredech'ya ts'^tko Yesu n Otssu n vyaz dech'ya to ^ sch'ya nd some kouiino s'ch'elis ^ i ^ ceojA, pnezhe to '^ sch'ya nd din aceeași săptămână în 'ysch' (e) 'Ieya sgesnee, ch'yan voe ( iech'ya gdkn'gisa n^kd nim kya p^nshesch-EIe th> ) În unele liste ale Apocalipsei, câștigătorul ismaeliților de la regii Constantinopolului poartă numele specific de țar Mihai ( ) Pentru noi, soluția întrebării despre modul în care numele țarului Mihai a pătruns în „Revelația” lui Meoodius nu are o importanță semnificativă: dacă prin transferarea în realitatea istorică a numelui Arhanghelului Mihail, care apare în profețiile lui Daniel, sau prin includerea în profeţie a numelui unuia dintre ei Biblioteca „Runivers” - - peratori bizantini; este mai important să indice rolul țarului Mihai în ultimul timp al bătăliei universului Țarul Mihai ia locul aici necunoscutului rege grec, cuceritorul lui Ismael-tyan Indiferent de victoria asupra ismaeliților, regele necunoscut care, la apariția lui Antihrist, apare în Ierusalim și pe Golgoo își transferă coroana și împărăția lui Dumnezeu Țarul Mihai face același lucru Când Antihrist se va naște din afine fecioară, atunci „Țarul Mihail va fi adus din insulele mării și va sta la Ierusalim și va domni ani” ) Aici Antihrist îl va sluji și „va avea mai mult în slujitorii săi” ( ) Când se vor împlini cei ani ai împărăției, „atunci țarul Mihail se va ridica și va veni la locul sfintei Golgote, unde va fi răstignit Hristos Dumnezeul nostru Și coboară din cer crucea dătătoare de viață a Domnului și stai în locul Golgotei Țarul Mihai, așezându-se înaintea lui, și-i scoate coroana de pe cap și o pune pe crucea dătătoare de viață Regele, ridicându-și mâinile la cer, își va preda împărăția lui Dumnezeu Particularitatea poveștii constă în faptul că crucea dătătoare de viață coboară din cer și apoi se ridică din nou cu semne de demnitate regală Această caracteristică nu a apărut întâmplător Autorul acestei ediții a „Apocalipsei” a folosit interpretarea sa cea mai obișnuită, în care nu aveau pe Mihail și în care, prin urmare, regele necunoscut îi transmite lui Dumnezeu semnele demnității regale Această caracteristică a ediției mai vechi a Apocalipsei este păstrată și aici Enumerând regii bizantini din ultima vreme, autorul spune: „Mă voi duce la acest rege, va veni regele Arabiei și va strânge sfintele moaște și pomul dătător de viață al cinstitei cruci și, ajungând la Ierusalim, și stai pe loc și stai nemișcat în postura Domnului nostru Iisus Hristos și el își va trăda coroana bisericii împărătești („Doamne?) cu propriile sale mâini și își va trăda sufletul în mâinile lui Hristos Dumnezeu” ) Deci crucea dătătoare de viață era deja dusă la cer, când țarul Mihail a trebuit să pună pentru a doua oară pe crucea dătătoare de viață, semnele demnității regale: s-a dovedit a fi necesar să coborâm crucea din cer și să o ridicăm sus din nou Așa se rezolvă problema soartei finale a lumii și a ultimului regat în „Revelația” lui Meoodius Această lucrare a fost compusă în mod constant sub presiunea medie a circumstanțelor dificile Biblioteca „Runivers” - - al Imperiului Bizantin și impregnat, pe de o parte, de o speranță fierbinte pentru un viitor mai bun și, pe de altă parte, de o profundă credință patriotică în fermitatea vieții politice a Bizanțului Pentru autorul Apocalipsei, Constantinopolul este a doua Roma, la care au trecut complet proprietățile celui de-al patrulea regat, așa cum este prezentat în viziunea lui Daniel Bazat pe cărțile profetice ale Vechiului și Noului Testament, Apocalipsa lui Metodie a împrumutat din această sursă încrederea sa în validitatea profeției Transmite această încredere cititorului său De aici și interesul ridicat față de această lucrare în Evul Mediu și chiar dincolo de acestea Însuși conținutul monumentului, referitor la un subiect atât de important precum sfârșitul secolului, ar fi trebuit să crească interesul pentru el Conform justei remarci a Pr Istrin, o creștere semnificativă a listelor slavo-ruse ale „Revelației” în secolul al XV-lea se explică prin așteptarea la acea vreme a sfârșitului iminent al lumii ) La rândul nostru, vom adăuga că însăși așteptarea sfârșitului lumii la sfârșitul celei de-a șaptea mii a fost susținută de aceeași „Revelație”, în care ideea existenței de șapte mii de ani a universului este exprimat clar Dar acest monument conține o altă idee foarte importantă, care și-a avut o soartă specială și în Rus', despre întruchiparea regatului în imaginea „coroanei regale” Potrivit poveștii Apocalipsei, regele necunoscut predă lui Dumnezeu împărăția pământească sub simbolul unei coroane Acest simbol va apărea mai târziu în Rus' sub forma unei legende istorice speciale despre papucul lui Monomakh În unele liste ale „Apocalipsei” lui Meoodius există un insert despre regii care trebuie să domnească la Constantinopol înainte de căderea definitivă a acestui oraș și nu cu mult înainte de venirea lui Antihrist Potrivit prof Istrina, această inserţie nu se regăseşte nici în binecunoscutele texte greceşti! ale Apocalipsei, nici în traducerile slave care le urmează, ci doar în ediţia rusă interpolată a Apocalipsei ) Nu prea întâlnim această inserție în publicația prof Istripym texte grecești din „Apocalipsa” ), iar din listele slavo-ruse îl găsim în două: ) în lista secolului trecut gr Uvarov, conform căruia „Revelația” a fost tipărită de Tikhonravov în ), și ) în lista secolelor XVI-XVII Ministrul Arhivelor din Moscova străin, dosar nr - ' , conform căruia Biblioteca „Runivers” - - „Apocalipsa” a fost tipărită de pr Istripym în anexa la studiul său asupra acestui monument în ) Originea ulterioară a inserției este indicată nu numai de faptul că nu se găsește în textele grecești ale Apocalipsei, ci și de faptul că este în contradicție cu sarcina generală a lucrării - de a reprezenta soarta finală a omenirea și, în special, soarta Imperiului Bizantin în legătură cu soarta creștinilor stva; între timp, insertul pe care îl luăm în considerare se referă doar la soarta finală a unui oraș din Constantinopol Este clar că ar fi putut fi adus în Apocalipsa lui Metodie dintr-un astfel de monument, care avea unicul scop de a reprezenta soarta finală a acestui singur oraș Un astfel de monument pentru autorul insertului a fost, evident, viața Sf Andrei Yurodivago ), după cum a subliniat pe bună dreptate încă în de către academicianul Veselovsky '' ) În viața Sf Profeția lui Andrei Sfântul Nebun despre soarta finală a lui Konstaptipopol este răspunsul la întrebarea lui Epifanie, un discipol al Sf Andrei, despre „de la ce semn este moartea de înțeles și ce se va termina în dorință acest oraș, biserica Ierusalim, și sfintele biserici care există aici sunt de datorie, și cruci și cinstiți și polițiști și cărți și sfinte moaște ?” Răspunsul general al Fericitului Andrei este următorul: „da, da, nu ne este frică de o singură limbă până la moarte (adică, lumea), îi vom face rău, ia-l, nu-l trezi: există un dar al Maicii Domnului, dar nimeni nu-l poate lua din mâinile Ei cinstite; limbi pentru mulți se vor apropia de zidurile ei și le vor zdrobi coarnele, plecând cu rușine, poruncile și bogăția sunt multe de la acceptarea ei- ) Deci, Constantinopolul, ca dar de la Maica Domnului, va exista pentru totdeauna, până la sfârşitul lumii; ultimele destine ale sale sunt următoarele: „În zilele de pe urmă, ridică din sărăcie pe Domnul Dumnezeu, împăratul”, care va liniști poporul, îl va îmbogăți, va da pace și liniște, „îmblânziți pe fiii lui Aparin”, „înființați” bisericile sfinților și eosi-așteaptă zdrobirea altarului, și la asta e greu, nu va fi supărat sau jignit, cu frică, ci să-ți creezi propriul fiu de om, să înceapă să nu se desfrâneze și să creeze un spectacol și să-i trădeze până la moarte ca pe bolyarii lor, care creează bezakopia „ ) Următorul rege, numit „Anrailikh”, „fiu nelegitim”, va domni timp de trei ani și va introduce în oraș o fărădelege nemaiauzită: „să se amestece tatăl cu fiica lui și Biblioteca „Runivers” - - fiu cu mama, si frate cu sora, vrand si fara voie "" si el insusi fie cu mama si fiice si surori fete > ) Al treilea rege va fi „un măgar furios și va marca vârful lui Isus Hristos” El va deveni un persecutor al creștinilor, un distrugător de biserici, un batjocoritor al crucii dătătoare de viață a lui Hristos și slujitori ai bisericilor creștine Tunetele, fulgerele și alte semne ale cerului, dezastruoase pentru oameni și pentru tot ce trăiește pe pământ, vor fi rezultatul fărădelegii ambilor împărați nelegiuiți ) Al patrulea rege din Eoiopia va fi bun, va reda sanctuarul creștin profanat la bucuria și bucuria universului ( ) Al cincilea rege, „ariciul din Arabia”, va domni doar „o vară” „a venit la Ierusalim în locul unde dar (~aici) stând la picioarele Domnului nostru Iisus Hristos, cu mâna lui trădează un pom cinstit, * și vom lua coroana împăraților Domnului Dumnezeu și împreună și vom trăda nebunia noastră „ ) „Și apoi, în orașul nostru, șapte, ridicați-vă, ducând trei prostii și prostii”, care vor domni „lacune în lumea zilelor ”, și apoi începe un război intestin de exterminare, cu care se va baza pe forțe din Solupya și se deplasează pe Roma, celălalt pe forțele Mesopotamiei sau Alexandriei, iar al treilea - pe forțele Frigiei, Galației, Asiei, Armeniei, ¿Kravіy și așa mai departe În bătălia intestină care a avut loc, soldații se vor extermina între ei, „ca măcelarii zdrobesc vitejii”, iar „atunci marea se va amesteca în acel loc cu sânge timp de două sute de mile”, vor muri în luptă și „ trei Tsareva” ) După tineri, „soția lui Modan se va ridica din Pont să fie bivolul fiicei diavolului, o stăpânitoare și o iubitoare de bărbați” Eu am văzut și nici nu-i pot vedea pe eleni până atunci Opa va profana altarele bisericii și va arde vase sacre, cruci, icoane și cărți bisericești, va cere onoruri divine pentru ea însăși, cu batjocură îl provoacă pe Atotputernicul să lupte și, în cele din urmă, „leoaica înverșunată” va începe „să scuipe în cer și să arunce durere” cu o piatră” Atunci Domnul „cu teribila putere a puterii Sale Își va întinde mâna asupra acestei cetăți și cu secera puterii Sale va tăia țărâna care există sub grindină și va porunci apelor să cadă asupra lor stai cetatea de odinioara, ineca-l ” Așa că Tsargradul se va scufunda în apă Doar „va rămâne un singur pilon, stând la târg, de parcă ar fi cinstit Biblioteca „Runivers” - - cuie „ Marinarii îşi vor lega atunci corăbiile de acest stâlp ) „M-am apropiat deja de sfârșitul lumii la vremea aceea, Domnul Dumnezeu va deschide porțile care există în Pndo-lia, chiar dacă aceasta s-a închis Alexandru'! Makidonsky și izidut regele și doi "Dominanța acestor parodov va continua, după cum trebuie să înțelegeți", zilele sutelor și zece și Și apoi Satana Antihrist se va ridica din tribul lui Dan " ) Așa este ordinul ultimilor regi ai Țaregradului din viața Sf Andrei cel sfânt nebun și așa sunt ultimele soarte ale lumii mar Ediția rusă interpolată a „Apocalipsei” găsim următoarea corespondență cu profeția Sf Andrew Regele „din sărăcie” îi corespunde țarului Mihai, care întruchipează regele învingător; dar rolul lui în „Apocalipsa” este mai clar: salvează imperiul de ismaeliți, dă poporului pace, prosperitate și restaurează altarul profanat De asemenea, în esență, conform vieții Sf Andrei este interpretat și de regele iz sărăcie: ea supune pe fiii lui Agar și îi restaurează altare zdrobite, evident pentru că fiii lui Agar au dus o rătăcire și au perturbat cursul general al vieții și bunăstarea poporului; conform vietii Sf Andrey, acest rol al regelui câștigătorul este ascuns înainte deya- prin virtutea sa, ca creator al prosperității extraordinare a poporului, creatorul bogăției poporului și păstrătorul adevărului și evlaviei Următorul rege „Anrailikh” (în limba greacă '! în „Apocalipsa” regele Constantinopolului „din fiii lui Rachelin; De asemenea, domnește doar trei ani și, de asemenea, corupe poporul cu tipuri de incest nemaiauzit ( ) Al treilea rege, „semnul lui Hristos”, îi răspunde în „Apocalipsa” același rege, persecutorul creștinismului și slujitorii săi și patronul idolatriei Semnele cerului, ca expresie a mâniei lui Dumnezeu, sunt indicate la fel ) Al patrulea rege al Etiopia, bine, nu există va corespunzătoare textul lui Tihonravov, nici în textul lui Petrin Al cincilea rege, din Arabia, care își trădează împărăția Domnului pe Golgota, are, la propriu, regele corespunzător lista lui Tikhonravov ); dar el nu este acolo lista lui Petrin El te întruchipează evident tu o legendă despre acesta din urmă rege În texte „Revelațiile” ultimului rege grec sunt de obicei identificate cu art rege - învingător; în lista publicată! Biblioteca „Runivers” - - prof Tihonravov, apare de două ori: în persoana regelui din Arabia și în persoana învingătorului rege Mihai; de aceea aici împărăţia este predată de două ori lui Dumnezeu ); în lista Sfântului Istrip, ultimul rege este țarul Mihail ) După al cincilea rege, conform vieții Sf Andrei, trei tineri domnesc la Constantinopol Le găsim – și în ediția rusă interpolată Conform textului lui Petrin, ei domnesc pașnic timp de de zile; așa se spune, după cum vedem, și în viața Sf Andrew La prof Tikhonravov, conform greșelii evidente a unuia dintre scribii manuscrisului, este de zile Este clar că litera gi este pe loc Povestea luptei civile a celor trei regi este pe alocuri similară cu povestea vieții Sf Andrei ) În continuare, Regina Modan, „din Pont, soție plină de viață, fiică de diavol și complice”, Modopna de pe lista prof Petrina și Dana de pe lista prof Tihonravova Activitatea ei în „Apocalipsa” este, de asemenea, exprimată într-o licențiere senzuală fără precedent, persecuție și profanare a altarului creștin și provocarea Atotputernicului la luptă Din greșeala unuia dintre scribii listei tipărite de prof Etrinym, Modopna domnește "k" ird'b Lliydnd ^ nschchlia "; din povestea ulterioară este clar că vorbim despre moartea țar-gradului sau a Noii Rome, care se va cufunda în abisul mării, tăiată de secera mâniei lui Dumnezeu pentru răutate Prin natura faptelor ei, Modana întruchipează curva apocaliptică a Babilonului, pe care Andrei din Cezareea o căuta în Vechea și Noua Roma ( ) Soarta ulterioară a universului, conform ediției rusești interpolate a Apocalipsei, este oarecum diferită „Mai târziu” (adică după moartea lui Tsaryagrad), citim în lista lui Uvarov publicată de Tikhonravov, „în ani și de zile după sfârșitul Tsaryagradului ), vor apărea trei orașe: Chorazin, Vivsaida, Capernaum În același Chorazin, fecioara de afine va concepe un „fiu al răutății”, îl va crește „de dragul rușinii” în Beosaid și va domni la Capernaum Din nou, din porunca lui Dumnezeu, țarul Mihai va apărea la Ierusalim, unde își va preda împărăția lui Dumnezeu Urmează apoi profeția despre împărăția lui Antihrist, denunțarea lui de către Enoh și Ilie și venirea împărăției veșnice a lui Dumnezeu Acest copeți este în strânsă evszi cu ediția obișnuită a „Revelației” a lui Meoodius din Patara Insertul pe care l-am analizat în „Apocalipsa” despre regii con- Biblioteca „Runivers” — — Staptinopolul ultimele zile ale lumii este extrem de important Înseamnă, parcă, întruchiparea în Tsaregrad a destinului final al întregului Imperiu Bizantin Dacă luăm în considerare că la baza „Revelației” lui Msoodia stă ideea veșnicului grec și - care este același - a regatului roman, atunci în ediția rusă interpolată doi și ^ei vor apar: veşnicul regat greco-roman şi cetatea veşnică, care este Tsargrad sau a doua Roma În esența lor, ambele idei sunt strâns legate și se presupun reciproc; dar în dezvoltarea lor separată ele ar putea conduce cititorul la anumite concluzii și, mai ales, la concluzia că în împărăția veșnică trebuie să existe o capitală veșnică, așa cum, pe de altă parte, orașul etern presupune existența unei eternități regat Nu trebuie trecut cu vederea faptul că „Roma eternă” a dus la existența unei a doua sau a Noii Rome, iar în vest a dus la restaurarea Imperiului Roman Așa a fost continuitatea ideilor în procesarea literară consecventă a teoriei eternului regat roman Poate părea ciudat cum grecii, în condiții atât de nefavorabile ale existenței lor politice, s-au putut stabili în viziunea imperiului lor ca mondial și etern, ca singurul succesor capabil al celui de-al patrulea imperiu mondial, sub care interpreții cărții Recuzită Daniel era mai mult sau mai puțin de acord cu Imperiul Roman Pe lângă motivele politice pe care le-am indicat, în virtutea cărora partea de est a Imperiului Roman și-a transferat în mod firesc toate drepturile întregului său, semnificația culturală a grecilor, care aparținea Bizanțului, ca centru educațional creștin, a dus la conștiința de sine politică Kozma Indikoplov are o poveste patriotică curioasă despre recunoașterea avantajului cultural și politic al romanilor sau grecilor de către străini Reprezentantul grecilor este un anume Sopater, cunoscut personal lui Cosma și care l-a informat despre cele întâmplate, iar rivalul său este un persan Regele insulei Provani, unde Sopater trebuia să facă afaceri, l-a întrebat pe el și pe persan: „ce rușinos ești când mănânci și kdko knrn care w kdev tțjt bodni h enlnѣn” Persanul a răspuns: „ndіpk eolі'n și enlnѣn și bsgdch”i;n i^i> c^lgl kchch și kss că jțwqirr mozhs'g Sopater a tăcut aici (adică persan și roman) și acea Biblioteca „Runivers” - - este ușor să înveți adevărul comparând moneda persanului cu cea romană Așa a făcut cel care a întrebat și iată consecința: yang fk n ferestre op^ltsial și cAíOTfA (adică monedă romană și persană) ІІС ^kaahks іѵнісді zldtndk fiii, sou-gi ouko joauh fíKiuf g^tsn și k^dsnn η snlnn n oumnіn n nysslti”, și i-a poruncit lui Sopatras, evident în atenția regelui romanilor, să-l pună pe un elefant și să poarte tamburine pe străzile orașului ) Rezumând observații de acest fel, Kozma spune în alt loc: arici\u e g * l ya dd ^ okd Bga Voi fi același arici în ksupln zldt! n\ vinde ksa în fiecare zi si nd xakom ίϋ conele verde până la capăt ia legato epgi> și chmdil ίΰ keAKdgo street și ksaklgo і^ech'kd mkozh (e) nno ιψ κο nStart tdka " ) Dar podeaua Celebrul Patriarh Fotie trebuie recunoscut ca un nym și purtător de cuvânt tipic al vocației politice și culturale creștine a grecilor Perfect conștient de starea de spirit a contemporanilor săi, de mândria lor națională, speranțe și aspirații, Fotie a exprimat strălucit toate acestea cu elocvența și arta sa caracteristică în mesajul său către Zaharia, Catholicos al Marii Armenii Mesajul este destul de extins, dar este extrem de greu de scurtat „Vedem”, scrie Fotie, „că harul lui Dumnezeu din timpuri devreme a fost dat pământului grecesc, iar Duhul Sfânt, începând chiar de la primii sfinți învățători, s-a odihnit de preferință asupra grecilor; * și de asemenea (vedem) cum au dobândit înainte de venirea lui Hristos, o altă filosofie (exterioară) înțelepciune-minună; ei au descoperit opt părți ale vorbirii gramaticale, zece definiții ale genului cu divizare și fragmentare în diverse tipuri și paisprezece capitole ale artei elocvenței - ce cufundă cititorii în (încântare) și uimire? Și acum, chiar și pentru o înțelegere profundă a scrierilor de inspirație divină, împrumutăm materiale științifice de la înțelepții externi greci, așa cum un fierar ia material din fier și un tâmplar din lemn Iar izvorul acestei înțelepciuni uimitoare este numai Dumnezeu, Care poruncește soarelui să strălucească peste cei răi și buni și ploaia să cadă peste cei drepți și păcătoși Să ne adâncim și în cuvintele lui Pavel, care este un mistic: „Dumnezeu i-a întemnițat pe toți în neascultare pentru a avea milă de toți”, drept urmare, se pare că Dumnezeul Preaînalt i-a lăsat în greșeală pe vechii greci să slujească politeismului, astfel încât ei (din lipsă de credință) să treacă rapid și de bunăvoie la închinarea Sfintei Treimi și Biblioteca „Runivers” - - ei aveau să se împărtășească acum din Marele Miel și din darurile trupului și sângelui lui Hristos, Domnul nostru, așa cum odată se bucurau cu paharele și masa demonilor și cu fumul gras de la animalele de jertfă; si cum s-au inchinat copacilor! , pietre, si idoli morti, fara suflet, asa ca acum se inchina sfintei cruci de viata si chipului mantuitor al Borei intrupate, ca evanghelia mantuitoare i-a supus vii; ca ceva cunoscut, de ce Fericitul Pavel scrie cu uimire: O, prăpastia bogăției și înțelepciunea lui Dumnezeu! Cât de neînțeles sunt destinele Lui! Însuși Dumnezeu Atotputernic a ales pe Israel să fie la început un slujitor al ființei Sale, l-a ocrotit cu legi și profeți, i-a așezat un altar în Iudeea, i-a dat o împărăție și o profeție și l-a pedepsit cu grijă, dar l-a respins de pe față până ori a fost nascut Fecioara, despre care a fost o profeție, precum spune Isaia: „Dacă nu ne-ar fi lăsat Domnul oștirilor o rămășiță; atunci am fi ca Sodoma, am fi ca Gomora” ( ), ceea ce li s-a întâmplat Când Domnul nostru a împlinit cele promise părinților și S-a înălțat la Tatăl, a încredințat tradiția profetică Sf Apostoli şi poruncit să răspândească grecii în ţări, iar apoi prin ei prin toţi păgânii, precum este scris: „Muntele Sionului în ţara nordică este cetatea marelui rege ) că după Ierusalim s-a văzut pe bună dreptate la Constantinopol, care este al doilea Ierusalim, construit de al doilea David, adică Sf Constantin, și unde se împlinește zicala: „Dumnezeu este în mijlocul lui, opt nu se va zgudui” ); căci în această cetate regală, mai târziu, același Constantin a fost cioplit în piatră semnul Sf cruce (în mâini) Mai departe, aceeași zeitate sfântă și imensă, care se odihnește pe patru fiare figurative, așa cum a văzut-o Ezechiel și care a adus la ființă lumea celor patru timpuri și a împărțit în paradis patru râuri pentru a bea lumea, a fost încântat să afirme patru evangheliști tronurile patriarhale prin care guvernează Biserica Catolică Apostolică, pentru a proclama cu adevărat și neîncetat economia inexprimată a Domnului nostru Iisus Hristos Aceste tronuri sunt după cum urmează: în Antiohia, Matei, Marcu în Alexandria, Luca în Roma și Ioan în Constantinopol, care este Noua Roma, Biblioteca „Runivers” - - potrivit episcopului Ierusalimului, pentru sfințenia locului, ei sunt numiți patriarh Și apoi acești cinci patriarhi folosesc scrierea și limba greacă din pa-nala Pavel, după ce a ales Grecia, a rătăcit prin ea și a scris paisprezece epistole către cetățile grecești, adresate acelorași greci Luca a scris Evanghelia și Faptele Apostolilor în limba greacă; scrie despre Grecia în Faptele Apostolilor Marele Apostol Petru a scris scrisori către țările popiștilor, care erau greci În același mod, Iacov, Ioan și Iuda le-au scris grecilor În Antiohia, unde s-a întemeiat prima biserică, au fost greci, căci se spune: veniți în Antiohia, au spus elenilor” ) Din cazul văduvelor ( ) este clar că ele, adică grecii, se aflau în Ierusalim Același lucru se poate spune despre Ioan, care a locuit aici (în Grecia) multă vreme, a văzut răspândirea Evangheliei și apoi a pus totul în ordine și a pornit pe calea cea bună și, cel mai important, a scris și Evanghelia și a lui alte scrieri, precum Sf Efraim că Noul Testament al grecilor a fost scris de el Mai mult, din moment ce printre cei care credeau erau mulți evrei – zeci și sute de mii, Sf apostolii, sub inspirația Duhului Sfânt, au dat ordin să părăsească grafia și limba ebraică și să predea în greacă Căci Dumnezeu i-a lepădat pe iudei și în locul lor i-a numit pe greci, toate neamurile Iar regele Ptolemeu Filadelf, în zilele marelui preot Eleazar, a tradus scriptura inspirată de Dumnezeu în greacă în Alexandria cu ajutorul a de interpreti / Mai mult, învățătorii purtători de duh sfânt, urmași ai apostolilor, erau din țara greacă Astfel sunt Vasile din Cezareea, Grigore Făcătorul de Minuni, Grigore Teologul, Grigore de Nyssa, Grigore Luminatorul, care a studiat în Cezareea, Ioan Gură de Aur, Epifania, Justiap, Irineu, Ambrozie și Dionisie, care sunt egali cu Sf apostolii, precum și Proclu, Atanasie, Chiril și toți sfinții mucenici, a căror amintire lumea o sărbătorește, dar rămășițele lor au avut plăcerea să se așeze la Constantinopol După cum am spus mai sus, evreii au fost slujitorii legilor până când a apărut Evanghelia noastră; apoi Israel a fost respins, iar grecii au devenit slujitori ai Evangheliei, pe care Domnul a dat-o în mâinile apostolilor pentru a o răspândi printre greci, iar prin aceştia din urmă la periferia universului Domnul a dat grecilor împărăția, preoția și profeția, adică oștile Sf călugării, şi sacru Biblioteca „Runivers” - - stva, t cinci patriarhi și episcopii hirotoniți de ei pentru periferia lumii, care guvernează biserica kaoolichska precum stăpânirea lui Israel a durat până la venirea lui Hristos, tot așa credem noi grecii nu vom fi luați din împărăție până la a doua venire a Domnului nostru Iisus Hristos, care este însuși preot, rege, profet și Dumnezeu toate; atunci El va aduce lui Dumnezeu în dar pe cel renăscut în izvor, va pune un copec din toată puterea și stăpânirea noastră Și, de asemenea, știm că de la noi, grecii, au primit tot adevărul Evangheliei: scrierile sfinților mai sus amintiți dascăli, răspândite de aici, din Grecia, au ajuns la periferie, în univers și vorbesc deschis despre dumnezeirea lui Hristos „ ) Astfel, în viața istorică a omenirii, grecii sunt succesorii firești și unici ai Israelului proscris: ei sunt poporul ales al lui Dumnezeu în sensul polip al cuvântului Era ca și cum Dumnezeu i-ar fi predeterminat pe greci în avans pentru rolul lor istoric de purtători și păzitori ai legământurilor noii împărății pline de har a lui Hristos, iar capitala lor Constantinopol era un nou „Sion de nord și orașul marelui rege” ”, pe care s-au împlinit profețiile antice s-au întemeiat tronuri patriarhale; s-a propovăduit creștinismul în limba lor; toate cărțile sfinte ale Noului Testament au fost scrise în limba lor; din mijlocul lor au venit toți dascălii celebri ai bisericii, în timpul vieții și după moartea lor, afirmând și explicând adevărurile credinței creștine Ei sunt încredințați cu soarta regelui creștin stva și biserica creștină care a apărut odată cu venirea lui Hristos și trebuie să rămână până la a doua Sa venire De aceea, Constantinopolul este „Noul Roma”, care trebuie să existe pentru totdeauna ” Din toate acestea rezultă limpede că, după gândul Patriarhului Fotie, soarta bisericii lui Hristos și a împărăției creștine pământești, parcă, s-au contopit cu istoria grecilor, cu vocația lor istorică În acest sens, teoria lui Photius este doar o dezvoltare ulterioară a ideii unui regat grec etern, așa cum o vedem în „Revelația” lui Meoodius; numai această teorie a fost dezvoltată cu acea minuțiozitate strălucitoare, care era la îndemâna numai Patriarhului Fotie Scriitori ruși!, mesajul lui Fotius către Catholicos din Armenia, desigur, nu era cunoscut; nu există totuşi îndoială că ideile Biblioteca „Runivers” - - lyushіya conținutul său, au fost proprietatea comună a celor mai înalte cercuri politice și ecleziastice bizantine și, prin urmare, s-au dezvoltat și s-au dovedit de fiecare dată când i-au fost prezentate circumstanțe favorabile Prin urmare, slavii în general și rușii în special, ca să spunem așa, au fost crescuți în domeniul ideilor expuse în epistola lui Fotie Având un subiect special de studiu, nu avem niciun motiv să reprezentăm cursul consecvent al politicii bizantine de acest fel și să considerăm suficient să semnalăm unul sau două cazuri din istoria noastră inițială Sub anul , cronicarul inițial povestește despre ambasada lui Oleg la Constantinopol pentru a încheia un tratat Acordul a fost încheiat, iar cronicarul adaugă, desigur, nu numai pe baza unei presupuneri personale, următoarele: în ele este bogăție, mult aur și perdele și pietre prețioase și patima Domnului și o cunună, și un cui, și o chlamy stacojie, și moaștele sfinților, am învățat la credința mea și le-am arătat credința evlavioasă, și așa am lăsat să merg în țara ta cu mare cinste „ ) Suntem gata să admitem că, intrând această știre în cronica sa, cronicarul inițial, într-o oarecare măsură, a transferat în trecutul îndepărtat ceea ce s-a petrecut în timpul cel mai apropiat de el; dar nu este greu de observat că printr-o astfel de presupunere valoarea probelor citate este doar sporită Curtea bizantină și cea mai înaltă ierarhie bisericească se înfățișează în fața noastră, pe deplin înarmate cu mijloacele și recepțiile lor: ambasadorilor ruși li se arată tot ce poate vorbi favorabil despre măreția și măreția Imperiului Bizantin și demnitatea credinței creștine ortodoxe „Bărbații desemnați” nu au însoțit, desigur, poporul rus ca martori tăcuți ai curiozității lor simple, ci au dat explicații adecvate și, după cum spune cronica, „Îmi învăț credința și le arăt credința diavolului " În această mărturie a cronicii noastre, se aud cuvintele epistolei lui Fotie că grecii „Domnul a dat împărăția, preoția și profeția prin care este guvernată Biserica Catolică” că ei, grecii, li s-a încredințat singura credință adevărată pe pământ, aceea din Constantinopol Biblioteca „Runivers” - - s-a auzit profeția lui David: „Dumnezeu este în mijlocul lui, nu se va mișca” (Is XLV, ), că marele lăcaș al creștinismului, care sunt: cununa Mântuitorului, stacojiul Lui, cuiele din crucea Domnului - și „rămășițele” marilor învățători ai bisericii lui Hristos „a avut plăcerea să se așeze la Constantinopol Prin „adevărată credință” cronicarul, după toate probabilitățile, a înțeles creștinismul în general, spre deosebire de păgânism; dar pentru un grec din secolul al X-lea, când începuseră deja neînțelegerile religioase cu Roma, prin „adevărată credință” se putea înțelege ortodoxia greacă, iar în această direcție se puteau da explicații ambasadorilor ruși O altă dovadă cronică a modului în care grecii au folosit împrejurările favorabile pentru a promova avantajele religiei lor în rândul poporului rus este cuprinsă în binecunoscuta poveste despre botezul lui Vladimir și a întregului ținut rusesc leu pentru a fi convinși de demnitatea Ortodoxiei Răsăritene: „și mergând la țar Împăratul a încercat, pe care de dragul vinovăției l-a luat; ele sunt toată fosta tablă pentru el Auzind pe rege, s-a bucurat și le-a făcut mare cinste în aceeași zi Nautria a trimis un ambasador la patriarh, spunându-i: „Rus' a venit, chinuindu-ne credinţa; da, zidește o biserică și o aripă și pune-o tu însuți în veșmintele ierarhului, ca să vadă slava Dumnezeului nostru Si, auzind pe patriarh, a poruncit sa se convoace krylosul, dupa obiceiul de a face o sarbatoare si de a incinge focul, cantand si chipurile stavishului Și mergi cu ei la biserică, și pune-mă în mijlocul locului, arătând frumusețea bisericii, cântând și slujbe ale episcopilor, diaconilor în picioare, spunându-le slujba Dumnezeului lor; erau uimiți, fiind surprinși, lăudându-și serviciul Și i-am chemat pe țarul Vasily și pe Kostyaitip, odihnindu-i: „du-te în țara ta și te voi lăsa să pleci cu daruri mari și cu cinste” Impresia a ceea ce s-a văzut în cei mai puternici termeni a fost raportată de ambasadorii casei dinaintea Prințului Vladimir și alaiul: „Și am venit la greci, și noi suntem călăuzele, unde slujim Dumnezeului nostru, și nu luminii, fie că eram în cer, fie pe pământ; nu există un asemenea fel pe pământ, există o asemenea frumusețe și nu suntem suficient de deștepți ca să spunem; numai atunci, ca şi când Dumnezeu rămâne cu omul şi acolo este slujirea lor mai mult decât toate ţările „ ) Noi suntem rezolvatorul Biblioteca „Runivers” - - dar suntem de părere că în povestirea citată a cronicii iniţiale se redă o impresie vie a ruşilor!, oameni care se aflau la Constantinopol ) Poveștile de acest fel, date judecății contemporanilor, nu sunt inventate Vorbind astfel, nu afirmăm, așa cum nu am afirmat înainte, că tocmai așa s-a întâmplat sub Vladimir Nu este nimic improbabil ca în acest caz, ca în povestea din , impresiile unei perioade ulterioare să fie transferate într-un timp mai vechi Caracterul general al poveștii sub și este același; singura diferență este că în nu au fost prezentate camerele regale, dar aceasta a rezultat din scopul ambasadei ruse, cum o prezintă autorul; din cauza propriei sale supravegheri, a fost omisă afișarea altarelor creștine Există expresii care sunt aproape de literal (care arată frumusețea bisericii) Pentru scopul nostru, este important în acest caz să exprimăm puternica impresie pe care o are asupra poporului rus contemplarea lăcașului și închinarea creștină din Sofia din Constantinopol Indiferent de vreme căreia îi atribuim această impresie, fie că este vorba de vremea prințului Vladimir, fie de vremea mai apropiată de viața autorului cronicii inițiale, nu există nicio diferență semnificativă: recunoașterea de către poporul rus a înalte avantaje ale estului Ortodoxia este clar vizibilă și ideea distinctivă a mesajului Patriarhului Fotie, că grecii au fost moștenitorii direcți ai misiunii mondiale a poporului evreu și următorul există un popor ales de Dumnezeu Spunând că reînnoirea lumii trebuie realizată prin apă (botez), filozoful grec subliniază că vedem un prototip al acestui lucru în miracolul lui Ghedeon cu lână Dar filozoful merge mai departe și explică că această minune a prefigurat și respingerea evreilor și chemarea limbilor: după roua din țări, ariciul este botezul sfânt, și uscat pe evrei Și proorociți predicarea, ca și cum va fi reînnoire cu apă Dar apostolul care învață în univers să creadă în Dumnezeu, și noi, o, cum învățăm, vine; chalked crede în învățare Împărțirea bisericilor avea să asigure în sfârșit autoritatea grecilor în ochii noștri Acest eveniment trist din istoria Bisericii Creștine s-a petrecut într-un moment în care rușii erau și se considerau „oameni noi;: în problemele lui Hristos Biblioteca „Runivers” - - credința staniană și biserica și, prin urmare, în mod firesc, trebuiau să se dea în întregime conducerii urmașilor lor de la cumpărarea botezului și să privească problema împărțirii bisericilor prin ochii lor Acest lucru a fost condus în mod inevitabil nu numai de imaturitatea noastră religioasă, care excludea judecata independentă asupra unei chestiuni de o importanță atât de primordială, ci și de poziția subordonată a Bisericii Ruse în raport cu Patriarhia Constantinopolului Prin urmare, s-a întâmplat și ca Biserica Rusă să nu poată acționa ca mijlocitor și conciliator între Biserica Romei și Biserica Constantinopolului Cu acele mijloace de educație, generală și religioasă, pe care le avea Rus' în secolul al XI-lea, era imposibil de crezut că primatele și ierarhii ruși își vor lua asupra lor poziția de judecător și interpret al problemelor controversate ale credinței și ritualului creștin , când acest rol s-a dovedit a fi insuportabil pentru oamenii luminați (pentru acea vreme ) și bine intenționați din una și alta biserică, răsăriteană și apuseană Nici condițiile istorice dificile nu i-au fost clare pentru pastor, care nu numai că au dat naștere la lupte între bisericile răsăritene și cele vestice, dar au paralizat în același timp succesul încercărilor de conciliere a ambelor biserici în momentul divizării în sine și în perioada ulterioară timp Consecința împărțirii bisericilor a fost excomunicarea Bisericii occidentale din comuniunea cu Biserica universală și polemica acerbă a grecilor împotriva latinilor Această controversă, binecunoscută între noi, în Rus', a fost doar o strălucită confirmare și explicație a propovăduirii grecilor despre avantajele religiei lor și, în consecință, ale lor, ca purtători și paznici ai acestei religii Consecința acestei predici ne este deja cunoscută din analiza mesajului bătrânului nostru Philotheus către Munekhin împotriva astrologilor și latinilor: poporul rus credea ferm că creștinismul ortodox răsăritean este singura credință creștină adevărată de pe pământ și, prin urmare, Grecii sunt un popor ales de Dumnezeu, chemat să păstreze puritatea Ortodoxiei până la sfârșitul secolului și să-i servească drept lumini va a universului; cât despre Roma, acest centru și izvor al latinismului ca credință, deși zidurile, stâlpii și încăperile trisângelui îi sunt încă în picioare; dar numai pentru că Hristos s-a înscris în statul roman; de aceea sufletele adepţilor papalităţii au fost de mult captivate Biblioteca „Runivers” - - diavolul prin erezia apolinară; ca adevărați eretici și apostați, ei au fost de mult respinși de Biserica Răsăriteană și de Dumnezeu ( ) Era imposibil să treci dincolo de această concluzie Grecii nu trebuiau decât să se țină de înălțimea chemării lor lumii, așa cum au înțeles ei înșiși această chemare și cum au învățat poporul rus să o înțeleagă În prezent, nu ne este ușor să înțelegem semnificația pe care a avut-o această concluzie pentru cărturarii ruși și pentru poporul ruși în general, precum și istoria gândirii prin care s-a ajuns la ea Este suficient să subliniem că din punctul de vedere al acestei concluzii, atitudinea noastră față de Occidentul catolic a fost determinată, reprezentând un amestec de aroganță, frică aproape superstițioasă și o vagă conștiință a imposibilității de a evita comuniunea cu acesta În poporul rus însuși, această concluzie a dat naștere unei conștiințe mândre a deținerii singurei religii adevărate din lume, conștiința că și Rus’ face parte din acel popor ales al lui Dumnezeu, care aparține poporului grec Este de la sine înțeles că dreptul grecilor la vocația lor exclusivă mondială era incontestabil în ochii poporului rus doar în anumite condiții care se puteau schimba Fără îndoială, împreună cu aceasta, semnificația excepțională a Imperiului Bizantin în ochii poporului rus se baza în primul rând și în principal pe autoritatea sa religioasă ca gardian al adevăratei religii; pentru că slavii în general și rușii în special și-au pierdut de mult respectul pentru ea ca forță politică Dar pentru poporul rus au fost și acele idei importante în sine, care, în dezvoltarea lor consecventă, au pregătit concluzia indicată Pe primul loc ar trebui pusă ideea unei schimbări de împărății, care a urmat direct din viziunile lui Daniel Alături de ea și sprijinindu-se pe ea, stătea ideea ultimului regat, al patrulea, care, conform explicației majorității interpreților antici ai viziunilor lui Daniel, a fost recunoscută împărăția Romei Întrucât această împărăție a fost nu numai ultima, ci în același timp imediat premergătoare sfârșitului lumii; apoi din aceasta a apărut inevitabil ideea Romei eterne Când Imperiul Roman de Vest a căzut și orașul etern a încetat astfel să mai fie centrul celui de-al patrulea regat, atunci Biblioteca „Runivers” - - Roma vesnica trebuia vazuta la Constantinopol, chiar mai devreme declarata Noua Roma, ca centru Imperiul Greco-Roman, cunoscut acum sub numele de Imperiul Bizantin Și avem șansa să ne convingem, mai ales din „Revelația” lui Meoodius din Patara, viața Sf sfântul nebun și mesajul patriarhului Fotie că grecii au fost neclintiți încrezători în statutul regatului Greciei și Noii Rome până la sfârșitul secolului Dar aceeași certitudine a însoțit și existența Imperiului Roman de Apus, pentru a nu împiedica căderea acestuia Ce se va întâmpla când va cădea și Imperiul Bizantin, iar Noua Roma va înceta să fie chiar capitala regatului creștin? Poate lumea să existe fără credința adevărată și fără purtătorul și protectorul ei, imperiul creștin? Încrederea în existența unui astfel de imperiu era atât de nezdruncinată încât, în momentul în care puterea și puterea Imperiului Roman erau puse la încercare, inevitabil s-a pus problema iminentului sfârșit al lumii Când locul Imperiului Roman a fost luat de Imperiul Bizantin, atunci observăm același lucru și aici; fenomen: așteptarea sfârșitului iminent al lumii prinde viață de fiecare dată când viața imperiului a început să fie amenințată Legătura organică a acestor două idei: a patra împărăție mondială și sfârșitul lumii este complet de înțeles și este urmată din esența acelorași viziuni profetice ale lui Daniel; căci sfârşitul celei de-a patra împărăţii este însoţit în vedenii de apariţia Fiului omului pentru judecata de apoi a lumii Prin urmare, în lucrările de natură eshatologică, observăm acest gen de dezvoltare a gândurilor: fie slăbiciunea ultimului regat duce la încheierea sfârşitului iminent al lumii, fie, dimpotrivă, semnele sfârşitului lui lumea, care sunt disponibile în Evanghelia și Apocalipsa lui Ioan, servesc ca un indiciu al sfârșitului împărăției noastre alese din urmă de Dumnezeu În Rus', așteptarea sfârșitului lumii a fost determinată sub influența scrierii grecești traduse și, prin urmare, a condus inevitabil la o cerere crescută de lucrări de natură eshatologică în acele momente în care așteptarea sfârșitului lumii pentru unii motivul a devenit deosebit de persistent Această caracteristică în dezvoltarea eshatologic! Biblioteca „Runivers” - - lucrări traduse, precum „Apocalipsa Metodologia lui Patara și viața Sf Andrei Yurodivago Dar satisfăcând curiozitatea scribilor ruși în această privință, aceste lucrări au insuflat inevitabil în mintea acelorași scribi și alte idei care s-au dezvoltat în lucrările numite alături de indicarea evenimentelor din ultimele zile ale existenței universului Acestea sunt tocmai ideile schimbării regatelor, Roma eternă, Vechiul și Noua, și existența până la sfârșitul lumii regatul grec ales de Dumnezeu Având în vedere acest lucru, întrebarea sfârșitului lumii în scrierea antică rusă capătă o semnificație specială pentru noi Întrucât această întrebare a fost atinsă în literatura rusă de mai multe ori, ne va fi suficient să indicăm calea generală în soluționarea ei și datele pe care le reprezintă scrierea rusă a vremii, care este direct legată uneori de activitatea literară a Bătrânul Philohoeus Printre primii „scriitori creștini” soluția la întrebarea sfârșitului lumii a fost „subtilă” de influența concepțiilor evreiești asupra acestui subiect Conform tradiției evreiești, lumea reală ar trebui să existe doar de ani ) Aceeași părere se regăsește și la fericitul Ipolit, care sâmbătă a văzut „un chip al viitoarei împărății a sfinților, când vor împărăți împreună cu Hristos!”, după venirea Sa din ceruri, după cum afirmă el! John Tue” la Apocalipsa sa; căci ziua Domnului este ca o mie de ani ” Opinia Sf Hippolyta, pact” și justificarea lui a șase miile existență a lumii, repetă Lactantius, care a trăit în a doua jumătate a „al treilea și marți” din primul sfert al secolului al IV-lea în ) Să stabilească cu exactitate ziua înființării împărăției păcii pe pământ” Lactantius ia fost dificil, deoarece nu există nicio indicație consecventă a timpului scurs de la crearea lumii; a crezut, însă, că acest eveniment nu ar putea avea loc înainte de de ani, printre altele, având în vedere integritatea și semnificația mondială a Imperiului Roman; și atâta timp cât Roma este întreagă și câtă vreme puterea romană își păstrează influența în lume, schimbările în soarta lumii, după el, nu trebuie de temut ( ) Cu toate acestea, nu toți părinții și învățătorii Bisericii Creștine au găsit simpatie pentru ideile de chiliasm și atunci au trebuit să-și piardă complet semnificația atunci când realitatea istorică însăși le-a fost împotriva lor Biblioteca „Runivers” - - Viziunea care l-a înlocuit imediat a permis o existență a universului de de ani, care urma să fie urmată de a doua venire glorioasă în lumea lui I Hristos Această opinie a fost foarte răspândită în scrierea greacă, de unde a trecut și în scrierea rusă Pentru noi, de cea mai mare importanţă sunt acele lucrări de scriere greacă de acest fel, care erau cunoscute în Rus' prin traduceri în limba slavonă bisericească În scrierea Sf Ioan Damaschinul „Raiul” citim: ^ekkiie SZ nbyekdgo și zeelandgo EXCH'korenizzh chiar până la ShByrddgo chlkkolia skksni chd el și κ·λε·γαηηα» ) Același gând apare și mai clar în viața Sf Andrei sfântul nebun: „Nici în secolul al șaptelea al acestei lumi și citind, nu am încetat să mănânc; dar la sfârșitul ei, atunci Dumnezeu va ridica un duh îngrozitor peste tot pământul și oasele unui om vor fi luate la ariciul său și vor fi adunate și aderate și apoi morții se va ridica într-o clipă din ochi, iar Judecătorul va coborî și va răsplăti pe oricine după treburile lui Și atunci secolul osm va începe la asta; această vârstă nu are moarte” ) Moartea veacului este stabilită de Sf Andrei în legătură cu completarea numărului de îngeri căzuți prin oameni care sunt mântuiți Conform vieții lui ev Andrei, toți îngerii s-au întunecat ; dintre ei au fost plini de drepți de la evrei și dintre ei urmează să fie umpluți de drepți de la creștini ( ) Căderea Constantinopolului va servi drept semn special al sfârșitului lumii: „cei care au trecut pe lângă orașul țarului, moartea marchează acest loc” ) „Revelația” lui Meoodius din Patarskago indică clar, în primul rând, ceea ce se înțelegea de obicei prin secolul existenței lumii: „to * tech-i^decath λΊπγο Ndredoko ekk^yashnsa prkksE h'Ъіеяіціе, hedgehog letf' rk) prkky κΐκκ” ) Deci prin secol se înțelege mileniul Conform secolelor în acest sens, adică conform mileniilor, însăși istoria omenirii este expusă în Apocalipsa După nașterea Mântuitorului Hristos, această poveste se transformă în „Apocalipsa” în istoria regatului grecesc sau, mai bine, a regatului greco-roman Conform ACESTUI monument, „poіchuelneu BЪіkііiu і^sch'ksu (ІE^SKSLKu, kksch'dnzhch'х DBІE SNKE N LILILEKN II DGD^LNE N EYАІіrOCH'KACH'EA і^'sch'ΚΧΛΊ Y^'sch'keu numărul krlgd sed ornіndgs „ ) Părerile acestor monumente s-au reflectat în apocrife de diferite tipuri, după cum se știe, foarte populare în Rusia antică Deci, în secolul Solovetskaya Paley X\'II Biblioteca „Runivers” - - λ" referitor la izgonirea lui Adam și a Evei din paradis, citim: „și po etavn Gd împotriva acestor zile, λΊε γ *, și cel mai" gvieatsen n'bc "gk din sfârșit, arici otiMMH dna, sn^ kchk century * ne ^caa rhkohhhkhÏ ei singur ton „TE” ) Aceeași interpretare o întâlnim în „Shestodnev-ts” ) Fragmentele prezentate din lucrări bine cunoscute în Rusia antică sunt destul de suficiente pentru a face cunoștință cu proprietatea de a rezolva problema sfârșitului lumii în scrierea greacă În esență, chiliștii au rezolvat-o în același mod ca și cei care nu au recunoscut domnia de o mie de ani a păcii și a fericirii pe pământ; pentru că într-unul și celălalt caz existența universului a fost recunoscută doar pentru de ani, deși nu în aceleași condiții În același timp, nu există nicio îndoială că opinia chiliștilor a contrazis învățătura clară a cărților Noului Testament despre creșterea treptată a răului înainte de sfârșitul lumii Este de prisos să dovedim, în sfârșit, că soluția prezentată a problemei nu este singurul lucru care, alături de ea și, mai mult, ca învățătură dominantă a Bisericii Ortodoxe, a stat doctrina incertitudinii decisive a vremii sfârșitul lumii În Rus', învățăturile chiliștilor nu ar fi putut avea o semnificație practică, așa cum a infirmat însăși istoria; și, prin urmare, dacă se găsește în monumentele traduse ale lui Elavyanorue, atunci doar sub forma unei reproduceri literale a originalului, și nu ca opinia scribilor ruși ( ) Poporul rus a reacționat diferit la ideea sfârșitului lumii după de ani Pe lângă autoritatea cărților în care a fost întâlnită această opinie, ea a fost susținută de probabilitatea unei analogii între zilele creației și epocile lumii și chiar mai strictă certitudinea gândirii De asemenea, circumstanțele istorice din Rus' nu puteau rămâne fără influență asupra gândirii poporului rus, la fel cum circumstanțele istorice ale Imperiului Bizantin i-au forțat pe greci să-l vadă pe Antihrist într-unul sau altul dușman al imperiului Condițiile aservirii mongole, luptele intestine ale prinților cu consecințele lor, epidemiile, incendiile, foametea, apariția ereziilor, în special a celor evreiești, chiar și împrejurările politicii unificatoare a suveranilor de la Moscova au reglat mistic gândul poporului rus și au făcut părerea despre sfârşitul iminent al lumii înfricoşătoare - Biblioteca „Runivers” — — el și atrăgător în același timp Întrucât întrebarea sfârșitului lumii în scrierea rusă este importantă pentru noi, în primul rând, datorită legăturii sale cu opiniile poporului rus asupra chemării istorice a țării ruse, și apoi și prin reflectarea ei în mesajele lui Bătrâne Filoteu, judecățile scriitorilor ruși cu privire la acest subiect sunt de o importanță capitală pentru noi, care erau mai aproape de epoca scriitorului nostru Aproape pentru prima dată, o opinie despre existența de de ani a lumii este exprimată în scrierea antică rusă în cuvântul binecunoscut „despre forțele cerești, de dragul cărora a fost creat un om”, care este atribuit fie lui Chiril din Turov, apoi Avraam din Smolensk, apoi lui Chiril L Autorul spune: „Harta Dumnezeu stâncă pe pământul vieții umane este de de ani, iar ceea ce alege în acele șapte mii de ani, atunci el este umplut cu rangul a îngerilor căzuţi din rai „ ) Deci, autorul conectează existența omenirii pe pământ cu scopul de a reumple îngerii la numărul lor original Același gând îl exprimă și Mitropolitul Ciprian, cu singura deosebire că o asemenea numire este chemată pentru împlinirea monahismului ( ) Cu cât s-a apropiat anul fatal , cu atât mai puternică și mai insistent se exprimă încrederea în sfârșitul iminent al lumii Mitropolitul Fotie, reprezentant viu al tradiţiilor bizantine din Rus', spune într-una din învăţăturile sale: „Această veac atemporală trece; se apropie noaptea, sfârșitul vieții noastre, când nimeni nu mai poate A șaptea mie este împlinită; al optulea vine și nu eșuează și nu va mai trece Ferice de cel care s-a pregătit pentru a opta mie, viitor și infinit Epifanie cel Înțelept, cărturarul vieții Sf Ştefan din Perm, arată clar că credinţa în existenţa de de ani a lumii a fost destul de comună în Rus' El citează obiecțiile care au fost făcute de „mintea slabă” cu privire la invenția Sf Carta lui Stephanom din Perm, și spune: „Nu, sărac de minte, hotărăște-te : de multă vreme nu a existat nicio scrisoare în Perm, și așa ne ardem secolele fără ea; acum, la sfârșitul verii, în ultimele zile, la sfârșitul numărului de șapte mii, este și mai puțin de dragul timpului, cu doar de ani înainte de sfârșitul epocii, scrisoarea de planificare „ ) Această idee este vizibilă şi în scrierile Mitropolitului Iona '-)| cu o hotărâre deosebită apare în Paştele, care Biblioteca „Runivers” - - Acest lucru a adus o anxietate considerabilă în inimile poporului rus Printre manuscrisele idolului, acum Rum muzeu, există o pascală (Xs ), scrisă în de Mic Semenov În copia acestuia sunt două foi din jumătatea secolului al XV-lea cu Pascala pentru anii - ( - ) Iată ce citim aici: „fia lfch-o k^g sun ítr, aSh gі nndnk fsdsslіus iis a > merge lFto ksudschk ryasssch'vo dnch'nednstok n koudsch'k k ryasdsnіn tro «guss Ch'dkokya nnnkdkoyass NIKOANYASS HÍ KYKDLYA І^СЯСДС KJCAIEHH CĂ IV KADNN LITAGO N TERRIBIL, n voudstk pldchk kslnkya apoi pe kin zslіln Eselenkskon n kya you days sp circle SANCI N AiunF H ÎNCEPE RUTH ZNDLINNG LA NNU H l'HKOtTH ZK'ZDYA HA CARRY, A PLDCHK HA ÍAIAH OUKY SuKkI ESUDSTk NADIYA G^FіІІNYLIYA ATUNCI GOR vFdd XANKD K Tkl DNN N K lf'GD snm zds jet zd'b CKOfEk zdf eFda EEANKD QYa rSPATNN u'skF SNN K^G Ekіs (tk) N CÍ lFch'O AT CONCENT PENSA TO NAZHS HOUR KCÍ HHpOÍ CH'KOS PSHSSCH'ENS și KDKO SULINOYASNSHASA EIZAKONNIA PE Zslіln pociADN vat w kdko spelnk nko n zlіla capitol trocía, pociadn us S A GSK G ^ A DYN KO N IA GCHI TVA POfDDN strada „Uko KNOWN rz” a elkdFch nF IV vrtne CINE uOCITk EYTN K TO KrDIA eFgDIDN efyaSN NSkFrіA " ) Apariția ereziei iudaizatorilor, care a umplut de întristare inimile zeloților Ortodoxiei, nu putea să nu aibă un efect asupra soluționării problemei sfârșitului lumii Prima veste despre apariția unei erezii atât de distructive nu numai că nu putea zdruncina așteptările la sfârșitul lumii, dar ar fi trebuit să le întărească și mai mult Aceasta este ceea ce vedem în mesajul lui Iosif de Volotsky către Nifont, episcopul de Suzdal: „Gtro rdn”, scrie ON, „FURNIT ESFLIA PLCHS NnF DAYASS până în Elchrtn PODEN ATNSA K POGLFDNAA SNA lFTD N VO EfCAUHA AKCH'FNSHA PDES ksFuya vrlinya despre nnu yass rchs ESANKIN AGIGTL IDKSLYA SCH'DN^H'Ya krlind LICH'D P^INDSTYA filare y'SCH'b'plSNIS POGNESAKNYN s s n ii F cy y c P fi I D ( ÍÜ CT h' n ACH ï f Dar aceeași erezie a iudaizatorilor i-a forțat să trateze problema sfârșitului lumii cu mai multă precauție În atacurile lor asupra Ortodoxiei și în efortul de a submina adevărul ei, ereticii au profitat de așteptările neîmplinite ale sfârșitului lumii și ale expirării a de ani și au spus: „Gakіѵ” pentru h-ysatsik lFch'ya skon-CHDSA N ІІASuDLІА PrnDS A KCH'ORGS PrіPSSFV'іA ΧρΠΌΚΛ OCH'CHGKL DOYASNA ssuch'k N DPSLkSKLA IINSANIA ' AOYaSNL couch'k bfrlіl ΠΗΓΑΗΪΑ uouDATSІS I'ASHS IAKIV FALSE ΠΗΓΑΗΪΑ SGO ІАКІV suyase Гсдк ншя ïr Хр*ГГЯ g^adsfya с'днч'н clear prepf n poslf SGO PNSANIA FkІSATSIL λΦπ prnds l vtergo irSHSSFKIA LA ULTIMUL FdNAA DNN N'GOGDD SDEN'GSA J ) HA- FIUL nFsch'k n scis w (s) pnsllh to li^'gkyli PNSDN'IA si SC'GO ti se termina Biblioteca „Runivers” - nѣs (tk) „ ) Respingând obiecțiile ereticilor, Sf Iosif în Cuvântul VIII al aceluiași „Iluminator” dovedește cu insistență că, conform instrucțiunilor exacte ale învățăturii Noului Testament, timpul celei de-a doua veniri a lui Hristos nu este cunoscut și va rămâne așa pentru totdeauna ( ) Dualitatea gândirii asupra chestiunii sfârșitului lumii se vede și la un contemporan al Praiei Iosif Volotsky, de la arhiepiscopul de Novgorod Ghenadi, care a avut însăși partea de a descoperi erezia iudaizatorilor În scrisorile sale, scrise înainte de fatidic an , se pot observa ezitare și incertitudine Pentru el a fost și a rămas neîndoielnic că „timpul și anii se socotesc cu numărul de șapte” ) și că „această vârstă este septenară” ); Nu puteam rămâne indiferent la opinia răspândită că odată cu împlinirea a de ani va urma sfârşitul lumii Ulterior a formulat această opinie astfel: „Și cum a plecat a șaptea mie, iar pas-cala obișnuită s-a epuizat într-adevăr și, în plus, cineva a scris: „Iată frica, aici tristețea La fel ca în răstignirea lui Hristos acest cerc este, în această vară și pe coadă a apărut, în cuțit vă venim lumea, - altfel este un pic în celălalt, nu numai în cei simpli, dar și în cei privilegiați despre aceasta, există multă îndoială despre acest ” ) Iudaizatorii nu au făcut decât să intensifice această anxietate și „însumare” Arhiepiscop Gennady într-un mesaj către Ioasaph, anterior mentalitate TkІSACID nno n LIY DEN CH'OGDKI ІІІESCH'OKRIL'D ESLІІІ arhiepiscopului nostru de Rostov, el își exprimă timpul în felul următor: „n ^ nd ^ t tjh letd, conirpa saddle dd slyudl tf Yalshsѣm (preot, adept al ereziei), n koudELik nddoknkі altfel e^etnі^n sesѢ fiabil hnach , dd and răsucit * ACEA PENTRU, ȘI OkrѢch'Ou la NELIK EfECk copil FURNAT w Lddlid, p și O I V IS EAltf zhndskd thtsut de vară, iar apoi uchnnnnln nd p^Elsstk u^sch'idnkssuis watch'achk fiijiH lѣch'd u^sch'i'dnkskdgo lettdpnsi^d skrdtnshds(A) d ndshd prekkikdkt d apoi watlt toy p^elkstk hakntn kdko ndondetk ndshd ndskdl'id altfel acele numere CE SUNT FURNIZATE ASA DE Leist* ft N S N KN nu, dar apoi w n n dar tu S DEKATNDDESATNI^k let KSuDETk ίϋ /ІDDLID to sѣu Η nOTCAítf nno su Η n u t Iți t u Η III t CT K ï DUK d EKDSuT dntnud, NNO P^ELESCH'k K E Λ H K D d " ) Din aceasta se poate observa că iudaizatorii au împărțit și mpe- nimic despre sfârșitul lumii în de ani și dacă nu te-ai aștepta la asta , apoi după particularitățile socotirii sale; este, de asemenea, clar că Gennadi însuși nu era un străin pentru general Biblioteca „Runivers” - - pareri Incertitudinea lui este vizibilă și mai mică, când îi spune arhiepiscopului Joasaph: „Noldov w only pіѵdeig” ifkk drgzhd'gi, іgdl tKOHfJHTt/A letl A ZHIV O'GSHLI ί ψ t Il f O E A E I Ί' ϋ Γ ï ΛΙ Η fa ΗΗΟ 'GO ffíTHKWAIL, JІІDOEKKAA LІ"UD^kSTEKі"І|ІILІІ , EOUDGGE D^OGTE I EDSGIDNS'GEK Evudit gponl Eilnkl " ) De aceea a fost foarte interesat de problema cronologiei și a încercat să afle cum latinii și mahomedanii numără anii de la crearea lumii S-a dovedit că latinii au o cronologie cu ani înaintea rusilor și, conform relatării tătărești, au mai rămas ani până la a doua venire Toate acestea îl fac nedumerit, la fel cum este nedumerit despre cum nici acest lucru nu se poate împlini în ființa lumii, prototip al creației lumii, în șase zile de la a șaptea odihnă Îi cere lui Ioasaph să vorbească despre toate acestea „greu” cu Paisius (Iaroslavov) și Nil (Sorsky) și, dacă se poate, să-i trimită ) De asemenea, este curios că și-a întocmit Paștele pentru a -a mie abia după Paștele fatidic din și chiar și atunci numai timp de de ani Toate acestea pot duce la o presupunere solidă că marele luptător împotriva ereziei iudaizatorilor însuși a împărtășit o părere despre existența de de ani a lumii, care, potrivit lui, a fost împărtășită nu numai de oamenii obișnuiți, ci și de " avantaje”: Teolog), secolul este umplut cu un număr de șapte ori, iar în ultima zi poartă imaginea secolului viitor ” ); sau: „când vor ieși acei douăzeci de ani (Pascalele Mitropolitului Zosima) și Dumnezeu va fi încântat să mai stea în lume, iar la sfârșitul vieții noastre vara nu va trece, altfel de dragul asta a fost set, pentru cei șaptezeci de ani (pascala lui) va reprezenta burta vieții omenești „ ); sau: „Și este plăcerea lui Dumnezeu să rămână încă în lume” ) Este clar că Ghenadi nu a încetat să vadă în a -a mie „imaginea secolului viitor” Dacă cineva a constatat că o așteptare neîmplinită era suficientă pentru a trezi poporul rus; să citească prefața Mitropolitului Zosima către Paștile sale pentru a -a mie: „smeritul Zosima, Mitropolit al întregii Rusii, s-a străduit cu sârguință să scrie Paștele pentru a -a mie de ani, în care avem ceai pentru venirea universală a lui Hristos” * ) Apaschalia din Zosima și, în consecință, prefața acesteia, au fost compilate la sfatul „arhiepiscopilor și episcopilor și arhimandriților și Biblioteca „Runivers” - - oevyashchennago ebor al metropolei ruse „ ) Ghenadi însuși a trimis-o în jurul eparhiei sale împreună cu pascalul său Din secolul al XV-lea, această concepție a secolului al VIII-lea a trecut în secolul al XVI-lea și se găsește în toată definiția ei la reprezentanți ai iluminismului de atunci precum Maxim Grecul și Prințul Andrei Kurbsky În „Cuvântul, expunând pe larg cu milă dezorganizarea și dezordinea regilor și autorităților din viața de pe urmă”, pr Maxim vede semnele „secolului blestemat al acestui din urmă” în faptul că acum nu mai există „regi de mare înțelepciune”, că „toți își caută pe ai lor, și nici măcar pe Cel Preaînalt, nu la fel dacă ei l-ar slăvi cu fapte drepte și fapte bune și împotrivire față de cei care încearcă să ia pentru a mistui de pe fața pământului, noi dorim credința divină și închinată în El, dar ca și cum ar extinde limitele lor puteri, luând ostil arme unul împotriva celuilalt, jignindu-se unii pe alții și bucurându-se în vărsare de sânge, împreună cu limba credincioasă și cinstim diferite imagini de la cei născuți creștini și: i-Mailiți, nu există o singură grijă pentru ei „ ) Aici stă în fața noastră un patriot-grec, care, la fel ca contemporanii săi și predecesorii săi din compatrioți, la moartea Imperiului Bizantin și a capitalei sale natale și în miscarea formidabilă a ismaeliților a văzut semne sigure ale sfârșitului lumii Fără îndoială, credința în existența de de ani a lumii nu a rămas fără influență asupra lui, așa cum vedem din cuvintele sale „împotriva celui fără Dumnezeu și luptător cu Hristos, demonul sensibil, murdăria lui Mahomed” Întărirea puterii și autorității turcilor servește ca un indiciu fără îndoială pentru Sfântul Maxim că venirea lui Antihrist „nu este departe, ci stă deja la ușă, ca și cum Dumnezeiasca Scripturi ne învață limpede, spunând pe osmomul să fie cel puțin dorind toată ordinea, domnule ѣch și grecesc tărâmul prestagiului și începutul chinului luptător-Dumnezeu Antihrist și a doua venire teribilă a Mântuitorului Hristos pe pământ Mahomet însuși este prezentat în „Cuvântul” ca un pseudo-profit și precursorul Antihrist care luptă cu Dumnezeu ( ) Un adevărat student al lui Maxim Grecul stă în fața ta, Prinț Andrei Kurbsky; în opinia sa, în această chestiune, are alte temeiuri, pe lângă cele indicate de profesorul său Politi Biblioteca „Runivers” - - Destinele popoarelor cehe îl conduc la concluzia că vremea lui Antihrist a venit deja și Satana a fost eliberat din închisoarea lui Într-o scrisoare către un călugăr necunoscut, Kurbsky scrie: „Este momentul potrivit ca îngerii să-i vorbească fiului lui Gromov, muntele vorbit: vai de cei ce locuiesc pe mare și pe pământ, de parcă ar fi permis să fie o sută din închisoarea lor pentru seducţia lor, având în ei o mare furie ) Într-adevăr, este deja permis să mănânce în toate și și-a revărsat furia asupra credincioșilor, și se revarsă, și înșală multe țări și înșală după frumusețea ei, învață limbi apostazia de la Dumnezeu Și Pavel către profetul apei sărate în Să ridicăm ochii minții și să vedem cu viziune rațională, unde sunt India și Etiopia? Unde este Egiptul, și Libia și Alexandria, țările mari și glorioase, adoptate prin multă credință în Hristos? Unde este Siria, a vechiului iubitor de Dumnezeu? Unde este Palestina, pământul sfânt, din care este Hristos după trup, și profeți și agustoli? Precursorul lui Antihrist a fost reprezentat de Kurbsky și Luther ( ) Atitudinea bătrânului nostru față de credința indicată a timpului nu este clară; este mai probabil, totuși, să se creadă că împărtășea această credință El folosește acele locuri și imagini ale Sfintei Scripturi și ale Părinților Bisericii, care sunt de obicei citate pentru a justifica gândul iminenței venirii sfârșitului veacului Dezvoltarea și fundamentarea acestei credințe în epistolele lui Philooei are propria sa treptate În primul rând ar trebui să fie plasat mesajul său către Marele Duce Vasily Ivanovici În acest mesaj, autorul nostru folosește astfel de expresii, care pot da motive de a crede că sfârșitul secolului i s-a părut un eveniment al viitorului apropiat: uuzhs ch'kos edrg'idnilkoi i^sp'ko”, scrie op Vasily Ivanovich , "nѣd" ns іѵrdnschcha, conform Caedncols Bgslock^ Pe cine a înțeles Philooei prin „alții”, fie că sunt urmașii imediati ai lui Vasile, încă fără copii în , fie regii străini care ar putea apărea în schimbarea istorică a regatelor lumii, nu este clar din mesaj Expresia însăși nu a fost împrumutată de la marele Teolog, ci de la profetul Daniel și se referă la împărăția veșnică, care va veni după distrugerea tuturor împărățiilor pământului: κΊκΗ NS rlZSKІPLSCH SA, I C D f S 'Y y c o d c d s dede p n ѣ d , prkEѣchlad și ikse kr * bp Lіisha Khim tsirkkn!” spune Philooey "Gr) ^sch'idnkskoi (іrnkѣzhnci și shchnognlncl nashnlіk tarpѣshnsh iya Іio^lzhlifn vat ogylі k^іііnі'іls n nnfIishn VAT NS vrdshnolgnlіk II'rsynkl GNOT) chnelo ) kdko WT pH'ki chl'chskn іі^ddshis(a) caustic fAfitf EzhdtsіN' produse Și Ktflltfnqií kdko acum cântece KYASPOISHN H^OliCKÏA pA^HCA zelo D |IN CIONOED ) krS ^ NSA și kіsіlnsa yut kssgo s ^ dtsd al tău ) Kgata ouko Γί defăimarea h'Eoe ), și H EDKNL IVH' jtfKK krgh TEONTS Și K'LTsrCh'SA YY după TÍEÍ ), n NS "y-zrsh ZLD K TOAitf lenr ND TSEC la kѣkd vrslssnd KDKO nѣ 'GKOD chdd Ch'SES P^SSeich'LON CEOÍH Avrjf sichNKOLI N IVSKOY DOLS SfNNYA DESR rzsѣko shd ) si yut toate shandnlsz zrshnsA Imediat după SIM este o viziune a Sf Johann al unei soții persecutată de un dragon Este imposibil, însă, să credem că el a aplicat în întregime sensul acestei viziuni timpului său, adică, în același timp, a crezut că Antihristul a apărut deja Curios este că locul vederii, în care vorbim despre timpul șederii soției în deșert, a fost omis de Filohoeus, desigur, nu fără intenție Prin urmare, pare mai corect să credem că Philooei nu a vrut să dea o definiție strict precisă a timpului sfârșitului lumii; a admis, totuși, că timpul era aproape sau — care, de asemenea, — împărtășa opinia larg răspândită despre existența de de ani a universului Cu aceasta, împreună cu aceasta, discuția despre Philooeus, în care el atinge starea actuală a bisericii, primește inevitabil o iluminare specială Insulta adusă lăcașului, exprimată prin distrugerea ușilor bisericii, poate fi înțeleasă ca un semn al aceleiași timpi trecuti Textul Apocalipsei, care conține viziunea soției, este reprodus de autorul nostru cu interpretare El ar putea împrumuta această interpretare din lucrările Sf Hippolit și Andrei din Cezareea Asemănarea cu primul este în autorul nostru că el dă mai întâi povestea Apocalipsei despre viziune, iar apoi ¿ EA ï DEES IZZ, A { SMÏN SHT OF THE Abyss, Naya GAD * N CEA venets ND GLDED ^ CAS' eu eu eu eu Trimis lui Ioan Vasilevici: Luni^ SE ΗΑΛΕΕΗΪΕ ΕΕΛΪΕ GDKNs(a) PE EBay SOTIA LUI SHELKHCHEN EK SLNTSE SI L S'ha SUB NOGDA CA SI HA CAAKÉ ÍA KfHHÇI» WT STAR Kl EK uter ΗΑ^ψΗ ΚΟΠΪΕΤΚ BOLA-qiH strj'tsii a naste Cí ΛΕΪΗ ESLNKK ChS^ASNK Nu GLAKK N rOGK pe gldkdu coroană H ÇOKOT ΕΛΕΚΪΗ LUI TrSTPP PARTEA STELEI ESTE NEBUNALĂ ^ K AÏH STOASHE N țOTAUli COPILUL SOȚIEI N DANY syshd zhen'i; aripile ke DIKAGO WpAA DD RUN EC P^STANK AÏH ACEȘI H "us (tk) 'CKOHJÇ emit code', ako rѣ kK, YES" TO rѢіu POTS ! eu eu eu eu eu eu eu eu eu eu inainte de FEMEI FURNIZATE da naștere Și să nască ÎNTOTDEAUNA DA UNITATEA COPII SOMMN SI DANIED EYIIIID sotiei lui yuey kril kelnkdgo yurll dd se mută în deșert e pădure DEFECT EVIL iitfcTH din „sustk ceo-uu EOD ^ caustic rѣkіі, DA ED E rіuk se va scufunda Interpretare, femeile mocnesc biserica CTÍÍk EVKOLCHEID VK PRODUS FELIE kk Xi L&E sub notă Interpretarea lui Andrei din Cezareea: OtfqiEi ) Și z'ndae-ΗΪΕ ΚΕΛΪΕ іakns (a) pe NESI SOȚIA ESTE ATASATĂ DE CAHCÇE și l'nd NOD NO-GALEN EA, ȘI ND gdv EA kѣistsk ϊϋ K, ^ PENTRU «double-DESSATE Interpretare Oct&s Iakov Ііzh'іk spin, rotunjit * i la elniti PrDVEDNOE, SI graiul X'a ȘI LEfK, ESTE AKONK VENTULUI sub ΗΛΕΪέΐμϊέ non-LEA d nd gldk BSNETSK Ü) zkѣzdk doi NDDESATE - EVEOK NADE-SATE liislk nley-qitf C'iree Și la chreke NLE'i | ІN ΚΟΠΪΕΤΚ KOLA-qiic n strzhd^E|іn a naște Interpretare Ιίο-latsіi și rdzhdAktsіn sy-rѣch predtkorAki|іn krs-tsien'ielek PLSCH SKІА la d^-^OENYA SA NNO ZIDLEEI'IE ND NESI SI SE ΛΕΪΗ WELNK'A CHERLEENK ILEIA CAPITOLUL H coarne I, SI PE TLA- CS'e|ice N idkn- Biblioteca „Runivers” - - AU HAlifyltf, ECTyÏH dd cal nd gldkѣ și ke kdu tro s furnir Tolkoknye GLIT'L supărat NICK SHOEYU PE DSSA'I' DIISL# ■ antrenament KOAAII|II DIAVOLUL FERMINOSTk la fel okkstkennoe tro n cro rlzhdyufn, pretkorAYufn s'glek crerenoslek plo'Gk-ROCK CHAD K d'wok- kopkstkennoe nenorocit la fel e cu visele lui de mai sus răul "d același deadkold înghiţi" diavolism, "wow'ii STKO cu tk o a lui și kroEopei- GADE ZAMA ero Ί-la fel προ^ΓΗΕΗΜΑ enlki corn lÿiTsoM nazndleen&t AOAU rozn GAELA nth split e^rst-Edleh CSqeee Χο vo'G'l al treilea membru al lui zeezdh purtat uh CStfiee Și smih stai in fata sotiei tale yo Azhe Rolenskoe n ks stantinopslkxe egi- animal de companie și așa mai departe chddo > eu femeile sunt mai rele si mai bune po i preot'n porjdelikіl membru wt stmd eurkkn cea tmle krfenёemh klgaech' ! dёdEOA k * l shekkernened pe * masă krіreenen kleken k și tEO "foot elk în fiecare zi TAfSU naste, DA SG-dd nasc, snap copil ia Termen lung De AEOLD litharge protnEY g „ ♦ crkkin CTOAIȚIA I OEHOE- Love tashe krecienöele snestn Xo- n wm e p&tmnu wt Strdgo Gila juprsnight ndg (o) rddn sl'zhened ponezhe kesk eslnkmi Rile pddesA n volich · nekѣ-rölezh dpollindreekm ereziile nu sunt examinate dar NIC SHBRET PACE skhednned bine rddn cu ld intuneric nl sheleole exvo p'fc si w«r'roA>t KOST AN tinopolkskdd tserkken DANKI ΕΜΙ Λ soției a doi krill vultur kelnkdgo DA Idrnt'l To ntfcTM-nu in l\ѣsto se Gb'ipee Și să fie aliya lui ZD soția ta din "" us'gk SEONUA kodіi caustic rѣ kYa dd yu to rѣtsѣ se va scufunda Doar o zi Nenorocirea chiar nledtk w slKg'l dntnuristokmu litharge; din „eustkh of him, sirechk ёS pskele-HÏA him, rѣkK lithar nehonestkіA lі^zhl nѣ- leonm sama nln leno- Biblioteca „Runivers” - - rdZdrypisA n put-SA B POP ? Altïe AKO IVKOTSI-NOS EDDNNLNTSIS și PAKI K'L Ch'rst (|') n Riley E'kzhd, adică es (tk) în nob ^ n ks-lik ^ k RYii există riS Soare greu de distins PDSCH'SN PE NK DE EXIT-I|IN DDBKI K IYUI'^KIL'L (Ruk Kiev spirit Acad ,\i A a , l - ) stmna pentru că ruşine B>kri şi strică B'kshd și nzhe Bzhesch'ksnin liieln în HHTç nu (scris zhs) propok'kdlshl dar iio- H S^A) NA NN^ BLGDTk Bzhid sysnch'slndl ego (același) Bk' BH- K'L cod>! un act de necredință Ky dnshn Trăi ANSKDD SIDA ly, nzkrdnnychs AKO KSA EDSCHCH-ΙψΤΚΑ POTOPN-W ' nskN;ani i)gi POZNA'GN TRUE si ednnd nn'k stud BORNDD DPLSKDA crkKk STOCHNAA PLES SLNDA ' ESSI PODNKSN'ki SB'kch'IT- , , SA Și un ІіrDBOSLDB- ' | Hktlt ESLNKII RJKIN IÇA 'i k'l Bsen ііodnbsnon, ako f(f) Non to coccez; enee- , NYU U'T FLOOD GirdKA · H SHKORLіAA Hkb' ts'rKOBk N Ou'GBSrZHAA prdkosldk nYo E'kpb' l ariciul • ISPYCH'N IZ'L іuSCH'H SKO-! HJț CODE> ІDKO fhcS, )( ;Ά i female^ to code'k poch'opich'n , , kndnіin i ΙψΤΚΛ i NSB'L^'SAYA NOKBIA cu Ry'id iÇfkcTKO Αψε și sch o STC K'Tsok K'L ORTHODOXY dar dokrmu d'kl'l іisk ^ d'knі'e i'l n nsprdb-yes "multiplyA dacă NCO KSA potoiishdei a) toclso singur GSDR ιψΤΒΟ cl "gdl IN CELE DIN URMA t'in ^kon pietros· Biblioteca „Runivers” - - Ce concluzii pot fi trase pe baza comparațiilor prezentate între textele mesajului lui Philooei către Mupe-khin și Ivan Vasilyevich, pe de o parte, și interpretarea lui Andrei din Cezareea și Fericitul Hippolyta - cu alta? ) Textul viziunii soției din mesajul către Munekhin este mult redus și parțial schimbat Expresiile: „Iddo to” ^ku ía” nu sunt în textul tipărit al Apocalipsei ), nici în interpretările lui Andrei din Cezareea și ale Sf Hippolita Expresia: „nzyde evil from” k^zdny” este împrumutată nu din X J, ci din XI cap Apocalipsa nu are nimic de-a face cu viziunea soției: „fiara nu este suodnp” w Kezd-NKI, tOTKOfHT” C'A ΗΗΛίΗ (către Enoh și Ilie) ErAN N POE'LdNP”L HJÇ” n uEsp'i ” (v ) : este clar că Philooey a fost confundat, urmărirea șarpelui de către soție cu persecuția de la fiara solilor lui Dumnezeu pe pământ Interpretarea „apei” în sensul necredinței nu se găsește nici la Andrei din Cezareea, nici la Sf Hippolita; dar este deplin în acord cu interpretarea generală a zborului soției lui Philoeoem în pustie, așa cum o vedem în mesajul către Ivan Vasilievici ) O referire la viziunea soției apocaliptice se găsește la Filoheu, în două epistole: este clar că angrosistul a văzut în această viziune expresia cea mai potrivită a gândirii sale despre apropierea sfârșitului lumii și vocația istorică a Rusiei ) Ce ediție a interpretării viziunii soției ar trebui să fie recunoscută la Philohoeus mai devreme: este scurtă, într-un mesaj către Mu-pekhin, sau relativ detaliat, într-un mesaj către țar și mare duce Ivan Vasilievici? Credem că primul; pentru că este greu de imaginat că Philooei nu a profitat de acea formulare a trecerii treptate a Bisericii Ortodoxe de la Sf Roma veche mar Nou și apoi Rusiei, care este dat în mesajul lui Ivan Vasilevici, dacă ar fi gata această formulare Ar fi cu atât mai necesar să ne așteptăm la asta, cu cât în mesajul lui Kt, Munekhipu a atins problema înlocuirii Romei, Vechi și Nou, cu Rus De asemenea, nu este ușor de explicat acele inexactități în reproducerea viziunii, pe care tocmai le-am indicat, dacă presupunem că varianta scurtă a viziunii a apărut prin reducerea celei detaliate De asemenea, ar fi greu de înțeles de ce această formulare, atât de esențială pentru expresiile lui Philohoeus, nu și-a găsit un loc în epistolă Biblioteca „Runivers” - Marelui Voievod Vasily al II-lea, ea nu s-a regăsit deloc, în acest mesaj este un loc pentru o referire la viziunea soției sale, întrucât acesta i-a acordat importanță, repetând-o în două mesaje Dar dacă da, dacă este cu adevărat mai plauzibil ca o ediție detaliată a interpretării viziunii să apară după una scurtă, atunci devine o concluzie probabilă că mesajul către țar și mare duce Ivan Vasilevici a fost scris după mesajul ct Munekhin despre astrologi și, în același timp, concluzia este că sub personalitatea lui Ivan Vasilyevich nu se poate înțelege pe Ivan al II-lea Exact în același mod, aparent, ar trebui să înțelegem relația reciprocă a fragmentelor din mesajul IT al Sf Petru În mesajul ct Munekhin despre observatorii stelelor Philotheus citează doar două versete din acest mesaj: jos; ns iyuzdnt Gk tsieta, arici yakѣtsіd, dar pe termen lung, ns uchA nѣkі'd nortf-knti, (dar) uotA ks * y ka pokAAni's kleksntn '* ) La evaluarea acestui fragment, trebuie avut în vedere că versetul , asemănător versetului din Psalmul , a fost citat în mod constant pentru a fundamenta opinia despre existența de de ani a lumii mar Epistola către țar și mare duce Ivan Vasilievici este dată cu abrevieri și modificări minore în capitolul al treilea al aceleiași epistole de către Ap Petru, în care apostolul este în vârf, „referindu-se la „aniversar glii st pgі i\ gі^ek și diel”, amintește, așa cum se știe de toată lumea, că „vei veni la după-amiază ^b'gA'gels conform lui Skonuk pouoch'ѣu wadlirr', CĂ „într-o zi wt Ha ako ch'ysaі|id L'lgYA ȘI 'GEISAI|IA l h* AKO astăzi " SI CE “pr'ndrі· DNE ΓίΐΕ AKO TDTE to nsі|ін la mai puțin de X și lyanlyaoidKt genunchi Împreună cu întunericul, se reamintește, „KAIRLIYA ouko KALA PODOEAS'G AKITNSA *' ) KYa (ch'kіu IIJEKEIK D NІ'ііu Ya și Elgochyaschchnuya chdktsіnu și >gtsіAi|inusa ) Gіzіhіdishschіhі'idish ) „Du-te jos” Întreg acest capitol, care indică destul de clar ultimele zile ale existenței universului și semnele declanșării lor, evident, în mesajul lui Filotheus a cerut exprimarea aceluiași gând al autorului De aici ne va deveni clar de ce își încheie interpretarea * a viziunii soției sale cu observația că noua Rusia N NSPrdKDA: ULINOZHNSA Pe baza a tot ceea ce s-a spus mai sus, se pare că este necesar să concluzionăm că vârstnicul Filothei a împărtășit cu adevărat părerea timpului ei despre iminentul sfârșit al lumii Adevărat, în asta Biblioteca „Runivers” - - În fiecare epistolă către Munekhin despre astrologi, el face referire la versetul al primului capitol din Fapte Apostolic, că „și dploa, ti|it Ht S csiprntH-NYLTS KkІSHІ POWER Ht EtA'lu llkITATH” Doamne; dar scopul acestei referințe nu este dorința de a amâna momentul final al existenței lumii, ci, dimpotrivă, de a arăta că poate veni neprevăzut curând și mult mai devreme decât cei care așteaptă „căderea făgăduinței Dumnezeu” crede; Prin urmare, în ciuda legăturii cu cartea Deyan Lpost și chiar urmând-o, Philotheus face un ultim apel către Munekhin, din care rezultă că își înțelege timpul ca fiind ultimul „Gіgmoenyn nd lіrennkk ko іtkrokenіn splinter: până la ultima cremă un tilt da tilt și dshj SKOK, DD Ht ¡¿AptAI ETCpOK САРТНН, ГІШНСНН, ГІШНСКІШНСКІШНСКОШНСКОШНСКОШНСКООК'SA 'gn nds G&" Nu există o astfel de expresie în Apocalipsă Evident, să servească drept întruchipare a gândirii personale a lui Philooei, precum și sfatul de a se ocupa de mântuirea sufletului cuiva într-un moment atât de excepțional Nu fără motiv, ne-am oprit cu amănunte deliberat la clarificarea atitudinii lui Philooei față de opinia care era larg răspândită la vremea lui despre existența de de ani a lumii Această opinie, după cum am văzut, nu a dispărut nici atunci când, aparent, nu mai exista nicio bază pentru ea, adică după de ani, și nu numai că nu a dispărut, ci și-a primit expresie oficială în binecunoscutul mesaj districtual al Mitropolitului Zosima la promulgarea Paştelui pentru a opta mie de ani Pe lângă dificultatea cu care oamenii în general se împart cu opinii educate pe termen lung, o anumită influență asupra stabilității credinței indicate ar putea fi exercitată și de acele monumente în care erau indicate semne ale acestei apropieri Iată ce citim într-una din colecţiile Kirillov din secolul al XVI-lea, Ag / ^: „fisnpot l'rujç deilk Bz'kіde ï't id roptf /Ldelichn^n tx ^iHKki skonan și reksnіd ilaty suchnі^n bgo Gn, pskѣzhdk ndak, când e^dst MOARTE AÍHpjy SDKef r „Ch Gk APOI A kl E^'dі'G END ANROW ІGDA E»u DIT lnrzostk K'A CHLKtsyu K'AZNINDENDNT CH" "CD N ErDT ErDTD N E^D^T GADDI' CHDSTIN N rdtn ANOGA KKSFDN^T EXCTAHÍT EO KNAZ NL KNAZ n grdd NL grdd N TOuі'D GA YKOA H CKOPEk N drzhd (?) K'L KSSA E^D^T KHA H lkdі'g eb'd^t e^n n unlierdi mândru zl (kn) st LIKI LNTIA ^ rI ZLATOLNEIKN și E ΤΕΗΑψΗ DKCK Hf IVErAfіTSA DKCA Hf-WCKKtpHtHA N ІirdDDSTk ATH COPIL tfiOt NL ea! Biblioteca „Runivers” - - t MHJCKklMH A AUifAHf CKHHCKkl H PEGKY NL Y'G DE VIAȚI H K AENDIICH' TKItKkl AlfT-EOAitf H SKOK'ODNKI JAROTHOALS' Il l'Ofi EЪ'dNGk ATUNCI FEMEILE DIN RODACINGL H DSP-IțlHAI H E^D^T STSINNTSN NI^ENNTSN Η KSf^NNIDN ZAPONTSN Și NU ^NU ^ NZTSN K ^ aS't Zlsk' snn ^ n n skkernomovі^n și akm nestokn h wr^ai|i^tca apoi i^norns-CN ND NG^NI|II^ Lіdr'knіin SKOLІІD\OK skk^ndd gldtn şi pune ^ sk ^' la dispoziţia ECtAt NK ΚΗτ Η to KNNOG ^ AD'i ^ η la Ze'^sX· AND ya (KOT'TS h la fklKAÍÇ și kk ητΗΐμ^κ și atunci vei avea un călăreț mnrN " ) Într-o formă prescurtată, acest articol este inclus în apocrife, cunoscute sub numele de „întrebări ale lui Ioan Teologul către Avraam pe Muntele Măslinilor”, unde întrebările despre sfârșitul lumii nu sunt oferite de toți apostolii, ci doar de Sf Petru ) Comunătatea semnelor sfârșitului lumii, indicate în acest monument, le-a făcut potrivite pentru fiecare epocă în care credința în apropierea acestei kopchipa și-a dezvăluit vitalitatea datorită circumstanțelor Această concluzie este extrem de importantă; conduce la presupunerea inevitabil că Philooei și cei ai numeroșilor săi contemporani, mai în vârstă și mai tineri, care împărtășeau această credință, ar fi trebuit să se familiarizeze și cu acele lucrări de scriere tradusă în care această credință și-a găsit explicația și fundamentarea Așa sunt lucrările deja menționate Hippolytus, Andrei din Cezareea, în special Meoodius [Tătar și viața lui Andrei Sfântul Nebun Citindu-le, oamenii alfabetizați ruși au perceput involuntar ideea unui al patrulea regat etern, ideea Romei eterne și schimbarea ei istorică succesivă Atâta timp cât Imperiul Bizantin a fost intact, iar Constantinopolul s-a bucurat pe bună dreptate de toate avantajele Noii Rome, până atunci teoria unui veșnic regat creștin cu un oraș etern sensul capitalei a rămas în mintea scribilor ruși fără posibilitatea aplicării practice în viața rusă Dar, în sine, această idee era vitală și putea fi adoptată pe pământul rus dacă apar circumstanțe favorabile Aceste împrejurări nu au întârziat să apară Acestea au fost în XV Vek ) Florentyskaya UNIYA și ) decadentul imperialului Bizantin al Constantinopolului mită de către turci în MAM ( ) , aceste evenimente, semnificativ diferite ca natură, au fost rapid aduse una după alta, că au nu s-au grăbit în mintea poporului rus; dar trebuie izolate pe cât posibil Biblioteca „Runivers” - - monumentele scrisului rusesc care au ajuns până la noi în a doua jumătate a secolului al XV-lea și în prima jumătate a secolului al XVI-lea Potrivit depozitului special de concepte din acea vreme și după condițiile vieții politice de atunci, rusești, în prezent, în Rusia, la început, unirea bisericii grecești cu cea romană de pe Ferrara căderea ulterioară a Bizanţul Depindea de faptul că Rus', ca entitate de stat, a trăit o viață complet independentă și independentă de Grecia și, prin urmare, fluctuația destinului politic al Imperiului Bizantin nu putea afecta în mod semnificativ acest lucru autoritatea pe care o aveau grecii în ochii poporului rus Dacă adăugăm la aceasta vicisitudinile vieții politice a Rusiei înseși, atunci vom înțelege compasiunea mărinimoasă cu care poporul rus a privit ultimele eforturi ale grecilor de a-și apăra identitatea politică Rusia Autoritatea religioasă a grecilor este o altă chestiune Creștetă de aproape cinci secole de istorie a existenței creștinismului în Rusia, această autoritate s-a contopit în mintea poporului rus cu norma creștinismului adevărat (Ortodoxie), ca fundament religios și, în consecință, cel mai esențial fundament al istoricului viata poporului rus Înainte de Unirea Florentină, această autoritate era de neclintit, iar Constantinopolul era în ochii poporului rus centrul adevăratei ortodoxii În mesajul său din , grozav carte Vasili Vasilievici (Temny) îi scrie Patriarhului Mitrofan al Constantinopolului: „Suntem deja cunoscuți din Dumnezeiasca Scriptură, ca și până acum, prin voia lui Dumnezeu și prin multele și nespusele Lui daruri, adevărata evlavie și arici în Domnul nostru Iisus Hristos, în Glorioasa Treime , adevărat ortodox anskaa și imaculată Credință este dreaptă și veche în orașul Tsarstvayuitsem premenitem, vt, patria sfântului rege al Greciei, din evlaviosul și sfântul autopreot al întregului univers, marele rege Konstyaptip De aici a primit gloria ei strămoșul lui Vasily Vasilyevich, prințul Vladimir, egal cu apostolii, după o încercare amănunțită a credinței evreiești, mahomedane și cea mai latină „După ambasadorul la Orașul Regal, vezi credința greacă Sunt mesajele soțului său, văzând adevărul Biblioteca „Runivers” - - credința greacă, ca și când aș străluci în lume, strălucesc puternic, și îi spun El, după ce a auzit dulce și cu atenție, este rănit de multe săgeți ca să fie dumnezeiască înțelegere, și bucurându-se cu duhul și bucurându-se cu inima și cu toată conștiința și râvna neîncetată, merge la băile botezului dumnezeiesc , își botează pe toți subiecte, drept urmare de ce „evlavia înflorește sălbatic” în țara rusă Puritatea și inviolabilitatea ortodoxiei grecești este menținută în Rusia prin succesiunea ierarhiei bisericești, al cărei cap, mitropolitul, este luat din același centru al adevăratului creștinism — Constantinopol: divin creștinism ortodox, din sfânta mare și apostolică biserică al cetății împărătești a Înțelepciunii lui Dumnezeu, și de la sfântul rege care domnea în vremea aceea, și de la sfântul patriarh stăpânind biserica lui Dumnezeu și ariciul dumnezeiesc despre el sfânta adunare, în pământul mitropolitan rusesc După el, întărim și înfrânăm cu evlavie, pe fiul său și pe tatăl său și pe strănepoții săi, după familie, și creatorul, din când în când, aducând pe cei mai sfinți mitropoliți în patria lor, în țara Rusiei, din cetatea țarului „al grecului, uneori din al său pământul furnizat de sfântul patriarh ecumenic al Rusynului nostru, și nu din Roma, nici de la papă, nici de la letonul „ ) După o apreciere atât de caldă și respectuoasă a meritelor ortodoxiei grecești antice, devine clar ce i-au spus același Vasili al II-lea și toți sfinții și preoții pământului rusesc mitropolitului Isidor, care a vrut cu încăpățânare să meargă la Catedrala Florentină: , ariciul de la Domnul nostru Iisus Hristos și de la sfinții Săi apostoli și de la dumnezeieștii sfinți și părinți purtători de Dumnezeu ai învățătorilor ecumenici și de la sfinții și sfintele lor reguli de la Tsarigrad și de la înaintasul nostru, evlavios, sfinți și egali cu apostolul lui Marele Voievod Vladimir „ ) Așa au fost înțelese proprietățile și izvoarele Ortodoxiei Ruse în Rus' în ajunul Unirii de la Florența Grecii, la rândul lor, au făcut tot posibilul să păstreze farmecul Biblioteca „Runivers” - - imperiul și capitalul său natal, ca surse ale adevăratei credințe și ale adevăratei evlavie Împăratul bizantin Ioan Cantacuzen în scrisoarea sa din scrie grozav Prințul Simeon Ivanovici al Moscovei: „Da, împărăția romanilor și cea mai sfântă biserică a lui Dumnezeu (adică Sofia din Constantinopol), așa cum ați scris, este izvorul oricărei evlavie și școala de legislație și consacrare” ) Constantinopolul este numit de obicei de către patriarhi orașul „Dumnezeu slăvit, Dumnezeu ocrotit și înălțat de Dumnezeu” ); este „cetatea sfântă, lauda, afirmarea, sfințirea și slava tuturor creștinilor din univers” ) Și acum poporul rus învață mai întâi după ureche, iar apoi cu ochii sunt convinși că grecii au trădat Ortodoxia și la dumnezeiesc celebrata catedrală Ferrara-Florentină nu s-au unit doar cu latinii, ci s-au și supus papei Și asta la sfârșitul celei de-a șaptea mii de ani, când era nevoie să ne gândim doar la mântuirea sufletului și la păstrarea indestructibilă a curăției credinței dumnezeiești, ortodoxe, a lui Hristos! Impresia nefericitei uniri în mintea poporului rus trebuie să fie copleșitoare, iar această impresie a fost la fel de puternic trăită atât de evlaviosul Mare Duce al Moscovei, cât și de puțin cunoscutul scrib rus, care, cu o groază evlavioasă, au citit poveștile despre maleficul eretic Isidor, fostul mitropolit al Moscovei, și faptele celei ticăloase Catedrală din Florența De aici s-a întâmplat că despre căderea Constantinopolului au existat trei povești în circulație printre poporul rus, una extinsă și două scurte, relativ slab distribuite, mai mult, una dintre ele, scurtă ca volum, nu este atât o poveste în sensul său propriu , ci o expresie a sentimentelor de jale în legătură cu moartea acestui ultim bastion al imperiului cândva glorios; dimpotrivă, existau patru legende despre Catedrala din Florența, dintre care două erau puternice, dar răspândite și supuse modificărilor Mai multe stări importante '], acte '], cauzate direct de '!, acelaşi eveniment, ar trebui adăugate la poveşti Legendele despre Catedrala din Florența sunt următoarele: ) „Călătorul” de un suzdalian necunoscut, care nu are un titlu special și este cunoscut în știință în două ediții, dintre care una este pre- / ■ textul lui Novikov ), iar celălalt este textul lui Saharov ) Biblioteca „Runivers” — Apartenența „Putnikului” la un suzdalian din alaiul lui Isidor sau, cel mai probabil, Avraam, episcop de Suzdal, este confirmată de existența unor liste în care descrierea călătoriei a fost adusă la Suzdal ) Îl cunoaștem pe The Wayfarer dintr-un manuscris din prima jumătate al -lea secol din asamblat Sof mâinile , iar acum Sankt Petersburg spirit Academiei, unde este listată sub Conform acestei liste, o tipărim Text, lista se termină, ca în durere majoritatea manuscriselor descrise de Budin ) Povestea celei de-a opta catedrale (florentină) a Sfântului călugăr Simeon din Euzdal, cunoscută și în două ediții, nu diferită semnificativ unul din celălalt Primul este de obicei intitulat: „Nsndorokya yuksrya and ^ozhzhTs him” și începe astfel: „După blsken'ik ítm^ç chrgyrgu lntropoltokya: іtgo liitropolitd Mlrkl efesikdgo” și așa mai departe A doua ediție este de obicei intitulată: „Pokestk sfsnnonnokl Siliond e&k DALI^A, ΚΑΚΟ pHAttKÏlï PLPL yokgenin JUSTDKLALYa măgar gokorya cu skonlin unit lshslsnnikn” și începe astfel: „Kya frstko grpsskdgo tsrl Іkdnl Kll^gdnl Pléyulogl RkicTk la Gilѣ plpl Ûkithih” Prima ediție a poveștii noi întâlnit în manuscrisul sophian deja cunoscut al primului sex al XVI-lea, acum depozitat la Sankt Petersburg spirit Academie "Iat-o scrise pe filele și următoarele Pe baza acestui manuscris, îl publicăm A doua ediție a aceleiași povești ne-a apărut în manuscrisul Sophia din secolul al XVI-lea, actual Sankt Petersburg spirit Acad , Nr , unde se află opa pe ll și următoarele Pe baza acestui manuscris, îl publicăm Prima ediție este, fără îndoială, originală; al doilea reprezintă alterarea sa nesemnificativă, mai ales la început şi la sfârşit Apartenența uneia și a celorlalte ediții la Simeon este descrisă în detaliu în nota ) ) Așa-numita „Povestea Cronicilor”, cunoscută atât în liste de cronici, tact, cât și sub formă de legende separate Are sau nu un cuprins special, ca de exemplu în Cronicarul Regal din ), sau se intitulează pe scurt: „Despre Catedrala Osmo”, ca de exemplu în cea de-a doua Cronica Sofia ), sau: „SE Siderѣ liitropelntѣ, ce fel de ir'inde merge Prѣ gr AD A NA MotKKty (O, „Îmi pare rău syaBorl de vară ιρ dacă”, ca de exemplu în colecția din secolul al XVI-lea St Academia Teologică din Petersburg din Sofiysk adunare rukop Ly , și despre care această poveste este publicată în anexa ) Acest ultim titlu dezvăluie o inexactitate clară, așa cum se poate observa din indicarea anului sosirii lui Isidor la Moscova: Biblioteca „Runivers” - - SABO^Ѣ" ) „Cuvântul este ales W STkіu SCRIS CUM HA ΛΛΤΜΗΚ Η TALK w SASTDELENIN WCMAI'O ZBO^A ldtinkskdgo h W ERUPȚIE Sndord cel minunat HW SUPPLY B f&TEH IV SNUYASE LAUDĂ BLGOVѢr Nomu EELNKOL LROED>GN E'D E'ichuk Tf Comitetul Central ȘI FURNIZATE ІІD PD bѵGENEN Și c "rk rfCHCKklH ІshDN AND KEN GD ^ NNDDOKE H MN'GROPODN'GkІ SUB-PNSDSHL ND GrDDLOTD ^ CONJDO SKOIK f" yKO "" S) , desigur, nu înseamnă că persoana ortodoxă rusă nu este nicăieri în autorul „Putnikans au avut un efect Vorbind despre slujba conciliară finală, la care s-au citit scrisorile conciliare, autorul spune:” nu í pridn w greacă „ ) Autorul numește rar bisericile catolice biserici: biserica Sf Marcu la Veneția în ), Petru și Pavel la Roma în ), Sfântul Nicolae Făcătorul de Minuni, în care se odihnesc moaștele sale în ); de obicei le numește zeițe ) Îi numește doar pe ortodocși, ruși și greci „creștini” ”: b:” ); nde rddn eyed eyshd, dar ede'gyodnh rddn " ) Ei se roagă fără succes lui Dumnezeu; dar când, la cererea lor, ei cântă o slujbă de rugăciune mitropolitului Isidor cu grecii (greacă) și lui Abraham Vladyka cu alaiul său „în felul său după psycKki”, apoi „ndchd smoldering rds\o ditisA n K'brpsy dskr' І; k gzh kmkshow popou nln nel Snlchinou 'GD KSA kndiikshn N AUDIT H WRITING AtH RS Partea MAC HJÇ din slox h iifbHïA "' ) · Chiar mai bine cam aceeași op este exprimată în a doua ediție a povestirii : 'Nsa s'gn'gelskda cu VAN" ) Lovit de scoaterea din catedrală a Papei Eugen, a cardinalilor și a tuturor reprezentanților catolicismului în general de la catedrală, Simeon îl întreabă pe Mitropolitul Dositeu care este treaba, află și remarcă: „Nu trebuie să merg la tonul mac” ) Bogăția și splendoarea Florenței îi fac o impresie puternică; începe să o descrie, dar se prinde și remarcă: „Nu o spăl pe aia o săptămână dar ce w Zko^bh scrie” ) Din această remarcă se poate deduce că a existat o diviziune; operă literară, cu una a contabilizat descrierea orașelor și partea exterioară a călătoriei în general, iar pentru cealaltă relatare a „cuvintelor și dezbaterilor” despre „adunări”, adică despre întâlnirile catedralei Era cel mai firesc să se încredințeze o astfel de lucrare unei persoane cu o poziție ierarhică spirituală, mai bine informată în problemele teologice, care trebuiau să fie discutate la consiliu Despre mijloacele de care dispune Simeon pentru îndeplinirea datoriei sale, este cu siguranță greu de spus Din cronică aflăm că dezbaterile conciliare s-au desfășurat în trei limbi: greacă, friazhski și filozofic - adică semilat, desigur ( ) Este greu de spus dacă Simeon a înțeles cel puțin una dintre aceste limbi Când Sf Marcu a vorbit în timpul celei de-a patra sesiuni conciliare și l-a stânjenit pe papă, Simeon, aparent, nu a înțeles ce s-a spus și, prin urmare, a apelat la mitropolitul Dositeu pentru o explicație a ceea ce s-a întâmplat ( ) De ce, a explicat op cu Dosife-em? De aici, desigur, s-a întâmplat ca relatarea autorului nostru despre dezbaterile conciliare să iasă extrem de slabă; în locul lor ar fi trebuit să apară impresiile personale, pentru noi cele mai de preț, ca un cuvânt viu al unui contemporan și martor ocular al evenimentelor care au îngrijorat poporul rus de atunci Se pare că s-au făcut câteva schițe ale Poveștii Biblioteca „Runivers” - - de asemenea ua locuri de întâlniri conciliare, la Ferrara și Florența; prelucrarea acestor schițe ar fi putut începe la Novgorod, în timpul șederii lui Simeon la arhiepiscopul de Novgorod Evoi-miy ), dar „Povestea” a fost finalizată puțin mai târziu, tact „în timp ce vorbește despre fuga lui Isidore de la Moscova Circumstanțele și atmosfera lucrării trebuiau să se reflecte decisiv în trăsăturile Poveștii, iar din ce în ce mai mult trebuia să-și piardă caracterul oficial La început, în raport cu conciliul, se mai întâlnesc expresii adoptate oficial: „consiliu ecumenic” ), dar apoi îl numește „sfat nefericit latin” ) Această schimbare nu a fost o consecință a întoarcerii în patrie și a atitudinii față de Isidor și a cauzei unirii guvernului rus, ci a fost deja determinată la consiliu Simeon nu vrea să jure pa-pѣі )} până când nu vrea să înjure în bisericile latine din Veneția, în ciuda ordinului strict al lui Isidor ), este întemnițat ) și în cele din urmă fuge din Veneția de persecuția mitropolitului său ) Prin urmare, atitudinea lui față de latinism este invariabil ostilă Nu numește și mai mult temple catolice, ca zeițe ); Creștinismul și Ortodoxia se opun invariabil catolicismului ( ) Papa Eugeniu și cardinalii săi îl lovesc în mod neplăcut pe autorul nostru cu mândria, gălăgia și discursul lor înalt (arogant) ( ) El a ghicit că papa s-a pus deasupra catedralei, o numește a lui ( ), nu este preocupat de interesul unității creștinilor, ci de subordonarea grecilor și rușilor ortodocși față de sine, folosind mita și intimidarea pentru a-și atinge scopul ( ) La plecarea de acasă a împăratului, papa îi aduce un omagiu „to / ddin kmnk- u ii p ^ edd / go rdn dar sub zilele lui rddn (VPII) n іirnklAkdnі'd > ) Mult mai importantă este atitudinea scriitorului nostru față de greci Atitudinea faţă de latinii dintre nai, în Rus', a fost de mult determinată; Aceste relații au fost, fără îndoială, motivul principal pentru care cauza Unirii Florenței nu s-a înrădăcinat cu noi și nu a putut să prindă rădăcini Grecii, pe care până acum îi cunoșteam drept păstrători și fanoși ai purității adevăratei credințe, sunt o altă problemă Grecii, conform concepției de bază a lui Simeon, vindeau Ortodoxia din Florența pentru aur Această idee s-a impus atunci, într-un mod fatal pentru greci, în scrisul nostru Simeon la momentul scrierii primei ediții Biblioteca „Runivers” - - în povestea sa, nu era încă familiarizat cu acele circumstanțe politice dificile care au forțat de multă vreme pe împărații bizantini să caute o apropiere de papi și, prin urmare, în „Povestea” nu aude nici măcar o circumstanță atenuantă atunci când judecă comportamentul grecilor la catedrala: Simeon vede în ei numai oameni corupți care sunt gata să renunțe la cele mai prețioase și sacre precepte ale antichității pentru aur și argint, sunt gata să vândă adevărata credință Doar un grec din o mie care au fost la catedrală în ) s-a dovedit a fi un adevărat campion al Ortodoxiei în Ferrara, precum și în Florența Era Sfântul Marcu, Mitropolitul Efesului I s-au alăturat trei mitropoliți, ca campioni tăcuți ai zelului său apostolic pentru ocrotirea de vechea credință adevărată: Grigorie iberică, agiiskii ) Sofronie și Perestin ) Isaia ); toți ceilalți, cu țarul și patriarhul Constantinopolului în frunte, au fost ademeniți de aurul papal Simeon, desigur, nu a înțeles esența dezbaterilor conciliare purtate! una și cealaltă parte; dar a întruchipat fidel în chipul Sf Marcați o privire modernă rusă asupra latinismului Sfântul Marcu, după chipul lui Simeon, a reprezentat vechea tradiție a creștinismului, dezvoltată și sfințită de autoritatea celor șapte sinoade ecumenice Din acest punct de vedere, el a privit însăși încercarea Sinodului al VIII-lea Ecumenic ca pe o inovație nepermisă; ca toate pretențiile și toate diferențele latinismului medieval, el a înțeles ca o inovație și, prin urmare, a considerat inadmisibilă insolența papei să se plaseze deasupra împăratului și a patriarhilor răsăriteni ( ) Aceste adevăruri, potrivit lui Simson, sunt atât de incontestabile și evidente pentru toată lumea, fără a-i exclude pe latinii înșiși, încât oratorii latinismului: cardinalul Julian și episcopii Adrian și Ioan nu au găsit nimic de obiectat la adresa Sf Marcu ) Prin urmare, Sf Marcu nu vrea să-l binecuvânteze pe papa, nici conciliul său ), și nici cinstea, nici aurul, nici argintul papei, nici amenințările lui nu pot obliga pe luptătorul pentru Ortodoxie să recunoască inovațiile papale ) Sfântul Marcu din „Povestea” este singura personalitate strălucitoare; toți ceilalți greci fac o impresie grea Conform viziunii generale a lui Simeon, „începutul răului” a fost „grnnkilsh ііrmѵl Іuannsli i gr” book ept krelnktsn n metropolitans” ); PENTRU că toţi „au vrut să ia destul de bine aurul şi argintul” ' ^) Degeaba St Marcați adresele Biblioteca „Runivers” — — la simţul onoarei ţarului şi patriarhului, îi îndreaptă spre judecata posterităţii, nebinecuvântarea bisericii ), ţarul nu s-a supus lui Marcu, iar cu el mulţi greci „departe pentru aur” ) Unii dintre greci, nu numai „de dragul aurului”, dar au început să se înfățișeze adesea papei și i-au transmis tot ce au auzit de la greci ( ) „Tsіrn w“ ord of the Greek execs ”nu s-a oprit ȘI PE ACEASTA, DAR“ APLICAȚII O DUBLARE LA PDpѢ LDFD destul de ΕβίΛΗΐπ și chesch KELIKOUN semi-antrenați iar prndsul'dshd pdpѣ da (adică a da) І^K MULT ZLD'GD N DD NZKІDNG PDPD IçpA ZD munţi dacă nu zldtd rddn, dar nozhn rddi nreddkshnsA Ch'okѣ koudvuchch , chep'nyn pdpd " ) Unele „w sfin nnkokya greenky ^” au mers și mai departe: „semnare (> la pdpy - ed a -a) knn gn cleavage”, dirs ky mѣm „ul” olknfn Mdrkl „ ); iar când Sf Mark a rămas neclintit, apoi „i^i început " gn'bkdch'nsa nd Mdrkd" ) Cel mai proeminent și activ complice al împăratului și al papei în stabilirea unui acord ecleziastic a fost mitropolitul rus, grecul Isidor Ei înșiși „grecii credeau că Nsidord îl numea filozodoli dd όγο rddn și așteptați-l (la catedrală) „ ) Papa cunoștea mai bine decât grecii valoarea lui Isidor Prin urmare, îi dă mult aur ) și îl înconjoară cu semne de atenție deosebită Când catedrala a fost mutată de la Ferrara la Florența, atunci mitropolitul Isidor a mers la noul loc de ședințe de consiliu „cu” xli con chechn sya executorii judecătoreşti pdpezhekyn şi sya slouglin zdnezhe con nn a unui singur kyazlnkn pdpd lentropoltd nici unul din Isidor" ) Isidore îl slujește cu râvnă pe papa: „Lentropoltya Russians Sidor a signed (sub a chart conciliar) and kn zelilk skon” ) Când Avraam, episcopul de Suzdal, a refuzat să semneze Actul Unirii de la Florența, TO "lynch'ropult Isidor" a el și ksddn to ch'emnntsn Stau la poliță timp de o săptămână N CH'OLIEU PODPNSDKShKSA NU ^OCH'ѢnЁELІІL dar iouzhen" ) El rămâne în Florența cel mai lung dintre toate ( ) La sosirea la Veneția, el rămâne aici cel mai mult dintre toate, „k” pdpѣ pssyldncisa d dlga pe eo zhncdl jçoaa prnklAkdschh cum "si citeste frlzokE" În plus, el și-a îndemnat suita, inclusiv pe autorul „Poveștii” Simeon ( ) Papa nu în zadar l-a mângâiat pe Isidor și l-a înconjurat cu semne ale atenției sale: în spatele lui stătea lui Rus, un obiect de lungă durată al încercărilor curții papale de a o aduce în unitate cu el însuși Conform poveștii Simson, părinții catedralei l-au tratat pe Rus cu respect Съ Biblioteca „Runivers” — — Mitropolitul Isidor a fost cel mai numeros alai, o sută de oameni, „bol !; xuya zdnsgkі sldvnd nu verde h-d n phrAzovs -keu-gk ea belkla G:us " ) Din respect pentru demnitatea pământului rus, mitropolitul Isidor a fost numit patriarh adjunct al Antiohiei: pentru că, așa cum spune Simeon, „până la sfârșitul secolului, marea supremație a secolului EOA> t” ) În cea de-a doua ediție a povestirii sale, Simeon încearcă să se exprime mai puternic: susține că înainte de venirea lui Isidor, mitropolitul rus, ședințele conciliare au fost amânate: n pdt ^ uya leoskoe-skdgts) POSTUL ^ opslnch'd Nsndo ^ l în prealabil sldknl a devenit verde ^'skda " ); iar când Isidor a sosit în Ferrara, apoi „CRC și Papa și pdt ^ uya după EJAST ^ TNCH'N CINESTUL SĂU ï EO DKhSHD LE ^ CHESCH'K BELEK GLAVNAGO ^DDN ΗΛΕΕΗΗ her-lnklgo K Ï A Basnlea Basnleeencha cetra ftftÏH " ) Și acum această mare și glorioasă Rusia intră în unitate cu Roma, în persoana căreia mitropolitul grec este asigurat deplină supunere Papalitatea Bisericii Ruse nu poate fi supusă niciunei îndoieli cu autoritatea și influența de care se bucură în Rusia După Simeon, Isidore a spus așa: - gld'gn dl dlі knaz velnkn lelad ESCH'k și k leoen eoli stk alte knzn Eslntsn EOATSA acche " ) Mai jos, Simeon îndeplinește obligațiile lui Isidor față de papă în următoarele expresii: "KNAZ EELNKkІ LELAD ESCH'k A EІESІ ІН Nuk NEKNNZHNN S"duck N EOEETN EYAL^EKN ΓΛΑΤΗ " WOLF SVOK KOZLESU A TEOK CSTKOfK AATklHkCK^K E'Iifty HJÏHAEiyTk H'SHDD K I^KK H HAIA YOUR LOLEIND ALWAYS H KHSH to TEV'IІіRKEDS L IN GNLE BINGING, Ei bine, TO TEE'II H DA^kI TN P^NNESSsutk Si vya Іfkі^dd nu va merge, n еіісіін w h'іе'b postdvlk" ) Ca o recompensă pentru aceste servicii, el a vrut să fie el însuși „GD^DNNDLOLAYA N NELEETSKNU N LATKSKNU A^TSNENSK” H PISCLLU ȘI ftycCKkiy L іuNESKЁN ΛΕΓΑΤΟΙ " ) „ȘI PAPA dds (tk) EAESy Ch'”UK EOELASCH'k N G^DLEOCH'kI ABONARE SI GARDINALOLEK LUI IUCHNNNN" ) CU ACESTE AUTORITĂȚI, A APĂRUT „CC EOJA ÍS N ІІkІ ^ NDESKDGO EGENYA PE M SK: u CU HEELIKOK H ^ DSSCH'YOK ȘI NU ІІ^ AKDOK O LDTKINSKNLE ESuN-STROKE NOSA P^ED SOESK K^k zh N NDLNІ^і CfEEfAHCy К^кІЖ NOSA EO К|>stl λεΗπτο gavlAid LATkinsksuk E'kfcy and pdlntseu nose i'o ^ dostk n Esunstvo (l ^ opok, bd ^ a - a -a ed ) ldtmnkskoe " ) Așa a fost înțeles comportamentul lui Isidore la Moscova, iar o astfel de interpretare a fost dată atributelor noilor sale puteri Nici Isidore nu se oprește la asta: „și esched Biblioteca „Runivers” — х — ιιιχ, tMiy kx St:yu Kdtsyu lyuEKokskou gokorpsuyu tsrkkk n următorul t,u:y S*gouk LICH'^rіChK,, AND POLEAYuuEІІKu ÍMjy E PERKYu Οεγεηϊιαεα L PACH'RIDRUSKKH NS POLEANOUKSHOU, EU Întotdeauna IVkѢtsіDSA PAIIѢ TAKO si EOCH'VSrN ІDKOZHE POLYINALCH kh KI'IKѢ DE asemenea KH OLYULENEKSU nțl "knzdukh KrіCHCHDNYKNu" ) Dar PRIȚII de la Kiev și Smolensk, așa cum a remarcat subtil Simeon, au avut „peste EI EVELDITK (TO O VLYASTI”) LATMNKSKiuK ”ȘI DECI NS-UL DISTRUS - CU ΠΗΛΕ!” khprekn gldtn " ); la Moscova a existat „Blgokѣrnkіi n ^'rstolkBNEyp N KLSOCHSTNKYN, TRUE PrDEOSAAKNYN ΚΕΛΗΚΪΗ KNA K fÍACHAIH (idSNLkE ΚΗΊΧ alb ιΗΊΧ alb ιψ Este clar că Moscova ar fi trebuit să trateze problema unirii și comportamentul lui Isidore într-un mod semnificativ diferit Aici ne permitem să ne abatem de la metoda noastră acceptată de a folosi „Povestea” lui Simeon și în loc de prima ediție („Catedrala lui Isidore și umblătorul său”), ne întoarcem la a doua („Povestea lui Simeon Judecata”), în care secțiunea finală a poveștii și concluziile sunt prezentate de autorul nostru nu atât mai complet, cât mai clar Kaka, și s-ar putea aștepta, „nobilul Mare Duce Vasili Vasilievici!” din toată Rus'", tânără de vârstă şi "ne-bookish", dar "Kersi sutkerzhenk AND HEAT DUOLE І'ORA PO ELGOCHESTIN", "OuіYUDOBNSA r LENO A PSLNOLіL' EELNKO-A" tf kryu Konstantin^ soch'vorpeshele' ortodoxie, n klі'okernslі'Ё ï kelnkolі^ КН Ю KLADNAІНрЬ' ΗΑρΕΊΕΗΗΟΛίϋ ÎN TABEL κρψΗΪΗ Kdsnlі'yu KrSTNESHELIN' r'ikch'yu e-LELYU ï PROBLEMA LUI autESrDNESHSL DE E'kptf LEGEA GRECĂ" ) Op "about kndekch a lynch'ropslntѣ Isidore such lltnnksk)" cpcck gako tirins E (ѢkAYUІ|ІD la mijloc (ІSHENNTSkІ N ІІOEElѢ І Len kіndkі okrdeneA prlkoellknkіA credință g fe-che t to ï a nu ch'Obok rld'kteA de către care prdkoeldknyon khașh r'ech'yon pukdlok n rddoech'yo" d^okol kNirkі nerN'shilshley ch'konlek "uch'kerzhenyoele n lroeldkneA nlіa ch'eoe ko keNuuk greenAu e la ldch'ynech'k'n la un lroeldkneA uşor înclinat d proud pope bkgeneA vlorechoe n k ^ nech * ko ldch'kinekoe k : ry kech ^ dgo legea nu era korjetko rdzorn ё his uchennkd evilE'krndgo un^reir n zldch'olnktsd kez&indge n ldkoeldknkіA kѣrkі rdzornch'ela n ldch'kіnekolіCh' nekldgoelokennelK eoKopS kornnnkd ё ίΰ eedlen e> gkіu eokorokk nsklgoelokenndgo ё ίΰ grecesc la ; pu ίΰ al zldch'olkkoele căzut n erekrolkkoele yo meledgs eoword neloc'bnnkd n ekdzd h * a mâncat dar ke Lu ech'rdn proiectat kelnkok eldkon" ) Concluzia sfântului călugăr Simeon este aparent modestă; cat timp se bazeaza pe religie? baza ozpo; dar pur și simplu așa pare Faceți această concluzie doar o Moscova întărită, suficient de puternică pentru a-și apăra independența religioasă de pretențiile papalității și de autoritatea veche de secole a grecilor, care acum au ieșit în mod ciudat în sprijinul aceleiași papalitate, ar putea să o facă Conștiința acestei independențe, bazându-se pe un astfel de puternic Biblioteca „Runivers” - - un sentiment la nivel național, ca sentiment religios, a dat naștere inevitabil la o înaltă conștiință națională de sine, o conștiință a superiorității moral-religioase asupra tuturor celorlalte popoare Dacă ținem cont de importanța excepțională pe care a jucat-o religia în definiția „!“ internațională, în raport cu Rusul de atunci; atunci vom fi de acord că concluzia umilului călugăr Simeon este semnificativă: îi lipsește doar terminologia adecvată pentru a exprima ideea că poporul rus este ales de Dumnezeu, gardianul și apărătorul credincios al adevăratului creștinism grecesc antic Cât timp grecii au rămas în mintea poporului rus la apogeul reprezentării lor religioase, până atunci nu a existat niciun temei pentru o asemenea concluzie; dar acum această concluzie a devenit necesară atunci când grecii, în opinia sinceră a rușilor, atât de evident în fața ochilor întregului univers, și-au vândut reprezentarea lor religioasă papalității Acesta din urmă, în ochii aceluiași popor rus, nu a câștigat nimic prin triumful său; pentru că, rămânând cu inovațiile sale, nu și-a înlăturat pecetea respingerii din biserica universală, acea respingere care a cântărit-o atât de mult timp, și numai grecii au devenit participanți la această respingere Nu a fost încă posibil să tragem o concluzie mai mare : Imperiul Bizantin, acest al patrulea regat al profetului Daniel, a continuat să existe, deși era foarte limitat în limitele sale În datele și concluziile date ale primei ediții a „Poveștii” lui Simeon despre Catedrala Florentină, a doua ediție a aceleiași povestiri nu aduce nimic esențial nou După sensul introducerii, despre care am avut un discurs mai sus, ideea Sinodului al VIII-lea ecumenic i-a aparținut Papei Eugen, care s-a acoperit ipocrit cu scopul de a „afirma evlavia”, „grevă și idch^i^ zh”, la rândul său, „EIIIIII D POLYUTSІІІНІ^Y III| ND SOSTDKLSNN OS IDGO SSEO ^ D ”, călăuzit de situația patriei de la iminenta furtună a invaziei agariene din ) Astfel, din nicio parte nu a existat o atitudine sinceră și directă față de această problemă Restul participanților la consiliu au fost inevitabil doar complici inconștienți sau conștienți ai personajelor principale „Și cântând”, remarcă judicios AUTORUL „POVESTIEI”, „І DІ D K{Ѣli ІKONLV/ LDP'YSCHKNLI ІSHLNNDLOLV* Biblioteca „Runivers” - - N D^TSYKNIkѢіOLI ȘI LI'A'GOLI ï KіІli І^KIVKNNKO N FI PE tOKOJK D (ψ Іkdn HfAKOMAKHUAf ІІACH^IA^OZH ȘI LINCH^OPSLNCHOL» H AJIÇHfІІSKPi'LІ ï IIIKІІSHLTS ï KCCAltf SHEESSSLAD S^DTSD kL^Nkіu KONEK VLGOLLODIA NnF JE izrlschnlv nn gorkdgo plynn evil nlshd p^cloushdnid și kdksh l !; wrof CHILE MON DShD K'tfHkiy CHLK p?eel "ushdnііA EGOSvFAELSNkіu C'PklJÇ SEDAN EOJS ZDІІOE^DN IGkіu U)t|k N KA'ksTO ELGSEESH nu KLA'GKSu llfHWEf'bs ÍCH n a'aednnnlk esn latnshak adevărat prdkosldkІE al grecului sn tsrsch'kd " ) Astfel, potrivit autorului, rolul împăratului bizantin, ca reprezentant și apărător al Ortodoxiei, s-a încheiat cu tristețe, iar în persoana sa s-a încheiat inevitabil rolul regatului grec, ca regat ortodox Autorul exprimă nedumerire sinceră, ceea ce i-ar putea atrage latinismul: Hty DOE^OS KND'klv KN Ht CHIA LN HTk ІІochntk E nnu EZHI'SN І^KEN IJAP KS EkltATS E NII GLSKI CECA IDKO kszsulsni N N Z'klo ESLІІKH COLIC letniA· bine NLN tt Es (ch'k) KOKOTA nu TsrKOKNAA LIKE OUDDRAKTE TO EOUENKI E TRUE YAP N KKrGANkI rouKAAN PLAIII^CI N NOGAAN TOPCHNTSK N ANOGKIA NGRKI D'knfe NAS JAS E*kcOAS rDDOSTk EkIKLECH' " ) Împăratul Γρβ-cal, care și-a îndeplinit atât de nevrednic poziția înaltă în Biserica Ortodoxă, este pus în contrast cu „Aoudrm nzkkkdtilk sch'kiu prdenlv kgotsk'kch'sui|EN nsuoddtdn n stisp sh HHKS NS'GNNN'k ELI'OE'^NKKIN EtAHKÏH ECOAS E^DZuAL^EASA H WCHiAIAS Atps HHtt EklES podrjdch'slk CTkiy TRUE n^AEOCAAEÏA NLN ES ^tyS B/KÏ A CT^CTH H DOE^kI NZkISKATSLK CHSTNAGO KJCTA UED H IN TDKOYAP ESLNKkІN drezhaenkіi EgokѣpchANNkin joycKkiH і^k Elsnlsn nlі'Іsd soul>to care W Α η ezhіn tse^kisEN " ) n not agn z^'ktn s'i^'kіvA s'i^ "u'ch'LA Da NSTNNKNAGO P^Antela q'kiiyai'a țfkeais ” ), în acel moment în care Biserica Rusă, în această după-amiază fortăreață a Ortodoxiei, a amenințat pericolul „subnet și aathes ΐϋ jhaa ”, și episoadele de arhiyskov, episoade, episoade, bisha , arhimandriți, stareți, preoți și preoți ai pământurilor lor, Sfinții Ioan și Teodosie, cântă Mitropolitul Rus, ca învățător legitim și păzitor al evlaviei rusești trezite Condamnarea ierarhiei grecești este întruchipată în persoana „fermecătorului și apostatului” Isidor, după moartea Patriarhului Iosif, figura principală la Catedrala Florentină „marcată de Dumnezeu” Autorul i se adresează cu un asemenea discurs: „ee-onsnaendnaaa eo- KNZk KASNLSN EASNLkSENCK KIA rousn ELGODDCHCHN DUA SCHO, HOEKIH ELADN-AIOS'GOLE H CnOCIpÍuiHHKS ELZ^N K'L ^ HCEklH KOCTAHU'HHS UJE ELIE» feEHHTMk Biblioteca „Runivers” - - el pi CKAA ZD'lDLKH KN GOLD E LKENLH esn K^fy teCK DEAD CCH l (jA UBOLMCH'NLH ni іdtrЁdr^d ELSUTILA KN ȘI І^STEOUKFЁI G^AD N^I MOARTE a efectuat esn și kolnko di k a poporului nrdkosddknm^ guvndi esn, ϊϋ bgd shl "u H'Hnko" shl "u ZhS EIDNSHI LN SHKDNNE NSNDO^S KAKO II^SLSS'GN CH'BSEA odd (n) TO NreSC'uіІLSNIA BZHSTKENAGO LAW, ariciul in g ^ dd slіatenosleya latynsköd sredn și YOUR KGD IIІDZOPSCH o KDZOPSCHEN IV ) TOADS ^ NDІ^ZhDE-neemya many evil godless ^ aga ^anya lkd (n)e prdkoslAKEA syatroindsA N POGYBO SH cyskl CHARMS TKOEA C K nfAKOB'tfÏA DA NZHE STѢnTSЏFÏA NZHE STѢnTSЏFÏAHB ІOPDÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏÏO ІA B 'tf kl K PAGEubkІ |^S'GBOUK|| DGO GrDDD LGO-ch'sten „ ) Astfel, odată cu schimbarea Ortodoxiei, istoricul rolului împăratului bizantin şi al Bisericii Greciei, care a renunţat la acest rol în favoarea a papalității, iar apoi imperiul însuși cade Înainte de autorul Poveștii, care ar era, sârb Pakhomiy, sau un scrib rus necunoscut, se pare că s-a pus întrebarea despre inevitabilitatea succesiunii misiunii istorice a Bizanțului Și iată decizia lui: „nn” uvo bja e^eleenad bgop?oseѢ FENNDA ELILA fyCKAA- SCH'BELI nfAKACHtCíW BZhЁA IÇfKEH TOE'T SUITABLE EX SETTLEMENT PSHD LSHOGOSB'ktLSuK BLGTB GNK NFSOLNKSHNSA І|kѢ 'GOVA BGOZ^ACHN'k І^kѢch'E yl|IH Ç bzhen^ edaaeoya dkozhe hscheijs^ ci'dkozdhnç, ci'dkozdhnçs^сn'k І^kѢch'E yl| ul Luchk Blefafn^Sa S H e fra C 'GGo Pѣnёa ElnchdelikW Kona tfËK ΚΟΓΟ KNA A EDSNl (Yo) a KDSNDMVNCHA i) Așadar, pământul rusesc, spre bucuria întregului univers, a strălucit de lumina evlaviei chiar în vremea când Biserica Greacă era acoperită de întunericul necredinței la cei nelegiuiți al optulea consiliu; iar cei aleşi de Dumnezeu şi slăviţi de Dumnezeu au condus carte Vasily Vasilyevich era un zelot și un adept al adevăratei Ortodoxii și cel mai divin țar ortodox chiar în vremea când împăratul bizantin la același sinod a înrobit papalitatea „Ortodoxia regatului grec” Pământul rus apare în fața ochilor universului pentru a înlocui cei căzuți Biblioteca „Runivers” - - Bizanţul Această concluzie a fost deja parțial dată în scrierile premergătoare Laicului, dar mai devreme acestei concluzii îi lipsea exactitatea expresiei pe care o vedem aici: ideea alegerii de Dumnezeu a regatului rus ortodox și a țarului rus apare în Laic clar Chiar dacă am admis că această formulare nu aparține scribului rus, ci sârbului Pahomius; cu toate acestea, ea a găsit un teren bine pregătit și a exprimat doar mai pe deplin ceea ce trăia deja în sentimentele și însăși conștiința cercurilor guvernamentale ruse și a scribilor ruși Fără îndoială că și acum, în momentul căderii Constantinopolului, când rolul istoric al Imperiului Bizantin s-a încheiat astfel, alegerea religioasă a poporului rus putea avea cea mai apropiată semnificație în ochii poporului rus Rolul politic al Rusiei în istoria lumii, oricât de tentant ar fi, a găsit și a trebuit să-și găsească o limitare clară în gravitatea dependenței tătarilor față de Rusia, având în frunte conducătorul suprem - Hanul tătar În aceeași împrejurare, gândul la vocația istorică a poporului ortodox rus între alte popoare, și mai ales a celor de aceeași credință, trebuie să se fi întâlnit cu limitare și opoziție În felul acesta, contemporanii pogromului bizantin și generația de cărturari care l-au urmat direct, atâta timp cât a rămas o fericită și dulce conștiință a înaltei superiorități religioase a Rusiei asupra altor țări, creștine și necreștine Să dăm două sau trei exemple Mitropolitul Jona scrie (din ) episcopilor lituanieni: „Marea noastră sfântă biserică a lui Dumnezeu a evlaviei ruse să păstreze sfintele reguli și îngroparea dumnezeiască a sfinților apostoli și carta sfinților părinți, și mai rar fostul sfinți mare biserica electiva a orasului Domnitor dat de Dumnezeu a marii ortodoxii grecesti, fosta evlavie devota, de la ea, fostul mitropolit al Rustiei a aranjat si a condus sfanta biserica a evlaviei rusesti, senina, si de dragul coroanei au fost binecuvântat cu sfinți și mari minuni: Sfântul Petru Mitropolitul, Mitropolitul Alexei, domnitorii bisericești ai foștilor dascăli de evlavie, și mergi la Dumnezeu, arici după moarte și până acum să faci minuni prin voia lui Dumnezeu, prin rugăciunile lor și noi, , sunt asemănătoare cu regula acestei sfinte biserici Biblioteca „Runivers” - - în pământul rustic}, / ' ) În cuvintele ierarhului rus, ceea ce este deosebit de curios este umbrirea insistentă a ideii că ortodoxia rusă contemporană descindea din evlavia greacă antică și, evident, nu are nimic în comun cu prezentul, după Sinodul de la Florența Și se pare că Domnul binecuvântează această veche evlavie rusească cu slăvirea Sfinților Istra și Alexis Succesorul imediat al Sf Іona, Mitropolitul Teodosie, mărturisește strălucirea sistemului juridic rusesc în numele Patriarhului Ierusalimului Ioachim, care, potrivit acestuia, a decis să-l viziteze personal pe Sf Rusia, dar a murit pe drum: „mulți dintre nelegiuiți murdari”, scrie Teodosie într-un mesaj adresat locuitorilor din Novgorod și Pskov (datat ), „prin forța îmbrățișează credința bunătății și cetatea sfântă a Ierusalimului, chiar și cetatea sfântă Kostyantinopol, cu ei pământul bulgar și sârbesc și rag-zon și multe alte locuri sfinte, care au ajutat sfântul mormânt al lui Hristos, și acum toate acoperite de negura necredinței, murdare, vai! aceasta ultima data!, pacat de dragul nostru El este sus-numitul Patriarh al Ierusalimului, auzind adevăratul panou al sfintei credințe, indestructibil, la miazăzi de luminat de Dumnezeu Vladimir în ținuturile rusești, după ce a proclamat de mulți ani, și în voia lui Dumnezeu sunt iulie, și cu evlavie înflorind, parcă cu vânt însorit, și așa nădăjduind de acum în bine și salutându-te, pentru Domnul, du-te în țara noastră” ) Deci, conform cuvintelor primatei ruse, întunericul necredinței și distrugerii acoperea toate locurile în care ortodoxia strălucea; doar a lui Rus a rămas credincios evlaviei străvechi, doar biserica catedrală rusă strălucește invariabil cu puritatea ortodoxiei ei vechi Mitropolitul Filip îi învață, la rândul său, pe novgorodienii recalcitrați că marea Ortodoxie rusă strălucește ca soarele: apostolul dumnezeiescului mare principe Vladimir, în el rămâne evlavia și nemișcat, până când poruncește Dumnezeu; și marea noastră sfântă biserică aleasă a Ortodoxiei, păzită de Dumnezeu, precum soarele strălucește cu evlavie în toate ținuturile de pârâu ale adevăratei noastre mari Ortodoxii „ ^^) Apoc Iosif Volotsky cu un sentiment de conștiință de sine patriotică exprimă asta Biblioteca „Runivers” — — acelaşi gând în „Iluminatorul” său: „“ s-a înverzit pielea bătrânilor irsvzyds ftftciuA >unde nn'b elgochesteeleya vsktsya vale ^ ko nn'tsya ko strndul LІ|ІE LINIVZN KASHE ELGOCHEE'GNKN SAME P^EDNN DAR, ΜΗΟ^Η E'ba^K nu-che'gnkn dar nee'ittsn cu nnlnі același zhnkb'tsiye ï e^ch'ncheskda lkud?gstk&«i|і£ la ^usch'ѣn acelaşi verde nu fokleo keyen n sell lenek'zn n neskedomn dar n g^ldn lenea canapea'b nu există un singur nle «ѵi|ie nee'b^nd sau e^eticheskda lі^d^sch'k^nci dar ksn single ndsfk ^ a X ^ efd single okchata couch ï ksn un singur câmp^d^dstk^m і|іе și xn brokeraj Tpițtf Erenka același nln yalochsstnel nnktozhe nngd " același knd'klya ssch'k n ch'ako kmsha y n o l'ta " ) După aceasta, se poate înțelege de ce Rev Iosif vorbește cu atâta indignare despre iudaizatori: ei amenințau că vor înșela ultimul stâlp al Ortodoxiei universale de pe calea adevărată Din mesajele ierarhilor ruși reiese, de asemenea, că dezvoltarea conștiinței de sine religioase a poporului rus se realizează în detrimentul evident al vechii autorități religioase a grecilor Cea mai ascuțită judecată despre grecii din acea vreme, fără a-l exclude pe Patriarhul Constantinopolului, o întâlnim în solia cărții mari Ioan al III-lea către arhiepiscopul Ioan de Novgorod despre hărțuirea mitropolitului Grigorie de Kiev (între - ) Potrivit lui Iosif, Mitropolitul Cezareei Filippova, Marele Duce al Moscovei relatează că Grigorie, discipolul lui Sidorov, „a trimis ambasadorul său Mapuil la Tsaryagrad, căutând pentru sine binecuvântări și confirmare de la patriarhul Țargradului și dorind cum ar putea fi cu ea în casa Preafericitei Născătoare de Dumnezeu și făcătorul de minuni Petru la Moscova, și pentru ca pa-trearhul a trimis ambasadorul său despre el la mine, la Marele Voievod, și din acel dei a blestemat mult aur și port la patriarhul, dar a făcut o mare comemorare Și în vremea aceea era patriarh, i-au zis Simon, peste o mănăstire oarecare peste una săracă, și marile biserici ale catedralelor lui Dumnezeu le-a reparat într-o clipă împăratul turc și care biserici le-a lăsat patriarhului, nu sunt cruci, nu suna ei canta, ei canta fara sa sune y Și acel dei patriarh Simon dei este un om rezonabil, dar din acel Manuel, de la ambasadorul lui Grigoriev, pomipkov și aurul făgăduit, nu a acceptat un port, dar a dat binecuvântări și i-a refuzat dei așa: „Eu însumi trăiesc în mizerie, βί> besermen mâini , în robia altcuiva, iar Ortodoxia noastră a încălcat-o deja Și acum ne-am gândit și la noi cu tatăl nostru, Mitropolitul, și cu mama noastră Biblioteca „Runivers” - - teryo cu Marea Ducesă, și cu frații ei, și cu rugăciunile ei lui Dumnezeu, cu arhiepiscopul și episcopii și episcopii, și cu arhimandriții și cu cinstiții stareți și cu toată preoția, da că suntem ambasadorul patriarh, nici Grigoriev, și să nu poruncim în pământul nostru: nu-i cer, nici binecuvântarea lui, nici binecuvântarea lui ns, îl avem de la noi, pe acel patriarh însuși, străin și lepădat „ ) Aceasta mesajul Marelui Duce al Moscovei ne explică cu suficientă claritate cum înstrăinarea de Patriarhul Constantinopolului a pătruns în rangul confesiunii episcopale Tact” în mărturisirea vremurilor episcopale a mitropolitului Simon ( - ) spune: „Negat și blestem împărțirea bisericească a lui Grigoriev Tsamblakov, de parcă ar fi blestemată; De asemenea, neg comuniunea lui Isidor cu el și ucenicul său Grigorie, sfâșiatorul de biserici, și lauda și unirea lor cu latinismul, cu ei Yase și Spiridon, care este osândit de Satana, care a căutat numirea la Constantinopol, în regiunea turcilor fără Dumnezeu a regelui murdar La fel, le neg pe toate acestea, dacă i se întâmplă cuiva să vină la Kiev din Roma latină, sau din Constantinopol turcă Drzhava” / ) prof Maxim Grek a scris chiar „o legendă pentru mitropolitul rus și pentru întreaga adunare sacră care neagă numirea și jură pe scrisul lor, dar acceptă numirea ta ca mitropolie și stăpânire de la papa roman de credință latină și de la patriarhul Constantinopolului , ca și în zona turcilor fără Dumnezeu conform ganago-ului regelui, și eliberați de ei nu acceptă „ *) O completare excelentă a caracteristicilor relației cu Biserica Greacă care a apărut printre scribii ruși după Unirea de la Florența este celebra dispută despre aleluia specială și strictă care a avut loc la Pskov între Sf Euphrosyne din Pskov și Iovom Raspop (rastrigoy) Pentru scopurile noastre personale, această dispută are semnificația importantă că se desfășoară din zidurile mănăstirii, în care bătrânul Filoteu a fost constant ascet Apărătorul aleluiei auguste este Rev Euphrosyn; adversarii săi sunt clerul din Pskov cu Iovom Raspopom (rastrigoy) în frunte In justificarea obiceiului sau de a dubla profesorul a tli-luia Euphrosyn se referă la autoritatea Orientului Biblioteca „Runivers” - - Biserica Lena, în special Ierusalim; pentru că „Bgya SETSѣ ndshk fostul (e) kykya s-a așezat în mijlocul zshl-ului unde este zhs? hak es (tk) gako kh ïcftMi " ) Іov Pillar răspunde la aceasta: "knde (~ vѣdѣ) tată knde N NZkIDS N NSSHSDYA SSTk N KYA NLLSYa prnShSLYa SSTk NU NS NkInn DAR LA AІІІSlѢuYa N SOFTWARE TѢ\I DESK NUYA STkІ^I PATTRELRUYA Și NkInn CE NS DNTNurNSTYA ln nzyandstk otya Ierelmd s konmya pdguknyliya uchsneemya" ) De asemenea, în zadar, călugărul Euphrosynus încearcă să sublinieze că succesorul și păzitorul tradiției bisericești este „sakornda n dpslkda conform ukkkrd un# i chetkіrsu sѵgdstya”, prin KO- toryh și conține unitatea credinței ortodoxe ); Iov răspunde: aici spui: ns kselensk mya ln pltredruoliya; n noi gladgoolsma kerun tată, prețuim dar OED întunericul este vindecat nzhe șa kselenkskuya sokor styuya care de asemenea nu este localizat nzhe conform propocidnyok Dialian n conform cunoștințelor utkerdnshd n propunerea zilei următoare a festivalului kya Okltun Trzu kya Tatăl și Fiul n Otago Dud kya un singur Dumnezeu „ ) El vede această tradiție străveche în trinitatea aleluiei; Dublarea aleluiei consideră politeismul, o inovație elenă și greacă, atunci când grecii sunt „pe furia copiilor ka skoen pognkedn otya truths skernudisA " ) Degeaba, în sfârșit, domnule profesor Euphrosynus a susținut că și-a împrumutat obiceiul de a dubla aleluia de la biserica ecumenica din Constantinopol, unde era „to dskr'n nops” l ddyag (o) to kzatid Yegourdnnmdgo u'rA-grddd ίϋ nago E ^ s ^ rmennnnd t ^ kskdgo kyu la floare kdgo'chstkdgo iÇpA KddkAnnnd n cu un bici chefnnon pltrnlrul Ishsnfd tolіh' ko apoi pistol dryazhdtse^ kselsnkskkіd tsrkkn Sofyol Bzhel Prlstrіustn n dokrѣ poushdnka n look trnkya ka S'i'lga loc n monlstrya chstnkіl nspytlu w tonul dorit al detaliului, era w (e) rddn 'goda subknzdusA to ^ pno w (s) n mlachdlnёkn p ^ stkinnkіs nzkѣ-stokdu yi kѣu același somn pedepsit kyu dkjdy gltee prstdl lllѵgel” ); Iov Stâlpul, când i-a fost cunoscut acest exil, Sf Euphrosynus despre practica Bisericii Ecumenice din Constantinopol, a scris că „este deja goală învăţat Dnndoleh p^o^okodiya, nd dі'bst'E stadiu stonch'ya sn ^ chk nd soko ^ n ^ n lpostolksstan tss ^ kkn Constantin g ^ ddd " ) ca urmare a legăturii cu latinii Nici referirea la Patriarhul Iosif și Athos nu are nicio putere în ochii lui, pentru că EI sunt „Sindo^odiya MNT^PONDTOLIYA N SIA PAPON ^nlikmliya n sya episcopii lui ie socoria kchnnnsha ka grad> E Florszne frazkol edіu kprdkdu nu stoAnіs kkіp'n ariciul și prlkednkіlia judecând de Dumnezeu în curând shmtseenee pre-atya nu partea de jos a mesei skosgo iar prin seminţe sokor începutul lui iiAguky kystk grschesten Biblioteca „Runivers” - - * l (ln n alții „ ) Această controversă este minunată Importantă în ea este nu numai formularea unei noi atitudini față de autoritatea bisericii ecumenice de răsărit a lui Iov și a clerului din Pskov, în numele căruia a vorbit, ci și a profesorului însuși Euphrosynus, care notează cu tărie că a fost la Constantinopol într-un moment bun, cu mult înainte de căderea Constantinopolului, chiar înainte de Unirea Florenței, când Patriarhul Iosif era încă în viață Este clar că însuși călugărul Euphrosynus a găsit riscant să facă referire la exemplul Bisericii grecești după vremea Unirii Florentine și, în consecință, a împărtășit viziunea generală a poporului rus asupra unirii și a consecințelor acesteia pentru greci Dar recunoașterea Rusiei ca centru al Ortodoxiei ar fi trebuit să ducă în mod inevitabil la înființarea și recunoașterea unui altar central de stat, care să servească poporului rus ca întruchipare vizibilă a unității religioase În timpul existenței Imperiului Bizantin, un astfel de altar central al Ortodoxiei universale a fost Sf Sofia din Constantinopol, dar în cuvintele împăratului Ioan Cantacuzenos, „prea sfântă mare biserică a lui Dumnezeu izvorul” întregii evlavie și școala de legislație și consacrare” ) Patriarhul Constantinopolului și după, când tocmai căzuse Constantinopolul, dar și Sf Sofia a fost transformată într-o moschee, a continuat să vorbească despre „biserica catedrală, mama tuturor creștinilor ortodocși”, care este în dificultate „Se cuvine ierarhiei tale să te grăbești în ajutorul mamei tale, Marea Biserică”, scrie Patriarhul Teoliptus la Moscova (datat ), „și să trezești la aceasta pe cel mai înalt și mai blând țar și pe marele păzitor al întregului pământ ortodox și Marele Rus', si episcopii iubitori de Dumnezeu din regiunea voastra si alti mari printi " ) Io în Rus' a existat propriul său centru de Ortodoxie Acest centru, desigur, nu a fost determinat imediat În epoca premongolică, masa Marelui Duce era la Kiev; aici era și „sfânta metropolă rusă”; aici, „de la început a fost biserica catedrală a mitropoliei”, adică Sofia din Kiev Când Kievul a fost devastat de tătari și „a intrat într-o stare extrem de necaz”, astfel încât nici măcar nu și-a putut întreține în mod adecvat mitropolitul, „reședința și șederea permanentă” a mitropolitului a fost transferată la Vladimir, de unde a primit „toate întreținere și mulțumire”, dar Biblioteca „Runivers” — — „astfel încât Kievul, dacă rămâne intact, să fie propriul său tron și primul scaun al episcopilor” ) Chiar mai târziu, când mitropoliții ruși locuiau deja la Moscova, pentru Patriarhul Constantinopolului, Biserica Sofia Sofia a rămas totuși un altar întreg rusesc Deci, cu ocazia numirii lui Pimen ca Mitropolit al Moscovei, scrisoarea Patriarhului Constantinopolului spune: „Să fie proclamat de Kiev; căci nu este cu putinţă să fie primatul Rusiei Mari dacă nu se numeşte mai întâi Kiev: întrucât la Kiev se află biserica catedrală a întregii Rusii şi principala metropolă „ ) Semnificația acestei biserici catedrală din Kiev trebuie să se fi pierdut inevitabil de la împărțirea metropolei ruse în două: Moscova și Toată Rusia și Kievul Concomitent cu soarta politică a Rusiei, care a determinat centrul religios integral rusesc, punctul de vedere al poporului asupra sanctuarului central, ca protector și patron al țării, a acționat și a fost hotărât, ca să spunem așa În perioada de fragmentare a Rusiei în destine și principate, ar fi trebuit așteptate câteva astfel de sanctuare ca patrone ale acelor sau altor centre politice Acestea erau de obicei sanctuare catedrale și temple ale principalelor orașe Între ei s-a stabilit o legătură atât de strânsă în mintea locuitorilor locali, încât conceptul de pământ și altarul catedralei păreau să se contopească Un altar apără întotdeauna un oraș sau o țară, iar o țară își apără altarul catedralei până la ultima picătură de sânge, așa că apărarea unui altar local însemna în același timp apărarea pământului său și invers După uciderea lui Igor Olgovici, locuitorii din Kiev au spus: „Nu l-am ucis; a fost ucis de Davidovichi și Veevolodich, care au complotat răul împotriva prințului tău, au vrut să-l omoare prin înșelăciune; de Dumnezeu pentru prințul nostru și Sf Sofia „ ) Cetățenii din Vladimir, nemulțumiți de Yaropolk Rostislavich pentru prădarea bisericii catedrală a Maicii Domnului, îi trimit la Cernigov lui Mihail Yurievici cu o invitație la masă: „Tu ești cel mai mare dintre frați, vino la noi în Vladimir Dacă locuitorii din Rostov și Suzdal se gândesc la ceva împotriva noastră pentru tine, atunci ne vom ocupa de ei, așa cum vrea Dumnezeu și Sfânta Născătoare de Dumnezeu „ ) În lupta care a urmat, poporul lui Vladimir și-a apărat cu adevărat alesul, iar cronicarul cu această ocazie se complace la următoarele reflecții curioase Biblioteca „Runivers” - - leniyam: „Să ne minunăm de miracolul noului, mare și glorios Matero al lui Dumnezeu, cum protejezi cetatea, tatăl tău mare nenorocire , și întărește cetățenii săi: după ce a pus pe Dumnezeu, frica în ei, și după ce a măcelărit prințul, piasing două proprietăți în această putere, și bo іyar pedepsele lor nu vor pune în nimic", timp de săptămâni fără un prinț în viitorul În orașul vo-dimsri, puneți-vă toată nădejdea și nădejdea în Sfânta Născătoare de Dumnezeu și în propriul adevăr dar oamenii din Mezinia Volodymyrstiya, după ce au înțeles adevărul, cu fermitate, și au hotărât totul pe cont propriu: orice Mikhalka, prințul, vom obține noi înșine, și orice ar pune capetele noastre pentru Sfânta Născătoare de Dumnezeu și pentru (Mihael) prinț; şi mângâie-i cu Dumnezeu, şi cu Sfânta Născătoare de Dumnezeu, slăviţi pe Dumnezeul lui Volodymyr pe tot pământul pentru „adevărul” lor ) Sfânta Născătoare de Dumnezeu nu cruță nici măcar pe sfinți, dacă aceștia nu observă binele țării lor natale: „Exilul lui Dumnezeu și Sfânta Născătoare de Dumnezeu din Volodimerskaya este un lingușitor rău, viclean și mândru, mințind-o pe Vladyka Theodorets din Volodimer, de la Sfânta Născătoare de Dumnezeu a Bisericii cu cupola de aur și din toată țara Rostovului” ) Cernihivenii au purtat războaie și s-au apărat în numele lui Dumnezeu și al Sfântului Mântuitor ) Prințul de Tver face apel la ocrotirea orașului de la Shevkal „prin încrederea în mila lui Dumnezeu și stând lângă casa Sfântului Mântuitor ) Țara Pskov se numește țara Sfintei Treimi ) Pskovenii, vorbind într-o luptă inegală cu nemții, spun: „Frați, bărbați din Pskov! să-i facem de ruşine pe părinţii noştri să tragem pentru Sfânta Treime şi pentru sfintele biserici, pentru patria noastră „ ) La Pskov, era obiceiul, la vizitarea domnului Novgorod, de a săvârși o slujbă solemnă în biserica Sfintei Treimi, în care „este blestem: cei răi sunt blestemați, care vor casa Sfintei Sofia și casa Sfintei Treimi și Veliky Novgorod și Pskov al răului oameni buni, care își vor lăsa capetele și își vor vărsa sângele pentru casele lui Dumnezeu și pentru creștinismul ortodox nu există amintire veșnică, iar cei care locuiesc lângă Sfânta Sofia în Veliky Novgorod, tot în jurul Sfintei Treimi din Pskov, și apoi sunt mulți ani » ) Există legende întregi despre Sfânta Sofia din Novgorod, ca patronă a orașului și regiunii ei natale Despre crearea Sf Sophiei i se spune că a fost nevoie de șapte ani pentru a construi turnul Când templul a fost gata, atunci „fantomele lui Pisarev și cărturarii icoanei din Tsaryagrad, și au început să semneze Sfânta Sofia, la cap au scris Mântuitorul Domnului nostru Biblioteca „Runivers” - - Iisus Hristos chipul cu o mână binecuvântată Dimineața, arhiepiscopul Luca Spașov, imaginea a fost scrisă nu cu o mână binecuvântată, ci cu una strânsă Pictorii de icoane scriu la trei dimineața; în a patra dimineață, s-a auzit un glas din chipul Domnului de către un cărturar de icoană: slujitori, slujitori, o, funcționari! Nu-Mi scrie cu o mână binecuvântătoare; Îl țin în mână pe Marele Novgorod și, dacă mâna Mea se întinde, atunci va fi o grindină de moarte „ ) Ierarhii defuncți din Novgorod, odihnindu-se în vestibulul Bisericii Sfânta Sofia, noaptea fac rugăciuni în afara orașului, în fața chipului Preacuratei Maicii Domnului ( ) După aceasta, este clar că în vremea adversității politice, de la germani și alți dușmani, novgorodienii luptă pentru Sfânta Sofia și Veliky Novgorod Tradițiile de acest fel s-ar putea, însă, să se dezvolte și să se păstreze numai dacă ar exista condiții politice favorabile existenței unor unități politice speciale în Rus': principate, orașe veche; dar au trebuit inevitabil să slăbească și să dispară complet când a început și mai ales s-a încheiat unirea Rusului Aceasta este ceea ce vedem cu adevărat, pentru că nu este posibil să permitem altarului popular să acționeze distructiv pentru întreg Cu toate acestea, punctul de vedere popular asupra altarului patronant nu a putut decât să influențeze dezvoltarea unei viziuni asupra altarului întreg rusesc Este clar că întregul politic nu ar putea rămâne fără un altar patronizant Această entitate politică, la fel de apropiată și dragă tuturor, îl unește acum pe Rus cu Moscova în frunte; este evident că doar altarul principal al Moscovei, adică Biserica Catedralei Adormirea Maicii Domnului, ar putea fi un altar comun rusesc Era cu atât mai necesar să se întâmple ca Catedrala Adormirii Adormirii să devină împreună cu ea metropola rusă În vremea unității metropolei ruse și în vremea strânsei dependențe a bisericii ruse de Patriarhia Constantinopolului, adică înainte de Upia florentină, Kievul cu Catedrala Sf Sofia este recunoscut drept „proprie” tron și primul scaun al episcopilor”; acum, după Sinodul de la Florența, singurul astfel de centru religios integral rus ar putea fi Moscova, cu Biserica Adormirii Adormirii În această biserică a avut loc sfințirea episcopală; aici, la mormântul Sfântului Petru, episcopul Biblioteca „Runivers” - - jurământ Astfel, tot clerul rus superior a fost legat de biserica catedrală a Preasfintei Maicii Domnului din Moscova prin jurămintele lor Deja în virtutea acestor jurăminte ale lor și la locul activității lor ierarhice, episcopii au trebuit inevitabil să educe viziunea principalului altar al Moscovei, ca un altar al întregii Rusii Într-un moment de dificultăţi bisericeşti, care, de exemplu a apărut brusc în Biserica Rusă și la sosirea la Mitropolia din Kiev a lui „Grigory, ucenicul lui Isidorov”, sfinții ruși s-au adunat în aceeași „biserica echipei combinate a Preacuratei Doamne a Maicii Domnului, ariciul de la Moscova ” „la mormântul lui Petru, făcătorul de minuni rus”, să elaboreze măsuri generale „despre tot”! evlavia și afirmarea dreptului dictat al credinței noastre creștine ortodoxe Toți episcopii s-au dovedit a fi hirotoniți de Sfântul Ioan și toți au repetat încă o dată asigurarea arhierească la același mormânt al Mitropolitului Petru, pentru ca și ei, „arhiepiscopul și episcopul mitropoliei ruse, să fie neclintiți față de sfânta alegere a Bisericii din Moscova a Sfintei Născătoare de Dumnezeu, iar din acel tropolit să fii și necruțătoare” ) În spiritul acestor noi obligații ale lor, sfinții trebuiau să acționeze și asupra turmei lor Cu același caracter al sanctuarului întreg rusesc, Biserica Catedrală din Moscova acționează în cartea catedralei episcopilor episcopului de Tver Ghenadi, prin care este chemat la Moscova pentru a alege un nou mitropolit, fostul arhiepiscop de Rostov Teodosie, care a fost ales de Mitropolitul Yona „la casa Preasfântului Dumnezeu teri și la mormântul sfântului mare făcător de minuni Nedra Mitropolit Da, și scrisoarea lui binecuvântată, în numele său, în sfânta măreție a celor adunați biserica, Preacurata Născătoare de Dumnezeu, în spatele semnăturii și sigiliului său, pusă pe tron „ ) De aici devine limpede expresia scrisorii jurământului episcopului Ghenadi, că acesta este obligat să fie stăruitor de la cel pe care îl alege Dumnezeu și Preacurata Născătoare de Dumnezeu și marele făcător de minuni Petru ”: Sfânta Născătoare de Dumnezeu a Moscovei , împreună cu făcătorul de minuni Petru, alege orice nou mitropolit al Moscovei și al întregii Rusii ) În numele obligațiilor ierarhice, Mitropolitul Teodosie îi cere arhiepiscopului Iona de Novgorod să țină cu sfințenie „legământul” dat „Dumnezeu și Preacurată Maica Sa de Dumnezeu și marelui făcător de minuni Petru” ( ) Același Mitropolit Oe- Biblioteca „Runivers” - - o odă din carta sa de birou către protopopul Iosif, care a fost numit mitropolit în Cezareea Filippov, numește Biserica Adormirea Maicii Domnului marea biserică rusă: în urmă a Adormirii Ei, în renumitul și protejat de Dumnezeu orașul Moscova, marea autonomie rusă a numit șapte mitropoliți „ ) Marii prinți ai Moscovei, la rândul lor, au încercat să insiste și că numirea domnilor a fost doar la Moscova, înțelegând bine semnificația care decurge de aici pentru unitatea pământului rusesc Așadar, printre termenii contractuali cu Novgorod din , întâlnim și următoarele: „Și ca noi să stăpânim să ne alegem după vremurile noastre vechi, iar domnitorul nostru este așezat în casa Preacuratei și la mormânt de St Petru Făcătorul de Minuni la Moscova cu voi, Marii Duci, și cu tatăl vostru cu Mitropolitul dar pentru indieni, nu-l punem pe Mitropolitul Moscovei în altă parte” ) Odată cu aspirația poporului rus pentru unitatea de stat, această propagandă guvernamentală a semnificației întregi rusești a Bisericii Catedralei Maicii Domnului din Moscova trebuia să-și atingă scopul Tact și crede că Rev Iosif Volotsky: frumusețea și strălucirea întregii Biserici Ortodoxe Ruse și întruparea ei vie: „Hf kiz „rangul * relația nu este avută ) Cu toate acestea, domnul Prozorovsky este gata să admită fără îndoială că „regaliile cunoscute nouă au fost primite cândva de la Bizanț”; Doar că nu știu dacă au stat la baza legendei reproduse de povestea pe care o analizăm Cel mai probabil, el crede că acordarea ustensilelor regale și nunta și-au găsit loc sub Sfântul Vladimir la momentul căsătoriei sale cu prințesa Anna Acest lucru era cerut de mândria Annei, care, trebuie să ne gândim, era căsătorită în ustensile regale; ar putea dori ca aceleași ustensile să fie repartizate logodnicului ei, prințul Vladimir St Această nuntă ar putea înlocui încoronarea în sine și apoi, pentru o tradiție ulterioară, să servească drept bază pentru o legendă despre încoronarea în sensul său propriu ( ) Potrivit lui Prozorovsky, această legendă, veche ca bază, ar fi putut fi formată deja după , adică după scrierea unei scrisori către Ugra de către celebrul Arhiepiscop de Rostov Vassian Vylo Încurajând apărarea curajoasă a patriei, Vassian îi amintește lui Ioan „Igor și Svyatoslav și Vladimir au fost plătiți chiar tribut regilor greci, apoi și lui Vladimir Monomakh, ca și dacă ar fi luptat cu polovțienii pentru țara rusă” ) Este clar, spune domnul Prozorovsky, că Vassian încă nu știa nimic despre campania lui Vladimir Monomakh împotriva grecilor sau despre încoronarea sa în ) Prof Jdanov completează observațiile și concluziile domnului Prozorovski cu date, dovezi și concluzii literare noi Dintre datele literare, cele mai semnificative sunt: Legenda prinților lui Vladimir, mesajul lui Spiridon-Sava, legenda și basmul despre Norma Primele două monumente ale căror texte sunt tipărite în anexa la lucrarea prof Zhdanov ? ), reprezintă aproape literal un text similar Momentul scrierii de către Spiridon-Savva a mesajului său este destul de precis determinat de o indicație a Marelui Duce Vasily Ivanovici (III) și a rudelor și verilor săi, Ivanovici și Andreevici ( ) Ținând cont că unul dintre cei doi Andreevici, Ivan, Ignatie în monahism, a murit în Biblioteca „Runivers” - - , trebuie să ne gândim că mesajul lui Spiridon-Sava a fost scris nu mai târziu de ) De aici rezultă că legenda barmahului lui Monomakh, așa cum este conținută în mesajul lui Spiridon-Sava, nu a putut apărea mai târziu de Dar ar fi putut sosi mult mai devreme Mar, definițiile acestei ultime margini cronologice a prof Jdanov, pe de o parte, folosește binecunoscutul mesaj al lui Vassian către Ugra, datat , așa cum a indicat deja domnul Prozorovski în ), iar pe de altă parte, folosește clarificarea corelării reciproce a poveștilor scurte și complete despre barmah-urile lui Monomakh Această analiză a fost făcută cu o minuțiozitate remarcabilă și l-a condus pe autor la concluzia că legenda despre principii lui Vladimir trebuie recunoscută ca un avantaj al antichității, atât în comparație cu mesajul lui Spiridopus-Sava, cât și cu toate nuvelele ( ) ), că acesta din urmă a venit de la el Pe problema autorului Poveștii, prof Jdanov exprimă o presupunere, care însă necesită dovezi mai directe, că celebrul sârb Pakhomiy logofet ar fi putut fi autorul ei) Dacă această presupunere ar fi recunoscută ca probabilă, atunci problema orei originii monumentului ar fi decisă împreună Potrivit prof Klyuchevsky, Pakhomiy a apărut în Rus' în jurul anului , ), iar ultimele sale lucrări au loc în anii optzeci ai aceluiași secol, ) Cu această indicație a datelor biografiei lui Pahomius coincide și următoarea indicație istorică Nu există nicio îndoială că autorul „Povestea glugii albe” a folosit legenda barmul lui Monomakh Dacă recunoaștem originea probabilă a acestei „povestiri” în - ; apoi de aici devine probabil că Povestea prinților lui Vladimir, care conține povestea barmahului lui Monomakh, a apărut înainte de și, conform acestor date cronologice, ar fi putut într-adevăr să fie scrisă de Pakhomiev După aceasta, devine clară referirea la șapca lui Monomakh în chipul de nuntă pentru marea domnie a lui Dmitri Ivanovici de către bunicul său Ioan al III-lea, la februarie Citim aici: „și în mijlocul bisericii a pus un cash, și pe el a pus o pălărie lui Manamakhov ірі al tău mechkd dd ε nemya skjech' iQcteo skew negru revrd ei „ustDu іn black black schrd her numele este Yelddechch bestie esn chiar ea ^ cupru n ds-urn n eaeilonans CieptH cu KYASCHDESHS E > GD lѢ'GD ESN EARTH POGOUENSHD” (fila v ) „ZE'IrE nnya dkn lynx lynx ouko ndrekya blyonmkos tsrsch'ko nm same elddѢsche Yals kedndrya Mdkndonskyn” (l v ) Acest regat a fost deliberat pentru întreaga lume (l a ) „fiara Cech'ker'gі mândru de NZLN^D (l ) rDZE'I; și lrederzhdtsіdga nnѣ” (l v ) sau „нѣ vlddouі|ien romsn” (l ) Mai departe, se explică diferența esențială dintre meledu-ul regatului roman și cele trei regate anterioare, înfățișate sub masca anumitor animale; „Edenlonann p o g d hh vmueu n MNAuou K Ch'D lѢch'D ELDSCH'N YesemN To lѢpO'GOu Iui lvniro ndrschs Tdkozh (s) și adevărat ednnd strdnd vѣuY e k ern de d iivdche single edzykd în această zi, spadasinii sunt oupodoen bine 'gdkozh(e) n sllenve rysk ndrschs ken în ellin clow Fiara nu este vlddyn nѣs (h'h) sch'rdnd nya To all idzykya n La xѣu al tribului o numesc Enrdsch 'to ssvѣ esn ouvo romsn ndris^ditsssA ns co-vene cu un singur pământ „ (l rev - ) O astfel de împărăție, unind toate popoarele, devine un instrument oportun al împărăției pline de har a lui Hristos, întrucât „I lі' chya n dvd lѣch-d πρϊ Dvseuig re-dns Gs sub El, ascensiunea Imperiului Roman dіiely Gy prnzvd esa Biblioteca „Runivers” - - rușine de limbile KSA t ■!· la aproximativ f II O singură credinţă (jc'i'MHbi Gsskoe nlіa ex s^dtsn nl „se adună într-un singur regat” Mult mai probabil este cunoașterea autorului nostru cu acele monumente larg răspândite ale scrierii slave traduse, care au fost discutate mai sus: cu o interpretare a Apocalipsei Sf Hippolit și Andrei din Cezareea, „Revelația” metodei patariene și viața Sf Andrei Yurodivago Primul dintre acestea este referit de însuși Filoteu, al doilea, fără îndoială, pe care l-a folosit în interpretarea viziunii soției apocaliptice (vezi mai sus despre aceasta); cunoașterea ultimelor două este evidențiată de dezvoltarea în scrisorile lui Philohoeus a ideii Romei eterne, transferându-și succesiv avantajele în diferite centre politice Prin cunoașterea acestor monumente, Filofey a intrat într-un cerc de concepte care au hrănit oamenii livrești ruși, în special a doua jumătate a secolului al XV-lea și prima jumătate a secolului al XVI-lea, când Unirea Florenței și căderea Constantinopolului, pe de o parte, și ascensiunea politică a rușilor, pe de altă parte, au arătat toată vitalitatea și aplicabilitatea istorică a teoriilor patriotice bizantine Aceste teorii l-au mituit pe scribul rus al teoriei atât prin originea lor în Orientul ortodox, cât mai ales prin acord cu scrierile profetice, de fapt cu viziunile profetului Daniel și interpretările lor Ele au fost, de asemenea, importante pentru că au aruncat lumină asupra unui domeniu atât de esențial al fenomenelor precum schimbarea regatelor și soarta finală a popoarelor Cu toate acestea, Philooei nu a fost posibil să se închidă în domeniul scrierii traduse, dar a trebuit involuntar să se familiarizeze cu încercările de a aplica teoriile bizantine istoriei Rusiei Această cunoaștere ar fi trebuit să-l determine pe Philotheus, în primul rând, că evenimentele din viața bisericească și politică a Greciei, care au cauzat aplicarea teoriilor bizantine în Rusia, au fost atât de strâns în contact cu esența conceptelor religioase educate și chiar cu cele mai lungi relațiile de stat permanente ale poporului rus, care este ultimul, cel puțin cel mai bun și gânditor dintre ei, nu au putut să nu determine atitudinea lor față de aceste evenimente, ci să stabilească o privire fermă asupra lor Atitudinea negativă dezvoltată istoric a condus inevitabil la aceasta Biblioteca „Runivers” - - chenie la latinism Acum această atitudine trebuia aplicată într-un fel sau altul la evenimentele epocii, într-un fel sau altul pentru a se împaca cu vechea evlavie față de pastorii lor în credința în Hristos, grecii Parcă ieșind din legendele Mănăstirii Elizarov, mergând de pe vremea ctitorului ei, Pr Euphrosynus, și mărturisit de viața acestui sfânt, Philooei și-a amintit de „vremurile bune ale Ortodoxiei înfloritoare în cetatea domnitoare” Bizanțului Această amintire și-a găsit expresie în binecunoscutul și, parcă, într-o remarcă accidentală a lui Philooei în scrisoarea sa către Munekhin despre astrologi: „Chiar dacă agarinii sunt în interiorul regatului grec, dar nu dăunează credinței, ei forțează grecul să se retragă din credință” Dar, în general, observăm la Philohoeus aceeași atitudine față de greci și latini, care ne este cunoscută din legendele „despre zadarnicul și jertfitorul de Dumnezeu” Catedrală din Florența, cucerirea Orașului Domnitor (Constantinopol) și din mesajele mitropoliților ruși Iar această coincidență de păreri pe același subiect de oameni, despărțiți de decenii, servește drept cea mai bună dovadă a cât de stabile erau aceste opinii și corespundeau mentalității vremii Această coincidență este exprimată de bătrânul nostru nu atât în repetarea revoluțiilor! , ci tocmai în unitatea de spirit și direcția gândirii Există și detalii noi, necunoscute în lucrările predecesorilor, dar foarte esențiale pentru exprimarea trăsăturilor caracteristice vederilor lui Philohoeus Tăcut despre dragostea pentru aur a grecilor, ca neavând o semnificație semnificativă în problema credințelor lor juridice, Philooei subliniază cu insistență că, prin unirea cu latinii, grecii și-au pierdut adevărata credință ortodoxă, ca participanți la erezia lpollinariană, în care latinii au căzut de mult De aici era inevitabil ca excomunicarea de la Biserica Catolică, care a cântărit foarte mult pe latini, să se răspândească la greci Această idee, pe care o găsim în scrisorile către Munekhin (despre astrologi) și prinți, este dezvoltată cu o expresivitate deosebită în mesajul său către țar și mare duce Ivan Vasilievici în interpretarea imaginii maiestuoase a soției apocaliptice care alergă în deșert din urmărirea șarpelui Ί interpretarea lui Andrei din Cezareea, prin care autorul nostru în aceasta Biblioteca „Runivers” — osi el a folosit ocazia (vezi mai sus despre aceasta), completată de o aplicație deosebită și pricepută a viziunii asupra Rusiei și bisericii ruse Prin aceasta, teoria lui Philohoeus primește o bază solidă în cartea profetică a Noului Testament, care disprețuiește finitul soarta lumii: Ií tren „ia sstk KoeTAN'gnnk grdd dar nn ch'dleo nokoga sher'kch' skednned Ηξ rddn t llchinen nd іislіole skEor'І;" Astfel Ortodoxia a dispărut în apusul și estul creștin Potrivit magaziei, providential-theocra Viziunea filozofică asupra lumii a Philooei, aceasta a însemnat dispariția lui Dumnezeu popor ales pe pământ, amenințat cu dispariția în rândul oamenilor dreptei credințe, cu o întunecare generală a luminii adevăratei cunoașteri a lui Dumnezeu, adică a însemnat venirea timpului din urmă și apariția lui Antihrist Dacă, deci, Providența lui Dumnezeu va fi încântată să prelungească viața lumii; atunci acest lucru va fi posibil numai cu condiția transferării misiunii istorice a regatului roman către un nou popor și regat și sub condiția transferării avantajelor Noii Rome la cea de-a treia Rome, care nu poate fi decât capitala popor nou ales de Dumnezeu Nicio altă concluzie nu a fost posibilă Pentru a înțelege necesitatea ei, trebuie să ținem cont și de condițiile speciale ale vremii în care a avut loc unirea nefericita și căderea ultimei cetăți a Imperiului Bizantin, Constantinopolul Aceasta a fost în ajunul anului de rău augur , în care, conform instrucțiunilor lui Pascal, s-a tradus și domesticit scrisul, consacrat prin nume respectate, avea să aibă loc sfârşitul lumii Gândul mistic acordat al cărturarilor, la care a ajuns vestea acestor evenimente, nu a putut decât să-i unească Ar fi chiar de neînțeles dacă căderea Constantinopolului nu ar fi văzută ca o consecință inevitabilă a recentei trădări a ortodoxiei de către greci Așa se face că Mitropoliții Sf Iona și Filip I, autorul necunoscut al „Predicii întocmirii colecției latine Osmo”, etc Așa privește și Philotheus chestiunea: „și yuch'ch'ol'b (din vremea grecilor Biblioteca „Runivers” — — kov Ortodoxia la Catedrala a VIII-a) κοργαηηήηοιιολμκλλ irrkkn rdzd^ SHNSA ȘI REGULAMENTUL POP ^ DNI e ), ca un ednnlntsn de ovăz (Isaia , B) Aceasta este concluzia care a fost determinată în mintea lui Filotheus sub influența căderii Bizanțului Pentru el, ca și pentru alți oameni livrești ruși, a devenit destul de evident că rolul mondial al Imperiului Grec, acest al patrulea regat, s-a încheiat; între timp, anul de rău augur a trecut cu bine; nu existau semne decisive prin care se putea recunoaște cu încredere venirea timpului lui Antihrist A rămas de presupus că al patrulea imperiu al lui Daniel nu a murit, ci și-a schimbat doar centrul existenței Acest gând era cu atât mai firesc cu cât ideea unei Rome în mișcare era familiară scribilor noștri din lucrările aceleiași scrieri bizantine Și acum poporul rus încearcă să determine acest nou centru Principiul naționalismului, ca semn al ultimului imperiu mondial, nu mai era aplicabil: a rămas doar principiul religios, ca semn cel mai înalt și indiscutabil al alegerii lui Dumnezeu După aceasta, concluzia nu a fost dificilă: încrederea fermă a poporului rus în puritatea și integritatea credinței native, în fidelitatea sa față de ortodoxia răsăriteană originară, i-a determinat pe cărturarii noștri să vadă Rusia drept succesorul Bizanțului în rolul de împărăția aleasă de Dumnezeu Această concepție, după cum am văzut, se întinde pe toată a doua jumătate a secolului al XV-lea, dar nicăieri nu găsește o expresie atât de deplină ca la bătrânul nostru Continuând interpretarea viziunii apocaliptice a soției, Philooei spune: „și pdkn v i t t r t i R n n i ezhd, nzhі í t ('g k) v n o v ϋ k v t l n k S' n PtftÏM ti ítTk nScTkiHA ponezhe sch-yd ki fki pouech vѣiid iar altele ca Ezhesch'ken'in dpeln in hh^ç nu p^opovviddiid dar la urma urmei ^ n^ svѢchns (a) nd hhjç nagan Kzhi'd spsntelkOVER m f (e) a cunoaste nstnnndgo G d' n dnnnd nѣ echchi exchcornll dpelkdd i^kvk vkstoindd pdie elncd toate lumânările au fost ridicate Tact, Philotheus dezvoltă o viziune asupra alegerii regatului rus în mesajul său către țar și mare duce Ivan Vasilievici Conform formulării, în acest caz, cel mai apropiat lucru de acest mesaj este mesajul către Misyur Munekhin împotriva astrologilor Aici întâlnim aceleași vederi și aceeași imagine a unei femei alergând în deșert de la un șarpe, aceeași concluzie că toate împărățiile creștine sunt inundate de necredincioși: Biblioteca „Runivers” - - si lyanl sub nm Ία SUNT DATE "ytT" CEOHJÇ nt&>gn conducător, AKO r'ky da w la ΗίκΊρΪΕ VnDISHI AN, ΗβΚρΑΗΗΗΙί ІІЖЖ ае (а) buc nek'rny^; CAPETE" EISHD SOCAAEHO H Ιψ'ΓΕΪΗ GSDR OF OUR KROZODRAZHATELA SCh'kіu Kzh'IN^ PrsCh'LA (t) to "în orașul de stat ΜοεκβΊ , care nu este glorios &spen'ia PrchstaA Btsd, nzhe is unul la „univers mai mult decât elntsd svNstntsa Da κΊεη, ^olkkche n bgo lkeche, ako CA pçpcTÏAHCKAA tsretvd pr'іidoshd la sfârșitul n snndoshls(a) într-un singur REGATUL NES GSDRA, CONFORM PR SKNLS BOOKS, APOI fCTk foCEHKOE tsrech'ko; DOI Seo G și, m a padosha, și al treilea merită, q al patrulea!? ns vyti „deja în (nd) jçpcTÎAHCKOH ts'rkkn nfillnns (a) bunicul important ch”: tot restul loi vya βΊκ κΊ cd; DE ESELNSA, AKW Η^ΒΟΛΗ^ζ ІІО KCAHKOAlS EtocaoeS: femela shlyachend în elntse, nogalin SA și CHADO în unitatea jSkS; Iar AVM nzyds BMSh piesa peste tot, s si coroana satului nd gdvl ^ emS Şi ^otashі chddo soţie devorează; si sotii !; kril^ al marelui irl, dd v^zhnt k „deşertului; șarpele Η se va scufunda; cod!? același glkt AKO ESA pçpCTÏAHCKAA TsrSCH'VD POTOPI-shds (a) buc ΗΕκΊρΗκης; ch'oklіo a unei singure sdrA a regatului nostru este un vlgddch'p "Două standuri" ) În mesajul către Vel Prințul Vasily Ivanovici, nu întâlnim imaginea unei soții apocaliptice care fuge de un șarpe Drept urmare, părerile lui Filotheus asupra vocației istorice a Rusiei apar aici sub forma unor prevederi la fel de evidente pentru Marele Duce ca și pentru autor însuși El îl numește pe Marele Duce "vrozdodsrzhdch'slslі * sch'i^ Bzhinud prstol" sch'yd kselensky sovornyA, dpslksk'ia tsrkvn PrsstyA Ііdtskі Cecenia și glorios? ed Ouspsn'iA izhe baiÎcto riljek'іA și konsch'antinopoli'a (biserici) pros'ІAll" Și ASTA pentru că „Bătrânul Gilid tsrkvn PADESA nu credea erezia Romei, Consch'anch'noyed grddd ts'rkkn dgdrane vnu tsy cu topoare și shkord” lіi razѣkiisha uși " Ca urmare a acestui fapt, a rămas NUMAI „cïa nn'b trech'idgo al Noii Rome, fericit ch'vosgs tsrech'vіd stda soEornda, di slykda tsrkvn” nzh (c) b endski^ vsslsnnnyd în prdkssldvnoy ^rstednEsch „bn in ^re în întregul pіѵdnёsnoy plcha elncl sk'bgitsa" ) Soarta statelor creștine este indisolubil legată de soarta bisericii: el tsrn, caustic esa tsretvd LrDEOSLDENA pçpC 'ÏAHkCKÏA a credinţei lui SNNDOYILSA E „TEOf ONE TsrSCH'VO” ) purtătorul celui ce străluceşte în universul Ortodoxia; este deci o împărăţie cu adevărat aleasă de Dumnezeu, chemată să păstreze curăția credinței lui Hristos până la sfârșitul timpurilor și predă-o, ca un altar neschimbat, lui Dumnezeu la momentul apariției Împărăției veșnice a lui Dumnezeu Biblioteca „Runivers” - - ZhІYA: „knnaaii, rí rldn, gako ksa ^st'idnskaa tsrsch'ka snndyushlsa kk tkoe ιψτκο; iiocíAK ήιμ і^stkl, „Au zhі nFstk of the end”; Și mai jos: „ksa ^ργϊαη , skda tsrksch'ka snndotssha kk tkos sdіno: deci dka a condus nevoia, iar al treilea merită, dar іetkertoAu ns fi; „deja tkos edstiankskos cretko in’ba ns iѵsta-nstsa” ) Din această comparație a mesajelor lui Philohoeus, după exprimarea principalelor sale vederi asupra Rusului și a vocației sale istorice, vedem în ele dominația acelorași întorsături: semn clar al fermității, elaborării și certitudinii opiniilor autorului nostru în legătură cu acest subiect Dacă comparăm aceleași puncte de vedere și exprimarea lor cu cele elaborate pe aceleași probleme de scrierea anterioară rusă, atunci vom constata, la rândul său, că nu numai prevederile lui Philohoeus, ci și forma lor, au fost în mare măsură pregătite de către el predecesorii Alegerea religioasă a lui Dumnezeu în Rusia este deja văzută clar în legendele despre Unirea de la Florența Aici se realizează ideea că Rusia acționează tocmai pentru a înlocui Bizanțul Locul excepțional al bisericii catedrală Adormirea Maicii Domnului din Moscova, ca altar religios comun rusesc și ca loc de hirotonire a sfinților ruși, a fost la fel de clar definit Philooey îl transformă într-un altar creștin comun, universal Însăși întorsăturile pe care Philotheus le folosește pentru a-și exprima gândurile au fost parțial pregătite de scrierile anterioare Mitropolitul Filip îi scrie lui Novgorod la martie : „Sângerați, fiilor, marea noastră sfântă biserică electivă a Ortodoxiei, păzită de Dumnezeu, precum soarele strălucește cu evlavie în toate ținuturile de pârâu ale adevăratei noastre mari Ortodoxii, tatăl domnului și marele meu fiu Principe Ivan Vasilevici” ) Rev Joseph Volotsky într-o scrisoare către Nifont, episcopul Suzdalului, din , spune: „în biserica cea mare a Preacuratei Născătoare de Dumnezeu, strălucind ca un al doilea soare în mijlocul întregului pământ rusesc ) Asemănarea expresiilor de mai sus ale Mitropolitului Filip și ale Sf Iosif nu înseamnă că unul dintre ei a împrumutat această expresie de la celălalt, ci mai degrabă că o anumită privire s-a conturat în Rus' asupra bisericii catedrale din Moscova Adormirea Maicii Domnului, care și-a găsit o expresie precisă corespunzătoare Biblioteca „Runivers” - - La rândul său, ideea Romei eterne și posibilitatea mișcării acesteia, întruchipate într-o serie de lucrări de scriere bizantină, cunoscute în Rus', au pregătit teoria celei de-a treia Rome - Moscova După exprimarea obscură a acestei idei de către mitropolitul Zosima, o expunere completă și definitivă a acesteia o găsim în binecunoscuta „Povestea glugii albe” În explicarea formulării opiniilor lui Philooei în epistolele sale, această poveste este de mare importanță; căci întâlnim aici expresiile sale cele mai esenţiale şi caracteristice Iată ce citim aici: „Vechea Roma a căzut din slavă și din credința lui Hristos prin mândrie și propria-i voință” ( ); în noua Roma, care se află în orașul Kopstyantyp, credința creștină va pieri și cu ajutorul lui Agaryapsky; pe a treia Roma, care este pe pământul rusesc, harul Duhului Sfânt este înălțat și da, Philophie, de parcă întregul creștin (împărăția) va ajunge până la capăt și va coborî într-un singur regat al Ortodoxiei Ruse de dragul Dar căci harul, slava și cinstea (Ortodoxiei) au fost luate de la Roma, iar harul Sf Duhul va fi dus în robia lui Agar și întreaga sfântă va fi trădată din Bora de măreția grosimii pământului la vremea ei „ ) Ideea schimbării Romei, măreția Rusiei ca stat ortodox, moartea tuturor regatelor creștine și înlocuirea lor cu Rusia sunt exprimate în „poveste” și în mesajele lui Filotheus în termeni atât de apropiați încât este imposibil de pus la îndoială existența unei legături genetice între ele Este clar că fie Filoteu a folosit „povestea”, fie autorul „povestirii” a folosit mesajele lui Filoteu Originile date ale „povestirii glugii albe”, adică că autorul ei a fost Dimitry Stary, care a scris-o pentru arhiepiscopul de Novgorod Gennady, duc la concluzia că „povestea” a apărut înaintea scrisorilor lui Philoeoius și, prin urmare, i-a influențat, și nu invers Viziunea lui Philotheus despre Rusia Moscova, ca și la a treia Roma, regatul mondial ales de Dumnezeu, chemat să existe până la sfârșitul timpurilor, a avut o semnificație decisivă în propria sa viziune asupra lumii El a determinat irevocabil punctul de vedere al bătrânului nostru asupra soartei și sarcinilor Rusiei, asupra întregului prezent și viitor, asupra poziției de stat a Marelui Duce al Moscovei, asupra drepturilor sale, dar și a îndatoririlor sale Biblioteca „Runivers” - - Bătrânul nostru, desigur, a înțeles procesul și consecințele creșterii politice a Rusiei și politica unificatoare a Marilor Duci ai Moscovei; este evident că el este în întregime de partea acestuia din urmă; conform aprecierii fenomenelor și evenimentelor din timpul nostru, Filotheus rămâne în continuare invariabil fidel punctului său de vedere providențial-teocratic Nu pentru sine, ci pentru căile mai înalte, de neînțeles ale Providenței, Rus' își datorează adevărata ei măreție și numai pentru binele ei Dumnezeu a dat această putere, și împărăția și altarul, ci pentru binele comun, ca și pentru binele comun, Atotputernicul dă daruri unei persoane individuale Deci măreția crescândă a Rusiei, strălucirea sfințeniei și a Ortodoxiei în ea ar trebui înțelese nu atât ca un mare avantaj, ci ca o datorie și responsabilitate grea „Rusia este ultimul regat creștin”, gândește Philotheus cu un sentiment de satisfacție patriotică Seducția Rusiei de pe calea virtuții și a purității credinței amenință bunăstarea întregii omeniri, căderea ei este moartea universului Înțelegi pe deplin oroarea reverentă a bătrânului gânditor la această contemplare a chemării maiestuoase a Rusiei; credeți că cererea lui către Marele Duce al Moscovei i-a revărsat din adâncul inimii: „ï NN'LIOLYu 'GA ï PAKI lipCAtOAK ATENȚIE, GI RADN, gako KSA EDSTSDN-SKAA Ιψ'ΓΚΑ SNNDSHiILSA VK TBOC І^SP'VO; CIOCCAVA ΊΑίΛ" tÇpCTKA, alias H'tcTk KCHtÇA" ) După aceasta, devine clar de ce modestul călugăr, care a iubit viața „fără speranță” în liniștea singurătății monahale, ia condeiul și intră în corespondență cu severul Mare Duce al Moscovei El nu-și ascunde curajul excepțional al actului său și îi cere cu zel prințului să-l scuze pentru aceasta: „dd nu saluta w si ^, vlhochitykyn e ^ rm, îndrăznești să-i scrii maiestății tale” în ediția modificată: „dd nu este rău intenționat, klgochstivkin și vgovenchdnnkіi ts'r”, nl Eífee îndrăzneala mea, ariciul D de somn este nebun să scrie cu îndrăzneală ^ la o astfel de putere de spirit centrală În expresia smereniei lui Philotheus, întâlnim fără îndoială forme literare consacrate Deja s-a mărturisit Epifanie cel Înțelept în grosolănia și nebunia sa ( ) Rev Iosif Volotsky se referă la inteligența regală a aceluiași Mare Duce Vasily Ivanovici, căruia îi scrie și bătrânul nostru ( ) Continuarea utilizării Și mai puternic este discursul angorei KAl'Ot'cTHRIJH Biblioteca „Runivers” - - în formele stabilite, Philooei merge mai departe recunoscându-și prostia și ignoranța și echivalează mesajul său către Marele Duce cu învățătura lui Balaam de a mute animalele; „A cu un păcătos ï hrivna la ksѣ ^ tjț vldts ) Aceasta a fost devotamentul față de casa mare princiară din Moscova a lui Iosif însuși și a discipolilor săi, „Iosiflyan” Cu toate acestea, transferul lui Iosif sub autoritatea directă a lui Vasily Ivanovici a fost doar expresia cea mai evidentă a acelei încrederi în Moscova, care a fost adusă în discuție mai devreme Aici, desigur, stau motivele tranziției la Moscova și la mănăstirile Troitsky-Sergiev, Kamennago, Pafnutiev-Borovsky și altele Și în această încredere în Marii Duci ai Moscovei nu este posibil să vedem manifestări doar ale conștiinței beneficii personale și confort Puterea din ce în ce mai mare a prinților Moscovei, împotriva căreia prinții aparatului s-au dovedit a fi neputincioși să lupte, a fost folosită nu în beneficiul unui mare principat, ci al întregului stat din granițele Rusiei de atunci de nord-est Numai Marele Duce al Moscovei a paralizat răzvrătirea și a dat odihnă statului; numai el putea limita voia de sine a boierilor; a fost un adevărat venerator al lăcașului și un sincer „monic-amant”, mereu gata să vină în ajutorul celor nevoiași cu bogata lui vistierie; capitala sa a fost locul altarului rusesc și centrul administrației bisericești; aici s-au adunat consiliile bisericești; de aici a venit ținuta întregului pământ rusesc; trupele Marelui Duce de Moscova erau principalele forțe militare ale Rusiei, îndreptate împotriva vecinilor ostili Toate acestea l-au adus pe Marele Duce al Moscovei mai aproape de idealul unui domnitor, întrucât acest ideal a fost determinat de cărturarii noștri sub presiunea condițiilor vieții istorice rusești și a scrierii bizantine Călugărul Mănăstirii Pskov Eleazarov a exprimat doar direcția generală de gândire a vremii sale, când a înconjurat, cu o aură de măreție, personalitatea Marelui Duce al Moscovei În folosirea termenilor folosiți de Philoeia pentru a exprima avantajele puterii marilor duce de Moscova, există o dorință remarcabilă, pe de o parte, de a exprima plenitudinea acestei puteri, iar pe de altă parte, sfințirea religioasă a această putere Moștenitor al înaltei misiuni istorice a domnitorilor Biblioteca „Runivers” f> Vechea și Noua Roma, Marele Duce al Moscovei, ca singur suveran suveran rus, trebuie să moștenească inevitabil toate avantajele puterii înalților săi predecesori Filotheus îl numește pe Marele Duce al Moscovei pe nimeni altul decât „Țar”; ); el folosește acest termen doar într-o adresă personală către Vasily Ivanovich ) „Marele Duce” Vasily ІГІ este numit o singură dată - într-un mesaj către același prinț și într-un mesaj cu ocazia ciumei, dar așa cum este numit „Marele Duce” în actele de stat ale Moscovei de la adoptarea lui Ioan al IV-lea a titlului regal; adică acest titlu este deja istoric și însoțește titlul de „rege”: „mare prinț suveran, cuplu creștin ortodox” ) În consecință, statul rus și puterea marelui prinț sunt numite „regatul!”: „regatul tău”, „în regatul tău”, „sub regatul tău”, „unicul tău regat”, „noul regat rus”, „ regatul nostru unic suveran » ); „puterea”: „statul tău”, „la puterea ta de inteligență regală” );—și în combinație a ambilor termeni: „regatul tău suveran” ) Din același motiv, într-un mesaj reconfortant adresat unui nobil necunoscut, dezamăgit, adjectivul „regal” și niciodată „principier” este folosit în relație cu Marele Duce al Moscovei (nenumit pe nume): „pedeapsă regală”, „mânie regală” ”, „suflet regal”, „ochi regali „ ) De aceea, Marele Duce al Moscovei este numit invariabil de Philooei „suveran”, și nu „stăpân” ); în același timp, trebuie adăugat că autorul distinge foarte clar ambii termeni: „suveran” și „domn”, deși primul dintre ei folosește de exemplu în raport cu Munekhin: „Domnul Mihail Grigorievici”, nu numai domnul, ci suveranul” ); în încheiere scrie: „Bună ziua, domnule” ) Într-un mesaj reconfortant adresat unui nobil necunoscut, acesta din urmă este numit invariabil „stăpân”, la fel cum oamenii din Pskov sunt numiți „goenodie” ) Odată ce Philooei îl numește maiestate pe Vasily al III-lea „:” îndrăznește-nuh să scrie maiestății tale „ ) O astfel de putere, pe care autorul nostru o asimilează cu Marele Duce al Moscovei, ar putea fi concepută de el ca putere autocratică, deși termenul de „autocrat” se găsește doar în Biblioteca „Runivers” - yah cu ocazia ciumei și în „Orașul Regelui” ) Autorul nostru folosește și alte epitete solemne, evident menite să exprime mai pe deplin măreția și limitele puterii suveranului rus (Marele Duce al Moscovei): „cel mai strălucitor”, „înalt stâlp” ), „altar mare- băutură”, „claritate regală” ), „atotputernic” ) Termenii care denotă consacrarea religioasă a personalității suveranului rus sunt folosiți cel mai adesea împreună cu termenul „țar”, care îl însoțește și doar rareori se găsesc separat Titlul „cap consacrat”, folosit într-un mesaj către țar și mare duce Ivan Vasilievici, se distinge prin neobișnuit și originalitate Acest titlu sau termen a fost, fără îndoială, împrumutat de autorul nostru de la Ioan al Scării (vezi mai multe despre aceasta mai jos), care îl folosește în adresa egumenului din Raios Ioapn Când este aplicat clericilor care au primit „sfințire”, acest termen a fost folosit de mult timp în Biserica Răsăriteană Este folosit de Sf Grigorie Teologul în cuvântul laudativ al Sf Vasile cel Mare, iar de aici îl împrumută Filologul Cernorietului și îl folosește, ca cuvânt de adresare, în cuvântul laudativ al Sf Zoeim Solovetsky: „Tu ești milostiv de sus, consacrat capului strălucitor și așezi zidul dat mie de rugăciunile tale” ) De aici, desigur, numele Sf Savva Sfintit-nym ) Oriunde, însă, autorul nostru și-a împrumutat titlul, pe care l-a folosit pentru a se adresa lui Ivan Vasilievici, el îl privea, fără îndoială, ca fiind aplicabil numelui suveranului rus și, în consecință, a adoptat personalitatea acestuia din urmă, cea mai înaltă consacrare bisericească Cu aceasta, epitetele folosite de Philooei în raport cu vel coincid în sensul lor carte Moscova pentru a-și exprima consacrarea puterii sale și înălțimea evlaviei și importanței sale în Rusia, ca țar ortodox Deci el cheamă BDISHLIU KLDNAKS ponezhe nofb'ïH eldCh Gel ιψτκο sk'ktd din acest „ ) În ediția Pakhomiev a vieții lui Mihail Cernigov, același titlu este aplicat hanului, dar cu adăugarea: „impios”, „fără zeu”, „rău” ) Aceste epitete și similare reflectau noile condiții politice ale istoricului viata Rusiei Dar în raport cu alți suverani, același titlu a fost folosit de noi, din câte se vede, doar atunci când ei erau cunoscuți de scribii noștri ca suverani independenți, autocrați Prin urmare, atunci când este aplicat marelui prinț rus, acest termen începe să fie aplicat în măsura în care este eliberat de sub tutela Bizanțului și a Hoardei Vassian Rylo, după cum am văzut, îi dovedește cu stăruință lui Ivan că Hanul tătar este un uzurpator, căruia nu este obligat să se supună și, prin urmare, îl numește în mod constant pe John Vassian însuși autocrat și țar În epoca cea mai apropiată de Filoheu și contemporan cu acesta, înainte de nunta regală a Sfântului Părinte, termenul de „rege” este cel mai consecvent folosit în monumentele scrise de străini Daniel, starețul Muntelui Sinai, într-un mesaj din îl cheamă pe Vasile III sfântul rege Mі) intitulat lui Vasile al III-lea în același an , Despotul Carol al Artei, ) În , întâlnim același termen în solia către Vasile al II-lea și Patriarhul Ioachim al Alexandriei, ) grecii și Slavii au avut, fără îndoială, un rol important în apelarea la Moscova cu o singură religie pentru asistență materială, numind suveranul rus și poporul rus singurii lor apărători și binefăcători, grecii și slavii, pe de o parte, i-au ridicat pe ruși deasupra sentimentului național îngust , iar pe de alta, și acesta este cel mai important lucru — a indicat Rusia, la numirea sa internațională, chiar dacă se bazează pe Biblioteca „Runivers” - - pe baza uniunii confesionale, așa cum se înțelegea atunci Aici, în mare măsură, trebuie să vedem sursele semnificației ortodoxe comune a Rus'ului, care a fost rapid acceptată de scribii ruși și chiar de cercurile guvernamentale ruse În , Bătrânii Aoonului, ca de obicei, se îndreaptă spre pomană către „hrănitorul și ktitorul lor, evlaviosul și iubitor de Hristos și autocratul Mare Voievod Vasile cel Mare al Rus’ului și altor ținuturi” ) Mitropolitul Belgradului se închină cu smerenie stăpânirii luminii și plătește cinste împărătească după proprietatea lui Vasily al III-lea, spunând că „nu avem alt credincios, în afară de tine, suveranul ortodox” ) Despotul sârb, monahia Angelina, cerând o subvenție pentru construirea unei biserici-mormânt, îi scrie lui Vasily al III-lea: „Acum nu avem nimic, decât nădejdea în Dumnezeu și în mila ta” ) Este extrem de curioasă scrisoarea Patriarhului Teolitul Constantinopolului din , în care încearcă să ceară ajutor material de la mama sa, Marea Biserică, „cel mai înalt și blând țar și marele rege al întregului pământ ortodox și marele Rus’ și episcopii iubitori de Dumnezeu din regiune și alți mari prinți” ) Călugării Mănăstirii Vatopedi se adresează lui Vasily Ivanovici drept „de folos nouă, smeriți, din mijlocul inimii, iubitului suveran și ktitor” ) Patriarhul Alexandriei, Ioachim, pe care l-am pomenit deja, îi scrie lui Vasile al III-lea: „Regiunea ta, o, rege, este ca o casă a lui Irod, și toți aleargă cu bucurie sub baldachinul aripilor tale și tu îi primești pe toți în împărăția ta, căci ai un nume glorios pe aceste meleaguri „ ) În , sultanul Soliman scrie o scrisoare către Groznîi, în care îl numește „cel care deține credința lui Hristos și în prinții cel mai mare, cel mai mare, mesianic (adică mărturisind pe Mesia) cel mai mare superior în cinste , de asemenea tot felul de Hristos, stăpânitorul celor nemișcați ) Deci nu numai în Rusia, ci și dincolo de granițele ei, viziunea Rusiei a fost hotărâtă ca apărător și reprezentant al popoarelor ortodoxe Un purtător de cuvânt viu al aspirațiilor grecilor și al opiniilor lor despre Rus a fost Maxim Grecul El îl numește pe Vasily Ivanovich rege nobil și suprem și dezvoltă următorul tablou istoric tentant Arătând că preoția și împărăția „esența superiorității în om Biblioteca „Runivers” - - prinzători ai darurilor lui Dumnezeu” pentru binele oamenilor, după cum se vede în istoria popoarelor evreiești și creștine, Maxim continuă: „În soiul nostru, chipul cuvântului și mărturia incontestabilă a ocrotitului vostru de Dumnezeu și puterea divină este, în evlavie și dreptate, cea mai slăvită, chiar și dintre toate puterile străvechi domnite înțelepte, soții virtuților sunt complet sfâșiați, soția lor, ca într-un fel de oglindă a celor mai strălucitoare, în ea însăși se va arăta de pretutindeni pentru că de evlavie, curată și acoperită de adevăr „ ) Maxim îl numește pe țarul rus cel mai glorios din toată floarea soarelui: „Tu, Dumnezeule cinstit și cuplu, ești iubit și sufletul regal, ești echivalent cu vechiul rege, frumusețea și luminozitatea prezentă, cea mai dulce poveste și auzire a viitor, evlaviosul rege, nu numai Rusia, ci toți cei mai vrednici de a fi este condamnat de marele și ilustrul Mare Duce Vasily Ivanovici Îi roagă să-l lase să meargă la Vatopedia lui, pentru a proclama și acolo puterea și măreția suveranului rus: „să plece curând în lume, de dragul dăruirii Dumnezeului filantrop și chiar acolo se vor dezvălui ființele ortodoxe de noi, ca o îndreptare voită și împărătească a voastră, dar vor înțelege sărmanii creștini care sunt de la noi și acolo, parcă mai au un rege, nu numai nenumărate limbi și alte mari surprize și audieri vrednic de abundență împărătească, ca prin adevăr și prin Ortodoxie și deliberat și preaslăvit de ea Constantin și Teodosie cel Mare devin ca puterea, iar puterea ta este următoarea, trezește-ne o dată să domnim din lucrarea rea eliberată de tine; totul este posibil și confortabil pentru toți Maeștrii” ) Ultima idee pentru noi, încă ocupați să lupte cu vecinii imediati estici, reprezentanți ai lumii musulmane, era puțin inteligibilă și accesibilă; dar pentru aceasta s-a învățat ideea despre poziția noastră excepțională în lumea ortodoxă și enorma responsabilitate morală pe care o purtăm în fața acestei lumi în prezent și viitor După aceasta, nu va mai fi nimic surprinzător în faptul că întâlnim măreția Marelui Duce rus ca țar, din partea acelor slavi din sud care, din cauza împrejurărilor, au scris pentru Rusia Așa a fost, de altfel, filologul Chernorizet, Biblioteca „Runivers” - Ч ΙψΗ Η ΚΗΑβΕΗ OUR Α OUR " La pagina , în rangul înălţarea crucii, pe ectenie preotul pronunţă: „bci leoaiidisa w ελγοτπγηκολε și egoedanideoae i^n hauieae” Vezi și la p Această carte, scrisă în regiunea dialectului Novgorod, a fost în uz bisericesc în ( ), după cum se vede din inscripția de pe foile de mai jos , dar a fost scris, bineînțeles, mai devreme, deși nu se știe dacă înainte sau după când intră în uz public titlul „rege” Sunt importante, așadar, următoarele cazuri Canonul Sfântului Pafnuti Borovski, scris de către el ucenicul Inocenţiu, poartă următorul titlu: „Canonul Sfântului Pafnuty, opera ucenicului său Innokenty, călugăr al aceleiaşi mănăstiri În puterea nobilului şi iubitor de Hristos Ţar ortodox, Marele Voievod Vasily Ivanovici ) În intrarea despre Pskov Paley din (Rum Muz), scrie: „sub marii prinți ai țarului întregii Rusii Ivan Vasilyevici” În intrarea despre Apostolul Novgorod din (Rum Muz ) citim: „sub puterea nobilului și ocrotit de Dumnezeu, în evlavia cea mai înaltă, în stăpânirea celor mai cinstiți, în” țările notorii , cel mai cinstit mai mult decât toți țarul marelui duce rus Ivan Vaeili- Biblioteca „Runivers” - - Vicha of All Rus' " ) Importanța acestor înregistrări constă, printre altele, în faptul că au fost realizate în regiunea Novgorod-Pskov, în care se afla și mănăstirea Eleazarov (Evfrosinov) Acest lucru dă naștere și la sensul oarecum excepțional al folosirii termenului de țar în cronicile din Pskov împreună cu obișnuitul „mare prinț” Cu ocazia trimiterii de trupe Ioan al III-lea împotriva germanilor mar În , când arhiepiscopul de Iuriev și maestrul Ordinului Livonian s-au grăbit să încheie pacea cu Pskov, cronicarul notează: „asigurând totul prin harul lui Dumnezeu și starea casei Sfintei Treimi și sănătatea şi fericirea Marelui Voievod Ivan Vasilevici, Ţarul Tuturor Ruginii şi al întregului Pskov"-^ ) După capturarea Pskovului în ), când Vasily a vizitat Pskov, oamenii din Pskov îl salută pe vel principe al Moscovei: „tu, suveranul nostru, marele prinț, regele întregii Rusii, erai sănătos” ) Cu atât mai firească este folosirea acestui titlu în raport cu marii prinți ai Moscovei din partea clerului În timpul ceremoniei nunții lui Dimitrie din februarie , mitropolitul îi spune lui Ioan: „Prin harul lui Dumnezeu, bucură-te și salut, slăvit țar Ivan” ) Mitropolitul Simon scrie mesajul său către Perm, „patria marelui suveran, țarul rus” ) Bătrân contemporan al Philooei, Rev Iosif Volotsky folosește de obicei termenul oficial „marele prinț”, dar adesea folosește titlul de țar Mai jos sunt date exemple Ucenicul său Nil Polev, într-o scrisoare către călugărul mănăstirii Kirillo-Blozsrsky Herman, îl numește pe Vasily Ivanovich țar ) Persoanele seculare folosesc și termenul de rege Un nobil necunoscut, dezonorat, autorul unei scrisori către Arhiepiscopul de Novgorod Macarius, îl numește pe Ioan al IV-lea pe nimeni altul decât regele întregii Rusii, scrie despre mila regală, dizgrația regală, darurile regale ( ) Cel mai important dintre toate, desigur, este faptul că termenul de țar este folosit sub Ioan al III-lea și fiul său Vasile al III-lea în scrisorile de stat referitoare la relațiile cu străinii Cu cea mai mare consecvență și perseverență, acest termen este folosit în relațiile cu Lubeck, Reval și maestrul livonian „Ioan, prin harul lui Dumnezeu, mare suveran, rege al întregii Rusii, Volodimir și Moscova”, și așa mai departe Aceasta este forma obișnuită Biblioteca „Runivers” - literele mula in relatii cu ele ) Această formulă clară este păstrată și de guvernanții din Pskov în relațiile lor cu Ordinul Livonian ) Într-o scrisoare către evreul din Crimeea Zaharia, Ioan se numește pe sine regele întregii Rusii ^) Același titlu îl întâlnim și în scrisoarea lui Vasily al III-lea către împăratul Maximilian: „Marele Suveran Vasily, prin harul lui Dumnezeu Țarul și al Marelui Prinț de Volodya-Mersky” și așa mai departe ) În relațiile cu ambasadorii străini la Moscova, guvernul rus însuși îi încarcă pe boieri și funcționari obligația de a folosi titlul regal al suveranului lor ), care este de fapt folosit de aceștia ) Este folosit ocazional chiar de ambasadorii străini, de exemplu Yuri Delator ), Sigismund Herberstein ), Francis da Collo ) și ambasadorul lui Filip, fiul lui Maximilian, Gertipger ), numindu-l pe Vasily al III-lea „maiestate” ) principi ai Moscovei Deci, pe inscripția scrisorii arhiducelui Filip, fiul lui Maximilianov, Ioan al III-lea și fiul său, Vasily, sunt numiți regii lui Vladimir, Moscova ) și așa mai departe În carta regelui Danemarcei, Ioan este numit chiar împărat ) Maximilian al Austriei îi spune asta Marelui Maestru Albrecht: „Nu este bine dacă regele (polonez) este destituit, iar țarul rus este întărit” ) Papa Leon al X-lea, așa cum am văzut mai sus, i-a spus (în ) lui Vasily al III-lea prin Schonberg: „Papa vrea să-l accepte pe Marele Duce și pe toți oamenii din țara rusă în unitate cu Biserica Romană și vrea să încoronează cel mai limpede ţar din toată Rusia ca un ţar creştin ^ ) Suveran Sensul real al acestui termen, conform înțelegerii guvernului de la Moscova, a fost dezvăluit clar în celebra ciocnire dintre Novgorod și Moscova Ambasadorii din Novgorod: Nazar Podvoisky și funcționarul de veche Zakhar l-au numit suveran pe Ioan al III-lea Ca răspuns la aceasta, în același , a fost trimisă la Novgorod o ambasadă de la Moscova, care spunea: „Ce altceva și-au trimis ambasadorii ca mare prinț și cu scrisoarea lor și că l-au numit înșiși suveran și l-au întrebat pe așezat pentru el și curtea lui în tine în Veliky Novgorod fiind și pe toate străzile marele prinț stă Biblioteca „Runivers” — — unom, iar Yaroslavl la tine curtea marelui prinț să curețe și să nu intri în curtea marilor prinți „ ) Deci, prin statalitate, Ioan al III-lea a înțeles puterea autocratică Mai târziu le-a explicat oamenilor din Novgorod că tocmai aceasta era puterea pe care o avea în Țara de Jos, la Moscova ) Contemporanii lui Ioan și a fiului său, Vasile al III-lea, desigur, au înțeles această diferență între stăpân și suveran Rev Iosif Volotsky așa scrie Iv Ivanovici Tretyak-Hovrip, în justificarea relațiilor sale cu fostul arhiepiscop de Novgorod Serapiop: şi poknnokalsa ml' şi d^zhdl-o prin lìs't „Nimeni nu l-a venerat caustic; Prin urmare, Rev Iosif îl numește invariabil pe Marele Duce al Moscovei „suveran”; Îl numește pe episcopul Nifont acum domn, apoi suveran: „Hei? p^osіrzhnom# kadz'b Nifontѣ y'dollo tsve gsdr ); a condus confesorul carte Ioann Vasilievici, arhimandritul Mitrofan de Andronikov, Pr Iosif îl numește constant maestru^ ) Arhiepiscopul de Novgorod, Gennadii, îl numește pe Marele Duce Suveran ), iar Boris Vasilievici, Prinț de Volotsk, fie Episcop ), fie Suveran ) În mesajele mitropolitului Zosima, Marele Duce este de obicei denumit și Suveran ); în epistolele lui Filip - de obicei domnul '), dar şi suveranul ţinuturilor ruseşti ) Un nobil necunoscut, în dizgrație, care îi cere lui Macarius, Arhiepiscopul de Novgorod, să nu plătească pentru el, îl numește de obicei pe Marele Duce suveranul întregii Rusii ) Mai interesantă este soarta acestui titlu în raport cu prinții specifici către cei mari Solovyov dă asigurări că primul dintre prinții specifici care au aplicat acest termen marelui duce de Moscova a fost prințul Mihail de Vereisky, care îl numește pe Ioan al III-lea maestru și suveran în sa spiritual În , suveranul l-a chemat pe Marele Duce Ioan Vasilevici să-l ia, Andrei Vasilevici ), iar în la nepotul său spiritual Ioan al III-lea, Ivan Borisovici ) Potrivit poveștii vieții prințului-întrigători Ignatius, în lume, Ivan Andreevich, nepotul Marelui Duce Ioan al III-lea, prinții de apanage, Ivan Andreevici și Dimitri Andreevici, îl numesc pe Marele Duce al Moscovei „suveran” ) În actele de stat, care sunt scrisorile marilor prinți Biblioteca „Runivers” - - zey al Moscovei, am întâlnit titlul de suveran alături de titlul de „mare prinț” doar în scrisori către persoane private Astfel, scrisoarea de laudă a lui Vasiliy al III-lea către Dimitri Miroslavici (datată martie ) începe astfel: „Suntem marele suveran Vasily, prin mila lui Dumnezeu suveranul întregii Rusii și marele prinț al lui Vladimir etc ) Vedem, de asemenea, în scrisoarea de laudă către Vasily Aleksev (datată aprilie ) ), în lista de biți și marcaje din septembrie : b în numele marilor prinți ai Moscovei, așa cum se găsește și în scrisorile mitropoliților: „El bate fruntea suveranului, Marele Duce Ivan Vasilyevich al Întregii Rusii Ivansts Egapov ) Autocrat Acest termen, fără îndoială, este doar o traducere a grecului αύτοκράτωρ și a intrat în uz la noi sub influența obiceiului și literelor grecești, imperiale și patriarhale, sosite în Rusia ) Semnificația sa este, fără îndoială, asumată de la sine de plinătatea puterii, pe care am combinat-o cu puterea regelui și a suveranului, ca conducător suprem și independent al poporului său Prin urmare, acest termen însoțește de obicei titlul de rege și suveran Întrucât deplinătatea puterii marilor duce de Moscova, indiferent de formularea ei juridică, a fost determinată mult mai devreme și în afara formulelor statale în mintea indivizilor și chiar a grupurilor întregi; apoi de aici s-a întâmplat și a trebuit să se întâmple ca titlul de autocrat să înceapă să fie aplicat marilor prinți ai Moscovei, în primul rând de către persoane private Sarcina noastră este să notăm utilizarea sa în scrierea de la sfârșitul secolului al XV-lea și prima jumătate a secolului al XVI-lea, ca explicând direct apariția titlului de autocrat în mesajele bătrânului nostru Prin urmare, din perioada antică, indicăm aplicarea ei la unii dintre prinți: Sf Vladimir, Alexandru Nevski și alții ", cartea HroftKb'» ) „Adormirea Apostolului este egală cu autocratul Rusk din țara Marelui Voievod Vladimir, numit Vasily în sfântul botez”, citim în psaltirea cu studiul secolului al XV-lea Moscova spirit Acad nr ( ) ) În colecția secolului al XV-lea acelasi Acad X „ ( ), d l , pe l : Biblioteca „Runivers” - - Despre primul mare duce Rurik al Rusiei Nan Cu o tijă, prefigurează sceptrul regal al Rusiei Pe l rev in viata Sf Vladimir: „Nu a fost suficient pentru acești ani să fie autocratul întregului pământ rus Volodymyr, nepotul lui Oljin și strănepotul lui Ryurikov” ) În Trefolo din secolul al XVI-lea, din col Undolsky, acum Rom Mus , N „ , pe foaia , sub noiembrie: dosnіe led carte Alexandru Iaroslavici din Vladimir și Novgorod și „autocrat al întregii Rusii” ϋ ) Călugărul din Tver Akindin în „scrisul” lui Mihail Yaroslavich din Tver (din - ) îl numește „cuvios deținător cinstit autocrat al masa rusă” ) , „suveran iubitor de Dumnezeu” ), „prinț suveran” ) Pe baza vieții lui Boris și Gleb, trebuie să presupunem, iar Rev Iosif Volotsky îl numește pe Fericitul Vladimir, fiul lui Sviatoslav și nepotul lui Igor, „autocrat și stăpânitor al întregului pământ” ): „pre-trage autoritățile (sceptrele) regatului rus” Forma „mare-puternic” a fost folosită de mai multe ori de către Epifanie cel Înțelept în viața Sf Sergiya: „Prințul este mai nobil, chiar și atunci ski-petra țărilor rusești sunt obderyas” ); „Și așa își amintește marele bătrân” ); „Mare-demn mare prinț Dmitri” ) În viața profesorului Avraam de Rostov, întocmit înainte de , (această viață este menționată de cronica Tver, scrisă în acest an) spune: „Hristos să te ierte, rege autocrat” ) în legenda despre transferul moaștelor Sfântului Petru: „cuviosul Mare Duce Ivan, proprietarul de sine al întregii Rusii, fiul regretatului Mare Duce Vasily, proprietarul propriu al aceluiași pământ rusesc” ) ; îl întâlnim cu numele velo carte Moscova pur și simplu „autocrat”, fără numele prințului, evident, pentru că acest termen mergea doar la condus către principele Moscovei: „același susținător de sine și toată Ortodoxia” ) Uite, și în viața Sf Chiril de Belozersk: Marele Duce care se conduce singur „ ) În viața profesorului Joseph Volotsky, compilat de Savva Cherny, termenii „autocrat” și „autocrat” sunt înlocuiți Biblioteca „Runivers” - - de obicei prin termenul „suveran”-, și foarte rar se folosește forma „autocrat”: „dzhavny prince mare” ); „suveranul întregii Rusii, suveranul, marele prinț Vasily Ivanovici” ); „Semnat de suveran” ); „de la suveran la suveran” ); conform: „suveranul suveran, suveranul Mare Voievod Ivan Vasilevici al Întregii Rusii” ) Călugărul Iosif însuși folosește de obicei termenii „autocrat” și „autocrat”: „autocratului nobil și iubitor de Hristos, țar și suveran al întregii Rusii, Marele Duce Vasily Ivanovici” ); într-o scrisoare spirituală: „autocratului și iubitor de Hristos și suveranului întregului pământ rusesc ” ); „marele suveran, suveran, prinț iubitor de Hristos, marele Vasili Vasilievici” ); „Autocrat încoronat de Dumnezeu și suveran al întregii Rus’” ); „țar și domn autocrat” ); „biti chelomch> suveran-self-ruler” ); dar folosește și termenul „suveran”, de exemplu în „Iluminatorul: „îndrăzneală apoi nleya^ kzh dí ț a kn o l” tf ” ); (Metropolitan Gerontius) „NLN Ht HOT WELCOME W ΕΗξ” NLN ROAUIECA DERyazhdkndg o” ); „kslts kokln'y ik podonde d t rzha k n a g o iokeleneeliya d r i a k n a g o " ) și așa mai departe În viața Sf Dimitrie de Vologda: „atunci prințul cdrstk-ului rus” ), „nf regatul t d t r j a i r, vechiul prieten al prietenului, fiul prințului De cea mai mare semnificație pentru noi este folosirea titlului de autocrat în literele primatelor noastre În scrisoarea conciliară a episcopilor ruși despre fidelitatea față de mitropolitul Ioan (datată ) citim: „din porunca maestrului nostru, marele duce Vasily Vasilyevich, autocratul rus” ) Mult mai des întâlnim acest titlu în scrisorile din vremea lui Ioan al III-lea Pentru contemporanii observatori, era destul de evident că el aspira la unitatea statului și, odată cu aceasta, la puterea autocratică Cronicarul regal îl numeşte pe Ioan adunătorul Rus': „Cunoscătorul zelot evlavios, vrednic adversar, cuceritor şi culegător al patriei iniţiale ce i-a fost dăruită de Dumnezeu, Marele Voievod Ivan Vasilievici, autocrat al întregii Rusii?' ' ) Ioan însuși în i-a spus acest lucru mitropolitului ca răspuns la lipsa de grijă pentru Andrei Vasilyevich: Biblioteca „Runivers” - - Nu pot să-l bat, pentru că de mai multe ori a complotat rău împotriva mea, apoi s-a pocăit, iar acum a început din nou să comploteze răul și să-mi atragă poporul la el Da, asta nu ar fi nimic; dar când voi muri, el va căuta o mare domnie sub nepotul meu, iar dacă el însuși nu o obține, atunci îi va încurca pe copiii mei și vor începe să lupte între ei, iar tătarii vor distruge țara rusă , ardeți și captivați și impuneți iarăși tribut și sângele creștin va fi vărsat ca mai înainte, și toate ostenelile mele vor rămâne zadarnice și veți fi sclavii tătarilor Aceste aspirații monocratice și autocratice ale lui Ioan au fost observate și de străini Comandantul Koenigsberg-ului i-a scris stăpânului său: „Bătrânul suveran rus, împreună cu nepotul său, guvernează singur toate pământurile și nu permite fiilor săi să conducă, nu le dă moștenire; acest lucru este foarte dăunător pentru stăpânul Livoniei și ordinului: nu pot rezista unei asemenea forțe concentrate într-o mână ” ) După aceasta, nu va părea de mirare că primatele ruse certifică acest fenomen în scrisorile lor Mitropolitul Teodosie scrie: „Mitropolitul întregii Rusii' în cel mai faimos și ocrotit de Dumnezeu oraș Moscova, marea stăpânire de sine rusă” '^ Mitropolitul Zosima în scrisorile sale îl numește de mai multe ori pe Ioan al III-lea autocrat - „sub stat Ivan Vasilevici, suveran și autocrat al întregii Rusii” ) și chiar un autocrat suveran: „în anii suveranului autocrat" ') Și mai expresiv este apelul arhiepiscopului de Novgorod Macarie în scrisoarea sa către Marele Duce al Moscovei: „Nobil și iubitor de Hristos și atotputernic Țar și Suveran, Marele Duce al Întregii Rusii, Autocratul” ) Dintre ceilalți termeni care fac parte din titlul mare-ducal al bătrânului nostru și care exprimă înălțimea și strălucirea personalității și puterii lui Vasily al III-lea, unii se deosebesc, alții sunt caracteristici practicii bizantine Deci termenul svetlіtііd se găsește în actele sinoadelor ecumenice ) și în scrisorile patriarhilor răsăriteni trimise în Rusia ) Din rusă ïepapxoB'b se folosește același termen: Vassiap, Arhiepiscop de Rostov în mesajul său către Ioan al III-lea despre Ugra: „în țar, Preasfântul și Prea Gloriosul Suveran, Marele Voievod Ivan Vasilevici” ), și Arhiepiscopul lui Novgorod Teodosie într-o scrisoare către Ioan al IV-lea cel Groaznic ) Macarius, Arhiepiscopul Novgorodului, Biblioteca „Runivers” - - întâlnim titlul „atotputernic” ) „Cel mai clar” și „cel mai limpede” este numit Marele Duce al Moscovei de către un nobil necunoscut, în dizgrație, în mesajul său către Arhiepiscopul de Novgorod Makariy ) Scrierea rusă este cunoscută și pentru termenii în care Philotheus exprimă consacrarea creștină a personalității și puterii Marelui Duce al Moscovei, deși din nou nu într-o asemenea varietate ca la bătrânul nostru Întâlnim deja titlul „dumnezeiesc” în binecunoscuta epistolă a Arhiepiscopului de Rostov Vassian către Ugra, ), de Ven Iosif Volotsky, care îl aplică lui Vasily al III-lea și tatălui său Ioan al III-lea ), de la Arhiepiscopul de Novgorod Macarie, care îl numește pe Vasily al III-lea „suveranul divin divin” și pe acesta către Vladimir Monomakh ) Dar ortodoxia marilor prinți ai Moscovei este în mod deosebit evidențiată So Tue > Lifes of Rev Iosif cel Mare Prinț al Moscovei este numit „Țarul Ortodox”, „Țarul Ortodox Suveran”, „Țarul Ortodox Suveran” ), „Țarul Ortodox, Suveranul Întregii Rusii” ), „Autocratul Ortodox” ) Vassian, în scrisoarea sa către Ugra, îl numește pe Ioan al III-lea „în evlavia întregului univers, înălțându-se în cele din urmă” ) Titlul, „cuvios” se regăsește în carta bisericii ) și în Maximus Grecul ) Această unitate a compoziției titlului Marilor Duci ai Moscovei, observată în Philohoeus și în scrierea rusă cea mai apropiată de el în timp, ne face să ne așteptăm ca asemănarea să se manifeste mai profund, să afecteze înțelegerea generală a relației reciproce dintre statul și biserica, interacțiunea dintre stat și puterea bisericii În opinia lui Filotheus, această relație a fost determinată în mod natural de întreaga putere a suveranului rus, de consacrarea sa religioasă și de evlavia O înțelegere specială a acestei relații dintre autoritățile statului și cele ale bisericii este unul dintre cele mai importante puncte ale viziunii sale asupra lumii pentru autorul nostru Cea mai semnificativă formulă, care exprimă punctul de vedere al lui Philohoeus asupra acestui subiect, este împrumutată și de el din „Scrollul polisilabic” Insistenta cu care aceasta formula se repeta in epistolele sale, si unele abateri Biblioteca „Runivers” - - din textul „sulei” ei reiese clar că Philotheus i-a acordat o mare importanță, l-a înțeles ca fiind cea mai exactă expresie a propriei sale gândiri Într-un mesaj către Vasily Ivanovich citim: „EroZDODSrZhACHCHAYU S'GY^ BzhіN^ PRSFAKH STYL EILINSKYA, COEOpHEIA, als” golsk'ia tsrkvn ІІІrsstyA Bdі^еі chsch'nlgo i slaenag іѵ m Această ediție se apropie cel mai mult de exprimarea aceluiași gând în scrisoarea către Munekhin împotriva Stargazers ) În ediția modificată a epistolei către Vasily P , același gând este exprimat oarecum diferit: „în sprijinul sprijinului pentru essa seta și eilikna Erysipelas și lsgri tsrKKAMCH ECIAtHCKHA SOEORNYA ȘI APSTOLSKNA DrKEN Prch'GYA BLDCHTSA HUIÍA(o Stsa CHASTENA HUIÍA(o) ) £A OuSPSNNA" ) NOI DETALII SUNT INTRODUCE ÎN „ORAȘUL REGING”: „ErozDIRDRKHZHATSLA tn'ujç Bzhі'n I^KEÍH Straight, S'GYA ІіrDEOSLAENYA χρΡΓΪΑΗΕΙΚΕΪΑΗΕΙΚΕΣΙΑ de la SHELDK „G£LA JÇCOHAIAHHTbIJÇ ANDSN LINYUGONARYUDNAGO este fezabilă” ) ACEASTĂ ultimă ediție este mai aproape de a citi același loc în mesajul către Munekhin cu ocazia ciumei, de unde, trebuie să ne gândim, au provenit câteva trăsături ale textului mesajului către „Orașul Domnitor” ) Deci, după Filoteu, Marele Duce al Moscovei, ca suveran al întregii Rus', a fost predat de Dumnezeu frâiele guvernării întregii sfinte şi mari Rusii; el este păzitorul tuturor poporului numit Hristos, menținătorul credinței creștine ortodoxe; îi sunt încredinţate toate episcopiile şi tipăriturile sfintei biserici ecumenice şi apostolice a Rusiei; într-un cuvânt, puterea nu numai civilă, ci și ecleziastică este concentrată în mâinile suveranului rus Dacă ținem cont că din punctul de vedere al aceluiași Filoteu, „întreaga împărăție creștină a căzut” și „s-a redus ajungând într-o împărăție a suveranului nostru”, și că „doar un singur suveran al împărăției noastre stă singur prin harul lui Hristos”, atunci vom înțelege concluzia finală a autorului nostru: „G FLOOD uniform ortodox PRAEAA SI W K O R LI L A A ^stf ifpKEL H « γ Ch' Ε t ρ J A A II r A V O S L A V H tf K în ѣ r „ bZu citit, despre ιψ”, soder zhafn tsrsfEnі al tău cu sc'rd^oliya Bzhі'nlіkh; tfsoHCA Bel, pana la ultimul ch'n sp " ina et sech the case" ) În această formulare generală a drepturilor și îndatoririlor suveranului s-a reflectat fără îndoială influența teoriilor bizantine în general Biblioteca „Runivers” - - puterea regală, în special, de mai multe ori numită „Scroll Polisilabic”, care a influențat mesajele lui Philooei către prinți și revoluțiile individuale, precum și direcția și spiritul său general Adunarea ierarhilor Bisericii Răsăritene, căreia îi aparține!, alcătuirea acestui „sul”, arată cu insistență împăratului Teofil înălțimea puterii sale și izvorul suprem al acestei puteri - Bora, care i-a înmânat cel pământesc și împărăția aleasă de Dumnezeu („cea mare”), atunci tocmai pentru a o proteja de dușmanii externi și interni, asigurând viața calmă și liniștită a bisericii și, în special, să pună capăt ereziei iconoclaste: „tu w (e), w uite kk AM'FK nu auzit ^ n "ucidrn tsrkovk Χίκβγ Іііllknil "uch" shn suesdkn Tsrkoe-nyd rdzdory "ugdEN FIRST zlok'іrni^v yuleefnikk tată nkonk vreme^ VIOLENCE rDZ©rn SILOK prDEEDNDGO skoіg (o) tslok'іrni^v yuleefnikk tatăl nkonk JENYA Κ« Κρ Ή, rDSFOCHENID SEERN ZDEL & KDkSHDD ІѴERDCH'N toffees HJÇ SC'SI SKEORNSN DPSL> G * I: N CERKKEN VK EDNIOLEKІSLIE ȘI EK EDNN'A Bărbătească prdzhiz'hd II e) nspErvl stad Bzhі'a irkvn npï dch'k și ekdrvzhd w dpelkm^ preddiі'n inksknu prevederi legale n pdch'r'idrshE-cKHjç vgoslovzh " ) biserica universală la înălțimea puterii și îndatoririlor regale relaţiile sale cu biserica Cum au fost determinate relațiile puterii de stat ruse cu biserica în cel mai apropiat timp de Filotheus, cel mai bun indicator poate fi Catedrala Stoglavy, la care inițiativa, măsuri legate direct de protopopiatul bisericii, a aparținut regelui însuși O, suveranul, blând autocrat, încununat cu multe lucruri și rațiune și înțelepciune și cuprinzând împărăția într-o evlavie desăvârșită, „era foarte plin de pântece și cu dorință caldă se mișca nu numai despre dispensarea zemstvoi!, ci și despre multe diferite! Îndreptări bisericeşti” ) Nu numai că stabilește măsurile privind biserica!, proprietatea ), dar atrage atenția asupra ultrajelor la nunți ), la vrăjitorie în timpul duelurilor ), la convertirea între creștinii ortodocși ai tombolei, șase aripi, almanahuri, aristotelici!, porți etc ), despre rămășițe de obiceiuri păgâne în ajunul Zilei lui Ivan, Nașterea lui Hristos și Bobotează ), la sărbătoarea Paștelui, Joia Mare, în prima luni a Postului lui Petru etc ) El ridică și întrebarea problemei Biblioteca „Runivers” - - bătălii de la aleluia, despre desfrânarea în viața monahală ), despre declinul vieții morale în rândul monahilor ) și laici ), despre costurile de a fi numit în diferite grade de preoție și funcții І prin ordinul acestuia ; numirea autorităților în sine a avut loc la discreția personală a Marelui Duce și nu în virtutea oricăror instrucțiuni externe și obligatorii La rândul său, creșterea puterii Marelui Duce în afara granițelor imediate ale Marelui Ducat al Moscovei a influențat proprietatea puterii aceluiași prinț în interiorul granițelor Principatului Moscovei însuși Acesta din urmă a devenit punctul central al tuturor forțelor de serviciu Aici s-au îngrămădit și foști prinți și boieri apanaj, puternici în influența lor asupra cursului vieții statale a fostelor lor principate Fiind la Moscova, ei și-au primit semnificația nu prin drepturile lor istorice, ci în virtutea dispoziției personale a Marelui Duce față de ei De aici a avut loc la Moscova: lupta familiilor boierești din Moscova, pe baza dreptului lor istoric, cu familiile boierești de străini, și schimbarea rapidă a unei poziții influente în diferite state nume de familie boierești influente; de unde scăderea rapidă a drepturilor tradiţionale ale boierilor sub influenţa importanţei tot mai mari a puterii autocratice şi autocratice a marilor prinţi ai Moscovei Proprietatea și amploarea acestei puteri în acest moment este cel mai bine exprimată de prințul Volotsky Boris Vasilyevich, când fratele său Ivan al III-lea Vasilyevich!, a ordonat să pună mâna pe boierul Lyk-Obolepsky, care plecase la el: „Așa ne tratează, ” i-a spus fratelui său Andrei Uglițki; „Nu mai este posibil ca nimeni să plece la noi Am tăcut față de el: fratele Yuri a murit, - marele prinț și-a luat toată paternitatea, dar nu ne-a dat haine din ea; Novgorod cel Mare ne-a luat cu noi: a luat totul, dar nu ne-a dat mare lucru de la el; acum, cine se îndepărtează de el la noi, ia fără judecată, consideră fratele său boierii lui de jos şi Biblioteca „Runivers” - - L-am uitat pe tatăl meu duhovnicesc, cum ni sa ordonat să trăim în el; Am uitat și înțelegerile încheiate cu noi după moartea tatălui meu Punctul de vedere al prințului de Voloțk este, desigur, mult mai scăzut decât punctul de vedere național al lui Ioan al III-lea, acest colecționar al Rusului într-un întreg și dușman al zdrobirii Rusului în averi; dar prin aceasta nu se pierde semnificația plângerii lui Boris Vasilevici împotriva fratelui său Poziția clerului în persoana șefului său, mitropolitul, la rândul său, suferă o schimbare semnificativă Mitropoliţii greci, în exercitarea puterii lor în Rus', au fost, fără îndoială, supuşi unei puternice presiuni din partea Marelui Duce; dar totuși erau mai independenți de el atât în alegerea lor, cât și în cazul unui proces împotriva lor; mitropoliți din ruși, încă de pe vremea Mitropolitului Sf Ionii, desigur, erau mai strâns dependenți de prințul lor: atât în alegerea lor, cât și în îndeplinirea îndatoririlor lor și, în cele din urmă, în cazurile de infracțiuni reale sau presupuse Toate aceste împrejurări, luate împreună, ar fi trebuit să determine în mod semnificativ înțelegerea proprietăților și limitelor puterii marelui duce în rândul scriitorilor contemporani domniei lui Ioan al III-lea Să luăm mesajele celebrului luptător împotriva iudaizatorilor, Ghenadi, Arhiepiscopul Novgorodului Prințul Volotsky, Boris Vasilievici, i-a reproșat lui Ghenady faptul că și-a primit episcopia prin mită și mijlocire de oameni puternici Ghenadi, în apărarea sa, răspunde că a acceptat episcopia prin „constrângerea” marelui suveran (adică Ioan al III-lea), considerând imposibilă „să creeze contradicții, nici să introducă în slăbire marilor suverani” ) Este clar că alegerea ierarhilor ruși s-a făcut sub influența predominantă a marilor prinți ai Moscovei și că clerul, la rândul lor, a găsit această ordine a lucrurilor ca fiind complet normală După aceasta, este firesc să ne așteptăm ca clerul însuși să caute intervenția puterii de stat în asemenea treburi de jurisdicție , în care mijloacele clerului păreau insuficiente pentru a duce la îndeplinire măsurile recunoscute ca fiind necesare În Novgorod este erezia iudaizatorilor În descoperirea ei, în a -a, denaturarea dogmei creștine, în a -a, blasfemie grosolană asupra lăcașului creștin Corespunzător Biblioteca „Runivers” - - Datorită educației și caracterului adepților ereziei, un lucru trebuie să fi prevalat la unii, iar celălalt la alții Prin urmare, s-ar putea aștepta ca în lupta împotriva ereziei această diferență între eretici să se reflecte în diferența de măsuri îndreptate împotriva lor De fapt, noi nu observăm acest lucru, sau observăm puțin Părea nu numai mai ușor, ci și mai oportun să aplici măsuri generale uneia și celeilalte categorii de eretici Consecințele acestui fapt nu au putut să nu fie dezvăluite imediat: clerul, în loc să preia lupta împotriva ereziei pe propria răspundere și, astfel, să protejeze zona de control propriu de amestecul puterii de stat, a acționat exact invers: au încercat să încredințeze această luptă puterii de stat, cerând măsuri represive ale proprietăților criminale Cel mai curios este că puterea de stat nu a profitat deloc cu atâta râvnă de ocazia de a-și extinde influența în domeniul administrației bisericești Cu toate acestea, nu se poate fi foarte strict cu privire la acțiunile ierarhiei bisericești din acea vreme, având în vedere incertitudinea extremă și nedelimitarea funcțiilor bisericii și puterii civile: fanaticii Ortodoxiei nu puteau sta deasupra conceptelor de timpul lor și, prin urmare, îndreptându-se către puterea de stat, ei au fost călăuziți numai de binele cauzei, așa cum li se părea, și de înțelegerea modernă a îndatoririlor autorității supreme și a raportului acestei autorități cu biserica Acesta este parțial interesul profund al literaturii, cauzat de lupta împotriva ereziei iudaizatorilor Ghenadi, inițiatorul descoperirii ereziei, a determinat natura atitudinii față de eretici a autorităților bisericești și civile Gelos pe înăbușirea grabnică a răului, el scrie scrisori către episcopi și mitropolit, rugându-l să-l cheme pe Marele Voievod pentru a apăra Ortodoxia zdruncinată Într-o scrisoare către Prokhor, episcopul Sarei, Gennady își exprimă încrederea că erezia poate fi pusă capăt doar prin „o furtună și o percheziție a Marelui Duce”; și de aceea îi cere „dragostea lui Dumnezeu” pentru ca, împreună cu mitropolitul Geronțiu, arhimandriți și presbiteri, să „ușoare” să-i amintească „marelui suveran” de necesitatea confirmării credinței străbunicului său Vladimir și salvați „creștinismul ortodox de amăgirea eretică” Pentru aceasta el, ve- Biblioteca „Runivers” - - prinț sălbatic, va primi o „coroană coruptă?, pregătită pentru zeloții Ortodoxiei: țarul Constantin și Vladimir, care au botezat pământul” rusesc ’) Ghenadie „păstori ai oilor verbale a lui Hristos”, „se cuvine să aibă grijă de ei, de parcă ar fi însuși Hristos” ) Sfinții, se pare, chiar l-au deranjat pe Marele Voievod și, prin urmare, după o discuție conciliară, trei dintre vinovați au fost executați prin execuție orașului, după cum informează Arhiepiscopul Ghenadi Mitropolitul și însuși Marele Voievod despre acest lucru Acest lucru s-a întâmplat în În octombrie , Ghenadi i-a scris din nou noului Mitropolit Zosima că „Mitropolitul Gerontius nu l-a deranjat pe Marele Voievod în privința asta, dar nu i-au încredințat ereticului sfârșitul”, adică nu au terminat persecuția lui erezie prin măsuri de stat, în urma căreia ereticii din Novgorod, auzind că oamenii lor asemănători din Moscova trăiau în slăbiciune, au fugit la Moscova ) Așadar, îi cere noului mitropolit să ia problema cu fermitate și „amintește-ți cu tărie de fiul său, marele prinț” ”? Zelotul credinței paterne indică exemplul friagilor și al regelui spaniol, cum se vor lupta pentru credința lor: „După Friazov, după credința lor, ce fel de cetate dețin? Ambasadorul Cezarilor mi-a spus despre regele Spaniei, cum și-a curățat propriul pământ și v-am trimis o listă cu acele discursuri ” ) De aceea, Ghenadi îl întreabă încă o dată pe Mitropolit „se cuvine să vorbesc despre aceasta Marelui Voievod” ) Oricât nu ar avea încredere că Mitropolitul, Zosima Tues, va concura cu adevărat în credință, Ghenadi scrie catedralei episcopilor din Moscova, prezintă circumstanțele mișcării eretice din Novgorod și Moscova și insistă să convoace un sinod Indicând măsurile luptei împotriva iudaizatorilor, Ghenadi nu dorește să facă distincția între ereticii livrești și oamenii simpli și să ocolească în mod deliberat măsura avertismentului verbal sau livresc: „mai mult, oamenii noștri sunt simpli, nu știu să vorbească din cărți obișnuite: nu ar ține cu ei niciun discurs despre credință, decât de dragul inițierii unei catedrale, că urmează să fie executați, Biblioteca „Runivers” - - arde și atârnă; înainte, ereticii nu mi-au luat înapoi pocăința și beția, ci lăsând totul în urmă, au fugit Da, i-ai chinui sever despre cine au înșelat, ca să se știe, dincolo de ei? eradicată, dar există deja industrii” ) Deci, din punctul de vedere al Arhiepiscopului Ghenadi, Marele Voievod are cea mai înaltă și indispensabilă tutelă și grija pentru bunăstarea bisericii, a întregului şi curăţia credinţei ortodoxe Ca cea mai înaltă și prima erupție a bisericii, ca păstor al turmei lui Hristos, responsabil în fața izvorului puterii sale — Dumnezeu, el este obligat prin toate măsurile care îi stau la dispoziție, prin furtuna lui să protejeze oamenii care i-au fost încredințați de toate feluri de profesori nerecunoscuți, care distrug deodată atât demnitatea sistemului juridic rusesc, cât și sufletul rușilor ortodocși destinat împărăției lui Dumnezeu Nu se poate spune că Gennadi nu a înțeles deloc) semnificația luptei împotriva ereticilor prin intermediul cuvintelor și cărților Angro Am văzut că o parte semnificativă a succesului ereziei depindea de ignoranța oamenilor și mai ales a clerului, motiv pentru care sunt ocupați cu deschiderea de școli pentru cler De asemenea, se ocupă de completarea listelor de cărți biblice care îi lipsesc, printre altele, acele cărți care erau în uzul ereticilor; mai încearcă, prin Arhiepiscopul Ioasaph de Rostov, să obțină cărți: „Silvestru Papa al Romei, da Atanasie al Alexandriei, da cuvântul lui Kozma este drag lui Dumnezeu pentru apariția ereziei, da mesajul Patriarhului Foty către Prinț Boris al Bulgariei da Menander da logica, da Dionisie Areopagit; ereticii au acele cărți | ) Unele dintre cărțile menționate mai sus trebuiau în mod clar să servească scopurilor controversei, pe care Gennady le-a considerat astfel necesare împreună cu măsurile de urmărire penală Totuși, se pare că a dat preferință ultimelor măsuri, printre altele, având în vedere faptul că „oamenii noștri sunt simpli, nu știu să vorbească din cărțile obișnuite” Părerile lui Ghenadi cu privire la mijloacele de combatere a ereziei s-au dovedit a fi predominante în clerul și monahismul de atunci Cel mai complet exponent al acestora este faimosul stareț al mănăstirii Volotsky Iosif Lector Iosif stă în fața noastră ca o figură remarcabilă și reprezentant al conceptelor epocii sale Voință puternică, el Biblioteca „Runivers” - - a fost un luptător persistent și pasionat pentru ideile sale, indiferent de zona pe care o atingeau Gândirea lui era pur concretă Din fenomenele vieții el creează o teorie; dar încearcă imediat să readucă la viață această teorie, să o întruchipeze într-o serie de fenomene noi, vizibile, inteligibile, vizuale Nemulțumit de rânduiala vieții în mănăstirea severului său profesor, Pr Pafnutiya, Rev Iosif pleacă într-o călătorie lungă prin mănăstiri rusești pentru a afla, prin observarea experiențelor altora de asceză generală, normele posibile ale unui sistem monahal strict, dar în același timp fezabil Aceste observații, extrem de importante pentru istoria vieții interioare a mănăstirilor rusești din a doua jumătate a secolului al XV-lea, el a expus în diploma sa spirituală într-un capitol special sub titlul: „Un răspuns la iscoditori și un scurt poveste despre sfinții părinți care au fost în mănăstiri și care există în pustie” ) Baza înălțimii și structurii solide a vieții monahale a Sf Iosif ia în considerare puterea tradiției sau hrisovului monahal și ascultarea necondiționată a călugărilor de voința starețului Aplicarea acestei concluzii în Rev Iosif se limitează la structura vieții mănăstirii, dar se extinde în general la viața mondială și statală a popoarelor, în special a celor creștine În acest sens, viziunea despre lume a profesorului Iosif merită toată atenția, atât în sine, cât și pentru explicarea părerilor bătrânului Philotheus Se poate observa că în spiritul epocii și al scrierii acelei vremuri au existat condiții care au îndreptat gândirea scribilor ruși către o unitate de vederi asupra fundamentelor vieții lumii și a statului Vederi ale Rev Iosif în lume este pur teocratic Cuvântul lui Dumnezeu spune că Dumnezeu „furnizează, înțelege și conține totul”, deși nu știm cum se întâmplă acest lucru ( ) Da, și nu ar trebui să fii torturat în această privință, pentru că o persoană nu va înțelege niciodată căile inscrutabile ale Providenței Divine Omul nici nu știe care este natura lui, cum a venit pe lume și câți ani din viața lui; cum poate el chinui lucrările lui Dumnezeu? Dacă cineva ar fi vrut să-l pună la îndoială pe regele pământesc, de ce nu face el așa cum crede cel care pune întrebări? Nu ar fi primit o pedeapsă severă pentru insolența, mânia, mândria și rebeliunea sa )? Prin urmare, Rev Io Biblioteca „Runivers” - - Seth consideră că iudaizatorii au îndrăzneală nemaiauzită că au îndrăznit să vorbească despre vremea sfârșitului lumii, de parcă ar fi vrut să controleze universul cu mintea El vede în aceasta absența credinței în aceea, „mko kch Bgk n mko t'TfOHTk ProliyeLoliya itsonlik și putere” și caustic xiliya e^dichch, „ ) Sprijinind viața întregii lumi, Providența lui Dumnezeu se manifestă cu o evidentă deosebită în grija soartei omului, creat, după părerea Sf Joseph, cu tѣm, „dd ndplyanit” K s'GFupnnkd chink nd nss ^ ud " ) Odată cu căderea omului, „diavolul ia cetatea pe breton” Pentru mântuirea lui, a fost dată o lege și au fost trimiși profeți; dar acţiunea lor nu a fost suficientă: a fost nevoie de jertfa ispăşitoare a Fiului lui Dumnezeu, cel drept pentru cei nelegiuiţi, pentru a împlini şi a satisface dreptatea divină ) Și iată diferența dintre Vechiul Testament și Noul Testament mijloacele de mântuire: de la Moise la Hristos „au turnat n * Tsin chnivl” spioshdya”; predica evanghelică „p^nyue^chch klil” nu este cu adevărat Yesilinnoun, așa că este mai ușor să numărăm nisipul și stelele cerului decât bărbăția sfântă a Fiului lui Dumnezeu Acum nu există loc unde să nu se audă propovăduirea Evangheliei: grecii și romanii, egiptenii, egiptenii, indienii, babilonienii, medii, perșii — toți au răsunat de învățătura mântuitoare a Domnului Isus Hristos Mai lung și mai mult decât alții, țara rusă a fost umbrită de întunericul răutății și al idolatriei, dar „nmn'k Elgoie ECH'OYELEV ES'YUD ODOL^' ) Dar acțiunea providențială a lui Dumnezeu asupra omului este săvârșită în mod liber și nu prin constrângere și, prin urmare, presupune liberul arbitru în om în asimilarea meritelor mântuirii Prin urmare, odată cu slăbiciunea voinței omului, trebuie neapărat să existe organe sau mediatori între Dumnezeu și oameni în realizarea, atât de către o persoană individuală, cât și de către națiuni întregi, a scopului inițial al ființei lor - viața pentru Dumnezeu și cu Dumnezeu Astfel de mediatori, cu excepția ierarhiei bisericești, prof Iosif vede în reprezentanții celei mai înalte puteri de stat, indiferent de numele lor Punctul de vedere providențial-teocratic, care a determinat bazele viziunii despre lume a Sf Iosif, a condus inevitabil la o asemenea viziune asupra celei mai înalte puteri de stat; pentru că statul însuși, din punctul de vedere al Sf Joseph, este numai Biblioteca „Runivers” - - înseamnă a atinge scopul principal al existenței umane - mântuirea sufletului și în niciun caz nu ar trebui să distrugă lucrările lui Dumnezeu pe pământ Prin urmare, fiecare putere de pe pământ, și mai ales cea supremă, nu este numai de la Dumnezeu, ci îndeplinește lucrarea Providenței divine pe pământ, fiind, parcă, o întruchipare vizibilă a ei Din acest punct de vedere, curtea și administrația sunt doar expresia adevărului divin pe pământ; Din același punct de vedere, nu se poate vorbi de o delimitare strictă a funcțiilor autorității de stat și ecleziastice Aceasta este viziunea asupra lumii Puterea lui Iosif este revelată în multe feluri în scrierile sale Într-o epistolă către nobili despre cum să înfăptuiască penitența, Rev Iosif scrie: „înainte şi ghd^ki hiÜhjj K? nErdl e cu ( γ t) ex tíof Afte apoi n nd p'rstol lui plantat n (tі) N LILSTk H STOMACH E RJTS'H H Ç PUT, nu despre mine? t p'rrokh G L T k NEO W Γ'ί* d dd E kl t ('I' k) EDLIK EAACTk H CH Λ AW fi kl III NAG O H DAEKIN ELDSTk GsG Tonul NECESAR POLITICA NSTA DET BCKOp'L N D || N^K JI rDDN Țt* EXCEPTĂ CEOW N LND SON STRDSH-NO PRINDE ND TOGO NSPkІTDNIA H AfOCTk GsNA nd nsl unscionled P R E D H kl SAME Crk NLN KNZk AGGLkSKIN N STDkSKIN NADT I N DІ|ІE S O EDDNNT DCON N S ^ D N PrdED ^ N NU WEHHETCA PERSOANE STRONG LGO ND D'b JOS ΠρΪΗΛΙΕΤ LZDkІ HÏ ¡¿VA MERGE ND UNPREDEDI^ ȘI ND KOS^NTSIINN NU dorește, să tdkoEkіli rvchv GsG esï va fi mai jos decât venele Superioare khsh în n sydіn n miniştri e ^ t vnn n dr n ts aw t k s (a) „ ) Aceleași îndatoriri în raport cu Dumnezeu și aproapele sunt purtate de fiecare stăpân În epistola „către un anumit nobil, care poruncește slujitorilor săi să ia un văl în negru”, Sf Iosif dezvoltă ideea că numai Domnul dă unei persoane putere pe pământ, așa cum Domnul permite unei alte persoane să lucreze; de aceea, conform Cuvântului lui Dumnezeu, stăpânul, care îl iubește pe Domnul, are datoria de „ΗΛίΊπΓΗ ÎNGRIJIRE DE W JAB ^ IÇ, І SINGUR DESPRE CHAD'II ^, N NLKL YKLT N ^ Întotdeauna PE ELA-GAA dN; LA , ON BzhNN II ^ 'G SPSENNKІN ACUM E ZĂpadă EL ^ DA NU THEORNTN, ІіrELK-CODURI NU d ; ACH'N, Hé RED, NU MINȚI ȘI EptjÇ Zlk, x D'l l ІVSHAATNSA n PECINs (a) DIIIIALIN HJț, ÎNTOTDEAUNA SETĂ NC CLEAR N FAIR înainte de Bogoly" ) În îndeplinirea acestei îndatoriri, Rev Iosif cere de la maestru ca EL, „EVER E 'DELET LATNNDDESATN L'IST INO HJÇ PkІTDTN GDRn N DTSIE EOS ^ OCIET P ST ^ NTs Ns (a) NNO H ^ RELEASE; DTSIE LN SAME NOT BCC ^ OIJIET, ^ nno Krokl marriage, n shrokovnts !? completați data; dce ln nu va face tacos GSDNS, ShvѢt NLI DATI GOD^, DI|IE Krok HAI! KROKOENTSA V* PALE SIN Biblioteca „Runivers” - - kidd^t " ) Acest gând a fost dezvoltat de mai multe ori de către călugărul Iosif și, evident, constituie o legătură organică în sistemul său de opinii religioase și sociale Puterea responsabilității, precum și deplinătatea autorității, au crescut în mod natural odată cu măreția puterii Rev Iosif, ca om al timpului său, trebuia, în mod necesar, să suporte existența condițiilor și să le recunoască ca o manifestare a aceleiași voințe a lui Dumnezeu, care a creat puterea supremă a prințului pământesc Aceasta este ceea ce vedem cu adevărat în mesajul „prințului Iuri Ivanovici despre hrănirea săracilor în timpul foametei” El spune: „chchvѣ, rcfH, ίϋ Gsd BG este dat kkіs (tk) d ^ kzhdvd n snld K Bkіinіgo; tíbe ko Gek B "" ZE ^ d kk ive / loc, postăm nd tkos / m іѵtint ѣ mds'Gk n zhnkot pune „y tex Același p ^ dkosddvnom ^ gsd ^ k, presmshslі ^ w Byshna psks lѣni prdklssss lui іitschkstkіd, (podog dіtz) nu numai w sksn ^ pn|ins (a) în lui, mai precis, zhn'gna prdvnt, dar notіo wntovn ^ekolnened spsdtn N SZBLPDDTN HW N^ZHD N BRACKETS HW VѢd NZBAKLATN, ІDKOZHS H Împărați sunt citați ca exemplu: Constantin cel Mare, Teodosie cel Mare și fiii săi: Arcadiu și Honoriu, Markiap, Iustinian, Vasile Macedoneanul etc da^" , uneori împărțind pâine gratuit, alteori stabilind prețul pâinii ) Dar văzând sursa!, puterea prințului specific în Dumnezeu, recunoscându-l chiar ca vicar al lui Dumnezeu pe pământ („teve în Gek Bz nzvrd vv sibѢ loc”), Sf Iosif, însă, nu a identificat această putere cu puterea Marelui Duce al Moscovei În relațiile lor cu Marele Duce de Moscova, Rev Joseph a fost un adevărat elev al lui St Pafnutia Borovsky Mănăstirea acestuia din urmă a fost în regiunea prinților apanaj, mai întâi Dimitri Shemyaka, apoi Vasily Yaroslavich Borovsky, și abia în a mers la Moscova Dacă înainte marea casă domnească din Moscova îl iubea pe marele bătrân și era iubit de el, acum această iubire reciprocă s-a întărit, astfel încât Pafnuty nu a vrut să-și vadă mănăstirea în regiunea prințului de Voloțk, când în Ivan al III-lea a dat Boris Vasilyevich Volotsky Sukhodol, zona care include Mănăstirea Pafnutiev Îndeplinind dorința bătrânului, Mănăstirea Ivan al III-lea Sf Pafnutia si-a luat ob- Biblioteca „Runivers” ò« - ultimul ) Momentele de moarte ale marelui ascet au fost înconjurate de atenția emoționantă a Marelui Duce al Moscovei și a familiei sale Rev Iosif a fost martor atât la această atenție, cât și la dispozițiile pe care profesorul său i-a acordat-o Marelui Duce Când însuși Iosif, numit ca succesor al bătrânului său în conducerea mănăstirii, a apărut la Moscova; apoi „suveranul cu mare dragoste, și tratează-l și spune-i: Aud că bătrânul Pafnutie te-a ales în locul lui stareță; nu ne supuneți cuvântului Iar bătrânul Iosif i-a răspuns: fii voia lui Dumnezeu și a ta, țarul ortodocșilor și a întregii Ruse „ ) Nu știm cât de exact a reprodus Savva Cherny răspunsul Sf Iosif; fără îndoială că respectul pentru personalitatea Marelui Duce al Moscovei i-a rămas pentru totdeauna Într-o scrisoare către Vasiliy al II-lea despre reconcilierea cu Serapion, fostul arhiepiscop de Novgorod, Iosif „scrie:” l nnѣ, gsd ^ k, λεοα l yslk: as Kog hell P ^ echnetda Bdtsd ged ^yu λεοελε #, nd edі^ e PUNE CA TU, GSD^k, KEAHEUk N gaz TDK kU CHELOLE; ZDNEZHS, gsdrk, nd DEJA SI KpOKDNN PO N PO IlfEtHCTOH B||Y YOU, GSD ^k, NDSHE " ) Când celebrul călugăr-scriitor Vassian (Kosoy) a început să răspândească zvonuri nefavorabile despre Iosif și ucenicii săi, numindu-i „apostați, iar Iosif însuși ereticul” Novat; apoi Rev Iosif se întristează înaintea lui Vasile" al III-lea prin boierul Chelyadnik pentru permisiunea de a răspunde la scrierile lui Vassian, "mai târziu pe litia lui Dumnezeu ÉCTk care a cucerit și piedtn protnk'd lui r'chEi" ) Acest respect pentru Marele Duce al Moscovei, adus de timp și de cursul „condițiilor vieții rusești ale vremii” istorice, ne explică în cel mai bun mod posibil cazul semnificativ al tranziției Sf Iosif cu „mănăstirea sa sub” mâna înaltă a acelei yase a Marelui Duce al Moscovei de sub autoritatea prințului specific de Volotsk Savva Cherny, autoarea vieții Sf Iosif, povestește în detaliu, cu ce „triumf și lacrimi de bucurie recunoscătoare” însuși sf Iosif și frații săi au primit vestea că Vasiliy Ivanovici a acceptat „Mănăstirea Joda” pentru protecția ei Viitorul, evident, a justificat pe deplin speranțele fraților La vremea bătrâneții și mai ales a bolii, când Rev „Judecata îngrozitoare a Mântuitorului” i s-a părut apropiată lui Iosif, celebrul subaltern își scrie spiritual, în care se referă la „cartea lui kldgo ^ o zi și edno-LUKIKOLEU EDLEODE ^ ZHI 'N PDsry KSEA fS'tKHA ZELELID, KELIKOLEU KNZ” BaENLNYU Biblioteca „Runivers” - - Nednoenchk „cu o cerere plină de lacrimi“ mănăstirea noECfrik Puchistye „, numește starețul mănăstirii cu autoritatea sa și se asigură ca nici starețul, nici frații să nu strice ritul vieții comune pe care l-a introdus în mănăstirea sa Dacă cineva, dincolo de așteptări, a vrut să facă asta, atunci „nzhtYach'n” el, „da nrochdga e^dfna ggrd^ nmut” ®) Același gând și aceeași cerere sunt repetate de Iosif ȘI ÎN „Prinkdz'b mare ^ knz” Bdsnl (c) k Nednoenchk echa R & n, n koili pgd ^ (l llA prngozhn " ) După aceasta, nu este greu de înțeles dacă Rev Iosif echivalează puterea Marelui Duce al Moscovei cu puterea prințului apanaj, deși, după cum am văzut, el derivă ultima putere din aceeași sursă – voința providențială divină Propria sa viziune asupra relației acestor două autorități, precum și asupra relației dintre puterea Marelui Duce al Moscovei și biserica Sf Iosif cu cele mai mari detalii exprimate într-un mesaj către boierul Ivan Ivanovici Tretiakov Khovrin Această epistolă extrem de importantă și curioasă a fost scrisă pentru a justifica de ce el, Iosif, nu își ia rămas bun de la Arhiepiscopul Serapion Ivan Ivanovici, aparent sincer dispus față de reverend Iosif, s-a simțit stânjenit de cearta care a apărut și a vrut să o potolească prin conscripția voluntară a Sf Iosif Acest punct de vedere, după cum se vede, nu era în întregime străin și el însuși a condus-o prințul Vasily Ivanovici Cazul, care a făcut atât de mult zgomot la vremea lui, a început tocmai cu faptul că Rev Iosif s-a mutat cu mănăstirea sa în supravegherea directă a led-ului Prințul Moscovei și Mitropolitul Moscovei Simon În primirea justificării, Rev Iosiful actului său este, în mod caracteristic, baza istorică bizantină din care a fost iluminată realitatea rusă și pe care scribii noștri și-au dezvoltat o idee despre puterea autocratică și consumatoare a Marelui Duce al Moscovei „Ino, ssdsh”, scrie Rev Iosif Ivan Ivanovich, „sfenidga p^denld poesl :edk>r w і^koeny^ n mondsta^-tKA^ SHANDD^ P^N^ODI'Gk KS P| DEOSL AENYLSh l ^ tMk HK " tM n votol, ssdnts Si in prednud lѣch ; y H E ultimul, H g 'GLYAOSHNN ^ IN S'G ^ BOTTOM ^, H g NDSHN ^ * M- Biblioteca „Runivers” — — dga ^ prpdvnі'i n vgonosnіn shtsn haiuï, spspn n ngvulinn n nnotsn w tsrkEknvi^ SHSI'DA^ ffi AIEHUIHJÇ І^pіN și KNZSN K "- EOASHNDE tsrEDE Η litpH^ S^ A EOAIUHE CARE ESTE POLITICA LA CAFEA? LEENSHI ^ KNZSN A LEONASFkirn si TsrKVN BORONIDN" ) Pentru a-și confirma gândul, Rev Joseph se referă la sv Atanasie cel Mare, Pavel Mărturisitorul etc Următoarele sunt deosebit de expresive legătură În timpul domniei împăratului Arcadius, bătrânii Skete Dioscor, Ammonius și Euthymius, numiți noi Long, am avut „război imoral” cu Papa Alexandru skim Theophilus Mai întâi s-au plâns de Teofil Patriarhului Ierusalimului, Silouan, și apoi Patriarhului Constantinopolului, Ioan Gură de Aur, dar nu de la unul, nu au primit ajutor de la altcineva: „înainte de feofnl este mai mare decât toate> Ts pa fridr ^” Apoi s-au întors cu o plângere împotriva lui Teofil la împăratul Arcadius, iar acesta din urmă a făcut un ordin Egiptului Augustal lui dă-i imediat pe Teofil la Constantinopol, „ca sh^zhennka" Deci Papa Alexandriei „a fost adus cu demoni- onora " Dar nici în același timp, nu s-a împotrivit regelui, ci cu smerenie a recunoscut nedreptatea excomunicarii bătrânilor și cu căldură Zami a căzut în mâinile împărătesei Evdokia, prin care s-a împăcat cu împăratul și bătrânii „Și dz pom'kd ^k ÎNAINTE de rechennkіdі sch'dede și nі^deenol n stdrzolі evnіm,” remarcă Rev Iosif ) După aceea, a trebuit să indice motivul pentru care s-a îndreptat cu o plângere la Marele Duce al Moscovei împotriva prințului apanajului Este clar că potrivit Apoc Iosif, prințul Moscovei i-ar putea face dreptate cu prințul lui Volotsky: „dd tsrin prdEsmdvny ^ SH'd' TYPE OF CHEDODE”, spune Joseph, „TOAstf GSDr”, KOTORKIN NOT CH'OCHIN kn "zn TEEVDORY BORNSONKCHN, DD Ap ^ HEHCntf GspAIIHEVHtf, DD KS«l NAM EVEII|PN GSDrk, nno Etira ptfccKÏH zededa gsdREDEK gsdrk, whom l'tk Ers tf c φ ρ ο HAS ESEDRKZHNFEDN EO OWN T OWN DE KZHNFEDN EO Η΢ OWN DE , D KÏH OWN DE , D Ï r S F *D 't, t tf D Η DE Λ t Φ k Π p E D AC Φ k E ΛΕ tf, N C*r K V la H O £ H d o ξ'ρ s t n g n c t k d, etera ftftKÏra zededp K D D t T k N CARE IN p tf N D S E Λ tf G S D p H ENA CHEDODE, NNO FOR R kl " NOT PROUD tf HHIAk AND A FOGO RADN FDKOVDGO gsdra FOUND, C O F O R D GO ctfA N O ctf F A £ f S A " ) Formularea puterii Marelui Duce al Moscovei poate fi auzită într-un fel ca formularea lui Filotheus: „Tu ești singurul țar ortodox păzitorul sfintelor biserici ale lui Dumnezeu și al tronului” Iosif în trecut Biblioteca „Runivers” - - Rusia găsește o justificare pentru relațiile indicate de putere bisericească cu marii prinți ai Moscovei A fost o luptă între Mitropolitul Kiprian și Eutimie, Starețul Mănăstirii Mântuitorului Suzdal, Mitropolitul Iona cu Pafnutiy Borovsky, Arhiepiscopul Bassian de Rostov cu Nifont, Starețul Mănăstirii Kirillov și „Kinlin lnch’^opdlnf kil chelel” * kmnkoliy kiwi Vasily Dlanf ^sknch, d Ivind lynch^opdlnf kil chslol" xlncolsY κκβκ bdsilkk Kdsnlmkichk d Yodsganya d^nn'іsik kil chslols kslikolsY knzi Іkdny fi v SIL'sVICHK DD LSIF^OPOLNCH'Y ѲnLIPPY, și GSD | jítHHujç prdvila" ) Așa se face că hegumenul de carte din Voloțk determină proprietatea și limitele puterii marilor prinți ai Moscovei în relațiile sale cu principii specifici, biserica și statul După aceasta, nu este greu de înțeles de ce, într-un mesaj către Iuri Ivanovici, guvernul sau puterea acestuia din urmă își limitează patria natală și de ce același Iuri Ivanovici, în momentul certurii sale cu fratele său suveran, a sfătuit, în cuvintele lui Savva Chornago: „plecați-vă capul cu atenție înainte ca unsul B așteptați și închinați-vă înaintea lui” Același Savva mai spune: „și (Yuri) a venit la Marele Duce și cade pe nas, cerând milă Iar amândoi să-i curgă lacrimi de bucurie: celuilalt, parcă văd ochii suveranului, lui, parcă s-ar supune senin „ ) Nu este nevoie să demonstrăm că Savva a reprodus cu exactitate circumstanțele luptei și expresia Sf Iosif și Iuri Ivanovici: pentru noi, este important să înțelegem relația dintre cele două autorități: Marele Duce și apariția Prințului, așa cum a fost definită de Rev Iosif și ucenicii lui Pe baza celor spuse, este ușor de înțeles cum Rev Iosif va arunca o privire asupra atitudinii marii puteri princiare față de ereticii iudaizatori În determinarea acestei relații, pe lângă înțelegerea drepturilor și numirea puterii marelui duce, fără îndoială și chiar mai presus de toate, punctul de vedere al Sf Iosif pe proprietatea ereziei iudaizatorilor Această viziune este dezvoltată de el cu certitudine și minuțiozitate în diferite epistole, dar mai ales adesea în ultimele cuvinte ale Iluminatorului, scrise cu scopul deliberat de a justifica măsurile dure luate împotriva ereticilor În definirea acestor evenimente, zelotul strict al Ortodoxiei nu provine dintr-o viziune personală asupra ereziei, Biblioteca „Runivers” - - ci din prevederile dreptului canonic Potrivit Rev Iosif "iklbshіsha nooougorudgFІn tftTHițH zl*nshn conform p^l" foot^ drlchnya și koT dr HHjç ereticii ": corect în n \" nu aocino și edleyle dgglom " ) Ei nu sunt doar eretici, ci apostați, chiar și cei mai răi dintre ultimii Sunt apostați care se leapădă de credința ortodoxă din neștiință, sau de nevoie, sau în robie și, în același timp, nu ademenesc pe nimeni în apostazia lor: față de aceștia, dacă se pocăiesc de bunăvoie, Biserica se îndură Există, în plus, apostați care se leapădă de Ortodoxie în mod arbitrar, dar se întorc de bunăvoie în sânul bisericii chiar înainte de a fi condamnați: astfel, după regulile lui Vasile cel Mare și Grigorie de Nyssa, pocăința este numită pe viață, este interzisă să se roage cu credincioşii şi numai „muritoare de frică” are voie să se împărtăşească Sf secret Există o a treia categorie de apostați din Ortodoxie, care include ereticii din Novgorod care sunt iudaizatori, apostați „egoist și arbitrar”, detractori ai credinței ortodoxe, pângăritori și batjocoritori ai altarului creștin, seducatori în apostazia lor față de mulți creștini ortodocși, apostați nepocăiți, cel puțin de bunăvoie: „fdkobin ns vyshd mai jos la d^bnaa ^ode, nzhі K C^DNA, mai jos până la ultimul dnaa „ ) Iudaizatorii, dacă se pocăiesc, o fac numai sub pedeapsa execuției Între timp, Biserica, așa cum învață Vasile cel Mare, acceptă pocăința numai a celor care se pocăiesc și chiar și atunci acceptă cu rațiune dacă adevărata lor pocăință sau nu, nu acceptă „nicio moarte a vieții srstiklului căzut” ) Nu există semne de pocăință oferite de regulile canonice, Ven Iosif nu vede printre iudaizatori și nu-i poate recunoaște Acesta este punctul de vedere principal al upen Iosif și iudaizatorii Ca un adevărat fanatic al curăției credinței native, i se pare că erezia amenință cu moartea Ortodoxiei și, prin urmare, îl cheamă pe episcopul de Suzdal, Nifont, să susțină credința ortodoxă, chiar dacă a trebuit să sufere moarte El crede'], ca a sosit vremea realizarii, ca dezvoltă destul de clar acest gând într-un mesaj către marele duce Vasily Ivanovici împotriva ereticilor Rev Iosif, în esență, privește soarta regatului și personalitatea regelui din același punct de vedere din care le privește și vârstnicul Philooei Religia servește ca bază a vieții statului și a bunăstării popoarelor, iar prințul sau regele este un conducător ales de Dumnezeu, chemat să protejeze binele poporului încredințat lui de Dumnezeu și, mai presus de toate, ceea ce servește ca baza acestui bine, adică puritatea credinței Prințul pământului este, parcă, vicarul lui Dumnezeu, căruia Dumnezeu i-a încredințat puterea asupra poporului pentru a atinge scopurile destinate oamenilor prin mâna Providenței lui Dumnezeu În același timp, aproape cu acuratețe literală, el repetă pe Sf Iosif este deja cunoscut pentru punctul său de vedere asupra sursei, înălțimii și îndatoririlor puterii marelui duce Exprimate personal Marele Duce însuși, părerile lui Iosif au primit o semnificație specială, desigur, plăcută și inteligibilă pentru Vasily Ivanovici: „Cabin bo Gek Kos un profet: L bozdengo ^ ta cu prdvdok içaja h npïra^ ta D ptatf >>tăria^t« acest rddn auzi tsrie și kizn n rdz^m'k-nte, AKO W Bogle DLIL KkICTk DERZHDED BAM nd Zelsln n nd eșecuri au ridicat tronul la plantat linlostk a pus tf kds pe stomac BAM ESTE APLICAT PENTRU A PRIMI W YOKISHNAGO FUCKING GIRDELENEYID CHCHSKAGO RODL PrDEOSLDENILS gsdrsls TsDRELI Η KNAZELI NE TOKMO W CKOHJÇ PETSINSA N SVOJ TOCHEN ZHNTNA PrDENTN, DAR AFACERI ȘI KSSCED ΗρΏΚΗΚΗΚΗΟ » SALVAȚI ȘI SALVEZĂ kds cu ksg k sex lѵіssto zvrd Biblioteca „Runivers” - - ich-ddo his w kolkok heKf £ dimo " ) Dintre îndatoririle Marelui Voievod, pe primul loc, în opinia lui Iosif, se ocupă Ortodoxie De aceea OPT „SO SfENNNNKN N BrD'GNEK, KSDE SOKORGEE CU LACRIMILE-len frunte ky“ , pentru ca suveranul să întâmpine, să coacă și să asigure ereticii din Novgorod, cum a făcut-o mai devreme în prezența tatălui său, autocratul divin și suveranul întregii Rusii, Ivan Vasilievici „ ψε h-s, slr, ns podtsіnsh ea”, continuă Joseph, „nu sub-kngneshnsa w siu, nu ^ golshn skksr nyu sritik, 'GELENOY bine eretică Învățătură; nu, gesdrі”, ιιοιήκη ^ τη lui prd koldknom ^ edstnganst ^ w Erschtssk Teachings” Dar, la urma urmei, aceasta înseamnă pregătirea pentru moartea statului: „Pentru puterea yuvrdzom edneѵpskoe kolnkoe ddrsgko N Lrmenskoe, Nrlleskoe, NZHE MUCH L'ch'D PREBBIShD to nrdkosllknon kFrE ursChЪ-PNSTENBOI-PNSTENBOI; prnuozhduh' Iіrеrе NOT LEN Н HERETNІ^Y KYa TA tsdr stknA n prslfdu^ ÎNAINTE de nnі|іdА membru și Adunare, și apoi n BllgorodnyA; apoi prnashd Teaching n kelnknA kldstn; ko mnogl zhd KSA i^lrstkd WCT'tfllHtUA ίΰ CATEDRALA DNLSKNA TSERKKN ȘI ÜÍ PrdKOSLAKNYA URSTNANSKNA K'L-rm " ) Așa a fost și marele pământ rusesc: timp de de ani a rămas neclintit în credința creștină nevătămată, până în urmă cu de ani, Satana a adus la Novgorod evrei răi, care i-au încurcat pe mulți Lector Iosif cere ca Marele Voievod, în calitate de „cap al tuturor”, „să arate gloria regatului său ortodox”, să ia măsurile cele mai severe urmând exemplul regilor greci ortodocși și evlavioși, care la catedrale „ns cu exactitate însp n sfsnikn, eretici kikami, DAR ȘI PATRNEDRSN ȘI LUNCH'ROІІOLNTM LA MERGEREA ÎN DARKNIM LEETDUK, nu am jurat pe prlkoellknma " ) Deci, în opinia lui, Vasily Ivanovich ar trebui să acționeze și, în același timp, să nu-și arate încredere în pocăința ereticilor, așa cum a permis-o tatăl său 'b și prin aceasta a făcut posibilă semănarea erorii eretice Și acum, el este sigur, nimeni altcineva nu poate menține țarul rus „de neclintit și de neschimbat”, Tact”, a scris profesorul Iosif pe la ) Dar Sfântul Iosif a avut o asemenea viziune încă de la începutul intrării sale în războiul împotriva ereziei Acest lucru se vede din mesajul său către Episcopul de Suzdal Nifont, deja cunoscut nouă Dintr-un mesaj către Mitrofan, arhimandrit al mănăstirii Lndronikovsky și mărturisitor al marelui Biblioteca „Runivers” — Õ — Prințul Ioann Vasilievici, vom afla detalii curioase despre conversația profesorului Iosif cu led principe despre chestiuni spirituale și, printre altele, despre erezia iudaizatorilor Ioan al III-lea „lochalkh GOEO^I'GN O NOEGO^ODMKSH tffTHKA^X DA ΛΙΟΛΕΒΛΧ LIN' TDKH* ï „ TO KF-DALKH NOYEGORODKSCHCH ÉftTHKWK, N YOU LIA RĂU CA, NK, l LINTRIOLNCH'K n tubs a iertat aia I gas glgau a spus: ichd^k! mh'L· tiva kakk irtsіltk? ï acest λιολεηλχ: pszhal'n, IERTĂ LIA I A tAltf ΛΙΟΛΕΗΛΧ: GSDRC! NUMAI SA SUB-ENGNSSHK DESPRE NN'SHNN ^ ífíTHipLyX, NPO H E | ^ ZhNI) (TÍEÍ Bgk va ierta În acest caz favorabil, bătrânul zelos și-a bătut fruntea pentru a trimite la Veliky Novgorod și în alte orașe să-i cerceteze pe eretici Într-o altă conversație Același Ioan l-a informat pe profesorul Iosif că el, prințul, știa despre ereticii protopopului Alexei, funcționarul Fiodor Kurițin și chiar nora sa Elena: DA DACĂ CAUTĂ-EATH íftH'HKWK DA HCKOftHHTH» ° ) În detaliile acestei conversații, este important că Ioan al III-lea însuși a fost conștient de propria sa datorie de a pune capăt răspândirii ereziei și a cerut iertare de la ierarhii ruși și de la Iosif, că până acum nu luase ceea ce era necesar, în opinia sa, măsuri Prevăzut în acțiunile sale și, poate, nu fără influența partidului opus „iosefiților”, Ivan Vasilevici nici acum nu și-a îndeplinit promisiunea față de Iosif Acesta a fost motivul pentru care un zelot pentru puritatea credinței ortodoxe a scris o scrisoare mărturisitorului Marelui Voievod Preocuparea pentru eradicarea ereziei Sf Iosif se leagă de griji legate de soarta Marelui Duce însuși și a patriei sale: „nu, Gsdnі, nѣ teѢ about ch-olіh gd^yu eíahkoaiS' knz” n ^ acum și ar trebui să fie plin de n Eoudіtya fcjífk RO ,ΙΙΗΟΓΗξ dѢl'Tskh l^tKHlÇK P^OZAKk LK din acel deld; ONG, hediya, Tkl Ht ZAESUDN, Ε TOLIKH pentru GSD^A ΠΟΕίρίΓΗ, CHTSEKI ON NGGO Gnev BzhI'I Ht IlfHUJtAX ZA CH'O, DAN ON KSU HAUjtf βΜΙΛΚ; AHÍ, І'SDNІ, PENTRU GSD^kskos COI'f'tlIJÍ-hïî Bök ksu zlіlu trezorerie' ) Citind acest pasaj din Epistola Sf Iosif, așa că auzi rugăciunea bătrânului Philooei către Vasily Ivanovici — ai grijă de soarta împărăției care i-a fost încredințată „Iluminatorul” său este, de asemenea, deplin de acord cu mesajele Aici găsim aceeași predică despre înălțimea puterii regale și domnești, ca întruchiparea puterii lui Dumnezeu pe pământ, ), aceeași responsabilitate în fața țării cuiva și în fața lui Dumnezeu pentru îndeplinirea neglijentă de către prinți a îndatoririlor lor, mai ales în apărarea curăţia credinţei ortodoxe Biblioteca „Runivers” — — Hristos De dragul ereziilor au pierit marile regate: armeanul, egipteanul si romanul ) „Tyon în (regate) foc nekrezhenya A rdn tog ddshni ^ya prdkosldknyr (I іren n echmen, n tön ouvo ιρϊε n stli shezheni nlejta vyti nd strdshnoleya s'dnfn) (sv o tdsldkoleya N N O D N O DIІІSLKNYN Crk ESLNKIN Constantine Ts> e^drі^ya ï w knAze^ya ï w eIDel^ya zeleskn^ya: „Auzi „uko n rdz^lointe, tsdree n KNAZN n sjdіa zeleskIA, n shichitsa țara Byshnago, caustic dd not your rddn nevătămat elchrtk knnlea în lir BsAkyon ouvo eçpk nln knazv, nzhe zhikyn este nevătămat, ï w eyrn^ya podya nleya nerdl, iar țara Bishnagoului ns eo asa, catfrtf seve edtndye creatings ! Acum glk vdleya, ιψε și knzi, nu ïû seva, ci w lira rd Z^leya preeleya: dd nu primiți roata ka pdetyren loieto stdd #) Сskv, nu trăda turma) Esenţial yokd * el gen Bzhi'n dskkn Articolul de deschidere al colecției constă din primul cuvânt al Scării, sau mesajul lui Ioan al Scării către Ioan, egumenul Raio Titlul cuvântului nu mai este aici; nu” și cuvântul „tălmăcire”, scris din afară și în locul greșit, nefiind nici la Philohoeus Prin urmare, este greu de decis de unde a împrumutat Philotheus fragmentul de mai sus din cuvântul lui Ioan al Scării, din Scară sau din vreo colecție Este dat, după cum vedem, dar destul de literal, cu omisiuni și abrevieri Scopul fragmentului autorului nostru a fost evident în încercarea de a explica cititorului suveran diferența dintre prietenii și slujitorii credincioși ai Domnului, pe de o parte, și dintre cei care nu sunt cheiași și înstrăinați de Dumnezeu, pe de altă parte Din diferența care se stabilește între ele, se vede unde își îndreaptă autorul discursul: indispensabilii — cei care sunt doar în exterior „botezați în credință”, dar prin fapte renunță la botez; yases înstrăinați - cei care, nu numai că mint nedrept, dar și persecută pe cei care sunt „după Dumnezeul cetății” Una și alta!” S-a referit apostolul Pavel când i-a scris lui Timotei despre oamenii din ultimul timp: tsko în ultimele zile ale iadului ndsch'dnN'h' viburnum e'bndd: bíL D^CH'b LTsN ZhSSCH'OKOSSRDN, LKVNCH'SLN SARCINI * ^, S ^ B ^ OLKBTSY, D Hf BGOLKKTSІ, HAltflKKTSІ, HAltfltzl GOІ Xțț blt WEJA Xțț Kțrn'HKblUfCA, ShbirDKIShSA fiS D DI'DBOLK KOLI B'KOJAT kssgdd luidirisA d ncolnzh (e) lіog ^ Ch'b to rdz ^ l ya nstnnnyn pri'nch'n You f (i), CHDDO, CH ^ ShTB ^ DTSIDNSA Hf ·ΓΚΟ^Η CH'DKO, AKOHS YuNN Bf AK HHÏH Hai să mergem așa și \ kѣdo id k ^ dsch' kѣl datorită hs n ^ Af și inu ns ΒΟΑψκχίΑ Bd", Biblioteca „Runivers” - - Comparând fragmentul de mai sus cu textul biblic, se ajunge inevitabil la concluzia că Philooey a citat cuvintele Sf Paul pentru memorie; deoarece aceasta nu este doar o scurtare a textului, ci chiar o schimbare ) Ceea ce iese în evidență este că dintre toți încălcatorii Legii Divine și oamenii din ultima vreme au fost reținuți doar iubitorii de bani, cărora Philooei însuși a adăugat iubitorii de aur ™); aceia și alții „fac voia diavolului” (nu există astfel de cuvinte în Biblie) și „distrugerea lor (în Biblie – insultă) va fi cunoscută tuturor” Aceşti oameni ai morţii Philooey plânge ) cu cuvintele profetului Ieremia, care „rmddl gldsh £ cine ddst gllk'b l "O £i cod ( iar ochii secerătorului plâng ca da plângând până la capătul lui ϊηλα" )? şi ) în cuvintele profetului David: „TBofAH sprakd^ nіndkndnt iBota dshd” ) Acesta este conținutul părții introductive a mesajului către țar Ivan Vasilevici Înțelesul ei devine clar în legătură cu conținutul ulterioar al epistolei: în continuare se spune despre ofensarea bisericilor și mănăstirilor lui Dumnezeu, i e este atinsă problema proprietăţii bisericeşti şi mănăstirii În raport cu guvernul și societatea cu proprietatea bisericii și mănăstirii în secolul al XVI-lea erau la lucru aceleași condiții și principii care au dat naștere însăși existenței proprietății imobile bisericești și monahale La începutul istoriei Rusiei, ca și în secolul al XVI-lea, apariția acestei proprietăți a fost determinată de atitudinea morală a guvernului și a societății față de religia creștină și reprezentanții ei Această atitudine nu putea fi identică cu membrii ierarhiei bisericești, pe de o parte, și cu membrii corporațiilor monahale, pe de altă parte Existența unei ierarhii ecleziastice este indisolubil legată de însăși esența religiilor creștine, astfel încât inevitabil apare o ierarhie ecleziastică acolo unde creștinismul începe să existe, singur sau alături de alte religii La rândul său, apariția ierarhiei bisericești este în mod necesar legată de problema suportului material al acesteia Forma acestei prevederi este diferită și este determinată de formele de viață în sine Mai mult, din moment ce instituirea unei ierarhii bisericești nu este o măsură temporară, prin urmare prevederea în sine este considerată a fi permanentă! Biblioteca „Runivers” - - imobiliare, asigurarea ierarhiei bisericești prin astfel de proprietate este nu numai firească, ci și direct necesară Apariția proprietății bisericești imobile este deja presupusă de construirea unei biserici publice, a cărei existență ulterioară, desigur, nu poate fi lăsată la voia întâmplării Același lucru trebuie spus și despre sediul celei mai înalte ierarhii ecleziastice, precum mitropoliții și episcopii Și noi, într-adevăr, vedem că primii noștri mitropoliți timp de de ani și-au avut reședința în Pereyaslavl, după cum cred ei, pentru că acest oraș le-a fost dat drept proprietatea lor, adică pentru întreținerea lor ) Cronica Nikon sub menţionează oraşul metropolitan Sinelits ) Rostislav Mstislavich din Smolensk, fondatorul episcopiei Smolenskului, a înzestrat-o cu pământ arabil, fân, pescuit și sate Andrei Bogolyubsky a dat Catedralei Adormirea Maicii Domnului cu cupola de aur din Vladimir „o mulțime de nume și libertate (-așezări) cumpărate cu tribut și satul lepshaya” ) Letopisețul de sub vorbește despre acordarea de bunuri imobile bisericilor, când relatează că Polovtsy, în timpul atacului de la Kiev, „a venit la Polonoy, la Sfânta Maica Domnului oraș cu zeciuială” ) Trebuie de presupus că aici vorbim de „Pline”, ca parte a zecimii care a fost dată de Vladimir pentru a asigura întreținerea Bisericii Maicii Domnului construită de el Apariția proprietății imobile a mănăstirilor a fost cauzată de același sentiment moral și religios ca și apariția proprietății bisericești, dar s-a manifestat de fapt ceva mai târziu, pentru care au existat motive Monahismul este o ispravă și, în plus, voluntară, nu obligatorie pentru fiecare creștin Cel care acceptă monahismul trebuie să se supună voluntar tuturor consecințelor pasului său de viață; şi de aceea nici guvernul, nici societatea nu sunt obligate să se ocupe de sprijinul material al corporaţiilor monahale Așa s-a întâmplat la întemeierea inițială a mănăstirilor, care și-au datorat înfățișarea adevăraților asceți care au fugit din lume și nu au căutat niciun folos de la ea Dar alături de astfel de mănăstiri se ridică mănăstiri de ktitor Fondatori, în special prinți și bogați Biblioteca „Runivers” - - Ryan, care uneori dorea să aibă un mormânt de familie în mănăstirea înființată și în asceții cărților constante de rugăciuni, ar trebui să se ocupe în mod natural de soarta ulterioară a mănăstirii lor, adică să o asigure financiar Proprietatea imobilă ar putea fi cea mai apropiată garanție, fie și numai pentru că o astfel de metodă de securitate a fost dezvoltată prin practica Bisericii Greciei, care ți-a servit drept model constant Nu toți, însă, doreau și puteau să-și asume obligația de a întreține o întreagă mănăstire, dar foarte mulți puteau avea dorința în timpul vieții și mai ales după moarte să se bizuie pe rugăciunile asceților Prin urmare, acele mănăstiri care au fost întemeiate chiar de asceții aveau să găsească în curând cei mai diverși donatori și patroni La aceasta trebuie adăugat că viața călugărilor, ridicându-se deasupra perfecțiunii lumești actuale sau presupuse, trebuie să contribuie inevitabil la dezvoltarea convingerii că rugăciunile lor sunt cele mai valabile înaintea lui Dumnezeu Lector Nestor, scribul vieții Sf Teodosie, asimilează ultima urmă jurămintele fraților: „înainte de a trăi &lsch la un du ndsFyrn sedi” ouliriti”, nln ngulnali kade sheldium dir si gr'ts'y koudet KHTO SK'GEO^NLK D "ilylgd o tomi" strămoș al lui Bali "Kvird'gn" ) Din aceasta, unii ar putea avea cu ușurință dorința, chiar și la moarte, de a fi tunsurați în mănăstirea Kiev-Pechersk O altă tradiție și totodată străveche este adoptată de Sf Antonie și Teodosie promisiunea că „oricine (călugăr sau mirean) depus într-o mănăstire va fi iertat, chiar dacă a fost păcătos” ) Aceste legende, binecunoscute în afara Mănăstirii Pechersk, trebuiau să trezească dorința, dacă nu de a muri, atunci să fie îngropate între zidurile acestei mănăstiri și, în același timp, să facă apel la donații în favoarea ei La aceasta trebuie adăugată și, în general, surprinderea de isprăvile primilor asceți din Peșteri După aceasta, vom înțelege pe deplin mesajul Sf Nestor că au venit mulți prinți și boieri la St Teodosia pentru mărturisirea păcatelor lor, și cu aceasta împreună l-au adus din numele lor pentru mângâierea fraților și zidirea mănăstirii; alţii i-au dat şi sate Mănăstirea Kiev-Pechersk, desigur, nu a făcut excepție; s-au făcut donaţii şi altor mănăstiri, fie de către ctitori, fie de către iubitorii de Hristos Biblioteca „Runivers” - - Sfântul Antonie Romanul și-a înzestrat mănăstirea cu satul Volhovsky și pescuit; Marele Voievod Mstislav Vladimirovici ( - ), ktitorul Mănăstirii Novgorod Iuriev, l-a înzestrat cu volost Buitsy și o parte din venitul domnesc ); Varlaam Khutynsky a oferit mănăstirii sale două sate, seceră, și pescuit și pescuit gogol ) Astfel, pe lângă imobilele bisericești au luat naștere imobilele mănăstirilor Posesia uneia și a celeilalte era dreptul unor instituții separate: departament episcopal, biserică sau mănăstire și era asigurată de legislația generală care protejează inviolabilitatea proprietății private Este destul de dificil de măsurat gradul de securitate al proprietății bisericești și monahale de la invadarea exterioară În cronici există indicii de cazuri când această proprietate a fost păzită cu mai multă grijă decât proprietatea privată Deci, în , Vladimir Prinții Yaropolk și Mstislav Rostislavichi, în tinerețea și învățătura boierilor, ca pictura de dantelă, „sfânta Fecioară Merodicia Volodimerkoye și Sreblybris și orașul Ei și Dani, ceea ce a fost Biaita, care a dat bisericii pe fericitul principe Andrei” ); dar pentru asta „ volodimertsy a început să vorbească ei jefuiesc nu numai întregul volost, inclusiv biserica; dar ai grijă, fraţilor ” ) Astfel, atâta timp cât Rostislavicii au jefuit volosta, oamenii lui Vlady-Mir au tăcut; dar când au pus mâna pe proprietatea Bisericii Catedrală Vladimir, au fost alungați din domnia lor, iar în locul lor l-au invitat pe Mihail Iurievici din Cernigov, care a returnat „cetățile Sfintei Maicii Domnului” ) Problema trebuie înțeleasă astfel: în primul caz a avut de suferit numai proprietatea privată, în al doilea a fost jignit și sentimentul religios și moral Vorbind în felul acesta, nu vrem deloc să spunem că tentativele asupra proprietății bisericești și monahale nu ar fi putut fi și nu au fost: acolo unde este lege, este încălcarea ei Monumentele scrierii antice nu lasă nicio îndoială că imobilele bisericilor și mănăstirilor au fost invadate nu numai de persoane particulare, ci și de prinți înșiși, fără a-i exclude pe cei mari Aceste infracțiuni au fost, totuși, excepții și au fost cauzate cel mai adesea de natura istoricului individual Biblioteca „Runivers” - - cifrele și totalitatea circumstanțelor timpului și, prin urmare, sch o schimbare a persoanelor și a circumstanțelor a restabilit cursul legal obișnuit al vieții De aceea, trebuie recunoscut că pericolul pentru drepturile de proprietate ale bisericii și mănăstirilor nu consta în aceste încălcări deosebite, ci în noile condiții istorice ale vieții de stat și publice, care au apărut treptat și independent de conștiința și voința personalități istorice înșiși Este deosebit de remarcabil că, de-a lungul timpului, oameni sinceri și profund religioși pun mâna pe proprietatea bisericii și a mănăstirilor, și deloc pentru că vor să prejudicieze biserica ca instituție religioasă În acest caz, ele au fost doar o expresie a spiritului vremurilor, a noilor începuturi de viață, care au fost dezvoltate și determinate în afară de starea de spirit a indivizilor Dezvoltarea de noi principii a decurs strict treptat, iar conștiința acestor principii a apărut doar atunci când consecințele acțiunii lor au devenit complet evidente Până atunci nu erau multe mănăstiri, ci pământuri libere din belșug; apoi primele au fost dăruite, iar cele din urmă au fost distribuite de bunăvoie Nimeni nu a prevăzut că această distribuție ar putea pune în cele din urmă dificultăți statului Chiar și acele izt domnii care nu au împărțit pământ bisericilor și mănăstirilor '! , au făcut asta deloc din conștientizarea consecințelor nocive pentru stat dintr-o asemenea împărțire, ci pur și simplu dintr-o mai mică dispoziție față de rangul preoțesc și monahal Însăși împrejurările politice ale Rusului din a doua jumătate a secolelor XIII-XIII au fost extrem de favorabile pentru ascensiunea entuziasmului religios și pentru entuziasmul pentru caritate în favoarea bisericilor și mănăstirilor Invazia mongolelor!, și înrobirea care a urmat a Rusiei au fost înțelese nu numai ca cel mai mare dezastru social, ci și ca o pedeapsă a lui Dumnezeu, ca o chemare la pocăință Acest lucru s-a auzit de la departamentul bisericii (Serapion), de la ruși alfabetizați, în discuții cu lideri spirituali din lume și în chilia mănăstirii Această ascensiune a sentimentelor religioase și de pocăință ar fi trebuit să influențeze decisiv entuziasmul pentru pustism și apariția unor noi mănăstiri Cine n-a putut părăsi el însuși lumea, dacă se poate, a zidit o biserică sau o mănăstire, sau le-a făcut bine după cum a putut, pentru ca și în timpul vieții să le poată folosi Biblioteca „Runivers” - - Lituanieni pentru ctitorii și binefăcătorii sfintelor biserici și mănăstiri ale lui Dumnezeu Cine a simțit apropierea morții și, în consecință, încetarea posibilității unei isprăvi personale pentru mântuirea sufletului său, s-a străduit cu atât mai mult să se bazeze pe rugăciunile bisericii și ale mănăstirilor, lăsând uneori ultima lor proprietate în favoare O astfel de direcție a minții ar fi trebuit să aibă un impact semnificativ asupra transferului bunurilor imobiliare din mâinile laicilor în mâinile clerului și ale monahilor Orice nouă achiziție de către biserici și mănăstiri de bunuri imobile a dobândit inevitabil caracterul general al proprietății de acest fel — inalienabilitatea De aici rezultă clar că sub acţiunea inviolabilă a acestui principiu, proprietatea bisericească şi monahală nu putea să crească decât în cantitate Această creștere constantă a imobilelor bisericești și monahale a fost cea care ar putea cauza cu adevărat dificultăți în viața economică a statului de-a lungul timpului și să constituie un motiv de îngrijorare atât pentru guvern, cât și pentru societate însăși În prezent, este dificil să se determine cu exactitate dimensiunea imobilelor bisericești și mănăstiri până în secolul al XV-lea inclusiv; nu există însă nicio îndoială că această proprietate era foarte semnificativă Potrivit străinilor: Adam Clement și Horsey, clerul și mănăstirile deținute în secolul al XVI-lea treime din întregul teritoriu rus ) Ținând cont că secolul al XVI-lea nu a fost favorabilă creșterii proprietății bisericești și mănăstiri, iar că noile donații au fost echilibrate de cazuri de secularizare, trebuie să admitem că până la sfârșitul secolului al XV-lea, proprietatea bisericească și mănăstirească era aproximativ exprimată în suma de mai sus O asemenea consecință a dezvoltării moșiilor ecleziastice și monahale ar fi trebuit să devină și mai tangibilă atunci când creșterea numărului mănăstirilor a intrat în norma sa, când în general nu a crescut, între timp, disponibilitatea de jertfă, dacă era slăbită, era totuși semnificativă Adevărat, o astfel de creștere inegală a imobiliare a scăzut în ponderea departe de toate mănăstirile, dar în principal cele mai faimoase și deja cele mai bogate; dar în interesul vieții economice a societății și a statului, acest lucru a fost indiferent Conștiința inconvenientului acestei ordini de lucruri trebuie să fi apărut simultan în societate și în guvernare Biblioteca „Runivers” - - Protestul trebuie să se fi auzit în primul rând printre moștenitorii testatorilor; întrucât voinţa testatorului îi punea uneori într-o situaţie economică foarte grea De asemenea, comunitățile rurale erau uneori nemulțumite de principiul proprietății funciare bisericești și mai ales monahale Obiceiul mănăstirilor de a cere, și guvernelor de a le da pământ, a devenit atât de indispensabil încât unele comunități rurale s-au opus cu fermitate apariției unei mănăstiri în vecinătatea lor ) Au existat și alte motive pentru nemulțumirea comunităților rurale față de mănăstiri în legătură cu drepturile lor patrimoniale Mănăstirile dețineau moșii cu diverse feluri de privilegii, ceea ce făcea ca poziția de muncitor din greu pe pământ monahal să fie mai comodă și mai profitabilă De aici s-a întâmplat ca sătenii harnici s-au mutat pe pământurile monahale și, mai mult, în așa fel încât povara stăpânirii, în măsura în care îndeplinirea diferitelor îndatoriri de stat se îmbină cu aceasta, a căzut asupra sătenilor rămași Având în vedere motivele indicate, în mod firesc s-a pus problema drepturilor patrimoniale bisericești și monahale care, desigur, nu putea fi soluționată decât de guvern Acesta din urmă, la rândul său, a trebuit să simtă, de-a lungul timpului, nevoia acelor moșii, care, prin testamente, mergeau la mănăstiri Atâta timp cât nevoile statului erau simple, ei și-au găsit satisfacții suficiente; dar în perioada unificării Rusiei de lângă Moscova, nevoile statului ale regaleului nu corespundeau proporțional cu veniturile statului În acest moment, pământul a primit o importanță excepțională, ca principală sursă de bogăție a Rusiei de atunci Terenul aducea taxe, terenul aducea și serviciu Nevoia de oameni de serviciu a fost, de asemenea, direct dependentă de creșterea politică a Moscovei Această creștere ar fi trebuit să întâmpine o opoziție firească atât din partea celor pe cheltuiala cărora a fost făcută, cât și din partea vecinilor, pentru care nici întărirea Moscovei nu putea fi de dorit De aici și războaiele din interior și de la granițe, care au necesitat o abundență de oameni de serviciu Principalele mijloace de păstrare a acestor oameni au fost moșiile, cererea pentru care, prin urmare, a crescut constant, mai ales că am început să avem Biblioteca „Runivers” - ' - numeroşi imigranţi din Lituania Pierzând totul în patria lor, au plecat la Moscova cu speranța de a-i răsplăti pe cei pierduți În asemenea împrejurări, guvernul de la Moscova a recurs la împărțirea pământurilor negre și palate, dar nu a putut, desigur, să privească indiferent cum, prin testamente spirituale, moșiile de serviciu au trecut în mâinile mănăstirilor, adică pr devenit inutilizabil O privire asupra semnificației moșiilor pentru stat, pe de o parte, și asupra moșiilor mănăstirii, pe de altă parte, a fost cel mai bine exprimată în timpul cuceririi Novgorodului de către Ivan Vasilievici al III-lea (în ) Acesta din urmă a vorbit domnitorului din Novgorod și ambasadorilor din Novgorod: „Te-am trimis la tine, pelerinajul tău, boierii tăi și vouă, posadnikului și celor vii, despre voloeți și despre sate, pentru ca patria noastră Veliky Novgorod să dea noi voloste si sate; pentru noi, Marele Duce, ne este imposibil pentru noi, marele prinț, să ne păstrăm pe ai noștri pe patria lui Veliky Novgorod fără asta ” ^) Novgorodienii i-au oferit două voloste de stat, Luca cel Mare și Rzhev; dar John a respins oferta!, fără a preciza, totuși, ce anume dorea Atunci novgorodienii i-au oferit patru voloste de domni, trei mănăstiri Sfântul Gheorghe și alte trei mănăstiri, în total zece voloste De data aceasta, novgorodienii l-au înțeles pe Ioan; numai Ioan voia să ia jumătate din volosturile domnului și monahale și tot Novotorzhskaya, oricui îi aparțineau ) Ulterior, Ioan s-a plâns: a luat doar zece voloste de la domnul, a luat de fapt jumătate din voloste de la mănăstiri, dar numai de la șase bogați; restul pământurilor „n-au avut, că sunt nenorociți, au pământ puțin” ) Astfel, Ioan al III-lea avea nevoie de pământuri din punct de vedere al interesului statului Din acest punct de vedere, nu avea niciun motiv să ia teren din clasa de serviciu; avea nevoie doar să întărească această moșie cu oameni din Moscova, în primul rând, mai devotați lui, și în al doilea rând, nevoiași de moșii Acțiunile lui Ioan, așa cum sunt strict considerate și predeterminate, sunt foarte semnificative, la fel ca și coincidența cu dorința lui de a oferi novgorodienilor În această totalitate de împrejurări exista deja un pericol real pentru drepturile patrimoniale ale bisericilor și mănăstirilor Aici a fost prevăzut principiul de stat, îndemnat de viață, și deci străin Biblioteca „Runivers” - - fum de întâmplare Era clar că, în cazul în care statul ar considera că este necesar să pună mâna pe proprietatea monahală, nu s-ar întâmpina cu opoziție din partea societății Această atitudine a guvernului și a societății față de proprietatea mănăstirilor era mai periculoasă pentru acestea din urmă, deoarece în rândul monahismului însuși s-a ivit un întreg partid, care a mers în întâmpinarea guvernării și mișcării sociale, deși temeliile după care se conducea conțineau particularități Proprietatea și scopul acestui partid reiese destul de clar din numele dat membrilor săi de către reprezentanții de opinii opuse: „neposedatori” „Neposedatorii” au constatat că nu numai că este indecent și neconform cu jurămintele monahale ca mănăstirile să dețină moșii, ci și periculoase pentru îndeplinirea corectă a jurământului lor În felul acesta, „neposedatorii” au subminat însăși temelia drepturilor patrimoniale ale mănăstirilor și, mai mult, cu o voce atât de autoritară precum vocea monahilor înșiși Ideea de nonposedatori nu este nouă O întâlnim la Rev Teodosie de Pechersk ), Serghie de Radonezh ), Cyril Belozersky ), deși ei, cedând slăbiciunii fraților, au acceptat donații către mănăstirea satului ) Nou în rândul „neposedatorilor” era un indiciu al unor fenomene nedorite din viața monahismului de atunci, care impunea, în opinia lor, revenirea imediată a călugărilor la împlinirea corespunzătoare a jurămintelor acceptate de bunăvoie Cum atrage realitatea modernă un martor atât de conștiincios precum Sfântul Piel din Sorsk în mica sa lucrare „Despre Mpis, încercând achizițiile de dragul lui”? „Hierves înălțați și periculos de primejdii (prudenți, cu atenție!; la hrisov) viața monahală”, spune Neil, „acum e o viață ticăloasă, parcă vezi Apoi toate orașele și satele sunt îngreunate de false moiah, ocolind și curgând în jur în zadar, și de parcă ar fi venit, mulți bezstudі și pereznstvom Toți stăpânii casei sunt stânjeniți și nu dulci să aibă în adevăr și până la vedere, văzându-i pe acei Proșakov cu răceală la ușa șederii lor, de unde dreptul, prin virtutea celor ce trăiesc, judecata, reproșul și Farmecul este imaginat Și că acum ar fi apărut un nou Ieremia, ar fi de folos să plângem și după moștenirea timpurilor noastre puternice! Rușine- Biblioteca „Runivers” - - mi-e frică să scriu prostii” ) Implicit deschis Nil este completat de declarația lui Ioan cel Groaznic la catedrala din Tabloul este extrem de sumbru și, trebuie să ne gândim, echitabil, dacă ținem cont de caracterul oficial al declarației, poate, revizuită anterior de Met Macariem ) Din aceasta se poate observa că neajunsurile vieții monahale nu au fost întotdeauna ascunse de zidurile monahale și nu de puține ori au fost dezvăluite în fața ochilor societății Acesta din urmă, desigur, nu s-a putut abține să fie jenat de acest lucru A văzut ce scop neașteptat primesc acele fonduri, care nu sunt întotdeauna date călugărilor din excesele achizițiilor lumești De aici a rezultat inevitabilitatea încercărilor de a fluidiza viața călugărilor nevrednici și a modalităților de folosire a proprietății monahale Aceste fenomene, care nu au legătura necesară între ele, în mintea poporului ruși din secolul al XVI-lea părea atât de strâns legată încât ordonarea unuia părea să ducă la ordonarea celuilalt Reprezentanți de seamă ai monahismului, care erau destinați să dea direcție soluționării problemei proprietății bisericești, la începutul secolului al XVI-lea au fost: Pr Nil Sorsky și Joseph Volotsky Amândoi au fost ctitori de mănăstiri; amândoi au făcut-o din conștiința neajunsurilor monahismului rus modern; ambele au ieşit în acest caz nu numai din experienţa personală, ci şi din observaţiile vieţii monahale de atunci; dar modurile în care au mers la scopul lor erau în esență diferite Ca persoană familiarizată personal cu proprietatea de a onora pe Aoo-ne, Rev A băut și acasă, în Rus', a vrut să stabilească aceeași metodă de ispravă monahală și a făcut o mănăstire „schete” Călugăr, după spusele profesorului Pila, pentru împlinirea exactă a jurământului său, trebuie să renunțe la orice grijă lumească, să aibă „siguranță”, însă, nu asta, „și acum se obișnuiește să aibă – despre atragerea satelor și întreținerea multor nume „ ) Pe baza modului în care „se poruncește în mod periculos de la sfinții părinți”, Apoc Neil ne-a învățat, „de parcă din munca neprihănită a acului și a muncii noastre dobândim hrană zilnică și alte nevoi necesare pentru noi înșine” și numai în caz de extreme, insuficiență de hrană, „luați puțină milostenie de la iubitorii de Hristos, necesară, nu de prisos; achiziții, chiar și prin violență din munca altora Biblioteca „Runivers” - - luarea, aducerea nu este în niciun caz în beneficiul nostru Cum să păzim porunca Domnului, cia având: cine vrea să te dea în judecată și să-ți ia hainele, să-i dea nemernicul? Și alte asemenea lucruri? ) Dacă au subliniat că mănăstirile au nevoie de nume pentru a împlini legământul Domnului cu privire la milostenie, atunci Sf Nil a spus la aceasta: „Dar să nu-i îndepărtezi pe cei ce cer bani și pe cei care se împrumută, aceasta este pe cei răi, zice Vasile cel Mare Nu aveau nevoile necesare, nu trebuia să aibă un asemenea dar de făcut, iar dacă zic: nu imam, nu minți Pomana este monahală — chiar și ajutând la timp un frate cu o vorbă de nevoie și mângâierea durerii lui cu raționament spiritual, dar chiar și aceștia sunt capabili; novice” dar — ariciul suportă durere, insultă, rădăcină de la frați Și aceasta este milostenie duhovnicească și cât au băut trupurile, cât sufletul s-a ridicat deasupra trupului El nu a considerat necesar să recurgă la dobândirea de nume și de dragul decorarii templelor, vorbind despre aceasta în cuvintele Sf Ioan Gură de Aur: „dacă cineva sfătuiește (cere un sfat), deși să aducă la biserică vase sacre sau alte decorațiuni, porunciți-i să împartă mâncare; nimeni nu e mai mult, vorbire, osândit să fie când biserica nu este împodobită pe un arici „ ) Cu atât mai puțin ar trebui să se îngrijească de împodobirea hainelor, care să fie „de mare valoare și nedecorate confortabile de cumpărat” ) Vederea conturată a Rev Nila, ca provenind de la respectatul ctitor al manastirii si bazata pe opiniile legiuitorilor ascezei monahale, nu putea sa nu fie periculoasa pentru principiul drepturilor patrimoniale ale manastirilor Acest pericol, însă, nu a fost direct Rev Neil era prin natura sa un idealist; nu a aspirat la o participare activă la soarta patriei sale Ca locuitor în deșert, el trebuia să fie atras de forța circumstanțelor și de voința suveranului de a participa la cursul normal al vieții bisericești, de exemplu la catedralele de atunci Prin urmare, propovăduirea lui despre neachizitivitatea monahală putea deveni periculoasă dacă puterea conducătoare în persoana marelui principe ar fi util să se bazeze pe ea Ioan , după cum am văzut, nu era într-adevăr împotrivă să folosească pământurile bisericești și mai ales monahale în interesul statului Acest lucru este dovedit de dubla secularizare a pământurilor Arhiepiscopiei Novgorod: în , despre care Biblioteca „Runivers” - - vorbirea era mai mare, iar în Într-unul și altul, nevoile statului au fost satisfăcute, desigur, într-o măsură foarte mică Ioan, desigur, nu era contrariu la secularizarea pământurilor monahale și a altor zone; dar cum era de făcut? Secularizarea bisericii și moșiilor monahale din Novgorod a fost justificată de circumstanțe, de dreptul de cucerire și de pedeapsă pentru rezistență Cel puțin acesta a fost cazul în Ce a justificat secularizarea anului nu este clar Ei consideră că este posibil să presupună că aceasta a fost o pedeapsă pentru înșelăciune Cert este că, în timpul primei secularizări, Ioan Vasilievici și-a acordat copiii novgorodienilor, a luat jumătatea convenită a pământurilor suverane și monahale pe baza anunțului de către novgorodieni înșiși a cantității totale de pământ supus secularizării, fără un inventar al ultimilor oficiali ai lui Ioan Între timp, recensământul era încă efectuat, iar după acesta a urmat o secularizare secundară, în anul Că acest lucru nu s-a făcut întâmplător și complet arbitrar, este evident din faptul că această a doua secularizare a fost realizată cu binecuvântarea Mitropolitului Simon ( ) Prin urmare, este clar că o nouă secularizare ar putea avea loc fie pe baza consimțământului reprezentanților bisericii și ai monahismului înșiși, fie sub acoperirea unei împrejurări plauzibile În acest caz, aspectul lui Rev Nilul asupra posesiunilor patrimoniale ale manastirilor i-ar putea fi de folos lui Johnp, ca prilej de a pune insasi problema patrimoniilor monahale Ont> a profitat cu adevărat de direcția de gândire a lui St Nil la Catedrala din Despre această catedrală, Ven Iosif Volotsky a exprimat că a fost chemat „de dragul preoților, chiar dacă țin o concubină, mai mult, ei spun: voehot (marele prinț) să ia, s-a așezat la sa biserici şi mănăstiri” ) Opinia Rev Iosif s-a conturat, desigur, după conciliu, așa cum trebuie presupus, sub influența perseverenței cu care Ioan al III-lea a încercat să îndrepte soluționarea problemei în interesul statului Ca politician cu experiență, John, însă, s-a susținut de la inițiativa personală în ridicarea unei probleme atât de delicate la consiliu, lăsând-o în seama membrilor consiliului înșiși, poate din cauza convorbirilor private cu mitropolitul Biblioteca „Runivers” - - iar de către unii membri ai consiliului s-a convins de nesiguranţa unei hotărâri favorabile Oricum ar fi, profesorul a fost singurul inițiator Nil Potrivit poveștii contemporanilor, „când s-a ținut un sobor asupra preoților văduvi și a diaconilor”, și când unii dintre membrii soborului reușiseră deja să plece, „a zis Nil mai în vârstă ca mănăstirile să nu aibă sate, ci negrii ar trăi în pustii și s-ar hrăni cu acul „ ) Pentru cei mai mulți dintre părinții catedralei, întrebarea a fost pusă în mod evident pe neașteptate, altfel nu ar fi plecat și a fost atât de important încât cei care au rămas au încercat să se întoarcă, cel puțin unii dintre membrii plecați, printre altele, Joseph Volotsky Ca Rev Nilu, Rev Iosif Volotsky a fost o personalitate excepțională pentru vremea lui Călătoria prin mănăstiri nu putea să nu-l convingă de neajunsurile majore ale monahismului modern și, pe de altă parte, nu i-a arătat că unul dintre motivele acestor neajunsuri stă în modalitățile de folosire a moșiilor monahale Înțelegând în toată amploarea idealul ascetismului, Sf Iosif s-a gândit că, pentru a se împlini acest ideal, ar fi suficient să impuți ignoranța drept datoria fiecărui călugăr în parte, dar sincer nu a lăsat să se întâmple vreun rău dacă mănăstirea însăși, indiferent de membrii ei individuali, s-ar schimba inevitabil bun imobil propriu iulie, chiar dacă este foarte mare De aceea „a iubit rău” viața comunală a mănăstirii Kirillo-Belozersky ) Adevărat, chiar și aici au existat deja încălcări ale tradițiilor Sf Cyril, dar ar putea depinde de abuzuri accidentale, care, cu bunăvoință, pot fi eliminate Între timp, bogăția mănăstirii îi oferă nu numai independență materială, ci și posibilitatea de a face bine, de a fi intermediar între bogați și săraci, de a crea o casă vrednică a lui Dumnezeu, de a o împodobi cu icoane bogate și de a sprijini un serviciu magnific Și aici este Rev Iosif întemeiază o mănăstire strict cenobitică, o îmbogățește el însuși și prin binefăcători cu moșii, dar în același timp, cu privire la fiecare călugăr în parte, hotărăște: Biblioteca „Runivers” - - în viitor, trebuie să aibă nedobândirea desăvârșită și sărăcia iubitoare de Hristos, și să nu aibă nimic sau să se gândească la al său, ci totul monahal” ) După aceasta, este greu de înțeles cu ce păreri va vorbi la sinod asupra chestiunii moșiilor monahale El a fost într-adevăr figura principală la catedrală, așa cum o arată clar autorul scrisorii despre ură: „auzind aceasta (propunerea Sfântului Nil și a altor neposedatori), egumen Iosif, începutul contrar verbului” ) Eliminarea posibilului și a doritului, Rev Iosif vorbea limba vieții, obiceiul, dreptul bisericesc și civil, respectul pentru antichitatea ortodoxă și strămoșească și, prin urmare, era perfect înțeles O parte semnificativă a moșiilor monahale, a spus el, este proprietatea ktitorilor mănăstirilor: principii și alte persoane care aveau tot dreptul să dispună de proprietatea lor Ei și-au donat proprietatea nu călugărilor, ci lui Noga însuși, pentru splendoarea templelor, pentru amintirea sufletelor lor, pentru întreținerea săracilor și orfanilor; monahii doar si-au indeplinit testamentul, lucrand in acelasi timp la lucrarile monahale, fiind in post si rugaciune Dacă unii dintre călugări sunt infectați; boala lăcomiei, au abuzat de proprietatea care le-a fost încredințată, atunci pentru aceasta vor purta un răspuns înaintea lui Dumnezeu, din care, însă, nu rezultă că proprietatea votului este dăunătoare mănăstirilor înseși și creatorilor lor Au urmat referințe istorice ) În fine, „dacă nu există sate în apropierea mănăstirilor, atunci cum se poate tunde o persoană onorabilă și nobilă? Și dacă nu există bătrâni onorabili și nobili, atunci de unde să luăm oameni pentru mitropoliți, arhiepiscopi și episcopi și alte autorități bisericești? Deci, dacă nu există bătrâni cinstiți și nobili, atunci credința însăși va fi zguduită” ) S-a arătat astfel că monahii înșiși nu aveau nimic și că trebuiau să ia proprietatea lui Dumnezeu, proprietatea văduvelor, orfanilor și infirmilor, încălcând simultan legile dreptului bisericesc și civil, că luarea bunurilor imobile ale mănăstirilor însemna a zgudui însăşi Ortodoxia pământului rusesc Consiliul Părinților nu și-a putut asuma o asemenea responsabilitate Funcționarul Levash a fost trimis cu un raport la Marele Duce, după care vine la Ioan „Mitropolitul Simon însuși Biblioteca „Runivers” - - cu toată catedrala sfințită, ”și în cele din urmă, diaconul Levaș repetă din nou dovezile anterioare și întărește referirile la practica bisericii ruse, în special la strămoșii lui Ioan: Vladimir, Yaroslav și alții, până la însuși Ioan Concluzia a fost aceeași: „ierarhii și mănăstirile pământului au păstrat și păstrat, dar nu îndrăznesc să le dea și nu favorizează, întrucât toate astfel de achiziții ale Bisericii sunt esența dobândirilor lui Dumnezeu, încredințate și numite şi dat lui Dumnezeu şi nu vândut, nici dat, nici luat pe nimeni în vecii vecilor şi în vecii vecilor, şi să fie nestricăcios şi să fie păzit, ca sfinţit de Domnul, şi favorabil şi lăudabil „ ) John a fost forțat să cedeze Judecând după cursul procedurilor de la consiliu, trebuie totuși să admitem că punerea întrebării și soluționarea ei nu a mulțumit pe nimeni: nici pe Marele Duce, nici poporul Volga, nici măcar partidul triumfător John a cedat, dar cu greu pentru că a fost complet convins de argumentele prezentate În toate dovezile, existau și nevoi ale statului care necesitau satisfacție Nici partea neposedatorilor, care cunoștea bine toate probele prezentate, nu putea fi satisfăcută În cele din urmă, partidul triumfător însuși a văzut clar nemulțumirea prințului și a „neposedatorilor” și, prin urmare, nu a putut în niciun fel să considere problema soluționată și scoasă pentru totdeauna din coadă; dimpotrivă, toată lumea a înțeles că în împrejurări mai favorabile pentru prinț și „neposedatori”, problema putea fi pusă din nou și hotărâtă într-un mod cu totul diferit Că a fost așa, că consiliul din a lămurit doar diferența de opinii pe această temă, mărturisește același autor al scrisorii „despre antipatii” El susține că dezacordul cu privire la problema proprietății bisericești la catedrala din a fost primul motiv pentru apariția discordiei între pustnicii Belozersky și călugării Mănăstirii Iosif ) În această poziție, problema proprietății monahale s-a dovedit a fi la începutul domniei carte Vasili Ivanovici Lupta dintre „neposedatori” și „osifieni” a dat naștere acum la o întreagă luptă literară, care a servit drept cea mai convingătoare dovadă a cât de puțin a satisfăcut Sinodul din pe neposedatori În prezent este dificil să restabilim cronologia acestei controverse remarcabile, dar pentru noi personal Biblioteca „Runivers” - - dar nu este nevoie de asta Pentru noi, este important doar să remarcăm că în timpul domniei lui Vasily al III-lea, problema bisericii și mănăstirii proprietatea skih a continuat să ocupe oameni de carte ruși Dintre luptătorii din vremea lui Ioan până în , Ven Iosif Există două dintre epistolele sale și un tratat destul de amplu dedicat acestui subiect Unul dintre mesajele sale i-a fost scris lui Ivan Ivanovici Tretiak-Hovrin Am folosit această epistolă după așa-numita colecție Nifont din secolul al XVI-lea Imper publ biblioteci Q XVII, X” A doua epistolă a fost scrisă către Kutuzov ) Dar cea mai extinsă și fără îndoială importantă lucrare a Sf Iosif despre acest subiect este tratatul său special, necunoscut până acum în presă L-am folosit conform colecției Nifontovsky din secolul al XVI-lea Imperial publ bibl L Q XVII, X „ , conform căruia îl tipărim în anexa la această lucrare Tratatul Rev Iosif nu urmărește scopuri polemice următorul motiv pentru care a scris Rev Iosif exprimă încă de la început: „ vyshd^ many^ glktsn^, chiar nFstv g^E JÇA, ІЖІ THAT W MAHACTklța R ATH TOGO ^ADN H*kl|ÏH ÎÜ ESLAIOZH sFLO Hf ΛΗ ELAuіі MA H GLAD& C'A OW AH WH'Z II^HHft? AJoHACTkl^CKAGO Hf DAOG IVCkSL DIT LN f>bm AtOHACTklf? Η D , EOGAc(a) R Zh CT K f H kl)Ç SMOOTH, Hf IIORHH^CA f't-CHN NSE'^DATSIND VZhSTENAGO OHCAHÏA, HO Αψί H kFdACIN^ PNSANIA, HO POM^DChS-fffyçt^oHfyçt » ) Contrar acestui punct de vedere, parțial întemeiat pe reprezentarea drepturilor patrimoniale ale persoanelor, pe terenul cărora rykh este o mănăstire, parțial, poate, viață educată, venerabilă Iosif încearcă să demonstreze, „caustic hí podklst ОІ'ЫЛІ BzhІНМ SAKVAM N MOHACTklfíM IVENDKІ TROJHTH H VIOLENCE N EC^HIțiATH ημΊηϊα n traineeship n sn^ zіhardn H^lzіwіtns^lzіtns; și nzhe l ^ jdpn-SA IN CHJÇ Bow N N ^ SGN'ІІKLGD BLGOSTk Ogo, VSD'H Hf ΜΑλΪ SUBLSHNT, HE CÏH E "Іk H in vіdііtsn, n toahkS' E't i tf hm;¿k¿ hmat;¿k¿ dar NdFzhe Αψί vnnd't TL COBL DE AUTORITATE, NLN DE ST'STN NLN BK KNAZHSKAYD, NLN EK ASEMĂNĂRI, H SAIK ■GAKOVA, IVGNk EKIVAYUT N SKZHIZLKT, H ІІ І І ІОПНИССОО ЕІОНИНЕНВИНВИНВИНООООООООООИОИООИООО EO H MOHACTklf CK AA, TAKOSHS H NNOCHSKLL, H dF aahïa h^, h ST^ANNKIA, Η PLSNSIkIA, H fAHKA TAKOKA PODOYEN'IS, ΙψίΚΗΜΑ PO'G^EY N MONAS'GY^KYGD N NNOEACHE tMGa de mai jos H ON Pentru a CÏA ipf SW- Biblioteca „Runivers” — & — t^íeei" ) Acest titlu este o reproducere mai mult sau mai puțin completă a conținutului tratatului care urmează acestuia Cu referire la autoritatea Sf Ioan Gură de Aur subliniază în primul rând că este imposibil să se violeze cu nepedepsire proprietatea chiar și a persoanelor private, așa cum demonstrează exemplul lui Izabela, Roboam și Eudoxia ); teribila crimă de a jignit Sf biserici şi mănăstiri numite pelerini Din proprietatea ce le aparține, egumenul însuși nu poate lua nimic; și dacă ați luat CEVA fie „^ЗК'Ь І^ЕОГкІ^ Η ΗΗψΗ^, AND IIAfHfHKIJÇ, și іkonul н^ж Hkijç lіonas'Гкі^кн^ notise-itotatíi - care este, și monas thetic one, ivvndnikv teck” ), pe care preoți regulile impun un blestem Trebuie făcută o referire la canonul Sinodului V Ecumenic și la scrierile inspirate ale lui Nikon al Muntenegrului, și anume mesajul lui către Maral, la viața Sf Stefan al Serbiei, cu care se face o urma despre printul Yunts remarcă curioasă: „mzhі ko yuentmn, Akimashі KZA'I'N; IG&IGNI? ІКі H INSКЦМІ SMALL ^ nѣk 'm PART OF DATI ^L'ІіЕА și HHkijç noTftE " ) Următoarele sunt povești: ) din viața lui Leonty de Rostov despre războinicul Zaharia, care dorea să-și însuşească o parte din pământul episcopiei Rostov ); ) din viața Sf Mare Mucenic Mina - despre un războinic care a cerut zeciuială din lemn de foc donat Bisericii Marelui Mucenic ); ) din aceeași viață despre o elipă, un hoț de mistreți din turmele aparținând bisericii Sf Mine ); ) din viaţa lui Savva cel Sfinţit - despre păstorii care produceau ierburi pe pământul monahal ); ) din viața Sf Teodosie al Peșterilor — despre tâlhari care voiau să jefuiască mănăstirea solo ); ) din viața Sf Evoimiya - despre călugărul Teodor, care a furat aur din magazia mănăstirii ); ) din aceeași viață a călugărului Pavel, care fura lucruri din altarul bisericii mănăstirii, „ig ^z^aѢia^ gako ess μαηαοιέι^κοι și ogkі^ lifKKíH Bg Yіsho ntk” ) și care a fost luminat de Sf Evfimіem, „“KO Kit, Í KC E LІANDSTkІ^Ѣ, S'GO tCTk, ІАKO IV BEGINNING adus; gako p^nnosAirn aanasty^k Bendant^ η w litro l roir-yatiy condus pasul prințului este foarte mare La aceasta trebuie adăugat că cererea lui Filotheus către Marele Voievod cu privire la problema proprietății bisericești se numără printre cererile de eliminare a văduviei eparhiilor și răspândirea sodomiei, adică astfel de fenomene ale vremii care constituiau tocmai un fapt Prin urmare, pare mai firesc să presupunem că Filotheus avea suficiente temeiuri pentru a vorbi în epistola sa despre inviolabilitatea proprietății bisericești și monahale Zvonurile ar putea servi drept bază, a cărei probabilitate era deja justificată de confiscarea pământului de la cei mai buni oameni din Pskov S-ar putea deci aștepta ca această măsură să fie urmată de o măsură în spiritul părintelui, adică luarea proprietății mănăstirii În asemenea împrejurări, propaganda lui Bassian ar putea dobândi și ea semnificație, ca fiind capabilă să provoace anumite măsuri guvernamentale Mai degrabă se poate presupune că în Pskov nu existau mănăstiri atât de bogate ca în Novgorod și nici măcar Vassian nu a insistat să ia proprietatea bisericii Este și mai greu de determinat motivul pentru care s-a pus problema proprietății mănăstirilor într-o scrisoare către rege și marele Biblioteca „Runivers” - - prințul Ivan Vasilevici Între timp, această întrebare ocupă primul loc în epistolă Chestiunea este puțin explicată chiar dacă presupunem că epistola a fost scrisă lui Ivan Vasilievici al II-lea în ajunul sinodului din , deoarece, din câte se poate judeca din informațiile existente, problema proprietății bisericești și mănăstirii, ca un cerere la nivel național, a apărut abia la sfatul din și, mai mult, atât de neașteptat pentru părinții catedralei, încât unii dintre ei reușiseră deja să se împrăștie Este clar că până atunci nici clerul, nici călugării nu aveau de ce să se teamă de inviolabilitatea moșiilor lor Prin urmare, este greu de înțeles ce temei ar fi putut avea vârstnicul Philooea pentru a scrie despre asta lui Ioan al III-lea Sinodul din , desigur, nu a scos din coadă această întrebare, dar în raport cu bătrânul Ioan, monahismul putea să fie liniştit că nu va întreprinde secularizarea proprietăţii monahale Prin urmare, este deja mai probabil să credem că epistola către țar și mare duce Ioan Vasilievici a fost scrisă în mod specific lui Ioan al IV-lea; dar la ce ora? Despre copilăria lui Ioan cel Groaznic prof Pavlov spune că în timpul regenței mamei sale ( - ), „au fost făcute mai multe ordine remarcabile în detrimentul dreptului de proprietate al clerului Astfel, în , s-a confirmat interdicția mănăstirilor de a cumpăra și de a lua drept gaj sau inimă la inimă pământurile patrimoniale ale oamenilor de serviciu fără știrea guvernului În anul următor, o cantitate destul de însemnată de pământ a fost din nou luată de la bisericile și mănăstirile din Novgorod către visterie, și anume, toate suburbiile orașului” ) Nu este nimic de necrezut că împrejurările de acest fel au oferit bătrânului nostru prilej de a vorbi despre inalienabilitatea proprietății monahale și bisericești Adevărat, Ioann Vasilievici era atât de mic în acea vreme, încât nu era posibil să-i asimileze măsura indicată; dar tot s-a făcut în numele lui, după cum vedem în cronica Novgorod ) În copilăria lui Joatsn Vasilievici, ar trebui, probabil, să căutăm explicații și trăsături ale formei epistolei către el, adică; că epistola nu este prevăzută cu titlul obișnuit de Philohoeus Studiul scrierilor lui Filoteu duce la concluzia că el a fost un om care nu a fost lipsit de școala literară disponibilă la acea vreme Mesaj către Biblioteca „Runivers” - Vasily Ivanovici (dacă învățăm autorului nostru un singur mesaj către acest prinț) dovedește la rândul său că ar putea, dacă dorește, să facă față bine titlului de mare ducal Prin urmare, este greu de imaginat că, într-o scrisoare către țar și mare duce Ivan Vasilevici, s-a abătut destul de accidental de la forma epistolară pe care a adoptat-o însuși Cu greu se poate crede că omisiunea s-a datorat vinei unuia dintre cărturarii următori, atât pentru că este greu de împacat cu prezența titlului partea introductivă a epistolei deja cunoscută nouă (vezi mai sus despre aceasta) , și pentru că în expunerea ulterioară a epistolei nu suntem nicăieri, nu întâlnim un apel personal către Marele Duce sau Țar, așa cum vedem constant în scrisoarea către Vasily Ivanovici O trăsătură atât de ascuțită la un autor atât de judicios precum a fost, fără îndoială, vârstnicul Philooei, nu ar fi putut apărea fără motive și motive importante Să adăugăm la cele spuse că originea epistolei în anii treizeci ai secolului al XVI-lea ar fi coincis complet cu datele cunoscute ale biografiei lui Filotheus Aici veți găsi o explicație pentru particularitatea formulării gândirii și dovezilor lui Philooei cu privire la problema inviolabilității bisericii și a proprietății monahale în scrisorile către unul și celălalt suveran Într-un mesaj către Vasily Ivanovich, Filooey i se adresează personal, evident, cu privire la persoana care este singura cu autoritate să aplice cutare sau cutare măsură de pedeapsă: tmt este sfârșitul zilei kelnkіn Konstantin ï klzhennmn styii Vldnlenrh ï kelnkіn kgonzkrdnnyn Іirosldkh n alt class-zhennіn gtin, nuk w(e) root ï to tex Ht izhdn, fn, sch'kіu Kzhіnu tsrkken și chstnyuh lenstrey iyagi dat lui Kgkі moștenirii lui kѣchnyu katya, pe ultimul reѵd pdlіatk *? în sat: uko styn kelnkіn patyn sokshrh teribil zaire, pune un preț” ) În ediția modificată a epistolei, expresiile sunt oarecum mai precise În textul citat, marele Konstantin se dovedește a fi printre străbunicii lui Vasily Ivanovici; in textul modificat citim: „nu te opri, cartofi prajiti, stai ariciul p papo d nt iln tkon ^sknChktsas η re lungimi abia n până la sat *? *? p a acelaşi nn în k t lnko cor o f r a C on s t ln t n şi a n o ch n u x d p e k n n u x p ra k o s l a k n)? la i|i n u x ts'ren Restul este aproape literal similar cu formularea obișnuită a epistolei În formularea generală a justificării lui Philooem a opiniei sale, există un remarcabil istoric și juridic Biblioteca „Runivers” - - punerea în scenă a cazului Fără a intra într-o apreciere a principiului neposesivității, bineînțeles, cunoscut de bătrânul nostru, acesta din urmă privește drepturile patrimoniale ale bisericilor și mănăstirilor ca pe un drept real creat și justificat de istorie El cunoștea prețul Filosofiei și punctul de vedere al proprietății bisericii, ca proprietate a lui Dumnezeu, v de care fiecare fiu adevărat al bisericii trebuie tratat cu deosebită atenție O astfel de aşezare a materiei dezvăluie în Philooei un mare tact şi înţelegere a spiritului vremurilor Argumentul autorului este în aparentă legătură cu acțiunile consiliului din , ), dar el a ales dintre ele pe cel mai potrivit scopului său În istoria Greciei cea mai importantă autoritate a fost cea a lui Constantin cel Mare; dar și mai palpabilă a fost referirea la legea statului rus, poruncile și regulamentele strămoșilor lui Vasily Ivanovici: Sfântul Vladimir și Iaroslavul ales de Dumnezeu, cunoscuți pentru actele lor bisericești Această argumentare este întărită de o referire la teribila interzicere a canonului Sinodului al V-lea Ecumenic Textul regulii în sine nu este dat În total, acest lucru depindea cel mai probabil de faptul că conținutul regulii trebuia să fie cunoscut lui Vasily Ivanovici ca participant la catedrala din ) Formulare semnificativ diferită a cazului în mesajul adresat regelui prințul Ivan Vasilevici Metoda probei rămâne însă aceeași, strict canonică; dar expresia este diferită În primul rând, autorul nu se adresează nimănui în mod special; în al doilea rând, ocolind referirea la strămoși, parcă n-ar spune nimic nimănui, citează doar textul canonului Sinodului al V-lea Ecumenic, fără nicio explicație Se pune involuntar întrebarea: epistola nu a fost scrisă într-un moment în care în fruntea consiliului se aflau oameni, pentru care referirea la înaintașii lui Ioan chiar nu putea spune nimic și pentru care, dimpotrivă, era mai inteligibilă și instructiv decât formidabilul avertisment al domniei celui de-al cincilea sinod ecumenic Ca dovadă în favoarea inviolabilității moșiilor bisericești și monahale, această regulă își are istoria ei instructivă Reguli asupra infractorilor Sf Biserica a fost de obicei plasată în Kormchikh, din care, totuși, nu rezultă autenticitatea ei Falsitatea ei este deja dovedită de faptul că din a cincea ecumenic Biblioteca „Runivers” - - nu numai că nu s-au păstrat regulile consiliului, dar nu au fost întocmite pe el ) Cea mai falsă „regulă a Sf tată” este destul de nepoliticos, dar dezvăluie în autor, o inteligență falsă, de netăgăduit Nu fără tact, a învăţat regula părinţilor noului sinod ecumenic; pentru că faima regulilor din restul conciliilor a făcut posibilă verificarea, iar ca urmare a acestui fapt, descoperirea unui fals, între timp, nu toată lumea știa că nu au mai rămas reguli de la cel de-al cincilea sinod ecumenic Când s-a făcut falsul, este dificil de stabilit Prof Pavlov a reușit să deschidă o listă de reguli într-un manuscris pergament de la începutul secolului al XIV-lea, conform căruia a fost publicat de el în „Monumentele dreptului canonic antic” sub δ Este și mai greu de spus unde a apărut Este remarcabil că se găsește de obicei în ediția Kormchikh Sophia (rusă) ) Demn de atenție este faptul că nu găsim referiri la ea în scrisorile mitropoliților veniți la noi de la Constantinopol, deși au avut ocazia să facă referire la ea, nair Ciprian și Fotie, dar deja în secolul al XV-lea găsim un fragment din acesta de la Mitropolitul Filip I Într-o scrisoare către arhiepiscop Novgorod Ion și Novgorod posadniks, din aprilie , Filip, reproșând novgorodienilor faptul că unii dintre ei ei „numele bisericii și ale satelor Danae vor să se îngrijească de ele înșiși și bisericile lui Dumnezeu sunt jefuite, dar ei înșiși vor să profite de ei înșiși” ), dovedește neconcordanța unui asemenea comportament cu codul Bisericii universale tocmai pe baza „regula celei de-a cincea sfinte adunări a sfinților părinți asupra bisericilor sfinților care jignesc”: „dacă cineva se mândrește cu morvele sale și curăță sfintele biserici sau mănăstirea dată să se mute, ia ce este dat lui Dumnezeu prin pradă, să dea în cuaternar să mănânce biserica, şi vor fi lipsiţi de cei ce nu se supun puterii lor „ ) Dar această regulă a fost deosebit de populară în arhiepiscopia Novgorodskopsk Motivul importanței excepționale a acestei reguli pentru libertatea Novgorodului nu este greu de înțeles La Moscova a trăit șeful Bisericii Ruse, un reprezentant viu și întruchipare în personalitatea sa de autoritate bisericească; și, prin urmare, chiar și opinia lui personală a fost suficientă pentru a rezolva problemele practicii bisericești La Novgorod, și mai ales la Pskov, nu exista o asemenea autoritate; şi de aceea glasul canoanelor bisericeşti primit aici Biblioteca „Runivers” - - importanță excepțională La Pskov exista un cufăr special destinat depozitării scrisorilor și contractelor, cu o funcție specială și, în plus, onorifică de cufer ) În acest cufăr s-a păstrat Nomokanonul sau Cartea Pilotului, cu ajutorul căruia se rezolvau problemele de practică bisericească Iată ce i-au spus oamenii din Pskov domnului lor Ioan, într-una din vizitele sale la Pskov: „Dumneavoastră, domnule, știți că nu este suficient să fiți aici de parcă dumneavoastră înșivă, domnule, ați fi mai puțin de aceasta în casa Sfintei Treimi şi foştii tăi fraţi, şi porunceşte şi binecuvântează toate cele cinci catedrale cu vicegerentul tău şi cu peko-vitinul nostru, toate lucrurile preoţeşti conform namakanonului să conducă '" ™ ' ) În - Arhiepiscopul de Novgorod Ghenadi trimite o listă a nomocanonului prințului Boris Vasilievici de Volotsk, se pare că la cererea sa personală Boris Vasilyevici a folosit nomocanonul într-un mod ciudat: pe baza regulilor apostolice, el a început să-i demonstreze lui Ghenadi că el, Ghenadi, poartă nevrednic demnitatea, pentru că „a luat numele seva sfântului sau ajutorul a prinţilor lumeşti” ) Gennady nu a rămas în datorii Boris Vasilievici se pare că nu era contrariat să profite uneori de proprietatea bisericii: „și aici sunt de pământuri ale Sfintei Sofia pe Volots” ) Despre acest pământ mic îi va „scrie” „cuvântul sfinților părinți o sută șaizeci și cinci” pentru cei „oricine jignește sfintele biserici ) El citează, fără îndoială, această regulă pe baza Piloților, pentru că îi scrie lui Boris Vasilyevici: „cinste, convertire căutată în Regulile divine”, adică în cele pe care el însuși i le-a trimis, evident din lista sa Regula este dată în întregime, cu excepția a două rânduri ale copeților, în care se pronunță blestemul „pe cei care poartă coroană”: dacă doriți să vă vedeți, pe voi înșivă și regula divină, ” înseamnă că a fost, fără îndoială, pe lista prințului Volotsk Încălcatorii proprietății bisericești nu erau numai prinți, ci și fiii liberi ai Pskovului Povestea cronicarului din Pskov sub anul este curioasă Anul acesta, „vrăjmașul diavolului atârnă de sfânta biserică a răzvrătirii a lui Dumnezeu” în fețele unor oameni care, „uitând de frica Celui Prea Înalt, îmbrăcați în prostie, renunțând la lume și chiar în lume”, au început să emoționați „copilul simplu” de pe Biserica Sf Treime Biblioteca „Runivers” — ( tsy, cerându-le să ia „apa și pământul, date vouă, moștenirea lui Dumnezeu”, și să le transfere la mănăstire Și astfel, în săptămâna culorii, pe aprilie, posadnicii au comis violențe împotriva proprietății bisericii catedrală a Sfintei Treimi, au luat „tributul” vechiului posadnik Matuta din Pskov În aceeași zi, un incendiu îngrozitor a izbucnit la Pskov într-o îndemnare clară „a celor care se supun și nu țin seama de Scriptura divină” Această Scriptură este canonul al Părinților Sinodului al V-lea Ecumenic, care este dat în întregime în același timp ) La începutul secolului al XVI-lea, se bazează pe „regula lui ev părintele „luptător celebru pentru ortodoxie, egumenul Volok Damsky Joseph, într-o scrisoare către Ivan Ivanovici Tretiakov-Hovrin și într-un tratat special despre inviolabilitatea proprietății bisericii (a se vedea mai sus despre aceasta) Rev Iosif a putut să se familiarizeze cu această regulă deja la consiliul din ; și ținând cont de rolul pe care l-a jucat în analiza conciliară a chestiunii proprietății bisericești și mănăstirii, este mai corect să recunoaștem că l-a cunoscut înaintea catedralei, între zidurile mănăstirii sale, și s-a prezentat la catedrală cu gata -argumentat, pentru care a fost chemat deliberat sfat de către părinţii ultimului în încrederea de a auzi de la el înţelepte dovezi „ ) Cea mai importantă împrejurare pentru noi este că chiar în Mănăstirea Eleazar, și, mai mult, cu mult înainte de Philooei, se cunoștea „regula împotriva jignării bisericilor lui Dumnezeu” și din toate motivele, pe baza listei Piloților În statutul fondatorului, Rev Euphrosynus, în secțiunea „despre cei care jignesc bisericile și mănăstirile” citim: „auziți în mod rezonabil cunoscut ce suită al părintelui celei de-a cincea sfinte adunări a pravilii ecumenice trebuie să pună”; iar apoi este dată în întregime întreaga regulă, înaintea căreia, sub formă de antet, merită un float Această denumire ar trebui să indice locul pe care regula l-a ocupat, cel mai probabil, în Piloți Am folosit aceste reguli pentru liste: ) glassine hand secolul al XIV-lea Mănăstirea Chudov ), ) hrisovul lui Ven Evfrosina ), ) Rev Joseph Volotsky ) și ) conform listei mesajului arhiepiscopului Novgorod Gennady ) Dintr-o comparaţie a listelor indicate, rezultă că ) lectura Philooei prezintă un număr semnificativ de abateri, în special omisiuni, dar în general nu este scrisă conform memorie şi că ) abrevierile erau aparent Biblioteca „Runivers” - - un fragment din discreția personală a lui Philotheus, precum și o inserție caracteristică: „pământul din ei profită rău” Prevalența „regulii” explică, de asemenea, de ce vârstnicul Filoteu a tratat-o cu încredere nemeritată Aceasta nu a fost doar o lipsă de instinct critic, ci împreună cu conceptul general al timpului: ca regulă adevărată, părinții catedralei din și așa-numita Catedrală Stoglava se ghidează după aceasta A doua problemă ridicată în epistolele către prinți este problema semnului crucii În mesajul către Vasily Ivanovich, discuția pe acest subiect este precedată de un apel către Marele Duce: „dar n n | EVEN KRETA, W НН^Х w(e) YODDALECHA PROE^DYN A SPEL TO ІAKEL GLACHE: fostly ПНСА)( VAL; HH't SAME CRYING GLK W ErAdѢ^ KRETA XeA, ΗΛΕ SAME END PAG^KD " ) În aceleași expresii, cazul este menționat și în ediția modificată a aceleiași epistole Din aceasta se poate observa că Filotheus a găsit greșit semnul crucii al unora dintre contemporanii săi și profund întristat de el Ce ar trebui să fie, Philooei nu indică, presupunând, evident, că Vasily Ivanovici este bine conștient atât de formele sale corecte, cât și de cele incorecte Într-un mesaj către Ioan Vasilievici, același subiect este vorbit oarecum diferit și fără a se adresa țarului sau PRINȚULUI: Ε, AKO ELEALѢ ERALELAKTSIEEA IL, SAU GZDATSIEEEA despre hhjç același Pavel scrie rvchv: κρΑΤΪΕ, fii ca inul Sleot BEE Hhtf ^ODAFDA, W HHJÇ SAME ΛΕΗΟΓΑψΗ TAA)Ç KDLTs NnѢ SAME CRYING krgtd Heck, sau moartea morții sau B * chREEO, și elaea kk etid, ponezh (e) divizat leiApsíTKtf "E|jE" ) Din fraza din mesajul către Ioan Vasilievici, vedem că ea (fraza) este într-o legătură indubită cu mesajul către Vasily Ioannovich; autorul folosește același loc în epistola Sf Pavel către Filipiseieni, doar pentru a-l cita puțin mai pe deplin; exprimă oarecum diferit incorectitudinea semnului crucii al contemporanilor săi Dintr -o comparație a expresiei „cu sărăcire” cu cuvintele: „puțin rușinați de ei, sau înșelați dinainte”, se pare că ar trebui să tragem concluzia că aici vorbim despre un astfel de semn al crucii, care nu era atât de mult « II Li S ON ΠρΕΛψΑΙΛΕΗ, pHTE, ΚΑΚΟ GLN, BrAGN Biblioteca „Runivers” — — corect, cât de întâmplător, nu a reprezentat forma integrală acceptată Un astfel de semn de cruce a fost făcut de oameni care nu aveau puțină rușine sau care erau mândri de nepăsarea lor, desigur, seduși sau încurajați de alții Nici aici nu este clar care semn al crucii a considerat Filotheus corect Pentru a afla sensul propriu-zis al expresiilor bătrânului Filoteu, este necesar să ne întoarcem la indicațiile scrierii sale contemporane, care, în același timp, ne familiarizează cu sensul întrebării semnului crucii din primul jumătate a secolului al XVI-lea În secolul al XVI-lea și parțial în secolul al XV-lea, „cuvântul despre cei care sunt botezați” era foarte răspândit Acesta este titlul acestuia în manuscrise mai vechi ) Există și astfel de titluri: „Un cuvânt despre cei botezați cu nebunie” ), „un cuvânt care merită să fie botezat” ''), „despre cei botezați după chipul lor” ), sau cu numele de Sf Ioan Gură de Aur sub titlul: „cuvântul Sf Ioan Gură de Aur, ce chip botezi cu cruce” ) Autorul cuvântului notează că în vremea lui „mulți nebuni, care nu sunt deja botezați în formă de cruce, parcă fluturând în față, fac botez, dar trudând în zadar: pentru aceasta se bucură demonii” ) Judecând după titlul acestui cuvânt în Izmaragd din secolul al XVI-lea” ), acesta este semnul crucii este greșit Autorul necunoscut al „convorbirii Sf Serghie și Herman, făcători de minuni Valaam”, insistă că „semnul crucii de pe chipul lui este cu totul imaginativ” ) Renumitul Vassian Kosoy s-a stânjenit și de incorectitudinea semnului crucii al contemporanilor săi și a cerut ca „semnul crucii de pe față să fie complet botezat” ) Ceea ce poate fi înțeles prin semnul deplin al crucii și, prin urmare, drept, se vede din al patrulea cuvânt al mitropolitului Daniel Folosind „cuvântul despre cei care sunt botezați”, care ne este cunoscut, el crede, „există chiar și un drept de a fi botezat: mai întâi pune-ți mâna pe frunte, apoi pe mâna ta și apoi pe umărul drept și apoi în stânga ta Adică adevărata închipuire a semnului crucii” ) Semnul drept al crucii și autorul necunoscut al epistolei către țarul și marele duce Ioann Vasilievici, plasat în așa-numita colecție Sylvester și atribuit celebrului preot Sylvester, își imaginează în același mod semnul drept al crucii: Biblioteca „Runivers” - - „Nu există niciun semn adevărat al crucii asupra noastră, în esență, degetele conduc după ordine, ne imaginăm pomul Domnului și crucea dătătoare de viață și Treimea: Tatăl și Fiul și Duhul Sfânt și arată divinitatea și umanitatea , și botezul, pocăința, Yerdan, și Mântuitorul și Înaintemergătorul, și după ce a rânduit toată această sfântă în mâini, numiți crucea lui Hristos întâi pe frunte, apoi pe frunte, pe inimi, chiar și pe dreapta stropire și pe stânga: și în esență se închipuie crucea „ ) Dar cea mai clară dovadă despre ceea ce unii dintre oamenii de carte au înțeles în secolul al XVI-lea sub semnul greșit al crucii, dă Codul Catedralei Stoglava La această catedrală, țarul Ioan Vasilievici al IV-lea le-a spus părinților catedralei: „Țăranii sunt botezați manual nu în esență și semnul crucii nu este pus în esență pe ei înșiși; părinții duhovnicești nu se delectează cu asta și nu învață” ) Expresia „nu în esență”, folosită în mesajul necunoscutului către rege și condus Prințul Ioann Vasilyevich, era obișnuit la acea vreme și în general însemna „greșit” Așadar, preotul Simeon a vorbit despre ereticul Bashkip, că el îi interpretează pe apostoli „nu în esență și depravat” ( ) Viskovaty despre noile icoane ale Catedralei Buna Vestire a spus că dintre ele „alte icoane nu sunt scrise în esență, precum ceea ce este scris în hrisov” ) Ce fel de semn de cruce considerau corect părinții Catedralei Stoglava reiese din următorul decret: „sfinții protopopi și preoți și diaconi și-ar închipui semnul crucii asupra lor sub formă de crucifix și după rang și ar binecuvânta în chip cruciform pe protopopii și preoții țăranilor ortodocși, ca și cum ar trăda sfinții părinți; tot asa, si-ar invata si pedepsi copiii si pe toti taranii ortodocsi, ca sa se reflecte cu semnul crucii dupa rangul lor si sa fie marcati in cruce, sa arate mana dreapta, adica dreapta mâna, după imaginația crucii - degetul mare și cele două degete inferioare combinate împreună, iar degetul superior copulând cu cel mijlociu, întinzându-l și aplecându-se puțin, deci binecuvântați pe sfântul și preotul și puneți semnul crucea pe tine cu două degete, ca și cum ai trăda pe sfinții părinți să-și imagineze semnul crucii: pune-l pe primul pe frunte, tot pe persan, siirech pe inimă, iar apoi pe umărul drept, tot pe stânga umăr Adică adevărata imaginație a semnului crucii De asemenea, este potrivit ca toți țăranii ortodocși să-și pună mâinile și Biblioteca „Runivers” — — două degete semnul crucii pe fața ta să-ți imaginezi și să te înclini Dacă cineva nu binecuvântează cu două degete, ca Hristos, sau nu-și închipuie semnul crucii, să fie blestemat, Sf părinții rekosh trei degete împreună în jos, și două de sus împreună: binecuvântați-i și fiți botezați în divinitate și în omenire " ) Apoi, părinții Catedralei Stoglava îi condamnă pe nerezonabili, care sunt botezați „făcându-și mâinile în față” ™) Deci, Catedrala Stoglavy, pe de o parte, i-a condamnat pe cei care făceau semnul crucii doar pe chip; pe de altă parte, a sfințit, ca singurul corect, așa-zisele degete cu două degete Acesta din urmă a fost unul dintre acele decrete despre care consiliul din a exprimat că au fost stabilite prin „simplitate și ignoranță” ( ) Metr Daniel ) Din această rezoluție a Catedralei Stoglava, este rezonabil, este imposibil să se retragă închisoarea că bătrânul Philohai era un fan al autobuzului, dar se poate concluziona că tocmai a fost nașul nașului și apărarea incompletă a naș cu Oficiul căruia vorbește despre filozofie țarul și marele duce Ioan Vasilievici Cu toate acestea, chiar și prin această comparație, problema nu este complet elucidată Că fluturarea este o dovadă a semnării nepăsătoare a sinelui cu semnul crucii este incontestabil, dar nu este clar de ce fluturarea s-a făcut tocmai în față În prezent, neglijența în semnul crucii nu este, de asemenea, neobișnuită; dar valul nu este în față, ci pe piept Între timp, avem câteva dovezi că în secolul al XVI-lea fluturarea se făcea în față: „făcând cu mâna pe față ei fac botez”, spune autorul „cuvinte despre botezați; „făcându-și mâna peste față”, se exprimă Stoglav ) Mitropolitul Daniel se înarmează și el împotriva fluturii fără discernământ în față Există dovezi contemporane care pot clarifica parțial problema În scrisoarea conciliară către Mănăstirea Solovetsky, cu ocazia întemnițării acolo a lui Artemie, se spune: „Și de aceea este vina Artemiei că fosta stareță a Treimii Ion, de la mănăstirea Serghiev, i-a scris că a vorbit hule despre semnul lui crucea: nu, dei, asta-i nimic; inainte, dei, isi puneau pe frunte un semn de asta, dar acum, prin voia lor, si-au pus cruci mai mari Nu există nicio îndoială că Artemy Biblioteca „Runivers” — nu a inventat un fapt Este limpede că unii făceau de fapt semnul crucii doar pe fețe, așa cum se întâmpla în vremuri străvechi și în Grecia ); este, de asemenea, clar că pentru cei care foloseau, în cuvintele lui Artemy, „cruce mare”, semnarea crucii doar pe față ar fi trebuit să pară un semn al crucii „cu sărăcire” și, în plus, complet arbitrară Astfel, se poate presupune că Philooei a fost un campion al acelui semn al crucii, despre care Catedrala Stoglavy a vorbit mai târziu, adică că creștinii nu trebuie să le fluture în față, ci să își pună mâinile mai întâi pe față, apoi pe pieptul lor, apoi pe umărul drept, iar în cele din urmă pe cel stâng ) Împreună cu aceasta, este nu numai posibil, ci și necesar să înțelegem acel semn greșit al crucii, despre care vorbește Philooey într-un mesaj către Vasily Ivanovich; deoarece este imposibil să admitem că în mesajele sale către Vasily şi Ioan Vasilevici a avut în vedere diferite forme ale semnului crucii Scurta istorie schițată a semnului crucii în scrierea secolului al XVI-lea poate ajuta, de asemenea, la rezolvarea întrebării despre care Ioan Vasilievici, al treilea sau al patrulea, Filoteu a scris epistola La sinodul din , problema preoților și diaconilor văduvi, ca și la sinodul din , nu s-a ridicat deloc cu privire la erezia iudaizatorilor despre semnul crucii Din aceasta putem concluziona că la acel moment nu era nevoie să rezolvăm această problemă Dimpotrivă, această chestiune este discutată din ce în ce mai insistent în scrierea rusă a vremii ulterioare, până când este hotărâtă de consiliul din În rezolvarea acestei probleme se disting clar două întrebări deosebite: despre metoda de a se semna și despre metoda de a se semna cu semnul crucii Așa, cel puțin, a fost pusă chestiunea în mâinile mitropolitului Daniel și la Catedrala Stoglavy Bătrânul nostru, după cum s-ar putea crede, era ocupat doar cu întrebarea de a face semnul crucii Va fi ușor de înțeles o astfel de afirmație a chestiunii dacă ) presupunem că metoda de compunere în Pskov și regiunea Pskov a fost strict stabilită și ) luăm în considerare că alți oameni livrești din acea vreme: Vassian, necunoscutul autor al „Convorbirilor lui Sergius și Herman” și Artemy a vorbit doar despre semnul crucii greșit de pe față Biblioteca „Runivers” - - Al treilea și major viciu al societății ruse, pentru eradicarea căruia Filoteu se adresează cu o cerere lui Vasily al III-lea și Ioan Vasilevici, este păcatul Sodomei Referirile la el, care se regăsesc și în monumentele secolului al XV-lea, se repetă cu o persistență deosebită în lucrările secolului al XVI-lea Deci, în Piloții secolului XV ) există o învățătură episcopală, care, printre alte vicii ale vieții populare rusești, notează „distrugerea Sodomei, care nu este nici măcar în cele fără cuvinte” Subliniind pedeapsa teribilă care s-a abătut asupra popoarelor din jur pe Sodoma și Gomora, „ascultarea lor a pierit și este afumată până în ziua de azi”, arhipăstorul spune că creștinii vinovați de acest păcat vor fi supuși unei execuții și mai cumplite, asemenea oamenilor care sunt avertizați de exemplul trecutului ( ) În carta Rev Euphrosynus din Pskov, ne întâlnim cu o interdicție strictă de a permite copiilor mici să intre în mănăstire chiar și de dragul învățământului de carte ) El, însă, nu permite primirea tinerilor goi în mănăstire, nici de dragul învăţăturii, nici de dragul slujirii Rev Iosif Volotsky în capitolul al IX-lea al statutului său monahal spune, de asemenea, „parcă nu este cazul să trăiești în mănăstiri cu mustața goală” și chiar le interzice să fie lăsați să intre în mănăstire pentru orice afacere ( ) Aceste interdicții sunt îndreptate nu împotriva realității, ci împotriva posibilității acesteia Includerea lor în cartele monahale a fost cauzată de experiențele vieții monahismului răsăritean, cunoscute din diferite tipuri de paterik, ca Sf Euphrosynus, care a prezentat în cartea sa mai multe instrucțiuni instructive legate de aceasta din Skete patericon și din viața lui Savva cel Sfințit Dar aceeași pradă Iosif, în momentul luptei sale cu erezia iudaizatorilor, dezvăluie existența viciului menționat mai sus în viața reală Într-o scrisoare către Nifont, Episcopul Suzdalului și Torului, îi reproșează pe Mitropolitul Zosima acest viciu, pe care de aceea îl numește pângăritorul marelui tron ierarhic, înaintașul lui Antihrist, „deși Antihrist așteaptă viața unui porc „ ) El repetă aceeași acuzație în povestea sa despre erezia nou apărută a ereticilor din Novgorod, numindu-l pe Zosima „șeful focului din Sodoma, șarpele capului orașului, hrana focului Geon” ) și susține că cei care „denunță acea retragere și faptele rele ale Sodomei” sub - Biblioteca „Runivers” - - au fost aruncati din o suta de laturi ale „bataliei nepocaite” ) Dar denunțurile Mitropolitului Daniel față de acest viciu sunt deosebit de puternice și persistente Cercetător al lucrărilor ultimului pr Zhmakin exprimă că este rar să găsești un mesaj în care sfatul să nu fie exprimat - să fugi de femei și tineri benign (n) Deci, desenând un dandy modern, cizmele lui roșii și strâmte, Daniel continuă: Invidiind nevestele, transformându-le chipul masculin într-unul feminin Sau vrei să fii soție peste tot? Da, dacă ești soț și nu vrei să fii soție, de ce sunt frații tăi, sau obrajii îți strâng părul și nu ți-e rușine de miezul tău? Spălându-ți fața mult și frecându-ți, obrajii tăi sunt stacojii, roșii, creezi strălucitori de parcă s-ar fi obișnuit ca unele femei să-și intrigă un fel de frumusețe inventată pentru ele însele și mai mult decât viitoarele bune dorințe de curvie dulciuri de saturat, iar despre acestea toată mintea ta se numește neîncetat, slujitori, pe pofta eia fapte demonice, epuizați mult argint și aur Și ce multe de numărat? Toate visele și farmecele acestui veac și toate învățăturile demonilor, marea comoară care a fost pentru cei trupești și trecătoare, toate s-au închinat și întotdeauna în fața desfrânelor în zadar și creează-ți o desfrânată multora ” ) Viciul a pus mâna pe toate păturile societății, a stăpânit ъ съ cu atâta forță încât a paralizat complet voința omului O epistolă către un bătrân, aparent de o poziție socială înaltă, face o impresie deosebit de grea Când propriile sale mijloace de luptă au fost epuizate, atunci bătrânul s-a îndreptat către Metr Daniel Acesta din urmă dă sfaturi, este adevărat, cele mai simple și mai practice, dar de așa natură încât bătrânul păcătos însuși, bineînțeles, nu a fost decât neputincios să îndeplinească: „ și mai ales cu asta, „dragostea sufletească este nociv pentru el Vreo șapte multe verbe la tine, dacă te desprinzi de el și nu copulezi, e mai jos să vorbești cu el și e mai potrivit să fii ținut singur, dacă nu vorbești cu el nu doar neprofitabil, ci și imaginar convorbiri binecuvântate și spirituale ” ) Maxim Grek, un martor viu al modernului Biblioteca „Runivers” — — lui realitatea rusă, îi dedică un cuvânt întreg „și înecat și pierit fără minte de evlaviosul și ticălosul Sodoma păcat în chinul veșnic” Ascetul strict, de obicei blând în măsurile recomandate de el, de data aceasta este atât de stânjenit și indignat de răspândirea viciului, încât îl găsește demn de „putregaiul putrezit al celor care lucrează și anaosma trădării veșnice, ca incitarea la blasfemia cu a lui student, nesuferită mânie divină asupra credincioșilor și ca ființe blestemate de la Dumnezeu” ) Ca încălcatori conștienți ai poruncii lui Dumnezeu și spectatori neînfricoși ai exemplului pedepsei Vechiului Testament, cei devotați acestui viciu vor fi pedepsiți mult mai aspru O, în desfătarea lui Iustinian cel Mare, care „prin gelozia multor lui Dumnezeu, a pus la fel de chinuri pe cei ce au fost în împărăția lui acest studiu infam”; îl potoleşte şi pe „duxul celebrei Veneţii”, care nu s-a oprit înaintea pedepsei propriului său fiu, pe care el, „ca o vorbă se învârte”, l-a atârnat pe un lanţ de aur ) În semn de reproș adresat poporului rus, care avea o părere foarte înaltă despre demnitatea ortodoxiei ruse, Maxim îi arată pe Hagarieni, adică pe mahomedani, după a căror judecată păcătoșii de acest fel „nu vor vedea chipul lui Dumnezeu, vor fi osândiți fără judecată şi fără încercare şi pieire” ) Maxim pune dezvoltarea acestui viciu în legătură cu răspândirea astrologiei printre noi, ținând cont, desigur, că „cei care se pângăresc cu tot felul de fapte studențești în mod necinstit” în justificarea lor au arătat că „steaua, potrivit ea, învățăturile lui Esma, îi va atrage cu forța chiar și pe cei care nu vor și îi va lega strâns de pasiune „ ) Bătrânul din Svyatogorsk, atât prin natura școlii sale, cât și prin modul în care s-a dezvoltat pentru a se exprima, a vorbit despre viciul indicat cu tărie, dar cu reținere Mult mai clare decât expresiile autorului necunoscut al epistolei către țar și mare duce Ioan Vasilievici Această epistolă, de obicei asimilată celebrului Silvestru, a fost scrisă fără îndoială în timpul lui Ivan cel Groaznic și dovedește în ce măsură și forme grosiere a ajuns în același timp viciul în cauză „Mare este un fel de fărădelege care se ridică brusc”, scrie un autor necunoscut, „și mulți, ca Irachishasya cu nebunie și devin proști cu beția și tot felul de păcate și epuizați de conștiință, îmbunătățesc viața porcului, adulterul Biblioteca „Runivers” - - M-am întâmpinat pe Sodoma și așa este adulterul, ca și când nici în orașele numelui, nici în toate locurile cerești, nici în lumile murdare, nu se face nicăieri Asta-i o glumă, de aceea hulesc fără rușine” ), „hulesesc pe binele - căsătoria și laudă pe cel rău - adulterul, păcatul Sodomei; îmi cheamă soția, dar îl cheamă pe copil cu lumină; amarul se gândește la o soție, dar dulcele numește adulter, păcatul Sodomei Autorul susține că adulterul este „între mulți oameni și slujitorul suveranului care se îmbracă” ), că „în marea regiune (rusă) sunt mulți oameni ai lui Dumnezeu curvie pentru ei” ), că printre astfel de păcătoși există sunt şi „vecini ai poporului de stat, boieri, militari voievozi şi oameni de colibe” ai suveranului ) Autorul continuă spunând că răutatea Sodomei a fost urmată de pedeapsa potopului universal, arderea Sodomei și Gomorei, distrugerea Ninivei, Biveaida și a Ierusalimului însuși ( ) Trecând de la particular la general, el afirmă că „în care împărăție, să fie o înfățișare atât de lipsită de minte, acea împărăție nu poate exista pentru totdeauna” ( ) La rândul său, autorul necunoscut găsește oameni devotați unei asemenea nestudii periculoase pentru suveran și pentru stat ), și de aceea îl imploră pe suveran, ca șef și conducător al regiunii sale ortodoxe, să aibă grijă de eradicarea unui viciu periculos ) Nici măcar Catedrala Stoglavy nu putea lăsa un asemenea rău în curs de coacere fără denunțare Însuși regele, în scrierile și în întrebările sale’], a arătat că „pentru curvia Sodomei și pentru toată necurăția multor împărății, am murit și fără viață” ) Părinții soborului au hotărât, în primul rând, să acționeze asupra poporului prin învățătură: „Dar sodomia ar fi fapte rele între țăranii ortodocși și orice necurăție nu s-ar numi niciodată învățătura și pedeapsa ta preoțească” ); atunci s-a prescris persecutarea răului la mărturisire și după aceea prin posibile măsuri pentru păstor: să încerce și să interzică cu mare chin duhovnicesc, ca aceia să nu facă fapte rele și fără milă, și pe cei ce se pocăiesc și promit înainte, și ai îndrepta pe ei după domnia sfinților apostoli și sfinților părinți, dar fără beție nu i-ai ierta; dar cei care nu se reformează, nici nu se pocăiesc, și le-ai avea de la fiecare Biblioteca „Runivers” - s-au excomunicat lăcaşuri şi nu li s-a permis să intre în biserică şi nu au primit jertfe de la ele, până nu s-au pocăit şi au încetat de răutăţile lor „ ) Urmărirea insistentă a viciului de către Consiliu nu lasă nicio îndoială că răul s-a răspândit prea departe pentru a provoca măsuri excepționale Dar chiar și pedepsele ecleziastice severe și furtuna regală s-au dovedit uneori a fi neputincioși să smulgă răul Epistola către Sviyazhsk a mitropolitului Macarie, datată mai a anului următor, , vorbește cel mai bine din toate acestea: „Zvonul nu este bun”, scrie el și a ajuns la „cel mai evlavios țar * care acolo, la Sviyazhsk, „nerușinat și nerușinat se descurcă cu cei tineri și zgârcit- faptă nouă şi nelegiuită pângărire şi stricăciune robia eliberată de Dumnezeu din mâini murdare” ) Eseul prezentat despre dezvoltarea păcatului Sodomei în societatea rusă la sfârșitul secolului al XV-lea și prima jumătate a secolului al XVI-lea demonstrează că, odată cu trecerea timpului, răul a crescut, a provocat o puternică denunț pastoral și în general literar și, în sfârșit!, evenimentele de putere spirituală și de stat Cum a reacționat vârstnicul Philooei la el? Philooey vorbește despre el ca într-un mesaj (sau mesaje) către Vasily Ivanovich, tact și într-o scrisoare către John Vasilyevich, dar cu particularități de exprimare și dovezi Pe lângă un apel personal către Vasily Ivanovici, în mesajul către acesta din urmă observăm o mare franchețe în desemnarea viciului, așa cum ar trebui să credem, pentru că s-a îndreptat către Marele Duce, deja adult (Vasili s-a născut pe martie, ), care a avut ocazia să se familiarizeze cu diverse neajunsuri ale vieții publice la guvernarea statului: w t ^ etmn (porunci) scriu ï pddchd roftpfc hln, gako dd shkornien nd a lui P ^ DEOSDDKNDGO І ^ S'GKIA CÏH rasei PLSESLI, oh, e greșit ï SVID'I 'gelkegk&ta plllpn ndgo go ^ acіdgo "gna to sodolikiud sch" "gnd ^> Este greu de spus de unde este împrumutată această ultimă imagine a flăcării pe moarte de pe locul orașelor pierdute Cartea Genezei spune că Avraam în dimineața zilei următoare (după ce i-a primit pe cei trei străini) „s-a uitat la Sodoma și Gomora și la întreaga întindere a vecinătății și a văzut: iată, fum se ridică de pe pământ, ca fumul dintr-un cuptor” (cap XIX, οτ ) Cartea Înțelepciunea lui Solomon, la rândul ei, spune: Biblioteca „Runivers” - - „Din care (cetățile rele), ca dovadă a răutății, s-a lăsat un pământ pustiu fumegând” (cap X, v ) În Izbornik din Svyatoslav din citim: „nndko n ι·ορΕΐ| pdche kasgo gr'b^d lszh chena eldstv, nzhe chr*bsa iíctecteo sodoliskouzh nlgouvou tvorntk teta same nn cattle velovesk gezhe n Ezhekstkno e scripture saklzdga despre l "ou drostn rche se: prdvkdknddgo w iiorkiRAAujTHitjça nschkstknka nzvaen E ^ zhdva sha sanenisl fires pach'n grdda; chiar si donyinga rftpy kdurntsl zele da " ) Această ultimă expresie o găsim și în învățătura unui episcop necunoscut, care se găsește la Piloții ruși de o compoziție cunoscută: „de dragul păcatului pier (cetățile nelegiuite), încă se fumează ascultarea lor până la moarte^ ) Philooei încearcă să întărească și mai mult impresia mâniei lui Dumnezeu asupra oamenilor devotați unui astfel de viciu făcând referire la cuvintele profetului Isaia, conform cărora Domnul nu acceptă nici măcar rugăciunile și jertfele de la ei: ascultați cuvântul BzhІS KHASH SODOLKTIN, ï ENUSHNTS GL'D BzhIN LNDI's GOLSOrkSCH'I'n Chch'O lin t> (ka jertfă vlshnu ï jertfă kdshn ^? Sslsk ardere de tot împlinită Lira a adus lii cădelniță, leneș lii esch'k, prdzdnkova vdshnu nilvidnta dshd Moa " ) Aceste cuvinte reprezintă, după cum vedem, o reducere, uneori gratuită, a textului tipărit al Bibliei Philooey încearcă să demonstreze că Prop Isaia are aplicare deplină în timpurile moderne: bine Este scris în text: prssch'^pdgan pcs a consacrat soţia lui rdzdnrdech'a cărnii lui Swan, am creat sodol askla uEnkdsch' rodul stomacului său Nі'a creat chlkd n s'llia în săptămâna nd chddorshdіe, dar Hellin și-au creat propria sѣlchnd ddelіа în ouvTnsch'EO va zhrach'vy didvolou Unde este scris asta? Aparent, acest lucru a fost împrumutat de la Izbornik din Svyatoslav, unde citim: „deci tot la fel grѣua vsAka, nzhe diits sach'vorntk chlovNzha, iepure ch'ѣll din І£sch'k-ul său EloudAI, din propriul său h "ld prnoench'v Zhkrtvd loukAvsu-suldou selia lui " ) Philotheus încearcă să-l asigure pe suveran, "dd cía lirzostk sulinencA nu actual n a c o l o d n l i n d t k a g o " ° ) Partea introductivă a scrisorii lui Cyril nu a fost doar scurtată, ci și împărțită în două părți, iar partea a doua, indicând consecințele Biblioteca „Runivers” - - încălcări ale legilor bisericești, este dat de Philooei la final reguli Din definițiile conciliului din Philotheus împrumută doar prima, referitoare la simonia propriu-zisă Dar bătrânul nostru nu ia această definiție în întregime, ci doar prima jumătate, da și apoi cu omisiuni, permutări, inserții și introducerea unei părți din introducerea scrisorii lui Cyril Aici este textul Epistola lui Filoteu este comparată cu definiția sinodului din , tipărită la Ietorich biblioteca prof Pavlov Lz" Knrnl ΛΙΗΤρΟΠΟΛΗΤ KS£GD RFSVn rs STLIYA syasoroli n skh predsnylin eñcriki nz FALSE ^OLI prDKNLD W t|'pKOKHkipÇ ΚΕψίχ > VA ROG CTbipÇK LPSLA N ON nzkѣtsinі'k CTkipÇ Wt|h -L" ȘI CSGOpOKS Pr'inde cu to I ca^jçh ndnіd, ako nѣ-TSIN SHT SrDTID NLShSA murdar^iid pre ddtn SI|ІNNYN SANYA, PrnCHITDTN KYa і^rkkdle și g ya l b n nln Diaconii dd nzkerg^tsd; dce ln Istorie bibl pilonul VI A „Kyurnlk, slіѣrenyanіn lіntropoltya ksega Gousn stâlp : o jumătate de secol skatіlіb syasorolіn sya a fost prezentat cu hepneco nici w tserkoknі^ya Kcqic^s ns TESTARE fnds with ka slou^i our, gako nѣ tsn K erdtnіd ndpiga Dkrznoushd betray skaіrenіn elnya, n prnchntdtn GD kya tserkkdlіya, N kznliti W HHJÇK nѣ-kіga oroki g m lcіga oroki N l-EYSHD prlknll rSChSNAI'O SKATNYA APO deci n prepodsnі^ya tată N D III n pç Ya coloana DD LISTEN ha cu n despre xn: „iostaklsnin nl lizd dd nzkerzhetsa, and postklnn І€go”: prdknlo ce |€ cu t to pitched apo tabel cd ) ; se ceartă nzhe kk Hllkndon prdknlo to: „Αψε who is coup and t kn prodіetk ιι o-st dk l e n and u, nlcie key aja cer kokndgo postdknt on liszdkya skogelіy degree yѣdou prnnleet, reccheddnzkerzhetkSA, n jço dltdnetkoukfnn w tdkokelіk PO-stdklennn, Αψε sout prnchetnntsn, іs no degree of nzkergoutk; Αψε Biblioteca „Runivers” - - LINRKS'GII CHLTSKI, K^D^Ch' ηρ ΚΛΑ Ή Godltn Bji'd KO, fC t, PRIAS'GS, NLN LINNSN, dd NnKCh'Ozh (s) KO KL ns (іroddrg: t ^ nu • Nns w (s) n dldn „TÍ BnDIІІSHI LEE, CLIO Negodok Petri și colica Ghaoha; vorbire către: erskro ch'kos DA K^DSCH'YA cu curenti către pdnkY, ako uoc sshn klgdch'k Bzhі'i cu r s k r o l k SCH'AZHA- •GN, AKO HÍ KK LIOZHNO Bg^ ÍAKO-TATN N LIDDLION ;; AKO TA K O K kl A ( ,М L AND І| I ,И н f О С ΠΉ, Н А с н л S' N ψ t C 'Γ le k c'r K K A LІ NLN LІ О N А t T kl pt LІ K, NLN N G tí LІ t HAK % H G *í M IH ki T O, I LІ Λ AWHI I' Ο H Ch'O, TAKOK ï H ZLINSHI iS!Tk LІAKNDONk erezie ckïa; LIDKNDONN ouko și nțotÎH DuOKORTSN D¡ÇA S'GGO χίΐΛΑψβ, fAKA Bg^ glu^; tÏH js rlkl ssk : CKTKOpAKIțIC, К^П^КфС H ПроДАКТСИС, C'A Ioudok H t Ж H Д kl СрДКНДКТСА, H t ННЛАКТСИС ТАΛΛ ЧАΛΛ ЧАΛΛ ЧАΛΛ ЧАΛΛ ЧАΛΛ СрДКНДКТСА ï f К 'кч НкЦ ЛИ^КЯ, nu t T kl X Ж în ρ l la Η l u da k^dKt proklAtn Da ouzh(s) other, krlt'is, ouslmshnli ksn, YES Ht prsznrdsli KZhSCh'KSNkiu prd KNL, DD Hf КАКО IVTIIADNSLIA n comerț nasl dL,n, gako k i d n «y i n t l ki sh n y n k prochnuya strdndu, prsst^ PORUNCI PLkSHnu Bzhi'd Ns rDZS'^A LN NkI B'L PO LYCS# KSSA ZSLILA? Ns KZACH'kI LN KkltUA grddki NOSTRU? Ns PD DONIA LN SNLNKIA KNA N WCTf'fc-ul nostru slia lischd? Нс AII^C>r*tlllA ln sch'kіd Bzhіd і|sryakkn, a ko f s k i i^p k s Ch' to K k i|i s lі g r d d *b s i d *b ha cu a? Ht TOLINLIN LN LINK-URI i LN ІІНrkS'GNN CAOK*tl^H, NLN LINNSN, DD KouDouTk llfOKAATH” NnKCH'OZHS KLA і'oddch'n Bozhnga ns prodlіsch'k: ton ko, vorbire, prngasts, ton același n lung h s Bndnshn KAKO nsgodokl Petr pe Siliona Kolukd; cuvânt cu cuvânt: erskrom kodetka s cha koi kya ndgoukou, kako rugăciunile lui Dumnezeu N A D 't M UI H C A KO G L H' la S H' V O Lі la SCH'a (TABELUL ) Dna Η οδο) dK N( kkdl no Dumnezeu "u ρΑΚ 'Λ Ή n lіalіon ;; ! i i ¡ i ¡ un han zl'kmі zhech'k unlksdonk-skShgl Mlkіdoni(n) ko n prochins duuokortsn rdkl Dumnezeu»u χογΛΑΐρ (Duud) Gkataí'O і'llі'Olluou; sn zhs rlkl sec*!: S'GKLrAIfS, ksupoukіrs n proddkirs, SK Nkdok SrdKNAKCH'kSA, N I'kkCh'k SIA NNLIK HOUR'k ndl KSuDSCH'k ivkerzhenk H KCCIA S KΗ H H KCCIA S KΗ S KΗ Hψ u Zh-k SH L n u K N Proclach'ya Oh, deja alte lucruri, krdtni; sch'Kkiiuya, da ns când іѵpddslіya; (coloana ) durere ndsl'kdouslik K Ni s u K O p r N K ІІ > G O K I NASL'ІІDOKAuO MK, іѵsch'dklkіііs Bozhnga nrlvnll? Ns radar * ѣgd LN nici Dumnezeu DE LNTSK Etera ZSLІLA? Ns kzach'n ln kiiiil grldn sunt ale noastre? nu pa DASH LN SNLkNNN KNAZN-ul nostru ioezhri І€lik lich? nu poksden ln v'Mіia kya ІІL'lnK OUR CHADA? nu FOR by usch'Dii A ln skACH'iga Bozhnga tserkkn? nu ch'omnlin ln Melgy nl ksakya denk Biblioteca „Runivers” - - DE LA EZEOZHNY ^ M-AM CACAT? Ht POEIDG-NN LN BYSH HER pl : nya CIADUL NOSTRU? C'ÍA ESA BYEK'G NAL) G * b I f A d n OUR ZANS IS S ^ AN A P -E'kdsn (n) P ^ AENLA STY ^ I Yu ^ k, AKO NS C^tEfOA, NN EVIL-TOA NSK^PLSNN BY^OLIYA SH>G ctftTk-NAGO SSGO ZHNTID, NO DrGOK KfOEÏH KEYBOARD LAMB BzhіL, PrS'GA ^A" W ESENTIAL H SCOALA Sn ESA bVEAN'I'k NAAK, ZANS NS DANNAYA II^AENLYA (ΕΑΤΙΙξϊ NAІІІН^Я N P^СПОДОБНЪИ^'L O'GSTSk Coloana hako ns zlatoae, nn s^olsayak sbе TS^Olsuayak sbе TS^Olsayak zhntiga, NYA DRAGOM KISEEK Lgnk-tsd Bozhnga niporochnd, p^Ьchnstd ^negd Din compararea prezentată a mesajului lui Filotheus cu textul definiției Catedralei Vladimir despre simonie, vedem că, pe lângă permutări și omisiuni, Filotheus are inserții fie explicative, fie întăritoare, impresia de amenințări și pedepse bisericești Deci, în explicația sa despre „sfânta demnitate”, a inserat: „egumeni și preoți și diaconi”, poate pentru că, în fața bătrânului nostru, cazurile de simonie în timpul numirii lor s-au întâmplat cel mai des „Protori” sau „rrokm” ilegale regulile lui Cyril Philooei le numește vile Autorul nostru face o interpolare curioasă „despre conducătorii lumești” care vând „puterea bisericii”, ca și cum ar fi o indicație deliberată a practicii Novgorod-Pskov (vezi mai sus despre aceasta) ) Termenul „grefier” Filotheus înlocuiește „preoți sau diaconi”, a fi probabil pentru că și atunci termenul a înclinat spre conotația pe care o are în uzul cotidian modern În plus, Filotheus numește mită o urâciune și în insertul său o înțelege ca violență la adresa sfintelor biserici și mănăstiri, arătând în special simonia în timpul numirii starețului Echivalând soarta simoniștilor cu cea a lui Iuda, Philooei adaugă că această soartă este „moștenirea chinului veșnic” În unele inserții se poate vedea aparent aluzii la alte epistole ale lui Philotheus, în care aceleași subiecte sunt discutate mai detaliat Așadar, în insert: „așa cum vedem și auzim în alte țări care au încălcat poruncile lui Dumnezeu”, se poate observa umezeala mesajului lui Filoteu către Munekhin cu ocazia ciumei, care vorbește despre moartea orașelor din Europa La rândul lor, în insert: „ca în orașul domnitor al secesiunii”, adică au lansat St Bisericile lui Dumnezeu, fără îndoială este vorba despre căderea Constantinopolului, care este mai extinsă și Biblioteca „Runivers” - - numele exact al evenimentului este precizat în mesajul lui Philotheus către același Munekhin împotriva astrologilor Dacă presupunerea exprimată ar fi corectă; atunci ar rezulta în mod necesar din aceasta că epistola către țarul și marele duce Ivan Vasilievici a fost scrisă după epistolele indicate, adică către Ioan al patrulea, și nu a treia, după cum reiese din alte date ale epistolei analizate În cea mai strânsă și directă legătură cu problema simoniei din mesajul lui Philooei către țar și mare duce Ivan Vasilyevich este mesajul către orașul regal, al cărui conținut este denunțarea simoniei și rechizițiilor de la Moscova Acest mesaj ne este cunoscut dar manuscrisul de la începutul secolului al XVII-lea al Treimii Sergius Lavra ( ), unde este plasat pe ll - Nici în cuprins și nici în text nu este indicat cine a fost autorul mesajului și nici cui a fost trimis Cu toate probabilitățile, însă, trebuie să ne gândim că mai marele nostru Philooei a fost autorul ei Cea mai importantă bază pentru o astfel de opinie este sintagma „mesaj către Orașul Regelui”, care dezvăluie o legătură incontestabilă cu binecunoscutele mesaje ale autorului nostru Această conexiune nu poate fi întâmplătoare, desigur Este de remarcat mai ales că această asemănare, uneori literală, se găsește nu cu o singură epistolă, ci cu mai multe, inclusiv cu cele în care nu se spune nici măcar un cuvânt despre simonie Începutul mesajului este împrumutat din mesaj către marele prinț lui Vasily Ivanovici și parțial dintr-un mesaj către Misyur Munekhin cu ocazia ciumei, ca martor al acestei exista urmatoarea comparatie Mesaj către Orașul Regelui: IZhe OF KYSHNAD desnitsd Bzhyod, etOHOcÿqlÜ, N KSSSN NY , ï KSA skdrya ЖД||ПД, НМ же U^ÏC I^SFK^KCH' n kelntsyn KSLNTDKFSA , N Sufhip^dkHSNKFSA , N SufNl^dkns n^^dkHSnnlnkn>n> p^kskѣch'lѣniid-GO N KkISIVKOSFLkN'IINSHLSO, ï kpdr-ZHDKNASO GD^A I^A KSSD POCÏH К^ОЗДИВ-Д^ХХЖДФСЛА СФЫ)( BzhiN I^KKSN P^SC'LK, textele ambelor mesaje Mesaj pentru Vel Prințul Vasiliy Ivanovici: Nzhe IVCH'Y KYSHNAD ï Ts)F« KSSMOf-NYA KSA С Д^КЖ | D DSSNNTS BzhiD Yelik același i^ye i^sFkunF ï nln același ke ЛНЦЯН ΚίΛΗΊ Η '£Α N SNNLIN PNShuCh' eirdkd# tek'b p^skѣtl'knishliu n ky sokosch'oln'nsheleu gsdreo kelnkoliu knvn p^lkssldknoliu ^spdnskomu i^n ï ks su kldi^'b krozdods^zhdfeln SFyu Bzhyo- Biblioteca Runiverse - õ - s*gyl prlvosllvnyl ^s'gidnkskyd kѣry IKDrZHLTMA, sgozhi iifHK'E'roAts n dkeokik bddkm n ChSGN SIIODOBLSNNOLMu Dintr-o scrisoare către Munekhin razhenie: "linshgond^odndgo nipodninir; ht p o d hth ï a Într-un mesaj către același Munekhin împotriva stelelor H)J njc'TAK S'HkID KSMSNSKYA SOBORNYA DIIMkSKIA I^KEN Mesaj pentru Munekhin: KSLNK DD^« LMSCH'N Η ΊΗ'ΓΗ njlï HAKIUtA^ aparent împrumutat de la Munekhin: ^st'idnskdgo Evreii și latinii deopotrivă îi numesc pe evrei „cuplu ucigător de zei” ) Există și mai multă apropiere de cuvintele exprimate în mesajul către țar și mare duce Ivan Vasilieva chu În aceasta din urmă, simonia este numită „lecții rele”; în „mesajul către orașul Regelui” – „prada rea” Numai în aceste două epistole există o interpretare consecventă a viziunii viziunii lui Ioan Teologul despre o femeie îmbrăcată în soare etc ); numai ei vorbesc despre simonie; numai în ele se apropie simonia de erezia Macedoniei și chiar este considerată cea mai rea din această erezie Într-una și cealaltă epistolă a lui Hristos, biserica este după titlul Sf botezul și hrănirea noastră cu trupul și sângele lui Hristos pentru o viață veșnică și pentru iertarea păcatelor Aceste apropieri nu pot fi explicate întâmplător; este greu de admis şi pentru secolul al XVI-lea o cunoaștere atât de profundă cu spiritul și formularea epistolelor lui Filoteu, pentru a vedea în autorul „epistolei către Orașul Regelui” vreo persoană terță necunoscută, și nu Filoteu Este imposibil să nu ținem cont de faptul că imediat după „epistola către orașul Regelui” în manuscrisul indicat, două epistole ale aceluiași Filoteu sunt așezate într-o formă incompletă și, de asemenea, fără a indica numele autorului: la bou carte Vasily Ivanovich și Misyur Munekhin împotriva observatorilor stelelor și latinilor Toate acestea vorbesc în favoarea presupunerii că prima dintre cele trei epistole, adică „epistola către cetatea Regelui” aparține mai marelui nostru Filoteu O astfel de presupunere poate fi susținută și de faptul că atitudinea statului față de biserică, care apare în „mesajul către Orașul Regelui”, seamănă cu opiniile familiare ale lui Philooei cu privire la acest subiect: puterea statului aparține în mod clar dominantului poziție în biserică și „prada rea a fratelui atot-iubitor” este amenințată Biblioteca „Runivers” - - îl înfurie nu pe ecleziascul, ci pe autorităţile statului, nu ca urmare, desigur, a revărsării apropierea „fratelui atot-iubitor” de persoana autocratului Nu se cunoaște numele și persoana căreia îi este adresat mesajul Se vede doar că acesta era o persoană spirituală, aparent ocupând funcția înaltă de preot de curte și că, în virtutea funcției sale, această persoană se bucura de o influență semnificativă în domeniul relațiilor și treburilor bisericești Autorul se referă la el astfel: p^nvѣtadlik și ληεοεϊν (suveran) t lakyn ί cu „r η SІІODOELSNOLSSU SLIKNFMI” erro flfCTAA PrstYA Bill M'Cff S^SDN IțjkCKA „godshlku” Relația autorului cu destinatarul trebuie recunoscută ca fiind apropiată și chiar prietenoasă Autorul îl numește „fratele său atot-iubitor” și „prietenul iubit” A crede că mesajul este îndreptat exclusiv împotriva „prietenului iubit” nu este, desigur, niciun motiv; totuși, trebuie să ne gândim că „fratele iubit” nu era străin de „câștiguri rele” pentru primirea de locuri ierarhice, întrucât au ajuns zvonuri la autor despre acest lucru „BnNDSHSHD K Miyțțkl NShA”, scrie ON, „N'kAA NsYadshENA, plchs !Kt H HCnfî-atna: p^n^sѵdat to real her s*gouk ts^kshe YelgopyutrsEny^ rddn delya sirnnnnchs-SSK'G CHINAKІKK LS P^SP'LOLI DIN C^A ï EU WT T'b^ç EgCAMCTC CKKC^HklA EXTRACȚII, KO^CHLSKnTSSS, P^ODDNTSIS SfSNNAA lsѣstl" Autorul sfătuiește să se oprească abuzurile în timp util, în timp ce cazul nu a fost încă dezvăluit și nu a provocat un proces strict al „autocratului” „Este un multiplu de esda ns pedepsi”, convinge autorul „fratelui său iubit”, „kakw extra spstns da Airs vnidout sleep to hsstnla cAoyjțA sdlsod^kjtsou n rschst: πω lsnojss'GEou nschsschd n^, i^inn n^ ENZhDk CyEW, AKO ECHS^A SON, acum ZhS NS SON Ilf SJ I P A D S H ï A POLIKISHLAN P A D S H Î S apoi callen pdche nAls, sluzhntslsls Bjinls, pshdoeast cTfAjç nlѣti De aici putem trage concluzia că „prietenul iubit” avea ceva de pierdut, iar căderea lui putea fi sensibilă Toate acestea pot duce la presupunerea că „fratele atot-iubitor” și „prietenul iubit” era un preot al bisericii de la curtea Bunei Vestiri, era, prin urmare, aproape de rege și prin această apropiere putea influența cursul treburilor bisericești și totodată, înlocuirea posturilor ierarhice Această situație a fost cauzată numai de relațiile cu suveranul, drept urmare schimbarea acestor relații ar fi trebuit să fie fatală Biblioteca „Runivers” - - mod de a răspunde la poziţia de „frate atotiubitul” din biserică Dintr-o indicație a „marilor ființe din apropiere”, cum „tremură (pentru poziția lor)” și „cade”, cum ieri cei apropiați suveranului sunt astăzi îndepărtați de el, este încă imposibil să tragem o concluzie fermă despre vremea domniei boierilor, ca despre vremea scrierii mesajului, pentru ca fenomenele indicate de Filoteu s-au petrecut si sub Ioan al III-lea, mai ales in ultimii ani ai domniei sale, si sub fiul sau Vasily al III-lea si sub Cel Groaznic, dar aceasta urmează fără îndoială concluzia despre dezvoltarea puterii de stat în detrimentul „marilor existenți”, a căror soartă este ușoară ar putea fi repetată asupra „fratelui atot-iubitor” Este clar că puterea de stat era la fel de evidentă în poziția Ierarhiei Bisericii Ținând cont de lipsa de sprijin pentru persoanele „mare”, autorul, probabil, arată clar că slujitorii bisericii sunt mai „potriviți fricii de a avea”, recurgând la rugăciunile bisericii și cerând Domnului iertarea păcatelor Toate acestea sunt picturi din secolul al XVI-lea, în special din timpul lui Grozny și, de preferință, din timpul domniei boierilor Totalitatea datelor indicate sugerează involuntar o presupunere, preotul de la curtea Catedralei Buna Vestire Simeon era „fratele atotiubit” al autorului nostru? Același Simeon a fost responsabil pentru descoperirea ereziei lui Baskin în Se pare că a fost în relații strânse și chiar amicale cu binecunoscutul favorit al Teribilului Sylvester și apoi Teribilul ) Despre el, Simeon, se știe că era originar din Pskov și a fost transferat la Moscova, după cum se crede, de către mitropolitul Macarie, care l-a transferat și pe Sylvester la Moscova Când protopopul Buna Vestire și mărturisitor din Groznîi, Andrei, a fost ridicat la rangul de mitropolit, atunci Simeon a devenit mărturisitor al țarului și și-a încheiat viața de călugăr al mănăstirii Iosif-Volokolamsk, făcând aici jurămintele sub starețul Evfimiya Turkov ( - ) ) ) Semnificația acestei conjecturi ar fi destul de evidentă, dacă ar fi posibil să-i recunoască plauzibilitatea De aici ar urma o indicație a timpului în care ar putea fi scrisă epistola către Orașul Regelui Dacă, în același timp, ținem cont de relația acestui mesaj cu mesajul lui Filoteu către țarul și marele duce Ivan Vasilievici, atunci de aici ar urma mai departe și apoi, la Biblioteca „Runivers” - - căruia i s-a scris Ivan Vasilevici această ultimă epistolă, lui Ioan al III-lea sau al IV-lea: evident, lui Ioan Vasilevici cel Groaznic Epistola către „Orașul Regelui” ne este cunoscută din lista fără sfârșit, dar chiar și în partea care a supraviețuit viziunea autorului despre simonie este destul de clară Aceasta este o viziune strict canonică; nici măcar nu vorbește despre vreun „protorech” scuzabil sau necontestabil Potrivit autorului, cei care iau „mită” atunci când sunt numiți în funcții bisericești, Cuvinte ale ap Pavel nu poate fi înțeles în sensul că aici se înarmează împotriva dreptului judiciar al autorităților laice: nu se poate face un asemenea reproș cuiva care a învățat să dea tot ce i se cuvine și să se roage „pentru rege și pentru toți cei sunt la putere”, adică puterea îmbrăcată; el vrea doar să sublinieze consecinţele triste pentru creştinii din su^a în faţa unui guvern păgân care împărtăşea viziunea nedreaptă a societăţii asupra creştinismului ca societate religioasă dăunătoare Cât de frecvente au fost cazurile de apelare la curtea episcopală, cât se poate de remarcat din cuvintele Fericitului Augustin despre persoanele care au apelat la curtea sa: „nu mă părăsesc, dar nu dau înapoi cererea (curtea) şi se înghesuie în jurul meu”, ca să nu apuce să se liniştească şi să tragă aer ) Sfântul Grigorie Teologul în mormânt, cuvintele Sf Vasile cel Mare, ca dovadă a îngrijirii sale pastorale pentru turmă, indică faptul că a fost adesea ales judecător în litigii și dispute ) O astfel de frecventă apel la curtea episcopală se explică perfect prin nuvela lui Iustinian , în care, ca motiv al admiterii episcopilor la analiza cauzelor civile ale laicilor, se indică tocmai faptul că ei, episcopi, creează un imparțial tribunal Astfel, din cuvintele romanului, reiese că puterea de stat, creând privilegiul judiciar al episcopului în materie civilă, nu a profitat decât de noua forță socială, care era ierarhia creștină, în interesul statului Din aceasta devine clar de ce succesorii lui Constantin cel Mare nu numai că au confirmat legea sa privind drepturile judecătorești ale episcopilor, ci și-au extins-o, folosind principiul medierii cauzelor civile pe baza consimțământului voluntar al justițiabililor Conform legii lui Honorius și Arcadiei din , episcopal Biblioteca „Runivers” - - „Tribunalul de cai a devenit deschis tuturor sositorilor și nu au fost admise căi de atac împotriva hotărârii unei astfel de instanțe” ) Cu toate acestea, nu este nevoie să intrăm într-o analiză detaliată a „drepturilor de destin ale unui episcop în materie civilă Pentru noi a fost important să stabilim natura acestor drepturi, precum și natura „hotărârilor judecătorești ale episcopului în cauze de acest fel Curtea episcopală în materie civilă era specială, nu după legile, pe care s-ar putea să nu le cunoască exact, ci „în mod conștient”, după legea justiției generale și creștine; Însuși dreptul de a judeca acest fel nu provine din poziția episcopului, ca judecător de stat, ci din înalta sa semnificație morală în societate, ca reprezentant al religiei creștine și din încrederea în el a societății și a celui mai înalt guvern autoritate Așadar, pentru laici, instanța unui episcop în cauzele civile nu putea fi obligatorie: doar cei care doreau să se adreseze instanței sale În treburile instanței civile sunt deosebit de importante pentru noi acele manifestări de jurisdicție episcopală, care își aveau temeiul în viziunea episcopului ca apărător firesc al celor asupriți și neputincioși În ochii guvernului și societății, episcopul acționează în aceste cazuri ca întruchipare a înaltului adevăr creștin, a iubirii și a milei Bazându-se pe legile directe ale statului, această îndatorire de a-i proteja pe cei asupriți în aplicarea ei a fost asociată cu cele mai mari dificultăți și a necesitat uneori un mare curaj din partea episcopilor; deoarece îndeplinirea acestui gen de îndatoriri îl aducea adesea pe episcop în conflict cu oameni influenţi în starea lor şi poziţia socială Înșiși împărații au înțeles acest lucru și, de aceea, atunci când au fost aleși în gradul de episcop, au luat partea acelor candidați care au dat motiv să-și asume în ei curajul necesar „Curajul tău”, i-a spus împăratul Valentinian către Sf Ambrozie din Mediolan, „Am știut înainte Știind despre asta, nu numai că nu v-am contrazis alegerea, dar am adăugat-o pe a mea la vocea generală Vindecă ulcerele sufletelor noastre, așa cum te inspiră legea divină În dezvoltarea jurisdicției episcopale de acest fel, împărații au dorit să creeze episcopi intermediari care să răspundă Biblioteca „Runivers” - - dorinta lor de a proteja societatea si indivizii de arbitrar si de eventualele excese de putere Săracii, văduvele, orfanii și sclavii aveau cel mai mult nevoie de această protecție Deci, cu știrea episcopilor și în prezența acestora, a avut loc alegerea tutorilor și curatorilor pentru minori și nebuni, dacă astfel de tutori și curatori nu erau numiți după voința părinților și rudelor Actul de alegere, care a urmat jurământului, a fost pecetluit printre alte persoane de către episcop ( ) În biserică, în prezența unui episcop și a unui ekdik, stăpânii și-au eliberat sclavii la libertate, iar actele întocmite în același timp au primit deplină forță civilă ) Având în vedere faptul că legea emancipării sclavilor a fost dată în numele episcopilor Osea de Cordub și Protogenes (probabil sardinii), se crede că tocmai acest drept a fost obținut de către Biserică în preocuparea pentru situația dificilă a sclavii de atunci ) şi darurile premaritale când copiii nebunilor s-au căsătorit ) Episcopii aveau dreptul de a verifica socotelile tutorilor pentru administrarea averii nebunilor ); aveau și dreptul de a supraveghea căsătoriile actrițelor și fiicelor acestora De asemenea, a avut grijă ca copiii abandonați de părinți să nu fie transformați în sclavi, ci să se bucure de libertatea lor Dreptul acestei supravegheri era deosebit de important în Imperiul Greco-Roman ca urmare a dreptului tatălui de a accepta sau nu nou-născutul ca membru al familiei Prin urmare, s-a întâmplat și ca presupușii binefăcători ai omenirii, luând astfel de copii pentru educație, să folosească această ocazie ca mijloc de a-și crește numărul sclavilor Iustinian a încredințat împlinirea grelei îndatoriri de a proteja astfel de copii episcopilor, ca reprezentanți ai creștinismului, care tolerau sclavia, ca un rău social inevitabil pentru vremea lor, și ca oameni care, prin însăși poziția lor, nu puteau fi stăpâni de sclavi Dar pentru aceasta, protecția copiilor abandonați i-a adus inevitabil în conflict cu proprietarii de sclavi de diferite statusuri sociale Biblioteca „Runivers” - - De aceleași dificultăți erau legate drepturile și datoria episcopului de a proteja castitatea fecioarelor Răul, pe care biserica și statul au căutat deopotrivă să-l suprime în acest caz, a apărut din puterea nelimitată a părinților asupra copiilor și a stăpânilor asupra sclavilor și sclavilor S-a întâmplat, așadar, ca părinții copiilor, domni care erau sclavi, să-i vândă bordelurilor, călăuziți numai de dorința de profit Dacă luăm în considerare declinul moralității în vremurile imperiului, atunci devine clar în ce măsură s-a ajuns în acest caz la abuzul de autoritate părintească și mai ales dreptul la sclavie În unele cazuri, lucrurile ar putea merge atât de departe încât beneficiile materiale ale unei poziții vicioase atenuau sentimentul natural de rușine al celor căzuți Potrivit legii lui Teodosie cel Tânăr și a lui Valentinian, episcopii, împreună cu autoritățile civile, aveau dreptul de a primi plângeri de la fiice și sclave pe care părinții și stăpânii au început să le forțeze la o viață vicioasă Pentru dreptate, plângerile au fost scutite, unele de la puterea părintească, iar altele de la puterea stăpânului Împăratul Leon a extins acest drept de îngrijire episcopală femeilor de origine liberă și nu liberă, forțate de părinți sau de maeștri să joace și să cânte în teatru Sclavii în acest caz au primit libertate ) Acest drept al episcopului se aplica și în cazul în care stăpânul sclavului avea gradul de pretor Acest ultim statut, prevăzut în esență de legislația generală privind abuzurile indicate de putere domnească, lasă de înțeles cu ce dificultăți era asociată exercitarea pastoriei episcopale pentru castitatea femeilor, ca ducând la ciocniri cu oameni din cele mai diverse pozitii sociale De aceeași dificultate se leagă exercitarea dreptului episcopal de a supraveghea închisorile Împăratul Justinian, după cum se vede din constituțiile sale, a căutat să distrugă închisorile întreținute de persoane private El încredințează supravegherea executării voinței sale episcopilor locali, care trebuiau să vegheze ca persoanele închise în astfel de închisori să primească libertate ); neglijența autorităților locale în executarea exactă a edictului imperial a fost supusă strictului Biblioteca „Runivers” - - responsabilitate' ) Episcopul aparținea și supravegherii închisorilor de stat Deci trebuia să vegheze la întreţinerea filantropică a prizonierilor- ) În unele dintre funcțiile sale, supravegherea închisorilor a dus inevitabil la tristețe, în sensul exact al cuvântului Potrivit legii lui Iustinian, episcopul trebuia să viziteze prizonierii din închisoare cel puțin o dată pe săptămână, miercuri sau vineri, și să afle de la aceștia motivele întemnițării lor Efectul acestor vizite a fost acela de a reaminti autorităților interesate cercetarea în timp util a cazurilor infractorilor, pentru ca în acest fel perioada arestării preventive să nu dureze mai mult decât timpul stabilit ( ) Consecința unei vizite a unui episcop la închisori ar putea fi descoperirea unei acuzații și urmărire nedreptă, o severitate excesivă a evaluării unei fapte penale Atunci episcopul nu a avut de ales decât să mijlocească sau să se întristeze pentru iertare sau atenuarea pedepsei Mai aproape de durerea pastorală este așa-numitul jus asyli, sau dreptul de azil în bisericile creștine pentru persoanele asupra cărora dreptul public sau privat a cântărit Printre evrei, șase orașe au servit drept locuri de refugiu ( ), unde toată lumea se putea ascunde, cu excepția ucigașilor premeditați, adulterilor și a altor criminali serioși ( ) În statul roman în timpul păgânismului, templele serveau drept loc de refugiu În bisericile creștine, acest drept a apărut inițial sub forma unui obicei, motiv pentru care a fost adesea încălcat de cei de la putere Fericitul Augustin exprimă în felul acesta esența dreptului creștin de azil: „Ești stânjenit, cuprins de frică, ești palid, alergi la biserică, vrei să-l vezi pe episcop, cazi la picioarele lui și spui: stăpâne! Mor, sunt târât în temniță Ai milă de mine! Salveaza-ma! Și mă grăbesc să vă ajut trupul ca să vă grăbiți să vă mântuiți sufletul ”~ (> i) — Prima lege referitoare la dreptul de azil în bisericile creștine a avut drept scop limitarea acestui temperament ca urmare a hărțuirii nevrednicilor lucrător temporar Eutrolius, care s-a indignat pe Ioan Gură de Aur, arhiepiscopul de atunci al Constantinopolului, pentru că a acceptat sub protecția bisericii victimele violenței și arbitrarului Eutropisva Legea a fost promulgată în anul ), iar în anul următor însuși Eutropie, a calomniat în ocărâre Biblioteca „Runivers” - - nii sotia regelui ), a fost nevoit sa recurga la patronajul bisericii, dar nu a fost acceptat de Hrisostom si chiar si-a numit cuvantul celebru pe Eutropia ) În acest caz, St tatăl meu a aplicat doar viziunea lui ferm stabilită asupra dreptului de azil „Am făcut din aceasta o regulă pentru mine”, a spus el, „cei care au făcut rău (care cer protecție și merită) dar să extrădeze autorităților civile, dar nici să nu îi eliberez pe cei care ar trebui extrădați; pentru că apostolul a spus demult că într-o faptă rea s-au temut de domn: degeaba e raiul, zice apostolul, poartă sabia Prin urmare, la fel cum a da afară nu este omenesc, tot astfel a mântui va fi un semn că dau un motiv să jignesc> ) De aceea, parcă s-ar îndreptăţi în a refuza să-l apere pe Eutropiu, a spus: „nu biserica l-a respins, ci biserica l-a respins; a fost trădat din adâncul bisericii, dar a fost dus în afara bisericii, pentru că mai înainte se îndepărtase de biserică” ) La începutul secolului al V-lea, personalitatea lui Eutropius amintește de Andronic, conducătorul regiunii Pto-Lemaida, care a dispus în mod arbitrar de viața și proprietatea cetățenilor, purtat de patima lăcomiei În apărarea celor persecutați, episcopul local Sipesius s-a prezentat cu temperamentul unui azil bisericesc Ca răspuns la aceasta, Andronic a bătut în cuie edictul pe ușile templului, amenințându-i pe cei ai clerului care vor îndrăzni să mijlocească pentru nefericiți Ajunge la blasfemie și declară că mâinile lui Andronic nu ar fi fost evitate de nimeni care ar fi apelat la picioarele lui Hristos Însuși Albastrul nu a avut de ales decât să-l excomunica ori din biserică Curând, însuşi Andronic, căzut în dizgraţie, a trebuit, ca şi Eutropie, să recurgă la patronajul bisericii şi trebuia să accepte S'ipesiem ) Cu atâta nesiguranță a drepturilor personale din partea oamenilor îmbrăcați! putere, participarea înflăcărată a clerului creștin și mai ales a episcopilor!” în protejarea persecutaților prin intermediul dreptului de azil, a fost la fel de benefică ca și pentru guvernarea imperiului, tact, mai ales pentru particulari De aceea, împărații emit o serie de zakopy, care determină mai precis utilizarea dreptului de azil ecleziastic Locul de refugiu nu este doar templul în sine, ci și întregul spațiu al gardului bisericii cu „cladiri și grădini adiacente )” Biblioteca „Runivers” - răpitori de fete ) Cei care au jignit altarul templului prin comportamentul lor au fost, de asemenea, lipsiți de dreptul de azil Aşa că era interzis intrarea în templu cu arma în mână ), să scoată un strigăt şi zgomot în timpul slujbei, prin care voiau uneori să atragă atenţia suveranului asupra stânjenitoarei lor poziţie ) Scopul dreptului de azil ecleziastic nu era acela de a elibera infractorii de răspunderea judiciară, ci de a oferi persecutaților posibilitatea de a se ascunde de manifestările de arbitrar și de primele izbucniri de mânie ale persecutorilor și, în același timp, de a da episcopului posibilitatea de a-și face cererea în fața instanței (și pentru sclavi în fața stăpânilor) cu privire la buna cercetare a cauzei, sau chiar la cercetarea ierarhică, dacă episcopul a constatat, din partea sa, hotărârea cauzei ca fiind greșită sau pedeapsa să fie excesivă Astfel dreptul de azil ecleziastic s-a transformat în doliu în adevăratul sens al cuvântului și a dus la acesta Îndeplinirea acestei îndatoriri de îngrijire pastorală a necesitat uneori un mare curaj, după cum vedem din relația lui Hrisostom cu Eutropie și Sinesiu cu Andronic Iată o întâmplare din viața Sf Vasile cel Mare Un cetăţean influent al regiunii Pontiane, apropiat de vicarul prefectului, a vrut să oblige o văduvă bogată să se căsătorească cu el Văduva a recurs la apărarea bisericii Cezareea, unde Sf Vasile cel Mare Prefect, fără îndoială ostil față de St Vasile, a profitat de această ocazie pentru a-și dovedi puterea și, prin urmare, a cerut extrădarea unei văduve „Nu ar trebui”, spune St Grigorie Teologul în piatra funerară a Sf Vasile, „să intervină, să-l țină pe cel care a venit să alerge, să o îngrijească, să-i dea o mână de ajutor, după filantropia lui Dumnezeu și după lege cinstirea altarelor” Vasile cel Mare, într-adevăr, a refuzat să extrădeze văduva Atunci vicarul ordonă cu forța să-l livreze pe Sf Vasile în fața tribunalului său, dar prin actul său provoacă o astfel de neliniște în popor, încât însuși prefectul înspăimântat îi cere personal lui Vasile cel Mare să liniștească poporul Dreptul de azil ecleziastic a fost păstrat invariabil în timpul următor, deși importanța crescândă a puterii imperiale ar putea îngreuna folosirea acestuia Deci la patriarh Biblioteca „Runivers” - Împăratul Arsenii Mihai Paleolog a pus de rușine pe cartofilaxa patriarhală și pe ispravnic pentru faptul că primul dintre ei a impus interzicerea slujbei preoțești preotului de curte pentru o căsătorie făcută fără permisiunea prealabilă Paleologo i-a ordonat sevastocratorului Tornikius „să distrugă casele cartofilaxului și ale marelui menaj, să le săpa viile și, după ce s-au legat, să le trimită la el” Cei în dizgrație au fugit la marea biserică cu soțiile și copiii lor Sevastokrator, „enervat ca un leu, a vrut să-i forțeze să iasă din templu cu forța armelor”, patriarhul a apărut pe neașteptate în fața lor și le-a spus cu mânie: „De ce ne ataci ochii, mâinile și urechile și încerci a orbi pe unii, a tăia pe alții”? Ca și cum ar fi înrădăcinat la fața locului, sevastocratorul stătea în fața patriarhului În aplicarea efectivă a mijlocirii bisericii pentru cei dizgrați și suferinzi, două forme ies în mod clar ca fiind independente: protecția prin azilul bisericesc și doliu în sensul exact al cuvântului Independența lor este dovedită atât de faptul că nu toate cazurile de azil bisericesc a dus la doliu (cazul unei văduve persecutată de vicarul prefectului, și cu chartofilax și marea menajeră a Patriarhului Arsenie), cât și prin faptul că doliu ar putea apărea indiferent de azilul acum în biserică: ca urmare vizite ale episcopului'], închisori, ca urmare a unui apel personal la primatul bisericii, etc În același timp, este importantă în acest sens legătura tristețea cu dreptul de azil bisericesc, ceea ce îi arată lamaului temeiul juridic pe care a apărut tristețea Același temei legal pentru tristețe este vizibil și în vizita episcopului la închisori; În fine, trebuie să spun și despre cererea adresată episcopului de durere Astfel, canonul al optulea al Sinodului Sardic consideră că este de datoria episcopului să mijlocească sau să plângă pe cel trădător rege pentru văduvă, și orfani, ce fel de persoane, cele mai lipsite de apărare dintre ele tot felul de violență: „Λψί tHfOTA NAS KDOKN ^ D, KK K ÍH ATTACK N & KDSN SG? to c^kn n a anfsa, eliko leozhetk, yes remember HJÇK» ®) În interpretarea acestei reguli (diacon Alexei şi Aristin) citim: CH'N NKKPN DOAZHNN t»Y> ri>» ) Ce este catedrala Biblioteca „Runivers” — — regula, precum și interpretarea asupra acesteia, nu înseamnă nevoile sărăciei și constrângerea materială a petenților, reiese destul de limpede din faptul că părinții soborului indică nevoia de mijlocire sau doliu pentru ei înaintea împărat Evident, în acest caz vorbim despre ciocnirea văduvelor și orfanilor cu legea și autoritatea; căci pentru a satisface nevoile materiale ale săracilor și orfanilor, în biserică existau fonduri speciale, ale căror cheltuieli erau supuse supravegherii directe a episcopului După cum s-a spus, dreptul de refugiu în biserică a dus și la tristețea episcopilor în fața autorităților și a împăratului însuși Dreptul acestei cereri nu este negat nici măcar de legea civilă; cu atât Biserica susţine mai mult acest drept În canonul al nouălea al aceluiași Sinod Sardic citim: dd câmp undeva” ) Interpretarea acestei reguli spune: „Tdkozhe și kk ițffKOKL p^nk ; gdkі |inl —“Lci g^іiknya ibgtk Ht yukmk,” răspunde văduva, „tyakialu a k'kmk câţi au adus ίΰ ιβίαλη n adversitate" ) Fără a-și dezvălui identitatea, Rev Teodosie promite că îl va implora pe stareț să o ajute, merge de fapt la judecător, în urma căruia i s-a restituit ceea ce i s-a luat pe nedrept Astfel, din cuvintele pe care scriitorul de viață le pune în gura văduvei, se vede acel doliu din viața Sf Teodosie a fost o întâmplare comună Autorul vieții sale însuși confirmă acest lucru , observând că călugărul "linoghinliya zdegouііknnk'l bmstk p^kdya s"u-dngamn i ΚΗΑ " ) Cu atât mai firesc era să se adreseze cereri de doliu unor persoane cu cea mai înaltă poziție ierarhică: mitropoliți și episcopi Mesajul mitropolitului Nikifor către Vladimir Monomakh arată cât de precaut trebuie tratat tăcerea monumentelor antice rusești despre dureri: „Nu te supăra, prințul meu, de cuvântul meu și nu gandeste-te ca a venit cineva la mine, intristat de tine, si de aceea ti-am scris " ) Este clar că cerându-le mitropoliților să imprime Biblioteca „Runivers” - - pescuitul era un lucru atât de obișnuit încât Vladimir Monomakh putea să vină în primul rând cu această idee când a citit în mesajul lui Nicefor: „Gândește-te la cei care au fost expulzați de tine și condamnați; adu-ți aminte de toți cei care au denunțat pe cine sau care au defăimat pe cine și judecă singur despre toți și iertă, ca să primești iertare de la Dumnezeu Dar pentru noi este cel mai important să aflăm cum au înțeles clerul sau sadiștii înșiși sarcina, sursa și proprietățile tristeții, apoi societatea și guvernul Desigur, nu vom găsi un răspuns exact la întrebările puse în monumentele cunoscute nouă de pe vremea pe care o avem în vedere, adică până la domnia Groznîului, inclusiv În mod inevitabil, vor trebui folosite dovezi circumstanțiale Păstorii bisericii, când se întristau, au venit în primul rând dintr-un simț al datoriei, care le spunea că din vina și neglijența lor nu trebuie să piară nici măcar un suflet creștin, că era de datoria lor să prevină tot ce nu este în concordanță cu creștin legea, și deci cu adevărul Aceasta nu este doar datoria lor, ci și un drept căruia laicii, indiferent de poziția lor, trebuie să se supună Opoziția încăpățânată față de acest drept ar putea duce la folosirea celui mai înalt grad de putere disponibil pentru cler – excomunicarea Umil Rev Teodosie îi spune lui Svyatoslav: Chkts eo elgin ajută caustic gnekya acum Nu SHE ND DKREZHDKOU CH'KO NK tt N D / M K (YUDOEDIE'I'b OKLNCHNTN N GLDTN K D Λί i І€zhі nd ikzhnіe dshn și k d / și k lѣpo tëcTt (iomoѵshdch-n ch'ogo " ) Când prințul Yaroslav quarreled cu Novgorodieni a jurat să moară pentru Sfânta Sofia și să se răzbune pe Iaroslav pentru că a condus o armată împotriva lui Novgorod, iar când în acest fel poziția lui Iaroslav a devenit critică, a intervenit Mitropolitul Chiril al II-lea, a mijlocit la novgorodieni pentru Iaroslav și a scris astfel: „ Mnp > Dumnezeu a instruit arhiepiscopia din țara rusă; tu (trebuie) să asculți pe Dumnezeu și pe mine: nu vărsați sânge, iar Iaroslav pierde orice răutate (adică să nu mai gândiți răul împotriva voastră); dar pentru asta, garantați pentru asta (ca să nu suport Iaroslav), pentru asta voi lua ceva și voi răspunde pentru asta înaintea lui Dumnezeu „ ) Novgorodienii s-au supus, așa cum era de așteptat Amintiri despre datoria durerilor pastorale se aud mai des într-un moment în care Biblioteca „Runivers” - - cea mai mare nevoie s-a dovedit a fi în îndeplinirea acestei îndatoriri, iar îndeplinirea ei a devenit din ce în ce mai dificilă și, prin urmare, a necesitat un curaj deosebit din partea oamenilor triști Celebrul Sylvester, într-o scrisoare către Kazan către Prințul Shuisky-Humpbacked, le-a scris păstorilor locali: „În primul rând, esența sfintei femei ar trebui să se roage lui Dumnezeu pentru ea însăși, apoi pentru oameni parcă (e) ierarhii ar avea îndrăzneala să se roage lui Dumnezeu pentru păcatul omenesc; așa că este vrednic de ei să plângă și să se roage și să admonesteze în toate felurile autoritățile pământești despre cei biruitori și despre cei noi și despre cei vinovați Dacă nu ascultă, mustră și interzic altfel, de parcă Hrisostom Ivan a suferit pentru văduvă și a fost în închisoare; precum a zis Domnul: tu ești păstorul cel bun, care îți dai viața pentru oi și restul Nu numai săraci îi vei mântui, ci și sufletul domnitorului și tu însuți vei primi milă de la Dumnezeu Nu asculta rugăciunea lui Hrisostom, împărăteasa Eudoxia, de ce a suferit? ) Dar deosebit de puternice sunt îndemnurile Mitropolitului Filip, care cheamă episcopii să îndeplinească această grea datorie a serviciului pastoral: tio suіt ^ dshdegkA egke prdkdі? gldtn terci syeo mslіan'іe u^ekS DAY* KLDGDECH'-L K D (KOEN Dіііn ND I'OȘIUS'h ІІСІ'NEELk A P^DEOSLDKNON E'b- fs nl Ekozkk n on slі^tsinіE " ) Având în vedere că aceste cuvinte au fost rostite de Sf Filip pe vremea când i se cerea să renunțe la doliu; atunci va deveni limpede că adevărații păstori ai vremii îndurerați au văzut slujirea Ortodoxiei însăși „L-am pe St Filip, când era cât pe ce să sufere de întristare, a spus: „Și voi, sfinților, arhimandriților stareți și toți slujitorii altarelor! Păsește cu credincioșie turma lui Hristos, pregătește-te să dai socoteală și te temi de Regele Ceresc chiar mai mult decât de cel pământesc Așa a fost ultima învățătură pentru turma lui de către unul dintre cei mai buni ierarhi ruși, care a dovedit prin propria viață că, întristat, a văzut datoria înaltă, grea, periculoasă, dar și necesară a unui păstor Adevărat, îndeplinirea acestei îndatoriri nu a fost întotdeauna asociată cu astfel de pericole și dificultăți precum Sf Filip; dar nu există nicio îndoială că în însăși esența tristeții stă posibilitatea unor mari dificultăți, cu o dorință deplină de a le ocoli Tristețea este un tip special de mediere Biblioteca „Runivers” - b- între autorități și subiecți, sau medierea în relațiile reciproce ale forțelor publice și ale statului Ca atare, ar fi trebuit să aibă cea mai mare aplicabilitate acolo unde normele juridice erau slab dezvoltate, sau unde era vorba de relații greu de definit riguros, parțial în esența însăși, parțial dar în noutatea condițiilor care au influențat depozitul a relaţiilor Așa sunt relațiile reciproce dintre prinți, relația boierilor cu prințul cu puterea tot mai mare a puterii domnești, în special puterea Marelui Duce al Moscovei Formele de drept cutumiar, suficiente (fără excepție) în vechea ordine a lucrurilor, sunt făcute insuportabile acum când puterea princiară devine sursa esențială a drepturilor Folosirea vechiului drept (nair, plecare) devine acum o crimă, care depinde în întregime de voința Marelui Duce Pentru a înclina această voință de grațiere a fost necesar să se recurgă la medierea unei forțe neutre, capabilă să fie imparțială tocmai din cauza neutralității sale Așa era clerul În acest fel, tristețea, dintr-o manifestare a datoriei pastorale, s-a transformat într-un fenomen important al ordinii de stat, prin care s-a realizat o parte din scopurile statului De aceea puterea și societatea, prinții și boierii recurg în egală măsură la tristețe În asemenea condiții, nu putea rămâne doar o chestiune de caritate religioasă, dacă s-a așezat și ar fi așa în inițial'! moment Însăși medierea clerului, care îndeplinește scopurile statului, se manifestă nu numai în tristețe Uneori mitropolitul era intermediar în stabilirea sau stabilirea relaţiilor reciproce între prinţi şi, mai mult, după maniera principilor înşişi Deci, în scrisoarea de contract a Marelui Duce Dmitri Ivanovici și a copiilor săi ci, a fratelui său Vladimir Andreevici și a copiilor săi, citim ! dar despre ce se ceartă, şi se duc la mitropolit; dar nu va fi nici un mitropolit în acest pământ, iar pe treimi (adică ca arbitru) pe care să-l aleagă singuri „ ) Mitropoliții, aparent, ei înșiși sunt obișnuiți să se considere mediatori naturali în relațiile reciproce ale prinților Așa că mitropolitul Iona, denunțând-o pe Ea Biblioteca „Runivers” - - blând în relații nedreapte cu Vasily Vasilyevich și copiii săi, ea a spus „:” face pace yõo și întărește cu el în chipul crucii lui Hristos și a fraților noștri episcopi „ ) Prin aceasta, aceasta a fost uneori însoțită de trimiterea de scrisori și de o ceremonie solemnă și prin aceasta a căpătat o mai mare semnificație juridică Așa s-a petrecut împăcarea lui Semiachici cu Vasily al III-lea cu ajutorul mitropolitului Daniel Bersep le-a spus amândoi „acestei Maxim Grecul:” am stat cu el (Daniel) unul la unul, iar Mitropolitul „laudă marele Voievod dei, Dumnezeu l-a izbăvit, un dușman sinistru” Și l-am întrebat pe Mitropolit: „Cine a fost dușmanul suveranului? Iar mitropolitul a spus: „Shemyachich” Însăși mitropolitul „a uitat că i-a scris o scrisoare lui Semiachici” și a pus mâna pe scrisoarea aceea și a pus-o și a luat-o pe chipul Preacuraților și pe Făcătorii de minuni și pe sufletul ei „ ) Intermediarii nu erau întotdeauna mitropoliți și episcopi, ci uneori stareți și chiar simpli călugări, care erau respectați Astfel, odată cu dezvoltarea doliului, activitatea de mediere a clerului nu a fost ceva nou și străin de conștiința societății și a puterii guvernamentale și, prin urmare, cu puține excepții, nu a întâmpinat opoziție nici din partea puterii guvernamentale, mult mai putin din partea societatii Clericii, la rândul lor, în îndeplinirea dificilei îndatoriri a tristeții, au văzut și slujirea patriei, care nu a putut să nu sufere de aceasta, instabilitatea relațiilor dintre autorități și restul statului Esența și scopul doliului au rămas de obicei aceleași, indiferent de cine era vorba de doliu; pe această temă, se poate observa tristețe pentru indivizi, pentru orașe și chiar pentru întregul pământ rusesc Deci, pentru noi este cel mai important să aflăm natura tristeții și starea ei la momentul cel mai apropiat de vremea lui Filotheus, atunci ne vom opri doar asupra unor cazuri, tristețea Să luăm tristețea starețului Mănăstirii Treime-Serghie Sf Martinian pentru boierul dezonorat Marele Voievod Vasily Temnago Istoria acestei tristeți este povestită în viața Sf Martinian, cunoscut nouă din manuscrisul Bibliotecii Novgorod Sophia, în prezent Sankt Petersburg spiritele Academia Xg Sf Martinian, Biblioteca „Runivers” - - novice al Sf Chiril de Belozersk, pe atunci egumen al Mănăstirii Belo-Zersky Therapont, a moștenit de la profesorul său o rigoare a vieții și neînfricarea spiritului El a fost sincer devotat lui Vasily al II-lea, pe care l-a recunoscut ca fiind singurul Mare Duce legitim al Moscovei, a fost indignat de actul lui Dmitri Shemyaka, care l-a orbit pe Vasiliy și l-a binecuvântat pe acesta din urmă să lupte pentru masa Marelui Ducal de la Moscova de „opus adversarului” " al lui Pentru aceasta Vasile l-a numit pe Sf Hegumen martipian al Mănăstirii Treime Serghie și l-a făcut părintele său duhovnic Până în acest moment, doliu Sf Martipiana Însuși Vasile II i-a dat un motiv De la el la Marele Voievod de Tver, boierul, unul „de la consilier”, de ce Vasily „Așteptam asta despre KoArnn, neștiind cum să-l returnez, s-a adresat mediatorului - a alungat todele apropiate”, Și spre cinstea Sf martipian, promițând să-l răsplătească pe boier Sf Martini- An a luat la suflet libertatea boierului, adică l-a asigurat cu un jurământ de garanție Dar Vasiliy Temny „ns” u ținând garostn nѣkd nd kodArnnd de asta, după n okokdtn Apoi rudele boierului „kdanya adverb kh prpdknolnu Mdrtnnednou” „Auzind că ria styi a calomniat răul”, s-a așezat imediat pe un tezaur și s-a dus la Marele Duce și i-a spus: „deci ziua este eddeodrkhzhdknyn, aruncă un cadn-kin, judeci pe bună dreptate pe academicienii ssn pentru acel ssn disc dsop grіііnoun pro dadh n poedddk ssn kh dd pentru care cod ssn Arnnd de aceea, nzhs dsnom dat diik dsosk okdtn poksde n sdoko ssn bevel prsst ^ pndk ns caudn pădurea kdgskspyos păcătosului nl tskѣ n pe tkoede kednkoleh knAzhsnen " ) Acestea fiind spuse, St Martiniap s-a dus imediat la mănăstirea sa Desigur, ar fi îndrăzneț să afirmăm că autorul vieții a reprodus cu acuratețe cuvintele Sf Martiniana; dar la baza transmiterii există fără îndoială o tradiţie vie Autorul vieții este uimit că Sf Martinian "tdkoko drkznoksnёd attach, szhs leno-GYLІKh NS undița NSІіraCLASLSOS", WHAT OH "ns sustydѣsl tdkokdgo ksdnchsstkd, ns" ukodsA execuții, sub zdnshlshnosl, dedesubt zdnshlѣld dd-rouisnea ns polyAnu John Zddt («) ustd gdktsid gako prscіsnёd ddrsko garostn dkokѣ "ulodoknsA" ) Aici am reprodus atmosfera vie a tristeții și posibilele ei consecințe pentru trist Dar de data asta lucrurile au mers bine; cu mânie prefăcută, Vasili al II-lea a spus boierilor: degeaba іііrnіisdh kh ^rdlennou leon, și Biblioteca „Runivers” - - ΟΕΛΗΊΗ, Η Vzh'Y KACBOitf ΙΗΑ'Γ Η BÍ "ΚίΛΗΚΑΓΟ KNZHZHSNIA AIA POOІ'AKP" ) Apoi, ca răspuns la nedumerirea boierilor, și-a mărturisit nedreptatea, „a dat * wtH” boierului dezonorat și a mers la Mănăstirea Serghie pentru binecuvântarea bătrânului ) Shemyaka, după ce l-a orbit pe Vasily al II-lea și l-a exilat în închisoare, a vrut să ia în stăpânire și copiii săi El l-a folosit pe Arhiepiscopul Jonah de Ryazan ca instrument pentru a-și îndeplini intenția „Vino, părinte, la episcopatul tău, Murom?” i-a spus Shemyaka, „și du-i pe copiii Marelui Duce la patrahelul tău, iar eu îi voi minți și voi face pace cu tatăl lor, de parcă ar fi de ajuns ” Iona a crezut, a mers la Murom, s-a arătat la biserică, „făcând o slujbă de rugăciune și i-a dus la patrahelul său” și a mers la Shemyak în Pereyaslavl Dar Shemyaka i-a trimis în robie la tatăl lor, însoțit de aceeași Iona, trebuie să ne gândim, pentru că acesta din urmă nu a vrut să-i încredințeze altcuiva Văzând copiii plecând, arhiepiscopul Iona a venit din nou la Shemyak și i-a spus așa: „O, prinț! din cauza a ceea ce faci greșit și a-ți încălca jurământul, ”enervând pe Dumnezeu, jignind pe domnul Marelui Duce și pe urmașii lui, suveranitatea lor nomaz Dumnezeu și smerenia mea într-o minciună și comunicându-mă păcatului tău; transpirat, deci, lasă afară în curând pe fratele mai mare și stăpânul, lipsit de ochii tăi, copilul de a avea pui mari, deși nu pot face rău nimic; Pocăiește-te, așadar, de răutatea ta, până când te va veni judecata lui Dumnezeu” ) Din cuvintele Mitropolitului Iona, așa cum le transmite Cartea Gradelor, se vede că sfântul nu doar s-a rugat, ci și a denunțat, au vorbit ei, ca un om al datoriei și drepturilor împreună Același ton se aude și în discursul arhiepiscopului de Novgorod, Iona, care s-a rugat pentru orașul său în fața Marelui Voievod Vasily Întuneric Marele Duce s-a plâns lui Iona despre novgorodieni, minciunile și lipsa lor de respect și a spus: „Disprețuiesc cetățenii din Novgorod, iar puterea marelui principat asupra prinților ruși îi aparține” și, prin urmare, au amenințat că vor ridica mâna împotriva lui Veliky Novgorod Apărarea orașului natal de către Ionoy nu l-a deranjat decât pe Marele Duce Apoi sfântul ierarh, chemând să depună mărturie pe mitropolit, care în același timp era alături de el prinț, rugat să ia invidia din orașul său, să transforme vrăjmășia în dragoste, să nu disprețuiască rugăciunea pentru oraș, să nu pună mâinile pe cârtiță Biblioteca „Runivers” - - niște oameni care nu l-au jignit în niciun fel pe prinț; altfel, a amenințat la rândul său că invidia și dezbinarea se vor vedea în copiii săi Acest discurs al Sfântului Ierarh al Întristării, care l-a numit martori și complici pe Înaltul Ierarh al pământului rusesc, este extrem de remarcabil în ceea ce privește puterea de a exprima păreri asupra tristeții, ca asupra unei îndatoriri ierarhale Întorcându-se din nou către Basil the Dark, St Iona a spus: „Acum ascultă rugăciunea mea și alege binele, ca un prinț evlavios, puternic să facă binele mai mult decât alți prinți”, să nu te încrezi în defăimarea limbilor nelegiuite, să privești cu ochi liniștiți la cei care te ascultă și nu încearcă înrobește pe cei liberi Zilele se apropie de tine; fiul tău Ivan va trebui să țină steaguri rusești; și cu toate ale mele mă voi ruga pentru el la Dumnezeul atotputernic și îi voi cere libertate de regii Hoardei pentru libertatea orașului meu O astfel de datorie” de liniște pastorală și tristețe a fost combinată cu Sf Ioni cu sentiment de patriotism Acest patriotism este cu atât mai remarcabil cu cât reprezintă o combinație ciudată, deși nu singura, a dragostei pentru orașul natal cu dragostea pentru întreaga țară rusă, al cărei bine comun a devenit complet accesibil lui Vasile Întuneric, vrând să creadă cuvintele bătrânului-ierarh al unei vieți stricte despre libertatea fiului său de supunerea Hoardei, și-a lăsat deoparte mânia, îndemnat la aceeași de întristarea mitropolitului Promițând încă o dată să se roage lui Dumnezeu pentru eliberarea Rusului de dependența Hoardei, sfânta a plâns brusc amar și și-a explicat astfel lacrimile ei neașteptate: „Cine este în stare să amărească atât de mulți poporul meu? Cine poate smeri măreția orașului meu? Cearta îi va încurca, dezbinarea dintre ei îi va doborî; linguşirea, minciuna, viclenia invidiei îi vor împrăştia”, a încheiat el; „cel puțin nu o să văd; în zilele mele Dumnezeu va da pace şi linişte şi binecuvântare poporului meu” ) Atât cuvântările, cât și lacrimile sfântului bătrân, mai bine decât orice explicație, ne fac cunoștință cu împrejurările realității în care omul trist a trebuit să acționeze, precum și cu părerile sfinților cu privire la datoria și dreptul lor îndurerat Mult mai devreme decât arhiepiscopul de Novgorod Iona și, de asemenea, pentru orașul său Ryazan, episcopul de Ryazan Arseniy înainte de Vsevolod al III-lea (în ) s-a întristat Iritat de trădarea repetată a prinților Ryazan, Vsevolod, în fața căruia, potrivit cronicii, „toate țările tremurau”, Biblioteca „Runivers” - care, după cum spune Povestea campaniei lui Igor, putea să stropească Volga cu vâslele sale și să scoată Dop cu coiful lui, a ordonat să pună mâna pe unii dintre prinți împreună cu soțiile și boierii lor, a ruinat Pronsk și s-a apropiat de Riazan Degeaba au cerut milă locuitorii orașului Atunci episcopul Arsenie își asumă grea sarcină de doliu pentru oraș Op îi spune lui Vsevolod: „Mare prinț! nu coborâți (adică nu goliți) locurile de cinste, nu ardeți bisericile sfinților, în ele se face jertfa lui Dumnezeu și rugăciunea pentru voi; iar în iunie îți creez toată voința ” Iar prințul „milostiv” și-a împlinit întristarea și s-a retras din Ryazan ) Alexei înaintea lui Khan Berdibek Furia Hanului a fost cauzată de refuzul de a plăti tributul suplimentar impus în Hoardă pe pământul rus Rus' a fost ameninţată de o nouă invazie a barbarilor cu consecinţele ei inevitabile Pentru a preveni mânia hanului nrinyalt ”Sfântul Alexis a căzut asupra lui Cu ajutorul lui Taidula, soția lui Berdibek, ierarhul care se sacrifica de sine nu numai că a reușit să evite dezastrul amenințător din patria sa, dar a obținut și beneficii pentru Biserica Rusă ( ) Succesul doliului mitropolitului Aleksey ne lămurește încă o dată motivele care au determinat acest succes: respectul față de reprezentanții religiei creștine și capacitatea unora dintre ei de a menține puterea și înălțimea influenței morale a ierarhiei creștine Din aceasta însă nu rezultă deloc că doliu era o chestiune ușoară; dimpotrivă, uneori necesita un mare sacrificiu de sine și era asociat cu un mare pericol Acest lucru se poate vedea deja din ceea ce s-a spus mai devreme despre activitatea jalnică a Sf Martinian, Iona, Alexei și Episcopul Arsenii de Ryazan Numai împrejurările favorabile au protejat personalitatea oamenilor triști; dar nu toate culmile-triste erau atât de fericite Gerberstein relatează că mitropolitul Varlaam a devenit o victimă a durerii sale, în special pentru Shemyachich Potrivit acestuia, „Marele Duce a încălcat!” un jurământ dat de el și de mitropolit prințului Shemyachich și a întreprins alte fapte care păreau contrare demnității și puterii mitropolitului; apoi acesta din urmă a venit la Marele Duce și i-a spus: dacă admiri toată puterea și abuzezi de ea; atunci nu pot Biblioteca „Runivers” mai ușor să trec de poziția mea Și după aceea, după ce și-a adus toiagul prințului, a demisionat din funcție Prințul a acceptat imediat toiagul împreună cu postul de la mitropolit și, după ce l-a prins pe bietul om, l-a trimis imediat la Beloozero ” ) Adevărat, ei indică faptul că deznodământul final cu She-myachich a urmat mai târziu, în , când Daniel era deja mitropolit; dar nu este nimic de necrezut în faptul că în a avut loc o ciocnire cu el la Marele Duce Nasil Ivanovici Acest caz este extrem de important, dacă doar cineva se poate baza pe acuratețea transferului cazului de către Herbershteip De aici ar rezulta că mitropolitul Varlaam a văzut în durere nu doar o datorie, ci și un drept, a cărui încălcare a considerat-o o insultă la adresa demnității sale și o tentativă la avantajele funcției sale La fel de tristă a fost şi soarta mijlocirii pastorale pentru mitropolitul dezonorat Ioasaf El a aparținut numărului de oameni care își înțeleg datoria și o îndeplinesc în mod constant L-a întristat pe Grozny în tinerețe, a îndurerat de mai multe ori și cu succes; dar una dintre necazuri, căci Belsky, un nobil deștept și bine intenționat, i-a înarmat pe Shuisky, care s-au repezit asupra lui cu adepții lor noaptea Degeaba vrea să se salveze în dormitorul tânărului suveran: cu trei ore înainte de lumină l-au atacat în camerele suveranului și l-au trezit îngroziți pe acesta din urmă Apoi mitropolitul s-a repezit la Trinity Compound, dar aici a fost prins și aproape ucis Susținătorii lui Shuisky Novgorodieni au luat parte la această faptă rușinoasă Ioasaf a fost lipsit de mitropolia sa și exilat la mănăstirea Chiril-Belozersky ) Cazurile citate de rezultatul grav al tristeții pentru siguranța personală a triștilor, însă, nu dovedesc deloc că autoritățile guvernamentale au văzut în tristețe doar arbitrariul și o încălcare a drepturilor lor Este curios faptul că în art chiar în acel moment când rușii încep să ocupe masa primațială În calitate de supuși ai suveranului lor, ei, desigur, s-au dovedit a fi mai dependenți de autoritatea guvernamentală existentă decât de slujitorii Patriarhului Constantinopolului Iată ce, de exemplu spune St Cyprian, când Biblioteca „Runivers” - el, venind la Moscova ( iunie ) pentru recunoașterea drepturilor mitropolitului întreg rusesc, a fost supus unei mustrări nemeritate: „Ce sunt eu de vină înaintea lui (Marele Prinț) sau înaintea patriei sale”? el scrie Rev Sergius „Sper în Dumnezeu, el nu va găsi nicio vină în mine Da, chiar dacă chiar m-am dovedit a fi vinovat de ceva, atunci nu este în dreptul prinților să-i judece pe sfinți; Am un patriarh, mai mare decât noi, există o mare catedrală (patriarhală); ar fi trebuit să apeleze la ei pentru o explicație pentru ce m-a găsit vinovat; dacă ar fi rezolvat problema, m-ar fi pedepsit Și acum, fără vină, m-a dezonorat; Apoi Ciprian citează canonul al -lea al Sinodului de la Constantinopol, care se afla în Biserica Sfânta Sofia Această regulă o condamnă pe cea a laicilor care „îndrăznește să bată sau să închidă un episcop, fie pentru vinovăție, fie sub false pretexte de vinovăție” ) Primatul rus nu a avut unde să facă apel Astfel, cazurile citate despre trista soartă a ierarhilor primațiali ruși, mai tristi, au fost rezultatul, pe de o parte, al slăbirii forței și independenței acestora, pe de altă parte, dimpotrivă, al creșterii puterii de stat Dar ticăloșia putere guvernamentală, în vremea ei de slăbiciune temporară, se baza pe tristețe, ca pe un obicei legal de lungă durată În special, în acest sens, este demn de remarcat cazul doliului mitropolitului Macarie la inițiativa Groznîului Aceasta se întâmpla într-un moment în care Ioan nu luase încă controlul în propriile mâini, dar înțelegea deja bine semnificația arbitrarului boieresc „Mai târziu”, îi scrie lui Kurbsky, „prințul Andrei Shuisky și oamenii săi de părere asemănătoare, venind la noi în coliba de mese, cu un obicei frenetic și în fața noastră boierul nostru Semyon Fedorovich Vorontsov, necinstit încântat și tăiat, scos din coliba noastră și voiam să-l omoare Și l-am trimis pe mitropolitul Macarie la ei ca să nu-l omoare Şi abia au ascultat de cuvântul nostru, ci l-au exilat la Kostroma, iar în vremea aceea l-au înghesuit necinstit pe mitropolit şi i-au smuls mantia din izvor ^ ) Acest lucru s-a întâmplat în , în timpul domniei Shuiskys, care au considerat că apropierea lui Fiodor Vorontsov de Ioan era periculoasă; mantaua mitropolitului, conform cronicii, a fost sfâşiată de Tom Golovin Sunt un susținător al lui Shuisky ) Oricum ar fi, nu Biblioteca „Runivers” - - este îndoielnic că Ioan, în întristarea mitropolitului, a văzut atunci un obicei legal și în această formă a profitat de el Însuși mitropolitul a îndeplinit lucrarea de doliu în manta cu izvoare, evident nu ca treabă personală, ci ca una dintre manifestările îndatoririi sale pastorale Bersep, referindu-se la durerea Mitropolitului Daniel pentru cei dezgrați, spunea: „foștii sfinți stăteau la locurile lor în manatka lor și l-au plâns pe suveran pentru tot poporul” ), adică gata să plângă mereu și pentru toți Încă mai important și instructiv este un alt caz de doliu Acest incident este povestit în viața Sf Iosif Volotsky Tristețea a fost provocată de fratele lui Vasily al III-lea, Yuri Dmitrovsky, prin urmare, un reprezentant al puterii princiare, acționând, desigur, în virtutea normei legale stabilite Potrivit prințului Yury, fără niciun motiv din partea sa și doar „discuții cu oameni răi”, el a fost suspectat de fratele său mai mare de trădare El este un pregătitor Iosif Volotsky, vărsând lacrimi, spune: „acum, părinte, am venit la altarul tău să fiu informat și ca dragul meu părinte, și toată durerea și durerea” Te întind înaintea lui Dumnezeu și sufletul și trupul, chiar dacă tu porunci , atunci avem o notificare de la Dumnezeu ; pentru mai bine, părinte, cu putere împotriva adevărului său să spună ) Astfel, cearta intestină dintre frați era gata să izbucnească Iosif sfătuiește „să-ți pleci capul înaintea unsului lui Dumnezeu” Yuriy este de acord, dar adaugă: „Numai că te implor, mergi la suveran și spune-i, dacă vrei” ) Iosif a suferit în acea perioadă o durere de cap severă și, prin urmare, a refuzat să plângă și numai reproșul lui Yuri că „Dumnezeu îmi va ridica sângele din mâna ta” ) l-a forțat pe Iosif să facă un efort asupra lui însuși și să plece Curând însă, o durere de cap care se agravează a făcut imposibilă încercarea, iar St Iosif a trebuit să se întoarcă la mănăstirea sa Atunci prințul Iuri cere să trimită doi bătrâni ai mănăstirii la Vasily: Kassap Desculț și Ion Capul, cunoscuți pentru severitatea vieții lor Vasily Ioannovici a înțeles motivul sosirii lor și „a explodat la un discurs π vehement: de ce să vină și ce se întâmplă”? Încrezători în corectitudinea medierii lor, bătrânii nu s-au stânjenit: „Și auzind eia”, își continuă viața, „bătrâne Cassian, nu a ezitat puțin, dar: nu așa, Biblioteca „Runivers” - - vorbire, se potrivește unui dzhavpom, fără a vedea de la mesageri, vorbire și din gură, cere vehement; dar se cuvine ca cel dintâi să fie blând și smerit să îndepărteze verbalul din gură Și vom fi vrednici de vinovăție în faptele noastre ale puterii tale străvechi și atunci suntem în fața ta Iar marele prinț, ridicându-se puțin, rânjind, zicând: iartă-mă, bătrâni, m-am batjocorit Și scoateți cununa împărătească și închinați-vă și întrebați de sănătatea părintelui Iosif „ ) Apoi mesagerii au spus „toată focarul” Care este marele prinț? „Și ascultând pe tot marele prinț și bucurându-se, începând să-i mulțumească lui Iosif: ca, vorbire, îmblânzește răul cel mare și fă o mare bucurie bătrânului^ ); pentru că a înțeles bine că Iosif și bătrânii au acționat cu totul dezinteresat, călăuziți numai de folosul statului și al prinților-frați Marele Voievod îl trimite cu bucurie după fratele său Yuri și când se întâlnesc, „au fost lacrimi curgând de bucurie pentru amândoi” ) Și mai importantă este atitudinea finală a lui Vasily III și Yuri față de tristețea lui Iosif și a fraților săi Vasile al III-lea, eliberând pe bătrâni la mănăstirea Volokolamsk, l-a pedepsit pe Iosif: „Îți mulțumesc foarte mult pentru aceasta, să îmblânzești o asemenea răzvrătire; iar înainte de vară suntem atât de atenţi Yuri, la rândul său, fără să se oprească acasă, s-a dus din nou la mănăstirea Sf Iosif „și să cadă cu multă mulțumire părintelui Iosif, stăpânul acelei și părinte, și din întristare marele mângâietor al domnitorului împărăției acelui popor și a dat mănăstirii Preacuratei, ca moștenire a binecuvântări veșnice, satul, recomo Belkov" ) Așa a reacționat ea la chalovanie din St Joseph autoritatea guvernamentală Ea a văzut și apreciat în durerea ei datorie pastorală („căută-l pe Dumnezeu” sângele meu din mâna ta”, a spus Iuri) și o ispravă patriotică demnă de sinceră recunoștință și încurajare („și în vara care vine suntem atât de prețuiți”, spune Vasily III) ) Însuși Ivan cel Groaznic, într-o perioadă în care era mai puțin infectat cu neîncrederea în stat, nu numai că nu a negat doliul clerului ca obicei legal, dar l-a și informat despre o definiție legislativă, extinzând influența clerului la graniţe pe care această influenţă nu le-a atins nici măcar în Grecia Așa că, trimițând la Kazan Arkhiyshop Gurіya, Ioann i-a prescris Kazanului în Kazan lui Peter Shuisky, astfel încât „a ținut Consiliul cu Arkhiyk-ul nostru și pe malul nostru pentru un ' ) Biblioteca „Runivers” - - s-a spus rândul: „Da, guvernanții cu arhiepiscopul, și arhiepiscopul cu ei despre tot felul de treburi suverane ar (ar) sfătui cu dragoste, fără nicio viclenie” ) Excepția au fost cauzele penale („criminoase”) ) Dar aici a început tărâmul tristeții Așadar, dacă „un tătar vine la vinovăție și fuge la el (arhiepiscopul) de rușine, de orice ar fi, și vrea să fie botezat, iar guvernanții nu-l pot da înapoi în nici un fel, și să-l boteze și să se odihnească acasă și sfătuiește-o cu dregătorii și guvernanții: și va fi condamnat să fie ținut la Kazan, pe vechiul său pământ arabil și pe yasak, altfel va fi ținut pe vechiul său pământ arabil și pe yasak, dar nu va fi păstrat la Kazan, ceai de la el de acum înainte trădare, altfel va fi botezat trimite la suveran și la marele prinț Și care tătar, în ce fel de vinovăție, guvernanții lui poruncesc să fie executat, și alți tătari vor veni în jurul lui să-și bată fruntea de durere și să trimită pe arhiepiscopul despre ei să ceară, și la sfatul namestiichului și al tuturor guvernatori, imati acei oameni din guvernator si la guvernator pentru sine ; și cărora le este mai convenabil să-i țină pe cei din Kazan și care nu sunt mai confortabil în Kazan și să-i trimită țarului suveran și marelui prinț, ci despre ei cu tristețe despre aranjamentele de a scrie scrisori către țarul suveran și către marele prinț Arhiepiscopul să țină „sfat cu guvernatorul și cu dregătorii: asupra cărora tătarii vor cădea în rușine și vor dori să agraveze executarea, dar nu vor ajunge la executare, și ar spune arhiepiscopului despre ei, și cereti de vina arhiepiscopului, desi de la el nu vor fi cereri pentru ei " ) Scopul reglementarii legislative date de tristete, fara indoiala, este exceptional si era de a "obisnui pe arhiepiscopul Tatarilor cu tine insuti cu tot felul de obiceiuri, pe cât posibil, și să le aducă cu dragoste la botez” ); Se poate nega că înseși temeliile și formele de doliu pentru Arhiepiscopul Guria erau comune, existente din cele mai vechi timpuri și pretutindeni ; Arhiepiscopul Guriy s-a întristat în fața sa este egal și a fost îmbrăcat cu puterile puterii supreme Până la urmă, carta arhiepiscopului Guria reprezintă Biblioteca Runiverse - - Nu este singurul caz în care puterea guvernamentală a dat doliului sensul unui act legal formulat, cu toate consecințele inevitabile ale unui asemenea act În chi-av-ul scrisorilor de stat, întâlnim așa-numitele scrisori de autorizare ale celui mai înalt cler pentru persoanele care au fost în dizgrație de către marii prinți ai Moscovei Aceste scrisori s-au numit „dracu” Aceștia erau de obicei invocați printr-un elogiu sau cerere a mitropolitului și a copiilor și tovarășului săi de arme: arhiepiscopi, episcopi, arhimandriți, stareți și bătrâni monahali pentru unul dintre principii, boieri și alți oameni de slujire care într-un fel sau altul au încălcat îndatoririle lor faţă de Marele Duce de Moscova După ce au acceptat cererea sau doliu a mitropolitului și a altor clerici, marii duce au cerut de la îndoliați o garanție scrisă de încredere și fidelitate în continuare față de marele duce și casa sa a persoanei pentru care a urmat doliu Înregistrarea a fost însoțită de un jurământ solemn al celor dezamăgiți, uneori cu moaștele vreunui sfânt al lui Dumnezeu Reprezentarea religioasă a triștilor a fost, desigur, motivul pentru care s-au exprimat consecințele juridice ale încălcării garanției pentru cei dezamăgiți, pe lângă executarea civilă, chiar și pierderea binecuvântării și garanțiilor lui Dumnezeu Fără îndoială că nici în ochii marilor prinți, nici în ochii celor dezamăgiți înșiși, garanția de acest fel nu era o formalitate goală Trebuie să recunoaștem că pentru mulți ruși din acea vreme, consecințele religioase ale infracțiunilor erau mai importante decât pierderea materială De aceea vedem uneori garanții de două feluri: bănești și jurământ Marii Duci, parcă, au vrut să se asigure financiar în același timp, prin recuperarea cutare sau cutare sumă de bani de la garanți și prin obligarea conștiinței amenințării dizgrațiate de a pierde binecuvântarea bisericii O astfel de dublă obligație a fost deja luată de Marele Duce Ioan al III-lea de la Prințul Danila Dmitrievich Kholmsky Ivan Nikitich Vorontsov a garantat pentru el în de ruble ), iar mitropolitul Gerontius, episcopi: Kolomna Nikita, Sarsk Prokhor, Perm Filotheus și arhimandriți: Salvat Herman, Simonov Antony și Andronikovsky Ioann au depus un jurământ Această intrare, desigur, a fost mult mai importantă decât garanția lui Vorontsov, în primul rând, ca urmare a unei nesemnificative Biblioteca „Runivers” - - garanții ( de ruble; sub Grozny, garanția a ajuns până la de ruble, de exemplu, pentru Vorotynsky, și astfel a egalat contribuția militară a lui Ioan al III-lea de Novgorod ); în al doilea rând, pentru că raportul de jurământ al mitropolitului și al altor clerici era combinat cu tristețea, care a servit ca bază principală pentru iertare; în al treilea rând, în cazul încălcării jurământului, ea amenința pe cei în dizgrație cu refuzul celor îndurerați de a mijloci pentru cei în dizgrație în viitor – ceea ce în esență era egal cu pierderea posibilității unei noi întristări ) Înregistrarea spune că antipatia lui Hholmsky a fost dată tocmai din cauza cererii sau a întristarii mitropolitului și a copiilor săi ): episcopi și arhimandriți; ei „yals”, adică au garantat pentru îndeplinirea exactă a acestei obligații, iar încălcarea obligației l-a amenințat pe el, Kholmsky, cu pierderea binecuvântării lui Dumnezeu în acest secol și în viitor, adică cu un blestem ): „altfel, faceți nu fi mila lui Dumnezeu asupra mea și a Preacuratelor Sale Maici și a sfinților făcători de minuni Petru Mitropolitul și Leontie, Episcopul Rostovului și a tuturor sfinților; nici binecuvântarea domnului meu Gerontius, Mitropolitul întregii Rusii, și a copiilor lui: domnii și arhimandriții celor cu care am bătut cele șapte frunți ale Domnului meu Mare Voievod Ivan Vasilevici, nu mă trezesc nici în veacul acesta, nici în veac viitor „ ) Intrarea este sigilată cu semnătura umilului Mitropolit Gerontius ) Registrul jurământului pe care îl luăm în considerare este, parcă, un exemplu de astfel de înregistrări din timpul lui Vasily al III-lea și mai ales din timpul lui Groznîi, din care s-a păstrat cel mai mare număr dintre ele Acesta este recordul prințului Fiodor Mihailovici Mstislavski din , aparent al doilea la rând, care, la fel ca primul, prin tristețea mitropolitului Daniel și a copiilor săi, a fost scos din dizgrația lui Mstislavsky pentru intenția de a merge la regele polonez Sigismund Pe lângă Mitropolit, la doliu au participat: arhiepiscopi (Makariy de Novgorod, Kirill de Rostov și Yaroslavl), episcopi (Genadia de Suzdal, Iosif de Smolensk, Iona de Ryazan, Akakiy de Tver, Vassian de Kolomna, Sarsky) Dositeu și Alexei din Perm) și arhimandriți (Crăciunul Euphrosyn, Chudovsky Iona, Philotheus al lui Simonov, Zosima lui Andronikov) Particularitatea acestei înregistrări este că jurământul care a însoțit înregistrarea a constat în sărutarea crucii dătătoare de viață la mormântul făcătorului de minuni Petru ( ) și numai conform contului din vremea lui Vasile al III-lea, dat de Mi- Biblioteca „Runivers” - - Khail Andreevich Pleshcheev în decembrie , sărutarea crucii dătătoare de viață a avut loc pe mormântul mitropolitului Alexei ) Această înregistrare și înlăturarea dezamăgirii lui Pleșcheev au fost o consecință a tristeții mitropolitului Daniel ) Înregistrările jurământului din vremea lui Ivan cel Groaznic au fost găsite încă din , din momentul în care acesta a preluat domnia propriei sale mâini Se pare că doliu din acest timp a avut loc de obicei cu o întreagă catedrală de sfinți, arhimandriți și alți clerici care, din anumite motive, se aflau la Moscova ( ) Așa că pentru prințul Ivan Ivanovici Pronsky au plâns: Mitropolitul Macarie, arhiepiscopi (Teodosie de Novgorod și Alexei de Rostov), episcopi (Guriy de Smolensk, Iona de Suzdal, Akakiy de Tver, Teodosie de Kolomna, Savva de Sarsk, Permian) Kiprian), arhimandriți (Crăciun Euphrosyne, spassky Nifont, michael of miracles, simonovsky Tryphon, Andronikovsky Abraham) și întreaga catedrală sacră Un singur mitropolit a semnat intrarea, așa cum s-a făcut înainte ( ) Pentru el, Pronsky, o scrisoare de garanție a boierilor și nobililor a fost luată în de ruble ) În , „pentru petiția și cererea tatălui său, Mitropolitul Macarius” și a copiilor săi, Ioan al IV-lea a dat vina prințului Vasily Mihailovici Glinsky, care intenționa să fugă în Lituania La doliu au participat: arhiepiscopul Nikandr de Rostov, episcopi (Suzdal Athanasius, Kolomna Varlaam, Sarsk Matvey), arhimandriți ( Trinity Elevoerij, Spassky Galaktion, Chudovsky Levkii, Simonov Philooey, Andro Nikedral conscrated ) Sub intrarea lui Glinsky există doar semnătura și sigiliul mitropolitului Macarie „Așa sunt trăsăturile documentului scris de mână al prințului Ivan Dmitrievici Belski din aprilie A fost o intrare secundară Prima sa rușine a fost înlăturată, după cum se vede din înregistrarea secundară, prin iertarea și „garanția” Mitropolitului Macarie, trei arhiepiscopi: Pimen de Novgorod, Guriy de Kazan și Nikandr de Rostov, șase episcopi: Atanasie de Suzdal, Simeon de Smolensk, Guriy din Ryazan, Akakiy din Tver, Kolomna Varlaam, Matvey din Sarah și Joasaph din Perm, trei arhimandriți: Galaktion al Mântuitorului, Leukia Minunilor, Philooei din Simonov și întreaga catedrală sfințită Chiar și acum, necomandanții și garanții acționează; li s-a adăugat doar arhimandritul Trinity Biblioteca „Runivers” - Eleutherius Înscrierea a fost semnată și de mitropolitul Macarius °) Neîncrederea și bănuiala lui Ioan față de boieri, lăsând în loc forma consacrata a tristeții, a căutat mijloace de creștere a forței obligațiilor pentru cei dezamăgiți și garanți În martie , Ioan cel Groaznic dă vina boierului Ivan Petrovici Yakovlev „prin cererea * a tatălui său, Mitropolitul Atanasie” și „petiția arhiepiscopilor, episcopilor, arhimandriților, stareților și a întregii catedrale sfințite” Jurământul celui mai dezamăgit pe vremuri este rostit „pe mormântul făcătorului de minuni Petru? cu consecințele sale obișnuite de a priva binecuvântarea sfinților ruși și a părinților spirituali - oameni triști; dar procesul-verbal de jurământ a fost semnat nu numai de mitropolit, ci și de episcopi, participanți la doliu, arhiepiscopi: Pimen de Novgorod, Nikandr de Rostov, episcopi de Suzdal, Elefferii, Ryazan Philooey, Kolomna Joseph Nu aveau nevoie de semnăturile arhimandriților și stareților: Mercur al Treimii, Litoniu al Mântuitorului, Lukkiy al Miracolelor, Teoctistul lui Simonov, Iosif din Andronikov, Teodosie Zeul din Lonsk și alte așchii ale catedralei consacrate ) Grozny părea să raționeze că semnătura de mână a participanților la inițiere îi face să simtă mai puternică semnificația încălcării garanției de către cei dezamăgiți și va reduce zelul clerului pentru tristețe și cauțiune Înregistrarea scrisă de mână a mitropolitului și a copiilor săi pentru prințul Mihail Ivanovici Vorotynsky din aprilie se distinge și prin aceleași proprietăți Pe lângă mitropolitul Atanasie, procesul verbal a fost semnat de trei arhiepiscopi: Pimen de Novgorod, German de Kazan, Nykandr de Rostov și episcopii de Suzdal Eleutherius, Ryazan Philotheus, Kolomna Joseph și Sarsky Galaktion Arhimandriții nu au semnat: Pafnutiy al Crăciunului (de la Vladimir), Antonie al Mântuitorului, Chudovski Clever, Simonovskiy Theoktist, Andronikovskiy Joseph și membri necunoscuți ai catedralei consacrate ) Ca să nu mai vorbim că de la Iakovlev și Vorotynsky au fost luate note scrise de mână: de la Iakovlev la de ruble, iar de la Vorotynsky la de ruble „carta blestemată” aplicată în prințului Ivan Fedorovich Mstislavsky, care, necunoscut de la Biblioteca „Runivers” - - din anumite motive, l-a adus pe Devlet-Girya la Rus' În acest act, despre care, însă, nu se știe nimic din cronici, s-a văzut o trădare a Ortodoxiei în sine) și chiar creștinismul Numeroși reprezentanți ai clerului cu mitropolitul Kirill în frunte au fost întristați și garanți Printre ei îl întâlnim pe arhiepiscopul Corneliu de Rostov, cinci episcopi: Varlaam de Suzdal, Serghie de Ryazan, Savva de Tver, David de Kolomna, Herman de Sarsk, zece arhimandriți: Teodosie al Treimii, Vassian de Novospassky, Leonid de Chudovsk și Ioan Iov , Evoimius al lui Andronikov, Ion Lusatian, Teodoritul lui Av-Raamiev, Ioasaf din Kamensk, Părintele Mănăstirii Teodosie, Ghenadie al Mântuitorului de la Evoimievsk, cinci stareți: Chiril al Chirilului, Teodosie al Epifaniei, Ciprian al lui Volovsk, Ciprian al lui Volovsk -Borisoglebsk, patru bătrâni ai catedralei: pivnița Trinității Elizariy, bătrânii aceleiași mănăstiri Artemіy Myatlev și Evoimіy, Cyril Nikodim Toți au pus mâna la scrisoarea blestemata Indiferent de aceasta, Mstislavsky cheamă la sine „un blestem în acest veac și viitor de la Domnul Dumnezeu și Preacurata Doamnă a Maicii Domnului, și de la cele șapte sinoade ecumenice și de la făcătorii de minuni ruși Petru și Flex și Iona şi toţi sfinţii” şi privare milă de toţi cei trişti ai tăi ) Este chiar greu de citit acest lucru forțat de circumstanțe invocarea unui blestem și renunțarea la mila părinților spirituali În spatele formei sumbre a jurământului, se vede clar spiritul sumbru și inventiv al lui Ioan din vremea tulburărilor sale morale — Pe lângă scrisoarea blestemata, a fost luată de la Mstislavsky un bilet de mână de de ruble ) Nu ne-am oprit fără rost la a considera procesele-verbale de jurământ, ca fiind temeiul unor concluzii Din ele se vede că doliul clerului și garanția scrisă pentru cei dezamăgiți (depunerea jurământului) s-au îmbinat reciproc, constituind, parcă, una act Acest act este de natură strict legală, iar în forma sa juridică, dacă nu este invocat, atunci consacrat de autoritatea guvernamentală Desigur, nu există nicio îndoială că, în esență, doliul și înjurăturile nu erau identice, iar această izolare reciprocă a lor se face simțită cel mai puternic Biblioteca „Runivers” - - să acționeze în caz de tristețe nereușită, când nu a ajuns la procesul-verbal de jurământ, ci de legătura lor temporară, permisă și chiar creată de guvern (vezi scrisoarea lui Pimen, Arhiepiscopul de Novgorod, privind semnarea procesului-verbal de jurământ al boierului Iakovlev) ), face posibil să vedem că societatea și puterea guvernamentală folosesc deopotrivă tristețea ca un obicei strict legal Un alt fenomen istoric, reieșit din consemnările jurământului, este încălcarea jurământului de către unii dintre cei dezamăgiți și disponibilitatea clerului din aceeași compunere de a-și repeta tristețea în fața autorității supreme Acest lucru este deosebit de clar din nota secundară scrisă de mână pentru prințul Ivan Dmitrievich Belsky (vezi mai sus) Este de prisos să demonstrăm că sadiștii lui Belsky, mitropolitul Macarie și copiii săi: arhiepiscopi, episcopi și arhimandriți, au înțeles înțelesul deplin al sperjurului și, dacă nu mai puțin, toată lumea s-a hotărât din nou să-l mâhnească înaintea Groaznicului; apoi au făcut-o nu din lipsă de caracter, ci din filantropie și patriotism Îndeplinindu-și grea datorie pastorală, ei au raționat evident în același mod în care mitropolitul Chiril al II-lea a raționat și a vorbit cândva, împăcându-l pe prințul Iaroslav cu novgorodienii, care s-au legat de bunăvoie cu un jurământ să nu se împace cu Iaroslav: „dacă ai sărutat crucea, Sunt pentru că atunci voi accepta pocăința și voi răspunde înaintea lui Dumnezeu ” Din aceasta doar încă o dată urmează clar disponibilitatea celor mai buni reprezentanți ai clerului de a veni cu mâhnire în ajutorul celor care suferă La rândul lor, autoritățile guvernamentale, fără a exclude însuși Groznîi, fără îndoială, au simțit mari dificultăți în a-i refuza pe oamenii triști Cererea și mijlocirea plină de râvnă și smerită a unei întregi mulțimi de sfinți și asceți, pe care toți sunt obișnuiți să-i respecte și în raport cu care metodele obișnuite de rușine nu erau posibile, a dezarmat mânia și s-a închinat involuntar în fața milei Pentru a clarifica acest impact moral al oamenilor triști, să citam un caz, care, însă, nu are legătură strict cu tristețea După moartea Mitropolitului Sf Alexis ( februarie ) Dimitri Donskoy era foarte nerăbdător să-și vadă succesorul în metropola rusă, arhimandritul său favorit Mihai, mai cunoscut sub numele de Mityai Biblioteca „Runivers” - - Aflând că Arhiepiscopul de Suzdal Dionysius se duce la Constantinopol, a condus carte Dimitrie, în urma păstoririi lui Mityai, l-a luat pe Dionisie în custodie Apoi l-a asigurat pe prinț că nu va merge la Constantinopol și i-a prezentat Sf Serghie din Radonezh În ciuda hărțuirii lui Mityai, a condus carte Dimitrie l-a eliberat pe Dionisie, pentru că, după spusele cronicarului, „ne era rușine de locotenentul său” ) Dacă adăugăm la aceasta forța obiceiului, atunci vom înțelege de ce a fost uneori necesar să cedem oamenilor triști împotriva dorinței personale Odată cu întărirea puterii autocratice a prinților și țarilor Moscovei, acest obicei al antichității ar putea părea deosebit de penibil Uneori, beneficiile care decurg din nenorocirea pentru stat și puterea guvernamentală însăși, care, grație acestui obicei, puteau ține în jurul său forțe bune ale statului, puteau fi uitate și numai acele limitări ale puterii care erau inevitabil ascunse în tristețe fi recunoscut Tactul” ca putere autocratică și-a atins cea mai mare dezvoltare în persoana lui Ivan cel Groaznic; apoi din partea lui întâlnim cea mai încăpăţânată luptă împotriva tristeţii clerului Această luptă, însă, nu dovedește caracterul accidental al doliului ca fenomen istoric, ci, dimpotrivă, clarifică semnificația acestuia ca obicei legal; altfel, însăși lupta împotriva lui a unui apărător atât de important al privilegiilor puterii sale, așa cum era Ivan cel Groaznic, nu ar fi de înțeles Evident, s-a întâlnit cu tristețe cu un fenomen pe care oamenii triști și societatea l-au înțeles drept drept al clerului și prescripție După ce a plecat la Aleksandrovskaia Sloboda din Moscova, Ioan i-a scris acest lucru mitropolitului Atanasie (datat ianuarie ): „țarul și-a pus mânia asupra pelerinilor, arhiepiscopilor, episcopilor și a întregului cleric pentru că după tatăl său boierii și toți poporul rânduit stările sale au făcut multe pierderi oamenilor și i-au jefuit vistieriile statului Și dacă suveranul vrea să-și arate boierii, sau oameni de rânduială sau de slujire, clerul, format cu boierii, nobilii și cu tot poporul rânduit , acoperă suveranul pentru ei Iar regele, din marea milă a inimii sale, neputând să îndure multele lor fapte schimbătoare, și-a părăsit statul și s-a dus undeva să se stabilească, unde să-l călăuzească Dumnezeu Doar un bărbat ar putea vorbi așa Biblioteca „Runivers” - - după o luptă zadarnică, și-a dat seama de imposibilitatea lui personală de a face față mijlocirii clerului pentru cei dezamăgiți De aceea, când poporul i-a pus în voia lui să stăpânească după bunul plac ), Groznîi, printre alte condiții, a pus, și următoarele: „și care boieri, guvernanți și funcționari merită pedeapsa cu moartea pentru mare trădare, iar alții rușine, din acele nume de luat în vistierie; clerul, boierii şi oamenii rânduiţi pun toate acestea la voia suveranului” ) Circumstanțele dificile care au venit odată cu înființarea cauzei au fost obligate să provoace încercări de plângere a clerului Pentru a clarifica trăsăturile esențiale ale doliu, este deosebit de importantă o scurtă istorie a doliului dezinteresat al Mitropolitului Filip Filipi sunt extrași din viața sa, compilate la puțin peste de ani după moartea sa ( ) Am folosit această viață conform manuscrisului Peterb spirit Acad X" , fol și următoarele Sfântul Filip aparținea acelor oameni excepționali pentru care împlinirea datoriei este legământul și scopul vieții Provenit din familia nobiliară a boierilor Kolychevs, care a trăit la curte până la vârsta de de ani și, prin urmare, cunoștea bine lupta părților de la curte, dezastruoasă pentru binele patriei, Sf Filip, numai ca urmare a constrângerii regelui, a fost de acord să ia masa mitropolitului Înțelegând bine răul din stabilirea rațiunilor, Sf Filip a încercat să facă din condiția alegerii sale în metropolă distrugerea cauzei; Dar hectarele regale și mai ales rugăciunea sfintei catedrale l-au silit să accepte „într-un opchipiv și în casa țarească viața de zi cu zi” a Adunării Naționale, după ce nu a părăsit mitronica mitropolitului „“ Contemplându-l cu regele și marele prinț, în calitate de fost mitropolit de către tatăl său, Marele Duce Violență și de bunicul său, Marele Duce, Ivan „ ™ ) Nici caracterul personal al Sf Philippa, nu înțelegeți numele datoria ierarhică, nici severitatea nenorocirii patriei, dar i-a oferit ocazia de a-și îndeplini obligația până la capăt Chiar înainte de a ajunge la Moscova la chemarea țarului, pe drumul de la mănăstirea Solovetsky, trei câmpuri spre Novgorod, cetățenii din Novgorod „cu diddsn^y to s^bc-aïe nzydoshd „Ko pok dntsdn ddra ioslirs prnldddktsiye gdd ^ ^oddv-dn-CTKlSH BJSNNS DAR tUK DESPRE G DDE ï DESPRE VAT * ZDS'G^PY SKOS OMtCTKO (tatăl CB Biblioteca „Runivers” - - Philip era originar din Novgorod), un ozhg idlezhatsiy gako tsuk furia deujnta id guddk ton " ) În persoana novgorodienilor, viitorul primat a trebuit să se familiarizeze cu cererea publică care este prezentată îndatoririi sfântului, cererea de întristare A făcut St Filip pentru Novgorod, viața nu se vede; știm doar că înfrângerea lui Novgorod a urmat deja sub succesorul Sf Filip, Mitropolitul Chiril ) Dar calamitățile timpului au amenințat nu numai Novgorod; se poate spune că toată Rus' din acea vreme era într-o continuă dizgraţie Cu toate acestea, în primele zile ale arhipăstoriei sale a început nu elmiidno”, i-a spus EL, „mai sincer, mai îndrăzneț, eșecurile naev judg ^ bozle^tsіdch'i mai jos joc de cuvinte tkonuE pudshіud acest EkEkdlo gazhg ch'Eounipn nn kon nnogazkіtsѣud TAKS YUKUBTASHESA ATAT POLEKIEII LAEN N OuSLkNIDK ACEEAȘI SOIA TsDuk OELNCHDELEE W CONT NU TEUPA SA VEDETI GAUOECH'N SI UGCHE CH'O CH'EB'CHEUNTSY LA NDSHNUE TSUEKNE( SOBOTOK» A'IiAW TOІ'O NU ESTE PRIMAVARA LEEN LEON LA FEL) S'GKIN ACEAȘI GO ESLEK ȘI ȘI GLESHN (adică CHORNTS) DAR DANN'IEN SAME NALE * VLGSDACH'I ίΰ PUS-STDGO N JnBOCH'EOUAFAGO D \ A SI NZVUANEK SELENNAGO COROfA N DAR KAIUE uS YO ONE CEE'fc E CH'OBSK TOT CE TREBUIE SĂ ȚI GRIJĂ DE NLGѣCH'I DESPRE SLGOCHESCH'YON YO DESPRE ELENUENOYI (T S UMIRSNII) KSEGO (іrDBOELDKNA-GO ψ'ΓΪΑΗΕΤΕΑ yjk JÉ E GLE CHELTI ) EDII CHEL LEOLCHN D VAT ND CE SLGO-LAYED DE NSHEL ^ NZ BOALA BLENNKIN Același DISCURS BLІ'OCHESTNKKІN l (fW LEOLCHDNIS NOSTRU rfÎjçe DEPI IMPUNELOR TALE", și KSEUODNIIN NDNOSICH'K elgertk ATSIE LEkI Biblioteca „Runivers” - - daca ultimul-dokdch-n al deli este onorabil kdko calcul la sălbatic prns'gk'id Gsdna iată copii D Ya Gedi II ІAZHE LII ESN DAL ) Ilpk ACEAȘI RCCHE KLDKO SCHIK KOSTD-SHD ND LIA Joint ZHE peie-EN (scris estk) GSDN TsrN glkt TI L^KAKNDA ȘI lkStnknlA „performing to esn w Bgd hedgehog rdzeuzhdlch'n LMDN Bzhіl k prdkdі ' d nu l'chntelmkn elnya derzhdch'n nu ai dreptate glі«i|ila tn oklnchn în sud nn și oamenii cum să conecteze eusch'ron (adică să distrugă cauza) ІІр același discurs Philippa, nu pune la îndoială deținerea pământului arabil dd nu postgnetya gnѣkya lun nd ta sau o zi de odihnă Articulația este vorbirea vlgo Chestkin i^drm nu lulenie tn prostnrdud nn ^oddtdn „ukѣіrduya ta nn l zdok r^kn npolnn^ya arici s'ik cospr'iATn pentru ce lіa lnshnlya esn iiS' joncțiune și oіud dtsie daring esn prin canoane tkorn arici wofEshn isprava lui ndsheli ^ nu a lipsit copilul de oldkѣkdtn Tsr> aceleași shnds to seѣ to polaty to ke lntsell rdzlіyshlen'іn nd stde's gnekenya " ) Scena citată a unei explicații dificile între țar și mitropolit nu a fost o simplă denunțare a primului dintre ei Nu era vorba doar despre păcatele personale ale lui Ioan; în expresia vieții sale, și-a „tulburat starea”, creată prin „kromeshnikov”-ul său, așa cum o numesc și paznicii, o viață, anxietate generală, o conștiință agitată a nesiguranței personale, cu atât mai fundamentală decât sângele real iar încălcatorii imaginar ai legii s-au vărsat peste tot Certându-l pe rege, implorându-l să distrugă cauza, Sf Filip și-a apărat turma de amenințarea cu rușine și execuție Așa l-a înțeles societatea Viața ne spune că după scena pe care am reprodus-o, „netsyn klgordz^lshsh și nstnnnі'n prdkn-ΤΕΛΪΕ ï sinceritate lі^zhі'e h Ü perkyu kelliozh şi toată ziua prі'ndoshd "uko k pdetyrk SKOELіb' ZDS'G^PLENID rddn S KELNKNLIYA rydln'іelіya Cu LІ t r 'G la prev I despre h şi l ”a şi lі S і|і d şi gldti ns lyuі'&re toklu pokdz^nfs eliN' bevel treatment " ) Altă dată, când Sf Filip a săvârșit liturghia duminică în biserica catedrală Adormirea Maicii Domnului, țarul s-a prezentat cu anturajul său în haine negre, cu pălării speciale pe cap, după asemănarea caldeenilor La sfârșitul slujbei, țarul a venit să primească o binecuvântare de la mitropolit, dar Sf Filip s-a prefăcut că nu-l observă pe rege Atunci boierii i-au spus că țarul îi așteaptă binecuvântarea „Binecuvântat este vorbirea kozrka nd nk și prich'^plk: i^rn klgin dacă este corectat pentru snirkyli ok rdzoliya al decretului zdnі'a nlіѣnlja еen nu judokolѣpno kookrdznlsA ESN Ъ'KSSA, W і^rm, Bzh'ia sKh'dd H POSTYDISA KDGRANNTSY ) Noi, W І$rn, prnednlі victime ^ Geki ÏctS' n kEzkrokn ^ spre mântuirea lumească, d zd olddiliya Biblioteca „Runivers” - - HftIOBHHHO KfOKk LMTSA ^SP'ІANSKAA N IN zadar SVLSHfANP "L A |I ouKO І^Yu ï οε^Α^ΟΛ" Bzhenl pochchchhnkh in dar ιιψτη green p^nloyagenkh een nroirenm "g ^ uokh trek'nin proirdn n to h-ek гі|іл Е^ copii ai κΊρΑ ai noștri," ripe n propok'kdAnee Aі'ilkskoe n kcS'é eleotrenelul kochlkchenee al micului Blodchnago spleenel de dragul nostru ) nu s^dn ndlsh that, ezeitsk'gh cero Gedk w r^kn al r^kn cía ks ekhetlshASA iû al diviziunii regatului tău A nu despre "g'kd * siorvln nzhe blood swap is inocent prolnvApth n skonchevAptkeA lechncheekn ) dar nlnul povechenee n vlndo^olenpliced local nml body is raznylespliced of your local body is raznylespliced nav' Să vorbim cu Philippe, singurul nostru susținător al sensului giratoriu pentru prima dată kr'betn "gko (a" ) De ACEST timp ei „coasesc calomnii”, „pentru a doborî ίΰ іiretoll etdgіѵ” - pe care le realizează prin episcopi nevrednici, jugul bărbați și alte persoane care căutau rang și profit: ocrotitorul turmei a fost exilat la mănăstirea Tver Otroch, unde, conform vieții sale, a fost sugrumat de Malyuta Skuratov Povestea tristă a întristării Sf Philippa pentru turma ei suferindă este destul de remarcabilă; deoarece face posibilă clarificarea proprietăților și poziției tristeții în acest moment dificil și excepțional de testare a poporului rus Sfântul declară în fața regelui și a poporului că este de datoria lui să plângă, că el, ca păstor al turmei lui Hristos, are datoria să aibă, împreună cu împăratul, grijă de viața liniștită a poporului încredințat acestora Iar regele nu a putut obiecta la această afirmație și s-a justificat doar prin „răzvrătirea” „a lui” împotriva lui sau a amenințat cu frica de mânie Nici măcar nu îndrăznește să-l persecute pe sfânt, ci caută martori mincinoși pentru a-l depune prin hotărârea consiliului pentru o viață imaginară nevrednică Îi este frică să-l livreze pe Sf Lui Filip slava unui martir pentru obiceiul sacru al jeliului, el se teme și eliberează; vrea să-l învingă și îl lasă neînvins ca suferind pentru turma lui Aceasta este forța inexorabilă a cursului istoric al vieții! Cine poate crede sau admite că Sf A suferit și a murit Filip pentru un drept imaginar, pentru o datorie imaginară? S-a străduit el în acel moment pentru predominarea lui Biblioteca „Runivers” - - Autoritățile? Dacă cineva ar putea sugera așa ceva; atunci aș fi găsit o infirmare în cuvintele clare ale primatului, adresate de acesta, după viața lui, gazdei colegilor săi preoți: (ja nosy fdk'gk nd se idee de pensie Hf strat simplu de l " tny \ I No riza Erdchnyl dressing Hf k ^ dn l" n di | În ultimele cuvinte, s-a exprimat și o altă trăsătură a doliu - că s-a îmbinat cel mai strâns cu rangul de sfânt rus Așa a înțeles societatea datoria tristeții Locuitorii din Novgorod și cei mai buni oameni ai Moscovei, fără a exclude nobilii bine intenționați, recurg la St Filip cu o cerere de protecție și mijlocire în fața regelui Înainte de evenimentele povestite, sub părintele Groznîi, Bersep i-a spus lui Maxim Grecul: „Nu știu dacă există un mitropolit la Moscova? Și iazul i-a spus lui Bersen: „Cum nu există mitropolit? Mitropolit la Moscova Danil * Iar Bersep mi-a zis: „Nu-l cunosc pe dei mitropolit, nu-l cunosc pe negrul simplu: de la el nu este cuvânt instructiv, dar nu se întristează de nimeni; iar foştii ierarhi stăteau la locurile lor în manats şi plângeau pe suveran de tot poporul „ ) Chiar dacă este recunoscut drept echitabil că în trecerea în revistă de mai sus a activității pșhalovice a mitropolitului Daniel, nedreptatea este vizibilă, întrucât se cunosc numeroase cazuri de doliu al acestuia; atunci prin aceasta nu se slăbește semnificația rechemarii lui Bsrsen pentru clarificarea părerilor societății asupra tristeții sfinților și mai ales a primatelor Potrivit acestui punct de vedere, primatul trebuie să fie constant gata să plângă pentru toți oamenii Prințul Kurbsky îi scrie cu reproș lui Groznîi: „ns yeproeih (iertare) cu verbe blânde, nn te-a implorat cu un suspine în mai multe straturi și nu ți-a cerut milă de către rândurile ierarhale” Rândurile ierarhale, așa cum am văzut din numeroase scrisori, pledează activ pentru protecția societății măsura nevoilor și solicitărilor acesteia din urmă Acest lucru este indicat și de mesajele despre dureri, păstrate în unele manuscrise Toate acestea nu demonstrează decât în ce măsură tristețea a fost un fenomen comun, creat de condițiile speciale ale sistemului statal și social dintr-un anumit timp Cel mai Biblioteca „Runivers” - - absența reglementării de stat a tristeții nu numai că nu a slăbit-o, dar a întărit și extins limitele aplicabilității ei; pentru că a extins activitățile celor îndoliați în astfel de zone ale puterii de stat, în raport cu care reglementarea statului este fie imposibilă, fie inutilă Aceasta este puterea prințului, în special a prințului Moscovei în perioada de dezvoltare a autocrației În raport cu această putere, reglementarea dreptului de doliu nu a fost posibilă, pentru că ar pune limite autocrației, a fost inutilă, pentru că ar rămâne fără aplicare Deci dreptul boierilor de a pleca era un obicei legal neîndoielnic, uneori chiar supus reglementării în acorduri reciproce între prinți, dar totuși nu a fost salvat și nu a putut fi salvat odată cu dezvoltarea puterii autocratice și autocratice a prinților moscoviți În plus, absența reglementării legislative a dreptului de a îndurera a avut și latura favorabilă că a făcut posibil ca cei mai diverși reprezentanți ai clerului alb și negru să acționeze ca îndoliați, capabili să-și simtă datoria și, odată cu aceasta, dreptul și curajul de a apăra adevărul încălcat sau pentru blasfemie Într-adevăr, au existat cazuri când, din împrejurări excepționale, nu mitropoliții și episcopii au fost cei care au avut cea mai mare apropiere de prinți și, drept urmare, cea mai mare influență asupra poporului, ci stareții mănăstirilor, preoții și chiar simpli bătrâni monahali, cunoscuți pentru viața lor strictă ascetică În perioada vieții călugărului Filoteu și în timpul cel mai apropiat de el, astfel au fost mărturisitorii domnești, stareți ai mănăstirilor Sf Serghiev, Chudovsky, Simonovsky, Kirillo-Blozersky și Volokolamsky Deci, autorul scrisorii „despre antipatii” dintre bătrânii mănăstirilor lui Kirillov și Iosif vorbește despre Paisiya Yaroslavov și Nil Sorsk ”: Da, a fost (la catedrală) Paisya Yaroslavov, urmașul arici al marelui prinț Vasily din sfântul kutli , și ucenicul său bătrân Nil' , după cuvintele lui Maykov: acest Nil era în Sfântul Munte, și marele prinț i-a ținut în cinste și a poruncit” ) Când Paisiy Yaroslavov, din nemulțumire față de călugării Mănăstirii Treime Serghie, a părăsit stareța și s-a retras în nord; apoi Marele Duce a vrut să-l ridice la mitropolie, iar mitropolitul Gerontius înainte Biblioteca „Runivers” — — a trăit să renunţe la amvon °) În viața Rev Joseph Volots-kago despre bătrânii lui Belozersky se spune că erau apropiați de autocrat, „având îndrăzneala față de el de dragul unei reședințe puternice și virtuții mulțimii, și răul de la autocrați Iri-emlemi și nu -citește" ) După aceasta, nu este de mirare că printre cei îndoliați întâlnim arhimandriți, stareți și simpli bătrâni Așa că egumenii Mănăstirii Treimii Martinian, după cum am văzut deja, au plâns înaintea lui Vasily Întuneric pentru un nobil necunoscut, bătrânii mănăstirii Volokalamsk Kassian Desculț și Iona Capul s-au întristat înaintea lui Vasily al III-lea pentru fratele său Yuriy; dar mai ales frecvente au fost cazurile de participare a căpeteniilor și bătrânilor mănăstirilor la durerile colective Să mai adăugăm câteva cazuri la ceea ce știm deja Sfântul Serapion, egumen al Mănăstirii Serghiev, îndurerat înaintea lui Ioan al III-lea pentru trei boieri osândiți să fie arși pentru vrăjitorie ) Conform mărturiei prințului Kurbsky, arhimandritul Theodoret s-a întristat pentru el înainte de Grozny, deși fără succes în ); același Kurbsky spune că starețul Porfiry de la Mănăstirea Serghie s-a întristat înaintea lui Vasily al III-lea pentru Shemyachich, profitând de sosirea lui Vasily al III-lea la Mănăstirea Treime pentru a venera moaștele Sf Sergius ) Ceea ce s-a spus, credem noi, este complet suficient pentru a clarifica proprietățile, sarcinile și istoria tristeții pentru cei aflați în dizgrație în timpul activității lui Filotheus și în viitorul apropiat Rămâne să indice rolul tristeții în acea stare ideală teocratică, așa cum își imaginează bătrânul nostru pe Rus contemporan Este de prisos să demonstrăm că poziția înaltă și autocratică în statul marilor prinți ai Moscovei nu numai că nu exclude tristețea bisericii pentru cei dezamăgiți, ci mai degrabă o presupune Din punctul de vedere al lui Philooei, Rev Iosif Volots-kago și alții Marele Duce al Moscovei, ca stăpân și șef al împărăției alese de Dumnezeu, ca vicar al lui Dumnezeu pe pământ, este chemat să zidească împărăția lui Dumnezeu pe pământ, să conducă poporul încredințat el la ultimul scop al existenței pământești a umanității căzute - mântuirea în Hristos și prin Hristosul lui Dar acesta este scopul existenței pe pământ și al bisericii lui Hristos Astfel, atât puterea de stat, cât și biserica, fiecare în felul și mijloacele sale, merg și conduc la același scop Din aceasta reiese clar că în Biblioteca „Runivers” - - Într-un stat teocratic ideal nu există și nu poate exista nicio luptă sau rivalitate între autoritățile statului și bisericii Ei sunt chemați să se completeze reciproc și să se faciliteze reciproc în îndeplinirea scopului lor înalt Și Biserica Rusă, în persoana reprezentanților săi, a văzut cu adevărat datoria înaltă a slujirii sale în sprijinul continuu și neobosit al puterii de stat în crearea unei entități statale mari, ferme, autocratice și autocratice, capabile să suprime tulburările interne, asigurând binele comun al poporului și împotrivindu-se abaterilor externe Tristețea a fost una dintre manifestările acestei slujiri a bisericii către stat și șeful acesteia A fost o încercare de a stabili iubirea, adevărul și pacea în împărăția aleasă a lui Dumnezeu, de a proteja orfanii, săracii, cei slabi și asupriți, acolo unde s-au încheiat drepturile și mijloacele proprii ale bisericii și unde a început aria puterii de stat Așa privea tristețea dreptul greco-roman; așa s-a uitat la el și Biserica Ortodoxă Răsăriteană (și vechea Apuseană) și i-a lăsat moștenire aceeași privire fiicei sale, Biserica Rusă O expresie curioasă a acestei viziuni asupra semnificației și scopului doliu într-o stare teocratică, o întâlnim în mesajul mai tânărului contemporan al lui Philo-theus, Arhiepiscopul Teodosie de Novgorod ( - ) Epistola a fost scrisă către țarul Ivan Vasilievici și este importantă pentru noi deja prin asemănarea ei cu mesajele bătrânului Philooei: pentru motivele care l-au chemat și pentru însăși construcția sa Desigur, aici nu vorbim despre influență și nu despre împrumut Asemănarea a fost cauzată de spiritul vremii, care, indiferent de poziţia ierarhică a autorului, a lăsat o amprentă deosebită asupra operei sale Motivul cel mai apropiat al scrierii este indicat la sfârșitul epistolei, conform intenției autorului, întunecat și înmuiat, astfel încât suveranul să nu creadă că arhiepiscopul de Novgorod este un patron deliberat al tuturor „plângătorilor” și „în nevoi a fiinţelor Cert este că el, Teodosie, pelerinul suveranului, a primit „reclamații” de la cler, șef și tot poporul despre treburile zemstvo, în care, petenții, evident, au suferit insulte și hărțuiri Petițiile au fost înaintate suveranului, dar arhiepiscopul consideră că este de datoria lui să scrie un mesaj regelui, atât cu scopul de a-și justifica demersul, cât și cu scopul de a Biblioteca „Runivers” - - a-l predispune pe suveran la o hotărâre favorabilă și favorabilă a treburilor: „la acordarea patriei sale, Marele Novgorod” ) Samt> Theodosius numește cu siguranță două afaceri zemstvo: taverne și jafuri, deși din mesaj nu reiese clar că reclamanții însoțiți au vorbit despre ele într-o formă sau alta Mai jos se spune despre mila celor nevinovati si jigniti, din care rezulta ca, adresându-se regelui sau marelui principe cu solia sa, arhiepiscop Teodosie a acționat ca un om trist pentru turma lui îndurerată Îndeplinind astfel cea mai dificilă manifestare a îndatoririi sale arhipastorile, Teodosie încearcă în toate modurile posibile să-și atenueze amestecul involuntar în zona controlului direct al puterii de stat, așa cum o face vârstnicul Philooei: să-ți învețe și să-ți pedepsești inteligența și înțelepciunea nobilă : nu ne este ușor să uităm măsurile noastre pentru o asemenea îndrăzneală, dar ca un elev la un profesor, ca un slujitor al suveranului (cf referirea lui Filoteu la măgarul lui Balaam), îmi amintesc de tine și mă rog neîncetat ) (comparați cu Filoheu: „ Mă rog și mă voi ruga din nou) În mijlocirea sa în fața regelui, Teodosie iese idealul înalt al puterii regale și al îndatoririlor care decurg din aceasta Nu găsim la el acea lărgime de vedere asupra vocației istorice a Rusiei, pe care o vedem la Philooey, Mitropolit Macarius, Rev Iosif și alții; dar el, ca și contemporanii săi, are o viziune pur teocratică asupra puterii regale Teodosie îi spune lui Ioan că „după asemănarea puterii cerești, Regele ceresc i-a dat sceptrul împărăției pământești a puterii, pentru ca oamenii să învețe adevărul să-l păstreze” ) Nici punctul de vedere providențial asupra puterii regale nu i-a fost străin Oii> îl compară pe rege cu un cârmaci vigilent: „deci mintea regală cu ochi mulți conține o regulă de lege bună cu fermitate, secând cu tărie pâraiele fără lege, dar corabia vieții lumii nu va fi înfundată în valuri de jenă” ^) Dacă puterea regală este o asemănare cu puterea cerească; dacă este, parcă, un substitut pentru autoritatea cerească pe pământ, prin autoritatea divină îndeplinește funcțiile de autoritate cerească pe pământ; atunci este clar că țarul conduce corabia vieții lumii în limitele sale cuvenite!, așa cum Providența lui Dumnezeu conduce viața mondială a oamenilor și a naturii în fundamentele ei, și în orice moment: „ca teribilul și atotvăzătorul ochiul Regelui ceresc al tuturor Biblioteca „Runivers” - - un om al inimii vede și gândește mesajul, la fel și înțelepciunea voastră regală de a avea toată puterea de a vă gestiona corect regatul bun și vă veți teme de demnitate de dragul puterii regale și vă veți interzice să nu vă îndreptați spre răutate, ci spre evlavie^ '^) Mai departe, Teodosie compară în mod deliberat puterea regelui cu strălucirea soarelui, având în vedere evident doar lumina binefăcătoare a soarelui: „soarele are treaba lui, să strălucească cu raze asupra întregii creații, în timp ce regele virtuții este să aibă milă asupra săracilor și ofensatorului” ) Dar „regele credincios” este mai strălucitor decât soarele, deoarece acesta din urmă este acoperit de întunericul nopții; intre timp, ca regele este un gardian continuu al adevarului ) De aceea Teodosie îi cere suveranului „să-și deschidă urechile la nevoile celor necăjiți” El este de părere că „mila pentru săraci” este cea mai bună coroană, „milostenia este o haină nesfârșită”, iar „dragostea pentru săraci este o haină nepieritoare” Spre aceste ultime concluzii a fost în mod evident îndreptată întreaga epistolă a lui Teodosie Iar referirea la ochiul atotvăzător al Regelui ceresc și la efectul benefic al razelor soarelui, a fost indicată cu un scop clar de a clarifica trăsătura esențială a puterii regale - mila „către săraci” și bocitori , de la care au urmat „reclamații” În acest apel la generozitatea puterii „regale”, se vede o credință caldă în bunătatea acestei puteri și disponibilitatea ei de a veni în ajutorul suferinței reale Această putere, atât pentru mijlocitori, cât și pentru petiționari, părea în mod evident a fi inepuizabilă în mijloacele ei, pe deplin înarmată cu adevăr și cu un impuls de nestins de a cunoaște și satisface nevoile statului Însăși puterea supremă de stat, odată cu creșterea neobișnuită a forțelor statului și mai ales cu dezvoltarea rapidă a puterilor sale, și-a putut exagera mijloacele și, prin aceasta, să mențină o credință exagerată în nelimitarea acestor mijloace Tânăr, puternic și proaspăt, această încredere reciprocă între puterea supremă și supuși, o încredere care prezice creșterea continuă a statului în viitorul apropiat și îndepărtat La Filoteu, viziunea chemării puterii de stat a fost complicată și aprofundată prin prezentarea Rusiei ca regat nu numai ales de Dumnezeu, ci și chemat să păstreze până la sfârșitul veacurilor puritatea credinței și a vieții creștine Această sarcină a fost atât de mare și responsabilă și, mai mult, înainte de viitor Biblioteca „Runivers” - - numai Rusia, dar și a întregii omeniri, că, în îndeplinirea acestei chemări, puterea de stat a avut rațiune și dreptul de a conta pe ajutorul tuturor celor care s-au ridicat la înțelegerea unui scop atât de înalt al patriei și, mai ales, al cei care sunt chemaţi la acest ajutor prin lege şi obicei Tristețea a fost una dintre manifestările de asistență din partea bisericii și a reprezentanților săi la punerea în aplicare a înaltei lor numiri de către puterea de stat Prin urmare, Filotheus privește durerea extrem de strict și nu vrea să socotească cu dificultățile care, de-a lungul timpului, au fost înconjurate de îndeplinirea datoriei de durere Într-un mesaj către țar și mare duce Ivan Vasilievici, el scrie: NU MAI SHTLDD ^TI E E O E A > G Ifl E GDIΜξKΧ >GDI^ξKΧ; TROC ZhS, W ELGOTSTN-kkіy i^k, mare Goeіnekoe tsmtv'іe, al treilea Gn ik, klgo'tstöelіk ke'ul prevzkі-de, ï all elgotstneda ts'rstköe to your es is one eovrdpd, ï you are one under nёseliya edstkgdn skyon tsrk nlien'eshnsk ek a întregului univers, la EcbçK DOSTED-bad" ) În felul acesta, teoria patriotică a modestului călugăr al Mănăstirii Eleazar devine, parcă, o teorie de stat, primește recunoaștere de la cele mai înalte autorități bisericești și de stat Este curios că carta a fost semnată de Patriarhul Constantinopolului Ieremia Acest lucru trebuie explicat prin expresia blândă a lui Philohoeus despre a doua Roma: trădarea acestei Rome de către Ortodoxie este tăcută - Biblioteca Runiverse PRIMѢCHANIA *) Rook Rom gheaţă al XVI-lea, nr , l ) Ibid , l ') Ibid , l ) Ibid , l ob ) Ibid , l ob c) Ibid , l p ') Ibid , l ob ») Ibid , l ob ') Ibid,, l ob ) Act Arh Ekeped , vol eu, p ”) Stroev, Sipe, ierarh , Spb , st ”) Oppe, strângere de mână D V Piskareva, A Viktorova , p | Smt ρκιι Rom gheaţă nr , l „>) Ibid *') Doio i Act istorie, vol I, V ; Ist toe ud rusă, Karamy, izd , , prim VII ) Namyat, stea Rusă aprins etc ', p ”) Pentru o determinare mai exactă a orei scrierii, a se vedea de mai jos ) Rcp Rom gheaţă V , l ob >®) Ibid , l ob ï ) Ibid , l ob — ) « I Ío dk ni ga uganda w keciii na pridonnago- (Ibid , l ob ); «khz«ѵstn ti chad crkkn^yu al lui ŠEKornaEnIe prpdkno-aiS» (l ); kozliogCht iirEiyudoknad e iCh Zagraditi Cheta» (l ) n) «IІokѣdokasE gaoko so mnogoyu ko ризною și uЧаою na st'go» (l ); «ayuth aiEchk na s t'g o Chiistr ayuі|іe (Ibid , l ): «khshrChai^ChsA na s ch”g o» (Ibid , l ob ): «posyaayuth k staiCh k aianastyr » (Ibid , l ob ) ) „Slyshdkh zhe Ііжій chakh, gako yunn sn sCht prishan” (Ibid , l ) ') «VaEKEtaaii si sadadaaii ozaoki • igonosnago otsa Vfrssiaia- (Ibid , l şi ); „da korazlt preiimCchtsiEyu iai ledro : STIU, hako KOKOE UlCTpOE OrChzhIE shstrotCh I saokEsnChyu üi gazika i Chstenkh nts-odatsiChyu I k'o n o s n a g o sh ts'a" (Ibid , l l ' vol ) ") Ibid , l Vol J β) Ibid , l de volume ) Ibid , l Vol • ) Ibid , l ") Vezi despre această viață în Macarius, i Istorie pye perk , vol Vii, ed , p I - I ) Pam Etar Rusă scrisoare ', p Ibid , p eu ca) Rusă biserici , Macarius, vol ' , ed , p ”) Scrisoare trimisă la Vologda și Beloozero, tipar în Act ist , vol , nr , p - ) Vl mâinile SPb spirit Akad, din colecție Sofia rukop Nr , secolul Χ Ί, a păstrat (l ) „o listă autentică de noi făcători de minuni pentru Teodosie protopop din Veliky Novgorod și Pskov” Printr-o hotărâre de consiliu din , este necesar să se sărbătorească: septembrie, Ioan, arhiepiscop Novgorod, „pretutindeni”; noiembrie iunie arhiepiscop Novgorod, „pretutindeni”; ■ noiembrie Nikon, discipolul lui Sergiev, „pretutindeni-; noiembrie lui Alexandru Nevski „pretutindeni”; februarie către Pavel Ko- ' mele'omu „pretutindeni”; Hepvar lui Michael K іoііskiy „pretutindeni”; martie Arseni Tverskoy „pretutindeni”; martie Eu- ■ opmіyu, arhiepiscop Novgorod, „pretutindeni”; ! martie Macarius Kalyazinsky „pretutindeni”: martie Ioan, Mitropolitul Moscovei Biblioteca „Runivers” kovsky, „pretutindeni”; aprilie „un nou făcător de minuni, venerabil otsm Savate și Izosim Solovetsky” „pretutindeni”; mai Pafnutiy Borovsky „pretutindeni”; mai prinților lui Murom Konstantin și copiilor săi: Mihail și Osodor „pretutindeni”; iunie lui Dioppeiy din Vologda „pretutindeni”; iunie Potru și Evronia din Murom „pretutindeni”; iulie „noul făcător de minuni Oustuzh Prokoo ( i) și Ioainou Ha de dragul „pe Oustu-gp”; august lui Maxim sfântul prost „pretutindeni”; august Alexander Svirek-mu „pretutindeni” ' ) Macarius Ist Rusă gazon v VII, ! ed , p i se) Cort, vechi Rusă lit , vol IV, | pagina ! ) Ibid , pentru) Ibid , p ) Ibid , pag coloana ; ) Ibid , pag , col |) Ibid , p : ') Mână ROM muzică nr l ") Ibid , X ") Makaria, Hist Rusă Biserica v VII și ed , p ) creștin joi pentru , aer , pp i — ; β) Corect Prezentare generală pentru , Dec , i pagina ) Rkp Rom muzică nr l rev a) Ibid , fila v c) Ibid , fila m) Ibid , fila v ' ) Ibid , fila v ! ") Act ist vol I p : Adaugă ¡ a acționa ist vol I, p ; Macarius Est i Rusă biserică vol IV SPb , etr , m) Namyat, bătrân Rusă lit , nu IV, p - ) Rkp Rom muzică AI , l ) Ibid , l ”) Ibid , l ) Memorie vechi Rusă aprins emisiune IV, p , coloana i) Ibid , p , coloana » ) Mână Rom muzică nr , l rev i) Mar, având în vedere toate acestea, nu se poate fi de acord cu opinia prof Klyuchevsky că Rev Euphrosynus a făcut o călătorie la Constantinopol deja după întemeierea mănăstirii (Dreapta Revista pentru , decembrie, p ) În acest caz, venerabilul profesor, evident a ieșit din povestea lui Vasily, neconsiderând că este necesar să se stabilească cu exactitate diferența în relatarea acestui eveniment de către scriitorul inițial și Vasily ) Pam om batran Rusă aprins emisiune IV pp - ") Ibid , pp - vz) Ibid , p —!()) ® ) Mână ROM muzică nr , l - ") Pam om batran Rusă lit , IV, p ov) Ibid,, l ° ) Ibid , p - ni) Ibid , p ") Ibid , pp - ) Ibid , pag , coloana ) Ibid , pag , coloana i) Ibid , pag ”) Ibid , etr Ibid , etaj , coloana f) Ibid , p B) Un tată și o mamă nu sunt scrise exprimă, apoi de mulți ani să uite iripde ”(Ibid , p , coloana ) —„Dar rhodia după carne nevăzut dar suntem uniți, ca și cum dintr-un părinte evlavios s-ar naște o naștere duhovnicească, un tată , având numele lui Dumnezeu, apoi să-l naștem cu apă și Duh, pe mama Bisericii Ortodoxe din părinte” (Ibid , p coloana ) ) Ibid , p - a) Pe contul ) Mem vechi Rusă aprins IV etr ) Ibid , p , coloana ) Ibid , p , coloana sï) Ibid ·, etr ") Ibid , p , coloana l) Ibid , p coloana S ) Sursa Rusă tserk , vol VII, Sib , etr ) Rkp Rom muzică Av , fol vol - Biblioteca „Runivers ” S ) Ibid , l s ) „Căci a fost durere în Tsargrad” (Ibid , fol ) β) Ibid , l vol β ) Noi vechi Rusă aprins IV, p , coloana ° ) În copia scrisă pentru litron Macarius pe baza colecției din secolul al XVII-lea Novgorodol -(* biroul bibliotecii (Vezi manualul Kiev spirit Acad A „Aa , ll - ), înseamnă că hrisovul Sfântului Eufrosin a fost întocmit în starea marelui prinții Vasili Vasilievici și fiul său Ivan Vasilievici , cu binecuvântarea Mitropolitului Teodosie al Moscovei și a Arhiepiscopului Evfimy de Novgorod — Vasili Vasilievici a murit în ; în γη în același în Arhiepiscopul de Novgorod, Iona era deja elucidat (IonaS) a ierarhilor, coloana ) Cum s-a strecurat o greșeală atât de ciudată nu este clar Desigur, cuprinsul hrisovului nu aparține însuși Sfântului Eufrosin, ci oricăruia dintre cărturarii următori, după cum se vede din alte liste Deci in pealtpri cu o investigatie din colectia de idoli U, sec XVI, Nr fila rev , titlul cartei este: sejur ospitalier, ca se cuvine ca un strain sa ramana Inceput Ci zdh sinful ko inotsuh (Vezi Mâna descriptivă Undolsky, p ) Că titlul este scris după Rev Euphrosyne, inutil să explic Ținând cont de faptul că indicația arhiepiscopului de Novgorod și Pskov ar putea fi o consecință a obiceiului locuitorilor acestei regiuni, iar adăugarea: kx REGIUNII ȘI ATIA ZHIKONNLCHLLINYA TROITSA, ex Pskov zelia nldh Câmpia râului „ar putea fi (doar Delano Pskov oh, trebuie să recunoști că greșeala ar fi putut fi făcută mai devreme în numele Moscovei Mitropolit, decât Arhiepiscop de Novgorod și Pskov Prin urmare, pare posibil să credem că constituția a fost scrisă după ' ) Un rezumat al conținutului Cartei Rev Euphrosynus poate fi găsit în Est Rusă biserică Macarius, vol VII, Sankt Petersburg , p - ") Memorie vechi Rusă aprins IV pagina coloană ° ) Mem vechi Rusă aprins IV, p b) Ibid , p ) Ibid , p *') Ibid , p NR os) Gen sat Rusă ani vol IV pagina βϋ) „În acea vară se afla Marele Duce al regiunii în orașul Pskov ocrotit de Dumnezeu; IG a fost o mănăstire glorioasă, casa lui Trea, Sfântul Ecumenicului, zonată Elizarov, pentru a apăra orașul acelui oraș pentru douăzeci și cinci de câmpuri peste râul Mulțimii ”(Memorial old Russian lit IV p ) υ ) Ibid , p , adunat | , fosta Treime Serg Lavra, iar acum Moek spirit Academician, jumătate de normă al XVI-lea, AI ( ) Oppe, arhim Leonida, Moscova , p - ') Argument, a acţiona animal de companie vol I, Ai p ) Hruşciov, Izsled despre echpn Ios San , p Vezi si loe Volotsky la arhipmander Mitrofan, mărturisitor al vl carte Ivan Vasilevici Ibid , p Vezi anexa Ai A' trimis, asta Biblioteca „Runivers” de mana Imperial publ bibl Q XVII, nr , fol °) Vezi mar premiu J „VII a fost trimis, conform RKP Imi publ bibl L Q otd XVII, nr , nerv, sexe al XVI-lea, l ' ) Lavr, vara, ed Arheologic com , dosar , p ) Ibid , sub , p ' ) Ibid , sub , p ■■“) Ibid , până la , p , ) Gen suspin Rusă ani , vol IV, Pskov, ani ticălos, , p c) Corect Inc III pagina ' ) Ibid , p ) Opusul educației urbane și rurale a fost stabilit nu numai în Rusia, ci și în Serbia Spionul sârb Grigori, contemporan cu Stefan Lazarevici, spune că nu a rescris niciun manuscris înainte, „până când hrana minții stă în coriandru” El dă o recenzie proastă despre alți cărturari ai contemporanilor săi și îi numește „un fel de oameni nepoliticoși” (Nekrasov, Pakhomiy Serb, p ) I 'J) Stoglav, cap XXVI, p , ed Kazan, spirit Acad , <>) Rkbuc caietul în Rum muzică ¥ Descriere rukop Rom muzeu, Vostokova, etc ; ) Așa se citește în unele liste ale mesajului lui Fnlooei către Lupekhi-iu împotriva astrologilor și latinilor; deci, se poate presupune, a stat în textul original al epistolei Este mai corect să înțelegem înlocuirea cuvântului „litere * cu molid gknpgy” ca un comentariu: pentru că înlocuirea opusă ar ascunde problema ) Vezi Miklosic, Lexicon paleo-slovenico-graeco-latinnm, p , col ' ) Act animal de companie vol I, p coloana >M) Vezi în Oppe, rukop eborn A O Vychkova, partea , p - ) Ibid , p și M) Act Nu vol I, p , coloana T) Ibid , p , coloana líS) Ibid , p , coloana ”') Ibid , p , coloana c°) Stoglav, ed Kaz spirit Acad , Ch , p I C|) Ibid , p , I ' ) Stogl , ed Kaz spiritual Acad , I pagina eu v) Mem vechi Rusă scrisori, vyv ', I p , coloana M) Ibid , p , etol i ,,iS)Ibid I C ) Ibid i β:)Ibid , p , etolb i '“ ) Ibid , p , coloanele β ) Ibid , etr , post ") Ibid , p , coloana ! I:i) Ibid , p , col - ' ) Ibid , p , col ”') Ibid , p , etol I ') Act ist vol I, etr stâlp ;>) Stoglav, ed Kaz spirit Acad ' p , c) L , etolb și ) Lecturi în Imi total istorie η ■ Antichități rusești pentru și ότι del'no, Losk i ) Ibid , p °) Oppe, ruk Zumzet muzică p X ! stâlp i °) Corect Sobeeid pentru , partea , etr ') Suc Max greacă, partea a II-a pagină ' , ,s ) Ate Zavolzhsk om batran împotriva! profesor Joseph Volotsky în RKP SPb spirit — Acad, din Sofiysk col nr , l J rev — , ) ' eeya: "ogarii eleni nu sunt tekoh" ' să facem următoarea indicație i În colecția de manuscrise ale lui Piskarev și ts-; pen al Muzeului Rumyantsev (vezi regizorul slav-rus D V Piskarev a patinat, comp • Viktorov, M ) există o colecție de cuvinte de Isaac Syrian, patch XVI! in , ¥ , in care pe l citim „plângând deşertăciunea lumii, sfârşit îndemn: „Mai mult rai, omule Biblioteca „Runivers” Che, si vor ajunge norii!); dacă curge ogarul Helena și tot pământul trece până la capăt, piatra sicriului trilaktnagoului nu poate fi evitată ”(p ) Cartea albastră a lucrărilor lui Isaac Siriapinul, după cum știm deja, se afla în biblioteca Mănăstirii Eleazarov S ) În alfabetul Muzeului Rumyantsev nr , binecunoscuta literă gibberish arip este numită retorică (Vezi Vostokov, Oppe, manual Muzeul Rumyantsev, p , coloana ) Retoricele, evident, erau numite și tabele astronomice * ) Manuscris Kiev spirit Akad, din Po-chaevek col nr , l o vol ) Memorie, veche, rusă lit , vp IV, p - ”;) Iată ce spune prof Klyuchevsky despre operele literare ale lui Epifanie cel Înțelept: „Numerele texte citate de Epifanie în ambele vieți arată cunoștințele sale apropiate cu Sfânta Scriptură; conform citatelor din operele sale, mai este clar că a citit cronografi, palea, scară, patericon și alte izvoare bisericești-istorice, precum și opera Viteazului Cernoristian În viața lui Sergius op citează fragmente din viața lui Alipy și Simeon Stilitul, Teodor Sykeota, Evopmiya cel Mare, Anthony Teodor din Edessa, Savva cel Sfintit, Teodosie si Petru Mitropolitul dupa revizuirea lui Ciprian; în cele din urmă, natura expunerii I expune în Bobotează erudiția generală în literatura de elocvență bisericească ”(Ancient : zhit ev M , etr - ) din) Vezi nota къ VII vol lui | Est stat rusă ed Sankt Petersburg J e) Ibid , vol VII, p și nota la același al -lea vol ") Conform ed t ) Sub numărul * ) iulie, p - i EZ) Ceai II, p v I ) În cartea VI , ! ύ) În cartea lui PT, p - ! β) Vezi pp π în ed „ ”) Pagina ed | ') Pagina °) Nr , p , ed ! °) Sankt Petersburg , vol II, p - , eu v °') T V, p - I ) Vezi Oppe, de mână, contele Uvarov, coautor arhpm Leonid, partea a IV-a, p I , sec colecții soa) chteіb ІІЪ gen iiCT si antice I ross, pentru )'·> kn I p - şi notez M) Juriul Chip oameni, eroi pentru , vol CXXXXVP, p - și vol CXXXXV P, p - ) ortodoxă Prezentare generală pentru , sept p - c) Aplicația oamenilor de știință Împărat Universitatea Kazansky pentru , carte VII-VIII, ţări I “') Citeşte în general istorie si antice ι rusă pentru , partea I, p , și - ί) Vezi cartea prof Dyakonova: „Puterea suveranilor de la Moscova” SPb , etr - și notă °) Descrierea recenziei sale, în Raportul împăratului, iiubd biblioteci pentru Sankt Petersburg , p - •¿k,) Td I) L Q Det XVII, ca ) Est Rusia, Solovyova, vol V, p , ed ) Ibid , vol VI, ed , Sankt Petersburg, , p ) I I Hruşciov, Cercetări asupra scrierilor lui Iosif Sanin, profesor pgum Volotsky SPb , p XXIII ) Povești, bpbliot vol VI, stâlp c) l , lui Vaeeian, în lumea cărții Vasili Patrpkev Т) L rev lui Gury Tushin ) L lui Herman ) L , unui principe necunoscut °) Vezi Cercetare despre Pil ( 'orsky, Sankt Petersburg, , p nota ) Biblioteca „Runivers” ') rev Mesaj pentru Ivan Iva-! noul venit Tretiakov Khovrin ) Cuprinsul altora ate-! vezi cartea lui Hruşciov, pp XII-XV ¡ ) Rkp Rom catâr din colectie prof ( Belyaeva, V , ll vol — u i ap la op pp - ¡ І ) Viața Sf Teodosia Citit въ ¡ Obișnuit ist si antice , carte eu, l , coloana ι și l , post - a) „Dar trupul era turtit și acru j ix diktnsa pirpknou- I "Vlg" ѵ Ііitoiyu în Vârful Keliksluѵ sk ! ■, ' 'Eu măsurând Nigo și supunând, și doar o fracțiune din Miro | &x „unitate clgonrlk >stc”y și „întărirea și Bhdrostig (Ibid , l , coloana ) ! ) Ibid , l , post ) Ibid , l , post ; l , post ; l , post și Ï ) Ibid , l , post B) Ibid , l , post c) Ibid , l , post - ') Ibid , l , post - B) Ibid , l stâlp - ) Ibid , l , col - ! i) Ibid , l , col ύ) Ibid , col j - e) Ibid , l , col «') Ibid SS Ibid , l , col i B) Ibid , l , col : l , col | °) „O predică despre credința țărănească și latină” nu toată lumea va înțelege pregătirea Theo-i dossiya Prof Golubinsky consideră că este mai rezonabil să-l atribuie lui ■■ Teodosie Grecul care a scris-o, se pare, pentru același Sfânt Nicolae, | pentru care a tradus epistola , ¡ a lui Leon I sau cel Mare către copist [Nopod Patriarhul Flavian despre Sinodul IV Ecumenic (Vezi Istoria Bisericii Ruse, vol I, etaj I, pp - ) | І ) Vezi interpretarea sa în Drepturi Inc pentru j , sept , p - S) Ibid , p mz) Corect Inc pentru , nov , Etr Ibid , sept , p î ) Ibid , anul acesta, p ") Ibid , p J) Ibid , p i) Ibid , p "*"> Ibid , p °) Ibid , p SI) Ibid , p - : nov ? etr , ïa ) Ibid , sept , p Ibid , nov , Etr - ) Ibid , p i) Ibid , p se) Ibid , nov , p S ) Ibid , sect , etr •ws) Invazia tătarilor s-a petrecut în }' după binecunoscutul masacru al ambasadorilor hanului la Tver, sub conducerea prințului Alexandru Mihailovici de Tver În fruntea detașamentelor tătare se aflau temnikii: Fedor, Chuka, Turalik, Syu-ga și unul sau doi necunoscuti după nume În Epifanie, poate că scribii de mai târziu au numit această armată O ) Ibid ss) Ibid SG) Nikon, vol , IV, p ; Golub , Yubyl ed viața Rev Serhiy, pagina ?) Joi -Mnn Mak , sept , coloana =) Ibid S") Ibid ) Ibid , col ') Vezi Zh profesor Cyril, tutore Kiev spirit Akad, λ" Aa , l rev j ) Ibid , l W>) Ibid , l i ϋ ) Ibid , l rev “) Ibid , l c) Ibid , l ”) Ibid , l M) Ibid , l M) Ibid °) Ibid , l despre II) Ibid , l vol -l ) Ibid , l DE ' #) Idem, l ) Ibid , l despre ) Ibid ϋβ) Ibid , l rev și IZ ”') Ibid , l v - "') Ibid , l , l rev ”) Ibid , l °) Ibid , l rev hz) Aceasta din urmă este adevărată numai în raport cu perioada cunoscută a existenței mănăstirii sub Sf Kirill ) Ibid , l ) Ibid zm) „Și ce mi-a scris, domnule, mie, un păcătos ” îi scrie lui Yuri (Ak Ist , I, M , p , st ) — „Da, ce îmi scrii, domnule,”, spune Dmitr (Ac ist J, No ] , I p , coloana I) - Aceasta este rugăciunea trimisă mie ”, îi scrie lui Vasily I Dmitrievich (Ibid , No , etr , coloana ) ) Ak Sursa I Nr , p , coloana ' În viața Apoc Cyril a plasat, aparent textual, mesajul său pe moarte către carte Andrei Dmitrievici, în al cărui lot a constat mănăstirea, conținând o cerere a călugărului de a accepta mănăstirea sub protecția sa și de a respecta strict păstrarea Biblioteca „Runivers” statut rafinat Se pare că această epistolă a servit drept model pentru o epistolă similară a Sf Iosif Volotsky k a cântat carte Vasili Ivanovici Vieți Kirill Ave , Rcop Kiev spirit Acad >è Aa , fol - Іc) Ex Inc II, p ; mâinile Kiev spirit Ak Nr Aa , l vol ) Ave Inc , H, p ; rkp Kiev spirit Acad Nr Aa , l vol - ) Inc , II, p ; rkp Kiev spirit Ak Nr Aa , l vol І ) Aceeași mână l vol - ") Ibid , fol ) Ibid , l și ) Ibid , l ob ) Ibid , l ob “) Ibid , l » ) Ibid β) Ibid , l ob ) Sm O copie este disponibilă pregătire Macar din Paphnutia Chet -I в ркп Kiev spirit Alb λ» Aa , l ob ) Ibid , l ob ) Ibid , l ob ») Ibid , l ) Ibid , l ob ) Ibid ) Ibid , l ob ) Ibid , l ) Pol sobr Rusă Lt VIII ; Barsukova, Yetoch rus, hagiograf etc zza) Hruşciov, Izeled despre compoziții Iosif Sanin, p , cca zz;) Vezi Live pr Joseph în Chet -Min, Mak , pzd Arheologic Cameră, sept , post ) Ibid β) Ibid , col °) Ibid , coloana ) Ibid , coloana - M ) Biograf Iosif, Savva Cherny povestește că la sosirea lui Ioan Iosif la Mănăstirea Savvin, a fost trimis la o masă, „să fie; se sfârșește la masă și aude din „limbaj picant și urât și fuge de la masă fără să mănânce” (Ibid , coloana ) S) Ibid , col și și eu și eu și II i eu eu eu și eu eu eu și eu ¡ și II și eu și eu eu ii ¡ eu ) Cereale Rev Íosifa, navis, neizѣstnymъ, Μ , p - ·") Ibid , etr °) Ibid , p ) Joi-Min Mac , septembrie, post ) Ibid , stâlp - 'J) Ibid , col i) Vii profesor Iosif, ed nepzv pagini ) Ibid ) Ibid , p - ) Ibid , etr ) Ibid , p - ) Ibid , etr e) Ibid , p - „ ”) Ibid , p ) Ibid , p ) Ibid , etr - Ibid , p *“) Ibid , p ) c) Ibid , p B ) Ibid , p - „'■) Joi-Min Mac , septembrie, post „*) Ibid , coloanele - c ) Ibid , stâlp s) Viața Sf Iosif, scris necunoscut, p - ; sn pagina ββ) Vezi Hrușciov, Izs despre loe San , p ; vezi şi p XXXII °) Viața Sf Iosif, comp necunoscut, p ) Vezi Hruşciov, p - ) Joi-Min Mac , septembrie, post ) Ibid , post ) ') Informații biografice despre upen Nilul sunt extrem de rare „Scriptura despre viața sa sfântă” care exista odinioară e a ars în timpul distrugerii mănăstirii sale de către „poporul Kazan” în și apoi nu a fost restaurată (Arkhan , Izsledov despre Nil Sorsky, p ) Absența acestei vieți îl privează de posibilitatea de a reda în plinătate accesibilă semnificația socială pe care Sf Nil Sor-eky Rămâne remarci separate o sută Biblioteca „Runivers ” opere proprii și indicii aleatorii ale admiratorilor memoriei sale h; c) Vii profesor Joseph, pop peizv , țări ·”) I'kji Imi iub biblie, din colecție Tolstov L Q otd XVII A, , foaie rev h:h) Ibid , l Rev Tatăl nostru, Nil Gorsky, ne-a lăsat să cântăm tradiția elevului despre conviețuirea schiței, M , p ) viață pr Ioc nesănătos p - ) Arhangelsk Cercetare despre Nil Gorsky, p ) Ibid , p - S) Întrebarea a constat în următoarele: „Dacă cineva este nevrednic să vină la preoție, sau va cădea în patimi trupești din cauza preoției, sau preoția se va pângări în păturile trupești, și ce reguli dumnezeiești despre sitz prescrie, interzicerea excomunicarii? (Ibid , p ) Ca proprietate a întrebării propuse de sf raţiune să vedem în „bătrânul necunoscut” tocmai pe episcop ) viață pr Iosif, reizv , p ) Imi publ bibl L Q XVII nr , fol și urm β) Viața Sf Euphrosyne pomenește de pictorul Ignatie, contemporanul său, care a scris pe tablă imaginea ctitorului mănăstirii Ignatie este înlocuit de un alt pictor, care deschide imaginea sfântului deja sub starețul Pamphilus (Vii pr Evfr în Memorie, vechi, rusă Literatură, ieşire IV p , coloana ) zz;) Ibid , etr , post ) Ibid , p , coloana și , coloana și ' ) Ibid , p , etol Hm de asemenea etr , post și , coloana s ) Ibid , p , col Ml) Ibid , etr , post gm) Ibid , etr gm) Ibid , p , etol ) Ibid , p , col ) Ibid , p , coloana Sun) (-) b etoch d Dmitrievsky I Slujire divină în Biserica Rusă în primele cinci secole, Drepturi Gob , partea j II, p , , ], ; în I Pp іb-ί skago, Hristos joi pentru , vol I, p I , , I ”) Sponsorizarea acestei lucrări este detaliată în articolul prof Cheie- chevekago: „Disputa Pskov” Hm Dreapta Revizuiesc pentru , decembrie, p - ”) Hristos joi pentru , mai-iunie, p ■ ) Ibid , etr I * ) IPjd , STR C S ѣd ioi) Ibid , p , , , I ) Hm articolul său: „Despre istoria disputelor despre aleluia” în Hristos Citind pentru , mai - ^ - iunie p - ) Ibid , p - j i ) Іс domnule XXIII, S ) Este XXXVII, , M ) Prem Sol XII, MS) Gen XVIII M(i) Psalmul CXLV, wOÎ) Hapa i XVI, ' ) Prom Sol III, δ ) Ibid , art și °) Psalmul LVII "") Psalmul X, yz) Psalmul IX, *' ) Psalmul CXLVI, a' ) Psalmul CXLV, , ils) Іov V, , , , δ,β) Psalmul XI "') Loc de munca XL c) Prem Sol eu, ' ) Ibid HP °) Naum J, ! ) Ref XXP', , a) Ioan V, "") Ibid , IX b ) Mic I , * S) Zach eu, ) Este I, - * ) Este I, ; vezi şi III, - ; ! V, - ; VI, - ; VIII, - ; IX, ¡ - ; XVII, - ; XXIX, - ; XXX t - ; XLVIII, - ; LVII, LVI I, LIX; Sunt Jerem IX, - ІЗ) Ierem V j ) Vezi acest Ierem I ; II III I - , - , ; IV, - : V, - , I - ; VI, -Iti; VII, VIH c etc la ") lep XI, SSI) Fig XIII, , , , ; i XIV, I a ) IV Regi XIX, aaz) Iov XXVII, - , S ) Psalmul IX ) Este XLVIII, , , W) Amoe , '') Ibid , V, as) Ref IV, S ) Ref XXXIII, M ) Este XLV, , M ) Іis domnule XI, eu din) Plângând lep III, I a) Іс domnule XXXIX, - ) III, : ma) Este LXIII, I β) ibid , LXIV, I T)Deut XI, - ! ) Ibid , art ¡ ) Iov XXXVII, și, , , ! ί °) Іis domnule XXXIX, , , ! ° ) Psalmul VI, - ) Este X , I) Hab I, , ') Prem Solom XI, ) Iov IV, , e) Іс domnule II, , î) Prem Solom I, - S) Plange Ierem III, - m ) Gen L, ) Este XLVIII, - av ) Ioan IX, aza) Ecal VII, v) Ion XXXVI, - „'Eu Іon cap I si II ma) Regi XIII, - M) lep XXVIII, - I βΐ) Jerem XXVIII, - Biblioteca „Runivers ” „s) Prem Solom IV, IO, , , δββ) Pekov, lit IV, p δ °) Ibid , etr δ )) Ibid :' ') Ibid , p δ ) Ibid , p δ δ) Ibid , p δ δ) Ibid , p Ibid , p s ) Ibid , p !t) Istoria Rusiei, vol III, , p ") IIckobck anul II CP L vol IV, p , dosar s°) pyjj pyM j[y din colecție, Belyaeva, No , l ; aplicația pagina „') În mesajul lui Dmitri Gerasimov sau al interpretului lui Mihail Grigorievici, vorbim despre o imagine deosebită a Mântuitorului pe icoană Mântuitorul este înfățișat în haine ierarhale, cu o coroană împărătească pe cap; în fața crucii Sale, pe care, parcă bătut în cuie, este înfățișat un serafin alb (sufletul Mântuitorului); pe vârful crucii „flacă rece” tot în veșminte regale și coroane; la capetele coarnelor nașilor sunt doi heruvimi în formă de violet; jos} · al crucii - capul lui Adam Potrivit lui Gherasimov, o asemenea imagine a Mântuitorului se găsește doar într-un oraș din toată Rusia la acea vreme, adică în Pskov Înainte de Mune-hin pe aceeași imagine? Arhiepiscopul de Novgorod Gennadi a atras atenția, probabil în vizita lui obișnuită la Pskov Epistola lui Gherasimov dovedește că Munekhin era atent nu numai la sistemul de stat din Pskov, ci și la bunăstarea bisericii ZIu-nekhpp a trimis o icoană ciudată cu asistentul său la Moscova, cu ordin lui Gerasimov Iyur să întrebe oameni cunoscători despre asta Gherasimov i-a arătat-o lui Maxim Grecul, sub care era atunci angajat în traducerea unui psalm explicativ în limba slavo-yurusiană ri Mesajul conține explicațiile lui Maxim (Prib către creatorii Sfinților Părinți pentru , partea XVIII, p ) δ ϊ) Mână Imi publ bibl Q I Nr , fol Vezi ap la paste, compoziție de otd HP π XIII, pp - :! ) Pskov, vara, IV, p - δM) Sof letop VI, p : Duminică ani VIII, p ; Nikoi, hai să mergem VI, p ; Tatpsh , ed , carte V, I p SS) Nick ani VII, p ; Tatish V, p δ β) Lihaciov, Grefierii de la descărcare din secolul al XVI-lea, Sankt Petersburg , p !:i ) În Cronica Învierii de sub , există o referire curioasă la tătarul Misyur, un iobag cumpărat de Vasily Dmitrievich de la prințul Pitov Vptovt Misyur indică nepotul lui Kprey, care a fugit din; Ioan regelui lituanian Copiii acestei Kirya puteau rămâne în Rus' și ■ fi cunoscuți sub numele de familie Gi-j reev La rândul său, bunicul lui Kirya, Misyur, ar putea transmite numele descendenților săi ca nume de familie Numirea iobagilor ca trezorieri a fost un obicei îndelungat al prinților ruși Iată un loc important în cronică: „În vara anului Borol Kazimir l-a trimis pe tătarul Kirya cel strâmb la hoarda mai mare țarului Akhmat, și că Kirey a fugit la rege de la Marele Duce Ivan și iobagul Marelui Duce a cumpărat, și a cumpărat încă o zi da Kiireva Misyurya prinț marele Vasily Dmptresvich de la socrul său, Marele Duce Vitoft; că ZІpsyur a avut un fiu, Amurat și că fiul lui Kprey Amuratov Tsrpshed, că Kirchey către rege a început mpogp discursuri și discuții false de la rege către Marele Duce și multe daruri i-au fost date lui, precum și prințului său, lui Tsmp-ryu și să citească, de la rege și fruntea verbului: astfel încât tu, v tyyuy rege, te-ai plâns a mers la Marele Duce al Moscovei cu toată hoarda lui, și Biblioteca „Runivers ” ide-ul a plecat cu toată țara lui, deși este multă oboseală de țara mea din partea lui Domnitorul Temir și restul, după regi și borah, pe marele domn, zdrobindu-l pe rege: dar nu sunt blestemați, de dragul lui Dumnezeu, omul nu poate face spatele Regele a: e acel câine gop îl ține pe Knreya în locul lui; nu ar fi pentru el să renunțe la „ceva X regelui, alții de dragul zapok eioph” (Poli sobr rus let vol Din povestea cronicii ar trebui să se tragă concluzia că Misyur Amurat și Kirei au rămas tătari, loiali mahomedanismului; dacă toți urmașii lui Misyur au rămas așa, atunci nici grefierul AIikhapl Grigorievich Munekhin și nici trezorierul Mihail Gpreev nu pot fi derivate din familia sa; dar s-ar putea, de asemenea, ca o parte a urmașilor să fie rusificată, după ce a adoptat creștinismul și s-a contopit complet cu noua ei patrie s) revendicări, ani IV, p D, v) Ibid , p ■”eo) Comp Imperial noob biblie, din hrap antic Vreme A¿ l rpm - •r,t”) Ibid , l vol si eu mananc în colecție Kiev-Sof suspin AI , l rpm ) secole, ani IV pagina ) revendicari, ani vol IV*, etr - deci") rѵk]\u e UCH chѵz z col Belyaeva Ai , fol rpm; Aproximativ etr , aprox 'J ) În prieten, nu există liste cu „Dumnezeu” r,oüjp|;|| ( ) Ibid , etr ,:Se) Domostroi, trace Kojapchikova Spb , p - ;) Ibid , etr ·) Ibid , etr ( ) Ibid , p Biblioteca „Runiverse β °) Silv colecție, l !) v ; aplicația pp - c ') A spus, carte Kurb ed Dispozitiv, Sankt Petersburg , p , la C S) Duminică ani , ed !) Domnul VSh, p ; Regele, prinț ed , p ; Nikon VII, p ; Tatișciov , Prinț V, p mz) Duminica ani VIII, p ; Regi, carte, p - ; Nikoi VII, p ; Tatishch , V, c ) Povestea carte Courbet, k , pzd Am înţeles , p , cca „ S) Regi, kp , pzd , p - ; Nikon, ani VII, p ; Tati V, β β) Regi carte, p ; Nikon, ani VII, p β ') Regi, carte, p ; Nikon VII, p ; Karamzin, ed , , v VSh, cca Regi, pct , etc ; Nikon VII, etr ; Tatish V, p ' ') Regi, carte, p ; Nikoi VII, ; Tatish V, p - tu>) Regi, Prinț p ; Nikon VII pagina : Tatish V, p ) rege ΚΗ ,οτρ - ; Nikon, ani VII, p ; Tatish V, etr ”) Regi, carte p ; Nikoi, hai să mergem VII, p ; Tatish V, p „') Regi, carte, p - ; Nikon VII, p - ; Tatish V, etr - ; Poveste A Kurbek , pzd , p - ; Karamz , Istor stat ros , ed , , vol VIII, p - și cca c ) Regi, carte, p - ; Picon VII, p - ; Tatish V, p - ; Poveste carte Kurbek , ed , p - ; Karami , ed , , vol VSh, p - ° ) Regi, carte, p - ; Nikoi VII, p ; Tatish V, p β β) Regi, carte, etc ; Nikoi VII, etr ; Tatish V, p - ; Karamz , pzd , , vol VSh, cca „ ) Regi, carte, p ; Nikonov VII, p ; Tatish V, p - css) Regi, carte, p ; Nikonov VII, p ; Tatish V, p - v °) Regi, op , p - „θ) Nikonov, ani VII, p ββ ) Nikonov, y o VII, p ββ ) Actele Exp , vol I, nr , III, etr , coloana ) Vezi Actele istoriei, t I Nr , p - ββ ) Nikonov ani VII, p ββ ) Ibid , etr eo") ]>uSSK, istoric bibl , vol III, Sankt Petersburg , post ; Karamz , Istor merge- eud ros , pzd , , vol IX, p și nota ; A spus, carte Kurbek , ed etr - și cca la pagina GOÏ) Sylvester, eborn , l rpm - ; aplicația pagina i) Ibid , l ; iril ibid e I; (b colecție Sof mână Nr , l ; ap Art ) " ) A ales Sf , ed Comun Iubitor de antic, Iism , L , coloana si Pandekty Nikon Manuscris Kiev spirit Akad, din colecție Întâlnit Makaria, nr , l , post ) favorit Sfânt , l , stâlp - Colecția lui Svyatoslav, kg este cunoscută, reprezintă a doua [ape ale colecției grecești a aceleiași (j stav ) O astfel de colecție se află, printre altele, în biblioteca Coaleiană în lista secolului al X-lea și este descrisă de Zionfok nom (Vezi Vostokov, Descris, de mâna lui Rum Muz , Textul grecesc al răspunsurilor lui Sinai a fost publicat în ; de către iezuit Grstser în volumul XIV al lucrărilor matic si morala spirituala N ι p ) Întrebarea menționată despre „Alerga ποπονψΕΗΗΜ în apropiere” nu corespunde cu cea de-a -a întrebare a ediției Gretser; p (Ibid , p ) Faceți o nouă copie a lucrărilor lui Anastasius Sinaita Minem în Curs, compì, ser graec LXXX X '®) Pand Pikon, rkp Kiev spiritul lui Acad nr , l , post ) L v si urmatorul S) În traducerea rusă, cuvântul Sfântului Efrem despre Providență se intitulează: „osândire la sine și mărturisire” Are parțial sensul de autobiografie, mult mai extins decât textul slav, astfel încât acesta din urmă cuprinde doar o cincime din ea, și anume cea biografică, și omite discuțiile ulterioare despre Providența lui Dumnezeu (Vezi Creațiile Sfântului Efrem Sirul, ed , N , h , p - ) toe) TjTCI nb Tot istorie n antic, ross, pentru , c III, p ops cronografe |°) Vezi Panda Nikoi , rukop Kiev spirit Akad, din colecție Întâlnit Macarius nr , l și următoarele ") Pand P) Pand : otkh elokl arici І ) Pand :—Danii şi pr “) Pand : nll Yachiti ”®) Pand : (tyorits'kh ' ®) Pand : bine—nu ) Pand : dud І ) Pand : otkh eeke vm o, sioux * Biblioteca „Runivers” ”°) Pand : oі'kNіyait °) Din păcate, ochii albaștri ai Bătrânilor în care este inclusă povestea lui Abba Liioonpk, suferită de timp, parțial perforată, parțial decolorată și, prin urmare, refacem literele lipsă între paranteze ) Dealul Castilia era situat la nord-est de Lavra Sf Savva cea Sfintita, la o distanta de trepte de ea În viața Sf Savva citim despre el: „Acest deal era îngrozitor și neiritabil> din cauza multor spirite rele care se ascundeau în el Prin urmare, nici un singur păstor care se afla în pustie nu a îndrăznit să se apropie de acest loc Dar sfântul bătrân, după ce l-a ales pe Atotputernicul ca refugiu (II Sal , ) și stropind acest loc cu uleiul crucii atotcinstite, a rămas asupra lui pe durata celor patruzeci de zile ”(Palestina Pater) , numărul , ed Drept ! Palsst General , Sankt Petersburg, , viața Sfintei Savva cea Sfințită, p ) Mai târziu St Savva a amenajat aici un cinematograf (Ibid , pp - ) ) Sălbăticia 'uvah se presupune că se afla pe țărmurile mereu credincioase ale Mării Moarte, între aceasta din urmă, actualul drum Ierusalim și Sfânta Lavra Savva ' ) În ea V U —a mers zilіѵ Ton fără să aud, eu ) Amidon , l '“) Pand , l , post - β) Rcp nr , l ; aplicația pp ) Ibid , l ; aplicația pagina ' ) În tipar Biblie: „sYddth” l>) Mo VII, S'·') Cuvintele citate par să aparţină lui Solomon η luate din cartea Proverbe XX V, : Nu rtsy, nlіzhe okrlzolіh otkori LII, dar elіv II otlprѵ eliѵ, nlіn ma ireovidѣ Din cartea Înțelepciunea lui Solomon, se pare că sunt împrumutate următoarele expresie: ίιλιϊ același K lì I-lea EOgrѢіІІІLELIKH CH'ѢliKH II ІІLKLZLELIІІІ dacă de la El mier cu această carte Prem ! Solom XI, : să ştie ce sau ACEȘI CINE EOGRѢіІІLETH, PUTEREA ȘI LіYchiITSA Cu toate acestea, acest loc al mesajului lui Fnlooey I este în aparent corespondență cu următorul loc Pandekt Pikon: „tel! SAME II profet ΙΙΛΙ ACEAȘI oіirlzolіh sotkornlh I ECU SPEECH EІІCE ІіCh'dіTH ТН KOZDLAІІІE CĂ: kozdastkhsA pe dvs netedă, iar să prdkdY I uno gl'ashe ІІrE nYdryi SAU CO- păcatele telii i liychitsa ”(Pand Pic , lider Kiev spirite Acad , din colecție Mak I No Aa , fol , post ) Și extragând din întrebări și răspunsuri Ana- Etapa I a Sinaiului citi: „și ariciul aqic ex creați chdkkh chelokѢkoѵ KHZDASTKSA ELIOV Т'ІІЛІХ II ГЛІІІЕ ЛіДРЫИ NLIKH CARE SHINSLETH T'ІІLІKh i lioučitsA” (Rkp Spb Spirit Acad Nr , fol v ) ) cui spirit Acad nr , l Un exemplu de David, omis în lista O> , este dat conform listelor lui Rumyapts muzeu? vAv și ) Regi XI, - , - , ) Ibid , XII ) Ibid , HP, - ) Ibid , XVI, - °) Ibid , XVII h;) In sp B n W ia nr ) nr , l v - ; aplicația pp - °) Ex , l , etolb și °) Pand Nr Aa , fol , post , l , post Vezi și în rkp SPb spirit Acad Ca l rev '■') Rkp nr , l ; aplicația pagina ) Îmi pare rău , l , post și ) panda Nr Aa , fol , coloana ) Ed Tot dragoste alt piem l ) trimis Philooya, rkp nr , l : ap pagina C) Ext , l stâlp ; mânca de asemenea mainile SPb spirit Acad Aò , într-o traducere diferită, fol Biblioteca „Runivers” ') Land , l , post și , І) „Ilie care va păcătui; T'klii și lіoѵchntsa ”, citim în Izb J , l , post > XI, : „Să știe că cei ce păcătuiesc prin ei sunt chinuiți de ei” ' ) Rkp Kiev spirit Akal Nr La , foaie , post ) Elephant: „chl’kkh” și „preliedry” pe care le-am introdus pe baza listei lui Sylvester de epistole de consolare către necunoscutul în dizgrație ; ) Rkp nr , l ; aplicația pp - M) Alege , l , post - ; la întrebarea lui Gretser , pag și următoarele ) Irit Solom XXI, I; „La fel ca aspirația codului, așa este și inima copacului kh pS tѣ Nzhien: dacă întorci cosuereth-ul, întunericul îl va ocoli ” ' ) Rom XIII, : „Există una mai bună” ' C) Pet II, : „ñipe ln knazelіh, dar de la el noelnykh kh otmіrsnі ѵvo zlodelih, kh pouklѵ klgotkortsemkh” ”') Mo V, : „I X Spun schilodii: love the kragi kasha, klgosloknte klei^іrіd ky, dokro tkornte nenakidAirnlіkh kaskh n molntesd for tkordtsіnuh kalih attack n nzgonаі|ііа ky” To ) Tim V, : „Iată, este un an bun, dar înainte de x Ііоі'omkh” '") Faptele Apostolilor XXVI, : „chiar dacă este priatn pmh (adică credincioșii) abandonarea gruokkh-ului” ■co) p);|) , fol rpm; aplicația pp - : ) Ibid , ld - ,S ) Rkp X , fol ; Psalm XXXIII I Această remarcă a fost făcută se pare de Philooei din Pandekt Nikon (Vezi I rkp Kiev spirit Academician No La , fol stâlp ), unde mai citim: „Și degeaba a adus Bolile” va muri rău „minte ret sao ingroparea nasului pacate vorbesc despre vorbirea păcătosului lihkak Vezi și în Izbornik din Svyatoslav din l SH stâlp ) Rkp nr , l despre; aplicația I pp - ; ' ) Luk XV - ” ) Vezi lista bibliotecilor Kiev spirit ¡ Academia Λ» , fol Biblioteca „Runivers” '“) Puteți citi și despre moartea bebelușilor din Izborn Svyatoslav , :i , post și l stâlp , dar nu sub forma unei întrebări independente ' ) Vezi rkp Kiev spirit Acad Jé , f rpm și eu ,ag) Rkp Kiev spirit Acad Nr Aa , fol , post ) sfânt , l , post Ibid , l , post Găsim și la Nikon, doar într-o traducere diferită Rkp Kiev spirit Academ | Nr Aa , fol , post c|>) Rkp SPb spirit Acad Av , fol ¡ aproximativ ; Aproximativ pagina | ”') Ext sfânt , l , post : ; Pand Nikon, rkp Kiev spirit Acad ! Nr Aa , fol , post i) Memoria vechi, rus aprins Kush-leva-Bezborodko, Sankt Petersburg , nr I, p - Ruk SPb spirit Acad nr , l v - M) În tipar, dacă doriți ' ) Până acum de la ate Petra, cap II, art , iar apoi din aceeași epistolă cap IV, art - c) În tipar, arici ) în tipar, vm skorkeli - rave FEMEIE; V SILV ColecțiaN VITEZĂ ) în tipar jug ) în tipar, vm kez prakdy-chYazhYa °) În tipărire, vm ca — mai bine ) În tipar Ca okidnmi și- -pet zot) In tipar, vm eete-kykzete S) In tipar, gili—nu; in Sn іb-vest Colectie putere zm) În tipar, pochcleth ; ) Pe lateral: skhklyustel 'ue) Ext sfânt , l etolb și ) mâncând Philooya, rkp nr , l ; prnlozh pp - În Pandektah Nikon cuvintele ap Petru nu este dat c ) Въ cu Secolul al XVI-lea: „Crătați populația nu duce la voldiril * °) Rcp Vreme Ca , fol rpm - ; Aproximativ pagina sn) Poly col Rusă ani IV, p , sub ) poli suspin]> Rusă ani vol IV, p - h; h) Repetați ani , ed arheologic com , etr și h ') Ibid , p π ) Ibid , p c) Ibid , etr ) Ibid, p ) Ibid , etr și - ) Ibid , p n - °) Vezi Oppe, Manuscris Widolski Jé , col - ') Repet, copile, peste , p , ? Н) Poli col Rusă ani IV pagină ) Rki Vreme Nr , foaia eu gm) Rkp Pogod , As , l : ιιριι-Mint SF]) - J) Rkp Kiev spirit Academiile din Iochaev col Ca , l ob —- j h b) Pepiniera skrі|іenіі, izprap și sstakday otkh GeshrgTa călugăr păcătos (Svetoiis ed , l ) i νβ) Rki nr , l rpm ! ) Mo X, ; „Nu sunt păsări ndtsd ediiylіkh assarielіkh și nici măcar un singur otkh [nu ^x a căzut pe verdele kezh-ului Tatălui lui Kashe-I ” S ) Următorul text, omis din listele lui I Pogodin As π π i în Kiev-Sofia Je , este dat în lista tipărită în Dopoli a acționa pstor Petit it si in editia comuna dupa manuscrisul ■ Aè De aici este necesar, aparent, aya- Biblioteca „Runivers ” cheia este că nu a existat și în textul inițial inițial al epistolei ; °) , k XII, b: „Nt pat dacă păsările | PREȚUL PENAZELIEI DKELIA NIMENI ALȚI „Niuh din Legea lui Prvdkh Іtogolіkh” °°°) Arca XII, : „Nu şi cllsi gldky klіpsA kr-nzochtinn cS'-r” Primul și al treilea text sunt date și în „Bătrânețe”, de altfel, într-o traducere destul de apropiată de textul mesajului lui Philooei Însuși motivul aducerii ambelor texte, deși nu identice, nu este lipsit de asemănări: îndemnul părinților prin moartea copiilor-sugari: „okachs o kѣu; si^k”, citim aici, „podovlіtk po lіyshlіlti Gni voce, gl'tsііn: iko dkѣ іtn CI NL LSSLrTI PRODLETDSE, AND NN EDISHL SAME YOU NNU SPD NL EARTH KEZ Otcl LІOGO, Izhe există nl nksѣu clls the principal ksn Academy of Kiev izchtі Nr O , l ) ' ) Rkp Vreme V , fol despre; aplicația pagina °° ) Din aceasta ne devine clar chiar și că cum ar fi putut fi pusă la dispoziția lui Philooei însuși ¡ ) Vezi Istorie bibli , vol VI, coloana - eu ,JU ) „Mustrare”, scris probabil | vm „din cauza interdicției” v ) pândind: „Kykdelіoe zіііllіenіye sііlіenіе sіrchіnoE nd chlceu EVER KETINKH ІіrІIDECH'H ZILE DKL, NLN Ch'rN " ' ιβ) Rcp Liniar nr , aproximativ - ; I App pp - „”) Rusek, istor bibl vol VI, stâlp, j - '") Citim aici: „dar, chiar și despre aceasta, există o adâncime inepuizabilă a soartei lui Dumnezeu, cât de mult mi-am ridicat mâna către El în fiecare moarte creștină corectată și pentru tot felul de reînnoire, ne-am reînnoit și ca aurul în creuzetul ochiului și, de asemenea, în asemănarea unui apgel- i de vreo haină lui Dumnezeu, cei plecați, | în o eh, deci despre despărțirea temporară, și chiar cu milă, aș fi zdrobit și, după spusele profetului, ochii mi s-ar umple de lacrimi, dar am bucurie și bucurie spirituală pentru aceste lucruri și nădejde pentru dragostea de Doamne, care te-ai întunecat până la pântecele veșnice » (Nrav Sobes , III, p - ) Părerile lui Fotius se pare că au făcut o impresie în timpul lor În Cronica Învierii de sub , referitor la ciumă din țara Pskov, citim: vezi milostivirea și executarea ta cu mila poporului tău al ambasadorului ”(Cronica duminicală, vol VIII, etr ) '") Iată ce citim în „Bătrânețe”: „Discursul celor starkts: dtsіe se va întîmpla acelor necazuri ale CORPULUI, EL ІіrѢneLІLGdY; yu w xѣm?bdl KO FĂRĂ Nitro ZhIKClini? D D STK POLZ-pdd, enrѣch în funcție de numărul de Vgsh și sѣdp cі> trpѣ nіelіk, și mzhd k lyukky "(Rkp Kd Academician Li O , L v - ) , °) Rkp Vreme nr , l ; aplicația pagina ■“) „sau îl adaugi? sau păstorul stddolih skomm?” adaugă o ediție comună '" ) "L I G ZhDY", conform citirii ediției comune; "niciodată", conform listei Adăugare a acționa istorie °' ) Rkp Vreme nr , l ; prp-lodge pagina ° ) Numele Constantinopolului ca oraș domnitor a fost împrumutat de scrisul rusesc din Grecia însăși În „Bătrânețe” citim: „kzkrachnsE (g rath) kx ts ρ s t o u ir o l o V deg lipi-nds kk t r s t k o u i|i și grad” (Rkp Kiev Spirit, Academician Nr θ , l ) Mult mai important este că întâlnim numele și în actele Constantinopolului trimise în Rusia În urma grecilor, ei încep să folosească această expresie Biblioteca „Runivers” vanie şi rusă Epifanie, autorul cuvântului laudativ al Sf Serghie, spune că „viața virtuoasă a călugărului Jochudshpaei nu este numai în orașul domnitor, ci și în Ierusalim * (al patrulea Minsi Macarius, septembrie, zilele - , stâlp ; vezi acolo stâlpul ) Mitropolitul Iona scrie în carta sa districtuală: „Un creștin ortodox, pe nume Dimitrie Grecul, a venit la noi de la acel mare domnitor Constantin Grad (Relații între Rusia și Răsărit în problemele bisericii St Petersburg, , p ) ) Moscova, la rândul ei, din momentul întăririi sale, începe să iasă în evidență printre cărturarii noștri din restul orașelor din nord-estul Rusiei cu nume deosebite magnifice Se numește orașul dominator („Odinioară i s-a întâmplat (si Ștefan de Perm) procesiunea drumului de la episcopatul său la orașul dominant Moscova”; vezi viața Prev Serghie, Chet-i-Mni Makar, septembrie, zilele - , coloana ; vezi și p tob ), orașul comandant („Io mic dish din orașul comandant al Moscovei a cunoscut, asemenea marelui prinț Dmitrio ”; vezi viața lui Dimitrie de Vologda, rkp spiritul Kievului Acad No Aa , fol v ), un oraș preggmenit („acest venerabil părinte al nostru, Pavel, s-a născut din puf nobil și evlavios al părinte al celui mai faimos oraș al Moscovei, viața Sfântului Paul din Obnorsk, rkp Kiev spirit Acad , No Aa , l v ), orașul notoriu („Am fost în orașul notoriu Moscova preafericitului Mitropolit Fotie”, Ibid , l ) și în cele din urmă orașul domnitor Acest nume de familie este aprobat pentru Moscova de la adoptarea titlului regal de către Ioan al IV-lea '“) Poly col Rusă ani ' VI, p Tact, ca p p cronicarului septembrie, acel eveniment a avut loc în , dar în ®ιβ) Ibid , etr - * D) Vezi rkp nr , l ® S) Rcp Vreme nr , l despre; aplicația pagina ® ) Referirea la mesajul ambasadorului Spaniei este făcută de Arhiepiscopul de Novgorod Gennady în justificarea măsurilor sale severe împotriva iudaizatorilor i) Vezi prof N I Petrov în „Descrierea colecțiilor scrise de mână situate în orașul Kiev Moscova, , p - SI) Comp Imperial publ bibliotecă din colectie Tolstova, L Q dep XVII, nr , l - ) Ibid , l ® ) Înregistrări de acest fel pot fi găsite pe aproape fiecare pagină de cronici ® ') Pkp Vreme nr , l despre; aplicația pp - ·“) Rkp Vreme nr , l v - ; aplicația pagina - i®) istoria Rusiei bibliotecă, v coloana VL , , ® ) Eu XV, : se numesc L nѣ lu-Ale cin ѵsta svoilii și ѵstnalgn chtuth / Pa, dar inima yuh departe / Jena: ( ) același lucru / Il ® ) Rcp Vreme nr , l ; adj etr Filoeia se pare că folosește cuvintele a doi psalmi: și IIsal XXI, , : Salvați Lia de la I ѵstkh lkokyuh —ІІsal XXXIV, : Doamne, când ai văzut? aranjează-mi sufletul I otkh villainy iijpx, otkhl e k x el κι non-nativ li o yu ! ®) I vanii utrenie și liturghie: şi dm (Servant, Moscova, , l , , ob , ob·, etc ) ®”) Vezi rezultând consecinţele Eu negru: «ftqie аиоанмсд ш еже сѵranitisА Iii glada, g^kiteaistka » (Servitor, ed I , Moscova, l vol ) ®S ) Vezi a exclamat preotul nu- Biblioteca „Runivers Au urmat liturghiile I Zlatoustago: „Shko TY CCH BOSKrSNIS și ŽI K O TX și po care—» (Sluzhebnni;', ed , Moscova, l ) I) Rcp Yogod Ca , l ; add-on pp - mz) Poli col Rusă letop IV, p - S ) Rkn Imperial uyo bibl tì ХVП, JÉ , fol · Ibid ' ΰ) Ibid ~ ') Roma Buna, SS) Cor XI, : £ zh ko priAuh de la Domnul, azhі și prvdaukh kalich Cuvintele Apostolului Pavel se referă la tradiția instituției credincioase a Tainei Euharistiei zzv) Pet , : De curând a fost profeția unui om, ci din SkAtago Dua din noua generație a verbului pantelor omului omului c ") Luca X, : Te mărturisesc, Tată, Doamne, pense ”și pământul, dar taberele au fost esn sіa de la th și înțelepte și razulіnyuh și a deschis esn care lіladeіtsslіkh c ') Іс domnule , - : Iiiiiiiuh sex nі(ii, and strong sex ns tested; Chiar dacă este nociv, înțelegeți; nu există niciun mister pentru voi — Această expresie Philooey, evident, reproduce din memorie și, prin urmare, dar doar modifică oarecum, dar îi atribuie și lui Solomon, căruia nu îi aparține B ) Cor XII, - : Ііѣмх persoana despre Hristos kosuni|pnna kyksha astfel de trstіlgo nskes Și kѣmh este o astfel de persoană ca o perie de răni și auzind verbe indescriptibile, yuh don’t fly ¡există o persoană care vorbește ' ) Rom XI, - : , glukin ііrsmu drostn și a înmânat іоozhіа! cum să-și testeze sudok-urile și nizsledokani iiuchіe-l Cine este pentru mintea Domnului sau cine este ocetnnkh sliѵ kystk? ) Vezi Monumentele celor renunțați, literatura rusă, Tihonravova, Moscova , vol II, pp - ') Cor XII - ; ) Îmi pare rău otroch, scrisoare, v P, p - De exemplu, cităm un fragment din „Viziunea” despre slujirea îngerilor către oameni: POKLOPATS SLIV și іііrshіoslt dela chlktssk funingine sdempia ίϋ dimineata si pana la kecher luko malefic lux la perfecțiune si iep ing unde te duci radvassA 'nadh chlkka to nel ”același zhikst si mai sunt si altele gii si engleza nzhe pleacă plângând nadh chlkka ' și începe întotdeauna slnts și întotdeauna oѵko koѵ j copii perkago zile nіі notsіn uneori și kys (t) oră închinare, se ang'li prindonia bucurați-vă SA și іyuyutsіe înainte de kl'і'b şi spirit izids pe ¡ Îndepărtați puful și kys (t) voce kzhyi vorbire Okudu prndosts ang'li lui Pentru vremuri bune, umiditate, vânt shkіrash și rkosha lіІІ la douomh ίϋ onѣuh shrekhshnusA din toate lire iliens de dragul st'ului tău mergi la pѵstyіііАух tѣlіх асes este luko tex și a condus nalіkh іtn și servește takokYmh nzhe plakauѵ și rѢІ dauu iar spiritul lui kzh'nn izids kh strѣteiee ilih și kys (t) voce iіzhni rsch (s) Oriunde te duci ang'li iosatsіs kreliena rkosha mЪІ prnpdouomh ίϋ he-kuh narѣchayutspiu ilia al tău un singur mltka ns sotkornsha all erdtslіh kkh kss krelіl life fluff că oѵko potrsk nalih este slujirea membrilor păcătoși iar vorbirea (ele) ns nu mai slujesc sau pentru o scurtă perioadă și se pocăiesc (Mem neg ■ lit , Τπχοιιρ ,τ I, p - ) !) Ezra III, s) Ibid , st ,β) Ibid , st ) Vezi I Ya Porfiryeva, Povești apocrife despre LP-I din Vechiul Testament și evenimente, Sankt Petersburg , p ') Acte I - : Au coborât iucca koproshausѵ €go, glagouіrs: Doamne, aire kh ѣo vara aceasta este întemeierea împărăției lui Israel? Vorbire același kh ilih: mesajul dvs rl-ZVLіѣvatn kreliena și vara, chiar și cu Părinții pus kh înclinat în jos >i) Mrk XIII, : în aceleași zile, sau în jurul orei, nimeni nu știe, nici angsli, așa cum este în nsssuh, nn ( ynh, numai Părinți Biblioteca „Runivers” ·“) Psalmul LXIII, : a dispărut Іiiiіytdu-І|ІІН ІІІYTDІІІА !S ) Ephea III, : Și p^oeketn kgkuh, CE ESTE (LIOCH'RENIE 'HANNA (OKf OKENNMA OTH kѢkoKKH KH NOZ'II, SOZA KIIIELIKH KSACHESKDA ІISVSH XțHCTOAIX °“) Ion: XXVI, : Pok-ііііііlan zelіlu HH PE CELULA δ ) Ion XXVI Kț-kpostіyu îmblânzi AiofE Ezra IV, lenіe kolnh lyurskiuh (era inactiv); ponezhe (TA ΠΕίΟΚΧ N SPRIJIN ΗξΧ ) XXVI, n: Cod Rkazѵai în oііldts'kuh skoiukh u i) Ion XXXVIII : Cumva Zelia este dependentă Vezi și psalmul XVII ow) Psalmul CHI : Ako kozkelichnshlsa L'kla Tkoa, Doamne, ksa p^eleѵd^shtіyu gotkornlh ESI β ") Împrumutul ar fi putut fi făcut în „Șase zile” de George Pne tsd, intitulat de obicei: dg(o) Gesh^gia Pisida poukala kx fir'S' w skhtkorEііi xea fabrics, ako kkhzg>elichiiiiias( a) dela tkoga, Γ Ϊ, KSA IERELICHDROSTTYU STKORNLKH ESN ”(Vezi Monumentele scrierii antice, Sankt Petersburg , peste I L Shlyapkіpa, conform listei secolului al XV-lea Publicul imperial bibl, din fostă colecţie Tolstov nr ) Este rugător să subliniem asemănarea deja prin faptul că textul Psalmului , inclus în cuprinsul lucrării lui Pisidas, a fost dat tot de Philooei Subiectul „Șase zile” a înțeleptei Uncina coincide și cu tablourile naturii realizate de Filooei Pisida vorbește despre îngeri și lauda lor către Dumnezeu (etr ), „despre afirmarea pământului” (etr - ), despre mare (etr ), aer (p , - ), cer („gr , ), soare (p ), lupa (Etr ), stele (Etr ), ), norii (Etr - ) și vântul (Etr ) de la „Lauda lui Dumnezeu pentru crearea întregii creații” Nu vorbeste deja despre faptul că Philooei nu a spus o vorbă despre ciudatenia lui і eu ι eu eu eu eu eu ι eu stvah diferite animale, care spune Pisid; Chiar imaginile naturii din Philooes și Pisidas sunt diferite Vorbind despre glorificarea lui Dumnezeu de către rândurile îngerilor Pisidis nu vorbește despre „tremurul întregii creații” (Ibid, p (i) Afirmația lui Pisis despre pământ este apă (p D> str ; p str ), deși există și o expresie: „nici și singurul S'rKfXXAEHla este deschis” (p õ strk- ) Imaginea frumoasă și maiestuoasă a valurilor mării găsite în cele șase zile (p , p ) este nu se găsește la Philoeus, deși a lui: „lure ιιεικολιχ ogrldisA” are o oarecare corespondență cu Ppepda: „SAME MCO HT'knCH OKrSTH AlOțjA ІІOSYPAA AND THE THIN OBSTRUCTION lipOTHbS kchri plaited” (p - ) rekadіkh proіtrE (A”, „kodl pe kozdѵsѣ kisitkh”, „kodyaukh SPĂLAT! ІІ(-nolnaelіkh”) nu au cele corespunzătoare în „Shestodnev”, dar termenul „elemente” se găsește și aici - Turn of Philooei: „NEKO AKO l)? KX KHSPATA AKI kkhznoenlі^ pe sus” (p , p și p , p ) Alte imagini Philooea: sori, luni, stele, nori, nori, vânturi, furtuni, ceață , roua, nu le-am intalnit pe cele corespunzatoare in Pisida i ) vol ® ' ) Dacă ţinem cont că încă nu ştim de alt nobil în afară de Munekhin, cu care Philooei ar fi în corespondenţă în problema astrologiei, şi de aici tragem concluzia că „nobilul, trăind în lume” , a fost același Muns hpp: atunci rămâne de presupus că după un denunț sever, acesta din urmă a încercat să neteze impresia neplăcută din conversațiile sale și să apuce din nou dispoziția bătrânului sever Discursul lung ulterior al lui F'olooei l-ar fi putut îndemna în mod deliberat să-l protejeze pe Munekhin de Biblioteca „Runivers ” influența lui străină, reprezentant! care atunci era Nikolai Nemchin · ·*) Vezi aplicația pagina '“) Q XVI Nr , fol ; Q XVI Nr ,; ji ; Q XVI V l unsprezece; Q XVI Nr , fol treizeci; Q XVI Nr , fol ; Q XVI Jé , fol P estod l , post și ; Ce- ! nіya în general ist și drann pentru , carte III -Q XVI nr , l - ; Q XVI Jé , fol - ; Q XVI Nr , fol - ; XVI, Nr , fol - ; Q XVI, nr , fila I Cuvântul de participare, nu apare | nici la Vostokov, nici la Micloshnch La nu- | Întâlnim doar un adjectiv în fiecare zi - | noe oѵchdіtnkh, particeps: sitse h mnrkh să fie construit cu otradalnі local n skrhklii; (Izb St ) În Izbornik din , există un substantiv n despre ѵ h a t t n І€ în sensul adverbial - parte: „oka liouchatksd aici thchiIzhaky lador Drozni aici despre participare și No m k n Mkozhe n kx sodo mѣuh ІІOGorѢkKhІІІEN” (Izb l , coloana ) ββ) Q XVI nr , fol - ; Q XVI Jé , fol - ; Q XVI V , fol - ; Q XVI X , fol - ; Q XVI nr , ¡ l ; e ) Q XVI V , fol - ; Q XVI ' Nr , l - ; Q XVI V , fol ; Q XVI Jé , fol ; Q XVI Nr , fol - ; ! publ bibl din alte vnekhran Vreme V l aproximativ - - ; Aproximativ etr i , oi!>) Bok іb, Istoria civilizaţiei An-j glіi, vol ( , etr —Profesorul E E Golubinsky în noul volum al Istoriei Bisericii Ruse relatează că predicția lui Pitbfler a fost făcută în almanahul din sau , de aceea nu prezintă nicio dovadă, si sursa indicatiei tale (Vezi Chtsn in General ist si roua antica, pentru , cartea , p ) Dreapta Sobes, pentru , partea I, p - Vezi și Cercul de pace, rkn nomiti XVI in- Loek spirit Acad nr ( ), l vol în Notele lui Leonid despre Elav rki , vol II etr Eu!) Ru, ||Ch| pѵb bpb іІOT L Q ХVП, Nr , fol ; prnlozh pp - ) prnlozh pagina , ' ) Nu? ( ) Berbec, arhim leon , Moscova , nr , etr - ,,; ) Vezi A» ram ) ('т() b ¡ц] opіi· , IG) Corect Inc etr - n") Drepturi Securitate Socială etr - IO,S) Corect Inc , etr , ,°) Ibid °) Inc , , p - W ) Thu Tot ||( t )] alt rus , k III l , post și l etc ' ) lbid , , post si sud) pVI jjjKiep publ biblie, din colecție Tolstova Q ХVП А» l despre ll' ) Beai-Encyclopiidie tur protestan-tische Théologie und Kirche Band, Leipzig , p - ' “) Letovpik Armatol, ed Tot dragoste alte ips m ; SPb - , l і ,!) Deal—Encyclopiidie liir protest TJieolog unii Kirche, Band T Leipzig J r , pagina ! I Іu ') Piastre ) Dicționarul lui Brockhaus în Efron, vol XIV, Sankt Petersburg p stâlp ¡ Iar bradul lui Kalepd'ir Ibid , p coloana Epistola lui Ghenadie către episcopul Prokhor al Sarei Manuscris Imperial publ Biblia, din colecția lui Tolstov, Q XVII ! Ca l oi ) ruK()| Imp publ bpb iiot L CL XVI, A» , l ; prnlog pagina ' ) Ibid i lü“) Cor XV, I , ) Cor XV, ) рѵк jjM|| publ bnb L Q HVP, i Ai , l ; prplozh - pagina ) 'I' p> cum anul lunar este cu zile mai mic decat anul solar, atunci fara a alinia cu anul solar prin intermediul lunilor intervenite intr-o suta de ani, s-ar fi format o diferenta de de zile, i e , într-o sută de I anii socotelii cu lentilele ar fi înaintea socotelii solare cu aproape de ani, urme de ani solari ar fi egal cu ani, iar de copii solari ar fi aproape de ani lunari etc j î) evrei echptayup de la crearea lumii până la R Khr (Entzpklon Dicţionar ed Brockhaus şi Efron Sankt Petersburg, , vol XIA \ p coloană „ ) Astfel, în cosmografia lui Kozma Indikoplov, citim: Aceeași vară a lui CâiiițS, lespezi de tiI diiiiiii și MtTKtțTk ita același ітрајт NL Лѣе vara DNA КХКЛЕЧ* llț HETVBX tcord kі liets po k) ; Di'iІІ LIІІІІІLETEA aï диіій ЕЛііЧНДГО KціOVra" (Manuscris Kiev duh Akademii iz' sobr Pochaev ruki As ex d stod ) л iiiіoe ko chpelie po keѢlih liѢeatselih po lkѣlid DEGETLID TII I LEBEtp i polkh dyiii kykh lѣto ghtkorvth KH LKOYU la ASEETE LIECIO DNNII TIIL ai|IE ko tako chteiiiy po lkѣlia deeetylil ti DEKETIII II JUMĂTATE DE ZI MINCIUT КОВДЕТЪ lѢ-td acea acțiune tiil (Vt v Obsh-Petr, π dr icre pentru , carte PI l stâlp eu π l stâlp ) Despre alinierea buclelor Biblioteca „Runivers din acelaşi an cu cel solar în acelaşi j Şase zile citim: „so tt skrѣ | taіvtkh krEgg slnechnyn da, atunci І€s (tk) lѣ iar apoi soarele mai bine decât ideea de zile Faceți clic pe de I EETE krouga lunago і€ same dkelіd na de ¡ REȚEA LYCELIA SCONCHACT TOLMKO KROUGHK- I No razknstko tcorefn K-zhe ІO i-a cunoscut și el asupra identităţii semnatarului lui Priudith I da telin „deja trklin fly! aplicatii | in plus atasat* Da, pomul de Crăciun krvugva I ehtvoretkh exkouplenn; n ! €dnnnn! € ”(Ibid , | l · ІU, coloanele și ) eu ") Caracteristicile anului solar sunt explicate după cum urmează: FLYER OK ^ OZANIELEH unu ki zhikotnyu! zodiacul kryagkh Ngda tfew nronіedіpilЕh : fit ііаtlea dnlekh i SIXLEа ora * împachetează soare la trupurile aceluiași veni Dormi o | ora ib a patra prescurtat la Thu | un iad de vară și crearea unui an și a unui an bisect ”(Ibid , l ) Începutul secolului se explică astfel: „Iuda, zeii concepe No LEart în prima zi, mai devreme decât mai târziu creat kystk întregul Lenrh kx ke den liart tonul este perkynul zilei acestei zile, la care este, de asemenea, alergarea lui Gsd afidele*? și vorbire da k^deth skѣth, și vyst skѣth” (Ibid , l v ) În continuare, urmăresc o indicație despre care luni ale anului solo au de zile și care sunt în total; "Tokmo devere nleat kn day!" (íbid , ■ foaia v ) Urmează apoi indicații istorice, când și cu ce ocazie o zi a fost adăugată la câteva luni peste : „Unde a ieșit din an constructorul orașului Eskago-city, eaeS același nlea Po- liilh și Detroit i lipitoare ' Și vezi, MKEV nu este lăsat SUB DESATIUM ' PĂDURI DE PERFECT TO vS, ȘI ILIOLOGIE E | ІE două rânduri: genevar (i) decal Oulino FĂ-I KI LNTSH TsNII VA DEVENI ZILE TÏPÉ PENTRU AN AND IS PATI GKO Prenzlnshniu days of dankh kystk single day's lests aіartCh n ^stavnsA to lіartE la', dіііts second day dankh vyst forest'ts^ leanu ponezhe iv testament de felul treimi! ziua pădurii dankh kystk în iulie, nlіeiiiiii de dragul țarA iulie; chetkertyn day dankh kystk m'cițS siktAcru; ііаtyn ank | dankh kystk les'tsya genkaryu, ponezhe a început) ¡ al anului Rnleskin Caesar din august, în urma pădurii sale din august, este egal cu kytn al pădurii din iulie, iar din Atkh I februarie diik unu în august, și ^ sch'aknsA din august, la d'k, şi februarie kd zi! Ultimul joc astrologi ai cerului! otlvіa i februarie еі|іе zi n predanіа decembrie n)?stakisA to dekakr la zile , februarie cii zi!; mai bine de atat! nleenokasa plângând și în viteză, ! când hS'aetx este un an bisect, atunci ziua ei dekrald cd!” (Ibid , fol v - ) Ceea ce urmează este o explicație detaliată a particularităților anului lunar Neobișnuititatea calculării lunii în Rusia îl obligă pe autorul necunoscut să intre în detalii și să explice trăsăturile anului lunar în comparație cu anul solar Calendarele acestui ultim Yod sunt numite livrești, poate pentru că numele populare ale lunilor au continuat să fie folosite în uz casnic NѢ PARTEA kSaH KSAKOLEV uoch'AI|ІELEG pa'-ț este curentul lunar, spune autorul, eu zile! iileach;, that lentile de piele si carte nu xii cancer cS'ti : Inch eu zile! ileat un drChgiT zilele ; te LEyzh (e) naleH notoleeg aco măgulitor ra zlEѣτi curent l^ngsh și raknatn l's'tsy nksnin Oudok is zhdolіh times ^ lіѣch-n ksnіn lesѢsetsy, mksh carry to Inu KNIZH-nyuh lesceі dar unit th)?mx aS'hhî Nu la fel ani în KrChz'Іі L^NNEVLEH, LIKE imѣyutkh io ri paduri U) niuh ZHE LENO-Zi glgolyuth, nezkѣyuchi natura aSh Nago, Shk^A^ LEOGET KYTN ri PĂDURI PENTRU VARĂ ”(Ibid , i rev - ) Ceea ce urmează este o încercare de a explica alinierea anilor solari și lunari prin intermediul unei luni intercalare de Autorul explică formarea acestui din urmă de parcă lunile anului solar ar da excesul lor (față de lunile anului lunar) lunii intercalare, conform numărului „Este același VERB LE E EI-dinskoe”, citim, „și forest’ch aeSah Lia, HIS JIDOVE GLGOLUTH O L r o g a d a r X (Ibid , d ) În explicarea acestei terminologii, să spunem că vara Biblioteca „Runivers” ecre, sau, așa cum apare în alte manuscrise, medlіііskoe (în luna Bibliei în anul ' ), meledііskoe (la unele pascale) înseamnă anul lunar sau iod, determinat însă de nașterea lunii Cuvântul: acesta este produs dintr-un model evreiesc, care în Paștele evreiesc înseamnă nașterea lunii (Berbec Mâinile Sinod, Bibl , Secțiunea , St Pie M , Etr ) La rândul său, termita mulism, este un cuvânt grecesc corupt έμ βολ' βμ ός, adică o lună externă, introdus ii anul lunar pentru a-l egaliza cu anul solar Numele acestei luni Hadroiadar, care este înlocuit cu cuvântul voadar în Paștele scrise de mână, este o modificare a numelui ebraic al acestei luni veadar, adică încă „dar Luna aceasta corespunde lunii februarie, după! pe care se introduce (Ibid ) Un autor necunoscut explică formarea acestei luni false din lunile solare în așa fel încât una dintre aceste luni dă lich'dizlѵk (sau molism) al verii Mendian timp de două zile alta o zi; „Estd una dka like nn emlyutkh, iv giveth * ' Tact, „ly^ix bookish and beginning aa zile, aSiia el l zile: acestea sunt o zi zeta lindiygkolіѵ лѢітѵ λΛαη^με rtÙnS; aerisit toarna in l dpnі, și aSiia el CD dyn!: εεϊ o zi prețioasă de ani” (Manuscris Rom muzică din colecție Belyaeva No I- fol ob- ) Toate celelalte luni sunt considerate în același mod: mai oferă a -a zi, iunie, iulie, și august, și octombrie, și decembrie (Ibid , l π ); prin mijloc! Ianuarie este egală cu februarie din anii solari și lunari ,ι> ) Descriere rukop Sinod, biblic, sec , pagina I) citeste și generală istorie si antice pentru , cartea a III-a, sec mater , p mas) pK Stsb Spirit al -lea , l rpm; aplicația VIII Vezi și Drepturi Inc , partea a II-a, p ,ma) Rkp Imi iub bavetă L Q XVII, nr Ιό, fol despre; aplicația pagina ,I ) Descriere rukop sinodal bpbli-ot , numărul , Sfânta Scriptură, p íms) ruK P Imperat, publ bibliotecă din colecţia lui Tolstov, Q-XVII, V l ; vezi şi în epistola către Ioasaf, în Thu mar Tot istorie si antice roesijsk pentru cartea a III-a materie separată, p U e) ΐ[τ І(Ъ sursa generală și altele pentru , cartea a III-a, p I ) Ibid , etr - MS) Idem, etr , ' ') Manuscris Kiev-Sofiyek Catedrala nr , sfârșitul secolului al XVI-lea sau prima jumătate a secolului al XVII-lea, l vol ; „Iluminator”, ed Kaz spirit Academician - apoi) rѵk kyevo-Sof Catedrală J , l vol ; Iluminismul, ed Kaz D Ak , p osi) ruK L Kiev-Sof catedrala , , V , l v- : Întreabă, ed Kaz-spirit Ak , p ' ' ) Profesorul E E Golubinsky pune învățătura astrologică a evreilor în legătură cu Cabala lor, care, pe de o parte, înseamnă o învățătură specială despre crearea lumii și crearea a zece ființe spirituale de către Dumnezeu din Sine ca asistenți ai Lui în conducerea lumii, iar celălalt ei este magia sacră sau știința secretă sacră Cabala învață să dea ocazia, prin anumite rituri, de a forța spiritele numite sau zefproți „să facă minuni pentru oameni sau, în general, să le trimită binecuvântări mar Spray-urile au inclus și astrologia în cercul Cabalei ei, făcând-o și proprietatea lor exclusivă, adică afirmând că numai ei dețin secretul de a comanda luminarilor cerești în așa fel încât acestea din urmă să servească bunăstarea oamenilor (Ist rus tsrk vol II prima jumătate a volumului în Reading General ist π antic ross, pentru , carte I, pp - ) Acest punct de vedere coincide cu remarca lui Ghenadie, deja cunoscută nouă, arhiepiscop Novgorod, cu șase aripi, Biblioteca „Runivers ” că iudaizatorii; gândiți-vă la unele, „lko și si nk'sі însemnând skodzht” prin și prin el (Vezi ate, to Ioasafu în Thu , pagina ) j ) pKII sau linguriță bibl L Q XV, Λ" , l rev | “) Pran Inc , II, - І “) Prai Inc , III, - juiv) ¡[ran suspin , II, p ' ) Ibid II, p ll ") Ibid , P, p , !|) Ibid II, p - , - , eo) Ibid , str βι) Ibid,, str ,οβϊ) Ibid , str — ,ow) Prav Suspin , II, p ; III, str US ) Ibid , II, p lües) Prav Suspin , III, p ( в ) Ibid , III, І ,oeî) Ibid ПІ, * ”) Corect suspin Il, , ”) Ibid , etr ios") i])id Ili, - ; ep Ibid , p - , M) Ibid , PI, etr 'osû) Numirea calendarului de către Almanah se crede că este împrumutată din limba arabă, și anume din cuvântul Almanah, sub care în tot estul există un dar comun de Anul Nou Ca un astfel de cadou, astronomii le-au oferit prinților lor un astro-I special efemeride comice sau picturi ale zilelor noului an care vine Alte observații demne de atenție, chiar și poezii, care au crescut treptat ca număr, li s-au adăugat unor astfel de tablouri sau tabele, astfel încât, în decursul timpului sub almanah, au început să înțeleagă colecții de poezii (Allgeineme Encyclopiidie der Wissenschaften und Künstc von Ersch— und Gruber, Drifter Th cil,p ) În explicarea semnificației cuvântului Almanah în limba arabă însăși, se indică una dintre fiicele zeului mitologiei arabe pre-hometane, Manali, care cel mai probabil se referea la zeitatea sorții (Ibid , p ) , coloana ) Există o părere despre împrumutarea numelui almanahului de la egipteni, ale căror calendare sau picturi pentru zilele anului se numeau almcnichiaká (un cuvânt copt) De aici yate, prin arabi, acest cuvânt a fost împrumutat de popoarele europene (Vezi Dicționar Enciclopedic, publicat de Brockhaus și Efron, vol XIV, p , coloana ) Sunt cunoscute încercări de a produce acest nume din limbile europene: engleză veche, saxon veche (Vezi Allg Encycl Ersch- und Grub Theil, etr , coloana > "'-e) Drept Eveniment , II Etr á ) Ibid , p Bja) Ibid Ibid , II, K ) CTp ' ) Ibid , etr ,UM) Corect Inc , III, p M) Manuscris Imp publ bibliotecă O ХVП, Αβ l despre; prnlozh pp - yut *) ruK Eiev, dud Akad, pz col Pochasvskih rukop Ayo , l mo") j>KI jjM bibl L Q HPV AI l rpm; prnlozh etr *“”) joi în general Nu si antice carte IV, p , coloana p , coloana - tineri?) Thu in total istorie şi colab roe-i; , c III, l , post Biblioteca „Runivers ” , ohm) Mână Kiev spirit Academii din colecție Pochaevsk mâinile nr , l rev ios") Cojob bibl , acum Kaz spirit Academie? io”) Porfiriev, Povești apocrife ale Vechiului Testament chipuri și evenimente SPb , p nt”) Ibid , p ,, !!) Pârâul de Sud Colectie Colecția Hludov, op în Cheten Tot ist si altele rusesti pentru , carte III, div mater, pp NR Vezi, de asemenea, „Apocalipsa lui Avraam” în Solovets Paley nr , de Porfiriev, p ") joi vbTotal istorie şi altele , carte , l , post și l , post de*) mâini Kiev spirit Akad, din Po-chaev col nr , l rev ) Imi cârciumă bibl L Q XVII, ? , l rpm caca) tjt în general Nu si antice , carte III, l , post - și l , coloana —În Tolkova Paley există o altă explicație a nopții după zile: „în nordul Ucrainei, adică pe latura nordică, sunt vapori puternici, ceață și tămâie, care întunecă razele soarelui; când trece astfel de-a lungul acestei părți (în drumul său spre est), atunci este noapte ”(V Uspensky, Tolkovaya Paley, Right Sob , March, etr ) ) Kiev spirit Akad, din Po-chaev col nr , l vol І і) V Uspensky, Tolkovaya Palea, Drepturi Inc , martie, p - de") mână Imijer publ bibl L Q XVII, nr , fol rpm; aplicația etr *de) Gen eu, P ) joi în general ist si antice Rusă pentru cartea III, l , post - , l , post - ПІ ) Mână Kiev spirit Akad, din Pocha-ev col ?Yo , l ni") ruK P> Imi publ bibliotecă L Q XVII, , l vol - „“) Cartea lui Enoh în traducere rusă, Colecția Right for , Part II, pp - I , p ) Ibid , p ,, c) Ibid , p ! ,n') Ibid , p un) ijT (ъ general ist l dr , carte ¡ III fila coloana ” ) Ibid , l , post și l , post t, °) Manuscris Kiev spirit Academician, din Po- • teas col nr , l ' ) Ibid , d rev Același gând îl întâlnim și la George Lmartol, ι cu adaosul esențial că admite existența focului: fără lumină, parcă și-ar ascunde continuu lumina Acesta este focul iadului, destinat chinului păcătoșilor: și W incendii suvsh: skѣt și slііtse și alte lumini aranjate, I SLOKIVLІL dupa ILEK DNA si noir sv ' TITI TOLNKL KIV este acea putere ELIKO și eu votenie kk nyuk zhs two shkrada stokora pakki este minunat unit oѵkyu skѣtol Blistati ss și BECKOHiiMHliiY Bl'g ispln „arrange, drougyn ACCELASI TKLIIIIIYN și le o uch and s and iv g and y vѣchiіi do hako furios gâtul nr și cercetașii inamicului în urma s il și tlіoіyusnuyu LEouchitelstka kspІііlshіE country nekonennou LEuchimn koѵ doѵt ”(Lѣtoviik Lmartola, ed Iubire comună antic, scrisori, - , fol ) ) Raiul, ed pe joi în general ist iar alţii au crescut pentru , kp IV, etr , post —Apare, însă, la St Ioan Damaschinul credea că lupa în sine este un corp întunecat și își împrumută lumina de la soare: „Este tulburător să vezi”, spune Sf tată, „gaksh w elntsa sd brighten louna nu este posibil ca ilEuroy Gio să-i dea un specimen de lumină nk yes counted and chink vhlozhnt era vh LEirkh ”(Ibid , p , coloana și coloana ) paa) Chiel , η ) Iluminator, ed Dreapta Inc pentru , carte și , etr η "") rukop Imperial publ bibl L Ü, XVII, ? , l ; aplicația pagina Biblioteca „Runivers” *'“) Gen I, , ”*') C Descriere glorii, manuscrise ale Lavrei Treimii Luate pe joi în general istorie si antice roesijsk pentru , carte IV, p , d) „Șestodnev”, joi în general ist si antice a crescut , carte PI, l , art și Vezi și Ioan Damaschinul, Jo în general ist iar alţii au crescut pentru , carte IV, p , coloana - , coloana im) ruK P Kiev spirit Academia din Pochaev col nr , l despre n'°) Ibid , l Sh) Mână Imperial publ bibl TE IUBESC XVII, nr , l ; aplicația pagina pi) vb Tot ist Eu alții am crescut , carte III, l , post și , coloana ; si de asemenea „Raiul” în joi în general ist si antice , carte IV, p ”“) Ps , n "i) mână Imperială publ bibl L Q XVII, nr , fol ; aplicația pp - Ruk Kiev spirit Academician, din Po-chaevsk col nr , l ""') Ibid , fila „”) Istoknnk skrayren ® Geαφτί l al unui călugăr păcătos, ed Dragoste generală alte lucrări, - , l v și Ilai) Ibid , l vol IM) Sf ed Tot dragoste alte litere, l , post ü) Palea Bibliotecii Solovetsky nr ; extrase din Porfiriev, în colecție conform dep Rusă lang și verbale vol XVII, p ) A A Titova, Moscova , p - ') Vezi Memorie, vechi Rusă lit , ed Kush și Bezbor , nr IV, p , coloana și — Conform cărții dreptului Enoh, primii învățători ai oamenilor în observarea stelelor au fost îngerii căzuți Barakal, Temel și Asradel cu soțiile lor ) iu») ruКПі Imper publ bibl L Q XVII, nr , L vol ; aplicația pagina * ) Vezi „Șase zile”, joi în General ist si antice pentru , voi PI, etaj , coloana -l , coloana ) Ibid , l - , a) Ibid , l , col P ?) „Cerurile”, ed joi în general ist si altii Rusă pentru , voi IV, p - US) Mâna Imp publ bibliotecă L O XVII, , l vol ; aplicația pagina , ) Ibid , d vol ; aplicația pagina v) Colecția sud-rusă din din colecție Hludov Vezi joi în general istorie si antice roesijsk pentru , carte Sh, p - , mat І ') Danichich în dicționarul său din antichitățile de carte sârbească (Rechnik din antichitățile Kiizhni ale sârbului), dep Il, Belgrad, cuvântul „pasiti” se traduce prin lat custodire (p ) și „”) ijT în general ist pentru igeo, PI, p și "") rusă (a traducere a cărții lui Enoh, Right Sob , partea a III-a, p * ) Ibid , p „“) Ibid , p - , , IIH) Ibid , l - , w) Ibid , p >"') Ibid , p - ,,aj) Ibid , p ,ieu) Ibid , p nei) ruCop Kiev spirit Academician, din Pochaev col nr , l ; vezi, de asemenea, Ibid , l rev și eu v — La oamenii de rând, există încă credința că fiecare corp ceresc are propriul său înger, care își aprinde steaua ca o lampă și o stinge dimineața (Otech zap pentru , J , articolul Melnikov , ; Arhiva de informații istorice și juridice despre Rusia pentru , cartea , secțiunea VI, pag ; vezi Zh nauk, pp - ) nu") rKII Kiev spirit Ak nr , l ”“) Ibid , l vol - ; vezi si l a ) Evr I, : Ht ksn ln sunt slujitorii sufletului; Biblioteca „Runivers ” nu") Roma vili, : dko n іali ch'klr ECOKODNTSA OTH (hikoty IETlѢіІІA KH ECO-CODEV SLLKY CHLDH ΙΪΟΛΪΗξ'Χ ea) rukop Imperial cârciumă bibl O XVII, Nr , fol vol - ; aplicația pp - ) lfE ln k(>olіѣ corp, nu kѣlіkh: Bogh k'kg'p,:—KOE\НЦ Еіи kykshl tlkoklgo to t^etiagsh hÍíee YeliH' BOGH KѢET,—UKW KOtțHI|IEHX KYPEAKABLE verbaringsγțUIEl n klkoklgo to t^etiagsh hÍíee SAME nu zbura Există chlkѣk '? pva) Vezi în Tikhonravov, Monumentele unui pârâu renunțat Literatură, vol , etr - nu”, ru ; Kiev spiritul lui Dkad I ) col Iochaev, lider Av , l despre ' ) Ibid , l rpm I, ") Ibid , l ” ) Ibid , l v - De la In-dlkoplov, această idee a fost împrumutată de autorul Tolkova Palya, conform căreia slujirea îngerilor a fost arătată de Sf Pavel tocmai pentru a-l mângâia și întări în eforturile sale viitoare (Uspensky, Tolkovaya Paleya, Right Sob for , March, p ) і' ") la fp yuosya: "wh, dar, kndѣk talu este NEGRĂSIT Ina calomnie, kh hoțului pământesc: nu ksn ln pi) mâinile Kiev spirit Academician, din Pochaev mâinile nr , l ,, i) Ibid , l ) Ibid , l ” ) Ibid , S) Adormirea, Tolkovaya, Palea Dreapta Inc , martie, p ) Colectie din colecţie Hludov, vezi Cheten în general Nu iar altele pentru , carte , mat separat, etr , І>) Cartea lui Enoh în pârâu transl Dreapta Sobes, pentru , partea a III-a etr - ,, , Manual Kiev spirit Acad , Nr Aa , l și nes) rukop Kiev spirit Academician, din Pochaev sobr , A " , l wz) l>i ) Vezi Joyov, Obzor, etr - Ibid , p - '°) Popov, Obzor, p !) rus |ST g,,)) t CTMg g * ) Ibid , coloana ) >y(;sk pet bpbl vol VI, coloana , M) Ibid , post f') Ibid , col - ,'β) Ibid , col - * ) Ibid , coloana Biblioteca „Runivers” ί) Ibid , coloana ma) nid , post nu) Ρ) κι)|; SPb spiritul Academiei, A , XVII și , din colecție Sof rukop ll G- ') Peck ani up , p lil ) Ibid , up , p , ü) Ibid , sub G , etr ; pod , p * ) Ibid , sub , p , ,s) Ibid , op , p ; sub , p l ) Ibid , pod , p și pod , p SH ) Ibid , sub G G , etr ' ) Ibid , p sud) Manuscris Rom muzeu V din colectie Undolsky, secolul al XVI-lea, l , υ) Povestea carte Kurb , ed J, vol P, p Va— ϊ ) Ibid , Partea I, p I ) Acts of Exped vol , etr , stâlp i Ibid , etr , post ) Ibid , Etr , post pct stâlp ) Vezi, de asemenea, scrisorile de rugăciune ibid la p coloana , etr | stâlp cip de stâlpi , etr stâlp , p coloana > c) j^(,T bibl ' t , vi, coloana ) ibid , aprox ' i) Ibid , col , aprox , -' ) Ibid , col - '"") Ibid , coloana , , ) Ibid , coloana , , ” ) Act istorie eu, etr - i ria”) Jetor bibl VI, stâlp ¡ >*»i) Ibid , coloana t S ) Regal, cronicar, nzd , p , >“) Ibid , p , ”) Ibid ,etr j cisa) іі()І(I a adunat ani rusi vol VI, : pagina I ) Ibid , p ! °) Ibid i ) ibid ■ , i) Ibid , etr - ' ) Ibid , etr ') Regi, cronicar, ed , etr , ϋ) Ibid , p , - β) Istor bibl VI, stâlp І d) slavo-rusă rukop În idolsky, descris de compilator și fostul proprietar al colecției cu o anexă a unei schițe a colecției de manuscrise de V M În idolsky în compoziție completă SPb , p ) creveți || publ bibl L tì XVII, , l ; Aproximativ pagina , “) Toijs ruk l vol : prnlzh pagina ) A Pavlov, Experimente critice asupra istoriei celei mai vechi controverse greco-ruse împotriva latinilor SPb , p - , b ) Vezi traducerea în slavonă bisericească a mesajului final al lui Cheltsov în anexa (p - ) la studiul său: „Controversy about azyme pain in the XI-XII centurys”, St Petersburg , conform manualului Kirpllo-Vloa Ale mele λ" bi gemsoth i ae aѣt" ) Vezi în Buckle, în History of the Civilization of England, vol , cap VI, p , ed , și un articol în Almanah, în Enzi-clonat Dicționarul lui Brockhaus și Efron, vol I, p , coloana I —Un contemporan mai bătrân al lui Philooey, egumen al mănăstirii Volokolamsk Iosif, continuă unitatea bisericii romane cu cea răsăriteană până la de ani: , publicat de Academia Kaz d , p ) M) Pavlov, Creta, op , p - η "") Chudova, Controversa despre pâinea nedospită în secolele XI-XII, Sankt Petersburg , p , ββ) Popov, Obzor, p ") photius, Patr von Constant V HI, p І °) Pagina - *') V Sh, p - ' ) Sankt Petersburg , p - c ) Popova, Obzor, p - m) Hergenrõth , Phot, Patr von Const V PI, p - > "") jbid , p ; Cheltsova, Polem, despre desalinizare, p > "") photius, carte IP, p Ι β?) Imprimare Kormch , Partea P, ap l a , ed ; Royal, letop , ed , p E ) Fotius, bk PI, etr , v ) Corect Securitate Socială , partea , p - ) Poli col Rusă letop vol VI, p - ” ) Right Sobes , Part , p , M ) Manuscris Imperial publ bibl TE IUBESC XVII, , l rpm; aplicația pagina Biblioteca „Runivers” ) Cheltsov, Nolem, despre azime, Sankt Petersburg !) g , Ap p - Ibid , p °) Ref XII, Cheltsov, p Jõ ,,ig) Ibid,, etr , п) Mână Imi cârciumă bibl L Q XVII, nr , fol rev ; atașat, p * ) A Spassky, Istoric soarta scrierilor lui Apolinar din Laodicea, Sergiev Posad, , p ; Un Neander, Allgem Gescli der cbristlich Religie, Bandă, Abth , p , col δ) Spassky, p | ) Spassky, Ibid , Etr - Ibid , p , Neander, A U gem Gescli der christl Religie, Bandă, Abth , p , col l*l Spassky, Ibid , p °) Ibid ') Ibid , etr I ) Ibid , p - S) Ibid , etr M) Ibid , p ls") Ibid , p Ι β) Ibid , p ') Ibid , p — „Expoziţie împotriva lui Pavel din Samosat” , ") Ibid , pp - Trăsăturile indicate ale ereziei lui Apolinar au fost exprimate destul de exact de Georgy Amartol în cronica sa (Editată de General Lover of Ancient Writings, - , l ): Prouode / iayudіkіyu Sѵrskou sosul nr ASUARII) INO igpokedouis DRIANOAS KW WITHOUT-AOVIUhS КсѢаіъ ГLUЦІЕАС ГН» PLT DISCURSUL, SAKO ііат оу κιυ venerat de DIVE „animal pspriist Гг TIN SAME (nn mzhe?) Nu vă arătăm НН W trekokltn PLT RICH Wtiey CHDKCHA «VAU Proprietatea de aceeași care sunt date No Bzhnyu Slokov NE SUB tonul nnou lsyslysou snlou GO Nzhstkinniye SNI POALLGLIS ІІrOSTIRAISTSE І€АInѢi ΚΗΤΗ іestkѣ Olokov i PLTI „PIELE ȘI PETE NESKSHENI (oyqiH, NU LSOIRNO ΚΗΤΗ chlkkou ȘI (RAAI-UL LUI ESTE NEMERIT DE IEITKOU NAENOKATIISE) °) Biserica istorie Socrate Scolastic- ka, Sankt Petersburg , p - ” ) Ioan PI, I ') Cor XV, Eu '”*) Biserica istorie Hermia Sozomena I Salaminsky, Sankt Petersburg , p - Vezi și despre aceasta în cartea lui Amadeus și Thierry, Nestorius și Eutyches, eresirahi ai secolului al V-lea, rev prof Iospkhova, voi I Kiev , p , ) Nestorie și Eutyches, p cca m ) Ibid , nr II Kiev, , etr I , ) Ibid , et I β) Ibid , et , ι ””) Ibid , etr ' ) Ibid , p i ) Eu XXVII, - : Apoi kohhii NGELIONOKY· · LOCKONSHES ON THE KNEE ІІрEDKh Nilskh, rugduusd bas, verb: RADVIі-sa, tsar» IudEnskІii—Sm Rkp Imperial cârciumă bibl L Q XVII, N , fol rpm; aplicația pagina , °) Rcp Imperial publ bpb L Q XVII, nr , fol rpm; aplicația pp - ) Encyclopédie théologie|no, par Aligne, T Sh, Paris, , col ” ') Mâinile SPb spirit Akad, din Sof col rukop nr , vb d pa foaie, secolul al XVI-lea, foaie rpm; aplicația p ; vezi si in Sugar, in Skaz R aburi II, carte VII, p , coloana І ') py ; Imperial publ bibl L Q ХVП, Nr , fol rev - ; Aproximativ pagina ' ) Popova, Revista de antic Rusă zero, nu contra latinilor, Moscova, ; , p isso) ]>yCop SPb spirit Acad , secolul XVI, din colecţie Sof mâinile nr l ; at- : minciuna pagina ) Ibid , l rev : Aprox pp - II id , l rpm; Aproximativ etr ) ruK,MI> Imi publ bibl O ХVП, V , l ; Aproximativ etr nsi) hand I| Kiev spirit Akad, din Po-chaevsk col nr , l v - ") Ibid , l utilizare) MANUAL Imperial publ bpbliot L Q ХVП, Λ» , l ; Aproximativ pagina K Nevostrueva Cuvântul Ev Hippolyta despre Antihrist conform rukop Secolul XII, Moscova, , introducere de Etr - !h i) Textul lui Philooey: PrnstUiiiipa Uchntsi ko l'cÇ, glucie: Hn, gdѣ uOCIESHN, UgOTobaAELE Til ASTY PASuU ЦИН ШЕ РЭЭ им: SE KuODAI|IELIA KAMA KO GRAD, SRAI|IET KY CHLKH, K SKUDELA KODU NOSAITS urmăresc ELEU și doleU kldtce rtѣts: Ucht'l gl'eth: U teks ehtkoleuch II /Utkoleu Povestea Evangheliei: fix PRIMA ZI OI^ѢNOAPTE P)>NSTU-scrierea STUDENTILOR lui Iisus, verbul #l>U, Unde γΟψΕΙΙΙΗ a pregatit TN COPII passuU (Doselѣ din Matoyey; mai departe - de la Luca), bnkh (> еche: codul ei ciema kama ko gradh, C (> AE | ІETH ky chelokѣkh, kh skudelnitsѣ CODUL NASULUI, DUPĂ NEMKH GOES KX DOMKH, KX OІІK SAME kuodnchh H ( TSETD casa comorii: (mai aproape Matney:) Profesorul> el spune: k / IIO E CLEAR ECH 'Іі, V ΤΕΚΕ VOI CREA IlAlțS SH ELEVII LUI Lisilei ) mână publ bibl L Q ХVП, Nr , fol ; Aproximativ pagina din) Nikita Nixon, Hartofilaks, despre azime Vezi Pavlov, Experimente critice în istoria antică Gre-Korussian controversă împotriva latinilor, Sankt Petersburg , etr - Ι ϋ|) „Aceștia sunt fiii lui Zakedjekh și IIaaalEIA, cu atât mai rău este prințul lui Iosif Nika; Iko Joseph are patru fii ai lui Ilie: Iakok, Snlion, Judah, Iosiya și trei dziEri: vefirk, / Nardu și Salaliya, și chiar kѣashe SOȚIA ZEKEDEEKL, LE TN același Johnska ”(Cheti-Minep Mitropolitul Macarius, luna septembrie!, zilele - , coloana ) ) Imperial publ bibl L U KhVP, Xs , fol ; Aproximativ etr ") Cu mâna Kiev spirit Acad , din Po- i Chaevsk rukop L " , l i C ) Cheltsov Controversa cu privire la definiție nokah în secolele XI-XII, Sankt Petersburg , p , , , β>) Pavlova, Critic experimente pe ist vechi greco-rusă controversă, Sankt Petersburg : G , p ■ ,sv ) De mână Imperial publ bnbliot L I Q XV Ho , l ; Aproximativ pagina S J Ibid ise?) Cheltsova, Polem, ob oirsn , Sankt Petersburg , prnlzh pagina ) Pavlova, Critic experiente, prpl pagina kіyu) rukop Kiev spirit Akad, din Po-chaev col nr , l rev ian) rukp Imp publ bibl L Q ХVП, , l ; prnlozh etr ' íi) Kp „Raiul” în glorie, trad Chtsp în general ist și alți ruși pentru , carte IV, p coloana Biblioteca „Runivers” *“' ) Pavlova Krptpch experimente, ηριι-loji etr ' ; ) Vezi Popov Literar istoric recenzie etr - ' ) Popova, Istor lit , recenzie , etc c) loa" ХVП, - ) Ioan XV" i) Ioan HPS, , ,c) Ioan ХVП, ,ЗІ ) Ioan HP ) eu issi) mână (II Imperial publ bibl L tt XVII, Nr , l rev : ap pp - ' ) Există o indicație despre aceasta și în Epistola către Romani, ca practică a timpului apostolic (Popov, p ); Philooei ridică adăugarea de apă caldă la vin la exemplul Mântuitorului Însuși I az) Eu XX VI -Rukop Imperial ■ publ bibliotecă L tì HP nr , l rpm; aplicația etr * ' ) Popov, Istorpko- ipter recenzie, p , 'δ) Popov Litru istoric, recenzie ' p : mănâncă de asemenea pa etr și ¡ 'sscj pvk()|| Imperial publ bibliotecă L 'Q XVII ¥ , l ; aplicația etr '“') Rkp Imi publ bpb i L Ibid , etr ' ) Ibid , p ' ) Pavlov, Krptich experimente pe animale de companie vechi greco-Ruesk câmp, împotriva la- tin , Sankt Petersburg , etr ' ) py|;OtL Imi publ bibl L O ХVП, X» , l ; aplicația pagina ' ) ru ; Imperial publ bibl TE IUBESC i ХVП, nr , fol ; aplicația pagina iz"b) p ;p Imp nublich bibl L Q I ХVП, Nr , fol despre; aplicația etr ' ' ) Cuvintele Apostolului Petru sunt date și într-o lectură modificată împotriva curentului text nyago Vib іip, unde versul al nouălea sună astfel: „Ih k o t η η τ χ Gdі, w k ѣ ■g o a ιι Î a, ia piele t ιι Ί> c κι η to ο t și ѣ n ï t ai și a τ x: nu AoaiOTiûHiiTX pe ιι arx, Ht γοτΑ da a to τ ο η o r η li ιι t τ X , nu aa k t și k i o k aa și T t ιι o I și a Ç *r X ' ' : ) Evr XII, s) Fapte I I ) Expresii învăţate de Sf Ioan Vogoeov, în Apocalipsa sa nu se găsește, dar nu este menționat despre moartea a doua, Gheena ( , ; XX etc ) > Mo XXV, ') Manuscris Rom muzică Xò , fol aproximativ - - ' ) Tikhonr , În memorie, otroch lit , τ II etr C ) Ibid , etr - | ) Ibid , p î) Ibid , etr c) Ibid , p , ') Ibid , Etr - ' " ) Ibid , p | ) Ibid , p ,|>) Ibid , etr ' ) Ibid , p | ) Ibid , etr - ) Tnkhonr , vol I/, p - ' ) Ibid , et І Ibid , p cercetare β) Ibid , p ") Ibid , p ' ) Ibid , et ) ") Poli col pârâu letop τ IV, etr , sub ' ) Poly col Rusă ani τ IV, etr , sub , ) Vezi cartea sa: „Puterea suveranilor Moscovei”, Sankt Petersburg , etr ) Deut VII, - , β ) Ibid , VII, M) Ref X, , Vezi și porunca lui Dumnezeu către Monsey despre stabilirea sărbătorii de Paști: Ex KhP, - , și ordinul lui Iosua de a păstra pietre ca amintire și învățătură posterității despre trecerea Iordanului: Іis Nav IV, , , , , , β ) Іис Nav XXIII, - °) Ibid , XXII, , , , , , ί , ' ) Ibid , XXIV, ' ) Curtea II, , , , ) Ibid , I, ) Ibid , ПІ Yu , ) Ibid , HI, , β) Ibid , IV, ' ) Ibid , VI, - , ,i) Tribunalul VI, i ) ibid ; vi, - ) Ibid , IV, ) Ibid , X, ) Ibid , ΧΙΠ, ] , ) Regi III, ) Regi VII , ; Парад XVI, , , “) kn rege X, Ι β) Jude, V, , S Eseuri IV, , S ) Ibid ' S ) Ierem XXXI, °) Ibid , art , ') Ieremia E, , , I ) Ieremia XXXI, - , S) Evr VPI, , , , , , ' ) Ibid , X, , ' ) I Bor VII, - β) Proev Iosyfa Volotskago, Kazan, Povestea ereziei emergente, etr ) Makar , Hist Rusă biserici, vol VI, p , Spb ) Makar , Ist Rusă biserici, vol VI, p - , Spb ' ) Makar , Hist Rusă biserica etc VI etr - , - , Spb °) Ibid , p - p prim ') Prosvѣt Iosifa Wolotsk , str - ) Ibid , p ' “) Makar , Istor Rusă biserica, vol VI, p - , Spb M Niphont, nascut Imperat, publ bibl L û XVII, nr , l , “) Sfârşit XII, ; XVIII, M) Ex XV, ”) Ex XVII, ί) Gen XXVI, ; XVII, , ' ) Sfârșit XXVI, - , XXXV, - ») XXXII, ; XXXV, l ) Sfârşit XLIX, , ) Ref Ili, , , ; Ύ, , ; VII, ; VIII, , ; IX, ; X, ; XVIII, ; XXII, ; XXXII, ; XXXIII, , ; Deut , ; II, , ) Ref III, ) Ibid , art ) Ibid , art YU > e) Ibid , VI, c) Ibid , VI, ; Deut V, ) XV, , ) Ref XXIII, M) Ref XIX, i) Ex XXIV, , ) XXXI, , , S«) Număr XXIII, - , - ; XXIV, - I) Deut, II, ") Nav , VI, I M) Ibid , VIII ]— >"') Ibid , X, S) Ibid , X, ' ) Ibid , XXI, ) Ibid , XXI, ; XX P, , bI) Deut , II, , , , ; PI, ; Biblioteca „Runivers” , β) Acte XV, - J) Dan Π, - , s) Dan VII β) Când un înger al Domnului a explicat una dintre viziunile ulterioare ale lui Daniel despre un berbec și un țap (Dan VSh, - ), două regate ulterioare au fost de asemenea numite: Mpdo-persan și grecesc, așa cum au fost chemate să înlocuiască regatul Babilonului (Dan VSh, — ) ' '°) S Pssotsky, Sf ιιρορ Daniel, timpul, viața și activitatea lui, Kiev , p - , unde sunt date extrase din Sibila ' ) Vesda I Hrisostom la diferite locuri ale Sfintei Scripturi, vol , Sankt Petersburg , p ) carte Makkav I, - nos)] kn D[akkav, vili, - , ') Antic Jud , Partea a II-a, p și ) Ibid nou) Tol;, (j, Ieronim despre cartea profetului Daniel, în Vibl lucrarea Sfântului Părinte și învață, cartea XXI Biserica Apuseană, lucrarea Bl Ieronim Stridoisky, parte a KhP, Kiev, de ex , p lî ) Nevostruev, Cuvântul Sf Hippolyta despre Antihrist, Moscova, , p i) Vezi Srezneveky, Poveștile lui Antihrist, Sankt Petersburg , p - ) Pentru o descriere detaliată, vezi K I Nevostruev în eseul său: „Cuvântul Sf Hippolita despre Antihrist, Moekv , p - , - , tot cca p - ; iar în I I Sreznev, în titlu, lucrări, p - MO) Sreznevsk , Poveștile lui Antihrist, Sankt Petersburg , p - IM ) Srezneveky, Said, despre Antihrist, Sankt Petersburg , p - , N ) Bibl creativ ev Tată si uch zapadi, bisericile cărții XXI, creativ bl Ieronim partea XII, Kiev, , etc - , - , mz) Sf I Gură de Aur, Convorbiri pe diferite locuri ale Sfintei Scripturi, Sib , vol , p - ; - — În „A Review of the Book of the Prophet Daniel? dat Sf Părinte o altă interpretare a viziunii lui Daniel, că „prin chipul unei leoaice se înțelege împărăția Asiriei, adică prin chipul unui urs – indian și persan, prin chipul unui urs râs - roman (Ibid , etr ) ) vezi Sf tatii vol XXIX, opera creativă bl Oeodorpt vol IV, Moscova , p - ; - —Tâlcuirea Sf Efrem Sirul Prin primul regat!, el înseamnă regatul Babilonului, prin al doilea - lidian, prin al treilea - persan, prin al patrulea!, macedonean; sub o piatră devenită munte – prima venire a Mântuitorului și răspândirea ulterioară a creștinismului; yod cu un corn mic - Antiohia cel Mare (Vezi Creația Ev otts T KhP, op Sf Efrem Sirul, partea V P, Moscova , pp - ; - ) M ) Tolkov Ioan Gură de Aur uneori, locuri ale Sfintelor Scripturi, vol , Spb , p - β) Lucru Ev Tată v XXIX: munca aproximativ Oeodorpta, partea IV, pagina ") Nevostrueva, Slovo sv Regiunea Hippolita Antihrist, M , p - MZ) Nevostruev, Cuvântul Sf Hippolyta despre Antihrist, M , p ) llippolitus «nd seine eit, Leipzig ] r , Band , p ; Nevostrueva, Cuvântul lui Antihrist, etr· ' ') A Sadova, Biserica Creştină Veche scriitorul Lactantius St Petersburg , p , nota ,II) V Istria, Revelația lui Meeoodius din Patara și Viziunea apocrifă a lui Daniel, Thu în Imper Tot istorie si antice pentru , carte II, sec Izelidov , p I b ) Istrin, De asemenea compus pp - , MS) Nevostrueva, Slovo obl antihrist, p din text și nota, la acesta p cu referire la opinia lui Fabrice ) Nevostruev, p - din textul cuvântului S ;>) Nevoetr , Cuvântul Sf Ippol oo antichr , p , cca Biblioteca „Runivers” ■ Mβ) Nevostruev, Cuvântul Sf Hippolita despre Antihrist, p - Și?) Mignc, Pati·, latina, t , p ; Ietrina, p Ili: Nevostrueva, Cuvânt despre Antihrist, nota , etr ¡ δϊ Rcp Kiev spirit Acad Le La , l S ) Apocalipsă, scrisă de mână Kiev spirit Acad ·¥■ Aa , l H ) Ibid , l >>“>) Ibid , l ,u*) Ibid , l rev Cosmogr Kozma Indikov , pittici, I Kiev spirit Academii din colecție Pochaev manuscris nr , ll - ; ep simțurile Eu Efrem Sirul pe carte profet Daniel, Creatorul ev Tată est, biserici, τ XXII, creativ Efr domnule parte VSH, Moscova , etr - ; - Cosmograf Caprele Indic , mână Kiev spirit Akad, din colecție Pochaev mâinile nr , ll vol - ! II ) Vezi extrase din Solov, mâini nr în op Sakharova, Eshatolog eocip și legende în scrierile antice rusești și influența lor asupra oamenilor, spiritelor, poeziilor | Tula, , p i» j samos timp recent aceasta curios monument a făcut obiectul unei monografii detaliate a prof Jetrina, tipărită în cartea a doua din Thu în general ist si antice Rusă; pentru , ale căror indicații le folosim ( Ietrina Taci în general Nu η , antic pentru , itr , M ) Ibid , p - | M Cht în general poveste si antice Russian-Sysk pentru , voi IV M ) IIsal CEDO, IMI) Tnhonr , Pam otr Rusă litru | II, I *««) Ibid eu le*a) Ibid , P, J ) Ibid , p - íMS) ibitl , p Μβ) Ibid , p Ibid , p Ibid , etc - > c) ibid , etolb - ') Ibid , etolb ■ "') Ibid , etolb II Ibid , etol - ,s'°) Ibid , coloana - ' )) Ibid , col ' ) Tnkhonr , II, etr ; Yetrina, joi w Comună ist pentru , IV, etr ''' ) Tnkhonr , II, etr ; Yetrina joi în general ist pentru , IV, p ) Com neg lit I, p H Vezi mai sus pentru detalii β) joi în general ist şi drev, pentru , carte IV, p - lû ) Tnhonr , N, etr - ; Istrp-on, joi pentru IV pp - I s) Vezi volumul atomului de mai sus , β) În lista lui Mosk Arc Min Străin Del, publicată de prof Istr-ііym, se citește: „în același timp ykatga g rț AM> Biblioteca „Runivers ” * ,!”) Cosmografia lui Boz Indik , rkis Kiev spirit Academician din colecția IIochaev rukop Av l J(» vol si Itili ls”) Ibid , l vol II) Rom eu, ia) Este , “) Este XLVII, ïS) Ile XLLV, ei) Dejan H ) VI ii) Corect ІІlayet colectare , ei Sankt Petersburg , p - δ!β) Laur ani ed Arc com , p Ιδ°'} După critica devastatoare a Prof E E Golubinsky, referirea la această poveste este destul de riscantă: credem, însă, că venerabilul profesor nu a spus ultimul cuvânt al păianjenului pe această temă Acceptarea concluziilor sale, și mai ales concluzia că binecunoscuta poveste a cronicii este o lucrare ulterioară, și chiar nu a unui rus, ci a grecului Teodosie, este dificilă din următoarele motive: ) Dacă această poveste este o lucrare ulterioară și nu aparține cronicarului original, atunci trebuie să presupunem că în locul ei a fost o altă poveste, chiar dacă a fost foarte scurtă, a chiar primul cronicar Este necesar să ne gândim în aşa fel la principalele!, proprietăţile şi sarcinile cronicii iniţiale, precum şi pentru că cronicarul iniţial relatează primele începuturi ale apariţiei creştinismului în Rus' în perioada premergătoare botezului) Vladimir Unde au ajuns aceste știri despre cronicarul inițial? Dispariția lor fără urmă poate fi explicată doar sub presupunerea incredibilă că ) povestea cronică adevărată a fost introdusă în cronica inițială înainte ca cineva să aibă timp să facă o listă cu ea, sau, care este inserată și în autograful cronicii inițiale, prin care apoi s-a răspândit opa ) Ar fi de așteptat ca exemplare speciale ale aceleiași povestiri să fie păstrate indiferent de cronică, întrucât s-a păstrat „viața fericitului V tadp-: lumea”, atribuită călugărului Iacov mar realitatea unei astfel de povești nu au putut încă să se deschidă Rămâne -' s, cât timp cred că a fost întocmit deliberat pentru nomenclatorul din cronică: eu dar în acest caz, de ce nu de cronicarul inițial? ! ) Circumstanțe excepționale ■ adoptarea creştinismului de către ruşi s iavyan-! mi si Vladimir, ce sunt: ambasade: lui Vladimir cu oferta adevarata! credința și ambasada Rusiei pentru testarea credinței corecte pot fi în egală măsură eu i ι ι warp pentru și împotriva veridicității poveștilor Extraordinar necompus Este clar că putem vorbi despre principalele prevederi ale poveștii, care sunt ambasadele și întâlnirile <> credința G>> Natura infirmării credinței mahomedanului, evreu și mai ales german (latină) dovedește originea rusă a autorului poveștii: un grec din secolul al XI-lea, bine conștient de mesajul patriarhului Mihail Cerulariu, putea nu se exprime despre latinism: „credința lor este mică la noi [ inversare- ( Iair let , ed sub , p si) În general, metodele polemice ale autorului poveștii dovedesc folosirea opiniilor plimbate asupra diferitelor credințe, reprezentanți ai cărora se puteau găsi la Kiev în secolul al XI-lea Ile să uităm că marele stareț al Mănăstirii Pecersk Teodosie, după povestea vieții sale, a mers pentru dispute religioase cu evrei și armeni Exemplul starețului ar putea provoca imitații și chiar mai multă excitare religioasă a gândirii, menite să explice superioritatea Ortodoxiei față de alte credințe Să nu uităm împreună că autorul cronicii inițiale a fost ucenic și ucenic al Sf Theodosia (Laurus, vara, ed , yod Biblioteca „Runivers ” , p ) Toate acestea vorbesc doar despre faptul că ar putea să-și asume sarcina de polemist și să o îndeplinească, cu excepția reproducerii graiului filosofului grec, cu acea demnitate! , care distinge întreaga cronică inițială * ) Povestea despre adoptarea creștinismului de către Vladimir și botezul poporului rus avea, fără îndoială, propriile surse locale, ca să spunem așa, de la Pechersk Aceasta este gura- | au fost tradiţii care s-au păstrat aici, desigur, mai atent decât oriunde altundeva Autorul cronicii inițiale, el însuși ne- | călugărul cerskian, nu fără motiv, bineînţeles, îl numeşte pe marele bătrân al mănăstirii Oeo-dosiev, perspicazul Ieremia, j „chiar amintindu-şi de botezul pământului rusesc” ■ (Laurus, vara, ed , sub ) , p ¡ ) Poveștile lui erau pentru el, desigur, din știri Având în vedere aceste legende locale, remarca autorului poveștii devine de înțeles: si ini hotarasca: in Vasilevo; prietenii vor spune altfel” (Ibid , p ) Mărturiile mitropolitului Ilarion, călugărul Iacov și călugărul Nestor nu puteau fi puse în contrast cu știrile poveștii decât dacă ar raporta ceva complet opus; prin urmare, de fapt, nu: ei tac în privința ambasadelor și a întâlnirilor pe chestiuni de credință, dar nu le neagă ) Povestea este legată organic de legendele cronicii inițiale, premergătoare și următoare Astfel, povestea întâlnirilor lui Vladimir cu echipa despre credință găsește o corespondență completă cu observația cronicarului j (sub : ѣm, și o rateh, și despre carta pământului - „nem” (Lavr, lit , ed , p ) (Să nu uităm că din cauza trupei, Sfântul Slav nu a vrut să accepte creștinismul, mai mult- ( râzând După ce s-a gândit să boteze toată Rusia, Vladimir în aceasta a lui ι masura ar fi trebuit sa fie, in primul rand, a sustine-! ea la echipă și, prin urmare, ar fi trebuit să o creștină mai devreme — Botezul locuitorilor din Kiev în Nipru, autorul și povestea însoțește următoarele remark-* om: „Nu vezi mai bine bucuria în cer și pe pământ, atâtea suflete sunt mântuite; iar diavolul gemând, zicând: vai de mine! ca și cum l-am alunga de aici; Am mâncare pentru a avea o locuință, ca mâncarea nici învăţăturile apostolilor nu sunt, nici călăuzirea lui Dumnezeu ” (Ibid , Etr sub j ) Aproape literal, citim și i sub anul despre moartea unui varan creștin, de la care au cerut un fiu ca jertfă zeilor: dar mâncarea pare a fi o fereastră, de parcă am mânca, trăim, mâncarea nu a fost esența apoetilor predați, nici profeții au profețit ” (Ibid , p ) carte Olga, „Sunt cel mai înțelept dintre toți oamenii” (Ibid , p ), în general de înțeles doar din partea unui scriitor rus, este pe deplin de acord cu prezentarea Olgăi ca conducător în paginile aceleiași cronici inițiale (Ibid , p - ) S ) Laurus, vara, p - ) Arhiepiscopul Litopie de Novgorod, în general zgârcit în vorbire și nu foarte susceptibil la inspirație, descrie slujba din Sofia din Constantinopol în felul acesta: „Și când regele se înalță în acea biserică apoi vor purta sub dedesubt o mulțime de xploloi (aloe), temyan (oimiama, afumat) și-l vor pune pe cărbune și toată biserica se va umple de parfum și vor cânta kalufonp (dulce), ca annuii Atunci vei sta în biserica acelui aki în cer sau aki în paradis Duhul Sfânt umple sufletul și inima de bucurie și bucurie pentru un credincios adevărat” (Pypipa, Literatura rusă I, Vol I, Sankt Petersburg, , p ) M) Laur ani sub , p Biblioteca „Runivers ” ) Vezi mesajul lui Philooei către grefierul Munekhin împotriva observării stelelor în anexa etr - ) K Nevotruev, Cuvântul Sf Iniol despre antichr M , p , unde se face referire la origine Yi Buxtorfii, Synagoga Judaica, ed tertia, Basiliae , p , ") ІІsal , Nevostrueva, Ibid , ! pp - din introducere ;) Sadova, Vechi sat creștin! strămoș scriitorul Laktantsiy, Sankt Petersburg , p * ”) Ibid , pp - „se,) qieH nb Gen ani si antice a crescut pentru , carte IV, p Yu , coloana η ie>°j Chet'i-Minei mptrop Macarius, - octombrie, coloana let> ) Ibid , post βϋ ) Ibid , coloana ieo j jj Tikhonravova, Memory, otroch, rus aprins τ II, Mosk , etr v ') Ibid , p m) Porfiryeva, se spune apocrif despre vechi chipuri și evenimente Colectie otd Rusă lang si cuvinte τ ХVП, p °) Vezi Colecția Solov, Biblie nr , l Porfiriev, Ibid , p ieo;) În celebrele apocrife: „Inchiry of ev Baroolomea” citim: „ fta(t) al iadului: γτο este üi prorokh, povezhk lii, bno^ ln, adevărul este un scriitor, dar nu după Lasă-le ELIV să le îndepărteze (și) ND GREEN Prezh (în) Koііchana ani ”(În memorie, literatura rusă veche, ed Kush -Bezborodko, numărul PI, Sankt Petersburg , p , coloana ) a) Sakharova, Eekhat cit , p ° ) Hist bibl vol VI stâlp °) Cercetare despre eochin Photia, Met Kiev și All Rus', A V Vadkovekago, Rights Securitate Socială , martie, etr , v ) Memorie, veche Rusă lit , ed Kushelev-Bezborodko, Sankt Petersburg , c IV, etr , post C ) Rusek, istor bibl vol VI, stâlp Tr ^ DShV ȘI COPILUL LUI SHDNOV ÎN PASHEN ІІАSKDLIN DѢlDNІD TIMPUL NU ESTE NSIIOL- NNLOSA si tu sh tshli cu Pa (n) sely da Am vorbit cu Nilshl foarte ferm A MÂNCA, și la linia și> (t) pnsdln U> TOAI, DD W TOAI I LII Fpnshn, ΛΙΟψΗΟ LN O ALEN POKYVATІІ i ІІDNSEY DD Pil*? » (Joi Istorie generală și antică: , cartea Ili, pp - ) c'“) rus ietor bibliotecă τ A I, stâlp I ) Ibid , coloana Am avut , post C II) Ibid , coloana Autorul articolului:! „Paștele antic rusesc pe data de opt Biblioteca „Runivers” la o mie de ani de la înființarea lumii ”(Corect ! Sobes, pentru , partea a III-a, p - ) modifică în felul următor lectura locului total al epistolei Mitropolitului Zosima pe baza Cercului Pașnic scris de mână: „Umila Zosima, Mitropolitul Întregii Rusii, s-a străduit cu sârguință să scrie Paștele pentru a opta mie de ani, înainte de ceaiul venirii universale a lui Hristos pentru toate timpurile: (Ibid , p !) Ținând cont de faptul că lectura pe care am citat-o se găsește în cele mai vechi liste (de la sfârșitul secolului al XV-lea și începutul secolului al XVI-lea) ale Pilotului, Psaltirii urmate, Vogorodichnikului etc , trebuie să admitem că această lectură este singura corectă, iar citirea „Cercului pașnic” reprezintă o schimbare, făcută de redactorul său, preotul din Novgorod Agaoon, autorul cărții Pascale pentru toată a opta mie de ani (Vezi despre aceasta în Rusek, Hietornch Bibl , vol VI, coloana ÍI - și nota la coloana ; Agaoop, vezi articolul despre Old Russian Paschal, Right Sob, , Part III, pp și urm ivai) Russk ISTORIE bibl T VI, STO v i) Ibid , coloana ,sa ) Corect Inc partea a II-a p - ie u) Nevostruev, Cuvântul Sf Hippolyta despre Antihrist, Moscova , p - lesi) Anok XII, ; sn XX, , ) Corect Sobes, pentru , partea a II-a, p v ) „Și cine vă mustră”, le spune el latinilor, „învățăturile apostate și înțelepciunea incomparabilă a papilor voștri, învățătura necurată a porcilor celor ce trăiesc, voi înșivă veți asculta de răutatea lor a vieții împuțite și fermecător, nou-apărut Luthor, în ultimii ani nvshasya, lup viu și învelit în piele de oaie din spiritul opus asupra poporului lui Dumnezeu, ca și cum cu adevărat trans- până în zilele lui Antihrist” (Dreapta Sob , Part II Etr ) '® ) Dappl II, Aceeași expresie și despre schimbarea regatelor o găsim și la Kozma Ipdikoplov (Rukop Kiev Spirit Academii din colecție Nechaev Rukop Λ „ , l ): și kh zile regele este întuneric khstaknt gh nksnoe ts'rstko txt la Kѣky NU NSTlѢeTK H CRSTKO OAMENII LUI INELIKH NU CT HETCA ACEA SI ST NETKH KX kѢ-ky ,β δ) Psalmul CXXXXI, lt e) Ioan VI, : nu multiplica HYCLUSION, DAR BRASHNO SHELLING FUCKING kh zhikotkh kѣchny ””) Zakhar IX, : bucură-te zash, diri Sișna, propovăduiește diri Ierusalim; se țarul unui oraș atât de mare teѣ vrakedEnkh nu a salvat ' ) Zakhar II, - : Krasunsd n be selisa diri Sіshna; Zane se azkh grddѵ și KSELYUSA ІІОSREDѢ TU, VERB Unde Și prikңgnѵth VYTSY MNOZI la Unde kx în ZIUA aceea, II BVDVTH ELIU KX OAMENI, N KSELATSA III MEDIU ΤΕΚΕ, N VrazuM'ІІESHN, MKO Gd KsEDERZHNTEL IІOSLL LIA LIA KX TEBld eșec, parțial, ΤΕΚΕ pe pământ sch-' ѣn, și nzkereth eire al Ierusalimului ) XXX, : Ea a rămas însărcinată și a născut (lui Iacov) un fiu și a spus: Dumnezeu mi-a îndepărtat rușinea Ceapă Eu, de ani: (a spus Elizabeth) cât de taco sunt înțărcată Unde în zilele, o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o oproș pe breton tsukh Isaia IV, I: Și erau șapte neveste pentru Unul bărbat, verbul: exact sau deci să se numească CHETSA în naskh; Gonlіi "ѵko rznU nostru °) Vezi nota de mai sus și v Mitropolitul Fotie ( - ) despre numirea ilegală a lui Grigori Tsamblak la mitropolia Kievului de către episcopii lituanieni: de la sol și corectați Mar nu există oameni; mușcă și insultă Biblioteca „Runivers ” casa ușii bisericii lui Hristos a fost tăiată (Russian Historical Bibl VI, coloana ) În sensul de a trata „oskord” este folosit de Andrey Kurbsky (Vezi ed a lucrărilor sale, vol I, p ) ) Vezi Manuscris Kiev spirit Akad, din colecție Pochaev mâinile nr , l —În „Ustav” scris de mână (Cap Kiev spirit Academ, din adunarea marelui preot Macarie, No , fol ) citim în tropar: în prologul despre odihna lui Ioan Teologul se spune: , coloana ) MS) Dăm spre comparație interpretarea viziunii Sf Hipolytom: „În timp ce persecuția, și mai jalnic, adversarii bisericii au fost aduși împotriva bisericii, anti-urietholic Discursul lui Ioan (e) kndeu un semn mare si minunat zhenCh imdѣ nCh la ganza și lktsk la ea sub nshgalia iar pe capul ei kѣnech GO kі zkѣzdh și până la sfârșitul fluctuațiilor, kzykaetkh kolatsii etrazhoutsii roditkh (și zm y etoAіne predh soție subvenție pentru a da naștere), și întotdeauna a da naștere la copii sa izkhmgth Și dă naștere snkh-ului chiar uotsіet oupa sti ksa țări, și kosuitsіeio kys (tk) child sa la GіgCh și kkh pr'stlCh elіCh Și soția este pregătită pentru deșert: acolo unde este o frunză cano Ііgolіkh și yu zile precare ,A Și c' și g Și aruncă mereu răul neveste goiapie'? locul de naștere al copilului Și kysta a fost dat soției vulturului krill kelikago Da, zboară spre pChstyneo si da sa corlinth tch kreliA krlіenCh și podeaua fotoliului cu excepția feței răului Și emite răul lui ousth skoi ^ kodch gako rkch da yu to rѣtsѣ outtopith Și într-un mod mai verde, soția și Gokerze au fost trimiși de deșertăciunea scoA și au devorat râul gazh (e) afirmă răul lui oѵsth skovu Și supărat pe femei și ideea de a înmuia farsa cx prochilin a copilului sa uranairaa porunci Nzhia iliya tsіa poslosѵshestko Іsovo Zhen'? Oѵko unul dintre următoarele patru tsrkkn arată un lucru dacă Ochlіkh skѢta yu patch (e) slіets Ichich același eshd nshgalia s glorie asistenta aki lch nCh oukraeeienCh și așa se uita ea la capătul ochilor din trecut OMS sh apostolѣuh gle În același an, biserica a fost respinsă de IS stk Și kh chrekѣ iiliѣyuirn zhkaashe iiolatsii Îmi place să nasc MKW хпииоѵ nu oprește bisericile din GO erdtsa razajyutsii sloko Atsie și Honnlia Yusti, kh liirѣ GO nekѣrnЪIiuh Și a născut un copil mic, mai mult decât o femeie оупасты странъ) lioѵ Iar ruptul si copilul lui Halia si barbatul aceleiasi propokedaniya prrcn yuyuzhe khnioѵ razayutsii trkЪI invata ksa straiiЪI Yuzhe to gle khsu-ЪIireio kЪI chado cm kh Jioi' și kh tronul lui Yuleou hako nenesknіy lipi, nu zslenѪi razhagansA GO nem gakozhe n Dkdh predhkhkhzglasy gla Reche Gk Gkii liu Julieta, stai pe partea dreapta a femeii, pana imi pun marginile tkoea sub picioare Și unde este cuvântul mâniei câini ai soției tânărului Și acestei femei i s-au dat aripi de vultur lasă soția să zboare, kh poѵ stynyu izhe yu prskhrliAtk tCh kh KreliA si krelshia iar jumătate din corpul uman este rău pe Și ești sout tѣatsin și dhkeѣehtѣ si si dd'nn polh ssdkliitsa gaje nliatk liouchi tel dkrzhati gona tsrkkhki· кѣжацюу GO града х градх и х поѵстынАух крѣiyu tsioѵsa și kh goraukh nu influența unei bufnițe cu două aripi de vultur se ISsti· Juje pe Iisus Hristos mașină Și-a pus mâinile pe râu o simplă aripă întunecată spre dreapta iar în stânga, prnzѣikael ksa stranѣ), kѣrouyutsiiuh kh nelyuu и nokrѢIkaia akѣi phtitsa LialauiYulik in prrksli· reche și kalyh komi|iinlikhsa ilia liuK; khzii-dstk elnce corect, întreg kh крыι Lѣukh yuliCh" (Sf Ipolita, Povestea lui Hristos și a lui Antihrist, Nevostrueva M , text p <> ) vm) Vezi cap XII ,β« ) II Pet III, și M'') În psch "a fi" β ?) In iiech „aspirând și mai degrabă să dorești” MZ) Acum spiritul Sankt Petersburg · U |, a' demi v ') LL - c+' ) Vezi Tikhonravov Amintiri * Biblioteca „Runivers” abdicat Rusă Liter, vol II, M , p ! , - ; Monumente vechi Rusă lit , ed Kushelev-Bezborodko, nr PI, Sankt Petersburg , p , coloana , p , coloana ,v# ) Rusek, istor bibl , vol VI, Sankt Petersburg , post - vi) Epistola lui Vasile al II-lea către împăratul bizantin Constantin Paleologo din - Istor bibl vol VI, stâlp - ; vezi postarea acolo Istoria Rusiei, bnbliot vol VI, ap stâlp βM) Ibid , Em scrisorile din , coloana , ; hrisovul din , coloana '““) Ibid , col β ύ) Icre vnvl , ed I, partea a IV-a, p - ; ed , i VI, p - '“') Povestea Rusă nar vol II, carte , p - Despre relația reciprocă a acestor editoriale, vezi prof Pavlova, Critic experiențe din istorie cel mai vechi pistă-rusă controversă împotriva latinilor, Sankt Petersburg etr - c") Vezi despre aceasta în Pavlov, p , cca , unde se face referire la manuscrisul nr din secolul al XVII-lea de la ZIOSK publ muzeu, l vol si urmatorul și sunt date fragmente din textul lipsă * ) Ediția originală a Poveștii i-a aparținut preotului Suzdal Simson dincolo de orice îndoială așa cum este dovedit destul de temeinic de Prof Pavlov (vezi Cree-tpch experimente privind polemicile istorice antice greco-ruse împotriva latinilor Sankt Petersburg, , p - ) Aceste dovezi reprezintă însă o repetare a ceea ce Prof A II Popov (vezi Recenzia critică și literară a scrierilor polemice rusești vechi împotriva latinei Mosk , p - ) Diferența în instrucțiunile prof Pavlov și Popov stă în faptul că acesta din urmă nu avea la îndemână prima ediție a povestirii lui Simeon și de aceea a împrumutat dovada că această poveste i-a aparținut lui Simeon din a doua ediție; iar prof Pavlov, dimpotrivă, a folosit datele primei ediții ca pe cele originale Esența dovezilor, însă, nu s-a putut schimba prin aceasta, deoarece ambele ediții, cu mici excepții, se repetă Iată datele ambelor ediții ale „Poveștii”, care conțin indicațiile lui Simson despre propria sa personalitate ca autor: editie: ȘI CU NID X SCHIMBARE EPSPH Lk^ZiIEI S VZ-Daaskii și tnѣ tJ kykpyu a ajutat cu numele lui Ghmewhov acel ked saw si saiiiiakiin si scriind lei kh th cha yuh saovesa n pre tila (fol v ) Cu secretul mitropoliților chstyrmi și ainѣ KYKІІІ G OVOREPOV ȘI KX NATSTkѢ toai aiov svonaіv aiіtropoaitoaiх ( v), аінѣ Сеаііоноѵ la atingerea sfântului Efes d oiiiye dpuv ain S'I'I'O vade ¿natia kgosisakaiago xaikago Nokagoro Da conca w(c) sia iazhs kidu si saiashau (L ) Și ainѣ Bnainshnoѵ tost același kykshow, k to vrsliA duoknnkoai iyupoai tѣaih vsѣaik ayudeai (L ) /Marchează un ёоѵ- a -a editie: cu o bufniță a băut șezând EIIskpa Yav paaaiÎA Nyvshou la fel cu niaii ainѣ inok$ SiaiEshnou, care scrie prѣnIA sGntEaskad cu popa (l ) Biblioteca „Runivers Lni același Snlinoiyuѵ o tol» pochyudybinZhs(a) PENTRU KIDIu K K în curând PDPD N YDE n k TON CHAS SNDIKKIIISV LII KLPZH liitropoliita Dorodeosd n lshi SHE BHIirOSNKIIIV EHO DESHSPOTD LIOII CE IILDCHEIIIN ȘI ELIOV ACEAȘI RANDURI w Gnaulone duoknyche rousniѵs DCIE ky esi kiddlh что CHETNY Larke gletk k nani (L vol — ) Lni același cu slyiidkpie n kidiiie și a CD I KO PDPD IZIiѢzhe I KEN KNIIIZHNIITSN EGO II ΚΕΑ altyna n kleknbiiiov len ea oѵ that st'th "intronodit Dorodems, n nasau to kse k ton chas (L ) И МНИ БХСТаБИПОВЕ ЛИЕТД ΕΚΟΕΓΟ OVKOAK- I SHOVSA, DCIE II disc POKEDATK TDKOZHE IIrN- | kdaknoѵty (L vol ) Iar lshi e nnlik (Isidorom) despre toli khiire ¡ KN GDI|IE „ALTELE II ELIOV LIEIIS DINOGJDY nlidkiiyu II DERZHDKIIICH KH KrIiIOSTI alene, BNdIKIIIOV TDKOVIU IIEIirDKDOVII KELNKOVIU tțtc pokigshyu liya din nenetzi Iar ambasadorii au ajuns la de uleiuri d ami s nnlich a k Nu ; kougradou prikipiyu lsh k kvlikouyu cepe Eu Câine и преБыкшю аин оу ою большой vara | STLA KLDKY voVDNLIID NOKOGORODYEKOHO n a venit la Nokoѵhorodoѵ de aiEiiE kiyaz Yurka (Smolensk) și leneș iiopiedshyu kh Slio lenskou pondou al acelui consiliu să iiilioѵ idko Ur'vTIDIINNH IS NU IirEDDSTK LIENE K IIOVZH ' doѵ prakdm consiliu și kirm rddn Și kiiiedshog I we k koaidroѵ și reche k nediYa kiiiazk Yurka, ko іETinoѵ iiichi Siliionv prdko vkdzadh ven dar hume kole toka kydalii kakh ty ' kdzhepik (L ) Și tou kyipd grEkokv mntroiiolnchn chvriicn N KYDDETK DIA ΙΙΛΙΧ GLA ND DIA "OTHER „Il Ili ZHE KEYU siiaioy sidikshoѵ kh dkoiu zhelizeu k kelice nevoie de kh edn LNI SILESHIIOV O TOL H IIOCHUDYKIIiYasA PENTRU KIDIu KDKO PDPD ECORO II YDE, sidpiYa same ain kaiz lintroiiolite DorODIA LINI acelasi KHPrOSNKIIIY EGO decentă „ion что плачений иѵиюаюѵ же ко диск w Giimewhe duoknyche rChskiy DCIE KY VEN KIDDL, CHTO STYii EIIdrko glet k nani (L vol ) LpI ZHE KOSTDKIIiIA S aiista swoego i ov KOUyCA I KOHX NZK'kgou DCIE H alili nr mare tdkozhv a aplica (L ) Lni kpdikiiYa (în Florența) tdkYayu prelest n aintropoantk "inshgazhdm i a'auch KOPrVKN WH SAME AIENE OVKDrAIIIS II ND EDIIIIIѢ ainiigazhdy toliashe ami nu este prelstiik IllSíEA IirEDEETIU TOU II NU POED'miIDKH EGO ni k chelikh nandou etdgo Lark «ιιιιтро pelita edeeekdgo n ikkaonnuvA eaiCh și ska M-ai auzit? KEA EMOU'ZHE KaGOEDOKIIKSH^ „Dl de fiecare dată nnkdkokd ela ne prilu (L vol - ) LIN's același lucru despre cei s niai dinshgo kopre, kn glakshCh el este aceeași diniiigazhdy liene iiaiaa ιι stare la celulele kriiuetn iyuile same din Veneția iioeolh nliapedi Delia, ami same kidikshCh takokChyu NEprdkd'i kvliikChyu ErESK și pokigou E POEDOLIKH DECAKrA KH, D dnk na paaiAT zachatIA gt'ya Nyny, ιιρι VIGOV ZHE KH KGSIEPEaELIYY KEDNKIIY Νοκχ gradh k kelnk^yu sredCh prEkyui același lucru sau iok din centrul orasului Voѵdnliia spre Po kigradi DITO BEE kn'zk ZHE GEIVrGIIII POSAD no aune k Nok^grad^ ami acelasi iioiiiea-itiS? lui Sliolenskyi nddiiausA pa kpaza iako urSTIIDNNN EETK N РЭЭ ДИИ КИИ И pentru hethhS W E Ghmewhe Irake a spus ESI, DAR ALȚII AR AȘTEPTĂ K'kdaLII, КАКО TM skazmkavpih (L vol - ) BMIIIID ZHE tYA k Sliolensky diitropodiichn ЧерНИ ЦМ ГРЕКОКЕ I КХДДСТХ ΛΙΑ IIIDIH VIZЪ și szaza ilih pe dia auiwro sunt dia slype si iiosadnsha k telchiitsYa si iilozhippa Biblioteca Runiverse ȘI PENTRU SOȚIE, DOUA FIARE DE călcat Н ЕНдѢвш)? LIY KEYU, ZIL ko one gkitsѣ și KOEILIN NOGDLII Il TEțirkyX LI^AZH Î GLADH II ЖАЖлS non ' KE IIIA LIA DIN VliOLENEK K LIOEKKѢ (D ) НОН ЕБНТЦѢ, II ON KOEOV НОГу H Alța OAH> H GLADOLI N ZHAZHEI H ІІІ БЕЗОІІІ gia opUstѣka ^ U tata din Xelni latina okѣtsіasd TsrYu arici multi alti oameni violenti sau agardnoli" Fie că Simeon a fost la catedrală, fie că s-a întors imediat în patria sa, când era scrisă prima ediție a Poveștii, o înțelegere atât de largă a problemei era inaccesibilă autorului nostru; evident că a devenit posibil abia mai târziu, când Unirea de la Florența a devenit mai clară pentru poporul rus în temeiurile sale reale În acest caz, atât grecii înșiși, veniți din Constantinopol, cât și alți străini, ne-ar putea ajuta în acest caz ; acasă cu politica curții bizantine Simeon, la rândul său, a ajutat; a rămâne mult timp în obscuritate despre: despre care toată lumea a vorbit deschis Între timp, cererea pentru Povestea nu a slăbit, ci mai degrabă a crescut și, prin urmare, Simson a trebuit să găsească o modalitate utilă de a netezi acel element personal care a ieșit atât de puternic în prima ediție a Poveștii, mai degrabă în detrimentul lui, care este scopul Că cererea pentru povestea lui Simeon de la cărturarii de atunci nu a slăbit este dovedit de difuzarea puternică a Poveștii lui Simeon în ediția a doua Da, nu se putea altfel Rus' nu a putut face față curând consecințelor Unirii de la Florența Judecata Marelui Duce și a Consiliului Episcopilor Ruși asupra mitropolitului grec, protejat al Patriarhului Constantinopolului, a cerut justificare Poporul rus și-a putut aminti de protestul mitropolitului Ciprian împotriva violenței la care a fost folosit la Moscova: „Care este vina mea în fața marelui prinț”? a scris Cyprian „Cad asupra lui Dumnezeu, El nu va găsi în mine vina unuia Și dacă ar veni vina mea, care este potrivită ca marele prinț să-l execute pe sfânt: am un patriarh, mai mare peste noi, este o mare colectare, mi-aș trimite acolo vina și aș fi executat cu nedreptate ”(Drept Sobes, pentru " <>, vol P, p ) A apărut, în continuare, problema unui nou mitropolit integral rus Nu voiau un mitropolit grec; nici nu voiau hirotonirea la Constantinopol a unui mitropolit rus A rămas să-l hirotonească cu o catedrală de sfinți ruși; dar problema era atât de mare și neobișnuită încât a necesitat determinare și – cel mai important – justificare Acest lucru este deja dovedit de însăși încetineala în numirea Mitropolitului Iona, doar inexplicabilă Biblioteca „Runivers ” recentele stânjeniri politice ale Moscovei După cum se știe, numirea lui Iona ca mitropolit a avut loc abia la decembrie , S Tedov, din mitropolia rusă a rămas neînlocuită (Makar , Histor Russian Church, vol VI, p , St Petersburg, ) În tot acest timp, Uniunea de la Florența, desigur, a entuziasmat mințile poporului rus și, prin urmare, legendele despre ea au fost solicitate Da, iar după numirea Mitropolitului Jona, atenția acordată ei nu a slăbit deloc Pentru a face acest lucru, este suficient să acordați atenție mesajelor lui Iona însuși, în special către Lituania În măsura în care în ochii poporului rus însuși a fost necesar să se justifice numirea mitropolitului rus de către catedrala sfinților ruși, acest lucru este dovedit de ciocnirea cu mitropolitul Ioan Rev Pafnutia Vorovsky Acest ascet și stareț foarte venerat de atunci nu a vrut să recunoască ordinele Mitropolitului Iona ca fiind corecte, a interzis în mănăstirea sa să-și împlinească poruncile și chiar personal, în cuvintele vieții sale, i-a răspuns „nu neted și nesupus”, așa că că Mitropolitul Jona a trebuit să aplice o acţiune severă i disciplinară : impunerea de cătuşe π invocaţii> che-ne în temniţă (Makar Biserica istorică rusă SPb , vol VI p ) În linia călugărului Pafnutie întâlnim cel mai ascuțit și mai îndrăzneț protest, care corespundea calităților personale ale acestui mare ascet, potrivit Rev Fără îndoială, Pafnutiy nu a făcut excepție: au existat, desigur, și alte persoane nu numai în Lituania, ci și în țara rusă, cărora li se părea nesigură! de fapt, numirea unui mitropolit pe lângă Constantinopol Pentru a justifica măsura guvernării laice și ecleziastice yavіyu luptă pentru independența completă a Bisericii Ruse față de Constantinopol a fost necesar să se mizeze pe propaganda noilor aspiraţii prin prin literatură, adică povești noi, care de fapt au apărut printre cei doi , C ) Sankt Petersburg , p și urm j Vezi şi Viv ioopka a lui Novikov, ed I , vol VI etr - І v ) Colecție completă Rusă ani , vol VI pagina ββ ) Pagina și următoarele Vezi și colecția XVI, aceeași Academie și aceeași colecție nr 'vez) ]і | Вг ) Istor litru, recenzie, i Moscova, , p și urm Sinod, biblioteci Nr —Despre relaţia dintre cele două ultime povestiri de L prof Pavlov și-a exprimat părerea că povestea cronică este doar o prescurtare a textului Laicului (Pavlova, Experimente critice, Sankt Petersburg, , pp - nota ) Este greu să fim de acord cu această opinie, 'mai ales dacă avem în vedere o altă părere a prof Pavlov, că celebrul hagiograf Pachomius logotheta ( id , etr PO și urm ) ar trebui recunoscut drept autor al Laicului Ca străin, străin de cunoașterea personală a împrejurărilor Rusului de atunci, care știa despre Catedrala Florentină doar din auzite sau despre Oenova-I a operelor altor scriitori, Pakhomiy nu era capabil decât să joace rolul unui bun , bun (după conceptele de atunci) stilist, bogat în general pe alocuri ornat în spiritul vremii Evident că trebuie să găsească conținutul pregătit și, dacă se poate, formulat Cu aceste caracteristici este „Cuvântul” în compoziția sa După cum a subliniat pe bună dreptate același prof Pavlov (Ibid , p ), „Mirenul” este alcătuit din două părți: prima prezintă istoria Catedralei Florentine, într-o sfințire ferm definită a călugărului preot Spmeoia, iar în a doua, ierarhia numirea primilor doi mitropoliți ruși după Isidor: Sf Iona n Theodosia Conținutul primei Biblioteca „Runivers” CTii, conturând acțiunile lui Isidor și atitudinea grecilor față de Unirea de la Florența, ar trebui să servească, după planul autorului, ca o justificare a poporului rus cu o conducere divină și evlavioasă carte Nasil Vasilievici în frunte, care a căutat să înlocuiască mitropoliții de la greci cu mitropoliți de la ruși, sau la independența bisericii ruse față de Patriarhia Constantinopolului Este așa-numita poveste analistică despre osmom eobor care alcătuiește primul ceai pentru „S Tov” Ediția Mirenului are însă caracteristici proprii din istoria cronică, în prima în abundența textelor Sfintelor Scripturi, uneori însoțite de discursuri generale, iar în a II-a în prezența unei introduceri ornamentate Pe de o parte, această introducere îl laudă pe Vasp Iya Vasilyevich pentru faptul că este „nzgnd k^aga ts^kkkiago (Ѣmtela ііlekelolіх zlochntіa Isidore tlukrok-nago, latііігкіа e^eei ιιεποαηε(ιια)γο» și 'nu irTath Grigorie al oilor kѣ ^ y prdkosldknyA "; și al articolului Romaned pe celălalt pentru faptul că el, instigat de diavol, a conceput un GÂNDUL rău, „EVER KYSHEDINITI la sucul unui kkhgtochnoy іtsіkokі și ^acoglakta ІЫА și Legea kѣry igtnnago irakogaakTd wtd LATYNHKETHKOK Critic, Literary Review, M , pp - ) în conținutul său repetă informațiile care au fost raportate despre Catedrala din Florența de către sfântul călugăr Simeon, dar conține și diferențe semnificative față de povestea lui Simeon: informații noi sunt a raportat, nair, despre comportamentul lui Isidor în Iuriev, unde a citit altarul latin înaintea ortodocșilor; uneori informațiile lui Simeon sunt completate și modificate, așa cum se observă mai ales în prevederile discursurilor catedralei Sf Marca Efee-skago În justificarea acestor și a altor abateri ale povestirii cronicii din Simeonovskaia prof Pavlov subliniază că că Pakhomiy l-a cunoscut personal pe Simeon, a locuit împreună cu el în mănăstirea Trinity-Serghiev, unde și-a notat cuvintele despre o minune care s-a întâmplat * cu el pe drumul de la catedrală în Rusia, când i s-a arătat reverendul Serghie; Am putut auzi de la el și alte detalii despre amenajarea florentină, care nu au fost incluse în conținutul Povestea lui Simeon (Critică; experimente, Sankt Petersburg, , p ) Tot ego-ul desigur, desigur, se poate, dar nu este mai puțin posibil ca trăsăturile povestirii cronicii am provenit din altă sursă, și nu de la ¡ Simeon Lvraamiy, episcopul de Suzdal, participant la procesul conciliar al episcopilor ruși asupra lui Isidor, și dintr-o inițiativă personală și, desigur, la cererea membrilor consiliului, nu a omis să-i aducă la cunoștință cu multe dintre ele a fost! martor și participant direct la Ferrara și Florența Povestea cronică remarcă despre Avraam și tovarășii săi că au fost „îngroziți și reținuți” atunci când au făcut-o: vі Iuriev martori ai neglijenței: Isidor la altarul ortodox (Po t și eob Prințul de Smolensk Yuri; Lugvepyevpch îi spune lui Simeon: NOTNPOV iii CH E SILION llțtdKO EKAZALH EEII ; (despre Isidor) DAR ALTE BOBINE DE CURENT spui Bacchus? ) Toți acești profesori Patronii catedralei marcate de Dumnezeu, așa cum spunem din cuvintele prințului Yuri, nu au tăcut și uneori au raportat despre faptele catedralei și informațiile necunoscute lui Simeon Aceste-! atunci informația ar putea cădea în vară o poveste scrisă, atât prin participanții înșiși la consiliu, tact, cât și prin alte persoane care au putut scrie din cuvintele lor În acest fel Biblioteca „Runivers” este posibil să explicăm dezacordul povestirii cronicii în diverse detalii raportate de listele cronicilor, ba chiar diferențele, mai ales în prezentarea discursurilor catedralei Marcă Diferențele dintre aceste discursuri sunt atât de semnificative încât este dificil de explicat doar prin înfrumusețari și distribuții stilistice Presupunând că în dubla prelucrare a raportului său privind ședințele conciliare, Simson a încercat să reproducă tot ce s-a păstrat I-am băut note și amintiri din discursurile lui I St Mark, atât de respectați, suntem! trebuie să admit că acele completări I în discursurile lui ev Mark, pe care îl întâlnim în diferite liste de cronici și povești, au fost făcute pe baza altor surse, și nu pe instrucțiunile lui Simeon, Mark în prezentarea lui Simeon, Cronica Sofiană și Cronicarul Regal: Catedrala Isidor și mersul ei: In ziua a patra, YaIarko gla-' tn tpuily glsolii k iiait-lc si kh gardinaloli, , II DrCTsNKNSKOII'IIOLIKH II KISKOI'POLI II KO kse Eu ayuѵ llch'ypskolioѵ mzykoѵ și рекпюѵ елиоѵ să aud chiar și pe papa rpleekyn catre profesor lltnnskago mzyk, kako ty gleshp n os liyli în curând plângeri), și sokѣ k nachalѣ I iidrѣkaeshii, iar inima nu sa plâns nn k ko kaeipnsA d patriarh uovh sokѣ kratiey nu vei suna iar latina la începutul politicii și Ortodoxia urmată de polineu elioѵ acelasi papѣ covai nѣvshousA și dülchdvshov nli pe dolzѣ kre leena kelyka no vѣ pride și kovystko latinkskoe și nici un fel de vozlugosha rampino g lesu ego sliirenia Yukѣciaty aceeasi masa si velnkolyu IIarkov eire tiuili gla soliz glirZh, și gardnpalD Poѵlyaiioѵ si IIndrnpnou Mândria și înalta lașitate a lui Iyiano iѵвѣirekayuirili (Rup V , l ob,— ) Povestea lui Simeon: La un sfert de oră a început eIarko gla tn tnunli glasoli k papѣ n k gardinaaoai, iar artsiknsvѢpoli si knskѢiuli n ko kse li)? іазыкѢ лачъинсколиѢ слышн четный papa ryliekin Te voi invata ■gynsvago Iazyka cum ai îndrăznit să compui un sokorh de măgar, Tpkene pokelѣshd sch*ii shcn esti gleshn n naritsaeshn shs liyn sovorh skoili ouliyiplenieli iar inima nu i-a spus un cuvânt reginei și styu sedlin sokorokh shrekdeshpsA iar patriarhul uovh sapѣ kratieyu nu zokeshii La început a fost lustruită latină, iar ortodocșii au urmat Poliniiaeiiih n оѵсѢlinѢвшѢса papѣ, ιι lyulchavninli iilah pe long kreliA kelyka ko kѣ mândrie și cunoaștere latin dar nu în nici un fel împotriva vocii lui slirennago Shvіrati eere același elіѢ gaiotsiѢ latinii cardinalului Iovlimii și Yandremnya I Ivanna cu mare mândrie în Am considerat ochii lui /Iarkov către Nil Sh latină atâta timp cât stai și non-practic rokh glire n FrekayuirisA sch'uh saddle ia-pezhevh iar otul poruncilor, de parcă le-ar fi poruncit șoimilor urstianolilor ortodocși, să uranite șeile haitei, st'yli lane P P YU Selnkerstolikh si ІІndrnAnolі Voi bea Selwestroli primul zkorh post 'Golyuѵ același /Park eire gluirѣ până la Nil Shaltyn atâta timp cât te periezi lie liedrhstkete iar pa st'yu wqx limbi şa roadă minciuni şi tsirekatesA put n styuh shtsh porunca nu treceti parca am fi comandati de urstiynoli urliiti si klyusti uchenia iu pe urla Papa Welnvestrolich primul la început cu Biblioteca „Runivers ” aplicație ECU care Wț> EK E UIHC A în ndchdlѣ d Ondrnynol" ultima perie super-superioară ULTIMUL ACEȘI YANDREMNOLI IID-SHIISA Să atașăm NN A ASEDIA IINCHSO-la fel si i|ie kto atasare dndfelid DA KOVDET NU EȘTI TATĂL GENILOR, NU TOKLIO donro, DAR II SEDLIN sverh OSLIYLI KEUIH, ȘI BUFNITA LA ÎNCEPUT LNINAEPII stukh OCC NU KOILNNNOuEPII, ȘI SKOILIKH zkorolih OSLIYLI BEIUH pdf Aldi PREDDEIPNS P IGII SLYSHDVSHOu ȘI cuvintele sYdrkovd, n gdrdindloli și drcnvn- n EHST VIIIINLI NLII VERBELE LUI SYLRKOK SKIOPOLIKH și Knekoupolik S LiѢs'GA LUI PDIiFi SAME H KsѢli GDr- I DYN LOLI N KISKOUIIOLI REZULTAT UNOR sko ro SI DRAZOLI SI FRANCEZOLIKH SI LIEDILEA- , noli π DL LI NOLIH si nelitssli si yugruli Η chsuoli și l'Auoli şi vpliou Latinskoliou ■ MZYKOV Η рНЛИЛАНОЛИ И KsѢli IILIC în curând I IZvѢgiІINLI СХ СВОИу LiѢсТХ ESTE LI Л CHIAR EU ȘI LA KELNK ΟΒΪΗ N OV GREKOKH SLVUZHDTSIE I ldtyid n ti H Bdiroui (Rkp Spb duh j Acad, din Sofiysk colecţia nr , l ■ vol — vol ) Eu cânt sokershnsA NU P^NLOZHNCH'ii NN OVLOJHIITI nnchtozhe и дцие кто приключить SAU A ASEDIA, D IiЬ'dET Н DEL TY lindi ІІ ІІ Ubgenin NOT toklio что докро платье ЕСН, HO II S'giu SEDLIN COKWpOKX IVrEKDESHNSA IVSLIIiILI OKEIIIIN SEIIE I K PERKYu PO LIIN EIIIN S LIH SINE SI'I'Yu PDTrIDruoKH NU POLINNDEIIIIN PDKII același lintropoliit DIdrkh S NILI același II PREZHERECHEPNYII LIITrOPOLIT Grigoriy n GoüpoHÎii, I Media kostdkipe gL'auCh papѣ n kdrdiindloli I drcykpek^poli I IINSK^POiY și cum kѣli ldtypolikh w WK I HH A ALTINA И ЫДИТЕ КОН ІІ С'І'ЛІІ-ІІІІІ Papa SLYIIIIDK SLOVES Idr KOK ȘI LINTROPOLNTOKH, în curând K ST cu liѣstd skogo и кардиналы I дрцмннск^пы H KHCkShKI în curând KOCT UJ с «иѣстх I НЗЫДОІІІ KOНХ S NI LIY DrANTS^ZOEE N LIEDELEI IIE, Greci, n nѣlitsy, n chduovE INDIANE, N rYLILANE I BESI> M ЫК LDTYN-SKІІІ în curând KON NZYDOPIA (Û LIALA II la KELIIIK I KOZHE SHGIIELI PDLYLII IGIIKIIILI NE WORD I IRS I E NE WORDS nyu lii troiolntok (Rkp Spb de spirite Acad, din colecţia Sof L" , l vol — ) skop în același DrDZOIIE II ï alaliaiie, și LduOKE, Sof ani (VI, - ): apoi a început ungerea celui de-al patrulea siem; și înainte de asemănarea anterioară a documentului ei, ea a început să vorbească friazovo și a adus atâtea cărți; apoi între ei și cei dintâi au fost ceartă, nefiind de acord Fericitul Marco, Mitropolitul Sfessului, a început să le vorbească, binecuvântând poporul cu buni, îndemnându-i, emprenn și binecuvântează; discurs gochpnp către ei: Regi, letop (p - ): și apoi a început al patrulea fiu; după asemănarea anterioară a hrisovului ei, II a început să vorbească fryazova și multe cărți au adus asta și apoi au fost ceartă printre ei și nu au fost de acord Blaisepiyshiy Marko, Efssskiy Mitropolit, a început la sice de Glagolati, prudența și prosperitatea cuvintelor de către mulți, luându-le în b buna rânduială a părinţilor noştri din Oraşul Regelui s-a adunat Răsplătiți aceasta, de parcă ar fi bine de la noi; dacă cineva te-ar asigura de un angajament, l-ar răsplăti, ca și cum ar fi o binecuvântare: răsplată și o expunere de la Biblioteca „Runivers” bine pentru tine, latpnom cunoașteți tpnna lui Dumnezeu și vorbiți necredincios, dar nu vă întindeți pe tatăl adormit, nu puneți scripturi false iar Duhul Celui adormit nu poate fi împărțit, dar rămășițele azimelor și sfântul păr cărunt al catedralei și porunca părintelui adormit o fac si nu reprosati, nn renuntati, dar nu parasiti osmago-ul catedralei nu parekatp, ci învățătura celor șapte papi binecuvântați să caute și să vadă în cărțile celor adormiți și să facă profesorului universal pedeapsa lui Ioan Gură de Aur și să umble după domnia sfinților credința umană, de parcă ați accepta, nu acceptați cererea, derogare mai mică; Din ei se face o plasă și se sigilează și le vor reînnoi, îi vor alunga și nimic mai mult decât cei care creează execuții nu sunt pedepsiți Nu știi niciodată cum vede ea vechiul cuvânt al aplicației și puțin mai mult despre acest cuvânt, pentru că nu va face prea mult rău, sau nimic mai mult decât mine, utilizarea va fi grozavă; unesc eu pentru toti crestinii; dar măreția sârguincioasă și multe despre acest cuvânt este ! căci dedesubt păcătuim, multe despre asta îmi pasă; fie de dragul de a căuta un fel de experiență, de dragul de a privi pachetele, lasă-l să fie luat, chiar dacă e mai bine! tіyu raeterzayushihsya, dragoste numai zelo 'admiring; ne rugăm vouă, și prea cinstiților frați, precum și vouă ne rugăm pentru mila Domnului nostru Iisus Hristos, care ne-a iubit J necheiabili, foști păcătoși și din - cei ce nădăjduiau, și care și-au pus sufletul de dragul: să ne întoarcem la voi bună co-: macie, arici între noi și sfinții părinți ! înainte, când spun și eu totul, iar despărțirile din trecut nu se rup; Mă voi cunoaște frățișor, umilindu-le [pe părinții de rând ai noștri, le vom onora legile să ne fie frică de interdicție, să păstrăm tradiția chiar într-un acord și unanimitate să slăvim numele cel mai cinstit și măreț al Tatălui și al Fiului și al Sfântului Duh II acum ar fi bine pentru tine, o latpp, să cunoști cealaltă parte a lui Dumnezeu și să nu spui minciuni și să nu minți împotriva sfinților părinți, nici să nu pui scripturi false dar Duhul Sfânt nu poate fi împărțit și restul azimelor și în cele șapte sfinte sinoade să creadă și să împlinească poruncile sfinților părinți, și nu, ukaryatp nu nega, dar nu părăsi sfatul al optulea mon zgârietură; și căutați cele mai binecuvântate șapte „învățături” nain și priviți în cărțile sfinte și faceți pedeapsa învățătorului universal al lui Ioan Gură de Aur și umblă în jurul lumii cu ajutorul sfinţilor apostoli şi boiospyh Biblioteca „Runivers ” tată a șapte catedrale, puneți scripturile adevărate, dar nu vorbiți fals lingușitori Astfel, după legea dumnezeiască a sfintelor reguli, după carta sfintelor cântări ale bisericii, vom aduce cu credincioșie cereri și rugăciuni către Dumnezeul atotmilostiv, vom slăvi amintirea sfinților apostoli, sfinții părinții Vasile cel Mare, Grigorie Teologul, Ioan Gură de Aur și toate sfintele scaune așezate de Dumnezeu mp catedrale, sfinți papi universali de la Seliveret al Romei până la Ondryan Ei se vor ruga cu adevărat lui Dumnezeu pentru noi, ne vor conduce la adevărata rațiune; Lui, Domnul Dumnezeu va deschide mintea înțelepciunii, va arăta tuturor cuvântul Său al adevărului lui Dumnezeu, ca și când Domnul ar înmuia câmpurile inimilor voastre duhovnicești, să asculte, să înțeleagă totul adevărat, să bea în chipul drept, dar picioarele gândului pașei nu se vor lipi Căci tu, cinstit Papă Eugepie, ești vrednic de aceste adevăruri să judeci și să gândești pentru binele de a avea; zape bo-prpzvon tu sfântul țar și preasfântul patriarh, și toți mitropoliții răsăriteni, pretutindeni Sinoadele ecumenice ortodoxe de cinstiți preoți și Kalugeri Faceți adevărul despre Dumnezeu, pentru ca lucrarea adunării voastre să nu fie în zadar, dar profetul nu ne vorbește despre așa ceva: de secole s-a clătinat limba și poporul a învățat în zadar, prinții poporului împreună cu Domnul şi Hristosul Său Privește asta, dar nu când auzi limbajul Ortodoxiei, dacă respingi adevărul, dar iubești pe cel lingușitor și mincinos, ei vor râde de vanitatea ta - | părintele tuturor sfinților șapte sinoade și scrierile sfinților, după ce a ales să spună adevărat dar măgulitor și fals nu se spun Și așa, după legea dumnezeiască a sfintelor reguli, după cartea sfintelor cântări ale bisericii, vom aduce adevărate cereri și rugăciuni atotputernicului și mult-milostivului Dumnezeu și vom slăvi amintirea lui sfinții apostoli și sfinții părinți: Vasile cel Mare și Grigorie Teologul și Ioan Gură de Aur și toți sfinții binecuvântați a șaptea catedrală a sfinților părinți și prea sfinții papi ecumenici de la Selnvestra Romanul până la Andrian Și toți oamenii aceștia se vor ruga lui Dumnezeu pentru noi și ne vor duce în mintea adevărată și Domnul Dumnezeu îi va deschide mintea înțelepciunii și va dezvălui tuturor cuvântul lui Dumnezeu adevărul său, pentru ca Domnul să înmoaie câmpurile inimilor voastre duhovnicești, dacă vă auziți și înțelegeți pe toți și mergeți pe drumul cel bun, dar picioarele gândului pașai nu se vor poticni Dar tu, cinstit Papă Eugene, ești cu adevărat vrednic de aceste vremuri – judec și mă gândesc bine; pentru Dumnezeu, a chemat pe Cuviosul Țar Iva-I la fiul lui Manuil și pe sfântul Patriarh Iosif al Ecumenicului și pe toți mitropoliții și episcopii răsăriteni și de pretutindeni o mulțime de creștini ortodocși și consilii ecumenice de cinstiți și cinstiți arhimandriți și pgumepov, preoții b, și Kaluger au stabilit η filozofi eleganți și înțelepți și virtuoși și ageri mnichs myogo au compus catedrala pe care ați creat-o Faceți adevărul despre Dumnezeu și pstpipa, pentru ca lucrarea adunării voastre să nu fie zadarnică, dar despre așa ceva nu ne spune profetul David: de secole se clatina limbile și oamenii, învățând prinții deșerți ai dreptății, adunandu-se pentru Domnul si pentru Hristosul Sau Privește și asta, dar nu când aud aceste adevărate limbi ale Ortodoxiei, dacă respingi adevărul, dar iubești minciuna și mincinosul, ca să râdă de vanitatea ta - Biblioteca „Runivers ” asamblare onctuoasă Dacă nu vrei să faci ceea ce este adevărat, dacă mergi pe calea dreptății lui Dumnezeu, atunci tu însuți știi ce spune profetul despre așa ceva: dacă nu vrei să mă asculți, vei explica arma: gura Domnului este vorba despre aceasta Tatsimi bo Marco cu cuvinte plăcute-scalează cu umilință verbe pentru ei Apoi, gardianul roman Ulyan a luptat din locul său, mergând la papă, vehement furios, neputând să audă asemenea cuvinte de la el, și discursul părintelui: ai auzit, nano cinstit, sfânt profesor, că blasfemia lui Marko împotriva ta, cărțile tale mint, dar nu vrea să-ți adune colecția, ci tu, tată , la început nu vrea să-și amintească, dar nu vrea să numească osmago-ul catedralei, ci urmărește a șaptea colecție și predă despre acestea? Tata este de la el Auzind astfel, Velmi stânjenit, a început să vorbească regelui și patriarhului: auzi asta, țar și patriarh, cum vorbește Marco în ml, cărțile mele blasfemează? Țarul și patriarhul, răspunzând cuvântului: n-am auzit nimic despre blasfemia lui Marcu vorbind, dar tot frumosul Marcu a vorbit înaintea noastră Atunci papa de la Roma a poruncit multor oameni să aducă cărți, plantând pe Marcu Fericitul Marco, atingându-și inima în sine, despre înșelăciunea latinei - Fii foarte bun cu gândurile tale, văzând poporul neliniștit al lui Dumnezeu, trecând la ispita ereziei lor începe să le vorbești cu cruzime, spunând ceva: despre Latino, Latino! Dacă nu te ridici, cel nedrept vorbește celor șapte consilii rânduite de Dumnezeu ale sfinților părinți ai marilor învățători, sfinților șapte papi binecuvântați, vei ști că din ceasul acesta vei opri discursurile tale false asamblare onctuoasă Dar dacă nu faci ce trebuie, nu mergi pe calea lui Boa; am dreptate, atunci tu însuți știi cum vorbește profetul despre așa ceva: dacă nu vrei, nu vei asculta mie îmi vei arăta armele tale, gura Domnului a vorbit Tatsumi bo Marco, Mitropolitul Efesului, cu cuvinte-scărări calme și le-a vorbit cu umilință Și atunci Iulian, cardinalul roman, s-a luptat din locul lui și s-a dus la Papa Eugeniu, fiind crunt supărat pe marele domn, care nu putea auzi asemenea cuvinte de la el, și discursul Papei Eugeniu: Auzi, cinstit nano, sfânt profesor, că blasfemia lui Marco s-tsvu Îți vorbește, cartea ta cheamă mincinos, dar nu vrea să-ți unge sfatul, dar nu vrea să te pomenească, tată, și nu vrea să cheme catedrala a opta , dar el va urma cei șapte consilii și va preda despre spkh Papa Eugeniu, auzind astfel de cuvinte de la el, s-a stânjenit de toată lumea și așa a început să spună țarului Ivan Grecul și patriarhului Iosif Ecumenic: auzi asta, Ivana Park, ”iar tu, Patriarh Iosif, cum Marko, Mitropolitul Secta, vorbește împotriva mea cerul, η blasfemi cărțile mele Atunci împăratul i-a răspuns cuvintele: nu am auzit nimic despre blasfemia lui Marcu vorbind, dar tot frumosul Marc a vorbit înaintea noastră Și atunci papa Eugen multe și multe motive de a purta cărți enervează; Marcă Fericitul Marko, Mitropolitul Efesului, s-a atins cu inima în sine de farmecul lui latin-stee, agravându-i gândurile, văzând neliniștitul popor al lui Dumnezeu și trecând la ispita ereziei lor, și a început să le vorbească cu cruzime, zicând : O letonă ), o latină! Dacă nu-ți părăsești furia, cel nedrept vorbește celor șapte consilii date de Dumnezeu ale sfinților părinți ai învățătorilor ecumenici și sfinților șapte fericiți papi, trezește-te la tine, ca din ceasul acesta, falsul tău r * ia va fi în curând Biblioteca „Runivers ” verb În acel ceai, nu este nimeni căruia să-i spun supărat lui Mark: ieși afară de aici, vorbire, dar nu va fi acolo Atunci cineva imaginar va scăpa în curând de acel non; tot la fel, la acea oră, sluring Fryaz-ve și latină Și a pus tigaia din locul lui de scăpare, și venele guardpnalyului și artsibpekuni, p ekupp și fryazovs și Alamani, și toată latina, nu mai groase decât cele trei-cinci cuvinte Markov vei vorbi Și la acea oră, Marco i-a spus supărat cuiva: curvă de peste tot vorbire nu sta acolo Și apoi cred că cineva va scăpa în curând: tot la fel, Mar tomi nu în latină Iar papa Evgeniy Voetav - ) ¡) Cuiva i se poate părea posibil să sugereze că nu ev Iona a folosit Povestea, a dimpotrivă, „Povestea” este mesajul lui Iona Pe, observăm că ar fi inexplicabil și a dus asemănarea „Poveștii” cu litere carte Biblioteca „Runivers” Mesajul Sf Ioni: Letop poveste: (Citește o scrisoare de la amvon), bea (o scrisoare), este scris în ea, Doamne, este scrisă despărțirea Gumei Sfinte și Măturătorul Dumnezeu, ariciul Treime nevesel, ca de la Fiul Duhului, latyip stii farmecelor: împărțind Sfântul să purcede, iar azimele la noi se mănâncă Troitsk , verb ca Duhul Scos din pia ofrande în slujba sfântă a forţelor- | provin de la Tatăl, dar Duhul este și din biserica hrănitoare” (iBid , coloana (>ό ) ;on I nișă de râu ca și cum în pâine azimă și eu kvaen trupul lui Hristos este vrednic; dar despre defunct se scrie ¡ si asa mai departe (pag ) Dacă cronica a folosit mesajul Sf Iona, și nu invers, atunci ar trebui să ne așteptăm ca în acest caz, în prescurtarea epistolei Papei, „Povestea” să fie de acord cu epistola lui Iona, ceea ce în realitate nu este Deci St Iona nu spune nimic despre soarta morților după moarte, ceea ce spune povestea cronică și, în plus, este literalmente asemănătoare cu o scrisoare Busuiocul II Tact, ca mesajul Sf Tonuri ■ au apărut înaintea „Cuvântului” despre Sinodul al VIII-lea („Cuvântul” vorbește despre numirea lui Teodosie de Rotov în metropola rusă); apoi urmează concluzia că povestea cronică cu abrevierea ' ('lora' ar putea fi de ajutor Caracterul oficial al cronicii Povestea nu este la fel de inerentă tuturor ■ listelor sale În „Cronicul Regal” există inserții, fără îndoială, contemporane ale evenimentului, dar aduse în „Povestea – după alcătuirea acestuia După ce a povestit despre încheierea Mitropolitului Isidor la Mănăstirea Chudov înainte de examinarea cazului său la sfatul episcopilor ruși, unul dintre contemporanii evenimentului face următoarele o remarcă curioasă: „Este demn de surprins pentru mintea și marele simț al Marelui Duce Va-'epliy Vasilyevich; ponezhe vreo șapte Isi-! dragi mitropoliți vene de tăcere, prinți și boieri și mulți ace, și cu atât mai mult episcopi ai Rusiei, toți ai tăcerii și învierii și ususha; unul zhs acest suveran înțelept de Dumnezeu și iubitor de Hristos condus pe care prințul Vasily Vasilyevich este plin de farmecul pernicios al lui Isidor și curând l-a mustrat, l-a făcut de rușine și pe Tue locul păstorului și al profesorului, numindu-l un lup rău și nimicitor Și astfel toți episcopii din Rustip, care se aflau atunci la Moscova în vremea aceea, s-au entuziasmat, iar prinții și boierii și nobilii și mulți creștini și-au amintit atunci și au înțeles legile grecești înainte de eia și au început să vorbească scripturile scrise și numește-l pe Isidor eretic Și așa s-a bucurat marele domn Vasili Vasilievici de consimțământul episcopilor și domnitorilor săi, și al boierilor și al tuturor creștinilor ortodocși (Cronica imperială, p ) O astfel de notă, desigur, nu era convenabil de plasat într-o lucrare oficială și chiar nu o găsim în listele celei de-a doua Cronici Sofiane - care, după cum se pare, ar trebui să confirme originea oficială a acestei povești despre florentin Catedrala chiar mai mult De aici devine clar de ce se limitează, de obicei, la condamnarea conciliară a lui Isidor și fuga sa la Roma (Vezi mai jos tipărit albastru „Spune” conform manuscrisului Sf , Ross deși într-un sens, din câte se poate judeca, cronicile Poveștii nu erau pretutindeni la fel: în unele, aparent, era vorba și de administrarea mitropoliei ionii Biblioteca „Runivers ” la numirea și sosirea în Lituania a lui Grigore, elev al lui Isidorov (Vezi jumătatea sobului Anii ruși, vol VI, etr - ) Nu se știe doar când a apărut această adăugare După aceea, pot să înțeleg asta de ce a doua jumătate a „Mirenului” cu privire la componența celui de-al optulea sinod, în care este vorba despre numirea mitropoliților Iona și mai ales a lui Teodosie, nu a afectat în niciun fel textul cronicii În „Cronicul Regal” de exemplu punerea în scenă și moartea lui Iona și apoi punerea în scenă a lui Teodosie este vorbită pe scurt, în stilul obișnuit de cronică, fără nicio legătură cu textul Mirenului (Tsar let ed , pp , - ) Același lucru trebuie spus despre știrea celei de-a doua Cronici Sofiane despre moartea lui Iona (vol VI, p ) și așezarea lui Teodosie în locul său (Ibid ) Este clar că povestea cronică nu era o prescurtare a Laicului, ci a apărut independent, a avut, în consecință, un scop independent Deja mai târziu, în întregime, cu distribuții cunoscute, a devenit parte din „Lay”, ca răspuns la scopurile autorului - de a justifica acțiunile guvernului rus și ierarhiei ruse în numirea mitropoliților ruși independent de Constantinopol Înțelese astfel în temeiul originii lor și în relația lor reciprocă, Cronica și Mirenul pot servi ca monumente scrise remarcabile din a doua jumătate a secolului al XV-lea, reflectând și justificând aspirațiile naționale ale poporului rus din acea vreme Pentru noi, de o importanță semnificativă are și rezolvarea problemei relației reciproce dintre povestea cronicii și Laici, ceea ce ajută la rezolvarea problemei timpului originii lor Momentul scrierii Lay-ului este destul de clar indicat de conținutul său Peste tot autorul vorbește despre led Prințul Vaepl Vasilyevich, de parcă ar fi în viață: ) vorbește despre numirea lui Teo- Eu Doeiya Rostov Hirotonirea lui Teodosie I a avut loc la mai ( ani sof , I vol VI, etr ); LED Prințul Vasily Vasilyevich a murit la martie (Tsjarst let , ed i , p ) În intervalul І al timpului total, abia, și „Cuvântul” a fost scris Când a fost scrisă Cronica despre Sinodul al VIII-lea? Desigur, mai devreme, fie doar pentru că a devenit parte din Lay I Pentru noi, cel mai important este să stabilim dacă a fost pus înainte sau după - , adică din timpul căderii Constantinopolului Dacă recunoaștem ca probabile considerațiile noastre I ¡ despre motivele apariției cronicii j (povestea: atunci, împreună cu aceasta, ar fi necesar să admitem că a apărut înainte de : Prin urmare, desigur, în unele , liste libere, cum ar fi, de exemplu în listă, „Royal Chronicler”, în colecție al -lea secol Academia Imperială de Științe! ( Sof lg , vol VI, etr ), în lista lui ¡ Novikov (Ross vpvl ed , vol VI, p I - ) și în lista a XVI-lea secol SPb spirit ■ Academician, tipărit în anexă, nici măcar nu vorbește despre numirea unui mitropolit udat de Iona și nici măcar o listă hotărâtă de cronici nu spune! nici un cuvânt despre căderea Constantinopolului Între trup, acest eveniment, important și demn de atenție în sine, ca: nu s-ar putea confirma mai bine punctul de vedere al poporului rus asupra Unirii de la Florența și ■ de aceea, dacă Cronica I ar apărea după , acest eveniment ar avea; au fost menționate în ea fără greș acea nuanță deosebită, cu care, de exemplu ! El vorbește despre el în „Predica despre alcătuirea Sinodului al VIII-lea” și mesajul lui Iona după din , adică despre pedeapsa grecilor pentru trădarea Ortodoxiei la Catedrala Ferrat-I din Florența i Toate consideraţia o face pe mama să creadă că „Povestea” despre cel de-al optulea sinod al lui Simeon din Euzdal, într-una şi cealaltă ediţia I, a apărut şi el mai devreme de , da Pentru originea sa înainte de „povestea de vară-'inisnaya” un decisiv Biblioteca „Runivers ” zom spune deja că autorul acestuia din urmă era, fără îndoială, familiarizat cu opera lui Simeon Dar există toate motivele să credem că ea a apărut înainte de Anul acesta, la octombrie, a murit împăratul Ioan Palsologu (Makaria, Răsărit Biserica Rusă , vol VI, Sankt Petersburg, , p ) Autorul nostru, care menționează chiar și cazuri de boală ca pedeapsă pentru susținerea unirii, nu spune o vorbă despre moartea sa Abia în a doua ediție, și, mai mult, în a doua postscriptie ulterioară, nu se știe cui îi aparține, se spune despre moartea lui Ioan Paleologul, cu un indiciu clar că această moarte a fost pedeapsa lui Dumnezeu pentru trădarea Ortodoxiei: , blestemata catedrală și pântecele lichenului, chiar îngropate!, să fie în biserica latină, parcă mai sus decât râul La fel, țarul Ivan nu a încetinit podul vieții lui Dumnezeu pentru a-l priva: dacă treci de la opusul nelegiuit al acelei catedrale la corăbii, vei muri în curând propriul său pământ a fost îngropat de trei ori din pământ, iar trupul lui de câini (Pas, carte) Și pe cel binecuvântat Marcu este unit, dacă vrei să-l depășești în orice fel posibil cu mângâiere și chin, nu vei reuși deloc Cu asta, este o veste puternică străduindu-se spre evlavie și spre o unire blasfemioasă ale lor mult chin, voi împovăra lanțurile, și-i voi întemnița în temnițe, și voi suferi cu tot felul de răni, și cu cătușe de fier despre Și acum sunt supărat Și am fost atât de supărat tot timpul, Oh, dar sunt forțat de interdicție și chin și, fără să vreau, le ordon să semneze pe nedrept cu propriile mele mâini! reglementarea acestora Și mulți în temnițe din bucurie s-au terminat, dar prietenii cu răni sunt răniți de un poet și chinuiți (Navlova, Experimente critice, p ) În primul rând, demnă de atenție este referirea inutilă la moartea Patriarhului Iosif, când este menționată chiar în poveste; este clar că aceasta trebuia făcută mai târziu, după tendința deosebită a autorului postscriptiei, care intenționa să scrie despre tragica moarte a împăratului! Ioan după judecata specială a lui Dumnezeu Însăși legenda despre moartea lui Ioan Paleologo este că kova ceea ce ar fi putut fi scris înainte de moartea sa efectivă: el moare, conform relatării, pe drumul de la Florența la Constantinopol Oricum ar fi, fie că Simeon însuși a scris postscriptia, fie altcineva, nu există nicio îndoială că povestea lui Simeon însăși, chiar și în ediția ei modificată, a apărut în timpul vieții lui Ioan I către Paleolog; și cel puțin Simeon; nu știa nimic despre moartea lui I Un indiciu important al limitelor finale ale timpului în care au putut! apar postscriptele indicate, este posibil ca o parte semnificativă a textului lor să fie repetat literal în Cartea Stepei (partea , etr - , ed I ) (Pavlova, Creta, experimente, etr - ) Pe același sfânt Marcu, Mitropolitul Efesului, grecii, chiar de la Papa Eugeniu cu aur, au fost vrăjiți de greci, în tot felul l-au putut birui cu aur și mângâiere, și cu alungare și chin: nu putea fi biruit Cu el, cei ce s-au luptat din greu pentru evlavie și pentru unirea necredincioasă a celor care și-au scris ei înșiși multe petya-I zahu, și lanțuri voi fi împovărat, și în temnițe voi chinui și cu tot felul de răni voi suferi , cu cătușe de fier ob iagahu, și bucurie j tomyahu Și în astfel de suferințe) peste tot timpul de-a lungul anului a fost, dar pentru mine, cu interdicție și exasperare, sunt forțat și, fără să vreau, cu propriile mele mâini le poruncesc să semneze codul lor nedrept Și mulți în temnițe se termină cu bucurie, prietenii sunt răniți și răniți de moarte de un poet și mu- Biblioteca „Runivers” nu se tricotează cununi de la Dumnezeu: opia ase nu poate îndura mult chin și bucurie, vai! involuntar iod-pnsashasl și necesitând bysh; ghimpele evlaviei mărturisitorului în temniţe lasa taurul Si atunci Patriarhul Iosif - '■ fa curand judecata lui Dumnezeu pe pamant si trai ¡ nu te lasa: pe acea catedrala blestemata- І ІІ burta e rau Idzhe și îngropat | fie in latineste coetl Deci deci, si judecata tarului Ivan Dumnezeu si sa nu se descopere: din dumnezeiesc binecuvantat eu al acelei catedrale, mergand la corabii, stomacul | năvălit, pământul i-a fost îngropat de trei ori, mai jos, iar trupul i-a fost devorat de câine! fi Iar acest zakopopretuinylp, regele ¡ si patriarhul, nu-l lasa pe Dumnezeu si tarului | vezi orasul Și apoi divin | suferintul Marco în temniţe n da 'argint paznicilor închisorii şi da-i să plece | sa fie alti mitropoliti si episcopi osprei care au suferit pentru evlavie Și j razdoshasya piele la ei pe drumul lor, ■; și condus de Dumnezeu De aici se poate concluziona că completările juxtapuse au fost făcute în același mod; către mitropolitul Macarie ■ Chiar mai devreme de „Povestea” lui Simeon, o descriere a procesiunii lui Isidor în Italia a fost compilată de el de la Suzdal Prin însăși natura însemnărilor, este clar că au fost realizate sub impresie proaspătă, în măsura în care un oraș nou sau o împrejurare demnă de atenție pe cont propriu | rѣ a făcut necesar să se facă cutare sau cutare notă Revenind la- | al meu, autorul și-a considerat sarcina îndeplinită și și-a lăsat condeiul Evenimente | acasă, cauzată de zvonuri despre Unirea Florenței, și apoi apariția la Moscova a Mitropolitului Ieidor, ; nu s-au reflectat în eochispin-ul lui de un singur indiciu Autorul este, fără îndoială cununile de la Dumnezeu sunt tricotate: o, dar nu poți îndura mult chin și bucurie, vai! vrând-nevrând, săracii au cedat și au devenit mai puternici Adevărata evlavie a mărturisitorului, care nu se supune farmecelor latinului, este lăsată în temnițele celui dintâi Patriarhul Inclina Judecata lui Dumnezeu asupra judecății și vieții lui Dumnezeu nu va fi permisă: în acea catedrală blestemata și o privare de stomac, unde ar fi îngropat într-o biserică latină, parcă mai sus! rehom La fel, țarul Ivan nu a încetinit pântecele lui Dumnezeu Shinitp: mergând de la acea catedrală evlavioasă și dezgustătoare la corăbii, va muri în curând, pământul i-a fost îngropat de trei ori din cauza asta și trupul i-a fost luat jos de la el Și așa, celor care se împărtășesc cu farmecele latine, Dumnezeu nu le-a îngăduit să vadă orașul țarului Propіp aceeași răzbunare priyasha Dumnezeiescul martir Marko a fost atunci în închisoare și, după ce a dat argint gardienilor, i s-a permis să fie cu ceilalți mitropoliți și episcopi victime evlavioase Și, din când în când, în felul ei, îi uimesc în fața lui Dumnezeu l-a însoțit pe Isidor în călătoria sa de întoarcere de la catedrală Profesorul Pavlov în mod fundamental, dar în opinia noastră, sugerează că la Budin, evita lui Isidorov a fost divizată; o parte a mers cu Isidor la Kiev: iar cealaltă, cu episcopul Avra-amіemi la cap, a plecat la Moscova Acestui din urmă, se pare, i-a aparținut și autorul nostru (Krit-experiments, etr ! P, nota ) Prin urmare, trebuie să presupunem că a existat o dualitate la sfârșitul notelor sale Ca funcționară, obligată să țină un jurnal al călătoriilor lui Ieidor, autoarea și-a considerat datoria îndeplinită din momentul în care s-a despărțit de stăpânul său, Mitropolitul Isidor, pe drum Pa Budin și notele autorului din majoritatea listelor se termină de yeni- Biblioteca „Runivers ” octombrie Lvrahamij a revenit | la Suzdal Cam în această perioadă, aveți nevoie de | dar să mă gândesc, s-a terminat și jurnalul de călătorie ¡ După toate lucrările numite, a apărut ediția Saharov a ІGu-j a lui Simeon din Suzdalsky călătoria în Italia, așa cum editorul a intitulat această lucrare Acest lucru este dovedit de însăși compoziția acestei lucrări, crearea unei compilații slabe de la Putnik este nu cunoscuta poveste, Cronica și Povestea celei de-a opta catedrale a lui Simeon însuși Ediția Saharov a „Călătoriile lui Simson * este izbitoare prin propriile sale caracteristici! editorul, care spune că din „diviziunile” acestui monument cu textul lui ■ Novikov s-ar putea întocmi: o carte întreagă O observație foarte valoroasă! rfÎB și acest subiect au fost realizate de prof Pavlov (Vezi „Experimente critice asupra istoriei câmpului antic greco-rus, împotriva latinilor”, Sankt Petersburg, , p și urm ) Compoziția Călătoriei este descrisă în detaliu în articolul domnului Delsktorsky: „Recenzie critică și bibliografică a legendelor antice rusești despre Florența! unele uniuni (Vezi Juri Min oameni, proev, pentru iulie , p - ) el) p|{|| spirit da da : ap pagina loeij ibid l despre, - ; aplicația pagina mc ") ibid l rpm; aplicația etr B'I ) Ibid , ll vol - ; aplicația pp - |SI) Ibid , l ; aplicația pagina GG") ibid , fol GL ob - ; ap etr ,G uJ Ibid , l rpm; Aproximativ pagina ) acelasi Acad nr , ¡ l ; aplicația XVI i β ) Manuscris acelasi Acad nr , 'l rpm; Aproximativ pagina : mănâncă de asemenea i l ; aplicația pagina ¡ Ibid , l rpm; aplicația ; p ; l ; aplicația p : l ; aplicația p ; l ; aplicația p ; l rpm; aplicația p : l rpm; Aproximativ p ; l rpm; aplicația pagina IG' ) Ibid , l rpm; Aproximativ p : l rpm; Aproximativ pagina G' ) Ibid , l rpm; aplicația pagina G,G) Ibid , l rpm; Aproximativ pagina Catedrala Isidor și plimbarea lui, rkp SPb d Acad Ai , fol v: aprox etr ”) cu mâna SPb spirit Acad nr , l ; aplicația pagina G °) Ibid , l rpm; aplicație, p G,°) Ibid , l ; aplicația etr i«si) ο ( T- t> y[etr ' ) Catedrala Isidor şi plimbarea lui, rkp SPb spirit Academ Ai , d DIN vol - ; aplicația etr ,оіз) 'Cum măcar se poate înțelege expresia lui Simeon: «to iiiedipov λιιι crio kldki Vodnlіd kgosiisze pago al Marelui Knockletown pisl același tía deja văzut γ și elmiyau ” (Ibid , fol ; ap etr ) Aici Simeon a fost recunoscut de prințul Iuri Lugvspevich, apoi prințul de Smolensk, care l-a extrădat mitropolitanilor de la greci „Cronicul regal” relatează despre Iuri că în primăvara anului a ajuns la Novgorod (ed , p ), iar în primăvara lui a părăsit Novgorod în Lituania și „sat Smolensk și Vitenek” (Ibid , Etr - ) Gí ) Ibid , l a; rpm; Aproximativ pp - β“) Ibid , l ; aplicația str lOO ies") ibid , l rpm; aplicația pagina , rev - ; prnl etr ) C О) Ibid , l , l ) voi ; Aproximativ Ibid , l a, a ; Aproximativ etr ) '"*) Ibid , fol , , , etc ; pp etr , , și alții im*) Ibid , l : ex etr ,β β) Ibid , l a ; Aproximativ etr ) În a doua ediţie: ankn^skin (Mâini Spiritul St Petersburg Acad No , fol v ; Prop Etr ) , v i) În a doua ediţie: trietpnsky (Manuscris Spb spirit Academician Nr , fol v ; Ap Etr ) c") Ibid , fol a ; Prop etr ”°°) Sf Marcu a spus: „Fii auzit, chiar și paw rnaikyn, iar eu învăț la arme, skago gazika, ce prost ești n ass soon (sex) narkaeshn n suc la pe chale narkaeshn iar Tsrl nu numește ce cuvânt n gkonmh sokorom eat osmym a sedaip stuh sokorh iere kaeshisA iar sucul Patriaruokh nu returnează Zokssh și aatypyu până la început este plin iar ortodoxia după comemorare n shrekayuirnsa stukh șapte papezhekh n s-i-uh ots porunci parca ar fi poruncit si prakoldknyli urstian kayusti și cheers-nntn sedaіn sunt rapid nn oholozhnti nnchsozhe n acіs anatema da koѵdet A vkgnіieskh nu actual apendicele esn dokro dar și sedain peste iiirekaeunica anatema nredaeiiiinsA" (Ibid , l - a; aplicația pagina ) ) Ibid ) ) a , , ) atașează, mon care atașează, tu nCh; tata ce a ; aplicația Ibid , l despre ; ex-Ibid , l a , rev , rpm; Aproximativ pagină Ibid Ibid ΐ οβ· aipi a ; aplicația l a ; aplicația Zaato n srekro cr'yu rev etr etr despre , , pagina dokoano piele de capră atunci vei primi keschestis sek ιι Nu toate gazyk defăimarea și „înrădăcinarea acceptă aire an dar disprețuiește atunci üi lira aiacTh polѵchpte ιι Ui sіkіu iviți, lag'skenіe prіnaіete еіre aceeași onoare și saakog poluchpte aqie an ts'r'yu mene nu ambasadori Mă topesc, și aur și argint dokoano B -I aets apoi naposa'kdn keschestіs poaoѵchte ”(Ibid , fol -U ; Prop Etr ) ) Ibid , l , ; Aproximativ etr - i: s) Ibid , l ob ; Aproximativ etr Ibid , l a ; Aproximativ I") Ibid , vol : ap etr ¡ , p) Ibid , l a ; apl etr ι ) Ibid , l ; ap pagina ! , a) Ibid , i a : App etr , H) Ibid , l rpm; aplicația pagina I >””)Ibid , a ; anexa p ) Ibid , l a ; Aproximativ ) ) Ibid , l rpm; aplicația pagina j i) Ibid , l rev a ; Aproximativ etr ) Ibid , l a ; aplicația etr ';- ) Ibid , l a ; prnlozh etr ns!" >UKO-uri ('Pb spirit Academician nr , j ; Aproximativ etr I ' ) Ibid : Prop pagina a) Rec nr l rev - a; Aproximativ pagina ι ) Ibid a ; aplicația etr ι “) Ibid , fila v ; Aproximativ etr i β) Ibid ; Aproximativ etr I î) Ibid , l : Ap etr j ) Ibid , v ; iiril etr - ) Ibid ; aplicația pagina , a,') Ibid , a rev ; Aproximativ ! etr - I, ) Rkp SPb spirit Acad V , fol ; aplicația pagina | ”a ) Popov, Povestea lui Simeon, c : Ietoriko-lpter recenzie, p I , aa) Rcp SPb spirit Acad nr l I ; aplicația etr M) Vezi acest termen în lista tipărită de prof Pavlov (Crit i experimente, etc la final) colibă) mână Sankt Petersburg spirit Acad Ca , ■ l ; aplicația pp - Biblioteca „Runivers” se) Ibid , l ; aplicația pagina M) Ibid ; aplicația pagina EZ) Ibid , l a; aplicația pagina c) ІІіІ , l a ; aplicația pagina °) Ihirì , ap pagina ) Ibid , l despre ; aplicația pagina ” ') „Înainte de regulile de somn ale îngropării dumnezeiești a sfinților apostoli poruncește unei astfel de biserici dezlănțuite să ardă cu foc sau să trăiască în pământ ca să o acopere” ( Soph ani ІG S R Let vol VI, p ; vezi și anexa XIX, p ) ) sof ani VI, p , , , ; aplicația XIX, p , , , Ibid , p ; aplicația XIX, p S) Sf Marcu îi spune Ţarului I şi Patriarhului: „Adu-ţi aminte cum tu însuţi vorbeşti despre spkh la Constantinopol, de parcă latina ar fi în esenţă chreetyapo” ( Sof lit II S R Let vol VI, p ) - , Anexa XIX, p ) ' ") S ani vol VI, p ; aplicația XIX pagina ) sof ani vol VI, p ; aplicația XIX, p ) sof ani VI, p ; aplicația XIX, p ) sof ani VI p ; aplicația XIX, etr ) Sof ani VI, p δ ) Sof ani VI etr ; aplicația XIX, p I) Sof ani VI, p ; aplicația XIX, etr ' ) Sof vară VI, pag ; aplicația ¡ XIX, p S ) Sof vară VI, pag ; aplicația XIX, p δδ) Sof vară VI, pag ; aplicația XIX, p íí) Sof vară Vf, pag ; aplicația XIX, pag ' ) Sof vară VI, pag ; aplicația XIX, pag m) Sof vară VI, etr ; aplicația XIX pagina ,i) Sof vară VI, pag ; aplicația XIX, pag M) Sof vară VI, pag ; aplicația XIX, pag I ) Sof vară VI, etr ; aplicația XIX, etr С!) Să nou Mar, Sof vară VI, pag ; aplicația XIX etr v) Sof ani VI, p ; aplicația XIX, p : „Aduceți la n y(¡ pst bibl vol VI coloana ); Sof lit , vol VI, p δ) Ibid , coloana ; Sof ani VI, p - °) Rus istorie bavetă vol VI, stâlp ; Sof ani p — ) R I bibl vol VI , stâlp - ; Sof ani pagina ' ) R I bibl vol VI, stâlp ; Sof ani pagina >) Sof ani pagina °) R I Biblia, vol VI, coloana notez ) R I biblil , vol VI, coloana -I Biblioteca „Runivers ” I S ) Act Istorie τ , Aê , p , coloana pzz) r cbibl t VI, stâlp S J Ibid , coloana S '') Ibid , coloana , iU) Ibid ,etolb - S ) Vezi articolul lui Stasyulevich: „Asediul și capturarea Bizanțului de către turci” Uh Zap sec Acad Păianjen, carte Eu, Sankt Petersburg SS) Expresia lui Aeneas Silvius într-o scrisoare către tigaie la iulie (Studiu Jian dep Acad Sciences, cartea I dep us language, p , nota ) a ) Novgorod ani ed Arheologic Com SPb , p °) I S ' ! vol V, p ) Ak Est vol , L „ , p ) Ibid , etol pos) d ) d , etr M) Ed r v p - ) II (' R L t VIH etr - c) Duminica ani VSH etr : Regal ani , p 'jT> Cont Zap sec Acad Știința pentru , carte eu, div memorie, etc - - Sub forma unor legende separate găsite în culegeri, a fost publicată o poveste despre întemeierea și cucerirea Constantinopolului de către prof V Yakovlev: despre întemeierea Constantinopolului după manuscrisul secolului al XVII-lea, deținut de editorul însuși, și despre capturarea acestuia, - după manuscrisul secolului al XV-lea, deținut de S V Maksimov și pp - ) Textul legendelor din ediția domnului Yakovlev este literalmente similar cu textul cronicii i) Este greu de spus cine ar trebui să fie înțeles de „viceregele regelui”, poate Luca Notaru, rudă cu Constantin al XI-lea de cea de-a doua soție a sa, Ecaterina, fiica principelui Lesbos Iotara Paleologos Kateliutna Luka Notara a primit marele cancelar al imperiului (Vezi Stasyulevich, în articolul său: „Asediul și capturarea Bizanțului de către turci” Uch Zap dep Acad Nauk, cartea , p ) Osh chiar adevărat executat de Mahomet al II-lea sub suspiciunea, după cum se crede, de dublă trădare: înaintea asediului și în timpul asediului Constantinopolului, el era în mod clar un adversar al lati asistente și susținători ai unei alianțe cu turcii; dar după cucerirea Constantinopolului, a trimis o parte din averea sa în Italia și se aștepta la o ambulanță dinspre vest (Ibid , p ) ) Macarius, Est Rusă csrk vol VI şi etr , pzd ,so°) Cont Zap sec Acad Știință, carte i I, p - , cca , sec vârf de memorie i a ) Uch Zaii sec Acad Păianjen, carte : eu, etr - ІО ) Repet, vară, ed Arheologic Com ! SPb , etr ISM) Ibid , p S ) Vezi Învierea, ani p , p : Regi, ani etr , : şi ; Povestea despre Tsargrad, Yakovleva, I etr , S ) cont pentru || Td dcad Păianjen, carte ! sec namyati , p - aproximativ a'°) "СіІІІСАТЭА ACEȘI ȘA Х ΛΙΙΙΟΓΟ- păcătos II ІіѢzДІІОНІІІІІІІСТor іісниідѣ(, iiZLiaada kzat kyk i ivkrѣzan liiog(o) krѣlid postrAddu к раЦиіѣ раТЦ СіѣТ СіѣТ СіѣТ Сіѣ ЛИ ДД UE țSriipS' К WK HII II (Eli кѢrE TAKO II NIGII K sѢli ΚΕΛΪΚΟΛ! II STRDIIPOL! dѢle OVuiGGrAMSA SHK GD KO-lezniyu IV GD SKRYKANIEL! EVER C -kѢtsiANIIEL! llpIUT'liAEH SKOIu OVLOKLAA Krѣ, PA DOZrEІІІELI II ПЪТАНИЕ,!! KELIIIY KELIIIYL! GRADA № TS'pKWK AND II KY EGDA POP ^ CIEIIIEL! IIZHIIILI KIIIDDouOL!KH GraDH KrѢl!ANELI eu ι ispytdu și sokrau Tsi dostokrnyu N KELII-knu LI^ZHEII KSA TKorNLIAIA dѢiДІІІIA KO Gr dѢ protikoѵ IIEZkѢrНІiu II ХКРДТЦЭ НЗАОЖНу H у p С T II Ы II О L! X Il r E D în K X C H - ! Il H II IE PrsChzhDSIIOLIOV CEAIOV II IirEDIK IIOLI V ELIBERAREA VIEȚII Vsѣliogoucidm SAME « ЖІИКОТКСрафАЫ ТРОЦД DA Al А llpBlUKI|IHTI II KY STUD SKOELIV SI SHKTSALI PAZHY SK E YKO DA II Х NreIIirOSAAKAYU KOZGmIDrYU KE- Biblioteca „Runivers LIKOlѢiІІІОe li liptKhirOKOi ΙΜΙΑ TROÍ adrese IP (Pagina ) W ) (Jq, JJ, jy prefață " ) Contul Record și departamentul academicianului Pauk pentru , cartea , pag , departamentul de memorie , ) „Memorial scris, p , S "), numită de obicei în textul „Pataromsky Ibid , p etc ") „Mem Scrisori, p - ; duminică ani VPI, ; Regi, ani p - ; Proverbe, etc , In viata en Citim Andrey Yurodivago: „Ildzhenpy fit che: despre orașul ndshelikh și somn, până la moartea (a lumii) nu există niciun conflict și un singur AZY-ka, nici ggkornt * Eliu rău, nici capra el, nimeni altcineva : dd nnktozh e liezhep ottat-l din x cinstit r^kh Ba ”(Rozariul-Minei Macarius, oct , ed Arheogr Kom St Petersburg , coloana - ) , ,ï) Notă dr ppsm , etr : Duminica ani VIII, ; Skaz , p (>; Tsar lett etr· Sr despre aceasta Chetii-Miiiiei Makar , oct , coloana e ) Pam dr ppsm etr : Duminica ani VPI etr : Rabie pagina ; Tărâmuri, ani etr - , ) Pam alte scrisori pp - , ) Vezi în el în Tales of Tsaregrad; Profesor App dept Acad Păianjen Sankt Petersburg , carte , dept amintiri, etc -— nota І І>) Duminică letop VIP - ; Regi, ani p ; Povestea despre Tsaregr Iacov etr ; Nikon, să ed V, etr — Aceste profeţii sunt familiare şi vechilor noştri cărturari „Hackl, în, „Travnik” scris de mână, deținut de N M Mikhailovsky, și despre profeția lui Metodie că în zilele din urmă „Domnul îi va lovi (din mantale) cu o mână creștină, iar” împărăția creștinilor va să fie înălțat deasupra venelor împărăției”, a notat: „Și din zilele astea profeția este să aibă murpps și să creadă, ca un autocrat la miezul nopții, al orașului sfânt al Ierusalimului și toată înșelăciunea turcilor din stat ia-ți sabia cu sabia ta Acest autocrat de la miezul nopții este țarul și marele duce al Moscovei: această erezie murdară și nelegiuită a lui Busorman Mahomedan va pedepsi, va consuma și va distruge!, până la capăt;' Rușilor, în tomi, se atribuie același „Travnik” și profeția inscripției de pe mormântul lui Constantin cel Mare Această inscripție interpretat în de senatorul Gregory Skho іarіem ea a spus: „Un fel de blond (ξανθόν γένος), împreună cu foștii proprietari, vor învinge tot Ismailul și vor lua stăpânire, Sed-mpho lmym ” În „Travnik” expresia ξανθόν γένος este tradusă „popor rus” Vezi în Apoc IV Sreznev-skago în cca , p - ") Ibid , p , nota ' ) Ibid ' ) Notă copac, ppsm p : Soare ani VPI pagina ; Tărâmuri, ani pagina ; Yakovlev , Skazaniya, p - : Nikoi, Lѣt ed și; etr - ) Vezi Tales of Tsarѣgradѣ St Petersburg , etr - ) Ibid , etr '* ) Ibid , p ) Ibid p ) Ibid , etr — ,!> d>) A treia poveste despre căderea Constantinopolului, cunoscută din unele liste ale Cronografului, conține o scurtă poveste despre asediul și capturarea orașului-țar de către turci fără nicio indicație a consecințelor acestui eveniment pentru viitorul istoric al Rusiei și al Ortodoxiei (Vezi Prof A Popov, „Overview of Chronographs, M , issue I, pp η of the own” Izbornik “ Moscova, , pp - ) , p) Namyati, şi colab , pp - ; Jacob , p - ; Picon, ani p - ; Înviere, vară VIP, etc , :) Memorie etc ppsm p ; Jacob, p - : Picon, lit p - ; duminică ani VIP, etc ; Regi, Let , pp - Biblioteca „Runivers” b) Vezi Regula Părinţilor Sinodului al VII-lea Dreapta Social Security, iunie , etr ) Ibid , p - j Іa”) Istor bibl vol VI, ap etr I , stâlp , din I ” ) Snosh Rusia cu Estul, Nb j , p β) Vezi definiția unui co- patriarhal! bor datat la transferul Mitropoliei Lea de la Kiev la Vladimir Est bibl v [VI, ap , coloană , i b ) Macarius, Histor Rusă biserici etc I IV, Sankt Petersburg , p ι β ) Solovyov, Istor Rusia, vol , * ed , p I tS ) Ibid , vol Il, ed , etr - ; Lavr, Let , ed Arheologic com , , p a) Lavr, Let , Yod , ed I , p - v ) Laurus ani sub , p , ! ed I Solov , Est vol II, ed , p ' ; ββ) II S R L vol IV, p în β') Solovyov, Jet Rusia, vol V, ed , p ! ) S R L IV, p laüe) P S R L IV, etr ; '■''°) Repet, ani, ed Arheologic com, , St Petersburg , etr - în nota: '· mănâncă Ibid , p - ' ' ) Ibid , etr ι ) Vezi catedrala chart din , [ Est bibl vol VI, stâlp - Із; ) Ibid, coloana j , ; )Ibid , coloana ) Ibid , p \ “) Jet bibl vol VI, stâlp ι ”) Acts of Exned vol I, nr , p , pilon , ) Iluminator, Manuscris Kiev-Sof Catedrala X , l Și vol ; presa, publicată i spirit kazah Akd l ; vezi si in mesaj ' nii lui Nifont, Si· Suzdal; mâinile j de la fel catedrala, l , iar în Buslaev, în Eu Istor Hristos, stâlp - i, c) Istor bibl VI, p - Jipan Securitate Socială , II, p - isa") Istorie bibl vol VI stâlp °) Ibid , coloana - ,S ) Act ist vol etr , post , și p , coloana ) bibl vol VI, stâlp - ; Ak ist vol , etr , post b ) Vezi „Revista istorică și literară” de către alții — Rus podea sochin M , p - , ) Vezi lui Crit Ai conform istoriei alte trekorussk controversă împotriva latinilor, Sankt Petersburg , p - ”) Ate carte Iona Kievski Alexandru Mihailovici, nr bibl vol VI, stâlp ) “) Popov , etr - ") Ibid , pp - ) Ibid , p *'”) Ibid , etr , °) Ibid , etr - , ) Ibid , l - !S ) bibl vol VI, stâlp - ) Nu vol I, p , coloana ; vezi, de asemenea, Relații între Rusia și Est, partea I, Sankt Petersburg , etr ) j{CT bibl VI, stâlp '«s) p]; ) Kiev-Sof Catedrala, X , l ; Iluminismul, ed Kaz spirit Acad , p - iz UKOts ruCh buzunar G, l>JJ , !« ) fjoei Loup Dreapta Securitatea Socială, iunie , p M) Ibid , p , - “) Viața din trecut Eufr nerv, autor Ruk Rom muzică nr , l Biblioteca „Runivers” ) Vezi dezbaterea cu grecii Are Colecție, emisiune XXI, p - laS ) Momentul originii „povestirii glugii albe din Novgorod” este determinat de diferență Editorii Kostomarov și Pynip (de ex V I, p - și nota la „Povești” p - ), prof Subbotin (Russk Vesti, pentru С , mai, etr - ) și Petrov (Proceedings of Kiev Spirit Acad , pentru , decembrie, etr ) îl consideră a fi un produs al sfârșitului de secolele XVI și începutul secolului XVII; prof Buslaev (Istor Eseuri, t II, Sankt Petersburg, , p ), pe baza indicației exacte a „povestirii” în sine, consideră că este opera lui Dimitri Tolmach, scrisă pentru Arhiepiscopul de Novgorod Ghenadie Această părere este împărtășită de prof Ternovsky (Studiul istoriei bizantine si aplicarea ei tendentioasa la Rus' antic Kiev , numarul II, p ), iar timpul scrierii dureaza Mitropolitul Macarie ia in considerare momentul scrierii lui! - it , când Demetrius Tolmach a îndeplinit simultan ordinul lui Ghenady cu privire la Paște sau la cercul păcii (Estrus Church, τ VII, St Petersburg , p Vezi un astfel de indiciu curios al adăugarii unei liste schismatice de povești glugă albă, nota ) Împărtășim și noi această părere Această poveste a lui Acad Inning (Ir cuvinte rusești St Petersburg, , τ I, p și urm ) și Pomyalovsky (Jurnal Pip Nar Proev, pentru , japv , p , ) I ) Xia aplicația lui Kormchey, ed a) Acestea sunt articolele polemice: „o poveste despre ce și de dragul cui, de dragul faptelor, ne-am îndepărtat de nael, latină” și „povestea latinei, când ne-am despărțit din greacă și sfânta biserică a lui Dumnezeu și ne-am inventat niște erezii” (Popov Recenzie istorică și literară a străvechilor pâraie de pe câmp, lucrări împotriva latinilor „ M , p și urm , p π s t b) ' ) Autorul înseamnă, fără co-! pareri, legenda luptei sarpelui cu ■ zdrobirea și biruința șarpelui, așa cum povestește despre întemeierea Constantinopolului Vezi deasupra S) Memorie Artă pârâu lit , problema I, p , coloana , p , coloana isso) Facem câteva corecturi și inserări (în paranteze) conform listei Rom muzică Ai , în care mesajul despre gluga albă este plasat pe et și următoarele iss?) Mf>CT TOj aparent corupt în ambele liste "ss) Memorie, bătrâne Rusă alterat , în , p , coloana , β) Indicarea „povestirii” la înființarea patriarhiei în Rusia a dat naștere (prof Subbotin) „povestirii” la sfârșitul secolului al XVI-lea Cu această ocazie, să facem câteva observații: „Cu vechile liste de „povestiri” la îndemână, nu este posibil să se stabilească exact cum a fost citit acest loc de Dimitrie și chiar dacă l-a avut De asemenea, nu știm cât de devreme a apărut în rândul poporului rus ideea posibilității înființării acestui patriarhie la Roy, dar, desigur, cu mult mai devreme decât înființarea ei efectivă Celebrul Neil Nolen student de prep Iosif Volotsky, într-un mesaj către călugărul mănăstirii Kirillo-Blozersky Herman, îl numește de mai multe ori pe Mitropolitul Moscovei patriarh, ca o chemare a regelui Vasily Ivanovici Apărându-și dascălul, Iosif, de atacurile călugărilor Chiril-White-Lake (în cazul ceartei cu arhiepiscopul Serapionoy și a depunerii acestuia din urmă), Nil scrie: a făcut această lucrare, în mijlocul mesei și mama lui orașul și cei mulți orașul Yuvech-nago din Moscova și autocratul marelui duce suveran Vaspley Ivanovici al întregii Rusii și printre tronul patriartei ■ skago vseya metropola rusă, foc rar Biblioteca „Runiverse I Story Rusia, vol VII, ed , , p - ) ') Pamyati, st Rusă litru, vp , p , col ) Prof A II Veselovsky podё obejanpnomё razumѣetё abyssinca (Ατι ehiv і'іг slav Vii Band II, s ) Pamyati, stea, rusă litru, vp II, etr - , zaz) Vezi Pilgrim Anthony în numărul al revistei Pravosl Colecția Palestina, Sankt Petersburg , p ; Vezi și prof A II Veselovsky, Note despre literatură n oameni, literatură, Sankt Petersburg , p - ,gm) Ε E Golubinskaya, Jet Rusă cerc, vol , etaj , M , p - Vezi și Ortodocși Colecția palestiniană emisiune , prefaţă, p I-II, Sankt Petersburg nes) Tikhonr , iiа І abdicat aprins, II, p c) Ibid , p - ) Ibid , p c) Ibid , p - ,SM) Prof Zhdanova, Rus a fost zios, p - ) Ibid , etr cca eu ° ) Note Rusă si faima, arheologie Imperat Arheolog, societăți, vol III, Sankt Petersburg i) Rus bylevy epic, Sankt Petersburg v v°") ed Miller, etc ββ ) Fourth-Mpnel Macarius sub septembrie | “) Poly col Rusă ani v IX jus) Prozor , Numit, eoch , p - ') Istorie stat Rusă vol II, etr π , ed , ms) ;curn Ministru Nar Pro pentru , noiembrie, p IZ- ) Prozorov , p , °) Ibid , p ,') Ibid , p - - i) Ibid , p S) Ibid , p , U) Ibid , p - ir>) Poz col Rusă ani v ' pagina Mitropolitul ιι pesto al catedralei Dacă patriarhul și ucci, catedrala părintelui nostru, n-ar fi permis, atunci ar fi fost necesar ca acesta să ceară permisiunea și iertarea episcopului său; Este într-adevăr un verb, ca un patriarh și întreaga catedrală, să-ți fie frică de Borcan și să cobori în slăbiciune și nu în dreptul de a judeca te duci și mustri pe rege și toată catedrala ”(Juriul Min Par Întrebați, pentru , august , et ) Mesajul a fost scris de Polev la momentul șederii sale în deșerturile Lacurilor Albe, înainte de a se întoarce la mănăstirea lui Iosif, în continuare despre - (Vezi instrucțiunile lui V Zhmakin în articolul său „Nil Polov”, în Zhuri-Min Nar Pr , Aug-, , p - ) Odată cu întărirea statului Moscova și eliberarea mitropolitului Moscovei de sub puterea na-! triarhul Constantinopolului s-a gândit la patriarhia ι din Moscova a fost așa! Este firesc ca Papa Leon al X-lea, desigur, nu fără interes propriu, i-a propus lui Vasily Ivanovici să-l ridice pe mitropolit la patriarhul All-rusului În , i-a vorbit astfel lui Vaeiliy al II-lea prin intermediul lui! ambasadorul Schonberg: „Pana vrea ca el (prințul sălbatic ■■) și toți oamenii din țările rusești să accepte în unitate și armonie Biserica Romană, nu j mică și neschimbându-și bunele obiceiuri și legile, Aprobați și binecuvântați tot ceea ce a prezis Biserica în trecut: Biserica greacă nu are cap: patriarhul este cop-etaptpnojuly și întregul regat este în mâinile turcilor, π știe că există un mitropolit spiritual la Moscova: el îl vrea și care îl va urma, înălță π face un patriarh, așa cum a fost înainte de Kostyantnopolskaya „ (Karami , Historical State Russian, vol VII, ed nd, , p and ) concepts of Russian people, ¡ patriarhul Moscovei înlocuit cu el însuşi ¡ dimpotrivă cu romanul, nu ci poziţia) primului, patriarh, dar în completarea vechiului chp-, patriarhilor universali (Soloviev,, DAR Biblioteca „Runivers β β) Prozorovsky Titlu compus de etr ) Vezi Rus a fost după St Petersburg , p - s) Ibid,, etr ' ) Ibid , p , nota eu te«o) Ibid , p - - ) Ibid , p - · *·”) Ibid , etr BUNĂ ) Klyuch , Dr Rusă viaţa Sf , p - ) Viața Sf Moѵseya, arhiepiscop Novgorod , scrisă nu mai devreme de Ibid , p I ! ) Adunat, goeud gram și contracte, partea II, Ayo , pagina , coloana c) Prof Zhdanova, etc , | ) Ibid , Etr I !i) Ibid ) Ibid , p F <>) Ibid , etr , M ) „Comori rusești”, T SPb ' ) Ibid , etr ?sa) Ibid , p i°m) Ibid ") Ibid , p i'M) ibid , p ?) Ibid , p '^) Ibid , p tr ) Ibid , p *o) Ibid , p M ) IVid , p ) Vezi prof Jdanov, p ) Ibid , p ,lM ) O astfel de caracteristică esențială a „(„anunțul despre prințul vladimirekkh” din „Cuvintele alese din sfintele scripturi în latină” și povești despre emanciparea colecției osmago de latypekago” și așa mai departe, poate ridica îndoieli cu privire la unitate a autorului lor '!> S) Adăugați la reclamă Sf părintele h XVIII pentru , etr - ) > II) Makar , Chet'i-Miyep sept , post ' ) Vezi op „Rusia și Orientul Nunta regală la Vatican Ioan al III-lea și Sofia Naleolog SPb !>) Ibid , p - imo) ibid , p °) Ibid , cip , B ) Solovyov, Ietor Rusia, vol V, ed al -lea etr i) Vezi Oppe, manuscris Sinod, bibliografie, dep II, partea , p - ; si tot în Jdanov, p - , cca d, i) Ales, în , murit în Macarius, Istor R biserici, vol VI, Sankt Petersburg , p M) Solov , Istor Icre vol V ed p ) O Pierling Eseu intitulat, p ' b) Kostomarov, Rusek Istorie în Zhnznerp , voi II, Sankt Petersburg, , etr ) Kostomarov, Ibid , p ”*“) Solovyov, Est Rusia, vol λ', ed , p I) Kostomarov, Ruesk istorie în biografie, nr II, Sankt Petersburg , p imo) Povestea Kts Kurbsky, ed Ustryalova, , Sankt Petersburg , p βΙ) Solovyov, Est Rusia, vol V ed , etr ; vezi şi* Kostomarov, Numit, op , nr II SPb , etr v ) Solovyov, Ibid, p iões) fbid,, etr β ) Act ist vol I, p , coloana βδ) Epistola lui Bassian a fost tipărită, printre altele, în vol VIII al colecției complete de cronici rusești, pp - Aceasta este ediția pe care o folosim , c) Colectează goud gram l contracte, II, nr , p , coloana -Soloviev, Est Rusia, vol V, ed , p β ) Colectat stat gram și acorduri, partea , pagina , coloana ms) Solovieva, Est Rusia, vol V, ed , etr - β ) Ibid , cca , pagina V jejo) Istor bibl vol VI, ap stâlp ) Ibid, post , i) Ibid , coloana , ) Ibid , post Biblioteca „Runivers ” ) st Іppolit ptic: n infra pe noi t gknfdny suodAtsіasd la robinet, atunci NU este noguacai rezonabil ca tonul este іен-JfplKTX" ) Vezi K Nevostruev, Cuvântul Sf Hippolita despre Antihrist, M , p , Stob eu І c) Vezi o astfel de înregistrare cronologică al -lea secol SPb spirit Academician, din Kirillovsky rukop Nr , foaia și urm ) Aici, se pare, ar trebui să vedem influența unei scurte (de la cronicar) poveste despre capturarea Țaregradului, în care citim: „azi, există un oraș domnitor călcat în picioare și săpat și ars cu opiu” (V Yakovleva, Tales of Tsaregrad ѣ, St Petersburg, , p ) Despre templul Sofiei se spune: „acest templu foarte mare este pângărit de nelegiuire limitele lui, în fiecare zi ei încalcă sfinții” (Ibid , Etr ) Pe același ton, povestea vorbește despre moartea de la turcii fără Dumnezeu a „tuturor regatelor evlavioase: grec, sârb, baeapian și arbanaz” (Ibid , p ) și creșterea și maturizarea consecventă a Rusiei ) Vezi ap pp - І ) Vezi App p ' ) Vezi ap pagina ) Vezi ap etr - ) Istorie bibl τ VI, pilonul S) Ibid , etol ' ') Cf expresia lui Philooei în scrisoarea către Munekhin despre astrologi și latini: „în adevăr, ei sunt eretici, prin voia lor credința creștină ortodoxă a căzut, h) În memorie, vechi Rusă scrisoare, vol I, p , etol c) Vezi Ap p , etolb ) „Da k^zlіnth i iioauiavetx au-IIA G j> S K G O II II E j> J” Al H L G O (CM life of upen Sergius, Four-Mpnen pentru septembrie, zilele - , coloana - ) ) vépompnati” (Hruşciov, Cercetări asupra scrierilor lui Iosif Sanin, p ) ies") în referința dată, Philooei se referă la binecunoscuta poveste a cărții lui Chiel despre felul în care măgarul, care l-a salvat pe Balaam de a fi lovit de sabia unui înger, l-a adus la minte cu un reproș în zadarnic bătăi ( Chiel XXII, - ) O referire la acest caz întâlnim și în Epifanie, cel mai înțelept din viața Sf Ştefan din Perm (Vezi Memories of the Old, rueek Literature, ed Kushel -Bezb , numărul IV, etr , etol ) ІВ i) cupluri - Yaipiei Makar , enent , zilele - , coloana Vezi și etolb - io"!) patru - Menaion lui Macarius, enent zilele - , coloana !) Temperare Sobes, pentru , III, S) Poly, col ani τ VIII etr ’) Hrușciov, Izsled despre op Joseph Sappna, Sankt Petersburg , etr i " ) Manuscris Kiev Soph Sob Nr l ! "c) ( ) Enlightener, pzd Kaz spirit Academii, Cuvântul XIII, p - * ) putere și dorință și milă ținând sceptrele regatului rus (În plus față de act Hier , p , coloana , V Comparați următoarea introducere la „evptku” și următoarele : sceptrele regatului roman conform legii, acceptă Vezi și începutul primei epistole către principele Andrei Kurbsky (Skaz, kp Kurbsky, ed a II-a, Sankt Petersburg, , etr ) Într-o colecție din secolul al XVII-lea statute π litere, aparținând celor ale spiritului Moscovei Academia și mai devreme fostul Tropts- Biblioteca „Runivers ” care spirit Seminarul nr ί) ( ), la etr vol citim: Eticheta azbiacului tarului Petru la mitropolitul greutatii Rueeii facatorul de minuni Început Atotputernicul l nemuritor Bora prin puterea și voința și măreția și milostivirea multora (Vezi arhimandritul Leonid, „Informații despre manuscrisele slave primite de la depozitul de cărți al Lavrei Trinității Serghie către biblioteca Spiritului Trinității Seminarii în , aflat acum în Biblia Moscova Edema Spiritual Academy, M , numărul , p ) s°°°) Cheti-Minei Makar, septembrie, nr I , stâlp L> ) Vezi despre asta Toya în cartea sa: „Originea sistemului social al Franței moderne”, Sankt Petersburg , p - ) cro epistolă către Ivan Ivanovici Tretiakov-Hovrin în manual Imi publ biblie, din colecție Contele Tolstoi Q XVII, nr , l vol - °°h) i[ r în Tot animal de companie n alții au crescut pentru , Nr , mix, p - : „Grijia suveranului și a marelui prinț Vasily Vasilyevich despre biserici și mănăstiri Rustikh ) Hruşciov, Izsled-eochpn Iosif Sanin, p ®°“) Vezi viața lui Iosif, scrisă de Savva Cherny, Cheti-Mipei Makar, pentru septembrie, vyi mesaj „bufnițe) uegi-Chin sept , problema Eu, stâlp - goy ) іі>і(і (coloana zoyl) Jbid , post ') Vezi ate, lui Vasily Manuscris Imperial publ biblie, psz col Pogodin V , fol : ap pagina ; în ediţia modificată în rkp eborn Pogodina, iar acum Imper publ biblioteca A „ , l aproximativ a ; aplicația pagina ; a mâncat lui Ivan Vasilevici Rkp SPb d Acad V , fol ; aplicația p Ate, cu ocazia ciumei Rkp Pogodina, acum Imi publ bibl nr , l ; aplicația pagina ; p in pzmen ed ; rukop Sankt Petersburg d Akad V , fol rpm; aplicația etr ; mâncat, în Împărăție, grindină, mâini Troptsko-Serg Laurii Aè ( ) l v , l ; aplicația pagina °) Vremea, rkp , acum Imperial publ bibl nr , ll rev (de două ori), a (de două ori), vol (de două ori) a , a , rev ; aplicația pp - ;- și în pzmen rel Vremea, eborn acum Imper publ bibl nr , ll a (de trei ori), vol ( ori), a ( dată) vol ( ori), a ; aplicația pp - p) Vremea, eborn Imperial publ bpbl nr , l a ; aplicația pp - ; - si in pzmen ed rkp acelasi bpbl nr , l vol ; aplicația p : -mesaj cu ocazia ciumei, rkp , St Petersburg d Acad nr , l vol , și vі, ediția modificată a rkp Imperial publ ι Bibl nr , l ; aplicația cip sois) pyKIL Imp publ bpbl , Ai ! , l a , a , rev rev : eu în schimbare ed rukop acelasi bpb ііot Aè , fol a, rev (de ori), a , l a a; aplicația pp - ; a mâncat, lui Ivan Vasilevici, mâini SPb spirit Acad , A , l v: aprox etr ; ate, lui Munekhin despre astrologi ; rkp Imperial publ bibl L U otd ХVП i Jè , fol rev goyim) rukop Imperial publ bpbl A "' , l rpm; in pzmen ed rukop acea vârstă bpbl nr , l a rev ; aplicație pp , zone) rukop Imperial publ biblioteca Ac , l rpm; in pzmen ed mâncat, în mână aceeași biblie nr , l vol : I App pagina і " ) Sylvester, eborn St Petersburg, Akad, ί Nr ), a rev ; a goy)] ioe K , Vasily Ivanovich: rkp Imperial publ bpbl Ca l : pzmѣpen rsdakts : rkp acelasi bpbl A , l rev , rev ; aplicația cip * , ; a mancat, cu prilejul pestilei: RKP Imperial publ bpb i Av i a; pzmen ed : rkp SPb spirit Acad — — Biblioteca „Runivers” nr , rpm; aplicația etr ; mânca Muneh despre observatorii stelelor: rkp Imperial publ bpb i L Q otd ХVП Ai , fol , a ( ori), rpm; Aproximativ etr , , ; ate, in orasul tarst: rukop Troptsko-Serghiev Lavra nr ( ), foaia v ; Aproximativ etr ; ѵtѣshpt ate, la Pskov: rkp SPb spirit Academia Ai , l v, v, v, ; prnlozh etr , , , ; - către nobili: Silv, la naiba SPb spirit Acad nr , l a , rev , rev ; prnlozh etr , , ■¿ok) rukp Imperial publ bibl U XVII, Ai , fol ; Aproximativ pagina ) Ibid l ; aplicația etr Vezi şi în epistola despre astrologi: rkp Imperial publ bibl L Q XVII, nr , fol ; aplicația pagina goyu) Handi| SPb spirit Acad Ai , fol rev , rev ; Aproximativ etr , ■¿a) Comp Împărat, publ bibl nr l ; Aproximativ etr ; în zmѣp ediție aceasta corespunde expresiei : Troumia Atlanti Manuscris goy biblia Nr ] , fol vol ; Aproximativ pagina ) S m rukop Imperial publ bib b Nr , : Aprox etr ; mes ed : rkp SPb d Acad Av , fol rpm; aplicația etr ; -ate, în țarism, grindină: rukop Troitsko-Sergieva Lavra nr ( ), fol despre; Aproximativ etr ) ]ioe lui Vasile III: rukop · Imperial publ bibl V l ; Aproximativ etr ;—schimbare ed rkp aceeași biblie Ai , fol vol ; aplicația p ;—trimis despre observatorii stelelor: rkp Imperial publ bibl L Q ХVП, Av , fol ; Aproximativ p ;- a mâncat, cu ocazia ciumei: rkp aceeași biblie Av , l ; aplicația pagina ; rev gen rkp SPb spirit Academ Av , fol ; Aproximativ etr ; — ate, în Regat, oraș: rkp Troitsko-Serg Lavra Av ( ), fol ; aplicația pagina ) Ate to Vasiliy II and vzmen ed: rkp Imperial publ bibl Av , fol vol ; Aproximativ etr - ) vi, Regi, oraș: rukop Trinity-Sergius Lavra A ( ), fol rpm; Aproximativ etr ) la ppjijopjj! Teologul citește: „Tu ai mâncat, naziraepsh de sus, o, dumnezeiască și sfântă cap, și șirurile de carne pe care ni le-a dat Dumnezeu în pedeapsa noastră sau compune cu rugăciunile tale, du-te crează să reziste cu răbdare” Manuscris AI v Akad, de la mănăstirea Volokolamsk Av , fol Vezi în Prpbavl k creat Sf părinți, partea ХVП, pentru , etr - p cca s ) viața lui ev Savva cel Sfintit în Patericonul Palestinei Emisiune I Ed Dreapta Palestinek societate SPb * ;) Vezi rev ed ate, lui Vasily II: culegere Imperial publ bibl Ai , fol vol ; Aproximativ etr , iar epistola din ambele ed cu ocazia ciumei: rkp Imp publ bibl Ai , fol ! și rkp SPb d Acad Av , fol rpm; Aproximativ pagina ) ]>uK()|| Stsb d ¿peste nr , l , a , a О у Rucop Imperial publ bibl Ai l rev și rkp aceeași biblie Ai , fol vol ; aplicația pagina «> ) ru ;op Sau Pvb bibl Ai , fol v , a , a , v ; aplicația p , , - , ;—rkp aceeași biblie Ai l a , a a; Aproximativ etr , , !) mână COP> Imper publ bibl Ai , fol vol ; aplicația pagina ) Jbid , l a; prnlozh pagina MZ) Ate Vasili Ivanovici: RKP Imperial publ bibl nr , l a , rev ; rkp aceeași biblie Ai , fol vol ; Aproximativ etr ; - a mâncat, lui Munekhin despre observatorii stelelor: rki SPb spirit Acad Ai , fol ; aplicația etr ) pVK I)> Imp publ bibl nr , l ; -rukop aceeași biblie Ai , fol ; Aproximativ etr , Biblioteca „Runivers” δ) Actele lui Ekped , p , coloana c) Vezi Sof rukop SPb spirit Akad, vremea Arhiepiscopului Macarie No ¡>, fol , post și următoarele ') Vezi Sof rukop aceeași biblie Av , l despre si urmatorul uk) ruK || l rpm, masa- pariuri!) ) Vezi în Lavr, analele despre moartea lui Andrey Pogodyubekιό: „există un Cezar care este ca orice om, cu puterea de ate morcă ca un Bot, lucrurile sunt velpky și Zlatouetets” (Izd Arkh Kom ) , etr ) B °) pk| l a , stâlp , capitolul ) Istoria acestui termen a fost subiectul discuțiilor atât de des încât nu este nevoie să ne oprim asupra lui Folosirea acestui titlu către prinții ruși în antichitate este indicată, printre altele, de prof Sobolevsky (vezi în Thurs în Comunitatea istorică a lui Nestor let-ton , cartea VI, Kiev, , p - ) Aici este indicată utilizarea termenului de țar în viața lui Boris și Gleb conform listei secolului al II-lea iar în raport cu aceşti sfinţi Referitor la remarca cronicarului despre Boris, că a strălucit regal, istoricul Solovyov face un indiciu despre nașterea sa de la Prințesa Anna (Istor Ros τ , ed , p ) Să mai notăm câteva cazuri de aplicare antică a acestui termen la prinții ruși Iuri Dolgoruky, lipsit de vechime de către nepotul său Izyaslav Mstislavich, îi spune acestuia din urmă: „Frate! ai venit la mine, ai luptat cu pământul meu și mi-ai îndepărtat vechimea; iar acum, frate şi fiu, de dragul pământului rusesc şi al creştinilor, nu vom vărsa sânge creştinesc, ci lăsaţi-mă să-mi plantez fiul la Pereyaslavl, iar voi staţi domnind la Kiev (Ibid , τ , ed ) pag ) După bătălia dintre Izyaslav și Yuri Dolgoruky de pe râul Maloy Ruta, locuitorii Kievului și-au văzut prințul rănit, capturat l-au aruncat în brațe cu bucurie, în cuvintele cronicarului, ca rege și prinț al lor, și au exclamat: kyrie eleisop (Ibid , p ) După moartea lui Izyaslav în , potrivit cronicarului, „întregul pământ rusesc și toate glugiile negre au plâns pentru el, ca pentru țarul și domnul I al său, și mai mult, ca pentru tatăl său” (Ibid p ) Potrivit lui Roman Rostis din Smolensk, soția sa se plânge astfel: „Țarul meu este bun, blând, umil și sincer ” (Ibid , p ) Călugărul Akii-din ip> scrisori din - îi scrie lui Mihail Yaroslavich din Tver: Țar, domn prinț, în țara ta ”(Istor Bibl τ VI, coloana ) M ) TssKrasov, Pakhomiy Serb, p β ) Onorat Menaion Macarius, Sent stâlp , , ) , p δ) Ibid , p )) ibid , p - i) Ibid , p - ) Ibid , p hm") jbid , etr i>soj jbid , p " Ibid , etr ibid pp - j eussj jbid crp M) Corect Sobes, pentru , partea pp - δ ) Ibid , pp - j°se) Mitropolitul Tseti-Minem Macarius, enent , coloană b!) Klyuchevsky, Old Russian Life of the Saints, p , cca ι m) Sobolevsky, Arheologie, note Citit in istorie total Nestor l G -ton , Prinț Vi, p , Kiev cf de asemenea, Descriere mâinile Rom muzică nr IX, etr , post ύ ) [Pskov, lit sub , p >βι>) Ibid , etr <> ) Solovyov, Est Rusia, vol A', ed , p , Biblioteca „Runivers” adju) Actele lui Yeet vol I, p , coloana v) Juriul Min Nar Proev , autor , etr : „Dacă ești leneș ca catedrala (care l-a îndreptățit pe Iosif și l-a condamnat pe Serapion) să te temi de pământ și să coboare la slăbiciune și să judeci greșit, iar tu, cenușă c) Ibid , coloana ) ibid , coloana , , s) Ibid , cocoașă ') Solovyov, Histor Rusia, vol V, ed , etr soso) ιι,ί,ι , STR I ) Ibid , etr - Din trad tata a crescut stat în secolul al XVI-lea, ed Grigorovici s ) S R L vol IV, p із) Solov , Jet Rusia, vol V, p , ed mv ) Rcp Imp publ biblie, pz sobr Contele Tolstoi Q ХVП, nr , l sos") rukop Kiev-Sof suspin Nr , foaia I - I soso) OSL ; (, cSMu lui Iosif în mâinile Kiev-Sof colecția JJ , fol - ) streak bpbl vol VI, stâlp , Vezi, de asemenea, ate, his Prochorus, ep sarsky, în rukop Imperial publ bibl Q XVII, nr , fol soes) jjc T bibl vol VI, stâlp , a ) Ibid , coloana , , , soco) ist bpbl vol VI, stâlp , , ) Ibid , col , , , , , ) Ibid , col soo") Tsraii> Sobes for , part III, pp - , , , , - I M) Solovyov, Istor Rusia, vol V, , p loso) Pid , (!Tr β(; sose) ¡no pagina sos?) rukop Kiev spirit Acad No I Aa , fol O S) dct Aceyed d i, jé , etr I , post i !, |)) Ibid , λ" , p , post I “) Ibid , nr , p , post ) Act histor t I, JJ (din - ), etr , post eu І ) Vezi Istor bibl vol VI, ap coloana J , , , , , , , etc ІМ) Vezi DISCURSARE DESPRE tTfdAdUllL ȘI t'ffd-j trtyçx și sughiț ri·!?” XkS ihmhhkS Bo I rice n Gl'kka Rkp Kiev spirit Acad No I Aa , fol ) arh Leonida, St despre glorie, rukopps , care a sosit din kipgokhran Tronzs-Ssrg Lauri în bpbl Troitsk, spirit empn in , acum o excursie in bpbl Luciu d Acad Moek , nr , etr » ) Ibid , vol , etr , C) cm Manuscrisele rusești slave V M Undolskago, voi compila eșantionul descris, Spb , p su»?) Povestea bbl etc VI, coloana Biblioteca „Runiverse los) Ibid , col oe) Ibid , col ■¿i ю) рКІ(> Kiev-Soph Catedrala Nr , l ob —Z Prosvѣtitel, ed Kaz Duh Acad , cip ”") Chetyi-Mshiei Makaria, St zilele - coloana , Ihid , col *"') Ihid , col (dva raza) lx) rukop Kiev spirit Academia nr Aa , l rev O privire asupra vieții Sfântului Lvraamil din Rostov este foarte diferită Unii savanți văd în Lvrahamia un contemporan al Sf Vladimir și prințul Boris de Rostov și, prin urmare, sunt gata să considere viața lui foarte veche (Vezi Macarius - Istoria Bisericii Ruse, vol I, ed a II-a, Sankt Petersburg, , p - ); alții, deși îl văd în Avraam pe unul dintre primii propovăduitori ai creștinismului de la Rostov, dar viața însăși este atribuită unui timp ulterior, la sfârșitul secolului al XV-lea ir mai târziu (Keys Ancient Russian Lives of the Saints, p și urm ) In sfarsit prof Golubinsky îl vede în Avraa-min, pe educatorul din Rostov, pe Lvraamiya cel Jos, egumen al Mănăstirii Bobotează Rostov, însoțitor la Constantinopol, pe mitropolitul Pimen (în ) El își referă viața la sfârșitul secolului al XV-lea sau începutul secolului al XVI-lea, pe baza însăși menționării lui în Cronica Tver În același timp, op se referă la introducerea Rev Lvraamіya în calendarul sfânt (Istor Rusă Biserică I, a doua, jumătate , Moscova , etr - și mai ales p (¡ ) SH? ) py(i (( Kiev spirit Academician Nr Aa , l- ) ,β) Ibid , l vol ; vezi si l rev ,p) Nskras , Pakhomiy Serb, p sus) Fourth-Mpnep Macarius, sept , zilele I- stâlp , Şi eu ! stâlp ■> } Sh | Ibid , col - -) Ibid , coloana H ') Ibid , coloana Ibid , post ) Colecția Pifontovsky Imperial public bibl Ü XVII, nr , l rev c) Ibid , l , W) Il id , l rev ") Ibid , l a , °) Prosvѣt , ed Kaz d Acad , p °) Hidrat, eter І ) Ibid , p Vezi, de asemenea, „Iluminatorul”, p , , , , — În viața Sf Joseph Volotsky, scris de o persoană necunoscută, întâlnim următoarele caracteristici în utilizarea termenilor „suveran” și „autocratic” „Suveran” este aplicat numai la apariția prinților „Toii (Iona Capul, asceta din Volokolamsk) Khspi chatsl și fii atașați ai d t p f a k ti a g despre comorile din Volotsk Dsodor*? ii Ikai)?” (Viața lui Iosif, etr ); „d e J a K I Y AND ZHE BorNSH ΚΙΙΑβΙ,, ІІLGOCHESTІІІKH syy” (Ibid p ): VNM'LITѢ D E r-g a k ιι а g despre comoara din Volotsk și ultimul kx al fiului său iSyk oukh suveranul pe termen lung kpdud l'Epwrla ”(Hâd , p ) Termenul de autocrat în viața autorului necunoscut al vieții lui Iosif definește puterea doar a Marelui Duce al Moscovei, evident, ca neavând nicio putere supremă asupra sa și „limitele l’yenului de atunci”: ultima cu a li o d erzh ε ts to Iwaitiix (III), kx bătrânețea lіastiti oѵzhe nіііі, SONIC SBONLIKh rlshііnаekh demn ιιγχ și salih klagochEstnѣ în lіalѣ skonchdksa clagochesch' aіsі іѣ skonchdksa clgochesch' aіrіі ) Odată, la titlul de „autocrat” i s-a adăugat un mare epitet: „și λιολιιτκεηλα a trimis kx la ε l n la lі elliodrhzhtsyu Violența, ca ti^ylіa іѵchilia regatul skos urdshe” (Il id , p ) Exprimând la oboi trăsătura distinctivă a titlului de mare Biblioteca „Runivers ” ; Buslaev, Istor crietom hierkoisho-glorie lang stâlp ) rima a acționa istorie V p , coloana β) Vezi-l a mâncat, din - în Dopoli, până la Act ietor , τ , Sankt Petersburg , p , coloana și p , coloana L) Corect Sobes, pentru , partea pp , , i) Vezi Buslaev în Hristos, biserică kovno-glorie lang , coloană ; Poli col 'rus ani VS, etr ak") colecția Tsfontovsky, mână : Imi publ bibl O ХVП nr , foaia ! <>) d YULN k dkt, ietor , τ eu Sankt Petersburg , etr , post ■ M) Chetyi-Minen Makar , sept , masă ' : ) Chegyi-Mniei Makar , eent zile ' - , post - , •¿iss) ibid stâlp , , m) II id , stâlp I S) Poly col Rusă ani vol Vili, I p ; Buslaev, Istor Hristos, biserica-j kovno-slava lang , coloană I c) Vezi manuscrisul Kiev spirit Acad Ai [A a p , , I i) Corect Securitate Socială , partea , p ' ■ şanţ şi Jetor bibl τ VI, ex stâlp, j , , , , , , , ) și folosit de Philooem, nu am reușit să întâlnim în mesaje ■ membri ai ierarhiei ruse, nici în acte guvernamentale până în Pentru asta, alţii se găsesc în monumentele ruseşti! termenii titlului grand-ducal, ns pe care l-am folosit de Philooei: „fericit-j iy” (Histor bibl τ VI, coloana în j a călătorit la Iona în Novgorod; a călătorit pe Inacciaila I la Ugra, Buslaev, Khristomat etolb ; în canonul Sfântului Paphnuty, discipolul său Innokenty, Klyuchevsky Drevis- Russian Life of St pagina , nota ; în I Maxim Grok, Right Sob , partea [II, pp și sec ), „iubitor de Hristos” principii Moscovei, termenul de „îndreptățit de sine” este folosit de unul singur, fără a adăuga numele propriu al principelui, având în vedere că niciun alt prinț, în afară de Marele Duce al Moscovei, nu putea fi înțeles: Pr Piel și alți neposedatori) lksh d*rznokenTі kx himÍS; Wadi un locuitor puternic și picioare bune easy Z'klo shtkh hamodrkhzhtsk prk уК ІЬ Kiev d Acad Nr Aa , fol ■"”) Ibid , fila ) bibl τ VI, stâlp ) , p sub c) Solov , Jetor Rusia, t V ed , p ) Ibid , p i) Istor bibl τ VI, stâlp °) Ibid , Stobl - , , ") Ibid , col H ) Din - Suplimentar a acționa istorie , nr , p , coloana ; vezi si ate Mănăstirea spirituală Macarie Acte ale istoriei τ , nr , p , etol ) vezi Soborov, ed la Kazai spirit Acad τ VI, p , , , IZ) Vezi Relațiile dintre Rusia și Est, Sankt Petersburg , p , ) sex col Rusă letop τ VIII, p Biblioteca „Runivers” (Post Vassian pe Ugra, Vuelaev , Hristos stâlp ; post Iosif, IV-Ainep Macarius, ep , coloana : Nifont eborn: mâini Public imperial bibl Q XVII Nr , fol rev ; Dopoli, la actul istoriei Av , etr , etol ; canonul Sfintei Paphnutia savantul, Innokenty-ul său, Klyuchevsk, Sf Wood-Russian Life, p nota ; carta bisericii, duhul de la Kiev hirotonit, Academician Av Aa , p , , ) Cu toate acestea, termenul „iubitor de Hristos” este folosit de Filooey, dar în legătură cu grefierul Munekhin Într-o cerere privată, îl întâlnim în Kozma Indi-cop , l rev , , PO rev , , etc ) în relaţie cu împăraţii bizantini, a fost folosit foarte des (Vezi Fapte, Sinoade ecumenice, vol PI ; IV, , , , , , , , , , , , , , , , , ) , , , , , , , , , , , etc ); , scriind , unde se aplică nair, țarului Simeon al Bulgariei (Vezi Shestodnev, joi, în istoria generală și alt rusesc pentru , cartea PI l , v S) MANUAL || Imperial publ bibl , Av l a; aplicația etr soră") Manuscris Asta zhs bpbl Nr L Q XVII, Nr , fol ; aplicația etr І ' Manuscris aceeași biblie Aè , fol vol ; aplicația pagina iv!) Mâna Lavrei Troptsko-Sergei Nr ( ), fol despre; aplicația pagina І ) Vezi manuscrisul Imperial publ bibl nr , l ; și rukop SPb spirit Acad A , l rpm; aplicația pagina ,ββ) Vezi ate, lui Ivan Vasilevici, ark SPb spirit Acad Av , fol ; aplicația etr Vezi și ate, lui Vasile III în ediția modificată : O ALTA EKTIYSHII ȘI KAGOCHESTIKYN IM ANJESHIS A (Manuscris de Imi pub ip bibl As , fol a; ap p ) ι β ) Ate ki Vasiliy II rev ed: mâini Imperial publ bibl A „ , l a; aplicația p ; cf mâinile același bpbl Av , l despre: ap pagina Yu ) ru|{ d Acad Av , fol Y ) (;m()G; і u >! ed Spirit kazah Academician Kazan, , etr - v ) Ibid , p și urm , și urm U:)) Ibid , p ,y) Ibid , p , °) Ibid , p ') Ibid , etr — ) Ibid , p , a) Ibid , p , , ) Ibid , p ) Ibid , p , ) Ibid , p - ) Ibid , p - ! s) Macarius, Hist Rusă biserici, vol II, ed , Sankt Petersburg , p , “) Popova, Istor -liter, обзоръ древп-русск nolem, sochiv , M etr °) Hist bibl t VI, stâlp il) Ibid , stâlp — ,!* ) Pe St Petru, la scurt timp după ocuparea sa ca mitropolit al Kievului și al întregii Rusii, a fost făcut un denunț fals către Patriarhul Constantinopolului Aoap-siy, rezultatul căruia a fost o catedrală (nu mai târziu de ) în Pereyaslavl - „Zalesskoy, mar prezenta ambasadorului Patriarhului Aoanasii Escrocul s-a dovedit a fi episcopul Andrei de Tver (Makar, Istoria I Bisericii Ruse, vol IV, Sankt Petersburg, , p I ; Ilovaisky, Istoria Rusiei, vol P I Moscova , pag ; - ) Pe baza vrăjmășiei marelui duce Tve^gago I (Mikhail Yaroslavich) față de Mitropolitul Sf Se crede că Peter a fost nemulțumit de sprijinul oferit! Sf Petru prințul Moscovei cu mijloacele sale spirituale în detrimentul lui Tver (Golubinsky, Dorvi istoric rusesc, vol I, nerv, etaje, volume, , p- ) !U) Act istorie v I, A , p-coloana Biblioteca „Runivers ” ,M) Ibid , coloana j S) Ibid , p , col ) Ibid , p , col , p , j coloana i ) Ibid , p , col i ! ) Ibid , p , col eu ) p , coloana - eu Ibid , V p , coloana eu -' " ) Ibid , col ) Ibid , p , col ) Ibid , p , col și pagina , ■ stâlp eu ¡ se tipăreşte acel capitol din Ave spirituală a lui Joseph pe joi Tot istorie si antice Rusă pentru , nr °) Enlightener, Sl VIII, p !) Ibid , cuvântul IX, p ) ibid IX, etr ) ibid IV, p M) Ibid , p - b) Ibid , etr c) Ibid Povestea ereziei nou-apărute, pp - ) Nifont, colecție, manuscris Imi publ biblie, din colecție Tolstoi Q XV nr l ) ibid , l a - ) Ibid , l rev °) Vezi I Hruşciova, Izsledov despre op Joseph Sanin, etr - і Vezi al patrulea om al lui Macarius, coloana septembrie - ') Nifont, culegere, ruk Imperial publ bibl Ü XVP, Aa , fol "j Ibid , fol ) ibid , l ) ibid , l Biblioteca „Runivers ” i) Ibid , l rpm v) Ibid , l - ) Ibid , rev ) ibid , l vol - > Chstp-Mishei Makariya, septembrie, pip mesaj - S) Iluminarea, Cuvântul XI, p ') şi id Cuvântul XV, p - II id , Cuvântul XV, p c) A se vedea așa-numitul Colecția Pifontovsky Manuscris Imperial publ bibl , Q ХVП nr , l rpm - ) ibid , l rev ) ibid , l a £>) Ibid , l rev J lid , l rev — rev ) Ibid , l vol - Ibid ji vol M) Această dată este stabilită prin indicarea scrisorii lui Iosif despre existența ereziei în Novgorod timp de de ani -' ') Rukoy Kiev-Sof Catedrala Jê , l vol M) Ibid , l вы - Ascultați tsry n kiii'zn și divertisment te, idko ii> lira dlil busti dgrzhdka kdli, IDKO ElChpi IizhIy bete; (ego rddn IIOETD-KCHHLH E(CHI, KD(X PDETYOH II STRDJD LYUDELIH (KONLIH, DD (OKLUDETE ETDDO EGO Gѵ KOL-kok! PEkrEDNlio; kd(h ko Iig'h kh Sev·!; lѵkrd (TO vzkrd )) ZELILN N NA (KON iirgghlh KOZNE(X TRAINS, lilitk II ZHKOTH poligi ' KD(, II LIECHI KYSHNAD IIZHID DE(NIICD KfS' CHN KDLIKH II (EGO rddn CDrELIKH II KLAETE ) LELIKH W (ELIKH POPECHENIE NLiѢtN, IDKO DD K ? d tX TSILISTNTELN X'(V ND EfETHKH" (Proev , psd K d Acad Slovo XIII, p - ) ! ;) Ibid , Cuvântul XIV, etr - ··'-) ibid , Cuvântul XV etr — Se) Ibid , etr - IM') Ibid , Cuvântul XIV, etr vI) Ibid , p ï ) Ibid , p Acest loc, privind colecția de cărți bisericești sub Vladimir sn ι colecționar de comori de cărți ale antice | ei Rus', ca despre autorul mesajului ) Ibid , p , s) Ibid ) Ibid , etr i )Ibid Ștergerea fostului <>- ί o mulțime de hoarde cu mult înainte de capturarea Kazanului și a SN la Karamzin, Histor Ros stat v VIII, ed , , p ι (i) Rușii au spus: „Am cucerit primul regat Ce vor spune pe lume? (Ka-i ramz VPI, ed , , p ) V! „Kazan, istorie”, se spunea, dar marea bucurie pentru o astfel de victorie nu este τόπι movo („regatul comun rusesc, dar și j în toate țările îndepărtate; în țările străine există plâns, descurajare și frică” (Ibid , nota kb vol VPI) ) ljT )n> (Sch cST II dr , k , p ,s) Ibid , etr ί ") Ibid , p , , , ι * ) ibid , p - ! ') Ibid , p și ) Ibid , etr I osos)ibid p ) Ibid , p şi S) Ibid , p - [ β) Ibid , etr ) Ibid ' p ) Ibid , p ) Ibid , p °) Ibid , etr ' i ') Ibid , p ; ) Ibid , p și az) Ibid , p ! a ) Ibid , p I ) Ibid , p ! „->aa”) Ibid , etr j ') Ibid , p i ) Ibid , et j ) Ibid i °) Ibid , etr !) γ udiri, ) 'Gr Nu ) ) nrnsneѣ Biblioteca „Runivers ” S“) Tp reflectat lkedni, neayukokni, iiinfHAiHțHTtAHH (nroderziki, goat-aiki, preaagatae), kaeasgnitsy, non-kozderzhnitsy, necrottsy, non-clagolyuktsy, іі (> edateae, revolver, napytsіenn, saastoayuvtsy mai mult, nu e-ai k í''o a » ii c s, și lі S і|і I și o k a z i k a a g despre t e t t I d, dar forțele lui shtkergpііi-SA J t și y i ιυ t la j> a qi a și t a ține cont întotdeauna de ψ t cu a și nnkoaizhe la j> a - S li i de adevăr π ρ ï și tim o hch іr m a k e s S m I e ko yuh a ka e și ok S d st i k s -k ai i, dar of e o n ѣ y (Іapnіya și Іamvriy) k y s t k ï ') Este de remarcat că același loc al epistolei ap Pavel k ty Grozny se referă la motheus în discursul său adresat părinților Catedralei Stoglava La fel ca Philooei, textul biblic al epistolei Sf Paul este prescurtat, deși nu atât de arbitrar (Stogl , ed Kaz Spirit Acad , p ) β) Erem IX, Textul cuvintelor profetului Ieremia este dat aproape, dar nu textual cu textul tipărit: în lі I izvor de lacrimi și plâns zi I II O І|І I O P O K I t I I y y I l TS І c P cu l yu d e i l i o n u i? °) Ile, X, Textul tipărit spune; „Căpa și nedreptatea sufletului neînsoțit” ■-■ ) Golubinsky Istoria Bisericii Ruse, vol , nerv podea volume, - şi nrimech Ibid , p , cca ■ S ) Ibid , p S I Lavr ani ed , p , dosar - δ ) Ibid , p ι îSM) Vezi Zh upen Theodosia pe joi I Comune animal de companie şi antic, pentru , carte eu, l , post ; Golubinsky, Istor Rusă biserici, vol , iol, volume, , p ¡ ) Golubinsky, Ibid , p , ; ' vezi în Caves Paterikon povestea despre St Onpsiphoros și Rev Atanasia și Pustnicul j - Vezi Zhnt profesor Theodosia pe joi Tot ist si antice pentru , l , pilonul I : se) Dopoly, kb Act istorie, I, Λό , I pagina β ) Golubinsky, Istor Rusă biserică vol I, etaj , volume p - ') Laurel, letop ed , p Õ ) Ibid , p - β ) Ibid , etr β ) Vezi prof Pavlova în „Jetoric Eseu despre secularizarea bisericilor pământuri în Rusia, partea I, Odesa, , p ; vezi si ate Mitropolit, ι Ciprian în Novgorod din în ■ Histor bibl vol VI, stâlp - ; prima sa scrisoare către Pskov din , ibid , coloana - ; trimis, dl Teodosie din Novgorod din , Ibid , coloana - ; l-a mâncat, la Pskov din sau , Ibid , post - ; a mancat, domnule Filip de Novgorod arhiepiscop Ioan din , Ibid , coloana - ; mesajele mitropolitului Fotografie către Marele Duce Vasily Dimitrievich II id , post - “) Pavlova, Istor secunde p- , cca al -lea β) Vezi prof Pavlova, Istor och sec , p - MJ) Poli col Rusă letop , g ' , etr v) Ibid a”) Ibid , p - l Golubinsky, Istor Rusă biserici, vol a doua jumătate , p ') Pavlova, Istor eseu, secul , etr Biblioteca „Runivers ” Pavlova, Istor eseu, skul , i pp —P et rpm I la p i ía) Vezi în Pavlov, p - și at-, sabie la p ; p , cca ; >S Tot ce s-a spus înclină spre asumarea descriptorilor manuscriselor lui Biblioteca Sinodală că tratatul unui autor necunoscut a apărut în sudul Rusiei și, prin urmare, nu a existat nicio influență asupra cursului disputelor despre proprietatea monahală în perioada luată în considerare ) din Hrușciov urme despre scrierile lui Iosif Sanin, p - β ) ]>ukts Imi noob bibl ,Ί Q XVII, nr , fol despre; aplicația zea) Ibid , l despre; aplicația etr Această formulare a conținutului tratatului a fost aparent împrumutată de la Nikon al Muntenegrului din scrisoarea sa către Marap SM) Ibid , j aproximativ - - ; Aproximativ pp - ϊ δ) Ibid, l ; aplicația etr , a) Ibid l vol - ; prplozh-etr - Vezi și mesajul către Tretiakov - Colecție Împărat, pub i bibliotecă Q XVII, V l ) ibid , l ; Aproximativ etr - szvi) Ibid , l vol - ; Aproximativ etr i) id , l O : Ap etr °) Ibid , ,i : Aprox etr ) ibid l despre: ap pagină - u l Ibid l aproximativ, - : cca pagina ' ) Ibid , l despre; Aproximativ etr apoi *) minte, d despre; aplicația etr a) Ibid , l ; aplicație - p ue) Ibid , fol vol - ; Aproximativ J pp - S !) Ibid, l - ; aplicația etr I - I ;') Ibid , l ; aplicația , (” Ibid , fol rev - ; Prop I pp - ¡ I ι Ibid , fol aproximativ - - ; Aproximativ etr J ) ibid l - ; aplicația pp - ) ibid , l ; Aproximativ pagina ) și id , l - ; Aproximativ cip - ll j Ibid , l despre; Aproximativ cu gr - v,δ) Aprox k creat Sf tați, τ X- , etr Biblioteca „Runivers ” β) Prai Securitate Socială , partea a III-a, p IÍ) joi în general istorie drepp pentru , nr , sec II, p , coloana mis) yT (! c în General ist și roi vechi pentru , Nr amestec, p , coloana - e) Corect Securitate Socială , partea , p - °) Vezi Pavlov, Istor eseu laic biserică, pământuri în Rusia, partea I, Odesa, , p - ' > Pavlova, Istor eseu secular , p M ) Corect Sobes, pentru , partea a II-a, p ) Ibid , p ) pavlova, istor och sec , etr - ) rima Sergiu și Herman, făcători de minuni din Valaam, Sankt Petersburg , p ) Ibid , etr i) Ibid , p J Ibid , p e) Ibid , etr - "'") Ibid , p , , , - ') Ibid , etr IO- j Ibid , p S) Vezi prof Pavlova, Istor eseu secular , etr ; de la editorii „Convorbiri?”, d-nii Druzhinin și Dyakonova, p XVII-XIX ) Sinod, manuscris al -lea secol nr , l ob «->) nid k ) Ibid , l ) Ibid , l ob , ) Ibid , l 'J) Ibid , l ob ' ) Il id-, l ) Act plantă nr , p ) Carta, rcp Sinod, bibl V , l ob - ) Ibid , l ob ) A k plantă nr , p , col HSJ p L I)( sobr rusă lѣtop g IV, p - podё g ; o Steppennaya kniga a vorbit direct că marele prinț, ί iau câteva feude celor mai buni Oamenii Pskov, „nu au pășit în ținuturile bisericii de dragul evlaviei ■ Pskov sreev „(Pavlova, Puncte istorice; secul , etr ) in Ibid , Etr , de exemplu , ") Pavlova, Istor schiță de secunde, pp , :I) Vezi Poly col Rusă ani vol VI, și „un fragment din cronica rusă, p - ι : vezi și Pavlov, Istor och ι sec , p , cca ! °) Col Imp publ· bibl, ex Vremea, lemne de foc Ze l vol — ·, ; aplicația etr °) Această legătură este indicată atât prin i dovezi separate, cât și în parte prin și expresia lui Philohoeus „La fel este și în țările noastre ruse, cu! strămoșii tăi, marii prinți; zekh sub Marele Voievod Vladimir şi! sub fiul lui evo, Marele Duce Yaroslav, J si degeaba sub Marele Duce All- in iod, si sub Marele Duce Ivan, nepotul fericitului Alexandru, care era tot în vara Sf marele făcător de minuni Petru, Mitropolitul întregii Rusii, până în zilele noastre și locuri, sfinți și mănăstiri, orașe, j autorități, așezări și sate, n curți și consilii,! η îndatoririle, cotizațiile și tributul bisericesc ι păstrate Și prin poruncă și călăuzire divină și prin dreptul divin ■ furca Sf apostol si sf tatăl și rav-I al regilor iubitori de Hristos Joapoetoli; și după înaintașii tăi, egal cu atât de iubitor de Hristos Mare Voievod Vladimir, și cu fiul său, Marele Voievod Iaroslav, decretul și aprobarea, de parcă aș fi acolo în decretul lor, cu adevărat spune: „dacă cineva calcă, discurs, aceasta este regula sfântul apostol și sfinții părinți după regulă! ■ ei din familia mea care G Biblioteca „Runivers ” nu, sau la tribunale și justiții și la îndatoriri și zecimi ale pomenirii sfântului,; să plătească în acest secol și în viitor ”(Pavlova, Eseu istoric , Skul , pp - ) ) Decretul conciliar privind preoții și diaconii văduvi provine de la numele ambilor mari prinți: Ioan și Vasile al II-lea Act Exp Nr , p - ) vezi introdus, sobor , vol VI, Kazan, , p ) bibli , VI, coloana - , Rev editor I) Istorie bpbl , VI, coloana - ) ibid I) Eugene, Est Principatul Pskov, partea , pp - ) col Rusă ani vol IV, p íS) Vezi scrisoarea lui Gennadiy din către acest principe din Istor bibl vol VI, I V , coloana - ■lzo) ibid , post *°) Ibid , coloana β:) Ibid , col - β ) Polysob Rusă letop vol IV, p - c ) Pavlova, Povestiri, v secular , p ' ) Istorie bibl vol VI, stâlp - c) Conform copiei hărții care ne-a fost comunicată, care se află în manuscrisul Sinodului, bibl Nr , secolul XVI, l și următoarele și comparat cu listele din carte dar manualul Undolsky, iar acum Rumyants muzeu, ?¿ , secolul al XVI-lea, l și următoarele n din Psaltirea urmată a aceluiaşi Undolsky, nr , secolul XVI, fol în continuare ββ)Πο colecția Iifontovsky a primei etaje al -lea secol Imi publ bibl TE IUBESC ХVП, nr , ap pagina v ) Istor bibl vol VI, stâlp - v) Stoglav, ed Kazan, spirit Acad , p Filip - °) Bufniță III - Cuvinte apoetice Pavel sunt date în ambele epistole cu omisiuni: „Asemănarea loi yblnte, kjijtíe și glіot^dite takyu ^odі|іyd, ηλιλτε ok^dzh tiatx ¿II ko uo A * th, și \-același de multe ori verbele lui klіh, acum am și nlachd verbul, k^lgi k^estl CHRIETOBL, SAU moartea MORTII, sau capul lui kx chudѣ yuh, chiar și ZEMILA І^ DCETK^YUTH a ') Vezi lista patericonului Skitsky din secolul al XV-lea, aparținând Lavrei Trinity-Sergius Nr ( ), fol vol , - eborn Trinity-Sergis Lavra, iar acum Moscova spirit Academician, secolul al XVI-lea, nr ( ), fol ; Colectie secolul al XVI-lea din colectie ex Pogodina, iar acum Imper publ bibl nr , l rev SW ) mână nz fost col Pogodina, iar acum Imper publ bibl , secolul al XVII-lea, nr , l vol ' ) Izmaragd, secolul XVI Trinity-Ssr-gisva Lavra Nr ( ), fol , [cap ι ) Rkp Moscova spirit Acad A" ( ), ι secolul al XVI-lea, fol I ) Adunat al XVIII-lea, din col mâinile I A Vakhrameva, Ae , fol ; muie, ix de A A Titov, Moscova , p I c) Vezi o copie a colecției Met Daniil cu ruk al -lea secol Moscova spirit Acad Nr Copie făcută pentru Metr Macarius, a căzut bibl Kiev spirit Acad Nu I Aa , p ) Lavr , Av ( ), folio I ' ) Vezi ed Vssdy, Sankt Petersburg , etr J) Zhmakin, Metr Daniel, Moekv și , p °) Manuscris Kiev spirit Acad Nr Aa I , p ) joi în general istorie si antice i ross, pentru , carte , p - S S J Stoglav, ed Kazan, spirit Acad , și întrebare , p Biblioteca „Runivers ” S) Act Eki τ I, nr , p coloana ) Ibid , p , col > Stoglav, editura Kaz spirit Akad , | pp - ) Ibid , p ) makar , istor Rusă biserică T VS, , p i ) vezi Kiev spirit Acad AI Aa , fol despre, - | ) Kaz spirit Acad , : Ch , p °) Act Exp , vol , Av , p , coloana J ) kaitereva, pravoslav Prezentare generală in spate , fsvr , p și cca ) , p • mi) (rf, această remarcă a prof Pavlova în istorie bibl τ VI, stâlp - ) ibid ) mână al -lea secol Sinod, Biblie ? : , l rev e) Ibid , l ’) Hrușciov, Izslѣd despre scrierile lui Iosif Sanin, Sankt Petersburg , p «ss) ruKOp> Kiev-Sof Catedrala, Av , l ) Ibid l volume; vezi si l , ! unde se repetă literalmente cuvintele epistolei către episcopul Nyphont °) Ibid , l vol ') Mytrop Daniil lego soch , p · i ) Rukop Kiev spirit Acad Nr Aa , p - și ) Sovrem, de mână Kiev spirit Acad, and No Aa , l M) Corect Inc , II, p Ibid , p ") ll id eu ) Securitate Socială , III, - I și - eu „") Thu în general ist n altele pentru , i carte , etr - eu Mp) Ibid , etr i °) Ibid , p c) Ibid , p I „'O Rid , etc ,v) Ibid , p ) Ibid , p ) ii id , eTr -gnekdya oly”, și poіlakh KI ks copii, gYiryl kx Vpdleyeli și ko kekuh predlyuh io λ, otkh; τ cel mai mic, cel puțin, ariciul-ketnsh de experiență Sh koa-ukshkh Apoi systga rostită IereaeI-tMi (XXXI, ) iifopoKoaix, gaagoayu-"rnmh: Gaaeh κχ faaidí sly pdnk se ridică, plânge și suspine și strigătul linoghului: Gauil pldchui | ѣ shntnsa, iako nu s ^ t i') Iuda I, - „VollaN^tn același wallh yoq$, kѣdChtsіyllh n schilodit de un singur Ne, iki” aggelii, însă, nu sunt vecinii autorităților, ci shstaklynyA teșitură a zhnlntsіe, pe mijlocul soarelui liklgsh day, ozllii kѣchnylіi podkh lira-kolekh yuklude, ca Sodom n Goleor-ra, și shkrsstny nuh grady, podknyleh nlekh shkrazoleh prekl^dikіііA n vodnk sha kh sl'kdh al cărnii scrie, iredlezhatkh kk indicația focului lui kѣchnagi "s^dkh podkh-іlіshr eider) rѵs ietor bibl vol VI, stâlp „ - b ) ibid , coloana ] - b °) Ibid , coloana ') Ibid , col δ ) Act istorie vol , nr -> ü) Rus istorie bpbl vol VI, stâlp - ) act historpcheek vol , LiAi și b) ietOr Rusă biserici vol IV, Sankt Petersburg , p ?) Epistola către Orașul Regelui: „Să nu oѵpodknіlіsa f și d” lі to g'shch ouknjstk e și e și chiar Ίί chiar ex Iudoy gkѣі|iakіpnlіsA ι bc) rusă, j|CTOp bpbl vol VI, nr ! etolb ■ ÎMÎ) Actele lui Petor v , X , p , coloana ι i) Makar , Jetor Rusă biserici, vol IA', j Sankt Petersburg , p - ze) rusă istorie bibl , vol VI, nr ι , etol - °) Act Exp vol , nr , p ! - ) Makar , Est Rusă biserica, vol VI, i ed , p I M ) Iravosl Securitate Socială S , partea , I p ■ ) Iravosl Asigurări sociale , octombrie, j p , > Stoglav, ed Kazan, spirit Academician I p j M ) Ibid , p ! Mv) Ibid , p m;) Ibid , p I )Jbj(j str H paіPAtnp Гіін іѵi'кі|іпіціі нѣіpl t ΗΙΙΛΙΙΙ ' Biblioteca „Runivers” j »s) ii()ClaHjc в Tsarstvuyushchii gradъ: gleth vg'oslomtxh ï (uglyst» Ishn ky LѢu РЭЭ ЖЕН*? CTWAI||S shvolchenou k» slnce, and Goundi sa LETIZ io РЭЭ ЖЕН*? HIU SHKOLCHEII ' kh vlgdtnyn KU>H STTC EVGLSKKYu PrSHIIOKѢDANIY joasă iiț? același pol nogalid sa kEtuy zdkyun Poel, către rege K Ivan Vasiliev: Gletkh khzluvleniiiy kg'oslokesiiyn Iwaii reche kpdѣu soția shklkhchena kh sliice si l^na iod pogalia sa femei*? mocnit H· ?” Biserica scolarizat kh prakEdnoE sliice kh Khd l^n*? acelasi gen iiogalia il tsiCh, ket uchi zdkon Această viziune se regăsește și în mesajul lui Philooei către Munekhin împotriva stelelor I chstsev și latine, dar cu o interpretare mai îndepărtată-I pom (vezi mai multe despre asta mai sus) ) Mesaj către Orașul Regelui: "tdkshkyi rç"'ky zlnipi / Ilkedonoky ErESN /Idkelshn IN DUSCHVSHRETSH U^LASHS nd Stgo Dua brad? naritsa lut aceste același rdvd senѣ tshgo oѵskoekauou prshdayutsіE și k)? іі ^ yuі | adică styu tsrkkѣi NzhІa tronuri se°) Mesaj către Orașul Regelui: /It'n OVKO ksѣli RODNBSHILIKhSA WT săptămâni eіylі k^tsienTellh și de la dea ііitdslisa stil ІіrCHDTSІENIE lih prchstdgo tѣld n kryukѣ Khky kkh yustd gluing of heating c ) Vezi Act Vksped , Vol I, No , pp - ) β ) Vezi prof Golubinsky în Istoria Bisericii Ruse, vol II, nerv, iol , în Thu în general ist si antice a crescut pentru , carte , p , de ex MZ) Arca XXP, : înainte, lokzdnіeіh dacă Fiul omului preddeiiiіi'? M) Efes II, : Nazdani kykiya nd întemeierea apostolului și a profetului”, cu S l|l $ k r D E u g O L h n u S D L І O L І Y I C S C ? Hristos ") Pet I, - : Iartă-mă, dar nu pentru vremuri de demult Η V D K II C Τ E S A RESTUL VIEȚII VOASTRE DISPERATE, PĂRINȚI ai IirE-Landgo, dar un cinstit rok I yu, precum Mielul nu a defăimat și este curat ¡ Mâncat, către rege și înăuntru lui Ivan Vasilyev: tdkokіi zlіnshіі с)? : erezii lidkydoiin oѵko si alte duokortsi Dul Stgo uChlATsie, cancer NgCh gldu·*? Acesta este cancerul inimii tale k^nCh'yucie n prodyucie skh Iovdoyu și s zhidy srak NDYUTSA ■ A mâncat, la rege şi înăuntru lui Ivan Vasiliev: C preekѣtklad și ikse krѣpleiiiia Hk'a Bisericile suntem afectați de stilurile de creație și intuiție ale noastre nu numai de acțiunile lor, ci de acțiunile lor (Proploj etr - , l - ) X p și cu t a — Efes V, - : Biserica de capre Akozhe n Khrnstoskh, n Ceke prel-LE pentru nu, la o sk a t ιι t X u, o H II-s t n la X cod kaііііEyu —Aioka i V : n hckSiihax esn Streams eidsh krokіyu Skoyu ” c) Peal XLIV, : Câine sldkd dciern tsdrekn înăuntru ) D|||) ; XJJ] Și spate K (L (AKNSA pe NEKESN: GEND OKLECHEIID KX SUN i ii luna sub nogalid ea Õ ) Pilot, ediţia , fol gle") KormchaYa) ediţia din , l °) Regula Consiliului de la Halkpdone și compararea simoniei cu preotul din Ziake- donia a adus solia regelui J Biblioteca „Runivers” și Marele Duce Ioan Vasilievici din domnia lui Chiril I (vezi, volumul de mai sus) Prin urmare, devine posibil să presupunem că sursa ate a fost folosită și de autorul „mesajului către! Orașul domnitor” Împotriva acestui | presupuneri într-un mod decisiv ¡ vorbește atitudinea generală de „mesaj către Orașul Regelui” kt, epistole Fp- | lothea și în special la mesajul k; rege și condus Prințul Ioann Vasilievici, adică împrumutând viziunea soției I și așa mai departe, care nu este în domnia lui Chiril Π j "'*) Pe mine XVI : „și krdtd ddoka hí și învinge-o” j M ) Ultima expresie io vpdp- Am fost împrumutat de autor de la Dumnezeu- | cântece de serviciu pentru marea sâmbătă | acela, tocmai din stichera: „Veniți, să-l binecuvântăm pe Iosif al veșnicului memorabil”, unde întâlnim expresiile: „și Pântecele tuturor celor ce au cerut Ucenicul Său, cel rău, trădat până la moarte (Vezi slujba din sâmbăta mare și sfântă) ! ' ) Isaia XL, : Lin-fa al persoanei X / Mine, pe el ѵpokauh, adyi udva / Sub, kozkelnchn pe lia bâlbâind mier Ioan ХШ, : ІІзх ko ѣliх, ai nevoie de nzkrduh, dar da, psdnіe / іі ^ det / a: salut / Monk ulѣvkh, kozdknzhe on / Ia pdtu skok S J Psalmul II, : Ndkazhigrea kei cS da|і și verde Il: Rdkodite Domnul cu strduolіkh și radChntssA bіѵ s trepetolіkh : P^іііlіnte pedeapsă, dd nu când pro-I'nѢkaech'SA Domnul și ΠΟΓΗΚΗΕΤΕ OTH llÇ TV DREPT „'*) j[VK j γ,-); f d ς f și t () Il O A O K E L І X I P ț> K D O K HțlEAX PIILIKH pe fundul pântecelui nostru — Tim P, : acest ko contra cost one carte ¡y, cap ; Pr Sob , Piv ■¿ss*) £>Р Episcop, aud § , Crin V tit , const ' ) Cod Inst , cous β) Prav Suspin , I, , prim Despre Episcop, sau § âs) Ibid i j Ibid § °) Al Episcopului, aud § li i ) Ibid § Cod pofta VIII, tit ( , const M ) Cod Theod , const ; Cod pofta , § MS) De Episcop, aud § , · M ) Ibid S b) Cod pofta a Episcopului, aud b e) Cod pofta carte , tit V, const ) Cod pofta a Episcopului, aud §» ') Cod pofta I al Episcopului, aud § ; Ibid , I tit IV, const #') IIcx XXI, Aceste cetăţi au fost urmatoarele: Vosor Mar seminția lui Ruben, Ramao în seminția lui Gad, Gabaon în seminția lui Mapaesiin, Kedov sau Cadiz în codul lui Nsftali, Sihem în seminția lui Efraim și Abra, mai târziu Hebron, în seminția lui Iudin °) Ref XXI, ι W ) De virt serin ; etc Inc ¡ Ianuarie, p "" ) Cod Theod IX tit XLV ) Circ ist Sozom , Sankt Petersburg , p - ') Ibid a ) Pis ; Dreapta Sob- , I ! ,βιβ) Pr· Inc , cca i °') A Xeander, Allgemeine (¡eschichte J der christlichen Religion und Kirche Gotha I , Band, Abtheilung, p cto iI betz I Biblioteca „Runivers ” Cod pofta lib Eu, SALUT de his, qui ad eccles config „în”) nov ael°) Cod pofta lib I, XII de his, qui ad eccles config *>“) Ibid lib tit XII ® ) Cu Gr Dumnezeu a mancat Buslaeva, coloana - ; Poveste Kurb , ed , etr Ü ) ][f>СІ i Rybnikova, partea I, Moek Biblioteca „Runivers ” , p ; de asemenea s ch pp și partea a II-a, Mosk , p β ί) Observați cum sunt definite îndatoririle unui episcop în legile lui Vasile, Constantin și Leon: „Cniscopul este supraveghetorul și preotul lui xѣuh soknrayu-ιμιιγίΑ kh tserkki doѵіііх, goѵіriuh kh siar^Gi him there is un sіisk pv umil, nymh oѵko suoditi, neglijează și disprețuiește mândru și kysokolіѵdrGe down-lag, și despre turma de cunoaștere a fundului asa ty: and on ѣ γ x o consolarea unei asemenea necazuri tkorntn ”(Printed Kormch ed , cap , l ) β β) Ipat lasă răsărit în , ed , p β °) , ed ββ ) Albastru, Istor Rusă biserica , vol I, nerv, pol , p ; Mak , Istorie Rusă biserici, I, ediţia a -a, Sankt Petersburg , p M ) Mak , Istor Rusă Biserici, II, ed , Sankt Petersburg , p v) Makar , Istor Rusă tserk , vol I, ed , , p ) Lavr, lit , ed , sub , p vv ) Lavr ani sub , p , ed v ) ρ Viața lui Theodosia Ave la joi Tot istorie n drev, pentru , k I, l , post c ) Ibid , d , stâlp - j) Ibid , l , art ββ ) Ibid , l , post °) Macarius, Est Rusă, biserică vol II, ed , , etr ") Ibid β ) Viaţa Sfântului Teodosie joi în general istorie şi antic, ros , , k I, l , post ' Poli col Rusă cronică, vol III, etr , îs?·") Chetep în general animal de companie si antice pentru , carte eu, etr ; Colectie bibl Kiev spirit Akad, din colecție Macarius No Aa , fol - I ) Viața Sf Philippa, lider Sib j spirit Acad nr , l β β) Karamz , Istor stat Roseiysk vol IX, ed , Sankt Petersburg , p — ') Asamblat, stat gram și Marii Danezi ! Moscova , vol I, nr , p , coloana S) TSPSN- KNtsGai h u, STR țț ) act Exved vol I, V , p I , post » EO) rkp Sankt Petersburg spirit Akad, din Sof ; suspin Je , l rpm Esl) Ibid , l ! i ) Ibid , l ι SS) Ibid , l - ) Steppe, carte, partea a II-a, p i δ) Namyat, vechi, rus aprins, emit IV, p , coloana - vm) Lavrel ani , ed arheologic com , p C M ) Crearea Sf Tată pentru , p » )Ibid ! co) Ibid , coloana ! ) Exn nr , p , post ■¿ o") Ibid , p , col Biblioteca „Runivers” os) Ibid , p , col í ') Ibid , p , coloana Yu) Ibid , coloana ; ) Vezi Sobr state, scrisori și tratate, partea I, V " ) Ibid , nr ' ) Ibid , nr , dosar ° ) Ibid , p , etol ; °) Ibid , p , coloana și p , coloana ""*) Ibid ) Ibid , p , col h ) Ibid , Nr , p și urm *) Ibid , № , p , coloana ) Ibid , p și următoarele '”·) Fără îndoială, au fost cazuri când sfinții care nu erau la Moscova au apărut cu tristețe Așadar, Pimen, arhiepiscopul de Novgorod, îi scrie o scrisoare lui Ivan cel Groaznic din Novgorod, în care susține că a semnat procesul-verbal de garanție și jurământ pe boierul Iakovlev, i-a trimis-o la Novgorod și i-a returnat-o suveranului împreună cu Semyon Fedorovich Nagim în spatele sigiliului său Din aceasta se poate observa că cererea pentru semnăturile ierarhului a venit chiar de la Groznîi Ibid , nr , p * "') Sob stare gr şi câine , Partea I, Nr , p - ) Ibid , nr , p - β) Ibid , nr , p - ï °) Ibid , , etr - ”“) Ibid , Jé , p - i n) Ibid , nr , p - i) Ibid , nr și Sobr stat gr și acorduri, partea I, nr , pp - »'«) Ibid , nr β) Nikon, an IV, - Dreapta Inc , I, p - ) soloviev, istor Rusia t VI, p , ed , Curios este că cântecul popular despre Groaznul Țar nu numai că își amintește bine obiceiul de a jeli pentru cei dizgrați, dar îl face și pe Teribilul însuși să-și exprime Mă mulțumesc că nu a fost niciun om trist pentru fiul său când el, Groz-; ny, și-a pus mânia asupra lui: I „După cum a văzut teribilul țar Ivan I Vasilevici „Voi închide o sabie, „Eu însumi spuneam aceste cuvinte: ¡ „De hoți de tâlhari există eu pași, „Sunt mijlocitori, ajutoare puternice, „Dar după noi, după semințe împărătești, nu este niciunul I (Rybnikova, Cântece, partea a II-a, Moscova , eu etr ) I Conform unei alte editii: I „Cum au fost hoții, tâlharii eu nikah, ■ „Pentru tâlhari, pentru hoți există hub-uri, „După părerea mea, s-a născut conform di- eu puii ι „După el nu a existat eu arme! ■ (Rybnikova, Cântece, partea I, p ) ) Solovieva, Est Rusia, t VI, p , pzd , > ) Ibid , p Makar , Jetor Rusă biserica, τ VI, ' ed , p , cca Am adunat stat gram si contracte Partea I, nr , pp - ' ) Viața Sf Philippa, rkp Animal de companie d Acad Jé , fol i EZ) Macarius, Est Rusă biserică , τ VI, 'ed , p - ') Vii Sf Philippa, rkp Animal de companie d Ak nr , l ! “) Ibid , fila v I c) Ibid , l | ) ibid ,l v I ) Ibid , fila v - I ") Ibid , l - I , °) Ibid , fila rev I “) Ibid , fila »'«) Ibid , l ") Ibid , l *'«·) Ibid ") Ibid , l Biblioteca „Runivers ” β) Ibid , l - > ) Act arheologic Exped vol , nr , etr , etolb a) Povestea carte Kurbsky, ed , , etr - J) Nrib k creat Sf Tată pentru , partea X, p °) Ibid , p ) Ibid , p „ty) t £ tei> în general ist iar altele pentru , k- , p - și: ) Povestea Curb, ed , p ) Ibid , p Adăuga a acționa net Nr , p , coloana sise) n,i(jt pagina , coloana și pagina , coloana ) Ibid , p , col „i) Ibid m) Ibid β“) Ibid βΙ) Ibid β ) Anexă p es) Skazania kn Kurbskago, ed , , p M) Ibid , p v ) Rucop Spb spirit Acad nr , l ob v ) Ibid , l v ) Ibid , l „ ®”) Corect Suspin pentru , II, p - B) Anexă p °) cm iskov, lѣtop în Polk, suspine rusă, letonă etc IV, p ; ) Ibid ) Sm A șaptea pregătire Iosif, ginere неизвѣстнымы, str ””) Recenzia Turului vieții spirituale rusești - Harkov, , p ¡ ) Rumiantsev! muzica, Sankt Petersburg , p - ) Vechea viață rusească a lui Ev , Mosk I , p i ϊ β) Manuscris Animal de companie spirit Akad, din Kiril col Av ) rkp Rumii muzică Oriental, Pet , p , coloana —Po i-! un alt fragment din același loc al epistolei către Munekhin este scris de mână al -lea secol Si-! sub bibl Jê , fol Vezi Descriere rkp Sinod, bibl Gorski și Nevostrueva, divizia I II, , Moscova , p I s) Materiale pentru istoria schismei, II Subbotina, vol V, p " ) Ibid , vol IV, p - °) Ibid , vol IV, p - , , ' ) Ibid , vol VI, p I ) ibid , vol III, p , unde citim: I „singurul din tot universul este stăpânul și păzitorul credinței imaculate a creștinilor, cer, mare suveran autocrat ■ regele va depăși toți cu evlavie și toată evlavia în starea ta este una pe care a adunat-o împărăția, iar a treia Roma, de dragul evlaviei, este starea ta, I regatul cailor, numit ! E) Ibid , vol VII, p - I ) col stat alfabetizare si dogov Partea I, II, p , coloana Biblioteca „Runivers ” ANEXE Biblioteca „Runivers” Conform manuscrisului împăratului publ Biblia, de la drevlkhran Pogodin, nr , început secolul al XVI-lea Descriere mâinile vezi A t Bych- ■kova I, pp - ) ! i () Este ІіrCHSTIA JUBITELI rzhst zidurile bdtsy în tre ^ ) [afids kasilid, kelnkago Grigor'id Bgoslok ï iіilnna ■ Aur (o) ustago şi prpdBny^x shttsb ' ііashiu ) anCh'frіА kelnkago iar Petru ι din Athos BlGOELOKENIEELLLZ ) II ΕΓΟΛ ΟΛΕΗΪΕ stareţ Nallfila ) şi ariciul (e) o fi s Bra j τ(ϊ)ί” din ) Elzaryeky Pouggynn ko іііskokh gglrkym ) HaavfctTHHKOMX ) i ') Diferențele sunt date în funcție de două liste lѣ-i toshsnymi, tipărite în j Poly col Rusă ani vol IV, p - | Lista coloanei din dreapta Ex , și am plecat-vago-Dev ' În ambele cronici sp epistola ί la început pusă în continuare cuprins, | aparținând în mod evident fie cronicarului însuși, fie oricăruia dintre cărturarii ulterioare ai cronicii din Pskov: „Mesaj de la egumenul Panfil Elizarov Pustyn către viceregele marilor prinți și prințului de Pskov, Dmitri Volodpmerov de Rostov (În lista coloanei din dreapta: guvernatorului Pskovului, prințul Dmitri de Rostov, despre Noaptea Pvan a Înaintașului ) '") Ex Dev t^eits °) Ex ) Ex Dev kaagoELOKENIE; ) Ex 'Іѣv Ihii eu fizic; β) Ir Dev - nu; etc Dev vm gEDRKIAAI—gogularin și kiaiiknuh kiyazen; eu Conform manuscrisului împăratului publ biblie, de la drevlkhran Pogodin, nr , secolul XVII Descriere vezi A t Bychkova, I, - J) l Binecuvântări și mesaj DIN CASA ANTERIOAREI KGOL-GRI A EVENULUI E'fc RZHSTKA SI TR ^ EKTITEL ka putere('i)a si grigor(i)d ) i'kana raului tayastago elnzaroka liistrd bzheyu ROOT AND TOI '(o) Grace pandile igyalia Cam frați ') Discrepanțele sunt date conform listei tipărite în Dopoli, la Act istorie I, Nr ) Tipărit—țU η Biblioteca „Runivers ” - ï ESH Hd PREBLADCHESTBІi'*) ιϋψκχχ dar BJSTBENOMY drìcaoy PBBL-LNNEY profesor arici lui Timothy scriind SICE TREBUIE ) fifa PAY ï ÎL ONOREZ BGOMTR ȘI CHUDOTBORTSOBH ) Η VE'ku stkіuh W gsdrk BLGOK'Lr-NOLAH KELIKOLAH TsrI ) ІblNE KdCüAbE-KICHE ) KSEA pS'cÏH ȘI CU DRYAZHAKHST-k ^r LOVELY ^X KHSEH HdlUH^Z ) ȘI CEL LUI ^rTOLIOVIKOMKH ΚΟΗΗΕΤκΊΐ ȘI FACILITATILE ) BENEFICII Da, ȘI NOI B DerzhakѢ ) LUI Tnuo ȘI TĂCIT LIVE LIVE PENTRU BSACOMH KLI'O B'ѣrii si puritate sitse (ta) ko f (e) ) TREBUIE EEMh ï KdlUh BGOMOLETSH GEDREN [l Rev ] HdUJH^XW EEMX BLGOELOKLAIO Kas și I PLEASE KaillS' pun E cu dragoste ha pentru asculta elobe r pS'g despre st și EA meu pentru că aveți un titular și autorități în acest oraș ) de către bѢ ) și conform Blagokernomkh belikolah tsr'k ) gsdr nshmkh și de dragul asta abit terci BOAZN AKO Urstienii Ortodocși cS'ipï EZhE ) la BSU EGDA BO la ^ o dith ) Belnkі'i slinger zile ale rzhstka Prdotcheka DAR ELțJE ÎNAINTE DE ACEST BELI-kago sărbătoare a nsuoddt shvaknitsa ) ") І(> ІІРЕАХК АЫЧЕСТКИІХ; LѢv prsAHLAChietkIn—lui Timofey scrie sytse— pet υ) Pr —ZHEN ESLY ; ") Relatii cu publicul ЧЮАО-ткорцонх—nu; ) IIr Lѣv vm tsrn—knl- y; a) Ir Leu iiacilin Ikanokichi; n) Leu Архжахсткѣ KHSEH naipyukh — неѣтѣ;' ) Pr Leu —VNiy și; k') Ir către stat - nu; '') Leu SICE T K ZHE; Relatii cu publicul SICE nlgosloklAyu bacii—nu; ") Relatii cu publicul Leu SATE din Pskov; '') Relatii cu publicul ) Leu artă ts'rѣ—kilzii; |) Pr eUtsii ЕЖЭ—nu; LѢ V VM еЧциИ еже— SICE este; ) Otselѣ tio eu Õ cm mai jos strn (> strk ev · ) Pr Leu ferestre BGODAOLECH I GEDREY teren arabil BELIKI ^ KNZEY AND I tsr ) ksEa pScHÏ ¡ SICE tacos EEMH bkStie ȘI BHOMOLETSCH GSDEI ¡ Nip'uh ȘI DESPRE TOTUL BLGOELOKLAIO dintre voi și a fi OM SI ROG KIIV V'las(tk) da, de dragul fiecărui zeu, am auzit TE ) ELOBEE rpSïiOCTH MOEA KLMH BO I reteaua de energie, si de stabilire a orasului de sate ON BZ'e GEDREY ) KELNKN^KH KNZEY Și I DE DRUMUL ABITE BOAZN KaiuS' AKO 'pra-slack days with ^іri'і arici la bg>? sitzevo aqj£fi) există o odihnă not Vin în orașul Semkh si nu s-au lipit tare ') zdі; etsie linguşirea idolskad ι sărbătoarea idolului bucuria si eu t ) Exc tsirEY; ) Psch iiocaSiiiacTE; s) Psch şi rÃfiEÍí; ) Pec sice dar etsie; ') Pech pre-ST L Biblioteca „Runivers” - soțul și soția mea vrăjitoarei în lumina bucuriei lui Sotonin lui eat si prin mlastina si la pyastyn si la dYab 'forjare ï măreția diacolii și kra, egal ) proclamând urme muritoare °) și punând sare în poporul sioux nu salut ) ventricular (o) ) e- dar 'SHBLETSELASA unde ï'c usmya nostru H ι CARNE OuGODIA NS TWORNM la POUO 'TI SI SE PROCOMA ) ÏCpEM'fccM CKd- J dCT gl În sfârșit, să aruncăm o privire la elementele de bază 'Vino și mor n aqiE shtkratitsA ¡ A YKYA SHNYA ) BUCATĂ DE RĂU Skonu ' pdíKdATHCA nume și az bucată de răutate și ) arici GÂNDIT să creeze ) nume ï acye viclean tkordt înaintea mea, ariciul nu-mi aude rata, raiul KaASA ) Și azya Sh BLGU Ei bine, glauya creează un nume vgya gn'k kaetga și dezgustându-ne pentru că păcătuim şi ignorăm ) procesul leneșește-l afs este shkratilisA si nu va aduce altii ca pe noi langoarea HÏA ȘI RĂUL eu și eu ° ) LѢV ) Ex I Lev —klch'i vodokletkh; ;) Ex Ioan Înaintemergător; ® ) Pr, - eoklnielech; ) Lev , - deaniemkh; °°) Ex Lev nn—cinci; ri) '¡ Ex Lev —danielec; ' ) r și ti pro- ι KOLAKH N NU NDKEDE CA H WE TOMLE- nu și răutate — nu; °) Lev vm yunkh - con , С ) Lev si nu; β ) Lev gothko ritate; ) Lev raiKLUGA; I:) Lev PREZІІ-ρΛΕΛΙΧ; Pech Diacolia Biblioteca Runiverse — (> a citi și a sărbători Buna eu- STHANOMYA sChfilaya GL^LAOLAYA BEZL'k IIOTNKILAYA NU ne B'kdyi zavl^di- ina ot istinny KY LA fel a noastra FERICITATA FAMILIE cS'qjÏH formidabil și putere | XpífoAIOGHdl'O ) SDRA NSGS OuYMI-TE ) ^ ravrskim me uzhstkomya piesele tale de un astfel de idol start'іA skago sl^zhen'ia acest blestemat de oameni τκορΑψϊΑ furios takoval ) [i vol | BECOEÍKda Da, cu pântecele marelui sketid în timp ce ASHA predicatorul ȘI REPREZENTANT' ) KSE-LENNIA i'bath a KrSTLA mlstnvya B^ copiii de noi și fedra si ne lasa-ti gr'kui ) in ziua cumplita a dreptului rS\a al lui unde esti 'ÇC EMOU ESTE PARTEA FRUMOASĂ ȘI POKLO-A noștri cu BEZNachaany ty ) buc INTEGRAL ȘI CU BINE ȘI BINECUVÂNTAȚI ȘI VIE BOMBORATSIIM TI' ) D^OMYA NnѢ Și Prsno Și BO pentru totdeauna B'kkola-alaiii * ) Ir Lev urngtelkkiikaro; '') Lev „zero, liniștește-te; :i) Ex In tdeomd-pet; ) Ex Lev w h craniu grozav Nu ііokdaіііа іі^оіyу'kleіikd și іredsta-tell — marele său reprezentant; J Ave Lev vm terciul este al nostru; ) Ex Lev chiar și ηοκλοηαηΙε cu tn nesemnificativ - nu; ) Ex Lev ti—nu tu f(e) meu BLGOCHSTIKZh mS -zhe klasteli cS'qjHÏ formidabila putere a acestui oras ^rtolyublyuBivag(o) TAKE URBSKILAH M^ZHESTOMH vііGimya dintr-un astfel de (o) a început j ideal armonios Dumnezeu a creat pe 'acest tip de creator era furios BESOESKAA Potrivit pentru am o zi buna da regine ! MARE (despre) ASTA eu REPREZENTANT TOȚI lennya nvanna crstntelA mnlostnkh voi fi namh și tsіedrya și voi pleca, gre^i linfa într-o zi groaznică ! din Yada dreptului său gsd nshh hcS'c ^rstos emS w(e) bo glorie ' CU TATĂL SĂU ȘI FAMILIA SĂ ȘI BLI'MYA I ȘI CREATORUL DE VIAȚĂ A NUMELE DE D\OMYA NNE ȘI PRSN ȘI BO KEKII LLAIII Biblioteca „Runivers” II Din colecția din Sankt Petersburg spiritele Acad , afiliere Novgorod Sof Catedrala, secolul XVI, nr ) Mesaj de la un bătrân la kѣ de s ^ shchi (mx) place și obține ajutor ) *) Diferențele sunt date în funcție de manuscrise: ) Rumianți Muze din colectie I D Belyaeva, nr , ХVП c, ll rev — rev ) același muzeu din colecție Undol-skago, X * , Petrine time, ll vol - Prima sp marcat scrisori B , marți—u ) B U DIN BL -ITI gradtsknu ііlsilns (U byst) i Din colecţia Silvestrov „Spb spiritele Academia, sfârşitul secolului al XVI-lea, nr , pictat, în frunză, p eu eu l a Îmi scrii (scrie pi I sheth) cândva despre conduita ta Am koi neotolnmoy paranteze, și alarmă Eu eshn ajuta pc moca yadeeti și am az gr ^ vy nu ^ raz Yam ѣyu că buc [difuzare tov sau ce folos și ti curent sau acordă curent , kobS ajutor Doamne (i) voi privi 'n'im un arici să se târască dshamh hhÏhm'z , a vizitat actualul skorkk xlia a pre : vremurile de demult și marele teribil ' pedeapsa regală a fost, shlouche ! purtat ((Voi risca ochii mei, și toți [l ' ! rev ] cine din Consiliul Mijlociu, și din ί HATïe casa)? ; mS' în takaA keaikad este de nespus ¡ mâhnire nici un singur f (e ) nu de două ori, j dar și oh muritor hsYa în pedeapsă și oh pedeapsă Întâmplându-se ^ după și apoi dar ■ și cu atât mai mult în s'iayushchs evlavioși ι în slavă văruită tuturor shladayuts • și nnіe vin la tine o mare revendicare)? iar marea „pedeapsă îngrozitoare a lui Tsrk, shtl^chenie de m£ și strămoș experiența și ked Biblioteca „Runivers” - i CINE PL'knіa KOC\'HI (IEHÏE MINUNAT și ; ІіRIDIBNOE WHITE ІІЖNE LLLrDNE ta ; Chad ίκοπξ a eliminat și a pedepsit GSDK (Lugi w (e) nu ne va trăda - prikoddy ny la adevăratul nokaAnіE ; și pachete de vorbire ha "nu uotsіv? servitori și grѣііnnchn dar ariciul shkratins (l) și: fii viu elaoѵ și la capitală la j celulele skorka ï ko lanoze setova ; nі'i paki a scris lai es (t) lanogd aştept pentru laoey ^ ajunge cu laogilah ' LAOLENIELACH ȘI OULANLENIELAH KYSHE | ι a ] LAOEID LAIRY B&shi de la LAEie pcs este nedemn : du-te și LANogogorѣshnago, otagyachenkh i NOLA * "LAN LANOGILAI Kr£ LADNY Gr£ și okknylaAI ah okalnny corecții : BSIO SOCKET FAIL SI UITA DE ESECUL ACESTUI GREUI Si lui CaOKOAÇOTTHON dulceata PRIІІІІІLETO ^ SA NOT TOCLAO despre tine de buna voie ^ dar si diy PREOIDIU FARA STRASHLAYA lui Și NU fericit : NIELA SI SLOKO^OTELAYA LAIRA SEGO ■ ȘI GSK NU ESTE UN JÇOTU J SLARTY păcătoși dar se prăbușește LAID pentru scurt timp tu w(e) lyugіlaich buc laene sinner and perisable breton ka ІІOLAOІ|II ITSІІІІІN SaLAOLAOu lan Ѣ to kale gre^OBNE kaliotspl acie NU GB O SUPORT SAT TSELBgA J (LA POLITICA DE POLITICA NU SCHLATIS (a) CARE MERITA CIÏCEHÏA SI NU O BUCAT cădea jos intreaba oh kg LALSTI SHN CHLBKOLIOBETSYA ΛΑΗΟΓΗξ "pokyshiіra și zablouzhshii (% nasta, clasa pe laptop ciïcEHÏa și kogach'oy LALSTB cadou aciE cine este adevărat Biblioteca „Runivers” | e eainLs|| eyaaioii/did ChiMVZYA Jm WílUVAJjJll și xvzin -ψΡΜΟΙΙ ХVVICHNNILІИ și hwpEí(vj) H IVOJ JOII ȘI OIOM I HVOW IIWO LÂO "OMJ M(JoMJ HRH ȘI ΝЧJЊΝ ΝЧJ ΝЊΐ) SI EI ' A'h OINVELI e im 'VII ȘI 'ΧΙΡΟΜψΗ Ι ХVVIМГіЛі ИІЖЯ VIP -ichya vinrErmrn I I MRM 'IRVIN ψ « ȘI (î)M!OMVJ I lOt I HiK^îVî,a *îYYI ЖОЖI ЖСОО ОЖОО ОЖОО ОЖСОО OÎKOJJ ' CHLICHE NVYAOVIVVOII ȘI IVOVVAo PJ "OJAIV -OW ȘI PIJVPM WÎJ O I IH HOVMOUOV "OVI PH IAZRVIAT VZOYA IAr yaz () și ivv EZA ȘI (V) NPIVHRPVMOP XVROPOVI P*bіхі хѵмі хѵмі хѵи хѵмі хѵм гя ivosïpHâi (chl)lchа хнмггия нсіѴ^ѵѵ I ROM Μ ΨψίΡΗΡνν " J JPI HRYAOVIVV -one și ruEiOii PJ chhicha hnssiod i^iii ON IYa chli charvіonkh P '(CHL)VIII PHυRIψVI ΜΜΜΡΜΙΟΣ ΜΙΙΙΟΙΙΙΟΙΙΙΟΙΙΙΙΙΙΙΙΙΙΙΙΙΙΙΙΙΙΙΙΙΙΙΙΙΙΙΙΙΙΙΙΙΙΙΙΙΙΙΙΙΙΙΙΙΙΙΙΙΙΙΙΙΙΙΣΙΣΙΣΣΤΤΡΣ rtichѵzlo mi și $ Λ hm iioEom xvvoѵlo și oitv ·χα;| ρ £ 'vyatrkh -III IVV(bm£ OJ ψνου PH H ' J JN XHÎlJoMAÎ lJu I OMJ I chl) JoJOHXVoX -zone χΧoX -zone χΧηzhom -i x V i xXp(J lj zvinya and vjpiiihiJvÁow -ovjViAo jmí ϊ| ηλι chinr £rmrn aomivaya ÎOIOIVOVS AND PVJOIJ xHin PH INERRM HIMMÍVX IIMRM XJ JJ AND RP IGPE) și OJOHW și rtiіoyahoі i'оiya vzZ "оѵЕ ояорм 'АохрѴнс) -HA și *О|Д*П IO- | l rev I ІіршШЭНІІ terci gсdіs men I ) рІіЧ ) PC KdC PRINDE TO ME x; ) G> PSCH LOK LSA; ") B U vm K - o; '') B U - G НІ ÇtIíY *? B аіХ; ') B U po - nu; !) U, - Іі \' ІTS ") B l skin Co ; '°) B W și - nu; ”) B U sCh Întârziat Biblioteca „Runivers” unsprezece C £ H ) MNITSA Hd KpEMA Ht PC AddTH ) HO Ori de câte ori KpEMA VA FURNIZA CODUL KX, INSTITUȚI KCAKO U) like (e) styi Ephr'kmh ΓΛΙΤ O CO 'L B " ) TINEREREA DISCUVĂRII MELE (e), CINEVA κφγχ Hd riddi DIN RĂU tí HdlKOtro SĂ DEVENIM tíEOI'drO UNI $ ) B nOdtíHOqiH shtgna^ WT CTOAHÍd DIN GARD SbdlpK SI PRIN FLINT, multi mandrie U i - nu; a) B U va da *; B W vsa; B kai în * - dar; c) W junior j B W —¡kíhíe i; ”) B U —KUiStA; *·' > B W nm onіts· —τ!;γχ; '') W iioa'ajç*; B -at anioni ) B U S) B W iiniHptí - nr Biblioteca „Runivers” - dow noticia aceasta piesa studsny principal el estssstkomya child ns be mi winter, pochyudik zhs sa az sly shakya k'k in naga (de exemplu, acolo), glauya cm #, face dragoste și rtsy mі cum ns by (t) ty winter, he is a glam mi lskya vine cel mai fioros Zker si spa langa msns și că grsdshs MA SHBACHS GAYU TI Frate câte animale urlă astăzi [l vol ] glauya sm#, de ce tată, el w (e) vorbire mi la noi, am mereu un păstor pentru oi, și voi disprețui pe străinul și de la (I) Adosha psy-ul lui deoarece mo gee © voronit el si nu o cusatura cădere brusca iar timpul ako şi az sitse uo ψ# mor iar pe un vis zburător de copac ziua a fost rapid bucăți zkerei sălbatic onya bătrân, kidish ln sh kozlyublsn nu soudby BZhIa ca Dumnezeu să nu-l lase în pace ariciul nu este ștampilat Nume să fie, cu cât mai mult decât păcătuim în numele fratelui mut'iA (eu) discursul nostru către xmya chlkkom multe ouvo si inad pedepsit'ІА piese styuya la scrierile rigide scrise sout dar az piese sunt multe gla mi cum (o) ) fii copil, și gla "! verbal mi ce copil, și glauya mănâncă #, iartă ma shch (s) ferocely pre-, emou simplu ma tată, fiercely nrei dou sіu pc st# deni gla mi shn sitcom child ns bys(t)mi winter ) poch#dik same sa ) az slyav ) bѢ naked ¡ glau cm#, stvshrn love and rtsn mi cum ns bys (t) ty winter, she f (s) ¡ gla mi Te rog, a venit cea mai înverșunată fiară, iar spa-ul este lângă msns și jucărie: mai caldă ma OBach (s) glu ti Brother ak (o) bucată de animale yoqi # snѣdsn be, glau em # conform [l ] ce; shch (e) onya w (e) rsch (e) mi kya stra nu al nostru, păstorul oilor voi fi mereu ) și voi disprețui sărbătoarea ciudată ! iar nzAdosha oamenii lui psi neo mo GI(s) ) SEORONITI SGO SI NS OPS-roniu şi kѣm ako şi az sitse ) uo , ψ# mor iar după trei ani de zi de somn au fost (t) bucăți de bătrân sălbatic zkerei Rіidite dacă ) w ) capră-Elenіy cu # dba Bzhia așa că nu-l vom lăsa la fiecare ) să nu fie un shmtsie-nym, în plus, avem multe du-te păcătuind la el # și kya ) porțile Solmului nostru si vorbire (s) la xm membru /Uneori #bo și inla skazanі'a ) o ) styu to kzhetkenem; scrieri scrise cu # t dar az piese multe MHO n kya ') B U K K IN (-ti); ) GL u; ') W -DOW K; ) B ZILIN; q H G BOO , ") V W —tA ggdrіch; ,J) B U S YSH K ZIILLIV TOH Hi I YSH , KI H G ) B U ί ;γ—: nu; ) B W my-ow; ) B W nm pіce —gіlіkh f sw OU НVН 'ЭЯЖ^У НVН '•prgpfa he nѵn -iѵАoz onveyardi ■en nѵн *хяѵ ouau xjjns χηρΥ “OSII ȘI 'EUEYARN O ІІОЯ O ІОЯ O ІОЯ Я Voa eіnezhiyinАо și { yОВВР()а НVН *WHJ hX)OX ІОVЯР() иЭіІ oyuyaѵaya n хіѵояаэхѵѵноХиѵ «raz ѵін *!j WH ѵін *!j WH ѵін *!j WH ѵνо ϵϵ ѵν Σϵ ΣϵΝ ИVI *XW h % \η()ο Α omryann Loѵѵoya oѵ£ XWP OYALO Ruiz φΧΗΌΜ νΐι IVI 'CHL ZE !vHínaiJjoa $jm hm ezhz xHnіnіnziііz zrhіyaizn o $rhіyaizn ohοhοϵi · $jm hm ezhz AovѵonѴzyar^i ¡ ou 'Huiaj, waiHatJpYojva he ѵінзт ■ -onoi și (VIViyao -pvn) ічУiso și h*j I -JoM VHlhwVoXpH VEOA PH VIE VEYA I ON 'IAZRiRN ȘI ^Vnyao XWP xXhiHvÓ -ОЯА DESPRE VZEAIVOVV ȘI ZWHlhviVoXpHz | И'ІVНРЯЭ ppo gOf Ή KIU* ' em^ ide azhomѵ *хHin o iѵоѵѵ he "iін ¡ ~!| i()e b yaѵѵояиѵэя у ѵѵэяз o PJ хт ІЧѴ£хі * V HHIHsAojou £хі * V HHIHsAojou £n ѵeѵэя nѵrnn ѵeэяз hr()i an ·χΧηιΙιψ οη ¡ -ou n xXiіbѵyaoѵzoѵ£ n *vpv£ ha j KhnЖѵsonrn 'nkhzayaoz n(a)oyaz hpw j -nnya i Η^ Χ χ ιπΑοΥου^Μ en xwaa I o аnѵѵnzoh ichheh (o)hіѵ o (o)hіѵ! „ХЯВЬ J H А(П (ЧА)ЗНЯ НРВ -oóu și „рзърн ale stratului РН ( ςονφΥ оѵ£ нѵн ρνψ-Yoa аінъАv (hинърн) xh ígçdoVspóiiaH ОІOMVЗЯ Н ( ¿( XWO J, WHOAHV РРЖОІІЛ IVИ *^W M ΡψΥΧ -iso ИVI ( ) conduce fără adevăr ) dar bsa conform celor drepți iar fărădelegile noastre mijlocesc pentru noi răul buc wa ) în ksa este drept cu ei (e) el păcătuieşte tѣmi și chin ra zUmny (n) ) Ubo chlkkh Bzh'ia soudvy ako vindecare • vindecare la păcatul pc g>a trimis ііomishlaet și din fericire trh Pete Azh (e) aplecarea de dragul kykaiotsiaa * ) dacă este rău și veda și nu este vinovat de nimeni altcineva, cu excepția păcatelor sale gandeste fără sens f(e) g' ) EZHІn® ) promyelkh nu kѣ ' capraA (l ) și la skonmkh, dar nemlerdh vѣ sau nou ! zhnyr din (x) emllemh inѣmh dăm sau prieteni fericiți ■ plânge și plumb sau răul sfat eu împotriva cui, sau greșesc și nu-l învinge pe Wasi nln calomnie şi takoky^x de dragul păcatelor iar noi înșine trădăm hega pcs vga la dshek nya şi patimile trupeşti şi b epa moto calcul in sa nsha iazhe conform cremei I line de un anumit, și apoi (= thghda) I pedeapsa induce prakednyn soudSOd bogh Nu știu (e) owo pcs slouch ipH'ÇCA namh sad^x exg tseimh namh a purtat adevărul pe\o ,! dith dar toate după dreptate ttv-! dU bzhi'yu și neadevărul nostru \'oda ■ taytkUyutkh ne rău buc fea în (ksia drept ei sunt aceiași bo χτο co ! sin tѣmi și mouchitsa ra Кі' іюсляе ί MO THINKS și Mulțumesc TER pitv Am dormit chiar de dragul Bykaiotsiyad emou durere și nenorocire, și nimeni (e)! alt simh | l vol | vinovat eu creez razkea skoa greui po THINKS nslіyslvny același chlk'kh I BZHIN PrEMCH'DRYII INDUSTRIA nu BS- c ) B U токиих; ° ) B y -nîii li; C ) B sko^knmlii; ) U inai ut; G ) B U Soare codit; с) B U pdd; βϋ) G'· U· kdi'odd^ acum ;) B U kikdyui|i; c') B U —tatu imi aceiași oameni; i') B U ei iizhSIi—iițn Biblioteca Runiverse IG - DYI ) despre Gr's'Іts IT S-au găsit SMS' SORRY GO Ed " ) sau membri ) SEON ^ ZOLKH sunt vinovați ) sto Și T'fy S'líOpAET ȘI calomnie I ) mai degrabă Sto și flagel [l v | GARDI H EdKdEHÏd 'Emlet și mită sunt jefuiti EE SAME O ΓΊ;' ) EZZLELENІI ) BLGO dEAEHÏd ) ȘI PENTRU-TE Ad HE ENIDETHA EX SRDCE Ed-PIE ) SAU KYA Goy NE-DĂRUT SAU Hd GSDRA χ#ΛΕΗΧ GÂNDUL SAU ) LOOKING NEBLGOCHSTIK INIMA LUI BO CRKO E ptftçfc BZHII AND SL^GL KO Es(tk) BZHII E HdKd dHÏE SYAGRѢSHAYUTSІIM (ІOTELELENYa Es(tk) buc Ed AND KS'Ts' TKORAFI^ KdM OEID^ AND COA'lîKdlO-TSII^ NEІDNE AHTE) ^ NISKdlO-TSII^ NEІLîKdlO-TSII^ NEІLîKdlO-TSII^ NEІLîKdlO-TSII^ NEІLîKdlO-TSII^ NEІLîKdlO-TSII^ NEІLîKdlO-TSII^ ) DAR PE BUN ^DI AL VNB-ului RUGAŢI-VĂ PENTRU EI ^ AKOzh (e) DISCURSARE GK IUBIRE KDLUA YERAGY BUNA TEORIE TE NENLEIDATSIILL KDS SI RUGA-TE ε(α) DESPRE TEORATIE ^ KDMYA INFRACȚII ^ ȘI nenorocire CE BO EU(TC) BLGO Vă rugăm să Pred MMC ȘI T'ІІMYA IZ-BABLENIE ) SORRY BYKDET ) și bucăți dy o iȚEC-k^'x it ndshedshda emS' EKORBI OR KÍ'd OR PERSONAL'S CEOHJÇZ de dragul ZOL vinovat tkorit SI τΊϊ^Ζ TIPA Și calomnie, și întristare, ouko și țese STRAZHETB ȘI PRODUCȚIA ACEEAȘI PIESE NU ACCEPTĂ ASTA ȘI CARNEA lipsește TU g(f) SH GEDE va rog sa aveti rabdare cu cel care a gasit-o TOGĂ CHLUFE Hd I DEMSA SHT Gs'd I BDELENIIA SI ON MOFI; DAR SI PLCHE w(e) OUTEERZHLI SOBA da, CUVINTUL SI GANDUL TAU NU MERGE LA INIMA, loukako SAU QA KGO DISCLAIMER SAU Hd GSD WHALEN A GANDIT SI ARU MURDAR INIMA BO TsrEKO 'la poyiçh lui Dumnezeu, iar sloga ko estk DUMNEZEU E HdKd dHÏE PĂCĂTOS i l furnizarea estk pcs bgd și ksѣ ^ TCORATSІI^X okidou SI SODEELU ψΗξ NEІіrLED^ ІLKOZHE SI LPSLA (II ! SHETK Bga CITESTE, dar tsrl eoitesa nu tS * *he bo wear a sword to p^valou GOOD'YEMYA dar to shtmshenі'e L A'emya într-adevăr este scris, dar [l ] tsіe nu )rotsіEShN EOATisgl pus, do BELGOE si po^vali? + începeți-le, + ALBUL BUȚILOR DIN EL CE BO ESTK BLGO „în (al-lea) jos înaintea DEMONULUI Și T'kmya FROM-BAKLEN'IE SORRY BIELETK AND SHTS ; ) K W —dyi la fel; p) iap buc vl ”) ¡ B W chlk'kl; ? ) V - chila; ? ) V U și - | Nu; ' ) B la ιυ gints ”) V U capre— | Nu Nu; ") U vm nl kle-vllts") V U Bgl; ' ) V U -tilt; zi) V U euі'tsl - Sh ; ) V U V M nln - N; ) B W nor; “) V U —re ιιγ; h ) B U —clinna; ) B U -K YuT Biblioteca „Runivers” Gd RĂMÂNT ) GrѢ^OM ΙΐρΪΕΜΛΕΜ de multe ori mai mult decat pacatul si nu kayutsmgoEA minciuni ) bx b nenorocire si intristare n pentru nenorociri PrN\ODIT ) To ΠΟΚΑΑΗΪΕ i ) piesa Ba Yabo pedeapsa [l ] și ispita ) duce la târâi ) CHLKCH și ) BLZHENK HIS SAME ΗΑΚΑβ^ΕΤ gh kmѣtsіet ) BO ) GO ) TO PO- ι kaan'іE nѣs (t) prakEDEN ) ilk imat chrѣshEn'ia ) și nѣs (t) grѣ I SHNICK ) DE ASEMENEA NU-TI IMAT ACEL BAGO ! ΑψΕ $ KIDISH Pra ! sărac când (o) ) cădere la viteze mari și nenorociri și în ) boală nya week$gy Da, nu vezi $tishis (a) dar M-AM GANDIT LA EA SI RTSN SEI ІІrAKED-nyi sao ceva stkorilh es (t) KSAKO mic AKO CHLKH H BXCnpÏEM- ' ANI Zѣ ) STAMPA Ak(o) DA NU I TAMO M$CHITSA paki ) ΑψΕ BIDI- j shi sinner ) graBdtsia ) liuo imstk$uira tmamn creator al răului dar la viaţă ) a trăit şi a trăit glorios si kh ) in stare buna de sanatate ) si in BHA PĂRĂSĂ GROUPOBH ACCEPT DE MULTE DORI BO kayutsiagosd tu bogh k tata sti și întristare și tѣukh de dragul nenorocirilor Priuodith K IIOKdAHHE H pcs bga sunt o pedeapsă, și ispita de a nOASOy priuodiairee chlvk$ și blzhnh propria lui gura de pedeapsă Kmeіrat bo it to pa- NIE nu există LUCRUL CORECT NU ESTE PĂCĂT CU PĂCAT și nesth grѣ SHNIKH NU ESTE IMAT CE BAGO AKO- SAME este scris, aire r> despre kndnіpkh drepți care au căzut în măreție sordidă și nenorocire și la boală BOALA NEA E NU NETED DAR Gândește-te la asta și la RTS SEN PrLKED nyi rău ceva mic sotkorilh esth AKO CHLVKH ȘI RESPONSABIL- ANI AICI STORMIENIE ACO DL NU profesor tamo pachete atsie kidi shi sinner gravor, liuoimh íTBtfwqid tmami tkordtsia zlad dar în științele vieții [l vol ] prevykanіuh izovilYayuira și glorios viu $іra din cauza(e) a ; bine și pentru sănătatea prebyakpra si in ' ) V U - nna; s') U prikaachaETH kі'kh; ss) W - lat; s ) B U n—nu; ) B U Reading; ) V U Prnuolation; ); B U i—nu: “) V U kaіѣtsіа; ) B : U ko—nu; b) V U „du-te; '■') B U : prkdnnkh; '■') V U coi'r'kimtn; ’) V U rț'kiiiiu; ) B U β) B U k-nu; ') V U zd - pѣt; I ) U pe, ! kn - nu; los) B W păcătos; M) B W nm | ,,grakAі|ia“—nu un scurtAtsia niciun apel : qia nn (U nakn not) an) (o ; , ) B U si acelasi - nu; '°°) B U kh—nu; υ' ) V W ! prikyka / b eu Biblioteca „Runivers” - - κε(εληϊ FĂRĂ(Corkno ) ZILE DE RUGA (BOA HÍ WILD((a) ) DAR rCI ((Й păcătos LIKE tmami ) tcord ψ ) B im tlsdlsi—tdko; U tdlio; '”) B U tko^a ) B U yustrall; "') G> U lu tѣ—nu; ” ) B λ', im jijie zhs—a mai jos; ) B U —adică; "“) B U nrekysti — nu ; IP) B W nm n șanț - nko bine; "') B U NGELI au fost purtate; "O U Blgo - skshnl siolonigsa - nu; '-υ) B zd - nr Biblioteca „Runivers” şi lăsat (i) de grecul skhim ) · şi lăsat de grec * cu HONOBITSA lui ) A SUSTINE ESTI KOZLYUBLSH-nin aire kromѣ si^ ksѣ^ kin * ) nu as cu excepţia sѣ^x ksѣ^x vina MÂNCA £zh(e) NU SOTKORISTE KOMA ' NU AU CREAT MĂCAR NUMĂRUL ESN DE Evil ) este nimic iar to kCh atsіe nu skh 'evil and nothing and kh bg ^ chiar not co GrѢiiISTE NN DE CE H IRIIDE! SINNING ESN NN DE CE Și PRIN DE pe voi întristarea demonului adevărului, și iată eu pe acea durere a demonului adevărului, nu iată BZhia N LOVE ) cas GB ) j BLGDT DUMNEZEU SI IUBIRE TA GS trimis eu (tb) da aire cx vlgoraz^- 'trimis acolo, da aire co clgoraz^, MÏEM ai rabdare ) PLEASE PIECE | MIEMH PREZENT Te rog acceptă akazh(e) i ) toate ctÌh I kga folosit AKOSHE si ksn stii PretrHP'b[ya ]bSHE și ΜΗΟΓΪΛ ) | PRETERPEUTAT ȘI MULTE strstn lïS' BLGOVOLIVSH^ Ακ(θ) Da I pasiune Bgu BLGOBOLIBSh^ idko da Avitsa adevar si cetate bine ) 'Avitsa adevar si cetate i^x da glorifyATCA pcs nal · n bzhst eu da glorify from vga și bzhest kenyn S'eo supreme aіGslh perh | venny ouvo supreme ailh petry scris alunecare ceso eso blgdt pishagltya аіе ) conștiință de dragul kzhіa trkhpit Iаіереsovestiradi pentru bj'іаterpit* care ) plâng pe păzitorul demonului adevărului și |care plâng pe păzitorul fărădelegii paki ) IUBITII, NU DIKITI(a) ¡ Si iarasi IUBITI NU DIIKIS CA TU Îndurerat PENTRU ISPITA ) j LIKE PE VOI SCORBEMH TO ISKOuіІІENIYu kaіpem ^ byedem ) ako fără, sunt scos ak (o) fără * adevărul, tu ^ chayutsі ^ sA dar cum ¡ prakda tu slouchuіr ^ sіa dar lko f(e) CUMPĂRARE ^SkѢm str EU SAME IN CURCHASE URSTOBILѴL strd Stem mulțumeșteESA ak (o) da ) i ), stemkh rad^isA ako da si kx avlenie ) de gloria lui ' αβλεηϊε de gloria lui (o) [l despre | kyazradUETESA ași veseli (a) aire s'k o ¡ bucură&pіnsіa keselacіesa aire ouko DOARE ȘI ^KARAEMI ESTE DESPRE HME — Şbidimh SI Aratam NUMELE \ѣѣ blzhni ) ako glorie SI NU USKE BLENCH ESI AKO glorie si I ') G> skshnli—nu; , ) I> skobodigi sa; ') G> U knnkh—nѣt: , ) ]'> U dlynyѣ™ ; j) V Liuiiatsin; U —i|iiilts i) V U gk—nѣt; , :) V U —sht iiliiiediii^yu na saí (KOÇKb; ') V U n—nѣt; ) V U lniogil—nu; °) V U nya yg-y; ') V U dtsii kto; ' ) V U кто—неѣтъ; I ) V U culmi ale fluviului; ”') B U nm ispita — ?tѣiiiieniu; ,w) U —klelio; ”') B U dacă — nu; :) V и—неѣтъ; ' ') > U —niits I Í') V U opiska: vzhiiii Biblioteca Runiverse — FORŢELE BZHII D\X H TOB'k D POCHIETH οηΊϊλαη suko despre s lakl AEtsa TOBA CORECT AKO ucide SAU ; AKO T TH SAU AKO ZLOD'ki SAU CHUZHKH POEETETEL (c) TSIE ESTE AKO Kr ETBANIN da NU este o rușine da despre I EL BLAETVg(a) VOG la partea GEI AKO krgLAA preda împrumut vozhі'a bucăți DOLAOU EL Și GSK SPEECH B LAIRS'SKORB-nu veți, și skorvh terci la plăcerea Ofertantului Și să te binecuvânteze Întotdeauna defăimează kalah ȘI IJEDENOUTH AR FI Și nu reіL't BSAKH Zolh glhlh on kas mincind de dragul Laenei fericit^itesa gako LAZda terci lanog pe nvgі'іuh dar Ц Е CE CU ILA'knіI P STR zh(E)іNI BUC GSDR TSIE Ì ATO BOUDETV sau ¡ IN K LINEENCH BOUDESHI NU KP DI j (kh) RĂU DAR P LINE wet pakla agіsla glotta NIMIC (e) BO BNESOULAH K LAIR SEI NU EXPRIMĂ ACEA LAOGELAH DAR H [l ]sH a nascut LA S A SI N I SHTHITI ILA LAY IEBH PraKEDENKH ȘI LINIENKH BYSTV Bgtiska ȘI ІІLA'knIA și ciad ȘI NU PRIMI GLX WOWLENKH PIESE IT DAR BLGO- D rH DISCURSARE CH BG ^ gsw dalh estk FORTA ) BZHII D \ x IM K S AJUTA ONILAI ') S'fio JÇOyAHTCA, K LAI PROG BLETGA A NU CINE Yavo SHT te ) postrazhgt ca Yavi'itsa, sau hoț AKO SAU Ak(o) RĂUȘTII, sau ORICE VIZITATOR B ) TS E l(i)' ) AKO EDSTIN, A NU ȚI RUSINE A E Pro SL BLACK B P STI GAY AKO vrslAA începutul (a) ti gYada buc până la LA ^ BZhI Și Gb speech(e), LA ΛΑΪρΐ NU VEȚI CREȘTE AND SKORBV K Sh N e) -doe (tb) add si vlzhni este ) EHD PONOSAT [l v ] kaldh ï IZHZHEN^T KY Și rEK^'t KSAKH ZOL GLH de dragul lui LZH^TSIE LAEN r DuITES(A) AND BECELITES(a) AKO mita terci lanogle pe nbse^x dar і|іе și despre ilаіініи ce va doare PC GSDRA Ts E Κ ΑΤΟ va fi sau IN KO ) VOI FI NU BP DI-TE KX SETTLEMENT NO POLAIN ITE ) BLZHEN g(o) ) tow agіsla glioira NIMIC (e) BO BNESO^OLA TO LAIRH EEI NU EXPRIMI NICIODATĂ CE LAOGEL DAR H SH RODI^OLAEA Și H SH SHTHITI ILA LAY ï ) YOKH Irakednyyi LINIENKh BYs(tk) ) GOD TETK ï ILA'I; HÏ lu ) ȘI CH D SI NU N YDE GLKH ARYALEN PIECA DIN IT BI%' ) DAR MULTUMESC rgch (e) kh kou gw dalh ea (tv) | °) V W sllknmi și puternic; U ) lî U vm onelin - din niu; І ') V U ) B U ln-pѣt; | ) B W vm nl - la; ' ) B W im sete-tunică; і ?) B U nnlko—nѣt: s) B U greșeală: nolinnln; „*) B W cl— | gol — nu; '”) B U I—nu; ) B W chila; ' ) B W I nlіѣnіa—nu; ' ) B I U kg*?—nr ^Yalitz iar tu da n ; care datoreaza buc Biblioteca „Runivers” Η ) ¡Ί» BZAT gL'dіI IM A GNE baskeno K B'kkN SI KH GNOI ) POZATORUL CHERBEI EN'KDAELL SOȚIA w(e) HIS PRIIIIED oS) K'Ne$> PO^CHAYUTSY" EA discurs (e) a nell rtsn glh u ^ LENYA la G" ) si &iri PRACTIC f(f) KYAE ІіrETI HER REKH? ) ONE EEN buc FĂRĂ-yllnyu; Blgaa rEch (e) BYaEііrіauwall ESTE RĂU NU ІіrETRYAPILL ) ȘI NU E -gr*kshi 'іOBYA NN BH ϋΕΤΗΑχ Ііred gl tacos si tu bgolyubeznіi ) |i ] întotdeauna EkorBіyu BparS' Eyagn'ktai ipS CAE sau ST CHAKKH L\NAI| Nu kallh doBraa ekk'kt^yufiu și B Ya TSIAYUTSIE * ) EVIL-LOBIE SI MAI MULT NZNOEIT pe GEDRA, sau pe tcord qiiu kallh evil OUTKERZHAITEEA CARITATE SI KEEGDA GLH EEI PR KEDnago ioka ) da b^det kya srlci)(kashiuya and ko &ta^ klgaa speech(e) ) pil ' ) și: ) gh i-a dat (th), gh și KZAT B$DI ILLA GENE BLACKENAU LA K'kki IBO ) ZILE FLYER „K'ye-ul nostru nu de dragul ei shtyayath ill'kzha ) ϊοκ#, iar răul este în necaz da AR FI ÏOKX YABOGH, și KYA ZLOETRA d(a)nii DAR JÇOTA LUI SHIT DE BENEFICIU și depune, și kya gr'k ^ dispar NU NU BINE N PIESA PRACTICA BA BALLN PROELABNEA BYA KO GEB K ATX KOVLI illa gedne bli'elokeno KX K'kkn II la puroi MINCIT DIN CHERKII MĂNĂMĂM SOȚIA SA ІіrIShED κΊίογ pochchayutsy EA vorbire către hemÇ rkhtsy ) glh ^S'aehx ko GSd\' Şi ou-l\ri ІіrDBEDNYI ACELAȘI CEVA ΠρΕΤΪ REKYA EI UN EEII PC KEZ-! ollnyuh BLGAA SPEECH ΚΟΠίρΗΑξΟΛΛΧ i SAhjyX AH Ht PRITERPILLH II NU EO SINS ÏEKX NO B SÌTHayX ÎNAINTE DE GEDELL taco SI TU SUNTETI BIO'OLIOBEZIIE Când Ekorkiyu kragou γηεταιο qia toba pai buc chlkkh llnaі|іi^ya Т b BINE EOK'KtChyuTSІI^ ȘI KsS CIAIOTSIE TOBA L EL KIE SI OUXRENIE! du-te la Gedrd sau pe tcord ■ CII^I TOfit LAA OUTBERZHAIGA j Multumesc si BEEGda glh EEN dreapta Eu KEDnago da b tboellx si co ouetna^x discurs blgaa 'KOGPRI Au ALLH zlyuh NU ESTE PRETER pilula si: GEB dalh este feu same ii ¿zat |l oі ] b^dіi illa gene BLGEKENNO BO BEKI PENTRU LIETECH DIPB nn'Gyuh diakolkh nu de dragul ei shtyatya nlѵbnna ovb și rău iaKEDE da : AR KNOBH OUBOGH A FOST ȘI RĂULUI Danemarca DAR DIN O PARTEA LUI DE BLOCHECHIA 'DEPLOY, SI B l'ptyx INZKEETI ■ dar nu kozllozhe și prakednyn іshkya: ST BGA BODALI PROELABNEA K ΒΟ- ,m) > U și—nu; '”) B W nm kh puroi — puroi; b ) U pgishidsh; w) B W vm U 'herpnli- W -K>qiS' kas na; ,v) B W OHI '“) B, ' nm I hCh - ΚΙ·Χ; '«) B U ?ichts 'l°) B ' il , k") μ y capră; βι) ,β ) W Joka—nu: nu; 'i) B U tirіnіаіх; i—animal de companie; ,ύβ) W ortografie greșită: nko—n din; '*') B W —nit ') itali, fovițu Biblioteca „Runivers” gdtstB'k bo lanob b zhib^tsii '' ) si kx SIGURANTA NSH) DB ZDBYBDIOT SI CH ) CHKOLA NEBLAI BYBDYUT ) SI NELAILOSTIBI SI MANDRU SI BI LANOGDD SHGRISHENID SI K FARA ^ LAIE ) KPDDD-YUT ) PCHDLI w (e) ndіііedpіi la DE PRIBIGDELA, SI KX CHKOLA SLAIRENI DE BDELA SI DESPRE CORpduüEHÏH(yx) SCOY^ KDELAS AKOzh (e) I ) PrroKH GLET, [l vol J GI K PECHDLI IOLAAN^ ^OLA TA Și B P £ h (d) dacă LADL' NDKD ÎȚI SPATE NDLA EU (tv) BYADI f(f) I ) KDLA AV ^OLOVE SORRY PRETRHP'II-TI * ) SH BLІ'ODDRENIELA SI BUNUL LORDZ-^ΛΑΪΕΛΑ Ak(o) DD SH STYLAI PROSLD mușcături (a) şi LAZdYa nd nbss ^ multe V PRIILA'kTE după scrâşnirea cuvântului, şi rddostv ΕΛΪΙ gdthstke bo lanoze zhib^tie şi k Bshichalnn și bgd zavyvayut și kh chlbkolakh neklazi i NELALSTIBI n mandru N BO lanogdd SOGrSSHENIA si k bez^laie kpada tinereţea tristețe w(e) ndipedkhshe kh fii'S' PrNBEGDELAKH ȘI KX CHLBKOLA SLAIREPI PRIN AFACERI ȘI DESPRE SOGREІІІENIN (BOE (lah) KDELASA ȘI AKOSHE ȘI líppOKX (gLETH) genă în tristețe polaan ^, avem asta și în tristețe pedeapsa ta este nalAh, cody și TÉK'BIKEC ȘI DOLIEREA DURĂ TU CU PARTENERI BINECUVÂNTAȚI ȘI BUNĂTATEA-YALAIELACH AKO DL CU STYLAI proselyt kiiiisa și lahzdYA pe nbse^x lanogs^ a adus tristețe și bucurie nu bychpaA întristarea nu este nesfârșită unde sdker și Λί Α· pedeapsă ta p eșec ILAH LALSRDIELACH ȘI TU OVBO |l plângând pentru ai tai și ou bgd lal' STI npOCHIUÎ ȘI DESPRE Eșec (co)sin £ Nii kaeshisA și vidia bgh lacrimile tale , și BITTER SI TRUE POKDANIE si ohlailostibildsa diiii'a tsdrskdd SI ZD N^zhou POLA'ІІSTEY-TSOLA aranjat TA ï BOTCHINK^? SHT ddstk?) si inainte nu bogh alezh tkoi^x tu LIOBEZNE DAR SI HARTA (e) PLDCHI prik^gdi kx gsu BGOV prst'ki BDTSY si BELIKILAKH OSTDBITH ¡KÍ o k o o SI LAOLI N NIPELAOu si ) r> U -kSi|ii; B W și—nu: :o) B W wm n KÏ—nici; ,p) B U scurry - nu; , T ) B U n to ns - aile - nu; ,: h) B U — dayuuіs; ' ) B W și—nu; ; ) B U n—nu; ”d') B W prost ') llilllie YUTDTK Biblioteca „Runivers” — — soa i buc sha d ia si pomy ііle G a ІO IETINNYMH HOKdAHÏEAE AND t -ETOMH SI FEMEILE SI Í LINLSETYNEY SHGREBAAEGA PC KGIuH SAhiy D'klH SI DSHETL'knNyr ETRETEI SI KEAKO-g(o) AOyKdKhíTKd OB'TH ІІOLAGLI ripfA GEDEMCH KOLYU CREAȚI-O ȘI PORUNCILE LUI ypdllHTH KO BEELIKH d GEDRYU TYATSINEA B'KROYU ELOUZHITI ȘI ADEVĂRUL ȘI IIOKOpEHÍEMX „ITOgGj) AND KIIERED EamomS” NU va pieri la sfârșit în semh κ'ΙίξΕ și la budoѵtsіemh SI І^ІKEKOI KIJ \liin NU lid KREDH APROAPE ,tb AVERTISMENTUL Și OVIIO ΚΛΙΟψΗΜΧ Hd BLIE HIM GEI> KOLYU BOATSI^EA ITS TKORIT II MLTKOu ir oglushit'l I pyth ir | l Õ rev ] AKOGE OyilOBdllJd Hd Hl" ! v we ) f(e) dipi și păcătos, pe ambele, J 'l(í) TREBUIE EGM B PAY BdUlEd ! DE DRUMUL BINELOR şi lilgtyni £x(e) K HdM Ad GATBORIT fh *) ÏX I Hd Edi ΜΛΕΤΙ "EEOYU I ^TVERDNT ' ) i b% PLACUTI SI IlpdK vk și Ad H „d ! KIT WTlg°) RE'k^X EKORBEN і»nostru \\ si HdiTdBHT K pd ^M ) IGTINYI ! H Hd Π^Τ ) EMHpEHÏd ) ilïiHÏd j EKOEU GAÏ'OAdTÏIO K fi'k'KH ¡ eu l;:) B W greșeală: tm; i:s) ]> U ri,: - nu: * "') V U, - dpt ky; a ' ') V vm W - ko; ') V U im k (MzCh'l "- iiS't; > ) B U im pe hS't- la fagÇ u; > ) B U (MHftHia - nr , dqiE CINE VA FI SANGRE SH іuutn llpd-BAGO SI nOKdAHÏd PREET^PIT'L GN'kk'L GEDNKH NEO-TOLIM'L KhIKdETX SI ArO ETB KELIA EMrTB Gr'kiIIIIKOMH LUTA NOI f(e) dl|IE SI GR'KIINI DAR SHBDCHE TREBUIE EGMA BIM PAY TKOEA pd DI GOOD'ITELI SI NON-FACE'RNYA LUBKE H E K> d DuOKNLGO Ariciul la HdM Anunț GOTKORNTH HEK Ιΐί'Χ Hd TOG'k FLASH EVA și ou”gksrL ' ' * PENTRU BENEFICII Și NraKDE Anunț SAVE* PC Kt'k^'Â EKORKEN tkoyuh H HdETdKHTX H Hd iunie La La pd yMX NET SI ElÏEEHÏd Și HD încă II- NOU ІІІОКААНІЕ pentru EKOOYU Grace Biblioteca „Runivers” | e eainLs|| eyaaioii/did •chіiiiіѵr χιν- Λ i (оог i ' ΙΙψΗ—\НО!Ц Á · а ХХу>а Хrnaz (o)ja ¿Lunaz ! „Kthi nwpyaJ vw ( et ! 'JAHpxa ■halfV qH rev - ; c) lista, papech în plus · la act ist etr - Prima sp din - eu sabie litera I , a doua - K a treia - D ' ) Același cuprins este în en Kiev-Sof ex ; въ en : „graayutl filodid t’rapița” ) A ιι іlnіn dіrzhat ; ) P vm tiiaiilH—l»ogChі|iiii Biblioteca „Runivers” Ί - ііrіnlshііslL, G) ima imutsismu care DRAGOSTE ÏC) UIT KBISOKOSTOLNEISHAGO I GSDR și auto-purtător ï kgok'knchanna GO EDITIAN CRA ï BROZDODERZHA CORPURI E'I'YU BZHIIR TSRKBE(i) ' ) PRE'GLA ( BS'ku, ï (ΠίΚΠΪΗ ) ІіrCHET ) ï Retro ' ' TsrA ) KELIKAGO ΚΗβΑ Κ ΕΗΛΪΑ ІKANO- I KICHA Kíe( a) pOCÏJ TOEH ) pOCÏJ TOEH ) ^ BODY^, GEDRU Michael Gri-Gorbebich Ad ) κΊϊΕΤΚ TKOt KGOLYU-ΚΪΕ iako ) Conduce ΠΟΠρΕΙ|ΙΕΗΪΕ °) G ÏE інЧі Hd JAJA\(OPcTÏÏA III)\(OPCÏÏ) iakozh(g) KONEM NENSTO-KMM ') ouzdom H'lîKOElO milky bgh tldUJX KOCTA $d HdC ) WT EVIL Hd eu voi ï PROMYІІІLAD [l rev ] IW CHCEHÏH MCH iakezh(s) la ί DKDE ujpH BYs(t) EGDL PRIN IIOKE-L'Tsn'Ie) KZhIE Ï O TE ) rshd ІILEKYA I ï PropgkkaSA Hd NEGO BGYA ȘI VORBIȚI-I, I'ZPERN SEK +% TO TRE} ( ) UNU 'LI ) trei ani GlaD# ) SAU CH ' τυρέ ) metsy B'kgati pre krapa SKOIMN ) SAU τρϊ δ) ZILE DE MORT * * *) kysoko|l oó JtTORtH'kiíujdro GEDRA ŞI tdMOAepajKl^d, GrOK'kH dHHd GO ypHETÏdHhEKdrO CRA, H WINDER Așteptați cfhip BZHIIUKH TSRKKEI IіrGTLKH Ki'kjç EІІISKOІІEI ȘI PRICHET SI KEGO)ÇptTÏdHhEKdrO HtnOAHEHÏd U'RAdAdlO qjdro KELNKLGO KHA A KdEHdïd HKdHO KH d KEEd pSVlH Teg+, PREIZAPHNOMY TO GOOD'KTELE^ ȘI IMA HMS'l|ltf Ιίί'Ο ALOGÏd GEDRU ÏMpK IV ZBOR EEM Kdl'O Gd ma rog iako Ad NU vede TKOd CHIAR rp^GOMS M EM$ HER Scris LIKE RdddMO-k£SHELATN Izh (e) G EZELOKEENOE slokESnago uchaіie iar vite іі'r'ro la un kakazokapіE si da k'ket tkoE bgolіob'іe gako conduce dar PRECIZIA LUI DUMNEZEU HH'k Hd ypETÏdl IGCKÏd oameni multinaționali, deși nu si scurge o kona ml stick mi ιϊχ ii a iii la o ouzhda de niste khsta S'ia Hdcx conform bl'zhennlgo dkda voce # Cu brazde și un căpăstru al maxilarului I) R KHSTAGNESHI NEІІrI-MAI APROAPE DE TEG'k ȘI ALȚII ) I p—nu; ") Π I—nu: :) II —, RÍH I; ') II LOR ЕІіек'пІИ—tlïtEIIÏH; ”) II il' iirichsth; ") Π ï—nu; η) II crd—nu; ! '- v II, K fS'tîii; S **) II H A ; ' ) D AKJ nriuodnt luAii - nu; Ιύ) P prtsnP; *'■) аіііого|) Д(іyl; ,;) D cai—kmrts II tut—nu: '■) N studiu; I) D | „zx TÿÎEy; ■*) II NM ln—sau; ) D -! GL kyti CH VERDE TKOtlí; i ) D NM Campionatul European ¡ TMfE— ÿii; II pentru patru; ) D KfaiM j CHKOІІLІI II Іі'chdCh'tKh ΓΟΙΙΑψΪΑ ΤΑ; ) ΤΙ IU ч|иІ; C) II scânteie D gliirtn kiti kkh ițaf | ctrTii ΤΚΟΕΛΙΧ Biblioteca Runiverse — „wow discurs vai de mine, păcătosul, dacă sunt trei oameni aici ï pa KM Lamentation ) vorbire idko lCh'she mi have kddtis (a) r^tsѢ KZhII, idko mnshgn sout generozitatea lui ï apoi tokmo on, r tea bms (t) execuție asupra oamenilor w alte pokamnі și lacrimi au cedat BGD • kozkrati mânia altora și nu irotikilsA ban kіyu, mko ) vm nѣ Dacă protejați, nu ardeți casele De [l ] pshm loath ) to the great mu ) plumb cadavrele Ï grindină departe ï ) profanarea de către shkrsth existent dintre noi a ') stii pentru un singur diiiiu chlche eu nu Ezmetk vgh totalul nostru multi pa Avere ) o scădere a uggle min dur cu nksya, ) nu reduce pedeapsa, ti iuya ) Mă bucur de sursa în sine ) pcs vzhstvENyu ) pcs cheekyu nedri ) s-a așezat pe pământ, dacă chlkya sі’a urlă rău ) ksako ar putea bm protikitisA la ea Există vreo bucată de vga apoi ) ks& tr^zha emsA contrar poruncii «dkozh(e) C) pentru înec xemi-er în caz de necroză, masa constructorului tyai ouvo dkdya prin porunca lui Dumnezeu de shsl^shaksA selectați greutatea genului ilkh si prognkasA pe n ii Și discursul emS este un monstru seq pătrat triu unu, sau trei ani de netezire sau patru metsi kѣ gati înaintea jambierelor sau trei zile de moarte dkdya w (e) din adâncurile inimii vhzdoun'kya vorbire (e) shtksyud^ i mi aproape trei se și pakіG discurs pla I hourA, idko l ^ better mi es (t) away si sa to r^tsѣ bzhii uko multe cS't generozitatea lui apoi la trei ceai tokmo a fost (t) execuție asupra oamenilor [l vol ] w alte lucruri deocamdată ani'emh si implora wa cu lacrimi și nu s-a opus aceleiași interdicții chiar dacă este acum, îl blocați până când imprimăm la naiba to i injunghierea ns prnuodite oh mor schiu trupuri departe de grindina pe care o arunci și nu dacă este posibil să a eahhS dshv membru al întregii lumi Averea nu acceptă kldka g recesiune aggla set xia ikse, nu colectați yuh cad din raa, ! samh unde se adună și ciÏctii ale defunctului, shvrѣt pe cadru BYASYіrІMYA, ȘI KYA STTS^ Adus dând onestitate și plantați pe fostul kѣu începutul și dominația, și ksa ei|і ep'e; *°) G D bolaciimh; *) P KMMETSIETE; ' ) II VM EL^ LII - -CHHH HIA; „) K II k; ') II D POG NY IX; ; ”) P a reproșa; ) I I la; buna eu nu; ' ïj) P D Κ -Γ ΤΕΤΚ ; ) P IKSE; '“) P ¡ vm chl'k*— D IX prashtkh iiiïik; *') II ns | ToqiiiKXestrie; * ) D wt—kenyu—nu: I ) D nedrzh i; „) II perie; ) II atunci nu; °) D subfereastră la acel AKOGE v Biblioteca „Runivers” — — ï ') B suetѢ ouml SVOEG (o) NL QUICK-te bybshs ï nimic(e) |l rev | Ousiisha, ) ΤΟ ΪΜ ) PC al soarelui ou-GaraSMI, ï PC al lui Z'klny ^ windOB PC al înălțimii ) SrLZHLEMI oumirahu dar ï încă nu au rulat complet Bas (d) pe nnu unde, dar le-a separat în limbi și nu vă faceți griji pentru a purta „mintea sau nu la Zrit ) ï Hd Hdt VSEVIDACІES ochiul lui Dumnezeu sine ouk (o) publicitate es (t) ko ) Evangelii nu două păsări la o masă nov ) accidente de vânzare ï nici o bucată de ΗΗχ nu va cădea pe pământuri fără „'tca В ШЕг (o) ) NVENAGO ) KdMh w (e) ) partea corectă a vorbirii (tb) I ) clasa glavh ) Vaylar a citit sUt ï ALTELE ) Vezi CHCHCHS LOVELY, la mesaj ) este scrisă fotografia mitropolitului ) dă o corectare ) ІLBLDETSD Znamd muritor pe un membru timp de două zile i'li pentru trei [l ] i ) kshl UIÏ, ΕΟΛΑψΪΗ LA fel CU SOFTWARE-UL ADEVĂRAT KdAHÏEMX KX kgoy ) cu folosirea corpului și a sângelui hekѣ, ) cu wcqÏEHÏ-Eat oil, others ) white srdchny DESIRELAN'IEMX SUBSTITUT AIOTS A al cărui nume este numit shdes nyayu prstla kelnche|l ] stka : kkh ιιίίΕΗΚίχ și cum detestăm vitele IKOH (e) SLOKESNYH și telesh apoi nadezh imati kh „ouki astfel de a ! MEMBRU DIPK OUZHE II PROPRIE pentru GU astfel j indistinct so și vya gazytsu defăimarea lui ΒΚίχΟΜΧ, ȘI defăimarea lui SU TSIIMH shkreetkh HdC “ ■ J chlkh eia rău PROTNBNTIS EH diJIE LI WT TO d I KsUs proTIKNMSA BJIU Π ΡΕΙ|Ι ίΗΪΜ ilkozh (e) PRIN KSEMIRNOMH înecându-se stâlpii necesității și în agitația minții sale la înălțimea FOȘTII, și NIMIC (e) nu reușește, la fel ca elnza ou garasma si bucati de epa verde : apăsaţi oumirah^ dar nu depinde de asta! sfârşitul mâniei pe pe [l G> ob ] mletiki bh a separat gaziki nmh Da, nu vă faceți griji în privința tacului iar eu taco las nebunia (ex ke Zamі'E) πχ іlkozh (e) pe ϊΗΛΚΤίχ i byst Ori de câte ori oukivashE πχ, apoi SHERAFAUUSA și outrenekU kx bgU khzlyush lui alungat DD dlflC Khi WT BCAKO KY ar putea *')li —nu; i) D au timp; ) II dar la obiect; ) D K înălțimi "; ) II vede; ύ ) D în locurile sfinte; este) II eronat: pe ELHNO KdjiHH; ') P a ta - nu; S ) D -gol, n pachete: nu cad n ptntskh tsѣndt sa nѣnAzelia dvѣlіa, n nn single rest nnuh Pentru k a dormi kS'aetx n^edh Bogolih; I) II kali, dar - nu; s;) D wm i—ako; S) D capete nTn; m) A eu altele - nu; '") II —slane; c|) D —sano ako; °') II preferinţă; ) II nm ііrchst'ago; ;) II —urnstocks and co; K D la fel cu Biblioteca „Runivers” - treizeci aggle shkraz ï bucăți cea krsliii-nya ï viața perisabilă pe nepieritoare nuyu ï Slirtnuyu și Infinit it ) viața transcende ) aceasta se dovedește datorită adevăratului kga, „SA stroAfago sіTsen'ie ) la acest etaj se dând înainte de moarte ) după prima kaian'ie care ouk (o) tsr nu kla ¡ copii supuși lui ) care, un roi sau grindină ) sau kesi în afară de a aplica Bzhі'a pedeapsă ' in orasul domnitor ) trous e) ¡ BYs(t); terenurile KOLSBLUFNSA Ste-! (noi) gradnya, ï dshmy kelnkіA ) (fol v ] Ϊ shnovanіa raz rYashishas (А), ) zhivuciu purtat l'listi "ucis de UBIvayufi ) l ani am crezut ca un X jocul : dshkh și meth n va cadea cusături mo ! re flood, dr# 'in ) w(e) piece tr# din subshsh дрЯгии ) ж(е) zsmla pozhre ) идеже гради киша или мѣста, тамо пршпасти ï ) ннѣ skѣтст(ѣ)#телст ko inyu same strana^ ï mѣesteu nauozhen'IA ) bszbo ¡ zhnyu pogan ®) plenAЮfe ï razl# chayutie rshditelei st chad, ï chad ) pentru țara ecropiană ksѣu ) propriile lor, iar gasycomh propriile lor cx Mint, dar inima mea nu este în regulă cu el și așa mai departe, sau nu vedem totul sal\ bo speech nici o pasăre nu se vinde pe o singură assaria și nici o bucată nu va cădea fără o pasăre imponderabilitatea lui vam în credincioși și părul capetelor de kashiu toate citite cu # t pe care rege ouko nu-i deține pe cei supuși lui sau gnh doma ii Nil b] mi el sau un păstor cu turma lui, care este un oraș sau un sat mare, cu excepția pokayutkh-ului Kazania kzhia kx tsrstvyayutsіemh oraș de multe ori tr # skh (byst) Sf orasele si casele noastre temelii sunt spulberate iar acolo zhik#i|іnu a purtat costume og ivamy l au trecut ani kx ecropg partea de schi ksѣu gradokh i mѣsth felle, n si doi špe mare se îneacă dr#g'ía št tr#sa padoša inyu zemlA devorat du-te în orașe sau orașe, acolo pier și nnѣ svedѣtel'stk#ûth kh inyu že stranau nauozh(e)n'ía zhezkozhniu iskiu i v german " ) II onu—nu: deci) II nrnuodlt; 'ѵ) ; D KO SIILSEIIIU; |) D NM ILEerTII — acel sliertnogo Ch ) I nsnorch: tr#s eѣlo KOLEKAYUI|IEGA; , ) II KELNKIA - nu; D IIrE-mlnkia; ”) P razr#shayutiA; ') D —i|in n ino koipoleanѵ, nzhe kh i a ii a lѣta њchy-NYSA, TOLIu TOMIU TriIDEEATH ) I · D kѣu—noѣt; ”) II drCh'vIy—padyuina—nu; ”) D nm dr#gIy—nnya; - ) D — joi N; ") I Î—nѣt; ? ) P D —ZHEIIIS; P —ganyukh; D poglnkh kykleth; I copil v Biblioteca „Runivers” - buc parinti, dzieri buc mtrei ) ï soti ) buc sotii plendemi si diferit shky ) moschee ) kі tsaemi ) kroki ) iako kshdy nl earth ) nrollayuitse ) și care nu plânge pe ^ oddtszhі ^ pe °) nag, B'bd ) și lângă, dar w siu și nu vina ) pe kldkYa ) |l ] din nostru ) ira' ya izh(e) el ^ chayutgd us prnskorknad ï tjkad, dar klgo darno ked ) suntem toleranți ) vom veni la chukkstko-ul nostru și vom cunoaște creatorul și semenul său ï opokanie ) a-l cânta ï cu mult aspru bl'gd smulgeți-l, să zburăm departe, să începem shzhikldyutsii mertkyd să cădem la el - plângând A ) la el ) nn'k ko es (tk) nevoie de a testa sămânța vieții, mâncat, knm kga nu slokes tokmo - oust noi, dar un suflet adevărat, o copie la el, gi ) izkakn bucată sau^zhia ) fiica mea, ï bucată din singurul meu născut k'kde ) iako „cel strălucitor ne va auzi ) fh ) Dumnezeul nostru • Evitați pășunatul pantofilor pe care gn'kka și skorkn ï pleneshd ï direcție|l v | vis de moarte, ï s )II 'nt'rn; ”) P l „*? Zhn; '') II D Shky; 'u) D liechn; ”) P —tslіlsh Și; '' ) D - prinț; * ) II —lіln; "') D - kayu ipetA; ' ) na - ptѣt; β) II kѣd nln who (ns) korydaETH nduodAirn ^ nѣ kѣd n languor; u ) D foniptatx; ”) I kldk ^ rã „nі'go h; '"O D —nego h domnilor; w) D kea—nѣt; ,υ ) Π sterpnl"; II D nоklelekh; , e) P cosnlachElіsA; ' ) II înainte de nlі; ) gedіі, ri"; ,ϋ'') D sht or^zhіа—nѣтъ; ' ' ) D kіlіх; 'θ ) II kvz-Zloknkyn; ri —пѣтъ rău, iil'knAYUtsiE, părinți distinși | l vol ] cap copiii parintilor, sotii sotiilor, sotiile sotilor ApSYia cu sabia cxrk Care-i treaba iar pașii sunt scurgeri de coduri către Pământ dar sh hemk nu ropireli pe kldesCh al ba noastre ce sl^chayutsd nale skorkknaa și așa mai departe ! kaa ij(e) k naeya și nni g ykae : semnul meu este ellrtnoe pe această persoană iakozh(e) kietnykya pri ndet zile pentru dka sau a trei ȘI BOLDI|I*IN SUNT ADEVĂRATĂ kaan'iemya kya g i'H i prichdcieni nume al celor mai pure t'la si crocs ^k i și ulei de sshstsі'enі'emya dYaz'іi la fel cu keliknm erdchnylі: dorința spodokldyutsd kss stgo și kelikago agglkskago shkraz si bucata ceaia silex : si tl'knnya vietii, pe netl*k eu [l ]hhS io shn£ şi Bszsmrt ι n£yu viata preuoddt w seli i dovedește recunoștința adevăratului ka ked stroіаіrago kх la spsn'іyu noastre și se târăsc dayuirago fost (e) glbrtn pocăinţă de dragul iirn^o ddt us skorkn, and kol'kzni Biblioteca „Runivers” Pagoby MKO TSN ) este vital - respirație și lumească tomou glorie n'I; • cola b ky Amin) i si distinse k'I;dy si captiv'ia ta k o da pridell to chyukietko na shs n creator skosgo cognoscibil și ehd'body să ne odihnim pe sіTsen'іe lui și să murim pristOpnm kx shzhik layuciemDespre mrtkya hai să cădem la not mS\ și să plângem iikiitd; să potreva la insistenţa vieţii folosind aruncare proslakimkh ka, nu slokes, nici ostnamn, ci inimi curate [l rev ] kyap'yutsin la hcmS gіG nzvakn pcs or^zhіa dshk> mok”, și wt lekh singurul meu născut K'd'y gako ouelmshnt noi tineri mi gk kh al nostru și zvaknt noi wt kakogo gnika și korki, și captivitate'ia și slujitori deșarte, caustic th (n) este zhikot k și kkhskreshchic nostru tomo dulce și drhzhaka la keskoіiechnya κΊ;κπ І ) I tonusul stomacului si cosskrisnis Ш ССЛ Х ailstikago în Fa liolyu ako da ns ouzrnnii lia ssmou grOkomov ѵ scris, similar cu ka ■ laamokO shslate Izhs bszslokssnos cao ¡ kssnago oumashs și poruncile profetului bS' 'di gsdr spsasaih ii us și Biblioteca Runiverse V Manuscrisele Ilo ale împăratului publ Biblie Q XVII, nr Vezi descrierea ei în raportul împăratului Publ biblie, pentru Sankt Petersburg , p - l Mesajul lui I din regiunea Shkoksk Elizaroka Miistrd Bătrânul Dilofel Dragă credincioșilor, dar mai mult nouă, celor Mulți, doamnei MHyaïatf Grigorievich, nu numai doamnei ai scris sdr la multe eșecuri ale literelor # și kh a fost scris astfel încât să pot interpreta scriptura și să mă dezabonez la sdr-ul meu și tsbѢ sdr kѣdomo ca d chl'kk "rural si nekozha la intelepciune, nu la adineu a nascut nici tf intelept dilosod tf HacA nn cu filozofi înțelepți să bssѢds nu a ciugulit # chlsd șapte cărți „din Legea anuală, chm ar mântui sufletul păcătos de Bakitisd veșnicul martir / Dar noi #i; despre aerul pământesc suntem mâzgălituri veneratoare care sunt adevărul zilei ariciul bі;'” ordin de la nevyd la bytis nsh big to anyone kdou ntf și împărțiți mѣptf în părți ) distribuiți d # y gyy Hatf H Rușine pentru ochi ariciul prndsha atunci - propokdasha ) și ariciul mai mult decât sloka și mintea apoi taci in absenta ked bo kѣdoma tată ï rezonabil ciítf stimh duomh există o trinitate în lipsa începutului xen tkarn gsdstk^yutsk dacă este o constituție dilozodică, de ce spiritul odihnei nu se oprește de la dua de o sută de cuvinte ) atunci ne amintim, kldku glakiya unui tată, pentru # tanl de putere din vechime și vremuri # mnyu și l-am deschis ca un copil ) knzhd merită scriptura sh nedokedomyu kzhiiu deleu nu este doar simplu, dar crem și sttlemkh ksѣmkh kelmozhamkh ï pro chiu ksѣm» chlkkomh w takokyu wisestk#jushchiiu zapretsiaeth conform înțelepciunii rostite tsrd a lui Solomon nu tortura seva kyshypnu (de exemplu, tati) și principalul # Bochai ') din Roma CP, ") Cornm> XI s) Pet eu, ) Ivi; X Biblioteca „Runivers” - SHIU SEBE NU NGGAZ& DAR ACESTA E DANO CE ȘI RAZ^markI ) AKOSHE IMCHE ΙΙΛΛί ko i'peteyx ііr £Bykaіoіrііl\ nu este suficient ca să te curățești de pasiunea pentru tacos, κυγ test de dragul bzhstkenyi ailh nakElh întotdeauna cosuitsіEnh byst TO TRETIAGO NBSI H pai BID'I; ï ELMSHA GLKі NEGRABITĂ) COMPOZIȚIE ANGELICĂ Și apoi EW DISCURSĂRI W BOGĂȚII ADANNE ï Iіr ÎNȚELEPCIUNE [l vol ] și rațiunea kzhna cât de neexplicat şi necunoscut lui dokanni ііYatie el care Yabo mintea Yamh gdn „fie că cineva soketnikh a fost ) ȘI VESTMENTAL PROKH EZRA LINOGAZHDA DESPRE NECUNOAȘTEREA Bzhiiu deleukh omnipotent kg mol watl test n vkѣdatn lasă „excuzia să vindece”, ȘI ASTA ESTE ÎN ENGLEZA ï ÎI vorbește W EZdra Yaslycha GEDI MO DENIS TROE ï Ambasador MA K ΤΕΚ'Ιί da IEPROYIA TA O Trei REI| E)Ç apoi despre CHIU TI NZK'ktsіN' DISCURSUL YUN JE£ GLN Verb GL, engleză ACEAȘI DISCURS CU EL du-te şi scapă de tartrul bronzat acru^ şi uzează suflul de trei vânt - K Vrati ZIUA VSPATULUI TRECE YUN ACELAȘI DISCURS NO GEDY MY NIMENI NU SE POATE NĂSCU CEI NĂSCUTI DIN SITSEVDA DISCURSARE A ÎGERULUI аі|ІЕ Despre su NE VѢsI CĂ ï Despre restul nu încerc ) același lucru este valabil și pentru tată înainte de a-l întreba pe Aruangel Gabriel şi* Zaouaris mi stâlpii pământului unde codrO'zishasd ariciul cerului ^ ghstvo unde a fost creat plângând patul în care zac crestele sunt înzăpezite, dar unde este KuTSA PICĂTĂ DE PLOAIE UNDE ESTE UMPLAT STOAT SUNNY ΤΕ ΕΗΪΑ KOTO SFATURI DE ROL LUNA CINE CONTORĂ MAREA ESTE NE-SURSA ce fel de nisip e rușine, râurile curg călduroase și depozitele râurilor sunt ce fel de soluție întuneric peste aceleaşi stive de tma kako chlvkh la linia cum începe ETSA, blgoptda aceeași diii în corp cum okrѣ taet a atsie o siuh kѣsi rtsy mi atsie ln nn da Yamolchi același gsd'b іskh uskh adevărat bgh nііі'h skoimh aіylomh discurs nu este timp pentru timpul și anii tăi, chiar și pentru părinții pune ε clasa ta ) și același discurs urst BO STOMKH EVGLI'I, W ZILE ȘI ORA NIMENI nu știe HÏ ani'li nici acești singuri părinți singuri ) și despre orice o NEDOKEDOMYu Bjnnuh deleu kіѣ nu ai chef de testare, agі'ln NU testa | l ] profeții nu țin respirația, apostolii tac SUNTEM membri ai păcătoșilor syai|ie ï în Eckernau rămân de la Divin și despre njiu deleu yen tayutsіE zakysh prorokh rechennago ) că ) Sirach III - *) Cor XII - d) Roman XI, - - ') Esdr III ') Delhi , ,u) Mark XIII ”) Peal LXIII, Biblioteca „Runivers” de dragul ortodocșilor, să nu vă dați de asemenea încercări aka KYSOTA HUCHÍdA ȘI NON-DOKEDOM DEEP PRIORITY ȘI NICIODATĂ AURĂT MISTERIOS JITSA ) ΛΛΟρε SAND'/ GARD ) cod pe kozd & ѣ kisit ) kozd ^u se execută în vers nbo Ako l ^ kya pleacă-te D ') soarele nu se oprește să ardă, l ^ pe rătăciți NU adormi ET STELE SHBLLTSY MILLION NOSATSA, un nor varsă ploaia, ketri sh^mya creează fitfpA arborele este redus întunericul pământului iio vânturi roua cade în număr, vorbirea este irochsskos scriptura, akw kozkElichashasA fapta ta, stai și ksa cu înțelepciune, ai creat ' ) Efes III, , ) Iov XXVI, , ) Iov XXVI, ; Ezra IV, , ) Iov XXVI, IV) Iov XXXVIII, ;) Pe SIY, Biblioteca Runiverse VI Din manuscrise culegere scrisă de starețul mănăstirii Volokolamsk Niphontom ( - ) Rcp Imp Pub Biblie L Q Dept ХВП № , rev gen tabelul XVI ) l Vol Mesajul călugărului filod'kd către híkoeacS' kelmozhi către lan r'k ŽikYatsiELy? blitz uSTAT ІіrIuODITI TO L \ OEL \ ^ COMPARATIE NM'IOTSі(e) ÎNȚELEPCIUNEA ASTROLOGILOR Η ASTRONOLHOK Și SHACTKiy MapMEHÏH și mafimatovh Η despre OBSERVAREA ZODYINA^ (pe LATERALĂ: ȘI ZK'ZLNYH) S'K'fcA'kHÏH ȘI COMPORTAMENTUL LUI ΠρΕΛΕΕΤΗΚίχ ȘI AL ALTOR HELLINSKNU BLSNEN Ηχ ACEAȘI NU PRIAT SHT BGA, ȘI SHT ) Γτυχ apslkh ȘI ΒΓΟΗΟΕΗΒΐχ STTSEB ȘI CATEDRALELE ST ΚΕΕΛΕΗΕΚΗχ, și pom'kst ΙΙΚίχ A devenit SOBORNAA tsrkkn Și NU ACCEPT aTSIE f(e) PREV(E) DISCURS NYA Hellinsky'a Fabulele fără ksakshg (o) din B'kta shstavdt iar cizma este puterea prev AS't kh EVAІ'LKKH ZDPOB'DEKH ï Aplsky, AND ΟΗΕίΚΒίχ $ ΕΗΪΗχ ιιχ SAME la LA KZhSTKENAD SOBORNAA TsrKShV Takokykh și A ІіrIELMYU cine ouko bucăți ashlh SAU bucăți profet, SAU bucăți ΕΓΟΗΟΕΗΒΐχΧ shtsh SAU PIACĂ DE UNIVERS coso șanț, SAU BUCATĂ DE BENEFICII PLACUTE Astrologi și astronomi si marlinia si prochad de catre zod'klm si stelele ^vdіnia Mai mult, siu shtverghsha AKO ΗΕΠΟΤρΕΕΗΚίχ ȘI JAG^bitelnyu ACEAȘI \YLL PE BA KOSTECHE POD kaET ouvo ks ; m bucăți dintre acești vѣgati, precum și cineva care trăiește bucăți de rău / ia, și pre rulați în cele de mai sus în cărțile * porunci, și ) Evaglskyu, și Ailvskyu, ȘI SHCHESKIU Educație I ) CATEDRALELE ΕΤυχ KSELENSKY ȘI POLVIITNYu, SHSOBK Ε^ψΗχ S AND CE KO K glorie)? BZHPO ȘI ÎN STANDARE | IEM saturați BLGI ÎI adoră ^ Auzim Slokes ) SI NU NIMIC AS'ra diK liber | i ] și bucuria lui ΛχοΒΗκίΑ este împlinită și xn noi B LYUBAT și fostul (s) secolul us kh iubește-ne și ΗΒΠΪυχ blgh spo DOBITH ') Diferențele sunt date după colecția care l-a bătut pe Bogdanov, acum Imper cârciumă bibl O otd ХVП V , fol vol n următorul -) G", buc - nu; a) ]> si nu ; ) B și - bucla; ) G> iloko —+ $&&&&* · —'■Λ· - Biblioteca „Runivers” VIL Din manuscris colecţie scrisă de stareţul mănăstirii Volokolamsk Nifontom Rkp Imperial publ bibl L Q otd XVII nr , primul etaje XVI c ) l 'íAfA ) Mare și la yen ) este scris / ) astfel încât lnf în interiorul ) în yen ) al tău ) list ) interpreta ) și teki mo kokkam, și vorzshstey elenistic nu teko ^ dar retoric astronom nu chitau ) pi ') Discrepanțele sunt date în manuscrise: ]) Imperial publ bpbl din cele mai vechi timpuri Pogodin, V , către noi HP , ll - ; ) același bpbl din manuscris Bogdanova, O XVII nr , ll - ; ) Sankt Petersburg spirit Acad , nr , ll - ; ) acelasi Acad ? ; ) același ZhS Acad nr ll - ; ) Luciu spirit Acad V SW ll - ; ) Treime Serg Lavra, V ( ) ll - ; (lista este incompletă); ) rom muzeu din colecție Undolsky, secolul al XV-lea, X pp v : ) Catedrala Sofia Sofia, Nr pp - Mai întâi en marcam fagul —B, —A , —A , —A', MA, — - U, - K Există cinci titluri de epistolă în lista lui Ppfontovsky; in en Ora Catedralei Kiev-Sophia are titlul: „Mesajul Sfântului Părinte Elnoirek Aiiiistrd” lui Keankogo ki'iz'za dIakU ainuanaU hrngori, ekichyu ainsuryu la uta" și pe zkѢzdochettsy pa ldtyny"; in en Moscova spirit Acad: "posaanie ksankago k'za diakѵ pngyuryu aiѵіivunpi-eanzar'Eka ainstrd ιΐ'τ startsa fnaodsl prochnkѵ nnkoaaska nanneaiiIA"; in en Bohdanova: „a trimis același călugăr (adică un preot)”; în ep St Petersburg spirit Acad Ai este titlul prefeței indicând motivul nannei, epistolei; v ep Undolskago Av antet personal: "posaanie i> zayuh dneuh i chasѣuh" ) B -rA crA I; ) II, B, A A , A , MA —care kn'za; ) II, > gsd'nov - nu; L , MA vm gedііоі — gsdru; ) B tot nairkh, dar pe lateral i se atribuie: gedііѵ ani rnaѵ grіііgorеknchyu; P A , -, : aіnuanaѵ grngorіekіchyu; MA Grigory Lipuanlokich; K: asi^anaU grpgorІekichU eaizaroka aiiistrA; U: „gsd'rA prakosaaknago tsrA kgoayuatsCh gsdryu PvapnU akіііndѣeknchu; ®) B, MA τκοίί—nu; ') A -starskh-no: B, MA vm starstskh—chsrііIETskh; mai mult, în MA în text, iar în V pe latură a adăugat: ElpzarkEka aiistra; ') B, MA ayuu; *') B MA kyo; '") П, К mon—пѣтъ; A , вм гсрк aioli—гсдііе; n) А , вм iar la yen se scrie, chtoky—a keaѣа; ) se scrie MA ; U pnsaah; ) MA P K, A ' , knUTrenniy; ") A , MA, K to ііеіі—nѣt: :') U τκοί—nѣt; , ) U skntokh; ") L S început și se termină cu molid "pstoakoka-tn" - nu; i) L aioeaiU - nu; "') A , gediiѵ; °) MA vm seaskoii h saokoaiх și razvayuaiх; ) MA —acА saakenskііаіх; ”) P K MA, L chptaa Biblioteca „Runivers” - cu filozofii ladrillsh B Bessedѣ ) NICIODATĂ а«|И ) ar fi moijiho moa ) păcătos ) diia shchstiti wt grѣ^· w ) sem ml» ) mlstkago kg nostru ïca ^a şi prchst # " ) BGOMTrB și ksѣ \ cfw'ç bgv mulțumit salvează ma kuchnago LENCHEIN ) și ariciul a scris ) tu ) w data verii LIKE cărților de zi cu zi, ra'ç MOHCEWM sunt scrise^ despre a șasea zi în Nika ) despre originea lumii, gronogra, da cinci zile MHMOTEKUIE ) a început wt primul adam și donn );, latină nѣ ksa mimotekshe ) înainte de Anii foști, începe ) wt rzhstka uska thatut ) vara, dar la volumul ) nѣc (t) raznkstki nimic ) Glet bo ) agіslya kys(t) primul chlkh wt land psrstsn, care ryi chlkya g ) cu ikse Și din nou, vorbire bys (tb) ) perkyn chlkkh ) adal \ to diT "zhik £ who ) and ) adam to affi dătătoare de viaţă |i I ) despre sem ) ziatsa philosod'i ) rwA ec(tb) cSroye solar si lunar, elnchny ) contine Tge zile, lunare tnd ° ) wt of this ) aklastsa, ako rw, \ SUNNY MORE lunar, ai dupa-amiaza ) Dupa aceea)? ' ) pana in acea vara soarele si soarele nu s-au intunecat ^ritsd Și ktw [l rev ] adiacent sub, ghilimele în conformitate cu cele șase aripi ^ counts ) droknya ) ore, apoi ) wiipAipcT, ) până la care se va întuneca” lyan si soarele dar ) w acest sprijin și isprava este mare, dar prііibrѣtEzhd ) nu este suficient Iar ce ) a scris ) w preuod, acum steaua^'· un semn al moştenirii apei a) apoi greutăţile ) universului grindina, şi i^rstkolі şi ţările kk^nѣ ) la toată schimbarea pământească, HÏE BZHSTKENOE JE ) IIICANIE W SEM ) ASNO GLETH STYM DUOM KSA, ka tkar wkhokaaetca ShBratsіa»і|іss(d) ) la primul mișcarea cancerului ) ) L , nici gniryl dilosodol fellow; ) B kyklu; ) ZIA, L oe'chilhsa; L pâslă pentru acoperiș ke KASHE VCHUSA; β) II, K VM ΚΗΗΓ ΛΕ - II^KKLLEH; ) II, K VM TSIE-D ; L -CE; A VM І|ІE KY SHCHSTITN —SHCHII|І YUTSIE CHVOGE'YU LEI DіІi'CH; ) ML LEN SKOA; ) U LENOGOGRIN, H A; “) MA Î o; I) A VM SH SELE LELYU ch' Η Ι ΙΕΙΌ—ȘI LEOLYU LESRDLGO Bg'l H NIEG ShK- і|іth tkortsa și tezaurul CH keku; ) L - t ^ yu him; ) A —rangul liniei; i) ML, L -ell genă; ) MA, L tu—nu; A , - U tu gsdrі,; II, K tu gsdrk leon; gc) P, K L , , L PC ІІІESTODNEKNNKH; ML ST—KNNK ; A TO ІІІESTODNEKTSE; U O ІІІESTODNEKІІYuKh; n) ML LEІІLEOTEKІІІІI; ) II, K PRETEKIIE; A II p O TEK IIIE; ML ІіrETEKIILA; ') ML VM ІІ CHI- nayut — ce; L -Ts YuT onoare; ) II, K, si ce; ML, L , că nu există vară; |) ML tole oѵko; ) MA la fel — nu; ) II co—nr: ) A , nshg vm gk; ) ML perie - nu; β) II chlkh ^ - nu; h) ultimul; ) P, K, MA; L la fel - nu; ) II, A - , B, MA, L vm i- ; i) A , despre sat - nu; Sl) A —sodі eu ksele shkrzhzhnon iipc- Ledrostn n kѢdoleo același; ) B —an nou; ) L , tііd fund; ) A , ML VM BUCATĂ DIN ASTA - shtsel; hz) II, B, K dùi, lei; p) L , MA-toleCh; u ) , L - , MA, L, K countleth; A NSCHNT ET; ) B, A , dokrlA; ) II, A , - , MA, K, L thi; c) ι —ι,ιε'Τ; ) B vm dar de asemenea; C ) II, A , , , K, U, L - nuanta; ) MA vm ce - arici; I, A - , MA, K ce este gsdrk; m) eu, K - edl tu; ) II, L - , MA, , U, K -sleddt ιι; β) L , xel— Nu; ° ) MA -nѣ și; *') ML la fel — nu; m) I, L , K, L w sele - nu; ) U —tsidyu- irіІLESA; η) A'-LEOCINO; L rLKNOLIOІ| ЕІІ Sh· zkѣzdh SIE KYK ET—NR Biblioteca „Runivers” - BO* ) EU('ГІі) WfÇS AND SLOCCH\ d NOT PC ZK'blzdh EIE BMKLECH' d stele © GINNE ) Kl h K i) OERKYI DNA KGOM'°) SHTKOREN ) Ec(tk) ) AICI KX Ad byadech' SK'kt SI NIMIC HH ' ) CK'kt TOKMO ShGNK ȘI EGDL ΚΧΕξΟτΊ; rDZL^CHITI CRÌìT PC TMW TOGDL ΠΟΚΕλΊϊ CIlpATd-noya ) (ex ΤΛΗΪε) toly? SHGNIO BMTI I BYs(tk) TMd Și rDzlyachI kx ) INTER ^ EKITOM II INTER ^ TMOYU SI ALTE ADN-uri KYA SK'HT, d TM# SAU ALTE NOTSIK SI NIMIC IN ΗΟψΖ TOKMO EK'lìTd STAYATIE KX WHORYI DNA TKERDK KX TRACH'II DEN ) E^uri?, ) MSHrA, SDDOKID, TpdKS', ) C'IlMEUd '') POL ) K© KODIT ) Hd TKerDK TOGO RDDI ESTE WATASHE SKHTKORITI SK'KTILNIKI TĂU LA ACELAȘI ADN AL ACESTUI SHGNA LIKE ) iK'lïT NLRECHE SYATKORI DK'k SKI-TILE ) KELITS SK'KTILO MARE KYA SHSK'kfENIE ) ZILE CA Ec(tk) SOARE SK'kTILO ) MINOR CH nțjOCK'fcipfHÎE ) NOTSІI CÂT EUS (h'b) L $ ND TJE ZK'L-ZDY AKO ) MDrMI ZLDTDr ShKO ) Hd NAVE | ] ShKO ZHE ) Hd ZLDTITSM rDZSMGІD SI NDRECHE Kl ZK^DKh IZHE ) GLUTEA PC VAT ZOD'ki LIKE C # T ) outi SLNC ^, AND L ^ n'k SLNTSE ACEAȘI AL ȘESEA IM'kd ) LA ONE ) zodiac DNI'I, L ȘI CHDSOK, ï ) ï MPKY TO AțrtHlO ZOD'kyu VINE Si Td KO K DK^NDDESATI ZOD'kau EІІMO si ShKDMO ІіrіuoDA ) SYATKORDECH' ANUL ESTE ACEȘI ІІOLnЪ? SYATKORI AKO El DNI DCIE GO dS'irl; ZILE SINGLE SKhTKO-rEN'k ) ΤΟ PDKOSTk KW KELIKD ) BYLD SK'KTILNIKOM INTERNATIONAL 'SELF, d CTdd SHTEMNENID dS'lld ACEAȘI SBUODIT Kl ZOD'ki TO DKDDESAT ȘI DECATE DE ZILE, ȘI K ) JUMĂTATE DE ZI, I ) (YUL CHSD, and ) IIATStO dCTk dCd LSH EEDMI PLD nitdu si sh dk^nddesat zod'kdu si w alte K^ Diiy ') SI W II A' MA K, ilgiith; v ) II, A , MA, L singur; A , wm P — Tip pentru o jumătate de oră ,C ) II MA pceuodAT; "' ) A , creat wiifaquiilc; ) li, li, A , xlia; ll' ) I, A , ML k—nu; ,ü:') B și k; lu ) B ) II, A', B, —iretes;'' 'I Λ I la impunerea cunoașterii chlch'ssko la dokrodetelsu I la zlokau; "') A', zhikota; MA slick; " І A MA petskoe; i ) li, lì, A cIa Biblioteca „Runivers” iannsasd mai jos la íS'eT'k Chma al lui ) tabel ) znzhdChfs, și Hd înălțime-k vyvnіe, și w K'li Adjç схclaznims(d) ιϊχ același kndd ) Nebun bine, dzhe ) bine, să rezolvăm fapta de enervant, iar scrisul este bine shtkerzhe buc Η«γ aceleași scrieri elene» ) nu ) ііriasha ) și voi planete, și alte stele ale coasei narekosha ) i ) ststChpnіia buc ale creatorului, ) și înclinați-vă în fața creaturilor iiac(l) w niu acelasi nrrokh disdh glaiig graiul este nebun pentru inima lui, n-ks (t) iía paCTAlMIId, ) ȘI SHMraCHISHAS(A) ) PÂNĂ LA ÎNCEPUTUL EȘECULUI După elenul ^ ), ereticii sunt nridnia a ) suntem un munte de buruieni conform codului mijlociu al grâului ) [l rev Eu la credința ortodoxă urtaniană in-crChyutsie ) la zile si ore rele Ad w il \ u '”) în timp ce nu nrіe mlyut mnAfee (e) ) aco true scht a ) la ziua judecatii ) teribil ) shtv-kt nrinmChth i ) ereticii ei shszheni nChdTht prsmsnivshs sv-kt Hd ) tmCh adevărat Hd lich dijie in ) zile rele, iar ceasul a fost corectat de ιϊχ, pentru care sin ^ ) mChchiti emCh bh imat este vinovat de a fi, cat de rau este un membru ) narodil ) si rie este un membru par ) razChm-ki ) cum pcs iijpA tsrvich rodited d bucată kіi'za kn'z si atsіe si nu va ajunge la micul chim ) bucata de glorie si de cinste, dar fermierul nu este un kivast nu dau dtsieres ) pentru cultivatori ii¡pic ), nu dau dtsіeres pentru skoa snvedi, dar totul consta sa conform nev-kdomym ) sChdkam ked ) stroltsiago va ñ w curent stelar și w elntsi şi °) şi lchn-k da ) paritate ) dar nu cel mai mult '' ) dedesubtul tinerilor sau al animalelor i ) no ””) indiferent ce dar shgn nevestiestken, ) știri fără valoare, mai jos Știe, dar insuportabil ) piese scht agelekyu invizibil ^ ) puternic martor ocular '' ) semch ksoizkrannii shsoud ailh pavel sub treimi ale firmamentului ) nu ) ” ) n, K, L wm bine; ,β) U stâlpi; ” ) , A MA, K L eficienta !;; " ) I K L AZHE - nr; V AKO; , (|) A *; st te u lldѢіІ ELLІІНІІ SІE nu Efect măgulitor; ' ') U nu - nѣt; ') U —uniu și cărți; , ' ) A koіііl екѢ shсChetiiііysa; ' ) К ^ nygo w;, ) U { lstlnіnl; c) P, A , AIA, K olі^lzinilsa ; і ) AIA yut ellinh; S) conform tuturor sn vm l—n; ) L -nitsn p^lkoellk noi-sky kѣra; | ') AIA -^yuiriuh; ' ') A', ΑΙΑ n-nr; ' ) A , L linai|ie; ' ) AIA vm l—O; ') MA zi (TțiaiiiiiMH; ' ) AIA vm strlishn—zolkh ; ІІ) A', n—nѣtъ: |h;) AIA —niknіnu; ' ' ) U vm nl-ko; ' ') I A', Ar, li, AIA, B Ί vm dar-tu; І ) U іuІіііnnyA; K -nyu i; ' ) U zlda member; ) A —dil yuklche iiogkh sodetel nani kѣ A IM CHLCHE -YGDІІІE; ) А — Ліѣіі Ili UT zkѣzdh KO CHLCHE ^OZHENIE DAR TLKO SKIN RUTE i\f>A і(rknchn knAzn; ' ) : , J) I K, MA, L c'rie - nr: ;) , lì, MA, L nu - nu; „ ) II, L lì subdocumentat; B nekndnlіyli; D', MA non-kiidilіylin—іііllіn; ?) I, lì, L khee; ,&ιΊ U, lì -MA, L n o; A', kѣsp; ” ) MA tkoE ііlgochegchie; |d> ) AIA nu (aliya o eeiii; K ) MA n—nu; ' > A', nn—nu; I ) A , -ksn ESTK atunci nimic; ,;' ) A , rrnііоgnlіy; ' ) A NEkѣdolіyu; '*■·') A —KNDEC ko; Л TKEțAll; й ) А', Л не —нѣтъ Eliminați „subiectele” | э инЛс||acum minute •г л ninni, j -¡j ίψ i vinin,л v з ·γκ ([|f tiivndoEri · ç (,ι|? :·ιι l ' |ψ ΨΙ ΙΙΙΙ ·[· ' j[ t iMii'H Γ }[ UK \V II U, ΪΛΜψ ίνι Y (, [ •IUI -CY (ț!)I Í!| YIIM VK -,V L* (, hvjjp '^yaarzh""siin NZEA PH (s,r*W V VU ( [¿[ IH lllpJ РН Aoiѵurn HVWaE) ^INV Η 'wOSIPVBrtI ΑΨ -on£o ICHVOYA VVWaS KhinV^ VZOy Arti -HWOiJj ТЖРВЯЛИ Х^А'fЯ AVHPtJu (Od[РХ •^YSxu '^ΊΗν Η Η Η Η Η Η Η Η Η Η ѵ Hj£tS , MA shtpadosha; I) II, K buc—animal de companie; > A , urs-nskia-no; °) A idche - nu; ) A , MA Tarta; ) B ei; ) II, K singur; ) A , shl got prakya—no: ) I, L K, MA l - nu; ,J) MA când; ;) , B, K, A , MA prakoslakіya; i) K A , caloric; J) P, MA, L farlusshlikh; S ) U, B —snotsukh; S ) A și kszstrastisli adaugă lshatsl; ) nr A —pili iritik; ) , MA, K, L glith; ') A , nk'snoyu ako—pet; >) MA dkchiikuyu — kv; U dk'chskoy - care - pѣt; °) A', ouki u; ;) A , MA, -denie; i) MA irІAlkh;' :)) lì, B, L I—nu; ') A , wm I аціЕ лн дііі'а buc ldEkyu — аціе лн напіа flea shkozhnsa chl'chsklA că și dsha chlchskia nu sunt bucăți zkedny de iad; MA dacă—nu; ) A prnat; ) L vm fi -kg'x; ) MA nzkede; ) II, MA, K, L lda; ') , K sdropietca; A cZdrogyET; B) II K im dedesubt — și nu; MA—sau nu; ;) II, A', MA, K, L —CT'ky; : B și—nu; c) A kS'hetkehoio; ; ;) A , iar vorbirea—nu: ·”) acea ii altele; mai departe cu „ako a dat eíh ί ilkn kozked iechp skon—nr: ) U eliCh—nep : ML da xe arici burta kѣchііyn—nr: | > A', sau—пѣтъ; ' ) K , acum k-chchny—nr: S) ML pe animal de companie: "*) A o-nu; ) II, li, A'- , MA eu nu; , i) A , arici; IL li, L G, ML la-același; ') A', ko - nu; ,i) ML —număr de pante; J >) G" MA buchet; ') L \ L', kozkede, > U к—нѣтъ: JL și pakn; ) A U шче—пѣтъ: ) II, K, A ML, стиаи—пѣть: ) A , U centru; ) U, A , ML A; c) II, ii, A , z^iiieje; ) A* cqiaiocA; U wcqïScA; U Kpqiaiocb; L , yoqi ; M A , гали—нѣтъ; > II, K țesut; L , gi; °) MA po—nѣtъ; ') B, Ηγ rddn; ) L ko—nѣt: ) Λ , í' wii—nѣтъ: ') B же—пѣтъ: ) И, ML lí L lyudnksA; zzp) II, li, MA, L shetyk bine da naѵchi'i—nѣt: :) A si|i*Ekati; ') L MA II (l$'gѵ; U taSi'H dѣnEtka; G> glE'g; °) A' tS'~nu; ') гтю-noѣтъ; ZI ) U·—nu y; M ) A , — gyu kozhestkenniau; ziz) IL K, MA IL kS' și; și A - , II, MA li L iiiEaoaiii; I U ddde; p) I, MA j>e e; ;) G", linopiu; , li iuiiuolѵ, ') li wtx-adeiiiy; > li, li arici; ') A , cíe soluții; z) B p -nѣ'тъ; U dadE; a ) li, fi gla; “) A'—acea ugka; z; ) A , и—noѣтъ; ) А , а лнюгы—неѣть; Media A «m achE *ichiikoli Vezi lyuliiliche—nu; '·') Г>, ,'І e aceeasi Biblioteca „Runivers” b g y o [l zhelmіem vyadlѣlu ) copii cïw iiacytf cu kami, chiar înainte de ') nu np'íHMtf avS'k shtsele tf nu trebuia să bei o bucată de fruct de struguri?” ) dar este nou pentru tine ) ești lucrarea mea și ” ) conform acestui lucru ” ) ESTI VIZIBIL care este (th) ) secretul vieții și ) este într-adevăr implicat ” ) a început, ariciul tfBo însuși bine ) sheti și Hatf H scena ) să acționeze, să arate mai iubitor, ) precum și ) ispn cinema cu codul este dizolvat DE ASEMENEA și pe cruce WT SKOІіu vzhetkenyu revrya două surse, krok și apă, SURSE Da ȘI CÍE ) ATENȚIE ) ha de dragul ) unii ) la trei ani din creșterea ta, conform ) cu siguranță grădina de vară sing ) legal íiacytf ), un hï singur nu vorbire, dori HÏEM VZhSLau ) ASTI iiacyt sіyu, dar numai sh sen nou vlgtnei ) kecheri ) mister ÎNTOTDEAUNA aranjați o VIZIUNE HUÍEMtf SPSENIYA w siu tfr, lipc-tfnoKOHBiijE ) cuvânt ) câteva cuvinte vom spune ) în Biserica Ortodoxă actuală cel mai radiant și vysokopilpeysiago ) gsdrd nShego ) ca în toate același urstkan tsrd și vrozdrya zhateld styu vzhiiu prstlya stya apel ecumenic ) tsrkke ilk vmѣs (atunci) Roman și Kostantnopolskaya adică es (tv) ) către guvernul statului ) orașul Moekka stgo ) si gloriosul tfcrieuÎA prchshady vtz chiar și un singur kya ) xlennѣi ) mai mult decât un slip strălucește?| da ) cu atât mai volubil și mai bgolyubche ”) ako ks urs tianskad tsretva priidosha ) până la capăt, și snidoshas(d) într-un întreg cretko nіieі'o ) gsdrA conform cărților irrochsknld, apoi es (tv) trandafir (și) skoe ) cretko doua tfs in Roma padopia iar a treia stă, a ) eTBepTOMtf ) nu striga, de multe ori ï ) apelya pakel comemorează Roma ) la mesaj, în interpretare kanі'iu ) litarge, lume epocă romă „deja ko ) Urstian și ) tsrkki folosit zoa) I kozzhelag; ”) A —același și; A lor cinema — da — loznago; sz) D'- g de potasiu - nr: zi) Λ', ιι-no; > dar ssli—nѣt; ®°) A' este nu; zr, > L , AIA si nu; ;s) II rnchairenid; Ce) D' iu—nu; υ) I, A , ML, scenă; U, G> ri¡ñiiiio vkií-CTSOKATII; ”*) li, MA, K —AHIMÈ KZHIY; ' ) V AKO; L rDZV I*KICH'E SAME SIA KSI LUKAI|III Kg'd aka unni gedk; II, II MA iha; a ei; ) A , kneliliit; S) ha rldi - pѣg: s: s) A , kdko rei ; ") U vm but-on; ') A , siiix-nѣt; MA vm stgo - par; ' ) A , 'I kx kss; J W —nn și; :') II, II, L , și da, A , și DA K'kcil KGOLYUKCHE— nu: și DA kѣsi A MITKIOTOUltf NU vă văitați—nu: “) A CINE-LUX - nu; ' ) II ІІreIDOІІІА; tls) A ІІІІНІGO GSDRA ROSENSKY cretko - nr: !>) li, li-MA VM pOCEIICKOE - joc de rol; > ') U A - nu; C ) U Altf LASI nu; -") L , po—noѣt: ') A —slokU gltsiU; ") II, K nm ea—tiì; ) MA ï— nѣt: ) U nm eleU -«γχ; ) IG K kodU zhi; ' ) I A' K, MA glit; ,ί') A , kndniiiii iizhIii— nr; :) A , vm ; ') MA unu; ) I, MA one—no: A' V one; Wi) I K II II; ) A VM NL ZLATO N—NA KSE GNKIiUtsiEE; K II PA; ) A', MA n -nѣt; ·') A V ricouoli; A , rѣu; ") I V K, A leoiUt; ■**' ) P, K pn k chele; ?) V nr; j MA lnsllleh; <>) ΜΑ pozdnth; S ) Β· imkѢi |ial; ) II, A MA no ustl; ) U kkeet; ) A , kndnpin—ly sUcinu —not: ) II MA rUkU; c) A , kѣu—notѣt: i A , and oakn o iyuslѢdiieli k^elienii gl'eth ko; s) K lko—пѣтъ: i') MA ei|ie ne; ' ) V ιι—неѣтъ: > B U—неѣтъ: i') ) , A K MA kelntk; A' kelѢ; U iiokelѢlkh; ) A*, co-PrOIIIATI; ) A , V kg'osloknyn; ) V EIISAA ceke; ,i) MA piieth; :) A V, K MA A pleca în zbor; i) И, К, МА, — циелеУ кг»ѵ; ) K MA г'У—пѣт: δ ) V LEOLEiini:; ) A , siillchelee a; A MA cosplchelesa;' ) A Înainte de a vedea - nu; δ ) II A K MA oѵlenlntsa; U ovlilsrditsA Biblioteca „Runivers” ratiti ) Aros (tk) ne va eșua şi miluieşte-ne ) şi ne învredniceşte ') ¿auzi ) dulce ) glasul lui, care este prevestitor şi aşteaptă, vino blsk nі'i yutsa my sl-kd^ite ^finished stone p^'stvo before ) complex MÏp? Go) byYadi ) sіііsads(A) and zdrakstk#А П ) u uk ” ) ***) B shkrdtitkh; II, L , K, MA n shtkrat; *'' ) ML lut—nr: li) As noi la lni condamnat; ljï) U Auzi—nu; și vm aceasta: „sltsdkіa n klzhennya іі kozhslѢnnya slăbirea plăcerii sale și vocea auzului vino; H) II, K prg-dulce; II, K, A , ML - ky si; E) A , nm înainte de—ωτ; li') Aa atlpS' I to NEGіrrdnlіyl k'kkn amen; ') A , A', k^di w Y'II—nu; c ) B, K MA —stuy; ”) B, MA, K w y dolutili Biblioteca „Runivers” vin În manuscrisul Academiei Teologice din Sankt Petersburg nr (pentru o descriere, vezi A S Rodossky, pp - ), mesajul lui Philotheus împotriva astrologilor este precedat de următoarele Notă: ') l rev Pe această foaie inițială, am diluat discursul lui Nicholas La tynin dar Misyurk a scris „mYane ^ nnYa' ) w ѣte lk l ”, care până în acea vară va fi pentru țările cerești și Comitetului Central și Shvlast, și Shkych și Gradshm și demnitatea și vitele și poruncile mării kkyapѣ ksѣm APLICAȚIE PĂMÂNTĂRĂ, înrudită SI SCHIMBA ) SI DEFINIT(|)E SI POTEM ignorând de acea vară NOT ^ritis (d) SLII (I AND LAND AND SIE ) pe țara USCĂ a foii de SHKRATSIESHI Conform relatării ryasiane a anilor ; lx pc a începutului lumii iar în latină I sh rozhstka ^ka ani a AI|IEIUH —Hj' TI ; VM nn—IC de somn; ;) COMPLET II^ELI'knEIIIE II IZ-leknEiiIe—nr Biblioteca Runiverse Din colectie Împărat Pub bibl , începutul tabelului ХVП , la o cotă de vulpi , pentru pp Pogodin, No Descriere vezi-o în A t Bychkova, partea I pp - ]) Trimis la ιι beciului KHSIO la fericiți lui (e) Despre corectarea semnului osos ï w din Sodoma blChd ?) Izhe buc (x) kyshnda ï buc (s):!) bssmoі|іnya ked ) sodrіzhаі|і'іа mâna dreaptă kzhіа ÏMK w(e) centrul florii ut ï ei f(e) Kelicki klicha-IOTSA iar chahïh scrie prakdb TS-B'b PrSSK'ІіTL'lnShSMu Și KYSOKOSTOL-niyshem GSDR marele KHSI ) Colectie secolul al -lea Imperial Pub biblie, de la drevlkhran Pogodin nr Descriere vezi A t Bychkov, nu I pp - ]) vol Izhe DIN BBISHNAA Și DIN BSSMOTSINA H KtSSDERZHNTELNVIA dreapta BZHNA de la prajitura la prajitura de KSAKO structura storcatorului zhnb ^ tsіnmh pe pământ, prm'dro-stnu și kr'bpostiyu și acoperire kennsmya ksha ts river a asnostk ') Se dau deosebiri conform manuscriselor: a) Muzeul Rumyantsev, din fostul col prof I D Belyaeva, No Secolul al XV-lea, unde a mâncat, este plasat pe ll -Г>:» ; b) același muzeu din primul col Undolsky, secolul XVIII Nr , fol vol iar în continuare: c) Trinity Sulphur Dafin nr ) ХVП c , l - Mesajul este mult prescurtat Prima mână marca literele B, al doilea - U, al treilea - „G ) B, U Mesajul bătrânului dilodid molid Legămintele lui I Styni către rege și callncolL kn^yu ikanCh kailekichyu ksa pScIii T Începutul mesajului către KtaiiKoaiS prakoslaknolіoѵ tsru taior este începutul sitz; ) B U yut-no: ) B U J xe; ) B U K Yu ikaiv kasil ekichu; G Izhe piesa kyshada— gsd'ryu keli kolsѵ kii'yu—nr ') Diferențele sunt date după manuscrisul secolelor XV-XIV SPb spiritele Academ V , l și următoarele Vezi descrierea de mâini SPb spirit ak L S Rodossky, Sankt Petersburg , p şi urm Marcam acest manuscris cu litera A Biblioteca „Runivers” - Ortodox ^rstiansky kryu ï bgTs kldts'y la titularul cfujp bzhii ^ ') prstlh ) stya ) kselensky SOBORNYA ) LPSLSKIA (Ι,ρΚΒΗ prsstya bdtsі, even and slaknagsh ea ous πεηϊα ") nzh (e) în loc de riliskA STARK POLISKA STARK POL o) ouvo ) rima tsrkki pade cu ceva erezie apolinarie who ) rima constlntnnoka [l v ] orașul tsrkka, da rlne knutsy, topoare - shskerdh mi rassekshsha dkeri cía same ) nѣ tr(et)iago al noii romi, drh zhaknago tretkіa ta a devenit cu BornaA apslBskaa tsrkki o) ij(e) k kontskts'"') kselennya la ortodocși, urstiankstey kѣre ) în toate pshdnBsnei și elntsa sketits ) acelasi ) și să fie puterea tuturor onorabil itsiyu, gako ksa tsrgva pra koslaknyd içpcTÏaHhCKÏA kѣry, decola doshasUn pătrat este același lucru edi'n ) ty ) to xei podnksnoy urTtia ншм ) ((¡рр podokI' ) tevѣ цріо cit keep with strau kzhi'imkh ) oukoisA kga dat ti sіа nu te „încrede în aur ) • Averea şi se numesc ι tsretv^et şi kelichestki , tsa i silniі scrie Ch't iraqd^ la eu ate TfR'k nesalvat^ și kyso і koprstln'kish^ gsdryu kelnkolb' ι knzyu sv'ytlosIAyutsіem^ în dreapta , koslakii ^pCTbAHCKOMS cryu AND KLDCE I ksіuh w(e) to se a SKTYA AND KSLIKIA a crescut I mtri i tsrkkamh kselenski sovornіA și I agistlkIA tsrkki prchstyl kldchtsa I huÏca vtsamption of the Romany Assumption, unit of ilaksk si prosiAkshep Constantinopolitan ι vechiului Sr>o rima tsrkki padesl i din erezia apolinarii, ktorag (o) I ocords razsekosha I same nne tretlgori dkeri SA cha a ] AistlkskaA tsrkki sub spre capătul satului în dreapta I urstkAnstey kѣre în tot subnx ! ea este mai mult decât o elntz skѣtitsa și da, deținătorul tkoa blgochstiky kryu ako ksa tsr'stka prakoslaknma „) T kzhiits-—nu; d) B W vm prіtlh -ts^kkau; ') B, W negru; '·') B U T — ііyа іі ) T Іlі'r'k; ") B, U rilІgkіA - nr: ) T oѵko - nu; ) B U, - paro; | ) U și chiar; T even vm tía; ") B U STIA-NYA II- EKIA І^ККІІ; '®) T, - цѢ^Х stea; *') T to n^akosaakіi ^nstіаііі krazu krsta yka lor sfârşitul pag ^ va al doilea, da, îndeplinește SOBSHRNYA tsrkki EPSKІІY, dar NU kdshkstkuET a devenit ) Bzhіa tsrkki la TKOEMH TsrttKІN NU ) ÎNCHIDE- ■“) E U —Ts'II Atp-ld; β) T BLE ko -tTKO - CțCKțW; '■ί;) T ПІЛХ ЖС ΙίαΚΕΛΧ srskrolyukis—nu; S) W nm sclipire — vorbire; ΰ) U —renko; ) B, W vm grs - kne - zldtolkzhiі; ) B, W SnoKdl; ) B U kg l - nr; ) T „KSA OVKO TKOA ca WHX rlkh, sokrykyn tllliіth- -nu; a ') B W și - nu; "") B U tsr "- nu; ) B, U vm w ni ^ x zhs - o fe "HX la fel; ') B, W litharge; ) G> U nu baobctkSkh· rușine; ) I”, U II nu urstkAnskiA k'kria, snndoshas (A) la ACEASTA UNICA SECURITATE ) (N's P -Kia) ȘI UNITE-TE BO KSEI PODNBSNOI URSTIA NOMCH SKTEYIIY și evlavia și iman Yaeshis (a) tsrv ASTA de dragul tău; o kryu keep tkrkie tkoe ) CO CTpd^ÇOMX arici IMC SfiOHCA Bga DO ) DSHEVNag (o) TH CIÏCEHHA TOTUL ESTE MUNCA NU Yapokay pentru aur și pentru kgatstko și glorie # S^ETN^YU KSA S'bo SIA Zd minciuni şi °) (ex —a) pe pământurile de Aici rămân fă semn împăratului acestui Binecuvântat aka (cu) schi IIETrX TO R^CE ȘI KENETSKH CRSTKIA Hd de glkѣ nasului, și despre urechile deșarte Norocul curge, nu-ți atașa inima prl-drhi w (e) vorbirea este bogată și aurul nu este pentru soroki fgu poziakaetsa dar întotdeauna ajută la urmărirea ^ yufnmh apstlx f^e) pa KELCH SYMCH LAST'D^ET ) CH*A ') KO REN KSIMH RĂUL ESTE βΛΛΤΟΛΙΟ-Γιϊε NU au alb (e) alb, dar nu aplica '¿pocainta [d vol ] inima la hemS dar Yapokati poke levast pe toate cadourile ^ yutsiag (o) jug bsa S Eo apoi h'stna cS't kx i'SK) K'kpa tkoA și lukok ko d) A sănătate; ) O teșire; ) A al; s) A a; І A ιιοελ·( ] despre aceasta Ъ?і;despre ACEASTA MARE CATEDRALA A ETpdll-LOCUL INTERZISIT EI|І LA FEL SI despre al treilea teanc scrie? '■') A aiilh pakil; A ts'r'kki iimkѵ tu to ut kdokstkѵit a devenit iizhia ts'rkkii pri TKOtai tsrgtkiii "> A zhi—nѣtє pan kryu zapoB'kdn txí poziția străbunicilor tăi BELIKIN KONSTANTIN! si binecuvantat sty ) Vladimir • LED ; kyi vgoizkrany ) garoslav ï altele NEXT ÎTÏH, ȘI \ L w (e) rădăcină ï către TU NU SHBNDI tsru ΕΤΜξ ΚΙΚΪΗξ tsrkBE (n), și chiar MITREI ETH: dat ) bgkі ) până în ultimul secol nyi (blgh pe ) amintirea ultimului el p^db? w pm °yfi ! licky paty sovshrh, teribil pentru ΙίρΕψΕΗΗΕ [l: ] PUT W al treilea scrie, ï plângând highlander · Glu ) iako da eradica din tine ex (o) Ortodox tsrTtvIA ) acest PLEVEL muntos DESPRE EL B Zh^e) I nnѣ CHN^X DREBNI^X vede flacăra Zh^ : cântat cu mândrie іѵgna în Sodoma skiu cTwrnay w germană ') dar πρροκχ 'Isana suspină *) mai lin asculta 'BO BZhIE ) KNA I SODOSTІI, ï BNV- | ІІІITE GLH BZHII OAMENI GSHMORBSTII ! ca mi ) tS'kx victime ale lui kashiu ï * ІІrІNOSHENIN vanіiu ) EFECTUAT DE EtMh I ARSURI AFE PRYNESETE ) MI cădelniță, dezgustător mi es (t) ï 'toba de vacanță urăște dipa ■ MOA da AUZAT BLOCHOCHSTNBY Tsru I iako ІІrROKI NE ) MERTKYLI DIE SHIM GODSHMLANSHL! o asemenea gla υ) V U V M gg'yiii— KELIІІКІІІ KlìyK; |) B W wm ï kіlikіi kgechііііraііny — i nix iro ііІ'оluіііікiіі κιΊ' ; ' ) r> kdaiipoi; ) B ggdkn vm igki; ) B U II pa; ) B U Aphid II LІ Lu TBO " ICTnS" i; kg'ѵ L'COC; ”') B U crі іtka; ) B W vm inai-ttaix; ; ?) B U suspină — pѣt: > U vm vzhi* - ! godіe; V vm ce lii - ako; ) V U O ' ) B ІіrIIIІOEІITE; ") Dar nu Biblioteca „Runivers” zhnky chlkshm TKORAFYM dela i es (t) crima j rupe carnea EA ) dar ) [l vol ] iw scris de BO WT CKOEd WIF FAILURE, dar tkorAY casta este rodul eșecului obrazului Bgh co TBornlh chl'ka, şi sema lui în chadorshd'ie noi w(e) noi înșine * ) eșecuri ale seminței- ) dăm ko ouviistko, ï kx zhpgτκS diakolou Da, aceasta este o urâciune „UMNSHZHNSA NU numai pentru mirhekyu, CI pentru putere sh nnu taci, chtyn w (e) da ori ^ loc ouki mă, cum ) îndelungă răbdare zboară departe kyn i>) sh noi SHI DIN PROPRIA SA Biserica Ortodoxa BIA SHED SEN GORKNN PALMENK ZHI MARTORUL DESPRE EL SI INA PELNLGO FOC ΓΟρΑψΛΓΟ LA SODOM SKIKH STOGNau DESPRE EL líppOKX ISAIAH ERAU GASHA TO NLCHLLNNKOMKH din genul SODOMSKAGO CIMIŞIR r£CHE SLOBO BZHNE KNZN SODOMETNN ȘI SĂ-I scrie GLH BJNN LEI HOMORSTY KH JERTKH kashiuh, și prino SHENII kshiu COMPLETARE ECMH TOATE ARS ATSIE PRIIIIESETE MN cădelniţă mrznostno mi is, si iraz-NIKH kshiu NENLBNDNT DIIA MOA Da NU ȘEZI OUVO CÏA : ELY SH Binecuvântări Cryu AKO líppOKX NU MOART POGNBSHNMH SODOMN-TANOM TAKOBLA GLEHE DAR TO WAS\CHLBKOM TBORATSINM TA IUH SCBERNLA SODOMECL DELA PNELNO CO ESTK npECTS'iidAH de la nevasta rea dezbracat pluta a crescut până la eșec și corupția chinuită samkh KO GSDh BI'H a creat chlkka și sema ÎN burta NELV nChu chaS pe fertilitate S cu troil scrie dar şi mai mulţi alpinişti plângători samkh azg shkaliny w skoiu au păcătuit NIIu DAR ™) BOYSA taci / ) ca shnh rai; x, talent ascuns | l az bo păcătos ï nepoliticos BO Ksyu ï NEkzha KH Înțelepciune, gaksh w(e) kalamoko saw ' ) fără VERBAL SLOKESNLGO OUCHLIPE, H EKO tina proroka nakazokapiE™) iako * ) yes not zazrnshn w siu blgo (che) sti i) U gliiii, k goaolNi ko ns iirniioipauCh' victime vg*ѵ; * ) B dar i; ) G> U гллей— неѣтъ; :) B U gkoi gѢlia; ь~) V U da kako; ) U —kyi kg'h; B U numit după dar—n; β ) A trăda pe B Liolchania; U LiolchanIA; ) V, U numit după akn shnh rak ikiyzhi kala, aioko shslA=zaprii|iEnn( rakCh gkryksheliѵ taaanth no n iiodokasa kalaliokn oslatii nzhe; es) B —kann, az Sko gr'kshnii n rpS kiyi ko kgѣ\*h și NEkezhda k prele^drogtp, datorhe KaaaaatoKO asla kezelokeenoe elo-KEENago ChchaiiE și gkotnpl prophet command Cannes; U datorită lui kalaalyuko al profetului pedepsi - nu; în rest după B : T după principal ! text tipărit! ; ) T ako - nr Biblioteca „Runivers” I ebe InLs|I Eyaeyui/did •ii Oi ȘI J J - V (ÇI іііnѵn'Ch' ыЛіі -y (w toivYisé y (ci tolhVOIVOII ia Х \uН (П -X \lll oéll γ (,,, El I "(Yl JOMA XM ΜΊΓΙΙΙΟΥΙΙΙΗ "" OIVJ ψΙΙΙΙ I *IIA •χ (l-iinTLoz and ία xiixmivou h i and χ (("pl ιιιιι ΙΙΙΙ ^—|ψν ΙΙ ^-l-VII !-IIA •χ ) HA ·ΚΙΙ · ad|; sl) >, U -no tsryetko; ) B, U tsrkki ^zhe; S) B, U klzh'ennyn dkydglet; ) T st'y Hippolyte și mai departe la koptsa— pѣѣ; B, U numit după (tyn, desigur, în mod eronat cap aokhtkS ; í) B, U vm eѵvryli—k*?, det; se) B, U pa nag-pѣt; ") Dar tu DAi|iiliA; ”) B, U kiZBlazneno; ”) B,' U I NDKDELTS ”) B, U vm că—S ) B, U ! nm kgolitre — litere de ego; B, U vm ι gtyu—keku; ) B, U —gtko lin^ tu oh ! u^egѣ aliyn eu ύ) A i(ț>'rTKlt; t) L nu disprețui; lâ) A gen y; eu!') A klyudn acelasi i Biblioteca „Runivers” — — j AKO KSA URSTANSKDA Tsr'stKa (НН doshas (d) la un astfel de cuvânt unic dka Seo rima padosha iar al treilea este * și al patrulea # nu te văita [l vol | ¡ Și #urst-Dan chretko nnіmya lo kedik# bgosaok# nu va deveni, dar Urst-Dn ) tsrkki este ' crescut (d) Bjennag (o) bunicul raie qje ) iată pacea mea k'kk k'kka ZA'k xelus(d) este o minciună de la koliu Discursul lui Hippolit alimente #sp"mk ©k ¡ înseamnă ) pentru koi persan Și ! Perșii au fost aruncați podchnkshasd la Scolding, apoi a fost de neînchipuit cunoscut I cabane, unde este un antiursth j zeul păcii și al dodgod-ktstka și al sănătății- kil mdtkami prchstad lui bgomd tere și sktyuh chyudotkorets și kѣukh 'styuh Fie ca Xakia a bucuriei și greutății să împlinească o comoară atât de puternică fund Amin ΐ ) A l YfcTÎAHbCTÎn; ) A gl'h; A ; SHKSTONLI Biblioteca „Runivers” Conform culegerii olografe al -lea secol SPb spiritele Academia № din colecția de mâini Novgorod Sofia catedrală l (aduceți conținut) BAGLGO OyfiO SI PREBAGAGO Bd' Hd shego i tsrd wkïh cSV tomS' D ?zn VNii k'Iirnin raci, prieteni ai unui anume CHIMIN INі'I SAME BSACHESKI OuZHDENI ApS'rki ouvo Îmi amintesc wcqiBHdd glado BEZTELEsnaa agі'lkskaia cS'qiECTKa k'ііrniіl w(e) sunt egale cu celelalte w(i)w fara a prejudicia TKopAI|ldA NEC PREFERAT f(e) NZHE (dipolo krscinn MNATSIEEA, D'IIILKI SAME STMEF ^ TSA Prin colecție scrisă de mână Kiev spiritele Akad, din colecție rukop Mitropolit Macarie Nr Aa b cota din foi De asemenea DUPĂ ECH'ARCL ι Pskov Philods ElizarBEKY din Deșert Către Rege N BELIKOM^ KH Ì ika : hS kasnlveKIchyu toate pÇcïH ) NU χοΤΑφΕ Trăiește PRACTIC, DAR NZHE ON ііз'і; Zhik^tsiiu krіpts'b ratі?yutsіE ■ mai multe pachete la timofEio care scrie Rech(e) copil timod (e) yu ce K'Ііііdv gako în "ohl'ІііdnАа" zile va veni cremenа іі'йдна b^d^tb (foaia v ) IUBITORII ZLLT ^ SEREVROLYUBTSM și NU BOYOLYUBTSY IM^ CIE ivvrazh BLGOCHSTІ'a KrSTNKBPIESA, IVBICIABSHESA liS d DILBOLYU KOLYU CREATE învățând întotdeauna dar niko lnzh(e) moi'Stb k raz^lѵl adevărat ') În partea de sus a paginilor este scris: ,,ιιο Slai(ic) to the cryu nkdіі^ kasnlksknchyu fіііlodіа nnoka pskokskdі'o Biblioteca „Runivers” - vino ești un copil al Sioux shtkra | ciasl nu face tacos, ca (s) shni Bszakonnі'i pogikel ko iu ■ cunoscut să stea xѣm akazh(i) fost iar de si inu nu sunt coAcioeds shta sunt KOKYU plin de farmec care va da capul ko-ului meu ouvo pryuokya i'eremi'a rydaa ,\S\ și un ochi de o sursă de lacrimi, de parcă plânsul la demnitate a mers tacos f (e) și dbd prorok smolder, create not adevărul urăște skoa dsha [l ] ZanyBshe al regulii vorbite i du-te în curând etyu shts pag iată, mănânc scrierile tradiției a jigni ciaa staa biserica lui Dumnezeu și pune nyz pe stsGnny dat kg £ la on o urmă a eternului bgh asupra amintirii satului de un fel de gheață, dacă cineva shkidtn începe ilegal sthimaa sate si vii, sau s^d kasuita, sau atasamente eiícna si preot sau diacon şi vreun grad de panică, sau o mănăstire dată lui Grakleni eat usnl'ia dea as care este afară kratsietsA se tkorA kschishe cell matyi stmi tsrkkami emla pcs niu murdar ііrkytki pachete cuaternare da stdast [l v ] tsrkvn atsie sanom grhdACiesA și sty) (cu regulă adevărată, nu este pedepsit de către kishnі'și țările din ShBlkhkpіesA la kestYad'іe ιιο kel'kaet nostru așezat t u shgnem szhetsіi f) și chiar coroana nasuluiAf'in tako tko riti va începe nad'kyu(fe)sA pe ko gatstko și pe nobilime, nu încă Biblioteca „Runivers” RATISA NDCHnVtg Hf ShTDLUire Ηξ același shbideshl în prealabil la ea NOY POIEINNY DD BODIT (ІО sev τυγ ZhS GІRAKNA'KUH Da, BYA^TYA Pro kldti Pachete w (e) regulile lui Cyril Mitropolitul Yesed rii, schastny mi egіspy skhshshimis, pe post E lenіe, se [l ] m ' john raccoon of Ko Lodimersk Louis Kiril Mitropolitul Etera p&ïH ex stmja sakora și HA LONG SLOT EXPLICAREA REGULILOR SH TSRKOENA ^ Escisu conform pred danіyu Ετκΐξχ aíícAX mi syakorokh ^ un ours her syakorokh , dar n'kei / i'i pcs BratO ') dar a găsit o ^sha murdară să trădeze etsnppai sanya plângere la biserici stareți, preoți și diaconi și ZaBykshe guvernează sentința a colecta lecții de ιΐΗξ n'kkia ekkernya stiu aiiel postaBlényi pe Mz A'I; da izkerzhetsA și presupus a lui iar atsіe care este piesa domnitorului lumesc vinde așezarea bisericii, [l v ] atsie și keycard tsrkok gol gradul său k'kd^ πρϊ are )(dataists? jui | and sh ta kokom staklenіi аіre cSVk іer'ki sau diacons yea izEsrgYаtsl аціе мірсті'и мірї vinde, t ^ nu până la paritate t £ nu f (e) și dau cât de indignat este Petru pe enmona colici, vorbire ko erskro a ta da copilului cu tine b narüú? ako yoqtfiiiH blgdt kzhіyu cu o viață de experiență dko nu este posibil bg ^ i Eliminați „subiectele” „miros,, miros/e (fff ήiîinîunînqjijjjjjjjjjjijjjjjjjjjjjjjjjjjjjjjjjijjijjjjjjjjnii Zwhii Zwhii Zi лліі ліі ліі ліі ppvmj ș, hJu m ·ρΧ pxnJii fulg de zăpadă ■jp ojPHhofouiH иізо în vorbire Văzând acest semn al marelui avis (a) on carry, soția lui Shlyachena kya: akisa on ksn sotie iA * Bolchsna la copac si lyana sub nogalAa ea și ilntse și lyana sub picioarele lui sa și pa glax sa kentsv piece zkѣzdya ki ; pe capul nunții ) zkѣzdya, kì la obrazul lui ilaYatsin, o copie a bolaciei la obrazul lui ilAouiri strigând κοΛΑψΗ gardianul £fi să nască, iar răul kelika (tradiții de a naște, și ss evil'ii vslika chsrlAsnya cherlAenya ilazha glavknya și rogshkya i ! ') Diferențele sunt date dar rukon eu Rumianți muzeu a) din colecţie Belyaev 'D' şi b) din colecţia lui Undol' No unde este un fragment din solia lui Fn-loei către Iv Vasilyevich este dat ι fără un cuprins și indicarea autorului și condus prinţ eu h) R M !) la ii'osloksny ) RM mintch din Biblioteca „Runivers” — — Hd GLWow * kenets Și pentru atracția sa, a treia parte a stelelor este nkignyu șerpii sunt o sută înaintea soției să nască, și mereu naște, dar copilul este ea sn і [l ] art și au fost dăruite soției krill-ului mare al marelui shrl să alerge pustiul spre locul teşirii, dar şerpii n^sti ai „usth skoi^ cod $ iako rѣk£, dar îl va îneca până la râu Interpretare zhen ^ glot, st ^ yu p ^ kk, shvolchena în soarele drept în wa aS'hS' sub picioarele lui hmS'ijiS , ket uii legii, pe capul recensământului ei shboyu pe desat aricXS „predarea ko ΛΑψκ rajamfn pretkorAmtsii st'mkh krіtsienіemkh copii carnoase în d ^ wok naa zmі'și diavolul să putrezească întuneric, ohBі'istko el și hemoragie h* capitole de rău despre el tnvnyA forţelor ï-aceleași coarne, consumarea regatului este numit & t chiar romanesc [l vol ] şi Kostan tinopolskos egiptean și așa mai departe devorează copilul soției șarpelui breton afectat buc stya tsrkvi înclinat kr'scіnemh, pune diavolul în vh ѵѵskvernenіa conform de cruci târât în moartea lor, fuga soției în deșertul vechiului oraș al Romei, sprsnoch (o) de dragul unei soții întâmplătoare ponezh (e) întregul Kelikyi Roma padesA, și doare nsvѣrіsmh apoli erezia lui Narius nu este vindecabilă în noua f (e) rimh vezha hedgehog (t) kostan-tin hail, dar nu acolo pace shb pe glakaukh venstskh si voteaza lui vls[i v ] care va șterge a treia parte a stelelor lui nksnyu și o sută de șerpi; naste o femeie inaintea unei femei, da ι naste mereu si un copil in vis st °) și dat mai sus soției despre krillul marelui vultur și aleargă în deșert în locul lor, șerpii nS'cTH Hd NU DIN „usth skoiuh CODE ^ AKSH râul și SA se vor îneca în râu, tol la cocsificare Zhenvu gleth, stuyu tsrkok shvolchen ^ în soarele drept al gurii, l ^ cunosc sub picioarele lor ^ tsii vet : ui legi la capitolul ea venetch j owy despre cei zece apostoli „învățătură bo latsіy razhyutsіy transformând rezistența carnalității copilului în duoc Am căzut șarpele veselei diavolului negru ■ MULT B „UYSTEO SGO, ȘI KROKO-pіystBO șapte capitole, rău despre el ! tnvnyA forțe, dssat rogh ііotrsk-' lenіe a fost numit de peerage & th deja! EXISTA ROMAN SI KOSTA- TINOPOLSKOS EGIPTEAN ȘI CITESTE ί copilul soţiei şarpelui devorează o sută de wotA; afectat A breton buc (l -) ); stya ιι, ρκΒΗ cu sala de sport krtsіenІІEM, vl 'gast diakolkh în shskvernenІA pe masă și krtsienіi DRIVE TO FAIL DEATH soția zhanie în deșert, bucăți din vechea Roma de dragul lent căsătorie pentru toate marile rimh padesA si doare cu niste apoli ¡ adjectivele sunt incurabile în noul rilikh B'kzha există o constantă grindină de tablă dar pi tamo ііоkoа shb ■ RM si Hj'ktTx Biblioteca „Runivers” £'kt shidinenіl iu de dragul unui plasture! a ei pe coajă și Shtol Kostantinopolskaya de la Biserica Discordiei-SHIGA ȘI POZITIV la călcarea lui AKO SHKOFNOE (l ) URANILIFE și pakn la al treilea (i) n al Romei kѣzha, nzhe Es (t) la nokYayu GREAT RYAS'ІYU CE IS P^STYNA mai bine stya kѣry! pune-l jos iar altele ca ea intarite si apsli la niu nu (de exemplu) propokedash | dar dupa kѣu proskѣtis (A) pe niu vlgdt BZh'ia psitElknaa lui bine (e) a cunoaște adevăratul ka și un singur nѣ cfaa eyavornaa agіelkaa tsrkkk kastochnaa cu atât mai mult din faţă, kx bsei podnbsnѢi t B Ѣ TITS A şi ortodoxul unit Belnkіi Ryaskii Tsr kh bsei podnksnoi, datorită (e) ' NON KOBCHE Ѣ SPSENYI PIECE din potop praBA n shkormla ykS tsrkk n 'outkERzhaa berm ortodox și j ariciul emit izya osstya skonu Eu cod tf gako râuri? in si mai întâi legând de dragul juja cu lati ny°) la Catedrala Osmo și shtolѣ konstantinopolskal tsrkvi pa pS' SHISA, ȘI POLIȚIA CARE AKSH OBOP URANILITSE H pachete la al treilea roman kzha ariciul este de noapte ptfcïio ) kelik ^ yu Totul este ntfcTKiHA mai degrabă decât doar restul credinței, și chiar bzhstkeniya apsli la niu (nu) propokadaipa ) ci urmează pe niu PROSBETISA BLGDT DUMNEZEU Mântuitorul A LUI atunci cunoașteți adevărata kga si o shtnѣ ) a devenit sopornaA si aiel skaA tsrkki os mai mult decât elntsa ) kobsei podnbnѢi (fol v ) AKOGE Noah b kokcheZ'y a salvat o bucată din potop, PraBA ȘI SHKORMLAAA yk'S' TsrKOB, II a respins ortodocșii yrO ) și ariciul smïh folosește FROM ousty skoiuh BODO AKSH rѢko uota zheІІov a codifica FLUSH, umple- °) RM !" și latipoyu; ) RM 'D to iiorSio parili» kx kynkiii nok hail to ііЧ'гтіііyu ponezhe iiSítj іаііііц ) RM p ii pro yuk'kllil; ) RM si iiírli; '') RM !) se așează pe indicii; ”) în RM există o petanque în mai multe etroki nai povești despre gluga albă: „Iliѵ ap angil crini” ιιοβελΊ; rnligkoliѵ papѣ să trimită klokChkh la iiokyii rplih ezhe și prinneii primar k kelykni pok grad ѣta pri aruyginiekopѣ giinredonѣ Eiingkopoli kapilyeli (incorect: eiiigko-pѣ kasilni eiingkopoli gpnriidiiioli) esozhe STOKorY Pirkii UrSTIIAIKKIIIC cri KONSTANTIN k intuneric si onoare St'lyu papѣ sslikestrѵ IŽE II botez SII ILIH KrI|IIIISLI II curăță ot lepră Biblioteca Runiverse — Dishi dacă caustic KSA scufunda coroana SHLs(a) NEKIRIELAH NOKIA f(s) p# cïa cristko afE și etoith kіroyu kh prakoslaki'n dar doBryu dilkh AiSK^DINIELAKH ȘI NEPRLKDL „ULANOZHYSA stil tsr'kki AIBIDNLAN BZHSTKENAGO Krgga ZNLLAENIE SH iiSK^D'knIELAH nl Presupun că eu însumi aka to LAali shit \ LAJUFESA ILA NLN GRHDAFESA ІіREL-FLELAI AU NIU PA WHITE PNSHL SPEECH BRLTIE SIMILITATE CU LAN BYKLNTE SLAOTRI TE kako BEE CHIN# woDAfaa AU HH'k același plâns glu kr'sta uska manșete, silt aceeași moarte MOARTE SI ILA JE BH CHRE co și slăbire kx st ^ d ponezh (e) verde Lenaa LA^drhstkYaufE | l ] pa styrye oulAolkosha tara de dragul CHIAR NU Iѵtpadn^ti SKOEL TfET nicio glorie sau aut osprey dilh salutat nu fericit la etapa de UKIU ELOKESNYU AVKETS NrOSTІI aut uchezha Aisk^dіsha, kn ouklonishaSA KK^'nI dar AU IrESKIT unele științe liisha și kgoizrannaa o sută a devenit Bzhia tsrkkn nzh (s) krokiyu ukoy Aikroplsna IrrO-kn dozril Aaa natri'aruy khAikra zhsnaa și a cântat іsnokapa iar la^chsniki ekkershen stilul „decorat priilAI nni rauilinkh cry, kh DNSHN IS AKAU RCA Η,ρΐτκΪΑ chiuvetă UldCA NEKIRIELA NOKIA JS pS' CÏA U^CTKO LfE AND WORTH bipolo To prakoslaknoi kіri io dovryu dіa Aisk ^ dІnІE ) H NEPRAKDA „ULANOZHISA STIA BZHIA IFKKI SI CHIAR LAON styrn AVBNDILAN și vzhstkEnnag (o) kr'sta znllasn'ia ) cu Aisk ^ dіnІELAH pe esbs presupun, akau to lіalі era la LAUFESA ILACH NLN GORDAFES II FLELAN AU Pe scurt LIKE LAN BYKANTE SLAOTtrei TE KLA și FĂRĂ CHNIGI? uODAFLA W dar plângând, văd jambierele crsta urstok silt SAME death MOARTE SI silt SAME BGH CHRE CO ) B stoud PONEZHE ZELA-nal laoudrhstk^yufE pa styrіE oulAolkosh (l ) de dragul strauei, Întotdeauna NU Aitpadn^ti SKOEA TfET Pantaloni NIA sau aut skoiu dilh AIBLICHAELAI, NOT rLDAFE AU STLD'k urs'tokyuh sloxsnyu OKECH curba si '°) AUT studiu AVSib'dIina SI KSI ouklonishlsa kkoupi DAR AU PRESUCKET LІІіIAA ȘI BINE ALESE CÂTE o sută de urstok au devenit kzhі'a ifkki fără sângele AiKrOІІLENA ") cippo, kn didzrilALA patri'arun de izkhskra căsătorit, аііеля іsnokapa și лѵнкн a fost făcut, ggli "împodobit, ііrіiliі нні rauilinkh cry și glaskh și co ORA "> π I G osk^l'iiiiiiits '-j PM si ZP LISNIIE; '■*) P M li IG и r ïka к rrS' i; '■') PM ’” > <> Г> и—iiѣti,; P M —toate ιιckSιιλttu Biblioteca Runiverse — ZOPI KX Fi'rS W ChadUu SKOY^, Hf la cadrul Palestinei DAR LA R&T PĂMÂNT Hf w tuu TOKMO LIKE PIECE TO YOU STMH KRSFENIEMMH ÎNFRINGERE DAR SH TUU PLCHE NJ (e) KX CHREBU MTREI SBONU [l vol ] NOT BYSH NU o bucată de Irod, ci o bucată de cal shtsk ouvі-ΕΗΗξ Η DIAKOLOM BURN CARE A DIFERIT IroCHEE w(e) POM-LHCHYU AKO A NU B#CHILD DNA CE BE KONI H COMPLET GLETCH BO Ï VA Apostol şi frate al GNK DUPA CARNEI LA CATEDRALA SKOEMH mesaj VKhSPOMAN ^ TI w (e) RdMX yo l | j BKHZLYUBLENI WOODAFIM kamh ONE CÏE AKO GG PEOPLE PIECE EARTH EGYPTIAN SPEE NEVUROKAKSHAA DIE AGGLY w(e) NOT SHBLUDSH superiorilor lor, ci shstakish CROE GILIFE pe COVA BELNK A -A ZI Yuzami Indestructibil sub întunericul lui SBAZ ca sodoma și gomora și shkrstkhnya cn>ç grindină b pedeapsă SHGNU VUchNOM ^, împrumuturi PODCHEMIІE PETRH [l | chiar aiielmkh krhu kh vreun mesaj scriind un discurs bhzlyug lenii, al doilea mesaj al ei către nișe#kam vhzv^ zhaa kas khepominaniemh chstago zhi-TÏd CAUZĂ CAPELE PREFERATE pcs styu ііrrok și аііелх, porunci ga enea, sіe f(e) kudatsіe аko până în zilele din urmă vin scolder IO SVONACH ηογοτΊίξ ξΟΑΑψΕ SI GLU- Zopi to bg ^ sh chadUuh skoiuh nu la cadrul palestinienilor ci către RYASTU-UL PĂMÂNTULUI NU SH CH'UUH TOKMSH NZHE ST YOU STIMH Krfsniem înfrângere DAR SH tuuh ІІ DACA LA GRUNDA LUI MTREI NU A FOST CE ERA ? NU bucăți lui Irod, dar bucăți skoiuh och oysï-ENNYu și diacol ІІІОрННЫу chtyi da razYamUetkh alt slefuire CHU AKO da (nu) VA FI MINUNAT BE KONIA umplut rev ] ChmUti timp, când vine vorba de capul vremii ^ mommh taci, cu mintea capului knnman fost γλληϊα SI STKUFAI CA A NU RĂMINI cu mintea ta, nimeni nu va mușca nimic SFÂRȘITUL LUI XEMOV PENTRU TINE OVKA patn și imUtn pentru tine sub ksumi ”) Aici se încheie fragmentul din mesajul lui Fitooi către rege și condus Prințul Mon Vasilievici IRM finală; borcan, nu se știe de unde a venit, este complet în lista de rom Muzeul Nr JO H; în sp acel ke al muzeului V· Jól!” adaugat, ιιηιπ : ,, sunt multi bani de trimis dar de raz^ schimba kreaiA Biblioteca „Runivers” - fE unde este shv'kth parishestkіa j it shtnEL'k în shtsy oosposh, toate j tacos sunt ÎNCĂ, piese au început să fie create outaitk in sa pcs niu, sіe watlfnmh a gnvel necurat] chlkomh one f (e) iată și nu woo ¡ NTCA kash IUBIRE AKO EDNNX zi buc ha ako tysAtsia l + th și tu SAFA LITH AKO într-o zi NU SHPOZ-dit g svѣtokanіa akazh(e) n'k CII LL'IIDLENE LAN AT nx DLHGOTR- ¡ pit pe noi nu de la un N'kkia pog# BITI, DAR REA B POCAANIE la LA'kc TITI AMBELE ADN-UL VA VENI DIN NOU AKO TAT TO I NOFI FOAI nvsa ESTE rădăcină mimond # t sti ^ ia acelasi shzhigaemy RAZORATSA SI ZELALA izh(e) pe NEI A'kla zgorlt putere ouvo kgkm ra ZORAEMOLA KaіuklAH ouvo kam po deveet akntnsa kx styu prevykani-yuh și vlgochestinukh chayufiu, si tfa tsіiusA priіIEstkіa vzhіago zi noka w (e) x și zsmla noka conform shv'k-tokanno cu ceaiul lui, dar adevărul trăiește t + la iubit ceai de somn potfitss (a) neekkerni and not vicious tom # SHVR + "STISA to the world'k, and ha ourg (o) ic' ya- dlhgoterp'kn a cnÏEHÏa tea, you see a piece of learning nsraz#mnyuh and not outkErzhennyufi, razkrafannyu, razkrafannyu pisani'a kx mow the doom imh Da, NU ÎNȚELEG MAI PLAT SKKE- DANY, CARE ESTE SOȚIA VOASTRA OUTKER ky w (e) ouvo KKHZLYUBLENII NRE-ZHDE B ^ DAFE URANITESA Și Crește cu umezeală ('i) și mintea ha a enea ïca ya, volumul # de dulceață și ηηΊ; si prada o ; - -x/OO® in not sala hw LAa LOOWLANYa CHLBKY SHIFT SUS Da, NU ouDOBILASD ÍKHAWM BGAVOuBIISTBE-nu (și) patru (de exemplu, onoare), Izh (e) 'sh cu o lumină de burtă să trădeze pe slArtB Da nu la NALA RECHETsd ddyi ulѣv laoi bhzleveled lingușirea într-un fel, da ai (іE E ^ ddfilA gradskЁa laws noKelѣka pedepsește discursul ksn SEDATION OF GREEN ѣ pedeapsă, ca nu cumva KwrAa să fie supărat și să piară wtntchi keda acela kaki "|l v ] ȘI LEE AKW îndelung răbdător WH аі|ІЕ Și mesajul MÂNARE AKO da NU khskore ȘI gnek SWON WTKpa TIT KIJD ouki* AKW BCHERA FIUL, acum NU FIUL cSj|ILH si cad jos atunci collai mai mult decat nala slouzhitelsla bzheila pіidokast strau ilasti se intelege cu invatatorul si adevarul inainte de spa |l ]sitelelah brola, nu liuoilAstkokati zlati bo si cpeEpw din zelali na zelalihets eaaS' wcTaTHíA Ei bine, WK CU ATENTIE NU LICITA Și nu l-a auzit pe cel neglijent și leneș, iar în inimă nu este apocrif și Ch’іііkіlo nu kzyde Biblioteca „Runivers” XII Manuscrisul publicului imperial biblioteca Q I Nr , din colecţia gr Ѳ A Tolstova dep II nr l vol IV oraș, capitolul sì Prugrad ïmahz are șapte perky kyzantyl k tsrgrad a treia con stA (nti) nkhgrad limpede tirstkuyutsii grindină, patyi sedmouolmii grindină SHSSTY NOKYI PHAĂZ A ŞAPTEA STANBAL și íTOAHHí ITS TR ^ GOLNO ІmenueTSA bo imaginea ta și a trinității iar pe cei şapte alpinişti stă imaginea celui de-al şaptelea ADN kx ndl și kі Turnuri de-a lungul ovraz kі miech to the year CD scurt de la oră sokh de zile ï de noapte nume (de ex numit) kratom, a krata parinti Bauchi evrei protnku galatians koskomn k krata răcnind d făină de krata, e krata gorse ahíje, e [l ] pliuri musculare s yuval ori acn Și denar, d' altii'i denar Kalath ai aikasarai te pliază pe un pahar din botul negru limen, l cui pliază din ddrinaіolA ki igrecope ri iadrnskiu di Romanov gì tun, da Celecrian M ianikops yi ealauanskne etc alte Salauan to din botul chilei krata kukomnkh ka katargalimon dicta kk aruipe kg CD de la tsrk dkor până la Marea Albă și trăgătorii Tge conform anului okrazu koliko dnh kkh și tsrkke urіtiANskie BINE kh tsrѣgrade cu penі'em si pokusurmaneno iu fii şi r£k goale oprochh kelikiu mnetrei ki iar la lagteu i tsr'kkei urggiANSkiu cu pen emkh [l v ] si okrok# da fS aur patrie arukh tsregradtski'і Tsru Tursky z an pentru un an iar munții Cernorizienilor dau okrok Tsryu-ului anului timp de un an conform fx Elaty iar Patriaruokh BselenBskyuh a fost e al doilea alexandrin al treilea este Anti-Ough și Misurv Saltan a ruinat satul Ierslimvskoye iar sub patriarhalul r^koyu era Și mitropoliţi, dar nі>ѣ ífr Mitropolit, preot de Tsrgrad și un astfel de rang, kі oameni infernali rangul pașa d k agi chnnh sanchakn d Cheuipi V rang de epaga s rang de selector rang de llau containere Și rang de apadochnlary d rank Dnychane i Avanas ai [l ] tăvi, kі avymaly iar rândurile turcești pre-kelturiene erau ca Urstian crei da - numele lor erau cumva dalkh de vara ¿ífa legenda gradelor noi imeia grindină, sfântul egiptean gletsl lѵisurk kaknlon tsretko vgodatk da maskh shamkh persida kelikad tekrez Biblioteca „Runivers” xsh Manuscris al Academiei Teologice din Sankt Petersburg din colecția de manuscrise sofiene nr Se dau variații în funcție de manuscris Imperial cârciumă bavetă Q I No din colecţie gr Tolstova II nr l X V Egipt oraș Belitsele (cinabru) ) bgNPETH, KELIKII GraDH ¿ДІ· ΛΠβΓΗΤίΗ B NEVOIE d ou Lѵbzі'NTI conform tTOy ΕΤΟΛΠΟΚΖ PIATRA d Hd CTOdHX KHZLa'ZAT TO CTd CHLKH n to Η Η III Hd Hd STO-LPH ) APEL o da DI TYEACІL K Yerli Ed pah Z ) d KOMdpX B KERLEOGARAI MULT, ) TO T INVITAȚI ETHANOBITEA da IN EL DI THUSATs X în aer liber şi BH „străzi conform T ) MII DBOROBKH d EdHb DI TU SATSI dvorkh CdaTdHOBX, REKSHE, TsrEVKh DIN MOSKEOu Hdluoy ) DIN KREMLIN ) si CRA nu este BNDAET ) nimeni, dar da un alafou in curtea Tsreve Makim PEOPLE Hd KEA [l vol ] kx zi cal^omh bucătar ^lobNIKOM amesteca nstoBncomm ) pe dі ) tygation chlkh și cântați pentru Yerisaan mama e'i dnh Youati iar râul de sub el este nyah, dar curge din raa chiar gletsa rïwHX ) dar pentru Egipt ayudsi zhikoutsii^x nѣth iar la maulitoka groca V a Egiptului N ZIUA ITI, poustym loc VrESTI ) pe VERBOUD'Іі^X soo nbo da pământ aѣsou nѣth şi spunând-o ) vEankago knaz vistiererii, mi ^ aiao girѣevkh zici in acel oras ) egiptѢ patruzeci de zile ') T fără titlu; ) T kshіdіііе na i olmіkh—nu ') T Kfțtaiata^ats; ) T multi ani; ) T ,λ; ) T luiiiov—nu; ') T t kremlin city; ') T nu kѣdaeth; ) T si capul lui; n>) T D ”) T a river rhóiix—no; ) T după o cruce; ”) T acest iokestk; ) T ow ,, lui Tommy grlde "- el ko înflăcărat Biblioteca „Runivers” XIV Din manuscris SPb spiritele Acad , fosta Novgorod Sof Biblia, secolele XV-XVI, nr ) l , post IV zhiiu soudvlu si ko nimeni siu ouvegnouti LNIJET AKOGE SI І'b WTp£ £ CAPITOLUL AKO IM F £ SOUDOM SOUDIt (e) judecator BOUDETE ȘI LA SUD de merou măsura BHZM'kritsa KdM ȘI AKO KSA b'h Zrit ΛψΕ SI MNITSA NL CREMA NU I'TDLTI DAR GDL CREMA ΙίρΗβΐυΚΕΤΙι KH KOZDL-NIYU STGO sfREML FIECARE REVIZIE NL A EMO ȘI NSIIOK'KDLNIE W IROMISL'K ) βχ ΜΗΟΓΚίχ ΚΛΜ BrLTIE MNUSA ) llof T , post ¡NEVOIA DE A FI DIVELENCH ESTE PENTRU DVS KX DShN ΠΟΛβΟΚΛΤΗ B HSLOKESNU LA FEL ) riHqiS \ slmomoy ) gldshm tllti and stoudsno ) (—dno) in'ku ΗΛΠΛΑ№Ι|ΐϋ VREAU MI rLSTLNTNSA DE ASEMENEA cod 'si SE LF NU FACE IVI> LICHU CXK'tcTb K'm BO, AKO npÏATHO MI B ud(e)t KX BOVDOuі | IEE CONNECTION PONEZHE BO krlgh KX MHWruy SHPOLCHITSA ) NL MA KX TINERETULUI MEI ÎN MIJLOCUL OCĂRĂRUI SLM'KM CARE SĂ FIȚI NZHE KX VIEȚI KH MLL'k NU NZK'ksTI LAENE TINERET ȘI DE ASEMENEA NAVA SE HRANȚĂ SYI, ESTE NECESARĂ HRANȚAREA WT, N GOES BHSPAT, NLN NU MERGE EXISTĂ ACEEAȘI EGDL ȘI ІІІrEKRLFLETSA, LFE NU N'K> KOÉ VISIT SAU LGGILSHM ) SAU MLC'N'M TOMOV VA AJUTA CE SAME si ) MN'k byst și aducem farmece lui Bourea, NEChukstkEigk imѣuh în pregătirea B'kd'k CE TREBUIE SA FI TKORITI ) BZhIA BLGODLT ) WTyOAAqiS' mi kx strlny KHNOUTRENAGO interdorachka nllouchiti schtkori ) plstyrA IVKTSLM WH ACELAȘI DISCURS CU MINE ) [l despre , Post | CLMO IDEI PENTRU TINERET Și LZH rѣu IDEI DE APLICARE MI SA Η GLL MI AȘTEPTA AKO K KECHErou DNA NrEKLO ') Diferențele sunt indicate conform manuscriselor: ) Sankt Petersburg spiritele Akad, din colecție mâinile Kirpd mănăstire, nr lit al -lea secol Manuscrisul conține cuvintele Sf Efrem Sirul Mâinile marcate PA ) Conform [> uk Kiev spirit Acad AI La S Manuscrisul este o copie a cuvintelor Mitropolitului Daniel din ruk Luciu spirit Acad , A; Secolul al XVI-lea Cuvântul Sf Efraim Pahod la pagina și urm Simbol her D: ) io rukop acelasi Acad No La col Pandei; Nikon muntenegrean Cuvântul Sf Efr găsi pa l rpm n următorul Simbol rukop KA ) IL D KA numai „ey'ago sfrѣai w prolіshzѣ; ) IL KA lіііаga; ) D, KA vm același — ko; ") D - lyuѵ zhі; ®) PA D, KA gtLdno; ') IL D, CL kZhdet; ') PA D, KA oplkhchiA; ”) IA D CL agglims *°) IL D KL o; „) IL, D, KL tkorit; ”) L+ klago ”) D іyagchitkh shtkoriti; CL „aaChchiti yutkoriukh; i) KA Biblioteca „Runivers” — — NILSA e(stk) IIOCAOyiUdKX OUBO íipEKKiy OV EL II KX POLONOІ|ІI INELE Hd PIEDSHE, SHKCA RASTRKHZASHA Ciobanesc Shtkh nïdHMTKd dClldKUlS' NrISHEDIPE SAME GSDIE, și cinema MN'k HdllHEOKdd^S KL'kchAa^Ou SAME MA Hd judecata la SHED JE KX Yeoudi, WTK'tljldKdd^ AKOGE BKITK Și PO LLIGI; PRIKEDEN ІІІIE'GK NIKKII KX ІіrELYUBOD'KYSTK'K ATH SOȚIA ACEEAȘI okigshi FĂRĂ R'kcTH PklE'GK și EOVDIA SHTLOZHIKH, Hd £ SHBR^TOU ACELAȘI PĂMÂNT'CLTS KX TEMNIȚĂ OUBNISTK PENTRU TdM dTKOpEHd íoyijld ȘI NI NICIODATĂ ) Nr'klyukod'ki BAASHE ESTE ATAȘAT DE MINE SUB SBI ^ BIITSA DE asemenea, nici d X TdTK SHKKTSAMH Mrtky ouko * ) DISH B'I; pdTdA de dragul, ȘI PASTKIR MINE de dragul Și de dragul LOR in + A ^ Oy OVRO PI KO INOMKh domo cheers NIMI, SHTKORIK ) ACEAȘI zile TdMO [l despre , Post ] kx wcmmií vad CEVA GLUІ|ia MI KX snѣnu ) PLACUTA SI pd S M'hlllH comert fă semn ouko AJE ІІOMISLILKH ΕΠΙ Η SHTKORYLKH ESI Η fd #M*l» PII O su α'* ) NIMIC FĂRĂ Ііrakda su SUFERINĂ DAR JAS ΠΟΚΗΗΗΪΗ ouB'kzhaTN ) KHZBOu DIXA ) S'fiO d X SLAaTrdu KND'kzhE, AND I YSKOVA ) MY SHG ^ SHENIE ShB reto AKO Hd POLY AKO fi'ky Hd SEL'k ETSIE CTpdHHd (naii -dllHd ) H'b KOGOGO oyKOI'd UNITSA ) DE LOUKAKSTKOu N'kkoEMOU KX POLINOTSІІ STGNau PC LA AHI A, SUD ) rasTrHZa SK^țlb TOu ІіrIPIED PCS IMES SI PCS OVTRO NOI N-AM FACE NICIODATĂ AKOGE IIOK ^ Adr SONX SOVfNMX cu mine si kinou OV-B'kzhDENI BYKSHA ) II TI Hd AIUd GLdTI POSEL'KNINKH ouko AKO kidѣ N'k-kogo oudakLyutsiasA kh r'kts'k și mshgy ajută Emou nu iomshzhe cetăţean al aceluiaşi ZHENOU POKARAEMOU SH Blood, SBI SHKLEKET kdska SAME B'k, re-CHE, că și ііratі'а еа kinou nakEDSHE shchkskаgo zhrEBіа tоu lііііііipіd · mnі DAKPІE AJE MI SHB'KFALI li'kuid az ACELAȘI SPECIFICI [l stâlp ] I Hd dyX OVMILITNSA AKO MULT N+ CEVA BASH KX AddHÏE Și dl|IE d X TOCHBYU A FOST BKіu ouko ІіrIKLYKUCHITISA MH'fc Și reklh ІІКіu CHLCHBSKO TpÏE ACEAȘI TREBUIE SĂ AȘTEPTĂM SIGURANȚĂ ȘI CHETKERTYN N'kky MKSTNIKH JAS PC RODL SHBN A'knnyu dedesubt skhk'kd'kTEL taur ponezhe nici azh kid'ku el când, nici Același SHNE R'k^ BO ΗΜΧ ŞI KID'k AKLEPiaGO mn s a și ousnookh pa vad aceeasi glotsi pl Zaoutra ozrnshn nzhe kami shbn A'knny^ și excluderea selecției (de exemplu - tkord) ) terci iar Khzbovidibsa tăcut preYByka^ codul este sa si nzytі'a și kx zavkіtni bkі^ ariciul w GÂNDUL DE VIAȚĂ DE sine ) ȘI SHNI LAȘAȘI CU MINE PCHaauousa AKOGE PRENDE NOFB ea este PRIKEDENI BKіuSHLI KX KHA AND dfiÏE KHSPOMANOUTIE KX GER$ BING- ]i) KA si sub; PA vm ouko — ko; ”) PL D shtkorits'; ”) D kx riiHiț ”) PA, KA vm o îndoi — yut tíKí; D despre putregai; α) PA D KA oѵkiіzhlt; „'J PA, D capră Zhdik și ha; ) D HÿKitKyt lіog; 'â) PA, D, KA i'iȚdiilia; ) KL unitCh; I) D azhi; ) PA, D, KA KMKiiiit; li A D KA oѵliiiiipy; ') PA, D KA potkorz; *') PA D gândi Biblioteca „Runivers” SA LAT SIADERZHATSІEE DE SUD MULTE OUBO SOCIE SI ÍO DE MINE ΒΪΕΗΗ ÎNAINTE KYA TEMPNTS'I; TACI SAME PRNKEDENN KYSHA DKA PERK'ISE coy DITIS A SI SAME BASHE ) ou ) BpdTÏd SHBIDENY BDOKITSA d SHCHEE Heritage (L , TABELUL ) ONE OUVO SHBRITES VYA ^BEASTS DROOGYI SAME KYA PRELU-BOD'KYSTV'K SI ISPOV'K'DAVSE SH niu ACEAȘI ZAZR'YNI FOND BIEMI ) BYBA d^tf O ) Voi greşi RĂU oubshtsa ouvo IPOK'kda AKO KYA N*kK E KpEMA KYA Grad'k kouplu A*ÜA, SHBYCHAI IMASHE kx some sud și a crescut de dragul shvychaA același turn, același turn cu mine, temnițe Și KXnpdUJdlOqiS KHSI cum oukezhe, VORBIREA AKO SYAS'kd ^ PRELUKO-D'KYTSA A FI VLUDOUZIMSA HdM, IN'KM KYAS^ODOM SĂ VENĂ LA EI N'kkYA de dragul ІІІREQUISITES Yuna JE Daksha Yemou Te rog intreaba MENE ) SHK NTSEMI (Irrezhde spoostibІІІYI roagă cu AKO KID'k EL da, iar apoi COSIT cu un SHKONTSEM wom I e) UNDE ESTE VORBIREA SOȚIA lui Shen shnh același m'ksto arătând / ποκελΊ;ηχ kystk a vieții timpurii înainte de apariția soției sale WHOA | l rev , coloana [] another SAME Attaching / KYA EVERY W PRELU Bod'kystv'k gr'Ts# ispok'kda, ako și ouviystko schtkorilh esch'b sh Germană ACEAȘI OBJISTK'K NZHE CU MINE POSELININ ) ȚINE BASH SI TYAN ACEEASI DISCURS AKO poate BAdlllE MRTKY LUBAIRAA SOȚIA LUI AKOZHE ÎNAINTE ŞI ZY Domchim ') RE-CHE KYA KECHERO SAT SYAMSHTRNTN I PrNVLIZHNKSHESA ) Ts'kloKLTI EL AviE oukiu el si B'zha^ya сііаціЧ aceleași n'kkoEMou buc tr \'da, multe așezări'; nino kh Salvez ouviystka de la rudele lui oѵvі'ENnago iar săteanul nu este un kid'kksha care sclipește sub fosta svіsdATsіa a acelei piese care numesc khstak sha shkr'ktshe spune mai mult ako ouviytsyu shtkedosha si unele siuh marturie a sotiei lui SPEECH și unde este discursul shn acelasi pokazakaya ) M'ksTO, SI IMA va diferit VESI NOT FAR DR^GYa ȘI dBÏE KYAZATIA IEȘI LA/ TEMNIȚĂ Prykedeni aceeași kysha și alte trei odinh ouvo sh a aprins un snop de sudoare altele ) [l rev , coloana | sh sv'kd'knsh ouviystva și izkhveni bykshe puțin și nimic mai mult ispok'kdaksh shch'kedeni kysha în temniță judecătorii care au auzit venirea celui perfid SI AZ LA fel cu EI SHTBEDENCH BYu B'k-ushm ouwo KSI kkoup'k soudii ACEEAȘI BUCATĂ DIN SHCHSTKA MEA A TA, și pe MHos'k nu sk'kd'kA^ salută-l shnyudou același și care vlaie kh jumatate-ΗΙΙΗξ ACEASI MULTE IM uі|ІE KpEMA SHLABY SI PROCHINM YUZHNIKSHM PRILUVI-IushmsA și mai bine decât viitorul viitorului iar altele numite khzk'kstnsha ) NL D KA IIA \ MCH EI) PA, D KA Oh nu; i) PA, D kіeіііts”) PA, D KA ï o; ) D „yene; w) D și - nu; p) HGA D KA decontare; ?)ITA D KA prel nzmlow; ) KA cheamă ariciul; ' ') PA, D KA afișare și „este ; *') D —barbie Biblioteca „Runivers” | e eainLs|| eyaaioii/did •rihvu!—at?! T 'VT („, ixivu -ivru -kn -vil T 'VU ( ί«ΙΗ«·«·Μ 'VH T 'Vil (m ich -iya-' VH T 'VII G, Î J i| hi » T Gs VM T 'VU (M b/jihrsijv ud T 'VH Gs ί ιΐ!μι-з* t ( Sи 'VH Ίί (с*; ^Λ Vìi 'Г VII (și ҵн 'Г 'VU („ t*JrmHHiWííii vìi 't Gc DN) " ѵн T 'vu G t,S!Oi,v TG" tmij- vH 't G"О L'' sH'-TG -'ich'ya Ύ ("Г ívJrini'roiKOli ѵн Ύ(η нно Т (cr ^ S- Whhs vìi G» :*υ ;μι—о VН Ί (lr Vichnimoizn Η 'ZONNNHZI IH ij VipÁo 'Khin M EZhRI HYARCHICHIILI n [i ■,[/,) 'ro t ZNMYARN AND 'VZ HW OJPÍIUVBV ψΗ oja zhi X^ |||fya£hya W!jX OMRM RVZ -VFZ HW (çVZ -VZ HW) ©w oeLo izya Ή Η o Áowomspyj (tț,v PmșHYoihMu •v' iiiаоѴhya vixpfa зяѵт ~НVЗ (gtHHM Și zdimiѵe MV (g^XpPWHÍH W| HW'W| WWJ SJMVW ' WWJ) — fi — ecoday Pat același Bashe ίπχ fermier și adulterii mei și trei ULTIMA WKd SAME Brity N NZHE (SOȚIA NIMI MEREKYA SK'kpEM POKEL'І; BE KX EІГІІD POKEL'І; FE N ME NEER'KDCH PRNKEETN N OUDNKI HIS MY HWAOKÏE WEU E KXlipUlllUUі ) WKIDET^ ) H IETAZLTI MA POK ^ SHISHEA KUKO TREBUIE SĂ FIE MULT DE TIMP^ rEK ) ACEAȘI CÂND VA FI N POSNIK MA WT rUUEU H WT NUME, PIETYRK * KX IIOKU UHÏE NO POKEL ^ KH TO BE WTROyqjUET MA WT OSOURUHÏU BY THE DAY \" CJ NAN ESTE DURABIL CU MINE ΠΟβΗΛΗΪΕ SAME WT EXHNTIL MY PARENTS ) ȘI BHEPITLK-HfHJÇX mouji KXII'I; Greedy IBSHIK ni LA KpÔEHEHUT HEMHIK ΟΜ ATUNCI B NOFI tone kid'ku mouzhi WHOrO glucii MN khzkhkri-tisa kkh m'kgto EKOE n pokingA w NONPRIKD ^ prnlo|l v ] IIr'I;TIKH MN TAJTS', I'TIDE 'fcjÇ EUE PROEA MLTBY EXPOEP^SHITN MN AKO CTpSïlX NEIETS'LENKH EET NOT PROUD ) EEG 'I;W KID'IPII^ NO EHDERZiYUEA W ODD^POMYELH^ Și coudoufn^ ІІOK'IIETB ^A DAR NU ANTA УдЕЕ Tocmai Înghiţiţi H yï ІіrroCHIEKOBLKSHNM BO IMA EL NU K'Ld'y BLE D'LLTE ρΪΑξΧ DAR MAI MAI ^ Z-N^ET MA AŞA BINE OVKOpH HU CHAP KW EdMd W HER BEING * ) NU BEKHEETZ&TH ) # PROPOK^DL^ W BS'L DAR NU OyK^d+ u LfE IIpIATH WT MENE HUnHEUiÇ W PROMIELĢ DAR NU EXK+ M LFE BG PRIALH EET t ) D, KA arunca ) IA, D ( ekou; y) PA, D, KA rodntmsy khsish ; '·') D munte— zhdѵ; ) PA, D KA -ti kga; î) PA D KA ii—nu Biblioteca Runiverse Ruvop St Petersburg spiritele Acad, din col Sofiysk manuscris Nr , secolul XVI ï) (Fabula despre soxrѣ florentini) l fi copil, ) D c m pr'іѣ^alkh kh tk'ir pe kkhzdkizhen'іe chiar cruce și t le o cadă de akraaayi souzhdalk i n kxtretilh lui knaz kornskh țesător cu k y i ex cu niste volders cu putina cinste, si o cada de nand cx crsta cx kѣmi cqÏEiiHHKki și păstrați oamenii din acel oraș, dar bkmh kh tkeri & zile și kyѣualkh pe săptămână (ѣ) și nopți kh sakin'k juustyn şi iv moscoviţi la pânză cu kerstkh kez k a iv tkuri la torzhkhkou § kerstkh și w torzhkou la koaochka O kerstkh aw koaochka de-a lungul bulevardului fluviului la barcă;;!) la kelikomou dar [l ob ] kougorodov iar caii Beregomkh și w koaochka ρΊ; koyu la nokagorod trei sute de kerst si sretosha el da cada noko urban Eѵfnldі'i și posadniks cu onoare keaikou și mănăstiri nochekaa kh yuriek, la marginea orașului khѣ ^aa kh, metsa oktdb (rd) kx sălbatic și sretiah his tub skh krsta de la preoți și diaconi și poporul kesk, și ) τ Ι; snot keaitsѣ societate ) poporul, și a ajuns în cetatea acelei cetăți și la marginea bisericii si tou metropoaith ShBlechesd ') la casula, si cu ea o cada de akraamіi shkachee sd ) si, de asemenea, stsTaai kodou si kropiai narіid and go kh stand sodіy, and rozkoaoksd tou si in acele zile nr[l a ]kaa oy apjçïe l"my) efhimia și dakh emu patru keaiyu kystk w (e) to nokіgorod șapte zile a ) din orasul noide ) nskokou și pkekokichi sretosha-l pe roukezhi şi l-a onorat cu keami ) şi pr'іѣ^a kx pskokk metsa dekamkr'ia pe pamdt erro wi^a nikoa si a grindina sirenelor sale cx krsta Nitsi și multe narside ) și în acele zile saouzhiah shkѣdnu ou stya troci ') Discrepanțele sunt date a) din manuscrisul din Sankt Petersburg spiritele Akad, din colecție Novgorodeko-Sof manuscrise, V СІ , sec XVI, unde povestea este la pp - : b) conform listei lui Novikov, publicată în partea a VI-a a lui „InklIodikn”, pp - , ed ; c) conform listei lui Saharov, publicată în „Povestea Aurohilor poporului rus”, partea a II-a, cartea VIII pp - SPb Lista Sankt Petersburg spirit Akad, marcam literele PA Novpkovsky-II și Ca-harovski-S s) II, C vara; a) I lodkluh; ') N, S wm n—kh; ) H C coyqiii—nu: υ) H C oklechenkh; ) II S іѵkle—gl—nѣt: ) I S —pe Novgorod; ) II S vm a-i; , ) IIA, N, S —de co; ") II S vm și aproape celule - n data în cinstea celulei; ig) -oameni de stânga Biblioteca „Runivers” — — dt nnmk tub akraamin si blskilh nari'd și Dasha Emou k roucask l ii nokagorod to sіskov doi i xrsth și tou vysha nirox mhosh și daruri de xaicn si shpouskaa lui dasha vmou rzhBLEKh n po'kual ikkoka kh [l v ] German faces gvnkar (A), on pamat stgo agіsla thymol, a- BYLKH KH PSKOK'k SAPTAMANI ІІERKYN GRAD GERMAN COSPIER BISKZHPA YUREKSKAGO Și apoi HIS Sr'kTIL BISKOPH YURYEKKSKII ί KELIKOYU CHSTIIU DAR CURAT EMOV Prakow GERMAN CX FAILURES MINISTERUL ) GERMANA EX PIPE ȘI EX ERHpdiaMH, ȘI DLKH ) HEMO PARTEA DIN KELIKOu și cadourile sunt MULTE; și ÍU ІІEKOK până la YurkEka grad r Kerstkh și a dat ghnh kh yurekou iar apoi srѣtosha posadnikilor lui iar ratmans sunt departe, iar Eirnnntsn ex krsta și mulțimea poporului acelei cetăți și să le cinstească grindină G'k yurievkh kamenkh ks likh dar lui κελμη chud | і a ] noi și noi nu suntem niște copii Shim Divlafems ) | (RKKi FI*K multe Și mănăstirile celor Mare Și mănăstirea K'K Zhenokyi η unitate mănăstiri tom dkami eoѵtsie și de dragul rușinii halatele sunt afine t'ku κΨλκι ca zăpada rdsky acelasi si calugari iar pe ochi ^ puful este negru și capitolele NONEREKH din krsth dar pentru asta, sugestiile lui B'kly sunt iako sn'khgh și ίΰ mnrdnh NU MERGI LA HHM dar numai f(e) namh oh niu BULL SHIL) CX GNSHM AND KID 'kVSHE Iu LIVIE si oudikiuomsl, r+zha f(e) ¡l v ] r'Iï umbla prin tara si noi priChii^ali munții sunt Bauou oh NIU, POLA ȘI SLDOKE sunt roșii, tsrkki sunt Urstian kѣ ou niu dki styi nikola și styi geshrgіi ) urstian nu este suficient, y ) ίΰ yuriek la cetatea Riga Cu Versch'h şi n și ίΰ yuriek 'kull ) kh riz'k multe ) gradokh kid'kuomh şi 'kual pe kolodimerkh grindină şi sr'ktosha lui pany kelitsii ) Timp de zile şi Întotdeauna deasupra oraşului, şi shr'kte lui artiviscouph timod'ki iar Aruimandrite Zauaria şi posadniks, şi ratmans, şi greutate grindină, cx trow yami, și sx svir'klmi si goudzi și cu mare cinste; iar prgkua a rig £ a shv'kda metsa fekral (A) kx d' ) pe [d ) a ] pamatk shtsa ) sidora, kx grad'k zhe ) lui sr'ktosha cx Krety Popov, și xi oameni, și de dragul kykshe ) emou κελμη și galkh genkh oh, artiviscopul și cuva din arabalvia și Thomas în Solkh tk'kryekyi s'kdosha a la o singură masă cu mitropolitul, și artsi viskouph iar namh a altora si tou kid'k^om chiar kelikou și kina DIFERENT BYSH, și asta a fost ghnh şi NED și PONDE să EXPEDIEAZĂ LA MARE și '“) I S cu praștii is-klisi; '*) N lalh; , )N ns kііlaі|ііііlіх wild|іesа; „') Π —denkh i; ;) N yursi; ”) Cl—nu; N 'kuakh; ·") lnuzhsstko grldokh; |) xlits d' zi; - "'і li CKAT I- tată; * ) I același - nu; ) I kysha Biblioteca „Runivers” — — ghidul lui este un cuplu grozav η poѣua ) din riga mstsa maia kk ï nl amintirea mchntsi Irina râul DKINA până la mare SI NL BREZZ OU * bot A FOST O ZI ȘI TRIMITĂ LA EXPEDIERE PE MARE Până miercuri (oh) D NSD (Ѣ) LI ON ІІLS (aa) Pentru a ΠρΕΠΟΛΟΚΕΗΪΕ [i vol ] a sărbătorii, și kykshaw GALBEN ) EDDNKh ZIUA katrou bun kutsiou ȘI NU DE MHOS ^y DIEu KNEZLPOu B jumătate de notă și cad pe noi wourl o afacere necunoscută dar nava este acoperită și de koanuri klshesa și gradtsou ksruoknom ^ kk valѣu vykshaw suntem burta SHCHLLUOMSA NOASTRA, GLUTS E owy DIE DAR UN PIC TOMO BUCKSHOV dar nu-Edinok tatsi ) a fost, și atunci întunericul era mare pe mare, dar ketrow nu era kyutsuu iar Bullshaw murmură către germani, nu pentru noi de dragul lui cía sha dar de dragul lui Urstian şi au venit nemţii gnoy ) glucină Ai bătut prost tolikou nashou tme fost, dar kѣtrow nu kyufou şi |l a ] tou BO SHSTROK SEITSKY liu ) KLMEN PREBORY SI MARI ROBIES Și de dragul ei, venim la tine cu o rugăciune iar noi cântăm de-a lungul cosmosului gnou a numit emisiunea kldkou akraamia iar domou ambasadorul lui Tkersky si arui mandrntl vasia na si kej lor Boldre și începe capitolul epspe pomoln ) kg si inceputul MOLEBENK ) st sti BCI shdngntriE ÎN GRECĂ cu grecii lor iar cada lui Abraham după stil rusesc n start tma rasuodntnsd și ouzhs fie seara și kѣtrou dovr vѣyutsyuu si shtol Zl grindină de selzha la grindină de alougy mile si w logn sa grindina fenza i mile, ii fenzy to hail krdgi ki mile, iar vrdgi la orasul Keren eu mile, iar râul de sub el | i a | irnets Fast kelmi prin „aaoítx kamenh si sadokh linozhstko oleaginoase^ și ușor roșu printre mazăre și ia kerena la o grindină de dulce și frumoasă florenza Și mile și xse munți din Kamepa Kysoci și pout teenkh și tjekh kelmi caprele nu pleacă dar in khyuki^ kozdt ) iar cinematograful se va naște muntelui] ( τ Ι;ξ kelmi dokro și dulce și roșu, și pr'іі^alkh gnkh kkh dulce oraș al lui Florenzoѵ chipuri fek ral (d) kkh și tsr'b în aceleași zile, tonul w(e) dulce hail florenza kelikh s*kao v ] fețele și tavanele la acesta sunt construite cu o piatră, kelmi kysoky și witry, iar în mijlocul orașului curge râul kelika si piastra kelmi sau, german ria polaty, exista kx oras tomi, Bozhnitsa' ) kelika și sunt mii de paturi pentru el iar pe ultimul crochet, paturile de pene sunt minunate, și îmbrăcate în dragă de asemenea, osch'roeno ua de dragul extratereștrilor și străinilor cu un impuls scăzut și al altor țări, tyu zhs mai mult (și) hrănesc, și sălbaticească și oіboukayut și se spală și se păstrează chiar și cine este wmo jet [l a ] toy oudard chelom gradou și mergi departe iar în mijlocul patului este aranjată τ· ίξ © o slouzhpa și cântă pentru ziua aceea mai este o manastire zidita cu piatra alba ^itro si kelmi tkerdo ci un fier de călcat scurt iar foarfeca kelmi este minunată și du-te la slouzhekh-ul ei ll și motsіey etyuh multe si riz draga) rx multiple (b) stko cu piatra ) si cx Golden' ) si cx perle startsekh același kh el m viata si ^ x nu originar din mănăstire, niciodată la fel să nu adauge nici la ele smirnă colaj roucodile si ^x takoko, іiiiіyut gold, and sholkom on nla tsіaiitsai (timid la aceeași mănăstire|l vol I Gishty; II Iidiigiy; : I II КкЮК'ІІІХ 'Ιί^ΛΛΤχ; tz) Η koli Nipu; , ) lí —ΗΪ-Mih tx Afji'ii iix; :'S ll \, II n tx zldtsli Biblioteca Runiverse — atelier mănăstirile kh ostroenyukh tku și tronurile lui yuh, nokh oulAershago bătrânul este așezat și oasele ketuya kiimayut și kladouch'k la foc și dintr-o privire ei comemorează „” ceasurile morții, în același oraș au pus „damasc, iar aksamiții sunt de aur strungărul e o cățea și o grădină de ulei si uleiul teu maslitsk drekdnoe, si estk kh grad tomk icon chyudoch'korna onraz prchstya ' ) mtre și mănâncă înainte de acea icoană la foarfece oameni vindecați a, s | l a: l omis în cont] ajunge la koirans dar odată ce oamenii sunt morți as care este impuscat sau orb sau urom sau a condus rookh sau kelikh chlokkh pe un cal pr'іѣual ) gako zhiki stodth ' ) sau starkh sau oosh sau sotie, sau dktsa sau otochd sau ce fel de portic urla la el, sau cu câtă jumătate de inimă a ieşit la el și cum a fost iertat, sau cât gaz, așa că asta merită * armura și același skorlatnye face la fel a fost aruncat în copaci, cedri și chiparoși, pinul kѣdrh kakh rzhskaa au dat naștere mult, iar coaja de chiparos ca teiul și kukoEyu ca molidul, dar înțepătura este mică [l v ] koudrdkaa mduka iar conurile au dat naștere pinului iar estk kx grad tomkh foarfeca este echipată cu o kelnka morkhmorkh velkh piatră da negru și o, Doamne, o masă bine aranjată și o clopotniță nu există nici o piatră morhmorkh și înțelepciunea minții noastre nu va fi nedumerită, și wodiuomh kx stâlp al acelei scări și grade sochtouomkh, ѵ Și n la tol ”același oraș aruncă lyuts la zkeri’i kk iar lângă cetatea acelui zid, s' mile, stâlpi pe i shnorch nyst kx grad florenz metsa dec ks sate pe i Sonorkh Metsa March Kh a osmy pe i sonorkh metz este același kh [l a | e decrete asupra i sonorhul din Metz este tot κχ ϊ Dkadesdtyi sonorkh al metz-ului aceluiași Kh , ) ka peste metza aceluiasi (e) kh di kk co vorkh ]) kx z'i ky sovorh metsa de aceeasi kx ka CD sonorh al metzului aceluiaşi (e) kh CD ke sonorkh metsa magician kh k despoth tsrekh nrath poide ΰ> Zvora kh tsaryugradou izkh flerenza metsa nona kie Metsa Ioulia Kh e sxBorow kykiyuu kelikou iar apoi napnsasha scrisori de ekkor nuh kako kѣ rokati kh stoѵyu trtsyu și semnat de Papa Eugeniu și regele grecului ïwai” și XN Gardinaloke iar mitropoliţii au semnat carta fiecare cu mâna lui kx același oraș kidyuom cherki [l vol ] sholkokyd și chiar și atunci este un copil jucărie kakh sholkh emlyut skh niuh metz este la fel ca s-ul lor Luni fericită, Papa Eugenia este îndulcită kh sovornѣi vozhnitsѣ kh nmd prchstya Bgo'mtre iar cu el gardnnalokh ki si pisica chg shproch BINE P —gya kaíía; :;) PE eu so oustro stodth—nѣt'; ;j) lí kh keruh po; ) II kh íí lsínc ·') NA N persoana(e) kh Biblioteca Runiverse — KdlIAdHObX H AÏdKOHOK lljpiO SAME GREEKKOLIOU ÏWdHHOy G'kDAI|І V EMOU Hd OUGO tokanomkh lgksgi; zA, || Este posibil să aveți puf și xn îl codificați cu nnl\ și „nitro POLITOMKH tou S*kdAI| IMKH Hd OuGOTOKaіІYu Μ'ΙίΓΤΕξΧ,ΚΧ KCEMIt MACHINE gaiiou la fel sunt aruimandrnts si uartofnlacox și ііоііoke si diaconi ASCUTATE FIECARE DEFECTE KX EdHX Iar kalzh (l y | HEROKE ALSO s+,DATSIE Hd Ouі'OTOBANYuKH M'ІІETEu ρΑψΕ EZHE GLOW TdKOŽE II W GreІІІХ HW rOuSI MIRANE gkDALÔHR BÂNĂTĂ DE BÂNĂT OLIKOu tou GZHTSІI ȘI CE-AR IuKH ÍIOyqjdAH APOI MHOI'd dracuțele de oameni doufE nagtoupiti d alte gk'ktsii balene drkh zhdqlE la roukauh zazhdzhny și t * kmi la oamenii din mauіauid ELOUZHB'k Hd d ΜΟΛΕ ΕΗΧ ) P'k'TN EX GKONMI I NO MOLKEN'k gkde lldlld [l rev I NOEREDN EOGOpd TOGO Hd oyrOTOKdHOMh Emou KYSOіuk (іrgl'k POLATSІEN'k ȘI LÂNGĂ ESTE nOETdBHUId dMBWH HEdpÎOHX H KX HEEOiiid literele catedralei și începutul onoarei literei noulii’d ȘI latine CHHITE HID H KX HEEOiiid) LITROPOLY THE GRECHKSKJU korkh latingkyn și bee narshd și a început un radu katnEA | i a ] zang bashé προψΕΗΪΕ prіali іi grgkh și iio'kya tsr іѵ Selecția din florezna și mtsa de akgoug Orașul acela cu trzhkami și ski r'klmi și NEEOsha deasupra lui cerul este nargen ki chlkkh și calul de sub el KEDOSHI umblă doi ratman din orașul mai mare al acelei persoane E'i'dro ÌWdHd FERICIT ȘI DE ELOUZHB'K GARDIIALOKE și artsikiekzhpy SI KIEKOUPY IZKOLOKLIEA E riza MNOZHEETKO iuk și tou E-k DASHE ROWEEKYI GIDORCH Da GRECHIUKH KI KX T'ku SAME MdlIdTÏdyi" si papa E'kDASHE pe PREETl'k gold kx |l rev | etil kecole ganou și kzyde lid KYEOKO M'ÜETO BIEKOUPH NUMIT DUPĂ ANDREN Și începutul CHEETI Gramotou NEBLSKE-nou și l-a blestemat pe EHBOrkh Bazm'knekyn alamanEki'E a pamantului ÎNAINTE nu au venit la Exkorh să plătească dar au antrenat EEB * k sokorh nu uotA pokinoutnEA paigk Și togo la naiba, naiba SI ACEEASI zile de gidorkh / ) si acralia kldka rogue-Ekyn klsbilisa oh papa na rogue iar Ponde izx florenza pe rouge chipul Gen kh s iu florgnza a hail ïopiiïd/') ri lshl üi ïopiiïa a grindina О IL politia; I kh l'lsin·; N —aojx λιιιτ^οιολιιτχ; *·'') I numit după iorpil— ClîOfllÎA Biblioteca Runiverse — Florenţa OMS mile, ii* Florența până la orașul Kraken i mile, și iѵ kraken la orașul coloniei, kg mile ) |l a | aceeași grindină este mare În acel oraș, calul va merge pe lângă râu cu o lumină, iar caii vor merge pe grindă, iar cerbele vor merge la lumină m mile ii> farurile vor coborî pe râu ) da şi co caii au risipit acelasi r'kkoy la soud iar farurile să grindă k'kzy ιϊ mile tone hail oѵ B'klogo bot pe Brez'k tl; se va naște o eolk kroupka iv kѣzy la orașul ke netsii mp mimk si s-a dus la mare iar orașul merită până la mare, dar sohua merge la nemou nѣth a ii Shores ri Liіlk costa B mai mult'k printre profesioniștii lui da coracole și katarn iar pe xѣm fețe de apă '(¡a construi să kar ka ^ dar κελμη grindină ton kelikh n sunt drăguți cu el și alții |l і'i-І rev adaugă toate ^ ) terenuri, w Іerslima si ii craGrada şi ii piaţă şi ţinuturi istorice, şi din ele iar din n'іimets există kx grad'k tolі tsrkk Kamena styi marco evglnstkh și stâlpii marocanilor ei imoѵі|sh marbleh kedkym ckѣtom iar icoanele la acesta ) sunt minunate grecesc pnealkh moѵ vezi iar to ker^ow kid'kti kelmi chudno și knoutry r'kzany solid pe marmură kelmi uitro și salia kelika tsrkk si h V-trn au fost plasate deasupra celor frontale, de ex a Cartea I și a închis pentru kelikurile răi ai Oukity, apoi chiar Marco Lie si motsiei gtkіu lіny imana din tsrAgrad, si sunt multe manastiri si despre acel oras pe іistrokom pe lyur'k klnzzh și npyuh nikkei multe kx grade tomk kh'kua gnh kh grad ton Metz sept έι kn deuolkhk la acelasi oras la manastirea stgo profetului Zauarii a tron la rac'k stone'k shtsa ihanoka prdtchi n strict Grigore n Feіѵdor kh rasă unificată n tou cherntsev gr in acelasi oras pana la manastire'k sunt karvarii trupul ei ar trebui să zacă de trei ori pe zi iar conform |l rev I Ide gnkh de la kenetsi'i la coracul de metsa dekamkria kk și Prnsta Koraklk Kh Ostrokou iar cea a manastirii stgo nkola si aceeasi styi nnkola MINCI Și kndeuom grokkh HIS KH tsrkki pe PATRU POLNUCH EDUCAT de scară ¿ grad, și stindardul sicriului, nu te arunca zamorovankh B'k mincinos cu el dada el da feshdorkh kkh Odin grokѣ, și khprashauom ngoumena monahal că, іѵkoudy motsіi stago nkoly kzaty shni același pokadash w Kara grindină, trimis ke netan R katargh |l a | Da orașul Korakli t Zhytoli si kzaln motsii iar masa este nava noastră V zile zaNe kѣtrkh protikenh și pondow pe ZII) N kk liiilii; JI Odihnă; ' ) nm kskr —ιιιιυγχ; s ) S liorokdny n vol dar înainte de tsrkka stgo agіela pla k mile, amѣra tsrkki de aceea grade de keliki^ rl* shilosl de dragul, dar de dragul ei și domkh tsrekh și domkh eoufnmilnokh kelikh kelmi și altfel nu scris Biblioteca „Runivers” HP Manuscrisul Sankt Petersburg Acad spiritual, din colecția de rukop Sophia nr -th ) a ISIDSRSHK SOBOL Și prinde-l (rudă) Potrivit BLSKENIYU STA) (PATRU ^ METROLOLITOKH 'ONNO'O METROIIOLITA Marcu al Efesului Stgo Mitropolitul Grigorie de NKEREISKAGO și Stgo Mi și T'kmi FOUR STMI mitropoliți depuneri la CATEDRALA KO FRDZ EARTH, cu ekge nі'em popa, tou kykshaw si samou tsru grschsskomou kvarh kalouianou palsologou 'ishannou si iiatrі'aruou iosidou și mitropolit K SI KSELENSKOMOu SOBOROU Și MITRO[l Apoc ] POLITOU PĂMÂNT RUSĂ PS IM'ІІNI Sidorow ȘI CU HHMX EPS IX HMEHEMK akramei souzdalskі'n Iar ei SIENNITSII Și muzica pop MN'k TJ BYBSHOU NUMIT SIMESHNOV ta KSA kid'kkshi atât auzul cât și scrisul ) mi kh-a ora yuh sloxa și pr'kni'a tomou ) Samou Cryu și Kgkmh grec, și mitropolit PONEZHE kgkm prslstick-SHIMSA și alte stsGennikh ІІLACHYUTSSHMSA CU T'kmi FOUR mitropoliți, și MN'k KYKSHOU okorenou și KH HATKCTK'k tomimou skoimk metropolitan?) care ) farmecul NE іrELSTIKSHOU MI SA SI NN-A LUI NU VA SERVI CE ') ¡L íl j DAR DOID CĂ stgo ) Mitropolitul Marcu al Efesului, și clagosloki arăta-mi stol'k nici un rău npïayx dondezh(e) îÜR'kroy ίΰ al lui din cetatea Kenetia si gradou tamo ) kykshou printre morl MN este același semionou după binecuvântarea lui Marcu din Efes ajuns la mi stgo vld'ky eoudimia koshsaemago al marelui oraș scrie (E) cía ilk ^ku și auzi kako kh frlzskoi lands, ko ') Se dau deosebiri conform manuscriselor! : ) Sankt Petersburg spiritele Akad, din fostul Nov-Sof bibl , (> b, secolul XVI, în care legenda pakhod pe ll - ; ": ) conform listei Moscovei Pub Muzeu, secolul al XV-lea, tipărit prof Pavlov în Creta, experimente pe Orient antic, greco-rus podea contra lat , Sankt Petersburg , p S şi următoarele; ) de la el aie împrumutăm lucruri diferite conform listei Arhivei Min străină, del Mai întâi si otich scrisori PA, al doilea M, al treilea-A ') M - pilii; „) M —edbviѵ; A - luu; ') A - pâslă pentru acoperiș Isidoroli; ") M d toyu; :) L NU Așteptăm cu nerăbdare; ') M S'ITO—nu: !') A —toliv; M —TDLIO Biblioteca „Runivers” — — gradul φροΛΕΗΤΪε n tako ) pe ţinuturile roueekoi, şi nl moekkѢ tamo a început răul KYBSHOU GREEKIM ІDRELLI» ÎW H M SI GRECII DIN METROU EREBROLUBTS II POLITICI AICI ÎN MOEKK OUTBERDIEA Ιΐρ Κ ΕΛ ΚΪΕΜΖ pOyEElídzX GREEN/LA ^ri[l Rev | RADOUITEEA Efennitsa fi LITO ;S C M s E Sosirea lui MITROІІOLITOU IEIDOROOU KÏEKiKOAWy la cunoasterea tarii frazarii, la ouEPENIIE ) grefierul nanіEA ktsa ііrpy dkya mrіa bo grad' frlzekom zokomyi ) Ferar la acel oras de naѣ^a ) tsrd al grecului caloian iar Patriarhul Iosif şi mitropoliţii, k şi beelenbekіi vorbesc ȘI MULTE GRECĂ si W IKEREKAGO CRETK Mitropolit pe IMA GRIGORISHE si poeol pe ima DEDorg a ii trapizon al lui Ekogo ) Mitropolia de pe Ima DorofESHE dar poEOLi pe ima ishan si ίϋ kolynEk'ia ') ze[ i i a iioeolkh pe ima nkolav iar altul MULT URIETIAN ERA GREC EO TSREMB SI E patri'aruol \ TZHELF a E mitropolit ^ ) IEIDOROM MULTI ) OAMENI, iar EPEP EOUZDALBEKІI akrami'E și ποεολζ w a prințului Kelik din Moekokbek kaEil'ia kaEILEKich acasă iar arhimandritul KaEian iar pentru mine Eimishnow aceiași tauri b apoi crem duoknik preot ) apoi fii oameni și erau mulți oameni R E Mitropolitul IEIDOROMKh Col BE'ku ZLNEZHE Yelakna kѣ LAND că și FRAZOKE ZOBOUTTB EA BELIKAA ROVE Tsru AU VENIT GRECHIEKOLLOV META martie a mi[l rev | e'i ADN la acel oraş atât papa cât şi gărzile și ArtsikiEkoupy și BIECoupes și ferars Eiruch Arui mandritele și preoții și Chernorizzi multe altele ) multe limbi latine frază alamani katianE Limba franceza maMer'nanE medelelne germani o mulțime de pomerani și limba latină si tata pe ima evgeni'oe si spart moy ) we eebe trei diloEophs l gardinalul ouli'an k BIEkoup andr'ian G BIEKOUPKH ÏU'dHHZ BOLONEKYI ACEIAȘI K FILEODI AU FOST GRECOBE fi vara fS c ll se [l a ] NachEnshou Evorovatn iuiyu grE chEEKomou kalouianou, iar patriarh^ov 'ioEifou иа eebe izvrasha g Etly '· ) ștampila Chetna și Eta mouzha a mitropolitului Ephekago κζ mѢeto patriarchua alE^andrnEkago iar al doilea Mitropolit NEIDOR rouEEkago la cetatea Patriarhului Antio^iYEkago al celui de-al treilea mitropolit Kygarion de Nikeikago la casa patriarhului Ieryolym Ekago si tC pogadiia κζ patriarh^oko ) mѢeto ефЕЕ pentru că ar începe ^rNETi'anETbo şi iѵ i'iiana bgoelobl iar lui Nikeii iiErkoE '") M K K ; I) M -nit lipi SCATS A; ia) M -VM ; * ) ІGrof Pavel, citirea mâinilor lui M koloshsky a fost corectată; *") A - TOLAKH {IVCCNLIKH; T) l -GS %f; ls) M -IIΟ Η și; *'·') PA M —II LNIOIK ; ) M „ -vrlkshu taív; ) A gtli ііrllіo paіііііnіlіkh triliіkh filozofic; ") PL, Natri-Aruskh Biblioteca „Runivers” COLECȚII DE KYLI B NII L K ROUSI CEL MARE ) Ііrеllvnoe ypÏTÏaHhCTBO KOLѢ totul [l rev ], gr'kkoke îl considera pe Isidor un mare filozof Da, acel rldi SI ZHDLSHL ) EL SI NLCHENSHNM ACELASI NUME LUI ZBOROKLTI KH GRAD'I; fsra rѢ LA STATUL MARKOV ) L rasska ZOKETEA KHSb d ZBORKH BE Hd IldMATb ETTO ÏVUdHd BIBLIOGRAFIE SI IN ACEA ZBORKH NIMIC ) ESTE LIKHI ) de catre ei și furtul a trei fiare, ) Nikeiskomou visaronou și sidorow d mlrkou efesekomou sedAtsyuu i molchlirou d Hd În mod clar pârjoli Hd d marco glati tiuim GL COM la K PLIІѢ și kx grddinll și lrktsikiskou pomkh și pisica iar la xemou latinskomu sazykou și recomandă EMOV Auzi chiar și ridíld roman [l a ] Și voi studia LLTINSKLGO ІLZY-ka ce glEіni si osmim curand naѣkaeshn și suc Hd nimănui!” cuvinte ) ŞI SKOІІМХ (pai CU MYIMH) ) COLECTIV ZOKEIІІБ OSMYM ) d ŞAPTE Ε'ί'ξΧ cofiopx wpiKdEIUHc(A) d IldTp'idp^OKX sok Frate (și) eio NU Îți PASE, d latin B la începutul comemorării, d Ortodoxia după pomenire, emou (același) papa soumnevshousA și arătați-le în tăcere Hd pentru vremea, mare este mândria, și Bowist-latină, și în nici un fel nu putea fi smerit cu cuvintele smereniei sale IVѣtsіati vol | glasomkh glazіzh şi gordinalzh ioulylnou si andriilnow și eu'shanow mândrie şi ) înaltă înţelepciune a sw^kts Ekayuiiiim stomou markou glcii ) la ei w latină, până la bowistkouetE ή neіііrakdow MZhDrhstvouETE Si Hd CTJfX SEVEN ASSEMBLY GLTs E Și WpiKdlOIJIHc(A) CTJÇX șapte pe deasupra si cT)çx oiÇk idei rele ca ne-ar fi poruncit de un Urstian ortodox observați și păstrați cele șapte colecții Eram nervos și beat SELIKERSTOMCH ) și ANDRIANOM ) Papa „Livestrom primul zkorh era la început, iar ondrim ultimul s-a terminat nici nu aplica si nici nu prevede nimic şi as [l a ] cine să aplice, ) anatemă și cod și tu nѣ' papa ekgenieskh nu a aplicat numai dacă s-a făcut asta, DAR ȘI ȘAPTE peste WpEKdEIIIHC (a) d SCHIMBAȚI OKESHI ȘI SOBA La începutul amintirii, dar st ^x ots nu se schimbă, iar KESHI a spălat KESH cu al tău anatema trădată tată * la același slyakshow acele cuvinte ale lui Markov, și gardinal și artsikiskshyumkh și kiskoumom iar celor ce s-au ridicat pe lângă ei de la locul lor, papa și tot gardianul ) și viscopul isidosha ) - impletitura si; **) PA zhldshh; - zhddshd; L izkraipl; ) PL larcosoc; s cu umilinţă şi bszzlobikn ) principal erre între bufniţă nu ar reproșa și mustra koto | l a ] romou chlkou mezhi cas era markow același kryu shkѣtsіakshow reputația kryu styi prințul Kaludne și styi, cel mai bătrân patriarh, chiar ochi și profesor de ksslsnsky xego dreapta koslaknago urstanstka ioenfe cum ai stabilit orașul principal al orașului, ce fel de tată a trimis la piatră, cum urlă unitatea și prima zi de viață, și tsrkokk ar fi un urlet, iar urstiapkstbo unul tu ■*") M mai bine decât ; ) Deci şi în Muz : în A *-) B - CheshnsA; ) M kndalh ce; ■") M - același și; i: ') M, - slypіаyvѵ - kshѵ; VII VflIM IW Oli -II I VII—-|ț "VC (|ç IHYAR 'V HJ H()oMOII oX loiiizhloH EZHONRYAIN I ( (/Хи II LOYAoE РВЛЗЯ Й (g zeya iV^ѵzonrn OJ •є p axawíoh иvиєp £ r ( /aj apiiiÁovaoii an (^энаѵѵ oХ іѵ еіір (yae"z i zikAovі domrѵz and chhzk and au; arila •aj awH Mu zinzyazѵya chЬt Khich i z t i ch Hich i z tѵ hοJ ch ϵ aiii Him| daoii an іВ!),yaoir& хдоуое іѵѵВаэ ч)ю Xiw р °оіѵ - іѵа£ оюяз оя аизВіоі ρ 'ехі ^ЭѵХХеpuir іѵѵВаэ ч)ю 'axav -ivaiJii аиіаЖонЛо і ainaiponoii mr£w Khfzya t i 'aj HhAovoij fn[-uo ()[jz T|zi EIAZEZEA OH ( VÌ J D (w : ish-d (,„ tsovjoii ·Κ ·γ[ (οπ ίο·'·''νε И ^Ч·»—in-d (c tiihoivYEos OMOVi ііііyaѵl—uts (,ς ínhoivXriVEos ni v 'chl v^och ь ιμ оці—) *д (îl VY CHІІІV І Х II I VY£ OSOVJ Oliv - VlUII—-D (çi iv»J llvéoMOII ιι χινιιιπ— D (ts „ PJ JXM ïj hiv and -woXHmqAixi i i ·Whihoivj oѵѵyaoa he -ѵзѵиНкнкрѵi etchya^V "IA OA EZH WPH -WOMÎlJj VIV^ЗiЯ AND Á AOUJOVH AND Á AOUJO V AND ÁOΈ ΗΟ Μ rn οκφπ Áowowpj și „Áoapéit Aovѵoyaz [înainte de ΐίφίνΛφ ου ψιιρυ i piiiÁoh "MVVJIHiJu Η ψΙΙΡυ I RPIOVI i i-Hioyae XAJ^ VV J EONAE ψΑΓψνν PH ÁoinV*| J φΙΙΡΙΙΡυ I RPIOVI i i-Hioyae XAJ^ VV J EONAE ψΑΓψνν PH ÁoinV*| J φΙΙΡΙΙΡυ "OVPhJH OVPhPh "OVPhJZZYVPIII "OVPhJH OVPhYVV " PH IARYAO()oe £ WHinH hPJ{ 'NEJ W OH HAHVOUOiJaHW chѵvin J ȘI Aotyaіchya ZzhLoA oi хоѵѵ>|ІІІVOYА хя PiJpiv еіѴоі ѵ din ѵzpіiya "НV și -oiijoiJdwp Loіѵо і și lopkѵѵlo woaou și 'iiiizviit chKhznV 'w -ou nl «· lll -·« · ȘI 'XlJoBOJ CHVVL xXnJ J PH ChPIIAOVYUVE ON și ZII R CHY VJ * J НРРВ ÁOWOA •([( ItlloKh Áowox OA *oapv£ ZONVZYARіfox AND OOYI НРРВ ÁOWOA)) - HAOAJHhJH ȘI ІЧVЯРіІііЗН PHVOU РІПРЯ h KDSNl (k) EKNch (u) kѣlomou kryu KSEIL poyen CU mândrie KELNK ȘI NEIRDK-doy și Bowist latina [l rev ] NASUL înaintea ta kryzh și mace srskrAnou krizh zhe ) nas la loc krsta iaklAia ldtynskaya kѣrou și pdlitsou NOSE pride și Bowistko LDTYNKSKOE DTSІE CARE NU SE APLICĂ LA KRIZH TOGO ) MACE OUDDRIKSHE PNCLAKNZHTI KELNTk idkozhe oh tata taco tcorltk și tati tYayu lѵklastk dask emou german latkskoy litokkskoy DE dragul DTSIE NU PRACTICATI KpÏTÏailE SI UOLUBIKІI KHASH ) UNDE NSNDORKH rchetk ) EKGENIEGOU PAPA MCO XI LA RUTA MEA KSI KHSH Și Elicili! NH ONE CU MINE NU POATE GLTHTH Iar knAZ-ul in sine este tanar | i a | ectk h la mine daca mananca k si alte kn'zi KELNTSN KOATSA ALEN TDKOKYMN SLOKES LVBѢFDSА ІШіѢ ACEA RADN îi va da lui Emou că shklastk și ) tye terenuri, și emou lui ііErky^ Patriarhul KX II£KKI NU ȚINE ȚINE si ATUNCI cum Es(tk) ) NU accepta, dar dreptul KHSEH nu este amintit pana la inceput, pe acel pracalh al papei de atunci cLAKnoul Tata i-a dat lui Emou mult aur în acea zonă a Pământului Pdpezhskoy PENDE KSI ȘI ΛΗΤΟΚΕΚΟΛ/ΊΟ PĂMÂNT DONDE N TO KÏEKa ȘI TO SMOLENSK, și LA VARĂ BH SLLOLENSKOU ND KNAZHENIE ) apoi a venitShow yendorow mntro|l v ] politou pe lloekkoѵ cu acel ІіrELESTІІО КХ BLGOKѢRNOM BELNKOMOU Kn' kasilkyu BDSNLkEKNch(u) Și -ZNDBShow Emou este atât de IrELESTk N KSHEDShZH Emou BH STOOY BDTSYU Moscova-co-Catedrala | (rkkk ) și slouzhikn E ) Și ΙΙΑΤρΪΑρξΟΚX NU ESTE UN POMANOKSHOW „KOZHE lѵkѣtsiasA tată, tacos și sută de porumb „Pielea este plină de kі'ekѢ de asemenea ' ;>) M ti k-Iidleshi іц ,ϊ) Μ i—пѣтъ: ,ο;) im și ieșire; același - cinci: ") vm acela-aia; | ) și yțnie-i'oAioKiiKuii KHA ; ιη) vorbire; ” ) și- cântând: ” ) im eet-ero; ) —căsătoria ei; la biserica p^echpetyd Bogoro- ditsy sokorіѵyu pa luekk'Іі; , ІС) —Жіпііпѵ Biblioteca „Runivers” - Și rusă d kx Smolensk la ţesut kn'z^kh krstianskiu tѣm ko ilѵkyui|іimk peste OWL SHBLASTK LATYNKSKOYU SI NS SA\'bіOІ|»IL\ t NIMB BHPRSKI glati mnѣkiіyu f (e) emou și peste auto-purtare | l * a ] knym xel rous (și) axa daram ) de către marele prinț" kasnl kasnl (b) ekichel \ de asemenea oѵchniti gako mângâind tati, knaz sunt grozavi zhs young ss (tk) și spepn bunch neknzhni soѵt și bărcile mă, nu șterge numele cu mine w trimite languid, eșecul lui Bozmow si iti voi spune latină k'krovu ia apoi kya tsrkki ima tkos comemora kssgda and knei to teve priksdou xi şi kss urestian al iv-a credinţă greacă la citările latine iar la Roma prikedzh Ηχ la tine și cadourile pe care le-ai scos si kya tsrkgrad nu poijt si sііspi w ) tsv'k postaclu iar femela k^dow este un gardian | l v ] în germană și ΛΑΤΜκπχ Artsiviskoupѣuya și piskzhp'ku și rossknkh-a legatos grecesc astfel sunt slokes de oi (a) paigk, iar tata îi dă (tk) acea putere și scrisori de semnătură, și gardnnalomk educația lui iar peste ţinuturi, după ce a prezis (dar) e ) cuvântul, tomou klgokѣrnemosѵ koln komou knbyu Vasiliy kasnlkekich (y) în acele zile ale societății tinere dar oh mama mea este deșteaptă și vgovAZnivou analfabet sau alfabetizat dar k'kroyu outkerzhenCh și căldura munților ca graiul hirrokului kya otsv place kysha snke yours, sen knaz kelikii kasilei ) opodokis stymk ) tsrmk equal agіslmya [l a ] kostantinov kelikomo și kladimerou numit mou kya stmya krtsieniya kasilei ), chiar și kristipemou țara rusă și au afirmat ortodoxul kѣrou pokorknnkk conform credinței grecești antice, precum shvychai estk sty și credințele grecești conform ous otsok stk kasili'a din Cezareea, i'shana gold (oh,) obosit Gregory Vgoslok și alți ΟΓκιχ shtsk și styu șapte sovorya, și styu perkyu papya șapte selicestra și așa mai departe pravoslavie, ) și K'kp'k de modă veche sunt comemorate la YU, și nu la latină raduisl klgok'krnyi kelikii knaz busuioc ea | l rev ] pământ rusesc la k'kroyu outkerdikyp adevărat pus ty pe ochi-la al tău B'knetsk este un strigăt în picioare raduisl ortodox knazhs violență, outkerdilya esn xi stsTennitsi skon, nume ksilikh ovlazhikiia ) tsv'k uya afirmat ferm care al\ bѵ nu pochyu AITSA TdKOKOMOV TBSVMOV KLGOCHKTKNO ȘI VLGOCHSTKOU TROÉMOV p ) erezia lui Іsѣklya dacă tu w stya tsrkki radѵns/X ііrakoslakpyi | ) -M rocvAiifcmx; ”') Μ+ out; PA, M che noe; ” M kaspliii kaenl- íKiHh; ,' ) M chill, iifeaitui ux; , -) M kdenlyyu; ' ) ' ) M kgkleh windowzhnctionliA; ) M - ouliou i; β) M i-nr Biblioteca „Runivers” - - knzhe kasilіE oura class of latin county, n ns dalh esn kkhzra| i a |sti kx prakoslaknyu ifkkau kkh iirakoslaknyu ) urstianEukh ιι da, nu vă bucurați de couist de latină, și legea Ketuago, dar kkousnkshs Zakzhdouti "adevărat kѣry prakoslaknya Da, nu vă bucurați de inimă (A) nu keria raduisA prakoslaknyi knzhe kasil'IE not dalh esn our ^ zati class Zr'kla kozdelanna kkh ) bzhstkensh tsrkki raduisl prakok'krnіan knzhe kasilіE pra-slaknya k'kry, și xea rusesc land outkErzhEp'ІE, și grecești Českіa k'I;ry ) sprijin și ks+,m prakoslaknykh și bgoboaznііkіlі INOKOM ȘI BLACK RICK bucuria lui BZHESTKEIYa tsrkki ȘI xѣlh llpdKo| ì rpm ¡Trimis de Urstian, keselіe inevitabil și bucurie, copil kospitayufi (a) skol kkh prakoslaknoi kіr'k Bsspschalno bucuria duo-ferestrei ) trupesc ISIIIOLІІIIIІASA KNDACHI CHADL CROA ALIMENTAT CU MLECOMH DUOKPYM iakos iipïaiiid ei înșiși demni de grschsskou K'kpoy radovisl prakoslaknyi re ληκϊη knAZ kasilEi kasil (s) EKNch khskmn k'knci oukrasnksA prakoslaknya k'krki grschESKYA și ei înșiși se bucură cu tine xi prakoslakn'ii cer ținuturi caca și ( ACELE DECLINAREA RESPONSABILITĂȚII Radius KNZHE KASILIE Ii keku ZEMLK ι kn'zi rous-raDo (ich) yu DOOKNOY CROEA K'kry HEpoyillHMNM latinskpu și până la |l a | du-te rnlha proslakisd iar Xu pSccuoyio pământul primordial ÎNCHIS DE * KROYU GRECIC PROSLAKIS ) ȘI Mândru lldllhl EKGENIES EVIL-K'kpÏE și kouistko latină k'krki o lege Ketuago ііеPokorstko pa Zori, și RE VMÏE zaok'krnago uytretz și pești de aur și prakoslaknya K'kry rlzoritela ȘI LITYNSKOMOU NEBLGOSLOKENNOMOu soporou ІІOKORNPK Il Іи SEVEN ít'hiy NEKLGOSLOKENNA CATEDRALA și W GREEK K'kRY spadshago Zlatolyugi'EM și srekrolyukі'EMK și osmago disputa ispok*kdііika conform kklі ZELKHLAM prakoslaknym, ) latinkskih gordlsa și belichadsd naratorul osmomou borov iar Ketuo|l rev | legea mea a pedepsit TEL ) si noua lege ) si dimineata stі'yu și l-a învățat pe răuvoitorul papă εκγεηϊεελ iar profesorul lui isidor gardinal pretkoreі go lsgatos Bykipago Mitropolitul Rous CKïd pământ și și-a expulzat esn-ul GO stya bestkenyl tsrkke skkhkornyd urns CTÏdHbCKÏd MOCKOKliCKÏd ) UNDE ZIT!” BZHSTKEIIaa pncia ZhikotkornoE T'ІІLO stgo metropolitan și chyudotkorets іitra kseіl rous (i) stmi lingouri W ) rpOlìd SCONMH GIKORTKORNY T + іLOM krazoumik TA ') preda, iar strawomh outkErdi ) conform |l , ') М кх n^iiOK'kfiihiyx; М кх—нѣтъ: М K*(;ț>ii load((>и;л£іТ и пол ; ,so) Μ —ною η; s ) Μ iiț>or оииолиги'х ι люекки t соииоио— ') Pop scris; ·') Pop eiii tiiïii - cinci; '") Pop Catalan; ") Pop aia —ici» —пѣтъ: '-) Pop la acelaşi g^alѣ— ) Pop scopan· - пѣтъ: ) Pop inania — cinci; I ) Pop yți—sksiI cinci; "') Pop иже не покииоѵипасд—l o rodѣ și Tersliiliskin lsht^oiiolith—pѣt: Pop i papa—nѣt: *') Pop krachiiiiХ cherkchat^; '") Pop jSk- ι;·t —; Biblioteca Runiverse — — triaruch ii'sidh ï Nii stlie după chinnCh ιkoelsCh sѣdosha f(e) Hd kolshen ste cântând papa eugenia d la dreapta tarilor Ch' ) rege ivan d patriarukh ishsnd oshvyuyu ) grecii w(e) zbrshm trei tabere, ldarka litropolitan din Edessa ІІOSADISh La locul lldTpíapyd din Alexandria HCHACpd LPGGro|l flOAHTd MOSCOVA POSADISHA LA LOCUL ÏWdHd GÎ'OCAOKd or'cale d la nnkѣi OerBKIIG ) VSSLSNSKI SOBORKH IS d Brch'sn REGULAMENT VSLIKOS URSTIGLISM ASTA ESTE PENTRU SECȚIUNEA nocdAHiUd Yiwu LA PATRILRUK loc Grecii BO Mai mult decât toate sunt puternice de mitropolitul şi filozoful cenuşiu Isidorl Mitropolitul Moscovei ) De dragul ei îl aşteptau Anunț tyna w (e) nzkraia ou seva trei dnlosod primul cardinal oulian care artsyBNskYaph іkan golonskіi ) al treilea bisq^pkh andrshі te (la fel) [l v ] dilozodele au fost la origine greci GІERKBKIN sovorkh BE TO Grade rar într-un suport de marcose a ) lentile de rață zobetsa knaz Hd MEMORIE YpCTOKd dlÎCAd ï eVdrAHCTd ÏWdHHd ) firOCAOKd „SEPTEMBRIE K Zilele KS” și ceartă între ei, și ) să nu postească nimic între ei r OpOKdUld ) trei sokoruri NIKENSKY BIGARIIV Isidorkh MOSKOVSKII, d LiarkCh edssskomCh sѢdatsіCh și liolchatsіCh si Hd al celui de-al patrulea sinod, inceputul marco glati tnuili intr-un glas catre papa si catre gardian si artskiviskchiioli si Biskchpom Auzi pe cinstitul papa rnl\ profesor de skii al limbii latine, cum îndrăznești să compui un dismy sovorh, chiar nu oo| i ] comandă versurile tu w(e) gl'eiipn n narntsaesh cu propria ta intentie și styu șapte patruzeci-shorokh tsirkaenisA iar patriaruovkh ssbѢ kratіeіo nu cheamă W(e) latină este amintită la început iar Ortodoxia după comemorare iar ou'sChmnekshCh'sA la papă, și tăcut imh ) multă vreme ) BfifHKd la kѣ mândrie și b^istko latină dar'' ) neputând vorbi împotriva vocii sale umile eqie w(e) emch gluir# latinomkh cardinal ) iouliglnCh si andreіanCh' ï ivannCh cu mare mândrie vѣi|iayutsiim &) tomou f(e) lsarkCh etsie glui|і^ to nil\ w latina [l vol | iar la joncțiunea lui ίϋΓ(χ pentru șapte patruzeci de cabane lie și shrekatesA iu ) și styuh •°) Pop VM GTranCh—tl'UI; ) Non — K'K> fl'UI; ig) leu — tac KELIIKIІІTS ) Pop lipt -a lіosk -io - nu; -' ) Pop colonial; „) Pop dar prin; І!) Pop Eu-na-nu; *') Pop i—animal de companie; ' ) Pop și suc—ta; ) Pop și kity-ols-no; ) Pop vm oѵlіyііііlеіііііslі - n la începutul cenzurii ceka; ) Pop ilih—nu; ) Pop pa dolz'I; - somn; ) Pop vm ns—și; ) Pop garlinolі; h) Ion іѵtk'ktsiayutspіlіkh; ) Pop și „tyt—ei bine—nu Biblioteca „Runivers” - Ινύ,χ zaіyuk'bdk NU CREAȚI іdkozhe аѵііи a ordonat nlla urstііanol să stocheze și să prețuiască uchenіа iu ІІІERKYLA ііLIIOIO EELIKEETROLAKH NERKYI la început!; SOKORKH KYSTK ІІOEL'kdNII w(e) ANDREIDNOL Voi bea SOKSrIIISA nu aplica nn oaglozhiti ) nimic ï dі|іе cine va aplica sau va stabili, ) da іL'det anaDELAa și tu nѣ papa ekgenii nu numai că dokro a aplicat ECU, DAR ȘI STYAR EEDLAI SOBA-ROKH SHRKLESHIEA ) L AVELAYLA KESHI TU ÎNȘTI LAII-NaESHI pachete JE LAITROPOLIT LAARKH S NILA ZHE si PREZH (E) SPEECHIIIIIIIYI ) LAI-tropolitan lui Grigorie si sedroil |nіI, ï isai'l costakshe ñayS' papѣ și cardinalola ï artskіBIsk^polA și biek^pola și coxela latynolАХ w icaian nal latynl lasa con din capitala bzhia Papa f(e) a auzit de Slox ) Marco și LANtropolitokh curand costa ) de la fata locului şi cardinali ï DrTSYBIEK^PY ŞI KHCkSíIKI în curând kostdshd cu LA'kstkh skoiu ï IZYDOІІіa conch Și Gre ) ȘI NѢLATSY, ȘI CHD ^ OK, ȘI LA ^ OK, INDIANA ȘI RILALAN • KESK Chiar dacă Í NILAI f(e) DRAZOK ȘI DRANTS'ZOKE, ) ȘI LAEDELEIDNE, ï DDLADN ', KI, ) ȘI NELATS, ȘI CHAIROK, ȘI LA^OK, INDIANA ȘI RILALAN limba ldtynski'i a ieșit curând ) 'аѵ ladll și până la kelikd AGNELA PDLNLAY nikiila ( ) NE LAGOSHD ) ar putea suporta prakoslakpyu LAITROPOLITOK NO TOCLAO UNITED GREKOLA ASTDKNIILAS NZHE KH PraKOSLD-kii [l rev eu zhikYaі|іila / Inѣ same chaaeauhS' about tols pochyudibsh ^ sa, ponezh (e) kid ^ r cum tata va fi plecat în curând așezați-vă lângă Lai Tropolis acel drum'ІіА і'erTlilASkago ï aruncându-și ііlachyutsіasd și KESELAіrasа, lăbuțe ACEAȘI CUPRĂ ALE EL, CÂND LAO ȘI CE PLÂNGE, ȘI CE A FURNIZA PIISA f(f) CO LANĢ Caustic pEKWS'( ) W POWERFUL DIROKNICHE pS'cKÏH аі|ІЕ KY ECU kѣ a dat că vechea LAARKO edean calomnie la papă și la coca și latină și tdkozh(e) placalhsA ilkozh(e) și azkh iakii ty ) și sala kidishii stla stgo ) marca Edesskagsh gluira care a fost kasilip WHOAIOV J TU CHIAR NOI KELIKI IȚHI'OfÎH ΚΓΟΕΛΟΚ H ÏAUaHX ZLLTOOVETKІI TLKOzh (e) ï ІІN'k S'I'YI LADrKO PO-DOBENCH ILACH SI ΕΛΛΑ TKI KIDIPII CHTO ) ALTYN E NILA | I | NU TREBUIE SA UITE PLPL W(e) IZBEGE SI KEI KNIZHNITSI EGO ) SI CARTI CROA I ІЕЕО-Uia SI POTOL KOETdIUa KSI GREKOKE ï KE PRAKOEELLKNOE ^rGPYNETKO EOkra І І CA G LIZ tsrl I (IdTpïapAÇa Unde gkdit ETYI LAARKO EDESSI ÎNAINTE DE ELLAILA іtsіlakh i patriaruolA apoi £lysha) cardinalola iakѵv ksn con h:) Poi shlo-ti; ) Pop buc—în primul rând; 'J) Pop yutricdііpііcA; ■*') Pop un іvelіyp КІІІІІІ gkoiliх; ) Pop (іЕЧЕііНыс; !) Pop puterea el-ha; ) Pop khETakh; ) Pop și d^aiitsCh'zoke - cinci; ) Pop si grena nziggo-iiid; ;) Pop capra-ma; h) Pop tu—nu: ') Pop etto—nѣтъ: δ ) Pop vm ce - iako; Pop tro din care EXi:ofa Biblioteca „Runivers” — — din kgosh d ¿ shche spin nu Hd apoi a venit ca contrar verbului DAR Ad AR FI umilit si fara rautate GALLI INTRE EI Anunț NU NOI REVIZIAM ȘI REPREZENTAREA ÎNTRE KdC A FOST LіARKO SAME KX TsrYu TdKO GLL SLY-ShN Tsru KIRKH KALEYNE H STYI OdTpHdpillE CHIAR PROFESORULUI UNIVERSAL KYIRAKOSL | L ' θ ]κΗΛΓΟ URGGIYNSTKL ETYN ISHSIDE KdKO ESTE bucuros lui Tsargrad cum Papa a trimis la unitatea ființei, ï Unanim ar -) îndulci tocanita de la Troți și a pus mult pe langoură, dar nu tiãw și rămâi patriarhalul ishside aruncă-te și auzi că papa se gândea la sine atât de curând și styu șapte patruzeci-sorokya Shrekaech'S / X și pentru sine, la început, își amintește să perkyu ) dar patrіlruoB sek kratіE nu a zoket ï perkyu amintiți nu vociET și prakoslavnіu urstіЪnkh PE își amintește, dar își amintește de latină şi îndeamnă să o facă aici, atunci ţarul şi patriarhul aud acele cuvinte ale lui Markov şi nu-i spun nimic ) | l ] dinalokh swap ï artsykiskѢpokh și aur și srekra la nilul multor iosa lati EiiskiIits Pop dlo^eiitiyu; !u) Pop —dosha papa η; ; ) Pop k'z; ) Pop и t- îs) leu, w naTțdațnnen bătrâni n iieliociits ' ) Pop numit după KELLY LYNN—AOEfk; ' ) Pop si loiiiEL la fel; ïû) leu, n auto ; ") Pop artă z'kdo—DOIir'k; S) Pop —SHENY KELIITSII Biblioteca Runiverse | э эайнЛс|| еяайоии/did •omomg i —omomgm -mi -iiojj (, ихм ιιν iiiiiihoA *y [[íf>'*' МЫ—'IIOJI ( , |' ° õ Ll WJ* 'dwko OllxJjWJ WOVS JPh HOX Я ИСЙ И 'НРЯИ XtfOJ -оѵыѵ ноях ѵняоѵзоѵѵЕ Я ИСЙ И 'НРЯИ XtfOJ -оѵыѵ ноях ѵняоѵзоѵѵЕ ($wіяyaoyyoѵz 'oіyazon hxpvj ^я - ЕВ PH VIRTIVfVERi) HXHVOIJoJxHW PVjOX i (Ç 'pÍ UJ HY OJ O J PXvJm PMiJPHJOU 'ХЯЯИ OU HPHЯЯJpW OU HPHЯЯИ flYjH I jYPUH XJPh И Х I I •pwîpw PH VIХРЯ'fNa PhPH i ^яoяЗpw $yj OU jJwÁo Voioѵnf NRYAI OXh I (JO β()ζ τ] chLi ÎK ЯРП НВ 'PJPh OJOX jáwÁo I (jg-XWoY НОЯ) хя звиои О'ВОИ ОООЗ ООО ИОХ Я ОЯ^РВВ jYhíJ) I 'XaO 'JñVJOJ HW "Yjj xVim Xhxj ипияоѵиоѵЯ jh ψν«£Π pY яохоа hY$ и hYh *^wj jhjJ OWUOX OH -ftWJ PVJ YANHO^y (,;s H!OXh! HO („g'pujpw ИХНЯОРИОѵБ Ph “PH НРЯИ WJHJWH 'VOJOVHV (z)zh Iiyairn * pJoHOJ ИН ЙАОН ЙАОВ) ЙАОВ) ЙАОВ) ЙАОВ) O IVYA Оѵ) ииояАо и 'Hixijhojva sau ѵz$tyar£iya ¥ои ψну зж $я •Jpvv 'VOYAZ I IINYA PIHPIHUYOU ЗАОЯЗІІ ΗΗ*ηη Η HYPiJ OJOX '©JJ PHIHhJVWAO (jgJH ОИОЯЗІІ ΗΗ*ηη Η HYPiJ OJOX '©JJ PHIHhJVWAO (jgJH ОИОЯЗІІІ ΗΗ*ηη) JnoYÁo whkhh ojj pihoj о(ѵ£oya OH 'Pwjpw X HXHXlOwÁo WHh НЯ PY 'VOYAZ nzinya puipjhu "Vou HIIPÍÍ Áo Khnyazzz^ i ХЯИННЗі]iZ t (z)Ж ΗΗ*ΠΪ| Η 'VIЖЯ ryau VIZYA|A()OY£ L'VNUY 'P'IIIИИННЗі]iZ "Al РЖ^Н ЧХЗНЯ И 'РХРѵE (( дХХЗР¥ ЗН (з)ж PUPU ·ψ ar fi dat acel marco, și l-ar fi blullat iiaiiS și tipn WOULD AND KID'klSA WITH NILL, WïІOR WïІOR ІІ ЕІ ЕІ rIIIІІAL d ÎNAINTE tata Hd llarka llnogo sdd gіm potasiu el shgnyu predatn / Steam KO w (e) POSLAVKH ІІLPINYіr K ') ІІOLLT ^ FAILURE NOT BII ^ STYLE ȘI DISCURSUL LUI ELAI І SHED UIE RTSYTE CĂTRE PROFESORUL SKOELA ^ Nu, ești SLYPILLH CÂND GSD-UL GLOOF KNIZH-NIKOLL ȘI DARICEELL NN'KY DARISEE SHOW SI VASOARE OCHIFLETE KN'ksh NAta ) [l ] d kn^trsnAіl terci este plin de non-practică și de impurități, deci ȘI TU SOBORCH TKOI NE C Borch K^DET d KY CdAAH ) KSI A MURIT, TRIMIS LA LAOu w(e) ) ILAA ddlpOEÍE ar^IL \arIT D LOREIISKIN SEA ) SUNTETI DE PATRU DESATIіr ZILE ollrEIPI *) SI DE TOLA OULLERSH SI T L$ LLLBROSIYU SI OUDIKISHLSA KSI PEOPLE SI FRADOKE LUDEN LA^ZHEI SI Zhenkh Si pachete ') CdAAX Ildlld VENI CU BUEST ALB SI Mandrie | I rev ] Cu TpS'lidMH si cu kS'khm si skyr'klsh ON SKOEI R'kp'k іdnozh(e) KSEGDL b GODNIіuk TKORAT KLrDIІІLLY ï lrtsy-bisiL ііy (i) și llnligo llnshzhEstko lltynsklgo iazyka si sllolly? Cryu •|CH ȘI BYKIIB? SI CU NILL LLNTROHIOLITI ІіаCHEІІYІІE COHOPOKdTII capac IldAlAT SIOA KELIKAGO Percruck F (e) hd da іshp'k s'kdsh 'hd lointsst'k skull ' ' ) și apoi koctdeiii llitriolites cu ll'kstkh și іire'iidіim la lid-p'k și outbuild ^lipdK^ Si CdAAOA\$ TsrYu ІіrіІІІED-in'á la jian'k, si iipnndAiu^ la ildlld Hd kolііn^ si prikldkn^kt^ si fratele sau dishsporkh ï xi grskokE Nall este un puşti ;kshillh II PLACHUFILA ) II GLUTSILA, GSDI sogr'kiiiwall POLLNL'i lmgk ACEAȘI co[ |cTdKluS' C LA'k-CTd SKOE ï OyHOId)ÇCA ï KONKH Izb'kgO^ dlțJE ȘI ΛΛΗ'Ιί POKELITH *' ) ta-KOZH(e) ІіrIKLAKNYAT DUPA ACEEASI ІGІІKH LAOLEBEIІІІ, SI DUPA LAOLEKN'K Hd'ld iuS'aax Іib'll'kti ) (—LAHIіCH LAHSHITn) tlkozh(e) și T'klo bzhі'e podnilla-ina apoi liniile kx tr ^ ky bonfire ^ BIsha Ì la kargans ï la hSkiiki n skyrѣ- ■°) Poi pk'k—nu; ) Bea numit după Ιϋ— X; t;i) Ion N; wt) Pop —kS t κϊλιι-kou chi'iyu, n poml'Ii ndeiiiiggi; ог) Pop Î k po ') Pop mgkiinly—nu; Pop numit după lakan-khlan; ii) Pop saaiy—nu; ''“l Pop —nago ayuuzha iilil; ,υ ) Pop tia stkc· sh'g'chh sedaii shkorkh; ,,e) Pop oѵairetp imiaipits y' ) Pop n—nu; j) Pop iiakp—nu; ' ) Pop —py și khckSiiij; ' ,t) Pop Lѵiisto gkoi; ') Pop cry|iili ha; '°) Pop trimite ,I ) Pop pachasA lishCh liippiiy Biblioteca Runiverse — — Jocul ln ï to ksdkѣcho și r pS conform aceluiași ііn (sa) іya al papei ) scrisori și litere ) în țările xѣmh ale Datinsk іyazyk și ) njpïo grecesc la xmi grecesc prkldkneksh și scrisori de ekoi podpieash și sex kddt kѣ prsdasha deci (e) și mitropoliții prikldknѢsha și scrisorile unui semnatar, cu excepția celor patru mitropoliți care au fost condamnați yeidor mitropolit rѢsk'ii semnat, [l rev | ï ksyu land rѢskѢyu podpiea și apoi tata a mâncat un kiskѢp din niște uristodor kx episcop akramiya din szhzh dalk și ky od onkh podpiealkh hemoy f(e) nu ^çoTAipS togo ) so tcoriti Mitropolitul Isidorkh іath lui ï keadi la temniță și s'kd'k pentru o săptămână întreagă și volumul semnăturii Mi s-a dat un asemenea farmec și Mitropolitul de multe ori în ciuda lui Chemkh Naidou vechea semnă a mitropolitului Edesei ) și i s-a închinat și i-a spus ked ) el (e) klgosdokikshѢ mene [l ] ï nu răul va veni mniigid , nu de dragul lui, ci de dragul semnării și aplicării I kyѣuakshim imh din orașul Dlorent'id pe pamdt de styu mchnkh andreiana și Natalia metsa akgsta kh, kz days iar mitropolitul Isidor după kѣu kyѣuaksh metsa septekri'd kkh din zi pe pamdtk minunea arhanghelului miuail și pryuash tsrk ï ksn greci și rѢsk to ke netsyi pe kshzdkizhen'ie kx zi chiar krs'ta orașul kenetskkk reprezintă botul mijlociu, iar gkictk tsrk i'kan ï ksn grecilor la kenetsyi ig, zile ï kyguasha konkh, isidorkh ) dar shetaed te to kenetsyi ) ï lui papa [l rev Eu shkskidayuchisd, iar el însuși aplică gako și alte drzeke pe piele iar noi suntem la fel Am multe discuții cu el despre asta de multe ori a luat mai puțin și m-a ținut la cetatea Köln, iar de la kenetsy și le-a trimis o sare acasă în timpul zilei, mi-a dat o astfel de non-practică - o celulă de hereska și pokgou cu ultimul deceniu kh, d zile pe pamdt a conceput rusinea Annei іirnkѣgou același kx ksh-sііsaemyi kelnkіn nokkhgradh la kelikyu sredѣ, prekyuh ) zhe ) ou nok oraș stgo kldki eoudim'id la nokѣgradѣ summer kse a, de asemenea, kremd kx Smolenskѣ ) knsk geshrgin semenokich lѢgkenkekichk kkh cosi lucruri P) Pop pdpy — animal de companie; , ) Pop posydaA; ) Pop ini π—μs; **'*) Pop p m ce; ) Pop contrar - nu; c) Pop -ea „pe; ” ) Pop p m ce ce; ,ІЪ) Pop conform costului Idouh al mincinosului liitropolte ephescolian β) Pop ksa m;ke w liga; '•°) Pop a toca; '■') Pop lor kdaeth-dade; * -) Pop şi isidorc; ) Pop M) Pop iar Rev ' ) Lun la fel — nu; Pop - skѣ kys (t) Biblioteca „Runivers” - ili - [l ] K Ï » ACEŞI GESHRGII AL AMBASADORULUI PENTRU MINE LA NOK^GRLD^ LMGI; SAME GO TO SLIOLENSK^ NAD'I' IAUSA TO KIÎ A IAKO URST'NANIN IS ȘI A AUZIA ΚΙΪ Ι DESPRE MNTROPOLI-TA NU W ONE DAR W KC'iï)Ç ІАKO ESTE O RECENZIE NEJUSTA ) ȘI IRISHEDSH^ ΜΗ KZ SMOLENSKH ) KO KIÏ SI DISCURSARE MN KÍÍ I LA ADEVĂR? ІѴ DACA EL IMEI VNE PRAKOS A spus ESI, DAR ALTI BOAE TU K'KDAAN, CE VORBESTI-VDESHKH BĂIEȚII NU MERGE LA MINE IAKO NIMIC VA FI TOKMO TI HONOR ÍU ME HW ΚίΊίγ ^pCTÏAH G^DET DA SI ptftó MI PE ACEA DATH MH'lí SAME Ou EL ESTE ALTE ZILE BYSHA f(e) tS' B SMOLEIIK'k MNTROІІOLIC CHRNTSY [l v ] ΓρΕΚΟΚΕ ) ï KYDDSTKH MA HMZ KÍÍ K ȘI SKAZA IMH PE MA MNShGO WHH ACELAȘI MATERIAL ȘI ІІOSDDIIIID PENTRU MUMBERI^ SI POLISH ) AM DOUA GONDURI PE MINE Și SND * kksh £ MN TOATE NMI? BO SINGURUL SWITZ'k II CU PICIOLE DESCOLŢE? ) ŞI TEpil'kp MrAZKH ï GLADH ŞI SETE^, ŞI DOBE OUIA MA DE LA SMOLENSK LA MOSKK'k ÎN ACELAȘI TIMP HA r^SKON LAND ) LA MOSCOVA A FOST KELIKDA EREZIA GRECEI NMKH TSREMKH NBDNOMKH ȘI MOSCOVA METROIIOLI-TOM NSIDOROLI ï Grecii SREBROLIOOBІ^Y і fi L'kto, / CMD, E Pr'ІIDE ІІSIDORKH MHTponOAHTZ DIN CATEDRALA DRAZHSKON PĂMÂNT ȘI W POPS ALE ROMANEI EKGE-ΗΪΑ ND Moscova KX BLGOV'ΪΚΚΪΚΪΚΪΚΙ U BDSNLIEKNCHIO ι;Ί; resturi £ ¡L ] cru ) KSEA pS'cÏH cu mare mândrie și NEPRKDOY și eS HCTKOMX LDTYNSKNMX NASUL înaintea TINE ŞI ІІALITS^ CpElipAHS" RYZHKH NOSE/K B krsstd LVIІSTO ІAKLAA LDTYNSK^Yu B'kps\ A ІІІALNTS^ a mândriei nasului Η Ι'ΛΛΙΆΚΚΟΙΙΆΚΟ'ΙΆΚΚΟΙΟΙΙΙΟ DTSIE LN CINE ESTE NOT ) Litropolich'' BO isidorkh TAKO RECLH PDP'k IAKO KSI kn'zi pS'cTÏH și OAMENI LA LIOEII r^TÏk cS>Tb ȘI ALȚI KY I KSI KOATSA ME SCHI SLOKE ISI-DORCHS Mitropolit Shb II'k 'k din acel rddn DASTKH EMI? PAD T# REGIUNE eldkny^x tsrEi ) la ιμμαλΊ; nu ііоminlti( ) ііd tоmkh Mitropolitul Isidorkh IIАirk PrDBILKh II ІІRIKLAKNI? RĂU- băutură MKOZHE ITSDKEDIIO IYUIIOEIIEEIIPE; и) IIIOII K SMOLENSK^; IIOC — EK'k aillTfC'-POLN'GH II l'fEKOKE Il KYLDETD LIA KIÏ IC II ЕК ДКХИПЕЛИХ Н П Ila ЛИА АИΙΙΟΙΌ; ' °) IIIOII sciatica caprei; ') Pop и pa liorS' iioi S'; -') Pop —lyn and; ' ) Pop icliaoaiS ιφιο—nu: > Pop si usai , i Pop și aptschiEkIy—nu; IZS) Pop înmormântare ai|iE pe itsikaAKnuth ks KfwaiÇ iifaKcraaKiiMii urgtiAiiv p urEtoakknkmA κίι' ; :) Pop numit după κίι' —ιφι·; Pop la iiEfKhiyx—uhiί ; Pop numit după ts'rvGi—K Ï EH; I °) Pop da tata Biblioteca Runiverse | э эайнЛс|| еяайоии/did •E J— О J—IV •кя -іюц (CÇI :·ι ι· µι—or под (-βΙ íoiRtisi oiáh ·κιι 'іюц fr, t :ч і* н—np^ á w»v kiiv —KV ІЮЦ (ocl ÎUițll—C knpv ІЮЦ ( kI í'Ll/JH — Щ І Як іуа ou іюц (fK t^tvcj ιι -ow>—III í'Ll/JH — ЧIII,tIIVC) ІЮЦ ( t[ ÍHVlálIOV WC I m ΧΛ )!| ΗΊ III ЧІНІѴ ЧЮЦ (ÇV[ tvClIV сип -іюц (ftI í'ijq —φννι -„ώ—ίцνι -іч -φνι -іч инцию -інцц, φονι -ію—инццю-ίцц ( -Ѵ[ íoi ^ kikéii -иоц (И zm!ii liiko^Η și r^ zzuiѵnz KhIAZVVIi) KhIRN HiCh I Z și U UO^OOOZ Khiaznzѵzu iѵѵVzz x)im XiMj j Khyo^y i 'o irazLoo i rѵE rnnroi i| [ ' rnnroi i| 'RZOVZOLU ViJo IhIi ( (d'O IRYAIVZZ VIVNZRYA jown XrUJ PJ zlo ©U 'РНОУРЕ OJPMHhîtkl - lor - — — la ortodocsi!! în vѣrѣ comemora, ) şi nu kx latinkstѣ ) RadChnsd kl'govѣrnyn knje kasili'e chiar și Ryask? aterizează gri ouchkerdivy și adevărat ortodox și pune-ți un kenetch pe cap, un botez în picioare pa dYaisd ortodox knje kasili'e „a aprobat tu keku sirennikokkh tsr'kshk-nyu Am auzit că ești Isidore Mitropolit al ispitei și irelkstikshagosd ίυ al papei și kh Heresk vpadpiago din gnalh îl vei avea cu grindina ta şi să-l prokld ï naşii lui Da, cine este ^ nu pochyuditsd un astfel de 'tkoem ^ [l | onestitate ee ) w sѣklh fii tu ui rușinea lui tsrkki heresk ï ourѣzal ) erau clasa kCh'ystka a letonei ) și nu vă permiteau să creșteți la stkі£ tsr'kkauh ï la prakoslaknolA urst'ііііianstka si nu ai dat mostenirea latinului Ch ï ketuago legea da ar ) kk&nli și ai răsturnat adevărata Biserică Ortodoxă ra donsd Blgovirny knzhe vasnlі'e ksed ryaskіd a pământului „aprobarea dar drept, mai glorioasă este proslăvirea credinţei ra doisd ortodox knje kasili'e tuturor kѣntsy oukrosisd ) iravoslak Nkіd de credința greacă şi cu tine bucură-te xi prakoslaknі'i knzi'i knzi rostі'i cu laudă și bucurie de duovnoy bevel of kѣra indestructibilly ) tkoimh outker Mă căsătoresc [l rev ] si proslakisd imd asa ceva la xѣuh zemldu ï la latinism ) si la Roma insasi proslakisd ) si ruina mândru papa ekgenі'd vlokіr'іe si bYaistko latinskiy vѣry ) a legii vechi neascultatoare ï „ucenicii săi ) de răchită rea ) și nebunul cu pieptul de aur si pra-slaknyA credinte ) ruinat iar latină O ) nu este bună slokennogo sovoro voornik ï w șapte sute sute sokorokh ) non-verbal ï ii credințele grecești ale celor căzuți iubitor de aur și srekrolyukіem ) ï іsmago sovor ) mărturisitor și povestitor în toate ținuturile ortodocșilor și lltynskyla pridedziasd ï magnificatiasd ) și noua lege a iv și cad pentru thezkelyukid srevrolyuk'id ) • ketuago săpat înapoi IM) Ion iiodiiiidutea; δ) Pop —etc и prokndѣkh keliikii kiii'zk kasylTn kdeilskiichh LIOEKOKEKTii II KEEA rUiIN K LIITrOIIOLItѢ NEIIDOrѢ TDKOIiChyu LDTINYEkCh'iO EREEІ IDKO Терие ТериІІ ІІТkLDUCYE ТериІ ІІТkLDUCYE ЕІТkLDUCYE ЕІТkLDUCYE Ѣ IZ ETNTEDKEKD g(o) EDND NZKrEI|III și iii iradd LIOEKKY I SH KEEA ECOEA SHKDDETY IVHNDTY TDKOKU DINEGUKITEDIICH EțlEEIt ȘI IIEKOpEIIH K KXEKOf'k ȘI ACEEA OVKO DD RECEDIH KEDIKOLICH NIZ» IKO TDKO IIDGO EOTKORY RECEDI SAME eiice; β) Pop kea ei ei|so ΙΙΤΙΤΙΤΙΤΙΤΙΤΙΤΙΤΙΤΙΤΤΙΤΙΤΙΤΙΤΙΤΙΤΙΤΙΤΙΤΙΤΙΤΙΤΙΤΙ ΙΤΙΙΙΤΙ ΙΤΙΙΤΙΤΙ Ezhe; '') Pop DD NU ky; C ) Pop numit după IIÛO—ІІІЕ— IGPrDKLEIIIE; I ) IIIOII KG'IIDI INOKOLGL; , ) IOP OVKrDEIIKyIIEA; b ) IoP non-indian; |c ) Pop I k ldtypetkѢ - nu; ',:c) Pop despre-kiiea-nu; Pop cufere si; , :)) Pop usuo—Etko—sing; băutură oѵcheiiikd; Pop ritretsd pet: ”') Pop fart — knѣp kѣrѣ; Pop ''*) -DYUKIA rddn;—И СреКро —ЕЛІ—нѣть; ,;и) Pop lUEíHOrtlS'—pS ; " j Pop GORDAEA SI KE-lichdaea; '") Pop, ЛЮІІІА rddi Biblioteca Runiverse — — dateTELD ) zlonra (l ] knago yeidor gardshiala pretkorenago dega ta (pe partea pământului pS’cKÏA „trimis” mitropolitan, din gna ) W th and glorious unit ouspEnid mockwbckïa gd'y ) zace BZhETKENnad pitsya' ) CHUDOTHEORNOE ) trupul lui ETTO CHUDOTHERZ PETER Mitropolitul KEEL pSYlH deja cu st'ym Eboim al crângului tău dându-ţi viaţa spărgând ) tăindu-te ) şi învăţându-te ' ) şi punându-te în fruntea ta netinyd dreapta-Elavnyd credinţă okr^piti dar ) și la VOLUM $ GRECĂ TSrIO ) OUIREA LUMINEI ΛΓΟ ΕΕΤΪΑ, ȘI ÎNTUNEREA THOM LATYNEKID HERESN ACEEAȘI WTE EETEW [l vol ] KNJE VASNLIE pS'cKÏA PĂMÂNTULUI ) ILUMINARE CU SFÂNTA Binecuvântare BOLILE VINDECATE, ȘI ELEVII BISERICII DIIA EPAEE ' ) Dincolo de lege și iubitor de URST, URSTIILNE ΗΕΠρΕΛψΕΗΪΗ ȘI NEREPROCATION, obraznic yazykn pogansky w xѣuh țările glorifica marele iad Bătălie și onoare să sosească ) / YIRK ȘI BLGSBEZHE ELava Și pouvala kelik l-am cunoscut pe Vasily Kasnlі Evnchyu keil r&іn aprobat ^ dreapta Elavie ksh vѣki iar Sidor Mitropolitul fostului ^ ' ) pe prokldtІE si sk naibii lui -Paki f (e) ) pe FRONT RETURNMEA / Parcul sfsіl mitropolitan ] jurisprudența podknzayutsіnuED, iar în lume tsrkіѵvnіlі dsha codul de presupuneri și raskodny ^ pannya oem ^ Evory nu prnla gayutsiugd shnyud maigtrk rodoshgtrozhgk'ii în TEMnitsa n^zhnyu închis, ï universități tjchaishimn shblozhn, și netede și multe feluri de prinți DaiiE bine ELOZHNTIE PNEANIEMK pann^ WHH SAME iako uravrin EWHHH poEtradasha dupa dreapta credinta chiar inainte de EMERTI de dragul ei, în loc de EovokYaplENID și UNITED finalul fețelor ortodoxe ale latinilor ShtorzhEEEA, ï anadem PredashEsd '”) Pop N K BODY; Pv) ІІОІІ llțlITKOf —LIG T —Nu; *”) ІІОІІ Il IfEtH J AII H -GN CA; lâl) Pop NDІІЖС; ls ) ІОІІІ KZhI ІІІІ|І — nu; '”) Pop vm chudo—puoi - -MtTHOf· ) Pop ESTE '“) Pop acea; s“) Pop tn—nu; '”) Pop p m dar — niciunul; I) Pop cru kirch hkahS ; Ι β) Pop p^skdA - ml; ”) Pop BOALA vindecată -UMBRE C Μ( La momentul IZH Tsrdgrad Nl Mitropolitul Moscovei Nsndor Khtornik skѣtlya nsdln în zilele KolntsѢ iar prerogativele lui sunt foarte sincere cu care aceasta este instigatoare ) satana ) si dupa vremea npHtiiECTKÏd, incepe cu indrazneala ttsіatizdki procesiunea congregationala P^TA, si deocamdata, parca a FI la romanii pamantului conservarea bolii osmago Mdtezha sake si split ariciul bisericii grecești cu cea romană despre despicare | l ] EVER TO THE SOUR ULICA pdCTKOpEHÏE chiar H kx spresnots și așa mai departe w stm dsѣ si tacos naritsapіESA prezhenіi suodataai exkorou tomou Fericitul kelik'ii knaz kasil'ii Vasilyevici bgom krazoumkvaem gl'ashe emou Da, nu mergeți la viespile staklenі'e mago exbora latin mai jos skhklazntsA kh hereseu yuh și Khzkrandshe EMB O SIuh TO SEMOU ZHE ) ІІOKELѢ Η etsіe glati emou gako da OCTdHETCA TdKO-gândul tau ehkrhshati şi mult [l rev ] smoother emou și nu postați shaashe sitekyu dar ) atât de violentă sa dahe și prin urmare rekosha emou kѣsi dacă W E zapokѣd stuh prakilh ) stukh i> tsv kozhs despre somn vgonosnі'i shtsi CTÌÌI AL ŞAPtelea SKHKERSHNESH Și KH STYu prakilѣ oustakh ȘI BZHSTKSNYI Zakonh styu ai'elkh kes după ce s-a culcat și a stat în picioare karou prakoslakі'a va fi uitat lepia predicând shtsa și somn și dua strictă că tronul vrednic este un Bzhstko inseparabil, dar cu osmoza bolii este pus împreună într-un mod blestemat și anatema [l a ] Ei bine, urât si sch eretici iu іѵlouchnsha in monosilab ) vgou, sprotiknaa delayuciu wh același sioux nici un fel de poslow *) Sof nodgt(гІік » EpdpOV'· UNDE PUNCI GÍ'OW [d il |m£TNYI CO-INTELLITIONSII lUCMhlH SYABORYA pana riliekі'i EOVKGENІI SHSTAKLAІІІE KYA FOURDESATB tED - vara MEA MTS SEPTECRIL B A ȘAPTEA MII DIN I ULTIMUL CTd OBTI ACEAȘI Tou* ȘI TsrA ÌÌUdHd DE KOSTANTINOPOLI ȘI CU JUMĂTATE DE BSELENBS lldTpïdpyd Joseph, t de ei și Trapizonianul ts'rA mitronolit și alte pământuri multe zone metropolitane tl u același număr gako dkadesat si uarto !) Nou a pune; ') Nou aproximativ Piele; °) Non latin; '“'I Sof poz terci): „) Nov Latin Biblioteca „Runivers” Phylacoca mnoza și ldtynskmu teren în artsypiskoѵpi și kiskoupi și greacă STI'i ІiroSTІI ") STARTSI ȘI KGІ"X MULTIPUL ΙΤΕΚΟΚΧ ȘI LATINK ȘI ILAMANH /") și frdzok și kalatinkh și fre[ya ob shzhndayutsse ii kelnkya poyen al mitropolitului său executor yѣ poien kirch niankh de la ketokapie sitsebo a mâncat EARTH OUTK ROWETIA ȘI MARE GENERAL ȘI SUPERIOR CHRISTIANKSTBO KELIE RTSI NІіu ZHE E ((t) GEDRK KELIKІI Fratele violenței mele KLSILKEKICHK ketkom al rațiunii ) KLAZEL KELIKІI NO KLAZEL KELIKІI Rowsky osprey ZEMLK | i P | prakoslak'ia și de dragul de a aștepta un timp scurt, metzele sunt șase, când ieidorkh este atașat de un nimbus și tacos kaeila kaeilekicha keeia rousi knide papa Eugene kx kostelk Sirech kh tsrkvk cu un fierastrau din acelasi arciBnekoupn si kiskoupi latinksii și stapia în buștenii țării, iar țarul și eglefinul patri'aruou pe partea dreaptă a liniei iar când era timpul, ai pus pe Peter și cârca litas srskrany si pozla scene, iar înaintea lor [l vol ] trei secţiuni de goatschepa iar masa din fața lor era un filozof, iar biserica anterioară era echipată și cu o masă kgoslokl iar pe masa Filosofului, sădește înțeleptul înțelepciunii ouliankh rimkekii gardp nalkh iar cu el grecul I'shankh Bolognese andriankh kritkekyi iar pe masa lui Gі'goslokl din faţa bisericii Mitropolitul Marko Efeskii kmѣsto patriarua alE ^ andr'іiskago iar Isidorkh este patriarhul Antiohiei, iar cysarionkh nnkEIskin în locul patriarhului ierslilik La începutul acelui bătăuș πχκ sitse, când venea papa, bătea puțin în genunchi pe іѵky ceai latin si shed sadetk [l a ] în locul ei, iar când (Iskouchikh UNITED A ÎNCEPUT ÎN ELEGLY latină, și Jacque ) κχ NOY irnm nu este putin, conform aceluiasi start-up si interpreti si niuh glutk trei » yky piele grecească drazhskin si fnlosodskin II CĂRȚI O mulțime de SІІІESOUTK înaintea lor, și glammііE razdosh (a) sA și tacos timp de trei zile făcând nu RAPID INTRE EI ІіRA NIKOEA LA fel ZANE TO ІіаЧаИіа ІірЭЖЕ ФАРЗОКЕ ardezie grecul apoi keselaziimsa când se sărbătoreşte sărbătoarea marii ϊιν Anna Bgoslok și atunci a început scurtătura chetkertyp coaptă ca înainte ' ) Ion progtii—nu; | ) Sof - aalalinh; Nou alaaiankh; , ) Sof J LOC DE MUNCA SH ZSMLALITS '*) Nou priib ic ) Non fier Biblioteca „Runivers” — — asemănarea kyvshemou cu „carta lui si a inceput fraza glati [l rev j n lino hard book prinkosha tou* iar apoi la cearta niuya a taurilor albi și ns syglashishds(d) (¡fals f(e) marco metropolitan al sfesskіn începe să halo sitse glati kgorazzhmnѣ și vlgooutishn cuvinte greutăți kl'gyy oukѣtsikaa yukh emprennѣ și blagochinnѢ vorbire cu ei dacă ai avea latină ) știi ) adevărat și nu vorbiți nedreptate și nu mințiți la stu ѵitsk, nu puneți scripturi false, dar nu mințiți de mai multe ori dellty și resturi de azime și kya styu șapte zvorokya kerokati și porunci styu sht pentru a crea, și nu oukarati yuh nici irekatisA dar boala shemago nu este syataklA [ya a ] nu spune nimic și Blzhennishiu șapte studii paph pentru a găsi și a vedea cărți kya stya si sa faca studiul universal al pedepsei aurului Ivian (o) ustago și plecați conform regulii styu aііelkh și kg-bearing sht kѣu styu ) șapte sororokh și scrierile de styu nstnnnaa din vrakh puse, dar măgulitoare și false nu smack și tacos conform Bzhstkenomou zakonoustyu praknlya si dupa oustakou stgo penia tsrkoknago băutul este corect și mltky princessm kx xemnlostikomou kgou și glorificarea amintirii lui Styu Apelkh și styu shts kaenlіa xlikago si grngo ria Bgosloka și ishlnnl aur (o) obosit și kѣu vgostlklenyu ) stiuh [i rev ] si silicat roman chiar şi lui Andrian si ti stіn xi kh g і'ou despre noi ііоmolatsa iar noi să raționăm nstinnyi prikedoutk și emou shkryetv gk de razumk pre înțelepciunea și ilvitb căutând bzhіi oarecare adevăr și iako da oumAgchit fi niki dsheknya erdtsk ouru ariciul să audă și să înțeleagă adevărul și să bea dreptul, dar picioarele gândirii găsite ns poyaknoutsA tsbs f(s) chiar nano eugsni's demn de acest judecător nstnnnѣ si gandul de Blgou a avea, de dragul de a te numi strict tsrA si stelish patriarua și xu kiastochny metropolitan [I ) și poveyudou prakoslaknyu și kselensky sovorh hstnyu ierjeka și kalouger sit ) w(c) Irak, dow o Ѣ adevărat și să nu poți face un schimb cu ejavrania ta da ns la noi despre takokyu iirekh dkdh smolder kskChyu shatash (a) cu o limbă iar oamenii poouchishasA tfetpymh knzn people skhkrashasA khkoupѣ on ha "și pe wa el Privește și asta y atsie ln dacă nu știi că este adevărat, nu mergi și urmează calea dreptei] I v ) kdy, j) Nou latin; ") Nou stiu; ) Nou styu — animal de companie; °) Sof , nov aproximativ styu palia exkoro&x; |) Nou sare Biblioteca „Runivers” — — apoi ei înșiși ríete kako w takokyu scriind ιιρροκχ litharge aire ln ut yo ψΕΤΕ ) HH VA ROG TRIMITITI-MI ARMA AR MĂRĂ ousta BO GNA GLLSHE cía Tatsimi Marko Elgooutish sloeeski pretlshe nume h skhmn renault gla iar apoi khstak rimsk'sh gardnnalkh noul'iankh cu m'st skoego N MERGI LA nani ZLOEAGA IV GNU KELMI CRUEL NU ÎL AUD TLKYU SLOKS N r£CH (() nani AUZĂ ln nano STA II chiar preda TEL și o[l a]smago nu apelează yoqiETK ci șapte Zeorom khslidouet și o siuh instruiește papa JE și EL aud shakh takokaa cuvintele smoutisl kelmi cia cru și tu ești un patriarh, cum on ma wowlow glare marco, și cărți moa wowle regele apoi shkіtsakh gla emou noi ouvіv vuulna nu auzim nimic de brand glutia dar kspraksdlnkaa marco este mai rău înaintea noastră, și apoi papa kou Fericitul Marco oѵmilixa inima sa vada si despre prsl£[l v ]sti si u latinks siao zel lui rekoutsіe w latin w latin acie daca nu-l trimiti pe a ta neіііrkdnaa glu ψΗ pe cele șapte BGM SHSTAKLENU CATEDRALA STYU IVTSK ESELENESKNU OUCHTLEI și pe cele șapte ELZHENNIISHIu paph kieto ky da bowdet mko іѵ din această oră Eouiuh skoiuh skoiuh fals râu în curând încetează să se mai strălucească iar la ora markzh n kako ) vicios glutsuu ieși іѵsyudou râul (e) Da, nu preeoudeshn tou si apoi mniuh nimeni nu va iesi curand din conca ksn |l a ] dar până la ora aceea, smAToshisa arlzokE și latină iar papa khstakh s m'keta sko CASA SĂ ŞI ESN GARDINALĂ SI ARCIBISCOYIII SI EISKOPI Și o frază și alamane și xn latină, nu puternica trinitate a lui Marco slokes Tolnkozhe ostashas tou greacă unită da poye, si apoi regele si patriarhul khnrosi marca noastră de glucia ca raul nani si paznicul a vorbit tu esti și din kіgosha іi mіetkh skonu іѵkіtsіak același marco rechSe) la ei Slkіin kryu, iar tu ești patriarh as care nu exersează atunci practic nu poți auzi despre takokyu eo rsch (s) girrokh zagradishasA ousta glucin nsprak [l , vol ] dow az același numai cía rekou im atsie care іѵstoupitk zapokі di styu apelkh și Bgoskhstaklenyu styu șapte zkorh styu shtsk și șapte sute de tutori papezhe (kh) kselenkskyu da Bowdet este anatemă, și pentru asta ”) Iov —ιμιτι poglѵpiatn; a) nov tit nl cine Biblioteca Runiverse | э эайнЛс|| еяайоии/did „xXvSAHV -Oiv ХЧ -«ots ІІІ I VIIIІХVI У ВН XIO ІІІНМИВХО хХпЧеЯГ VIIIOJOIV III Ol -HO}] (n OH ' AHVJI W INSIDE Ψ Hin O 'RINRVZJ SLOYA) HAHhĂovĂo OWPA Я JAIS» "OW ÎH 'OHAHîdov Vpd i ІІІІІАРВЯ еаіВоХ еаіВоХ іh ЖВоХ іh ЖАХ оХ Х Х Х Х Х Х Х Х Х Х Х Х Х Х Х Х Х Х Х Х Х Х Х Х О ИРВВ AorflMVJ H -рщ)рѵѵ ІАIVОаАо И HYANAEuOYAO îrflOIPh 'HAJîVîdll VîO J ричѵЕ iiHîmdîflXJ ph 'zіrniѴz hwhh j xdoVw h 'xXdpidAPu h еяг sihi •οιυ,Ηΐ^ονψ Hi Vvd i hyoее i аиПЯРВВИОІІ rgp^oyaah? MAPV ÎJ Vpd l ΗΙΑΗϊίονψ ХЯ И*ПНОЯ Я [ - ()S' -KX ONE ΐφΚΚΗ CMOTpEHÏE Avea ¿ ) Non Nu; uh) Onorul t-Ііu» Kfkjçx Biblioteca „Runivers” — — ¡Kt gu* unu este unul iar când grecii la poţiune cedează în faţa latinilor sau unde este (t) kx yuh poțiuni ale bisericii latine astfel încât, desigur, ksn ka vestkenѣi slouzhѣ ex dhznokenielіl să vină în fugă, iar cadavrele [l vol | ϊϊ se uită la ochi si cu contritie a inimii patru khzdakali iakozh(e) și la osprey tsrkau chinatk iar in pocainta, priuoddtk preotului latin, iar trupul este viu w niu preeliutk iar latina este de asemenea long sout kx cercoc ntn si intarit slouch sloushati și cu o plecăciune caldă ndtisd tomou f(e) ïF ukou corp mai cu adevărat Gs * uko corp, aceeași sirenă w a unui preot grec la un uv acru kakh și w al pop latinului stsTeno kh fresh \ ulѣv ѣ şi de aceea este vrednic să se păstreze atât proaspăt cât şi acru, şi latinii sunt de asemenea vrednici de pocăinţă kx gretskils poіomk și participiul kzhie ii niu kznmDl a ]ut pentru că noul este unul, așa că în shkorh universal sa încheiat kh iaklenols ale zilei, khstnei vrăjitorii tsrkki slozhikshe kh orașul florence sub anii de acumulare a dl /th y ld primul an al feței lui Iounia kh ¿; În consecință, Isidore a venit la poțiunea rusă, kx vgonTsaelіyn hail lhoskkou kh vlgochstikomou și klgokѣrnol \uuuuuuuuuuutess, și mare mou KNZYu Vasily kasilekich (ou) ascunzând farmecele latinei la sbe erezie, pe care o uzuți la adevărata Ortodoxie, și astfel marcați-vă shvychaa latină greoi grhdos khskor іakldet nat același otd kelichatisd arici ciudat și străin es (th) [i rev ] w Arici de credinţă ortodoxă nevrednic de a face kern ііrеrе ouvo să trimită scrisori către zvashesd-ul tău asezat melancolie şi w a revra a aimskago sdaliir la fel și litokskag(o) si nefamiliare iar în faţa pokelecapie-ului poarta un krizh latin Da, trei degete sunt medii despre sincer ) (de exemplu, a citi) frdzskago corect, dar uneori kh mltveniya stya slozhva și în loc de patriarukh kselensky, comemorați lui perkyu și vl'zhit eugenia papou rnl skago mănâncă în shdad stoy kerou de aur din prakoslakia grecească la capătul sluzhvei pokelkaet sidorh kshedh pe amvonh de onoare celeglno gra [l a ] la el este scris es (tk) într-un vgolprzko și vgoshstoupno arici pentru a pune în farmece latină, împărțind costul trotszh glіotsіi iako spiritul styi w al tatălui procedează duhul aceluiași și ίϋ somn și o schemă elegant mincinosă recow Tsіi iako to veskkasnѣmh și kkasnѣl \ ulѣvѣ tіlou uskou skhtkoritisd demn, și este scris la usopіnu sitse, chiar kx true kѣrѣ iar mărturisirea lui vzhіn skh slіnrenіeli sfârșitul pranіei iar pokanіa fructe nu este la înălțime ) Sof Nou despre lectură Biblioteca „Runivers” | e eainLs|| eyaaioii/did •IlIIIIIIVIVII ZZHZ ·χλ!| ώΐ ·|ΙΟ][ f c ÍVV V IVII II *O||YV¿V IO!I 'Ç(H ( ·φ Η ( β illhoJll IIOC (op HSOHW H XHPIJ j X ХиЧНЯРѴZOYarZi ОЯЪИЧЖОНѴѴ (¿gH (yg' lho u H 'HIJiJ -LoZ ^SMJOW rn Loѣ AoXq a pYzhya ѵvіzhya ѵvіzhya ѵiѵ) Ж £ψΗΗ 'OJPHJWh ÁoUPU HJ HHVWOU HriyaZzi ya (z)mZ n 'ѵnjLoѵі ЗНѴ OJOJ H '(PJ )JOU mѵ(ф)Ѵзн мм 'j *хя Лоямзоѵѵ PH oya zѴniZi 'OJOJ, ЗЯѴLo£zЯ ѴЗНзн мм 'j *хя Лоямзоѵѵ PH oya zѴniZi 'OJOJ, ЗЯѴLo£zЯ ѴЗНзн мм 'j □РНЯРѴZOЯРІІІ PYPJ (o)j h -ЧЛ ОЯѢЗЖОНvyvy OH VJHh£ НѢНЕЛОЛОи 'Ломхѵч AOWOHHY ХЯ Лоѵѵzz (z)Ж НѣzLoiSi ЗН 'Н'ОЯѢИЯНNZ РЗЯѢИЯНNZ РZOЯnРхзУYё nззѵnРх ^oХжхя ОМРѢ И -HWHHYPUPS XJ NYAM^P PNHhOJiJXX fZ|'В gflg 'f] XJ W J PH W XVHHHYJXJ OMI -« MPJ *hj pxoxj jx yw ѴЗЯ H иѣрч;| ѵѵЛо£рЗ !],hwÀo V s *xh sj гчЗмлг» чѵѵзз m зж Aow '(h)jÁo V s '(h)jÁo V s Hijjjhojys хя (р)няз(ч)ѵnzrya р(н) ѵnzrya oirnyarzhkhZѵom "nѵzya ojpWJVvwÁo£p(ta XW J xwJiHJhHVsm Lonzhzѣѵn'£zya n mAonlfyaRn "Ezu chyamZii iz mloѣz riiiHJhHVsm Lonzhzѣѵn'£zya n mAonlfyaRn "Ezu chyamZii iz mloѣz riiiХiѴз rѵJ хз -pjp s ojpxh j>hX оѵ£ зж o iryaomrѣ m ' ояѣзничѣрѵ рн ояѣзнріѣзЗХ чѣЗРіЬрЗЗя 'Jpijjk ' О ИРИІиLOѢZya'p ИЗЛоЗ я ЗХН •ХЯmZ'p mAoѣZ VHOJ ОМОѢЗЗЖ 'ХВЯ Я[- б(ИС; Ии ИС; yai -chѣiZozѣ хЗоѴнз зж прѣ ркзѵрвей Хнз ou n 'zvyt рѵ£ xwhi u зн зжёкнн 'зтрѵ^Вз зжз ХХМЗХННѢМЗХННѢРзВ Хноя ззВ ХХзззХ РѢ О ЗХ oYHJH *OJ nѣroichzrE nѵѵѶE I O IOCHNJ NVN 'NIІІІЖХХЗ ѵznѣp rya ннѣrZya£rZ nyamZoi^J ~ikhomryaѣ^p ouryamryaѣ^J ХиѢЗ рномр£ СиРНЗЕѢЗЖЭ РВNYАрзы RR I Z znr£ *(o)j !| J^ j VZѢІиLOѢZnZy ЗН HZnZnZy ЗНx PYVZZO P *(o)j ! CHI ' J ii RZhjZѵLo fѣoЖХЯ NN * J НѢН ѢрZяЯхЯ W H OU PVJOU ЗН ЗХОЯРАЙАНН ' KNYAZCHVNZRYA H VH PS £ѵnia NIANVZYA HI h ^ OJV ХВЗѢРV'^V PIXJhOJPVS zzh Hi HwÁo£p ojg rigiozzn£n nzzZz rimzchnicherѣrѵrѵ riѵ£ ··rѵ irѵ] •··rѵ rѵ]oY•··« irѵ]oY·rѵ rѵ] ѵѵnZ i rgprzh^ ya омрѣ h •W i ojh j ѵѵз'пчнЗзк WH 'ОЯЗ VVOYANKLo XJ n •VЗѢVI Λθΰψ VVOЯѢЗЧѢРѢ 'Vztyan W ptav£ X MIІІІОН VZЯХЯАО RiZfЯW JЯJ J Я Н 'ЗтРВфВ зжз Хпязчнпѣрѵ ХзязЗз хХнз' Хичѵ£ t 'olzoyaz rinznvyat nVrZ pwp j '^оЗZhozn nѣnHz nPWz nPWz nPWz J W NѣlonlchZt zzhoyaryann 'ѣyanѣichzrn ΛοΥη ojpv£ (z)zh x o YHJH 'ЧѢИХЛОВОП XJ VHW H "VJJ P OU и Иняои и зняох VOYAZ ΡΡφΥ ррнззЗз ченжовлз н Хпяоярѣ взѣнѵѵрZZLO pY омы ' J ονψΥ zztyaiae ХзЯзХѵрZZLO ХзЯзХѵрZZLO ХзЯзХѵрZZLO ѢNMIVEO ХХННзЙ ІЧЗОЯХЗ НВВЦЛЯ ВзЗИ N 'Хнояз V W R ichiziiz Vz Zy n 'ichshchiziХЗr ir VzZyz-Zoy ХХО ВІЧНNNѢЗН ОХРѢ n cap *pt Чичѣз яоЗояхи нѵѵВзз Хпнзѵярѣзхзоля n XVJIIP ХЧѢЗ • · ,· »··*CH - ÕI - — — kydoufei SCRIPTURA LUMINOSA Și pachete KsѢm CÏE ΕΓΟΜρΧβΚΟ cl\enisa onezh(e) [l vol ] In plus, sub nmenocasd al Papei Romei NMD la pamantul nostru este mai mult si mai rapid și acum ne amintim să mâncăm, și tako shblichikshs și istdzakshe despre acest Isidor și pune-l la srsd (ou) krstoklonnaya și așezați-l la mănăstiri Ya chuda Wh la fel ici și acolo vara este totul fi vara md sept ei Mitropolitul Isidorkh a fugit de la Moscova la tkeri Şi ce dacă la litka, iar la rimou la popa skoemdu zlochtikomzh diacol KODIM "KX SKOEI EMM DEATH Biblioteca „Runivers” Conform manuscrisului împăratului Pub bib , din fostele mâini ansamblu de gr Ѳ A Tolstova, dep II, nr , prezentat așa-numita colecție Pifontovsky , secolul XVI L Q otd XVII, nr l rev Mko ns similar cu bzhiim tsrkkdm și mondstbі-rSM IVBIDBІ TBORITI Și violență SI KSUITSIDTI NUMIT H STAZHDNID iu Η ghid · de dragul ns pr'іrlzhlti s(a) kou d nzhe prirjlaisd to sioux wow n prog nѣkda Îl BENEFICIAȚI BSD NS Mll ІІSH ar trebui, ȘI LA CÏH K'líK ȘI G bSaS s(A) BAGOUANIERIA AND-MIRUSHENIA AND-MIRUSHENIA BSEI POLLGLETS COBCESE ȘI WT AC PENTRU MULT ȘI PÂNĂ ACESTE MINUNI ȘI SCHIMBĂRI MULTE ȘI NESCUBATE SE SOLICITE CU PRIO CREDINCIOSO LAPHNM Ѣ DE kolitsѣіr zhe lѣ ΤΕξ tm chiar și BASH Jr ȘI PERFECT MARO Se dă SLLKNLGO TSRA ETE CORP ÎN EL JIKUfLGO BESL LUT LBE POKLZOKLSHES(a) YZHE KH SHBITELN STAJLNNLL VOI ȘI K ATI SUNTEM SERVITORUL POKELTE)(aspectul și co-OBSERVATORUL CASA OUZHE BYKPIU (L HW KONA CARE E JOS DBL ACELAȘI ALB BUN FEȚE CĂTRE GAT KONZI ΠρΟ^ΟΛΑψΕ ESTE ACEȘI CU SÂNUL Și NIMIC nu am auzit de el (a) altfel, este posibil să ne imaginăm rapid asta aaiiies(a) iar kovac ouko i-a fost adus bys (tb) cu degetul unui arici, smulge unghia din laringe și un asemenea shkaan rău Eu beau MY DIYA IZKERZHE Apoi ACEȘI B a venit în același oraș un prinț NUMIT JUNETS, și a venit LA ACEEAȘI SHBITEL SI DEAsupra GANDURILOR GANDIRII IGUMENU SAME AND HH KWM O mică parte din data χΛ'Ιί-BL SI HHhlJÇ CONSUMUL Igumen ZHE KH EDIN NOFB PRIN SHKERIIIIENIA dimineata Pena © devine la Nrkki si shkerze kokcheg la el zace trupul unui dulce martir si tsrA stedan cu lacrimile de asta, mâna este întreagă şi takokaa lui din adâncurile zilei de prokefa fiecare amărăciune a lu-di tkoi-ului nostru) ^ în koine, kizhdk shkllk de dureri care ne acoperă fiecare ”ultima corecție a zilei tale în fiecare zi ca tine bgU b locuințe Biblioteca „Runivers” — — í Ad ІVITEL SІU SKKERNYYYUNETS KERTEP SCHDELA RDZBOINIKOM fiecare h ns tace iar cia wh a vorbit din tsrkki nsrzhashE e tonul orei lui iunie la coinstke cnAtjri? sees to sn'I "gdk (o) kkhzkratilsA bashé w koinstka si priuozhashe la manastirea kkh tsrkki grddyi și akі's srѣtaet este groaznic unele lі^zhh [l v ] decorat cu haine regale ίυ nu a existat nici un loc unde să stea kokchegul Bradoy lung și lasat idkozhe și scrie san ss (t) si #da-l in chipuri# si dupa psrs^^ cu o lampa la sud de immania da, lampa este puternica # darsnism preElomitis (A) la mine și lasă podeaua yunciu același khspat Obratitis (d) kh bѢgstk # după ce a înțeles teribilul wh și a lovit și, parcă, o copie cu o lampă w stivuită în mijlocul lui LADKIN și UREIIT și LA GINGII # MUSCHILOR # Discurs CE pentru mită ІDKO da NDKYKNESHI NU SKIR'PITIS (A) la SHBTEL MEU mârâit#k ouko UNEC ІDKO K*fcp, w dorm khskochik prenemoganіe pe mioză*!;, zidul este mai puternic, r#k# la fața locului este adesea asumat, cu #tsіnm același cu el dr#gshm kh #zhasѣ МН Ѣ FORMER YUNETS SAME EDDK NEKODD PENTRU ȚI ȘI ȘI ȘI ȘI RĂSCAT ȘI NU ξΟΤΑ încă adevărat # și așa cu o flacără verde ținem ultima gardă da, de parcă g "ys (t) a fost adus la mănăstire, zăcând timp de șapte săptămâni ekgnikayutsiiim ІІLOTEM LA AȘAȘI ȘI OASELE LOCURILOR REALIZATE ^ IDKO ȘI SLIMLY Zrѣtis (l) KN # T renim, și cei ca ovraz ekghnikshim idko răutate idzkh іinѣ^ conform kcem# mănăstirii Obrtayufiusd st#zhati limba este spad w# şi z#com raskѣpliiimsA w zlnago răutate w chudo nu va emite diiiiyu înainte apoi corpul buclei dar trupul este putred perk [l ] este amenințător și nu obișnuit, d#sha kn#try ekhdernma a pedepsi pro ch^ la fel și eu însumi w viața altora ca kx styu shtsa al nostru leontid al chyudotkorets Rostok Cineva w ko în a)çapîE pe nume, zhnkyn bash la satul său în apropiere de ίΛ (Ovornya tsrkki Rostock egyepii, w nnu parte a unor terenuri priklizhis (A) KX ACEL SAT # EID ESTE ACEȘI MAI BUN DE PROPRIUL TĂU sat # C # f # f)( „nu crea gі?dy n krokoprolntiA dar etsshnik a trimis^ skh krstom chyudotkortsa leshntid la razkod și apoi apjçHERîcnx pe același shvraz^ ektkorn martori falși predn pondosha shkodatsіe pământul idkozhe zauarin placut și în spatele lor nu este la fel pe de altă parte, este asemănător cu următorul Ηξ skh chi'ny krst și tako shkedosha pământul, a stat bcl la acel sat ^? și întotdeauna shshed? ci|ÏhhhkS' "Răul w ea Curând după acea judecată a lui Dumnezeu va ajunge la sfârşit, iar pe ΚΕρχχ nepractica lui va fi pe fundul lui şi apoi strigă cu o voce mică şi Fugi de A dar nu poţi şi mai ales vai de mine la naiba ^ ca pământul cïa Biblioteca „Runivers” - Tu stai deasupra mea și mai bine mă acoperi și mă distrugi iar degetul ouvo ZSMLI WHOA K HHÎH MON EYES FALL OUT H TdKO whomS' este aceeași glitch^ vai de mine ca pământul [l v ] deasupra mea B-t iako shvlak și shchi adormirea mea și paznicii răi ai іѵkaanny eșecurile emS kskorѣ shbedoinl gradul său bh și procentul de ns se va topi cu lacrimi ou aruiegiya tridon și pământul shi'? cx cu ^ tsimi la ea semintele haitei Bhzratsiaet whh același moleben prstѣ btsi și chyudotkorts^ LEONTIY L-a împușcat pe el cu ALL CTHEDRAL, ȘI B ACEEAȘI CH S SĂNĂTATE bts (t) ίυ Boli bk^nѢ același și protsienie w grѣruа pol^chik ÍU CTÌ'O, și zžlo BH МН Ѣ Vă mulțumesc plecați în fața chstne racѣ іSide ra dyaisa b eșecuri dshm CU minunile stgo și glorioasa Belikomchnka a bisericii Fii cineva m^zh cu numele deod'il wtd lrі'itn la biserica gіto martir uva mines pomolitis (a) și ShkѢtsі s (а) da DOB STmYa NZHE SI PRIBEZE iu KDLST a poruncit aceleiași icoane să plângă gose tYa sYafiMn tsrkb W Breg BONN ESTE CEVA TRECUT DE OODA GL im da mai desatin^ w gose, dar principalul este emS lemne de foc marele miner id biserica styia marele miner al minei, capul războinicului, nu este un hoț OuBO UOTsіCH DESATINA Iu KZATI ACEASTA ESTE ȚINEREA IMC NU Das (tii) să-i tragi afară, de parcă ar fi bătuți de ei, iar eu mănânc două arginți cu lacrimi de glitch nldjemsa pe bzhі'yu tsrkk si mine stricte, iako cïa HM T ¿ ATH w la tine DESATORICE da iakozhe ráaayS' CÍE BIENI și cx cu lacrimi și eu ] asie knezapI războinic vosuitsіen kys(t) și a înfipt de păr pe capră nu toti pleaca, pana ajungi la biserica STGO MINE, AJUNGIND LA ACEEASI BH cfS'lO cfS'lO biserica si BISATS OAMENII merg la biserică tremur bykshe şi cheamă ^ i ai milă de noi apoi cospi razboinic velmi si vorbire ehgrѣshiu mchnche ukh ehgrenіu Mărturisesc păcatele SBOA dar a mâncat pe MA ca să cadă FAIL LONG-TERPELIB KO ESI cïa same émS' utter? cx cu lacrimi, dar il vei da jos de pe kozdYaud fara Delirium si fara keAY apoi shkѣtsia ctmS 'dkanadesAte zlatnik, oamenii sunt xi kndѣkiie și proslaknsha ka și stgo mchnka uka minu mlerdokakshago pe ea shedііі^ boin^ b aWm eșecuri, și ііrіnеѕе tо rkkk importante mchnka mine vT aur și acum multe daruri, slakd íía si kxzkratis(A) la casa defectele rad^iacA si keselas Chudo cu ^keprd de furt w al turmei marelui miner Fii cineva m^zh numit postamon care este întotdeauna un avertisment pentru turma stgo si dokrishad wtS'aS veprd kradAshe kѣ ko ellnn și iiiiqi kelmi și mai adânc în tine ah nimănui nu-i pasă de mine iakik same s em ^ st discurs mai bine decât tine tânăr nu este CE ESTE BINE W STGO MULTI ÎN ELE WOTAU'TK B ATI W Biblioteca „Runivers” — — stgo turme dar ns smіау# koіау# ko ca tiro ellin acelaşi wh iimpÏH paki knndE [l rpm Eu la turmă şi mistreţ pervertit dovrishaa şi okrads bine și tăiat și descărcat iu jumătate de oră, și așteptați iu si av'isa deasupra odelor keprEka piatra shkadnny același hoț nu este k'krokak cuvinte stgo si minuni arici vid'kv, Vorbire kx іarost skoey A mea sau az furori, sau ești răzbunător vezi imamul, poți să-ți ajuți turma az ko până în septembrie id # la turma de tkoí și lup keprd suviu si vad atsіe poti si ■gyu shtkoriti kaMENі'E iar cía de râuri skaanny la garosti de scoe si hopa și iakis (d) em # styi mine pentru a dormi și a vorbi, em #, w okaannyi și pasiune STNE LIPINA Zhikota SKOEGO CÂT LIMPĂ ESTE AL NAGIUNULUI KH ZL'K ȘI NU FIX-shis (d) v'kr#i mi kaiatis(d) immanii Când nu im'kti imashi crawl shkach același costum # și încă mergi la turmă, și vezi svyvaitsіaasd ked ugly glau ti și khzbn # la același w somn al unui fel de wh iar diavolul s-a săturat de furie rschE az și nѣ tamo id#, și kid'kti imamh that voshcheshny with tkoriti mi si la o suta la ui# mananc# dimineata, si au venit turma shgrads, khskochi avi'E kh turma si S'ente kes w capetele si la picioare#, si prekys(t) iako copacul a abisului#shsn este de neoprit care a trimis trecutul # uom, shvretosha-l în mijlocul orașului, stând parcă mort iar khproshau# lui kykshago și nu la vocea lui pastel ] ci ducându-l la biserica Minelor, și înaintea voastră, din fundul ochilor, chiar să faceți răul si a stat in biserica minei pana la #mrtbі'a PROPRII LOSE SAME ІіrESTDEIS (d), ekhtkorik pokldshe i ІІІOB'kdaNІE w inimi h'hundred slakd vga și stgo mchnka uka min #, w zhitid prdvnago shtsa np'Igo sava shsttnnago Cândva, kh stm # saki zhik #tsii a venit la mănăstirile shtsi-ului său glasm pscherst pokѣdayuschi iako n-kw koiu trecut # uov zlo pokos (t) avem, pentru că adesea teșitul turmei era trecut de # cis pe nevoile mănăstirii si kez st # da iasti proedsche precum și codul nu este im'kuom w niu și iată, bătrânul a auzit, a trimis kenshchad la ei iar zakѣ qiEKaa shsele nu este atasat la manastire trecutul # wom nu este ultimul # shakshim stgo avіe în zadar prisuosta mamelon # bestia iu si a nascut (d) teldt si miei si capre cu netezimea izmirau # apoi trecut#si timp#mѣk ine iako shsl#shani'a de dragul ariciului la batran# kx vite moarte mare (t) si curand curge la tiv# si byehas(d) și shB'ktsіashas (e) la acel # care nu este atașat tisa (d) la manastirea m'ket sterge acea cusatura, iarta-ma si ehtkori mltv# o niu SI BINECUVANTARE Wn#CTH u ACEAȘI PRIIPED-pi și shvr'ktosha sotsn ou vitele sunt pline de lyska, iar întrebarea este t # tu [l v ]kshiu și # slyakshe # kѣd'kvshiu iako la acea oră începutul MLSKO soacra CĂTRE ACEIAȘI STLRSTS SOTKORI mltvou Și iartă iu Și CHYUDIKSHE-s (d) glorificat vga mic g w Biblioteca „Runivers” | e eainLs|| eyaaioii/did © y,j ichmrZ Eіѵ'i ijJhahmhw i і ріпіжоѵоіі n -іѵzr'pyLrn ѵzyarii -ііч ріяѵ ім m 'WHh^w woXv ѵіч iiyn 'IrzzhV'm V(m' zh'V) cha)zichya nzVzyazh) n chnV uru y 'PiiiHJj^iim и i zomry Ezm зж raoVozV ·ΡΠΓψΥ -ih з» зж язиѵE *онзнр |,ѵ£y ЗІІІРV I Р^ЯХЗВВЭ |gC£ 'ir'l pjoihv РИНОИ ИНО МГИ ХВВZZ iriZfVV Я VZIAZIIZ !| Vjq H 'vyj ZSHRIIIIIOYA I 'RitV^ II RN IARM'| NI I (ѵ)z ztѵ^oyaA pt)jj\p£ hmpu и •hJh ijphovv ѵiaіzh O IRNZZZZN "RR IRVVZ() и »IIЯ HAPAUOÓ APhPH И 'ВР()m^ riii^z Х^Litzѵѵ Khzsk Я “ηΠΑΡνΕ J O JJ III 'WHltl^ VVOAZ^ZЯiP W J hM M OIIMRVIVOZM M OIIMRVIVOZMZ hya ■£Ehya ѵѵ , 'ztѵ() oyai 'zzh^ѵz oi^nEeiir^a •r ii'i Vlz o irmyѵzz i^ichm z "PHPW I -NINVARVR I ΟΑΜψΗ X(IOVOZ* · 'RIIVIIULZ OMOMYVZYA RI I Zh (£) ' РЖ^ВВ , O IRNMViKIy și IJ HWPMXyW 'РINРЖХ^VХЗ RA VZYA 'OVVIVIYAZN VHVrddjO •ХМ igmuya I|,P OYA OMRA 'WAPHIZHHI () (W) OMY I "IIIIOAZ OVÍ| S cerebrum şi INIi$ Vrii VVOX'fVIIA I -VRi^Z VZYA IARVIOII I 'INCLINE RgiiVAoH ioe£r() '^VVOA $()oeV ХМ WoXoVHiáu ^ІІІ^З rtlOH $nyVΙz Ιϵ ΙψΙ Ιφ ΜΙΟΙ ΜΙΜΙΟΙΟΙΙΙΙΙΙΙΟΙΙΙΙΙΙΙΟΙΟΙΟΙΜ eu © A овез рн оиоярѵ ) yaryaimoii 'KhichnrEvyaz Xî] A Hï| vov£ Q) NiVz *ZOMZ()|CHAZRNRWV OVZZ IA^NIVV WHW WH VZYIB^VZ onzhm opnzvoyaEy Ηινι Η Η Η Ηινι Η ΗΗ 'ovem и wnrfi£ ichcnrEvyaz (ch i )zichya oieoyaz W V KhiiB^ IZ ? DM BHSUNTSIATI TsrKBNYA, H SHPRAKDÁNILD HÔCHATTÍCIDÏld AMOR, HMdA HMdA CEAd și KHHHOrpdAU ) SAU AÏdKOHd ȘI ALTE RICȚIUNI SIMPLE ALE SERVICIULUI SCENCH ^ SAU MOHd N YTSIE CINE ΗβΖΟΚρΑψΕΤΕΑ CE TKOpA REC HHÏE ΚΕΛΪΕ MATYI cfbIMH PÂNĂ JOI CRKKTKKΚΚE CdHWM Іес(l) STYU SHTS K KdKOM SANIA NU BYA NIMENI NLN , SAU CONN EOHHCTEd ALIEN H PAKI dl|IE ΚΕΛΪΕΜ TREBUIE SĂ RĂSPUNDE LA dGHEIllE HIGH CTpdy M SKHZHETSІI nm tsrklm KDLTI iu ACELAȘI OGHA'fcuid KKInHETS ȘI CdMHEILS ESTE VOM ÎNCEPE A URMĂM, nld'iotsies (a) bogaţi şi nobili d TOBAGO EL NU SE ÎNCHIDE VEZI NICIODATĂ STILUL CRCCA SAU monlsturl ÎNAINTE de anunțul filmului menționat, părăsiți kYadYat conform npdKH Te cunosc Ad kYad^t prokllti K CÏH kіk i kv κ^Α^ψϊίί [l ] ) ON-CddHÏA npiÏAKHdrO WÚ¡d HHKOHd-ul NOSTRU W MOfi(d) KG -GO Chi MOHd- STYRETS IDIZHE ESMK GÚ,d pOAHHEBd(?) O OMdA ndTpïdpiUECKO EU(tk) ELGDTІU ycfkoio DAR MCHTELSKI mirst'іi kn'zi NAMENII pdAH KyOAd DEpЖdT EL SI WEd E NM$T IIM^HÍd AND PRIUODY BODY MZHE KOZLUKISHL LONG TO CRE PE MINE KX duoknlіa SAME AND INOCHSKLA BLGDTІU ukoy KHZMOGLUF'i s^tsiu zd-ѣ NU POPULAȚI KN'ZA MONDIAL DAR W BODYu hmS't LONG SLKO Hd sl;d'(; AND HZD'H AND TdMO W CTOTdTKCTB'k ICE AND GGARGE $AR NU B'km ACEAȘI dipE LA K'kA'fiHÏH SAU LA HEK^aWh și BX Ad H EdKHT bine iu TdKOKMy B * cd MOHdCTUpCKdd BO Și așa mai departe KS'ku tsrkk KHZLAYNL cS't BKN ȘI NNCINM ȘI CREDNYM ȘI PLET-NEN ȘI CTpdHHMM T'km TdKOKdA kheuitIVEmu-cie (a) ZrNTE SHCI KdKO USE TO SEM nHCdHÏE GLET bo n'kgd'k I^dtlïd ȘI BOALA PÂNĂ LA sfârșitul lui A YK ITS JNBETSA LA sfârșitul wqitfqidET npdKoc^A'íd Gãííd și același cu until lor w multe CZGpdHHdd ΛΪτ și HdCA^AId POG^BAT însuși Biblioteca „Runivers” - ІіраВАТС(А) tot ceea ce cel mai ZHNK T RĂU Evil l tire Tí A — [l v ] ІІkoe glte la Pateria / la cum să faci hhokS 'şi să vorbească la grai pentru fiecare dată ^ metne (A) iako imat călugării ίυ capra ^ cmS iakozhe și predn rekouom a sntsevu lepo es (t) аіrs dacă nn celor idzhe atsіe knidet focul se stinge nzhzhet și s ^ tsial tamo și kss casa thi și de dragul acesta shzi și vratnl au prezis ^ să takokal să-i ajute și să încalce legile vzhі'a, nu vom asculta pe yuh nn teu nn nѣh kosmoga yutsgi? noi donn nfs de dragul mltkh stilizat kldcha unía vca la ea trăim, dar mai des înainte și după, și nu am mai multe ovraze pentru mine, ăla pielea si pneanice sim asa multiple nіinm aceeasi iubire a celor vrednici * fata de omul ^ nasty on the crawl ^ ca și căderea lui πχ și suntem întristați, suntem despre amintirea outkerzhenіn-ului nostru knzasmsa vlgdt'іyu ukoyu și ntsiem ovraz nѣkynm cu numele de ar ^ Terya un fel de amintire a noastră ^ până când vom oustakATl mai rău despre patriarhie Prak styu apelh og CocS'a gold nln srsvrsn taur gros nln nak^ nln doctorn^ tomS nimeni nu-l va stapani pentru orice nevoie, e legal in toate atsie ln care shvlichsn v^det s tkorA a treia pe de CAT shl^chenia da va accepta un ban [l b()] valoare Tol Bki shl ^ chenyu nu pângărește, osciena în s ^ t acye cxs ^ d is, nln altfel atsie voal, sau aur fixat sau pavoloka, atsie oil in ^ det nln koskh prnnesenіem in iu kkh vzhіyu tsrkk osciaiotsd takokaA nu serveste ouko nn bockS nici ulei kzatn ίϋ tsrkke nn în afară de ceea ce ex ^ da, nn voaluri, nn așezare, fără fețe de pernă, n riza, nn eșarfă, bs votka capră cSV n nu este demn de yuh la o transpirație mare rsk ^ să încarce, de dragul de amestecare lasă sout pentru ay arch ^ fură dedesubt și etsіe nu aduse ΚΑχϋ nn oscTena klui? kgCh , dar numai suedeză și ovache pr'iat răzbunare, skh kѣm piatră înrudită atârna vykh ίϋ marga rnta zlatoustogo Sen vo auar este unul în ίυ chiar cu ex^sshm nakkinl \ care a venit la nshrdan sch ieom one cu ^ casa ouvo vzhіnm succesorul meu ícobS predictiv în același timp, și iіpipisanis nm£tsshm nstnnnag (o) vga și enea de ïc ya nostru parca in shn ίϋ іі&tyna prin іshrdan la pamant shbetovani'a popor prnksds aşa şi aşa ίϋ p&tyna nesrazum'ia şi idolatrie^zhenia noastră de dragul stgo si spsenago krіrsnіa la munte hierelmkh ne-a preked la mtre nrkhkenets lui, de dragul adevăratei Yapokosnіa, i-au fost pregătite ovitsli de mai sus chiar dacă nu este liniște, există o ședere liniștită | l v ] Sen bo și după forța poporului i-a adus la ιίρπχοΗ şi ţări, noi OMS şi prsslaknos ovstoanie deistk^a, şi chiar zidurile cad χοτΑψΗΜ ce să spun oamenilor vede aşezarea oraşului și bsa elika Biblioteca „Runivers” | e eainLs|| eyaaioii/did и -єаа нЯі și „ѲН- - •IVRARG VO HVOIV I I Hï|,WH OI^HNAMLI ^ (JaOU РН HYpJ OJOA • LVWPll WH aJw Ρ Η«(ΠψΧ£ U ZgnZhf I relief Pagină , rânduri Sf kiazslsd ΚΗΑβΕΛΓΛ Pagină , rânduri Sf iu^oAdni suuoAdeni Pagină , rânduri sn modestie modestie Pagină , rânduri Sf ELZHNN Pagină , rânduri sn Sottesdienst Gottesdienst Pagină , STRK SF sdouzhveu ilouzhkou Pagină , rânduri Sf Nyund Jund Pagină ;, - rânduri sn Link-ul indicat nu aparține cărții Kurbsky, ci Grozny (Povestea prințului Kurbsky, ed , p ) Biblioteca „Runivers” Biblioteca „Runivers” Biblioteca „Runivers” 